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“चरन्‌ वे मधु विन्दति चरन्‌ स्वादुसुदुम्बरम्‌ । 


सूर्यस्य पष्य श्रेमाणं यो न तन्द्रयते चरंइचरेवेति ॥ 
र --ऐ० ब्रा० ३३.२ 


® ॥ 
ह 


[ सक्रिय व्यक्ति को मधु की प्राप्ति हो जाती है और सदा गतिशील . 
व्यक्ति स्वादिष्ट उदुम्बेर आदि फल प्राप्त कर लेता है। अविश्वान्त रूप | 
` से अहंनिर्श गतिमान्‌ रहने क्रे कारण ही सूर्य विद्ववन्द्य है। अत 

जीवन में दृढ़ निश्चय के साथ आगे चलते चछ, चलते चलो | . . 
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प्रास्ताविकम्‌ 
संसारे स्वेषां जीवानामेक एवाभिप्रायः नित्यं निरतिशयं च “सुखं मे भूयात्‌ मृत्य 
मा भवत्विति । यदि नित्यं निरतिद्ययं सुखं नाम पदार्थः कश्चन न सवेत्‌, तदा न 
कोऽप्येवं मन्येत । न च शदश्जङ्गंषपुष्पं वा परंयेयमिति कथनामिप्रति । ताह च सुखं 
ब्रह्मैवेति शास्त्राणि ब्रुवते । जीवः तदवाप्त्यै शास्त्रसिद्धं पन्थानमुपेक्ष्य स्वमनीषया कल्पित 
वर्त्मानुगच्छत्‌ कंचित्काळं सुखी भूत्वा निविण्णः * मार्गान्तरमवळम्बमानो . वानर इव 
शाखायाः शाखान्तर धावमानो न नित्यसिद्धं ताइशं सुखमनुभुड़क्ते । ताहणसुखावाप्त्ये 
प्रथमं सोपानं भवति यज्ञा!-- | 


यज्ञाः इष्टिपणुसोमरूपा अल्पकाळसाघ्याः । - महायज्ञाः अहीन-सत्ताणि । यद्यपि तेषां 
फलान्तरसाघनत्वेन निदेशः, तथापि उभयाथता शास्त्रसिद्धा । 'तमेतं ब्राह्मणा किविदि- 
षन्ति यज्ञेन, दानेन तपसानाशकेने'ति बृहदारण्यकश्रुतिस्सर्वेषां यज्ञानां विविदिषासाघनत्वं 
* वेदनसाधनत्वं वोद्घोधयन्ति । ते च यज्ञा मन्त्रसाघ्याः । तथाहि | 
द्रव्यं देवतेति यज्ञस्य «पे । ` व्याणां मन्त्रैः संस्कारः । देवतायाः स्वुरूपं च मन्त्र 
वणेम्य इति । प्रृथमभुपनीतो वद्र „ संहिताष्ययनं कृत्वा ब्राह्मणाध्ययन कुंञङ्खेषु 
निरुक्तादिषु व्युत्पन्नो वेदार्थं निश्चित्य मीमांसया द्वितीयमाश्रमं स्वीकृत्य कर्माणि भार्यया 
सह्दानुतिष्ठति । तत्र क्मणांमळोकिकीनां स्वरूप ब्राह्मणमागो व्यक्तं करोति स्म। अत 
` «एव शाखोपंशाखाशोभितोऽनादिनिधनो वेदवृक्षः समेषामास्तिकानामुपजीवनीयो भवति । 
'धनिनोऽमुं वेदतरु यथाशक्ति रक्षन्तस्तत्रायिङकत्ानां “द्विजानां धनवस्त्राशनप्रदानैथंनानां 
सदुपयोगमकुवंच्‌ । सप्तद्वीपायां वसुमत्यामासृष्टेरयं' वेदः समघुष्यत । कालेन स्वाथं- 
सम्पादने बद्धादरा धिनो राजानश्च वेदरक्षा नो चक्गुर्मारतर्भुवं विहायान्यत्र स्थिताः | 
- राक्षसा भ्नह्मद्विषोऽप्येतं वेदमधिजगुः । सुन्दरकाण्डे वाल्मीकिरुपरलोकयति स्म ` 
- « “शुना ब्रह्मधोषांञ्च विरात्र ब्रह्मरक्षसाम्‌ ।” इति। 
राक्षसेश्वर हिरण्यव्हशिपुप्रश्रूतयः वेदमन्त्रानुच्चायं परमेश्वरं पुजयत्तः स्वसमीहितं 
फल लेभिरे ७ “स्वाध्यायप्रबचने एवेति नाको मौद्गल्यः, तद्धि तपस्तद्धि तप:/--इति 
शरुतिः तपश्शब्दाथंमाविष्कुवन्ती स्वाष्यायस्यादरेण माहात्म्यं प्रतिपादयति । 
साम्प्रतमेषा श्रुतिः गुरुपरम्परंया समायाता भारतभुकि परिसितान्‌ 'विदुष आश्रित्य 
कथंचिज्जीवति,। वैदेशिकाः शास्तारोऽपि कर्मानुषठातृ भ्यो | दविजेम्य उपहारमुपायनी- 
चक्नु्रमादीन्‌ । - ९ 2५4 १ 
वेदं मन्त्रब्नाह्मणात्मुक समग्रमधिकृता उपनीताः गुरुमुखादधीत्योच्चा रयन्तः समग्र 
भुमण्डलं पवित्रीकुवेन्ति। तत्र मन्त्रः त्रिविधः--१, पादबद्धः, २. गद्यात्मकः, 


१. मनु० २.२८ । “महायज्ञः पश्चभिन्नेह्वायज्ञादिसिः । यशेरज्योतिष्टोमादिमिः । ब्राह्मी 
बरह्मप्रासियोग्येयं तनुः तत्ववच्छित्त आत्मा क्रियते'--इति तत्र कुल्लूकभट्ट। । 


८८७. Vasishtha Tripathi Collecfion. Digitized by eGangotri 


° 'सहायल्ञेश्व यज्ञेश्च ्ाह्मीयं क्रियतें तनुः ४ इति स्मृते। i - 
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३. गानरूपः, इति ॥ ,तेषामेव 'ऋग्यजुस्सामानीति' समाख्या । तत्र मध्ये स्थितं यजुःपद- 
मुभयोवेंदयोरपजीवन मवति । तथाहि यजुभिनिष्पन्ने कर्मणि तौ याज्याऽरोनुवाक्यादि 
स्तोत्रं च सम्पादयतः। यजुरमावे न तरोर्वेदयोरुपयोगः । एवं चेद्‌ यजुषः सवंत्र प्रथमत: 


` कीतंनं न कृतमिति कस्य चन मतिसद्वियात्‌ तत्रेदं प्रतिवचनम्‌ यजुर्वेदे सामवेदे च 


बहवः पादबद्धा मन्त्रा . समाम्नाताः 4 ततश्चर्वेदस्य प्रथमतः सद्धीतन सर्वत्र न दोषाय 
क्लूग्वेदस्य प्रथमनिर्देशे निदानमिदमु--अस्येव.वेदस्याशै विक्ृतयः--१. जटा, २.,माला, 
३. शिखा, ४. रेखा, ५, घ्वज), ६. दण्डः, ७. रथः, ८, घनः--इति विराजन्ते। . 


. एंतासां विंकृतीनां लक्षणानि' च प्रतिपादितानि महर्षिभिः । तान्यनुसूत्य यजुरवेदेऽपि ` 


घनान्तः पाठः प्रचलति साम्प्रतम्‌ । यजुर्वेदे क्रमान्तपाठः, सामवेदे पदान्तपाठः शिष्ट- 


- सम्मतः ।' कृष्णयजुवेंदस्यायं वैशेषिको गुणो यद्‌ ब्राह्मणात्रां संहितास्थानामपि पदपाठा- ` 


दयो भवन्ति; ब्राह्मणग्रन्थस्थानां मन्त्राणां पदपाठोऽपि नास्तीति । 
सोऽयं ऋग्वेदो नानाशाख्नाभिन्नः साम्प्रतं शाखाद्वयेद विराजते । प्र च वेदः दशमण्डछा- , 
त्मना विभक्ता सवालखिल्यः । पुनः मण्डलानि च सुक्तात्मना विभक्तानि । अध्यायरूपेणापि 
विभक्तः | अष्टौ धध्याया एकमष्टकम्‌ । एवम्‌ अष्टौ 'अष्टकानि? | अध्यायानां वर्गात्मना 
विभागः | सर्वा भेदक तिरघ्ययनसौकर्याय । प्रयोगे पुनः सुक्तात्मैमैव विनियोग: । 
तेषां मन्त्राणामथं विनियोगं च नानाविप्रहेतुभिः शतिपीदयति ब्राह्मणम्‌ । “तानीमानि 
ब्राह्मणानि ऋषिभ्रोक्तानीति केचन । ततो वेदशब्देन ब्राह्मणं’ नाभिधीयते--इति तेषां 
मतम्‌ । अपरे तत्र प्रत्यवतिष्ठुन्ते/ तथाहि--ब्नाह्मणग्रन्थे तत्र तत्र नित्यनँमित्तिककाम्य- 


भेदेन कर्तव्यानि त्रीणि कर्माणि प्रतिप्रादयन्ते । तत्र-- 


ह 'ब्ापुर्गेमासाभ्यां स्वर्गकामो थजेतेति'- श्रूयते । 

` यावद्‌ ब्राह्माणग्रन्थस्यापौरुषेयत्वं न स्वीक्रियते, तावदेतस्य वाक्यस्य प्रामाण्यं न 
सिष्येत्‌ । केन ऋषिणा दशंपूर्णमासावनुष्ठाय स्वर्ग गत्वा “पुनरागत्य मानुषं लोकमेतद्‌ 
वाक्यमार'चितस्‌। स्वगंलोकगमनमनेन नश्वरेण पार्थिवेन शरीरेण नैव सम्भवति । मृत्वा 


` सुक्ष्मदारीरेण तत्र गत्वा तैजसं रीर प्रविश्य तत्रत्यसुखान्युपभुडक्ते जीव्र इति शास्त्र 


मर्यादा । अस्यां परिस्थितौ मृत्वा स्वर्गलोके यथाकालं क्मफलमनुभूय यदा प्रत्यावतंते 
जीवः तदा स्वानुभूतं स्वर्ग तत्साधनं चोपवणंयितु समर्थे) । यथा बिदेश सत्वा प्रत्यावृत्तः 
वैदेशिका गुणानु दोषांथोपवरणयमु तत्र गमनसाधनं चोपवर्णयति तथा नास्त्यत्र । यूतो 
हि निर्जीव शरीरं भस्मसात्कुवेन्ति अवटे वा स्थापयन्ति | ततश्च शरीरामावात्‌ तदेव- 


१. ऋग्वेदस्तु घनान्तः स्यात्‌, यजुवेंदो जटान्तकः। ८ 
सामवेदः पदान्तः स्यात्‌ संहितान्त्ात्‌ त्वथवंणः॥ २. 


७ WO k 
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| शरीर प्रवेष्टं नाहेति स्वगं भुक्तवानु । अपि च जीवनदशायां बहुनि, कर्माणि कृतानि । 
तत्रेतच ज्ञायते यागस्येवैतत्स्वं। फलं नान्येषामिति । तत्र कश्चन 'ब्रूयात्‌-- ऋषयो5- 
तोन्द्रिय-द्रष्टार: । ते ज्ञानेन चक्षुषा विछोक्य वाक्यातीमानि प्रोक्तवन्त इति तं प्रतिब्रयात्‌ 


इन्द्रियाणां स्वविषयग्रहणे तात्पयंमतीन्द्रियशब्दस्य । न त्वयोग्यपदार्थग्रहँणे सामथ्यम्‌ । 


तच्चोक्तं भट्टपादः 
“न रूपे शब्दवुत्तिता । इति । श्र 
अपि" 'चान्योःच्याश्रयदोषो5प्यपरिहार्यो सवति कर्ममिऋषित्वमस्‌ ऋषिभिः कमंणा- 
“मुपत्यास इति । ऋषित्वं धर्मानुष्ठानेन सिध्यति । धमंज्ञानं च वेदं विना. नान्येन 
मा्गेण। न हि सैन्त्रै, कर्म विधीयते । यदि विधीयते तदा ताहशो मन्त्र, न इृष्टिपर्थ 
गच्छति । मन्त्रत्वं च जह्यात्‌ । 'यजेत स्वगंकामः इति वाक्यं भावनां साध्य साधनं 


च निरूपयत्‌ कथमप्रमाणपदवीमियात्‌ । यदेतत्‌ काठकम्‌, ऐतरेयकं, कौथुममिति श्रूयते ` 


ब्राह्मणानां विश्येषणय्‌, तच्च समान मन्त्राणाम्‌ । तदा हि ब्राह्मणमिव मन्त्रा अपि 
ऋषिप्रोक्ता भवेयुः । नैतत्‌ स्वोकुवेन्ति ब्राह्मुणानामाषंत्वं मन्यमान्नाः । संस्कारवाक्यानि 
बहुनि कदर्थितानिं च भवेयुः। अपौरुषेयत्वे नेमे दोषाः समापतेयुः । अपि न्न ब्राह्मणः 
ग्रन्थानां संहिताभ्यः फातकालीनत्वं यदि वादिभ्रयुक्तं क्षणकालं स्वीकुमंस्तदोपनीतैरन्यर्वा 


वेद: अध्येतव्य--इति न ज्ञायते। तदा संहिताष्ययनाभावात्‌ पतिता एव «भवेयुः । - 


: ब्राह्मणग्रन्थस्यापौरुषेयप्वे यथा यागो ध्मः यतो यजेतेति विधीयते तद्वत्‌--स्वाष्यायो$- ` 


ध्यॅतव्पः?* इति ˆ वार्वयोक्तमघ्ययनविधिवाक्यमपि स्वाघ्यायाध्ययनं धर्म) । स चानुष्ठेय 
इति संहिताध्ययने प्रवृत्तिमुद्भावयेत्‌ । अत्र बहु वक्तव्यम्‌ अवशिष्यते 1 प्राचीनरपि 
ब्राह्मणानामपौरुषेयत्वं सहेतुकं स्थापितं पुवंपक्षिणां हेतव्रथामासीकृताः । 

तत्र ऋग्वेदस्येद॑ क्राह्मणम्‌ । होता, मैत्रावरुणः, ब्राह्मणाच्छंसी, नेष्टा, पोता 


अच्छावाकः, आग्नीध्रः इतीमे सप्त होत्रका, ऋत्विजः। एते सोमयागे त्रिषु सवनेषु - 


याज्यामृरिममंत्त्रेः सम्पादयन्ति । ततश्च 'होन्रकाः --इति व्यवहियच्ते । होता, मैत्रावरुणः 


`. ब्राह्मणाच्छंसी, अच्छावाकःः-आज्यप्रउगादिशस्त्रं शंसन्ति; ततश्चैषां शस्त्रिणो होत्रका 


इत्यपि श्रौतसूत्रेंषु व्यवहारः। प्राधान्येन सोमयागीथहौत्रं प्रतिपादयति ब्राह्मण- 
मैतरेयम्‌ । तथाहिः--दष्टिपशुष्वपि हौत्रं मवति । तच्च हौत्र तैत्तिरीयकन्राह्मुणग्रन्थे क्रमेण 
निरूपितम्‌ । तदुपजीव्य होत्रमारचितवन्तः श्रौतसूत्रकर्तारः। ऋग्वेदे याज्यापुरोऽनुः 


वाक्या;,  .सामिषेन्यः, एवं पठिताः। आवाहनाज्यमागयाज्या-प्रयाजानुयाजयाज्या - 
पाशुकाः फ्रेषा्च कृष्णयुवेद एव वतन्ते न ऋग्वेदसं हितायाम्‌ । परं श्रौतसुत्रे सर्वेऽत्य- ` 


द्ाखापठिताः मन्त्रा उपसंहृत्य हौत्रविधि प्रतिभादयत्याश्वलायनः सौमिक हौत्रं तु न 
वेदान्तरेषु विद्यते । तत्र सोमयागे दस्त्राणि याज्यापुरोनुवाक्याँचापेक्षपन्ते । तदेतत्‌ प्रति- 


FE पादयति शॉस्त्रं प्रधानतया । अन्याश्वापेक्षिताः क्रिया सप्रसङ्गं निरूपिताः । थाज्य- 


१. ` तै० आ० ३.१५.७; शत ब्रा० १%५.६.३ । 
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शस्त्रम्‌, प्रउगशस्त्रस, मरुत्वतीयशर्त्रम्‌, निष्केवल्यशस्त्रम, वैश्वदेवशस्त्रस्‌, आरिन- 
मारुतशात्रमू, षोडशीशस्त्रम्‌, पर्यायशस्त्रम्‌, आश्विनशस्त्रमिति होता पठचन्ते 1 
| प्ररगदास्त्रम्‌, निष्केवल्यशस्त्रम्‌, आरिनमारुतशस्त्रम्‌, पर्यायशस्त्रम्‌ अनु मैत्रावरुणादयस्त्रय; 
दास्त्रिण$ स्वं स्वं शस्त्रं पठन्ति । यः शंसिता स एव तत्र वषद्कर्ता। 
शंसनाथं प्रवृत्त! वषट्कारपथंन्तं दाचं यच्छेत्‌ । प्रातरनुवाकः अग्निमन्धनीया अग्नीषोम- 
प्रयणीयाः सोमप्रवाहणः; अपोनप्त्रीया इति होतेन्वाहू । तस्मादस्य वेदस्य “होतुवेदः' 
इति प्रसिद्धि। .त इमे विषया अत्र ब्राह्मणे विवेचिताः । तत्र याज्यापुरोञ्नुवाक्ये 
विद्दायान्येषां त्रि:प्रथमां त्रिर्तमाँ चेति विधिवाक्यमनुसृत्य प्रथमाया ऋचो वारत्रयं 
उत्तमाया। वारत्रयं पाठो ज्ञेयः । उत्तमायाः परिधानीयेति समाख्या । श्रतिपद्‌' इति 
प्रथमाया ऋचः । शस्त्रेषु त एव तृचा भवेयुः। तत्र तूच आद्यस्येवावृत्तिः । प्रतिपद्‌, 
अनुचरा, स्तोत्रिया अनुरूपा एता! तृचा एव सवंत्र । प्रगाथेषु तृच क्लुसि्राह्मणे निरू- 
पितम्‌-द्वयोः ऋचो! 'ष्रगाथ' इति समाख्या । तत्र पूर्वा बृहती, द्वितीया सतोबृहती 
अवेत्‌ । निष्केवल्यशसंत्े पुर्वा बृहती, उत्तरे ककुभौ । तन्निमितिश्व प्रयमां समग्रामुवत्वा 
'तस्या'एवं . . चतुर्थपादं पुनरादय सतोबृहत्याः पुर्वाधं पठेत्‌ । तथा पुर्वाधंस्य द्वितीय 
पादं पुनः पठित्वा सतोबृहत्याः शिष्टमधंचं पठेत्‌ । तदा ककुबुत्तरा बृहती; यदा प्रथमां 
f पठित्वा तस्या अन्तिम पुनरादाय द्विवारं पढित्वा सतोबृहत्याः पुर्वार्ध पठेत्‌, तथा 
पुर्वाघंस्य दवितीयं पदं वारद्वयं पठित्वा शिष्टमधंचे पठेत्‌, तदा 'बाहँत:-प्रगाथ” इति । 


, इमे"हि विषयाभ,दुसयाः। पण्डितकुलोत्पश्नेन सम्पादकमहोदयेन सायण माष्यस हितं 
' ब्राह्मणवाक्यं 'सर्वंजनबोधाय राष्ट्रभाषायामनूद्य वेदस्य सेवा महती कृता| माळवीय- 
कुलोत्पञ्चा; सवें प्रायः लोकोपकारकरणै बद्धादरा इति कुलमाहात्म्यं संरक्षितं सम्पाद- 
| केन । अस्य पिता स्व० पं० रामकुबेरमालवीयः, काशी हिन्दुविद्वविद्यालयीयप्राच्यविद्या- 
| धमंविज्ञानसंकायस्य साहित्यविभागाष्यक्षः, वाराणसेय संस्कृतवि्वविद्यालयस्य साहित्य- 
| विमागष्यिक्षो भूत्वा बहुनन्तेवासिनः मधुरया वाण्या « साहित्यशास्त्रभ्‌ अपाठयत्‌ 
आशुकविएचासीतु । स्वतनयमपि 'प्रेम्णालङ्कारशास्त्रमध्याप्य ग्रन्थशोधनानुवादनकलायां 
निपुणमकार्षीत्‌ । पितुरातृण्यं सम्पादनेच्छयैव तदुदितं वर्त्मानुसरन्ननुसन्थातणां 
भ्राह्मणवाक्याथंजिज्ञासुनामुपकाराय _साष्यगतप्रमाणवाक्यानामाकर टिप्पण्यामुल्लिख्य 
प्रदासाभाजन भवति। तस्य महाभागस्य दीर्घोयुप्टं परमेश्वरो वेदेकवेद्य:प्रदायाविष्ट 
- रागेन सह छुप्तानां ग्रन्यानाँ सम्पादने प्रकाशने च मेधां ददात्टिति सवेंदवरं प्राथंये । 


हक बिर .श्० घु० रामनाथदीक्षितः 
३५९.१९८० 
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अथेदानीं सप्रश्नय॑ सामोदं च विद्वज्जनसमक्षं प्रस्तूयते श्रीमत्सायफाचायविरचित- | 
'वेदाथंप्रकाश' नामभाष्यसहितः ऐतरेय-ब्राह्मणस्य प्रथमादिचतुर्थपत्चिकान्तः प्रथमो . 
सागः। १९०५ खिष्टाब्दे सामश्रमि-श्रीसत्यब्रतशमंमहोदयेन, कलिकातापुर्यातः यद्यप्ययं 
ग्रन्थः संशोध्य पूं मुद्रापितः, तथापि तद्ग्रन्थस्याधुना दुळंभत्वात्‌ तत्प्रकाशनस्यांवस्यकतां 
संचिन्त्य संशोधनपु्ंकं तस्य संपादने प्रवृत्तोऽस्मि। यद्यप्ययं ग्रन्थः समग्र एव प्रकाशनीय 
“इत्यासीन्मनीषा मम प्रकाशयितुश्च, तथापिनपुस्तकस्यास्यापणेषु दुष्प्राप्यताम्‌ अवलोक्य 
प्रथममागस्येव झर्दिति प्रकाशनं कृतम्‌। ` 
तत्र तावत्‌ तत्पाठस्य संशोधनाथं यानि पुस्तकानि प्रयुक्तानि हृष्टानि वा मया 
तानि निदिश्यन्ते-- 
(1) ऐ० न्ना० सूलपाठ-सुंशोधनार्थम्‌-- 
(क) हस्तलिखितो ग्रन्थः, सरस्वतीमवनपुस्तकालयस्थः।' क्रमसंख्या ४०२, 
लिपिकाल! १८७३*। - 
(ख) निणंयसागस्यन्त्रालये मुद्रितः धत्राकारमुलमात्रास्मर्कः प्रत्य । `| 
(ग) हागुमहोदयेच सम्पादितम्‌, ऐ० ब्राह्मणम्‌, पुण्यार्यपत्तनतः मुद्रितस्‌ ।- ” 
(घ) श्रीषड्गुरुशिष्यविरित-'सुखप्रदाख्यवृरत्तिसहितस्‌ ऐ० ब्राह्मणम्‌; तिरु- ` 
* अनन्तपुरतः प्रकाशितम्‌ । 
(४) सायणभाष्यपाठ-ऐ० ब्रा० मुलपाठपोः संशोधनार्थम्‌ _ 
(ङ) हरतलिखितो ग्रन्थ), स० भ० पुस्तकालम्रस्थः । क्रमसंस्म्मा ५९६। , 
(च) श्रीसत्यत्रतसार्मश्रमिमहोदयेन सम्प्रादितम्‌ 'ऐ० ब्राह्मणम्‌’; “रायल ऐ० सो० 


इति समित्या कलिकातापुर्या मुद्रितग्‌ । 
` (छ) पं० कार्शीनाथशचास्त्री आगाझे महोदयेन सम्पादितम्‌ ऐ० ब्राह्मणम्‌” आअनन्दा- 
श्रम-मुद्रणाळय-ुण्याख्यपत्तनतः मुद्रितम्‌ । , , न - 


` (19) 'जेमिनोयन्यायमालाविस्तरतः' सायणभाष्ये उद्धुतांशस्य संशोधनार्थम्‌ ` 

(ज) 'जैमिनीयन्यायमाळाविस्तरः'-आनन्दाश्रम-मुद्रणाळय-पुण्याख्यपत्तन: मुद्रितः । 

एवम्‌ उपरिनिदिष्टानि पुस्तकान्यवलोक्य संशोधितः ग्रन्थोऽयं प्राकाश्यं नीयते । व्यति- 
रिक्तमेतद्‌--एतेषु पुस्तकेश्लु यत्र क्वापि उद्धृतांशेषू चुट्योश्वलोकिताः तत्तदाकर- 
ग्रन्थेभ्यः मुळपाठं संशोष्य ताः सर्वा अपकृता अस्माभिः। आकरग्रन्यानां निर्देशोषपि मया 
यथाशक्ति यथास्थानं कृतः । स्रायणमाष्ये वेदान्तराद्‌ शाखान्तंराद्‌ वा यत्र तत्र उद्धृतीनां 
सायणेन उपादानं कृतम्‌, तानि तानि स्थलानि समानार्थकानि च ब्राह्मणेतरवाक्यान्यपि 
तत्र तत्र मबा टिप्पण्यामुद्‌धृतानि । एतद्‌ व्यतिरिक्तं सायणमाष्ये मूले वा ,ऋुर्वेदगतानां 
वेदान्तराणां वा मन्त्राणां स्थलसङ्केतः तत्र तत्रैव पादटिप्पण्यां कृतः । मन्ये एतद्‌ 
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शोषछात्राणां विद्वद्वराणाँ वा किमपि उपकाराय संपद्येत । वस्तुतस्तु रीतिरियं विद्वद- 
वरेण्येन श्रीसामश्रसिमहोदयेन समाहता, सैवाऽनुसृताङमाभिः । 
.. हिल्दी-भाषायाः . प्रसारो . देशे विदेशेष्प्यस्ति-इति विचिन्त्य छात्राणा च महुती- 
भावस्यकताम्‌. अवलोक्य एतस्य ब्राह्मणस्य हिन्दी-अनुवादोऽपि मया सायणमाष्यमनुसृत्य 
कृतः। अनुवादस्य परिष्कारे यः, श्रमः  अस्मद्‌-गुरुवर्यामिः डा० पद्मामिश्रमहोदयाभिः 
कृतः तदर्थम्‌ आशीर्थादकामनया साञ्जि प्रणतिमे् विनिवेदयामि । 

सुविदितमेव. हि .इदम्‌ अस्य ग्रन्थस्य अध्येतृणां यत्‌-वैदिकसंस्कृते निबद्धानि 


'गम्मीरञ्राह्मणवाक्यान्यतिकिानि । एताइशग्रन्यस्य सम्पादने अनुवादे च माइशानाम्‌ . 


अल्पमतीनां प्रवृत्तिः 
“मन्द! कवियशःप्रार्थी गमिष्याम्युपहास्यताम्‌ । 
` प्रांशुळम्ये फरे लोमाद्‌ उद्बाहुरिवं वामनः ॥ 
इति न्यायेन साहसमात्रमेव; तथापि यदुपछब्धं मया श्रीगुरुचरणेभ्योऽखिलविद्या- 
पारंगतेभ्यः पं० कान्तुनाथशास्त्रतैरुङ्गमहोदयेभ्य। तथा च वेदेविद्यारताभ्यः प्रोफेसर 
पद्मामिश्रमहोदयाम्यः, तदेव चात्र निहितम्‌ । 
“ अत्र शोधनायंमपेक्षितानु दुळेभानपि ग्रन्था यथासमयरविलम्बेन मह्यं दत्तवतो 
महोदयामु प्रति कृतज्ञतां द्योतयमु तेषां नामान्यत्र स्म्रामि--पूज्या गुरुवर्या डा० पद्मा- 


मिश्रमहाभागा, काशी हिन्दू विश्वविद्यालयीय 'संस्कृत-विमागे (भूतपूर्वा प्राध्यापिका । 


पण्डितप्रवरा। गुरुकल्पाः डा० विश्वनाथमद्वाचायंमहोदयाः, सुस्कृतःविभःगे प्राध्यापकाः । 
पण्डित श्रीयाजिकमहोदया:,"श्रीविश्वनाथपुस्तकाल्याध्यक्षाः । पण्डित श्रीसातकोडिमुखो- 
पाष्यायमहोदया?, अधुना हस्तिनापुरे 'लाइब्ररी-कांग्रेस'--संस्थायां कार्यरताः । 

. -अन्ते, काणीहिन्दरविश्वविद्यालयीय प्राच्यविद्याधमंविज्ञात्रसंकाये भूतपुवे वेद- 
विभागाध्यक्षा), सम्प्रति 'यु० जी० सी? प्रोफसर'--पदमलदुर्वाणा: गुष्वर्थाः पं०. श्री 
अ० मु० रामनाथदीक्षितमहोदयाः अस्य ग्रन्थस्य प्रासताविर्क विलिख्य मां अनुगुहीतवन्तः । 
न जानें कथड्कारम्‌ एतेषां कमंयोगिनाम्‌ आनुण्यमुपैमि । « " 

राज्िन्दिवं पाण्डुलिपिकायें ्फसंशोधने च संलग्नाया मत्मार्याया, सौ० सरलायाः 
साहाय्यं विना एतत्‌ दुष्करं कायं मया असाध्यमेव स्यात्‌। 

अपर काशीस्थतारामुद्रणाल्याधिकृतानां दुलंभ-प्राचीनसंस्कृतग्रन्थरत्नानां प्रका- 
शने रतानां श्रीरमाशङ्करपण्डयामहोदयानामपि आमारो मया अवद्यमेव करणीयम्‌ ॥ 


१ एवं संशोधितेऽप्यस्मि ग्रन्ये ये केचन 
सदयं क्षन्तव्या इति बढाऽ्यकिरहमम्थगाि कमा दोषा मवेयुः, ,ते विद्वद्भिः 


ग्रन्योष्यमेतरेयार्य: भुञ्ञं संशोधितो.” भया । 
सङ्धि; सारश्च ग्राह्योऽत्र, स्यादसारो हि मत्कृते ॥ इति शम्‌ । 
. विदुषां वरांबदः 
. सुधाकर मालवीयः 


0“ 
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: ° सायणभाष्यसहित-ऐतरेय-ब्राह्मण विषयसुचो 


सायणभाष्यभूसिका [ ३-११ 
वेदलक्षणं तज्षिवंचनादिकच . « ° ८ ३ 
° स्त्रीशूद्र ्विजवन्धूनां वेदानधिका रित्वभू ¥ 
वेदस्यापौरुषेयत्वनिरूपणम्‌ . ष्‌. 
वेदार्थाधिगमस्याप्यावस्यकत्वस्‌ ६ 
वेदार्थानुष्ठानज्ञानयोः फलतारतम्यम्‌ ६ 
भूताथेवादस्य स्वार्थेऽपि प्रामाण्यम्‌ ७ 
र वेदस्य भागद्यकथनम्‌ | ७ 
ब्राह्मणग्रन्थलक्षणाधिकरणम्‌ ४ ८ 
ऐतरेयनामनिवंचनादिकम्‌ Fe 
ऐतरेयन्नाह्मणस्य॑ प्रधानतो विश्लयवणनम्‌ न ण ९. 
सोमयागेषु ज्योतिष्टोमस्यु प्राधान्यम्‌ 0. ९ 
अग्निष्टोमस्य प्रकृतित्वकथनम्‌ ° १० 
°  उबथ्यांदीना विक्कतित्वकथनमू १० 
ऋत्विवरणस्यादौ वक्तव्यत्वेऽप्यहोत्रह्वम्‌- Ne ०1१० 
ऋवेदस्य होत्रत्वनिणंयाधिकरणमु | १०. 
इष्टिगतयोरपि ०याज्यानुवाक्ययोहाँत्रत्वकथनम्‌ न ४ 5८ RR 
[१] प्रथमपञ्चिकायाः प्रथमोऽध्यायः + १२-५० 
0)  प्रथमामिष्टि विधातुमग्नेविष्णोश्व प्रशंसा | * ० १२ 
द्वादशसु शस्त्रेषु आज्यदास्त्रस्य प्राथम्यम्‌ » . > “१२ 
द्वादशसु शस्त्रेषु आग्निमास्तशस्त्रस्यान्तिमत्वम्‌ ` १२ 
दीक्षणीयेष्टे विधानम्‌ ° १३ . 
अग्नाविष्ण्वो। प्रथमोत्तमत्वात्‌ मध्यदेवतानामप्युर्पलक्षकत्वम्‌ १४ 
* छरनाविष्ण्वो! सवंदेवतात्मकत्वम्‌ १५, 
आग्नावैष्णव्योः पुरोडाशयोः यज्ञस्याद्यन्ताव॑यवत्वम्‌ 2५ 2 
आग्नावैष्णव्यो! पुरोडाशयो: ब्रह्मवादिचीद्यम्‌ १६ 
दीक्षणीयेष्टौ प्रतिष्ठाकामस्य द्रव्यान्तरविधानस्‌ १७ 
घृतचरुणा अप्रतिष्ठादोषपरिहारकथनम्‌ . १८ 


घृतचरोः प्रतिष्ठाहेतुश्ववेदनप्रशंसनम्‌ १८ 
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(४४) 


( १३ ) 


दीक्षणीयेष्टे: कालविधानम्‌ 
. ` , सप्तदशसामिधेनीविधानम्‌ 


इृष्टिसोमयोः पौर्वापर्यापावनिर्णयाधिक़रणम्‌ 
विप्रस्य सोमपुवत्वनियमाभावनिणेयाधिकरणभ्‌ 


सामिधेनीनां सङ्कयाविकल्पामावनिणंयाधिकरणस्‌, . 
वैद्यस्य सामिधेनीसङ्कघानिणंयाधिकरणम्‌ 

प्रकृतो गोदोहननिर्णयाधिकरणम्‌ 

बैमृषादो सामिधेतीकमंनिणयाधिकरणम्‌ 

इष्टिशब्दस्य' निवंचनादिकम्‌ 

आहूतिशब्दस्य निवंचनादिकम्‌ 

ऊतिशब्दस्य निवंचनादिकम्‌ 

होतृशचन्दस्य निवंचनादिकम्‌ 


(1४) दीक्षितस्य गमंसाम्यत्वेन संस्कायत्वकथनम्‌ ८ 


अङ्किरभिषेचनसंस्कारः ८ 
न॑वनीतेनाभ्यञ्जनसंस्कारः ८ 
ेत्रयोरञ्जनसंस्कारः 
दर्भपिञ्जूळैः पावतसंस्कारः 
प्राचीनवंशाख्यशालाप्रवेशविधि 
_ देवयजने उपबेशनसश्चरणयोविधि 
दीक्षितस्य देवयजनाद्‌ बहिगिमनत्तिषेध 
वासःपरिधानसंस्क्ारः -, ८ 
` क्ृष्णाजिनाच्छादनसंस्कार: 
. मुष्टीकरणृसंस्का र: 


मुष्टिद्वयप्रशंसनम्‌ 


अवभृथगमनात्‌ प्राक्‌ कृष्णाजिनोन्मोचनम्‌ 
कृष्णाजिनोत्मोचनकाले वासस उन्मोचननिषेधः 
दण्डादीनां संस्कारहेतुत्वाभावनिणंयाधिकरणम्‌ 


त 


(६४) दीक्षणीयेष्टी प्रथमस्याज्यमागस्य पुरोनुवाक्या 


द्वितीयस्याज्यभागस्य पुरोनुवाक्या _" 


ईजानस्य प्रथमद्धितीयाज्यमागयोः पुरोनुवावयाद्दयम 
प्रथमद्वितीयाज्यमागयोरन्यतृपुरोनुवाक्याद्वयम्‌ 


प्रधानहविषि याज्यानुवीक्याविधानम्‌ 
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२२ 


२०७ 


( १३ ) 
दीक्षणीयेष्टौ याज्यानुवाक्ययो रनुवाक्याया एव्‌ प्राथम्यम ३७ 


यज्ञस्य रूफ्ममृद्धत्वोपदेश ३८ 
२ अग्नेविष्णोथ दीक्षापालत्वेन, प्रशं सनम्‌ न ३८ 
“निशुप्छन्दस इन्द्रियसाथनत्वेन प्रशंसा ३९ 
याज्यानुवाक्ययो: समुच्चयनि्णयाधिकरणम्‌, - र ३९ 
(२), स्विष्टकृद्यागे गायत्रीछन्दस्कयोर्याज्यानुवाक्ययोविधानम्‌ ` ४० 
` आयुष्कामस्योष्णिक्‌छत्दस्कयोविधानम्‌ ` 2१ 
० स्वगकामस्यानुष्टुपृछन्दस्कयोविधानम्‌ ho 
श्रीकामस्य वृहतीच्छन्दस्कयोविधानम्‌ ४२ ` 
यज्ञकाथस्य पङ्क्तिछन्दस्कयोविधानम्‌ ; श्र 
वीयंकामस्य त्रिष्ट पुछन्दस्कयोविधानम्‌ ४३ 
5 ° पशुकामस्य जगतीछन्दस्कयोविधानम्‌ , RN 
अछकामस्य विराडछन्दस्कयोविधानम्‌ + 
(vi) ० विराड्छन्दस: “पश्चवीयत्वेन प्रशंसा" 


४५ 
विराड्छद्धस्कयो: संयाज्ययोनित्यत्वेन विधानर्‌. « ४७ - | 
* दीक्षितस्य सत्यवदनविधानम्‌ ४७ 


सत्यवदनमन्त्रः , -.. डट 4 
चक्षुदेश्स्येव सत्यत्वम्‌ * 0002222 ८. 
विचक्षणशब्दद्र्य चक्षुःपर्यायत्वम्‌ उँट 
[२] प्रथमपञ्चिकायाः द्वितौयोऽध्यायः र? Pe 
(४) प्रायणीयृरन्दार्थनिशंयः « ५१ 
प्रायणीमोदयनीयच्रोरिष्टयोः प्रशंसा RN 
आख्यायिका- -प्रायणीयेष्टौ देवताविशेषविर्धानार्था | ५२ 
प्रायणीयेष्टौ पुरःस्थायिन्याः पथ्यादेवताया यागविधिः . ३ अरे 
. , दक्षिणदिग्वत्तिनोऽनेर्यागविधिः पड 
५ | पश्चिमदिद्यवस्थितस्य सोमस्य यागविधिः प्प्‌ 
° उत्तरदिक्यवस्थितस्य सवितुर्यागविधिः प्‌ 
अच्वद्िगवात्तिन्या अदितेर्यागन्निधिः | ६7 5 | 
` पथ्यादीनामाज्येन यागोऽदितेस्तु चरुणा ५६ | 
पत्चदेवतायजनेनैव यज्ञस्य पाङ्कक्तत्वस्‌ MR 
` पन्चप्रयाजाना प्रकृतानुष्ठानप्रक्ाः २ TT ५७ 


1 ० ही ॥ १ च ० 
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(म) प्रायणोयेष्टी प्रयाजाहुतौ तेजोन्रह्मवचंसक्ुमस्य प्रागपवरगंत्वम्‌ ES 
अन्नाद्यकामस्य दक्षिणापवगंत्वम्‌ . ५८ 
“ पशुकामस्य प्रत्यगपवगंत्वम्‌ ५८ 
& ` ` यज्ञकामस्य उत्तरापवगंत्वम्‌ ५९ 
ˆ स्वर्गकामस्य ऊ्ध्वापवरगत्वम्‌ ५९ 
वाकसम्पादकत्वेन पथ्यायागस्य प्रशसा ६० 
प्राणापानसम्पादरत्वेनाग्नीषोमयोः प्रशंसा ६० 
प्रेरकत्वेन सवितृदेवतायाः प्रशंसा ६० 
प्रतिष्ठाहेतुत्वेनादितेः प्रशंसा ६० 
चक्षुःस्वरूपत्वैन अग्नीषोमयोः प्रशंसा ६१ 
(iii) प्रसङ्गतः सवंदेवतानां जातिनिरूपणम्‌, ६२ 
प्रथमदेवतायाः पथ्यायाः पुरोनुवाक्या ६३ 
>Re पथ्यादीनां पः्चदेवतानां क्रमेण याज्यानुवाक्ये ६४ 
(९) पथ्यादीनां पत्चदेवतानां क्रमेण संयाज्ये ' ६५ 
(र) ' शाखान्तरीग्रस्यानुयाजत्रजंचस्याशङ्का ` ६८ 
प्रयाजवदनुयाजवत्‌ कतंव्यमिति विधिः .* “३८ 

बत्नासंयाजानां समिष्टयजुषश्च निषेधः ७० 
निष्कासस्थापनविधिः ७१ 
उदयनीये याज्यानुवाक्यानां व्यत्यासविधिः „ ७१ 
प्रायणीयेष्टी- विहितस्यादित्यस्य चरोः प्रशंसा य ७३ 
विहितायाः प्रथमायाः पथ्यादेवताया उदयचीयिष्टौ उत्तमात्वविघानस्‌ ७४ 
सोसांसा--निष्कासस्यो दयनीयसंस्कारनिर्णयात्रिकरणस्‌ : ७४ 
[३] प्रथमपण्चिकायाः तृतीयोऽध्यायः ७६-११६ 
(६) ˆ सोमक्रयस्य दिङनिरूपणम्‌ 9000 
प्राचीनवंशं नीयमाने सोमे पठितव्यानामृचामष्टत्वादष्टसंख्यायाः प्रशंसा ७७ 
(४) —सोमप्रवहणीनाम्‌ ७८ 
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अभ्रिगुप्रैषे शुतस्य मेधपतिशब्दस्य एक-द्वि बहु-देवताक-प्रयोगेषु 


एक-द्वि-बहु-वचनान्ततया प्रयोज्यत्वत्रिधि २२१ 

संज्ञप्मभानस्य पशोः पुरस्ताद्‌ अग्निहरणम्‌ २३२ 

अधस्ताद्‌ बहिःस्तरणम्‌ २२३ 

. (६, सात्राद्यनुज्ञाया ग्रहणम्‌ २२३ 

ह पदामुदीचीनत्वकरणम्‌ _२२३ 

प्राणादीनां प्रेरणम्‌ २२३ 

त्वकूछेदनप्रकारोपदेदा! २२४ 

वक्ष:प्रभृत्यद्ञानां परिचयः २२४ 

पुरीषगूहनस्थानखननम्‌ २२५ 

मीमांसा--ह्विपश्वादिपशुविक्ृतो मेधपतिशब्दस्य देवतानुसारेणोहाधि- 

करणम्‌ ३२५ 
अहुदेवत्यपशावपि एकवचनान्तःमेधपतिशब्दस्य विकल्पाधि 

आ. करणम्‌ २२६ 

एकादंशिन्यामेकवचनान्त-मेंधपतिशव्दस्योहाधिकरणम्‌॒ २२६ 


. द्विपशुयागे सुर्य चक्षुगंमयता दितिमन्त्राणामन्‌ हाधिकरणम्‌ २२७ 
द्विपशुयागेऽध्रिगुप्रंषे एकघेत्यस्य शब्दस्याम्यासाधिकरणम्‌ २२७ 


वचनाधिकरणम्‌ 


'दयेनमस्यूवक्ष::--इत्यादो '्येनादिशब्दानां कात्स्नं- 


७ 


२२८ 


प्रशसा बाहु'-इत़्त्र प्रशसाशब्दस्य प्रश सापरत्वाधिकरणस्‌ २२८ 
षड्विशतिरस्य वड्क़्य।--इत्यादौ पदान्तरोहाधिकरणम्‌ २२९ 


` (शा) अधिगुप्रषमनत्रस्य प्रथमभागतः द्वादशभागान्तस्य, व्याख्यानम्‌ 


२३०-२३४ ` 
. ८ अधिगुभ्रंषमन्त्रपाठानन्तरं जपविधिस्तन्मन्त्रश् २३४ 
मीमांसा-अग्नीषोमीयपञ्चावुरुकरान्देन वपामिधानाविकरणम्‌ २३५ 

- (४1४) आख्यायिका--पशुपुरोडाशविधानार्था २३६ ` 
पृशुपुरोडाशस्य विधानम्‌ २३६ 


पुरुषादवगोऽव्यजब्रीहीणां यज्ञीयपशुत्वम्‌, तत्रापि अजस्य प्राशस्त्यम्‌ २३७ 


किंपुरुषगौ रगवयोष्ट्शरमाणामयज्ञीयपशुत्वान्वाख्यानम्‌ २१८ 
मीमांसा--पशुपुरोडाशस्य, देवतासंस्का रकताधिकरणम्‌ २३९ 


अगनीषोमीयप्रयाडादिमि; पुरोडाशस्योपुकाराधिकरणम्‌ २४० `. 


(15) पशुपुरोडाथयागस्य प्रशंसा 


२४० 
वपायाज्ययोविधानम्‌ २४१ 
“ २४२ 


याज्याया विधानूम्‌ 
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रिविष्टकृद्‌-याज्याया विधानम्‌ 


७ . २४३ 
इडोपह्वीनस्य विधानम्‌ र २४३ 

* (=) प्रेषमन्त्र:ः--हृदयाचज्भावदानसुक्तविधौः ० २४४ 
हृदयाचयङ्गावदानस्य सूक्तविधानम्‌ ` ` २४४ 
याज्याविधिः ० ` ड २४५ 

„  वनस्पतियागस्य विधिः . MO 

स्वि्टकृद्‌-यागस्य विधानम्‌ २४७ - 

इऴोपह्वानस्य विधिः डी कै र४७ . 

सीसांसा--मनोताया महाभावाधिकरणम्‌ २४७ 
[७] दितोयपञ्चिकाया; द्वितीयोऽध्यायः २४९-२८५ 
(1) आख्यायिका--पर्यरिनक रणस्तुत्यर्था २४९ 
देवानां विग्रहवत््त-कमोधिकारित्वयोविचारः , ३४५ 
पर्यग्निकरणविधि - , २५० 
शामित्रुदेशे' बहिःप्रक्षेपविश्चिः UT २५१ 

पशोः पुरीषस्थापनार्थमवटखननविधिः - „ २९५२ 

* वशुपुरोडाशप्रशंसाथा प्रदैनोत्तरौ ` २५३ 
(४) भ्रेषमन्त्रः—स्तोकानुवचनीयायाः २५४ 
स्तोकानुवचनीयानां विधिः RAS 
स्तोकस्य प्रशंसा ; र , २५८ 

(३) वपाप्रशंसायां प्रश्‍नद्दयम्‌ “ २५९" 
भाख्यायिका--ज्ञपाहोम़प्रशंसार्था २६० 
वपामात्रस्य पशुरूपत्वे प्रश्‍न: ० २६१ 
(६९) आज्याद्याहुतिभिः सह वपाहुते; प्रशंसा , २६२ 
अँवदाने विद्येषविधिः २६३ 
आज्यस्य हिरण्यप्रतिनिधित्वोपपादनम्‌ त २६४ 
` अवदानगतपः्चसङ्कचायाः प्रशंसा २६४ 
° (४) ध्रषमन्त्रः-प्रातरनुवाकाथः २६५ 
' ` » प्रातरनुवाकीया ऋच 0 ३६५ 
प्रातरनुवाकशब्दस्य निर्वेचनम्‌ ° २६७ 
प्रातरनुवाकस्य देवसम्बन्धविशदनम्‌ "२६७ 
देवोत्कष हेतुत्वम्‌ २६७ 
कालविशेषन्निधिः २६७ 
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प्रातरनुवाकस्य कालविधौ पक्षान्तरविधिः 
रेषमन्त्रः-अध्वर्योरुपाक रण्यं? ` 
(४). आए्यायिका--प्रयमाया ऋचो विधानार्था 
' . तइचोऽधंवादेन विष्युन्नयनम्‌ 
आास्यायिका--तहक्‌-प्र रा सार्था 
तस्या ऋृचरित्ररावृत्तिविधिः 
(४४) प्रातरनुवाकीयानामूचां शतसंख्याविधानम्‌ आयुष्कामस्य 
सद्भचान्तरविधि। अहीन रात्रादुत्त रक्रतुकामस्य 


२७० 
२७० 
२७० 
२७१ 
२७२ 
२७३ 
“२७४ 
२७४ 


द्विगुणसङ्कघाविधिः प्रजां पशु कामयमानस्य २७५ 
अष्टशतसङ्घयाविधिः दुब्राह्मणत्वपरिहारकामस्य २७६ 


प्रसङ्गतः स्वगंलोकस्येतः सहस्नाइवीनदूरवरत्तित्वकथनम्‌ 


प्रातरनुवाकीयानामूदाम्‌ अपरिमिताध्यपनविधिः सवेकामसिद्धिकामस्य २७७ - 


टो ८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


- २७६ 


- ` -सह्रसङ्कघाविधिः स्वर्गकामस्य २७७ 
प्रथमभागे छन्दोविधानम्‌ ` २७८ 
द्वितीयभागे छनदोविधानम्‌ « २७९ 
तृतीयभागे छन्दोविष्ठानम्‌ २७९ 
भागत्रये देवतान्रयविधिः २७९ 
ग्राम्याः पशवः सप्त-:बौधायनोक्ताः २७८ 
आपस्तम्बमतानुसारिणाम्‌ २७८ 
सामगानां क्रशादयः सप्त स्वरा २७९ 
(४४) प्रातरनुवाकस्य अनुवचनप्रका रनिणंयाय प्रश्‍नोत्तरे २८० 
, अपरप्रइनोत्त रे ` २८०. 
शंसनेन छन्दोमागानां प्रीत्यभिधानम्‌ २८२ 
परिधानीयाया निर्देश ८ २८४ 
तत्र सोमपदेवतानां परिगणनम्‌ ० २८३ 
र असोमपदेवतानां परिगणनम्‌ | २८३ 
5 आइुतिमागाः, स्तोममागा१, उन्दोभागा श्षेति त्रिविधा देवाः २८२ 
प्रयाजदेवतानां सद्भयानिर्देशः २५३ 
भनुयाजदेवतानां सद्भधारिदेंश। « २८३ 
॥ उपयाजदेवतानां सङ्घयानिरदंश 6 २८३ 
[८] दितीयपञ्चिकाया, तुतीयोष्ध्याय र २८६-३१४ 
0) आल्यायिका--अपोनप्त्रीयानुवचनविधानार्था २८६ 
अपोनप्त्रीयसूक्तस्य नैरन्तयेंगाघ्ययनरविधिः | २८८ 


९ 


( २३ ) 


प्रथमाया ऋच आवृत्तिसहितं सान्तत्यम्‌ २८९ 
. . (प) अध्ययनफ्र्कारोपदेश: . ८ २८९ 
आध्वयंवसूत्रोक्तः प्रयोगक्रम: | RS 
आपस्तम्बायुक्तप्रैषादिप्रदर्शनम्‌ | २९०, 
अपोनप्त्रीयसूक्तस्य ऋचामनुवचनकालनियमुः aR 
४ परिधानीयाया; विधानम्‌ # | 

आर्पायिका-वसंतीवरथेकधनयोः २९१ 
यजुमंन्त्र:--होतुः प्रश्‍नाथंः ° ४6८8: २९२ 
१ अध्वर्योः प्रत्युत्तराथे: ; २९३ 
निगदरूपो होतुः प्रत्युत्यानाथ: : .. २९३ 
अपामनुवत्त॑नविधानं होतुः २९५ 
'(11) अपोनप्त्रीय्यनुवचने सादनप्रकारः २९७ 
प्रातरनुवाकस्य प्रुशंसापूवंकं विधानम्‌ २९७ 
उपांश्न्तर्यामृहोमादुघ्वं वागविसजनस्य विधिः तृत्थकारब्य ˆ . २९८ 
उपांशुसवना भिमशनोपपादनस्‌ २९९ 
(1४) बहिष्पवमानाथ प्रसपंणविधानस्‌ - ३०० 
० अनुमन्त्रणविधानम्‌ ३०१ 
यजुर्स न्त्रः---ब हिष्पवमा ना नुमन्त्रणा थे कीट जर ३०१ 
बहिष्पवमानानुमन्त्रणार्थोऽपरः ` . ` ३०३ 

सवनीयपुरोडाशेषु मैत्रावरुणी पयस्या र " ३०२९ 
° आख्यायिका--मैत्रावरणपयस्याप्रशंसार्था | ३०३ 
(र) सवनीयपुंरोडाशविधानार्था ्‌ ३०४ 
[ सवनीधपुरोडादाविधिः ˆ ३०५ 
पुरोडाशशब्दनिवंचनम्‌ | ३०५ 
पुरो डाशस्वरूपनिर्धारणाय पूर्वोत्तरपक्षौ , ३०६ 
पुरोडाशशेषमक्षणे पूर्वोत्तरपक्षौ ३०७ 
"(५¡) हविष्पङ्क्तिविधानस्‌ (धा० क० प० पु० प०) द । ३०८ 
° अक्षरपद्धिक्तविधानम्‌ (सु० मत्‌० पत्‌० थक्‌ ० दे०) ३०९ 
नाराझंसपङ्कक्तिविधानम्‌ (प्रा० २, मा० ३, तृ० १, चमसाः) ३१० 
सवनपहिःक्तविधानम्‌ (प० प्रा० म० तृ० अ०) ३१० 
सवनीयपुरोडाशानां -याज्यामन्त्राणां व्याख्यानम्‌ ३११ 
याज्याम्नन्त्राणां वेदनप्रशंसा ३१२ 
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यजु्मेन्त्रा--सवनीयपुरोडाशयाज्यार्थाः, तेषां व्याख्यान च 


सवनीयपुरोडाशस्विष्टकृद्याण्याथ: २१३ 
स्विउक्कतो याज्याया विधिः तन्मस्त्रवेदनपुवकानुष्ठानप्रशसा च ३१३ 
[९] हितोयपव्विकाया! चतुर्थोष्ष्याय ३१४-३४० 
(0) आख्याणिका --ऐन्द्र वाथवादिद्विदेवत्यग्रहविधानार्था _ ३१४ 
देवानां विजयक्रमेग सोमपानक्रमविधानार्था ०. ३१५ 
ऐन्द्रवायवग्रहविधानस्‌ ˆ ` ३१७ 
ऐन्द्रवायवग्रहे मन्त्रसंवाद-लोकव्यवह्वारौ “27 - ३१८ 
(४) द्विदेवत्यम्रह्मणां प्राणखूपत्वेन प्रशंसा र ३१८ 
शकु ऐन्द्रवायवग्रहस्य याज्यानुवाक्ययोविधानम्‌ | ३१९ 
र (iii) दविदेवत्यग्रहाणां ग्रहणहोमयो: पात्रवैषम्यचिधिः ८ ३२२ 
होतुग्रेहरोषमक्षप्रतिग्रहमन्त्र विधि: ई ३२३ . 
यजुन॑न्त्र:--अध्वर्यों: ग्रहशेषभक्षप्रदानाथं 5,5 ३२३ . 
होतुः ऐन्द्रवायवग्रहशेषभक्षणाथ: ३२३ 
होतुः मैत्रावरणुग्रहृदोषभक्ष गार्थे: ) ० ३२४ 
होतुः आदिवनग्रहदोष मक्षणाथं 7. ३२५ 
ः हिदेवत्यग्नहाणां झक्षणे विशेषविधिः ` - . ३२५ 
(९) द्विदेवत्यग्नहेषु होतृप्रयो कतव्य मन्त्राणामुच्छ्चासविधिः ° ३२६ 
अ ' अनुवषट्का रमन्‍्त्र प्रयोगनिषेधः | ३२६ 
यजुसंन्त्र:--ग्रहेषु याज्यान्ते वषट्कृतहोमादुत्तरमनुवषट्काराथः २२७ 
आगूकरणार्थः ३२७ 
वषट्का रा थे! ड कै ३२८. 
प्रेषमन्त्रो--ऐन्द्रवायवग्रहे मैत्रावरुणस्य 29 3 
मैत्रावरुणस्य यज्ञीयमनो रूपत्वान्वाख्यानम्‌ “३२८ 
होतुः यज्ञीयवाग्रपत्वाल्वास्यानम्‌ ३२८ 
- ऋतुयाजस्वरूपकथनम्‌ . | ३२९ ` 
` (७) ऋतुपरहयागानां विधानं a क 
ऋतुग्रह्यागानां प्रथमादिषु षट्सु विशेषविधिः ° .३२९ 
ससमादिषु चतुर्षु विशेषविधिः - ३३० 
एकादशद्वादशयोः विशेषविधिः ३३० 
अनुवषट्का रप्रयोगनिषे घः | ३३१ 
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( २५ ) १ 
` (५) इडोपह्नानग्रहशेषमक्षणयो: पौर्वापयविधिः ३३२ 


होतृहस्तसम्पादितावान्तरेळा प्राशन-होतृचमसमक्षणयो: पौर्वापयं- 
विचार), तन्निणंयश्च ड NS रि चल 
द्विदेवत्यग्रहशेषस्य विन्दो्होतृचमसे प्रक्षेपविधिः ह “३३३. 
(४1) आख्यायिका--तूष्णींशंसविघानार्था ड ३३४ 
तुष्णींरां सस्यासुरविनाशहेतुत्वप्रदशंनार्था र ३३४ 
तूष्णींयंसस्वर्पप्रदशांनार्था ३३५ 
„ ` तृष्णींशंसावुष्ठानविधानार्था ३३६ | 
चक्षुःस्वरूपठवोपपादनम्‌ , 9 ३३९ 
. (राग) तूष्णींशसस्यानुष्ठानप्रकारः प्रशंसा च  . ३३८ 
यजुमन्त्र:--तृष्णींशंसात्‌ प्राक्‌ प्रयोज्यः ३३८ 
` त्तुष्णींशंसस्य"प्रथममागः प्रातस्सवने ` ३३८ 
तूष्णीशंसस्य द्वितीयभागः माध्यन्दिनसवने" ३३८ 
तुश्णींगांसस्य तृतीयसवने hs SRN 
तृष्णींशंसस्य होतुरनुकूलत्वेन प्रशंसनम्‌ ३३९ 
_ यज्ञमूलत्वैन श्रशंसनम्‌ ` ३४० 
[१०] दवितीयपस्चिकायाः पत्चमोऽध्याय | 
` (;) तृष्णींशंसस्य आहाव-निवित्‌-सुक्तानां विधान्‌ ”  ” २४१ 
आहावस्वरूपोपदेश ३४१ 
निवित्स्वरूपोपदेश्ः ˆ रि * ३४१ 
र सुक्तस्वरूपोपदेशः = ३४१ 
आहावनिवित्सुक्ताना ब्रह्मक्षत्रवैश्यस्वरूपत्वम्‌ ५ ३४१ 
निविदः क्षत्रियजातित्वम्‌, सूक्तस्य वैस्यजातित्वम्‌ 8 ३४२ 
निविन्मध्ये सुक्तरासने क्षत्रवरोध: . ˆ ° : ५३४३ 
सुक्तमध्ये निविच्छंसने वेस्यविरोषः RR 
आहावनिवित्सुक्तानां यथाक्रमेणानुष्ठेयता र ३४२ 
० माख्यायिका--निवित्‌ प्रहंंसार्था '. उ ३४३ 
,निवित्‌ प्रशंसायां मन्त्रसंवादप्रदशंनसा , र ३४४ 
सुक्तात्‌ पूर्व निद्विदनुष्ठनस्य प्रशंसा ० ३४४ | 
(11) यजुरंन्त्रः=आहावनामकः 
निविच्नामको द्वादशपदात्मक ३४५ 
द्वादशपदोपेताया निविदः प्रथमपद विधिः ३४५ 
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द्वादशपदोपेताया निविदः: द्वितीयपदविषित;--... : ३४५ 
{` . ... द्वादशपदविधिः ८ ; iTS 
“ . (४) लिविदनन्तरप्रयोज्यसूक्तप्रयोगप्रकारः sa * ३४९ 
(श॑) आख्यायिका--आग्नीधीयवासादिसिद्धंधर्था , ३५१ 
सदस्यूवस्थितेषु धिष्ियेष्वाग्नीध्रादग्निविहरणविधि ३५२ 
आज्यनामनिवेचनादिकम्‌ ' + " 0 ३०९ 
झाज्यदास्त्राज्यस्तोत्रयोस्तुल्यत्वबोधनम्‌ 8 न ३५३ 
ऐन्द्रारनशस्त्रविधानम्‌ (अच्छावाकस्य) ता .३५३ 
अच्छावाकस्य सदः प्रवेशे विशेषविधिः ३५४ 
अच्छावाकीयरास्त्रस्य प्रशंसा - 5800 30३ ३५४ . 
(२) यज्ञस्य देवरथत्वेन वणनम्‌ ३५५ 
आज्यशस्त्रस्य बहिष्पवमानस्तोत्रोत्तर प्रयोज्यत्वविपि ३५५ 
` प्रउगशस्त्रस्य आज्यस्तोत्रोत्तरप्रयोज्यत्वविधिः, . . ३५५ 
. ओज्यप्रउगशस्क्षयोः रदिमस्थानीयत्वूम्‌ 9 95 ३५५ . 
स्तोत्रशस्त्रयोः संथा तुल्यताया विधानम्‌ - २५९ 
देवताकृतातुल्यतादोषर्फरिहारः ३५६ 
च्छन्दःकृतातुल्यतादोषपरिहारः - ३५७ 
'ऐस््रानग्रहस्य आउ्याया विधानम्‌ | Fe ३५८ 
याज्यागताक्षरप्रशंसा ३५९ 
दास्त्रयाज्ययो: देवताक्ृतवैयधिकरण्योद्भावनम्‌, तत्परिहारश्च ३५९ 
आज्यरास्त्रस्य ग्रहद्वारक तृष्णीशसद्वारकच ऐ्द्राग्नत्वम्‌ ” ३६० 
(४) होतृजपस्य विधानभ्‌ .. | ३६० 
उपांश्च्चारणविधिः 9 ० ` ३६१ 
- आहंवात्‌ पूर्वानुष्ठेयत्वम्‌ । १ 3८१ 
< ,, होतुराहावकाछेऽऽवर्योश्चतुष्पात््वविधिः 1 ३६१ 
होतुराहावादूष्वंमध्वर्योशचुष्पात्वपरिहारः | ३६१. 
यजुमंन्त्रः-होतृजपाथं ; ३६२ 
होतृजपमन्त्रं भागशः प्रपठ्य तथा भागश एव तद्दचाख्यानम्‌, , ३६२ 
(४) तृष्णीशंसस्य आहावादुत्तएकालीनस्वविधानम्‌ „. - ` ३६५ 
शंसनकाले ईषदुच्चैष्वेनिविघानम्‌ NN ३६५ . 
षट्पदत्वंस्य विधानम्‌. .. .. ` ३६६ 
प्रयोगानन्तरं पुरोरुळू शंसनविधिः ु ३६६ 
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| (२७) 
पुरोरुचः उच्चः शंसनविधिः a 


` दवादशपदत्वास्यनिम्‌ (पुरोरक्‌=निविदः) 
देवताद्वारा प्रशंसनम्‌ ० ० 


प्रातस्सवनिकत्वेऽपि जातवेदस्यात्वं कथमिति प्रश्‍न! 


जातवेदः-शब्देन प्राणदेवतायाः ग्रह्मित्युत्तरभ्‌ „ | 


(श्या) आज्यशस्त्रस्य याज्याया विधानम्‌+ 
सुक्तगतानां सप्तानाभृचां प्रतीकग्रहणपुवंक विधानम्‌ 
आय्यशच्त्रस्य उक्तक्रमेणानुछातृवेदित्रो राध्यात्मिकप्रशंसनम्‌ 
(5) सुक्तगतानां सप्तानामृचां प्रतोकग्रहणपुवंकमाधिदेविकप्रशंसनम्‌ 
याज्यायाः प्रशंसनम्‌, तद्वेदितुः प्रशं सनचव 
[११] तुतीयपञ्चिकायाः प्रथमोऽध्यायः 
(४) प्रउगशस्त्रनिरूपणारम्म ® 
्तोत्रशस्त्रसङ्क्यासाम्यविधिः ( सो सा सम्मा) ० न 
प्रउगशस्त्रीयाणां सप्तानां तृचानां विधानम्‌ 
अष्ध्वयंवेषु सारस्वतमन्त्राम्न्ूयाभावात्‌ सारस्वतग्रहा माव 
सर्वेषामेव ग्रहाणां पठितरास्त्रत्वम्‌ 
(४) प्रउगशास्त्रस्य तद्ृदनस्य च प्रशंसनम्‌ es 
प्रकारान्तरेण पुनः प्रशंसनम्‌ 
प्रथमादिससतृचानां विधानतात्पयंम्‌ ० 
० - अनुष्ठातुर्वेदितुश्च प्रशंसनम्‌ 
(iii) प्रकारीन्तरेण पुनः प्रशंसनम्‌ 
० सामर्थ्यस्य प्र दशनं प्रश्‍नोत्तराम्याम्‌ 
०  प्रथमादिसप्ततृचानामनिष्टफलत्वैप्रदवांनम्‌ 
इष्ट फलसामध्यंप्रदशंनम्‌ | 
(1४) स्तोत्रशस्त्रयोः देवतावैलक्षण्यविषयकः प्रस्नः, तत्समाधान*च 
° ` प्रउगशस्त्रस्य प्रथमतृचे अगनेर्वायुसारूप्यप्रतिपादनम्‌ 
द्वितीयतृचे अग्नेरिन्द्रवायुसारूप्यप्रतिपादनम्‌ 
तृतीयतृचे अग्नेमित्रावरुणक्षारूप्यप्रतिपादनम्‌ 
चतुथेतृचे अग्ने रश्विद्रयसा रूप्यप्रतिपादनम्‌ 
प्वमतृचे अग्ने रिनद्रसा रूप्यप्रतिपादनम्‌ 
षष्ठतृचे अन्नेविस्नेषां देवानां सारूप्यभ्रतिपादनम्‌ 
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| ३० ) 
प्रउगशस्त्रस्य सप्तमतृचे अग्नेस्सरस्वती सारूप्यप्रतिपादनम्‌ 
सपसु तृचेषु अग्नेर्वाय्वार्दिसारूप्योपसंहार: 
3 याज्यायः विधानम्‌ 
* (छ) सस्त्रयाज्यान्ते पठनीयस्य वषट्कारस्य विधिः 
- वषटदकारान्ते अनुवर्षटेकारस्य विधानम्‌ 


अनुवंषट्कारप्रशंसार्थों विचार! 
अनुवषट्कारप्रश्ंंसाथं विचा रान्तरम्‌ 
(४६) वषट्कारमाथित्याभिचा रप्रयोगकथनम्‌ 
(४) वषट्कारस्य स्वरूपनिर्णयंपूवंकं व्याख्यानम्‌ 
स्वरूपव्याख्याने ऋषिनामोल्लेखः 
पूर्वोत्तरभागयो: प्रशंसनम्‌ 
वज्रो धामच्छद्‌ रिक्त इति त्रिविधस्वम्‌ 
८ व्ञस्तरूपप्रदशंनम्‌ 
_ धामच्छत्स्वरूपप्रदशर्नम्‌ ह 
` रिक्तस्वरूपप्रदशनमू | १. 
- . इष्टानिष्टफलप्राप्तिसामर्थ्यंप्रदशनस्‌ ' 
याज्यावषट्कारयोः नैरन्तर्यंविधानम्‌ 
` (शा) वषट्कारस्य पाठकाले होतुद वताध्यानविधि: 

८ पाठजन्यदोशप्रश्ञमनायानुभन्त्रणम्‌ . 
पाठदोषशान्तये अनुमन्त्रणमन्त्रविंचारः 
अनुमन्त्रणमन्त्रविचारे सिद्धान्तः 

'यजुसंन्त्रः--वषट्कारानुमन्त्रणाथ: प्रथमः 


^ 


>? 


टं e 


द्वितीयः द 


१ ल जी तृतीय: 
(अ) प्रशंसनम्‌ प्रेषस्य, प्रैषशब्दनिवंचनश्च 
पुरोरुचः, पुरोरक्‌शब्दनिवेचनःच 
वेदेः, घेदिशन्दनिवंचनः्् ` 
ग्रहस्य, ग्रहेशब्दनिवंचनश््च = 
निविदाभ्‌, निविच्छब्दनिवंचनःदच 
 पुरोनुवाक्यामन्त्रेम्यः प्रैषमन्त्राणां दीघेत्वम्‌ 
प्रंषकत्तः प्रह्मत्वविधानम्‌ ० 
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8) ॥ 


( २९ ) 


(३) निविदां प्रातस्सवने शस्त्राणां पुरस्तात्‌ प्रयोगः 
माध्यन्दिने सबने शस्त्राणां मध्ये प्रयोगः - 


तृतीयसवने झस्त्राणामन्ते प्रयोगः 


` सवनत्रये विहितस्य स्थानत्रयस्य वस्त्रवयनसाम्येन प्रशंसा 
. (डां) सूयेसाहृद्येन प्रशंसनम्‌ a 


एकेकस्मिन्र पादे अवसानविधानम्‌ 
शंसकाय होत्रे अश्‍वदानविधि 
ह्वादशषु पदेषु कस्याप्यतिक्रमनिषेध 
पदानां विपर्यासनिषेध 
संइलेषणनिषेधः 
मध्यमयोः संहलेषणविधिः 
प्रक्षेथस्याश्रयभूते सूक्ते कथि श्चियमाः 
प्रक्षेपस्य तृतीयसवने विशेषः 
निविद्धानीयेन मुक्तेन निविदतिक्रमनिषेध 
निवितप्रक्षेपविस्मृतौ पुनस्तत्सूक्ते प्रक्षेपनिषेध 
० ताहृशान्थसुक्ते प्रक्षेपविधि 


४११ 


४१२. 


४१२ 
४१२ 
४१३ 
४१४ 
४१४ 
४१४ 
४१५ 
४४५ 
४१६ 


४१६ 
7: 
४१७ 

र ४१७ 


४१८ 


० तत्र यस्मिन्नाहते सूक्ते निवित्‌ प्रक्षिप्यते, ततः पुरस्तात्‌ पाठ्य सूक्तम्‌ ४१८ 
नूतननिविद्धानीयसूक्तस्य पुरःपाठचस्य सूक्तस्यर्चा द्वातपर्यान्वाख्यानम्‌ ४१८ 


[१२] तुतीयपञ्चिकाया। हितीयोऽध्यायः ४२१-४७० 

(६) प्रातस्सवने होतुराहावविधि ४२१ 

झघ्वर्योः प्रतिगरविधि ४२१ 

यजुर्मन्त्रः--प्रातस्सवने शस्त्रात्‌ पुरस्ताद्धोतुराहावस्त्रक्षर :. ४२१ 

झस्त्रात्‌ पुरस्तादध्वर्योः प्रतिगरः पश्चाक्षरः ४२१ 

हु शस्त्रात्‌ परस्तात्‌ हीतुरहावश्वतुरक्षरः ४२२ 

शस्त्रात्‌ परस्तादध्वर्यो: प्रतिगरश्चतुरक्षरः ४२२ 

माध्यन्दिनसवने शास्त्रात्‌ पुरस्ताद्धोतुराहावः षडक्षर ४२२ 

अ. | शस्त्रात्‌ पुरस्तादष्वर्योः प्रतिगरः प“्चाक्षरः ४२२ 
> टॅ शस्त्रात्परस्ताद्वोतुराहाव: सप्ताक्षरः ४२३ , 

० शस्त्रात्परस्तादध्वर्योः प्रतिगरथतुरक्षरः ४२३ | 

तृतीयसवने शस्त्रात्‌ पुरस्ताद्धोतुराहावः सप्ताक्षर: ४२३ 

शस्त्रात्‌ पुरस्तादध्वर्यो: प्रतिगरः पञ्चाक्षरः ४२३ 

शस्त्रात्परस्ताद्धोतुराहाव एकादशाक्षर?ः ४२३ 
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() 
(iii) 


(iv) 


छो 
(सै 


(छ) 


आहावप्रतिगरौ प्रातस्सवने हीत्रध्वर्य्वोः ४२४ 
५ माध्यत्दिनसवने ; ४२४ 
तृतीयसवने ४२४ 
आइछप्रतिगरयोद्रिडिमंन्त्रयोरक्षरसङ्खय।सङ्कलनया छन्दोनिणंये मन्त्रः ४२४ 
आख्यायिका--छन्दस्सु अनुष्ठुभो मुख्यत्वप्रतिपादिका - ४२५ 
प्रातस्सवनादिषु त्रिषु सवनेषु छन्दोदेवतानां निर्णय ४२८ 
आख्यायिका--प्रातस्सवने अनुष्टुम्माहात्म्यवणंनार्था ° | ४२८ 
माध्यन्दिनसवने र ४२८ 
तृतीयसवने ४३० 
पौर्वापयंबोधनं बहिष्पवमानस्तोत्राज्यशस्त्रयो: ४३० 
आज्यस्तोत्र-प्रउगशस्त्रयो: ५ ४३० 
माध्यन्दिनपवमानस्तोत्र-मरुत्वतीयशस्त्रयो: ४३० 

* पाँवापयंबोधनग्‌ आभंवपवमानस्तोत्रू-वैरवदेवशस्त्रयो: , 2३2 
यज्ञायज्ञीयसाम--वैश्वानरीयसुक्तयोः प्रशंसा > ४३० 
मरत्वतीयशास्त्रस्य प्रयोगसङ्ग्रहरलोक: ८ ४३१ 
प्रतिपहचः प्रशंसा १ ४३२ 
ˆ ` प्रतिपत्तृचस्य स्वरूपं विधिश्च ४३२ 
, अनुचरतूचस्य स्वरूपं विधिश्च 1 ४३३ 
इन्द्र निहवास्य प्रगाथस्योल्लेख ४३३ 
स्वापिमत्‌प्रगाथस्योल्लेख: ४३४ 
आस्यायिका--इन्द्र निहवप्रगाथस्य प्ररांसार्था , ४३४ 
द्याखान्तरीय: इन्द्र निहव: प्रगाथः (बालिल्यः) र | ४३४ 

मरुत्वतीयशस्त्रस्य ब्राह्मणस्पत्यप्रगाथविधि: 25% 
ब्राह्मणस्पत्यप्रगांथप्रशंसा | ः ४३५ 
स्तोत्रशस्त्रयो; वैलक्षप्याशङ्का, तचिरासञ्च ४३६ 
घाय्यानामृचां समुल्लेखादय २४४० 
बि धाय्यानाममन्त्राणां शंसनादिकम्‌ त ४४२ 

वोरो शसनं कथमिति प्रशन ४३६ - 
ह्याणस्पत्यप्रगाथयोरपि स्तुतत्वस्वीकार . ४३८ 
प्रगाथप्रप्रथन प्रकारोपदेश फा 
बिच्छन्दाः पश्चदशो माध्यन्दिनः पधमान; स 


[ ३० ) 


तृतीयसंबने ास्त्रात्परस्तादध्वर्यो१ प्रतिगर एकाक्षरः ४२३ 


शी 
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( ३१ ) 


निविद्धानीयशब्दव्युत्पत्ति) . ०5» ४3130 पेर 
(एप) मरुत्वतीयशस्त्रस्य मरुत्वतीयप्रगाथविधानम्‌ ४४५ 
निविद्धानीयसुक्तविधि। ४४५ 


निविद्धानीयसुष्तस्य सञ्जयमितिसंज्ञाया निदानाख्यानम्‌ ४४६ 
गोरिवीतसंज्ञाया निदानार्ख्यम्‌ ४४६ 


मध्ये निवितृप्रक्षेपस्थानस्योपदेश। ४४६ 


क | परिधानीयानामाब्दस्य व्याख्यानम्‌ ४४९ 
निवित्पदानां प्रशंसनम्‌ ४४७ 
सुक्तस्यादी मध्येऽन्त्ये च निविदां शंसनं वेद्यनाशकरम्‌ ४४७ 
` निविदामादौ मध्येञ्नतये च सुक्तस्य शंसनं क्षत्रियनाशकरम्‌ ४४८ 
निविदामादाबन्ते चाहावमन्त्रपाठी यजमानस्य उभयत प्रजानाशकरः ४४८ 
(15) आख्यायिका--मरुत्वतीयशस्त्र॑ंस्थ तद्याज्यायाश्व प्रशसार्था ४५० 
_ वुत्रशब्दस्य श्रौत॑ निर्वचनम्‌ ८ ० ` . ४५१ 
मरुतामिन्द्रकृतोपकारस्योह्लेखः ४५२. 
तस्यैतस्याथँस्य मन्त्रसंवादेन "हढीकरणम्‌ :£ ४५२ 
मरुतामिन्द्र दत्तमागानां परिगणनम्‌ ४५२ 
मरुत्वतीयरास्त्रस्य याज्याया विधानम्‌, प्रशंसा च « न ४५२-४५३ 
(5) निष्केवल्यशस्त्रस्य प्रयोगसङ्‌ग्रहहलोक : (४५४ 
- आख्यायिका--निष्केवल्यशस्त्रविधानार्था व: ४५४ 
इन्द्रस्य महत्त्वप्रयुक्त-सत्कारविद्येषस्योद्धारस्य करणीयत्वेन व्यवस्था ' ४५५ 
शब्दस्य प्रजापतिवाचित्वे उदाहरणम्‌ . ४५४ 
_ उद्धारे देवानां स्वीपेक्षितभागप्राथंना ४५६ 
(४1) आंख्यायिका-निष्केवल्यशचसत्रयाज्याविधानार्था ४५६ 
१ निष्केवल्यशस्त्रोयधाय्यायाः प्रशंसार्था -० ४५७ 
(311) निष्केवल्यशस्त्रात्‌ पुरस्ताद्‌ गेयस्य स्तोत्रियसाम्नस्तृचविधानार्था ४६२ 
लोकिकोदाहरणेन सामस्वरूपप्रशसा ४६४ 
निष्केवल्यशस्त्रस्य याज्याया मन्त्रः, तद्वयाख्या च ४५७ 
"धाय्याया विधानम्‌ ˆ ४५९ 
याज्यायाः प्रशंसा ' ४६० 

` याज्यापाठे विशेषविधिः ४६१ ` 
सामसाहद्येन प्रशंसा १४६४ 
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( ३९ ) 
निष्देवल्यशस्त्रस्य प्रकारान्तरेण प्रशंसा 
पुनः प्रकारान्तरेण प्रशंसा . 
य गृहस्यपुरुषसाहद्येन प्रशंसा 
ह र जग) .. स्तोत्रियसामविधिः 
| , ` अपुरूपसामविधिः 
2 धाय्याया: शंसनविधिः 
` निष्केवल्यशास्त्रस्य प्रगाथस्य शंसनविधिः 
निविद्धानीय सूक्तस्य विधिः 5 
निविद्घानीये सूक्ते घ्वनिविशेषविधिः ` 


[१३] तृतीयपञ्चिकायाः तृतीयोऽध्यायः 
 . (३) . आस्यायिका--तृतीयसवनविधानार्था 
तत्र सोम।हरणाथंमुत्पतत्सु छन्दस्सु जगतीवृत्तान्तकथनम्‌ 
_ ८ निष्ठुमो वृत्तान्तकथनम्‌ 
तीज गायत्री वृत्तान्तकथनम्‌ 
 स्वानभ्राजादीनां सोमपालकत्वान्वास्गानम्‌ । 
गायत्र्या गन्धर्वेण सह युद्धवृत्तान्तः 
` -शल्यकस्योत्पत्तिकधा, वशाया उत्पत्तिकथा च 
निरदंशिसपंस्थ उत्पत्तिकथा, स्वजस्योत्पत्तिकथा च 
मन्यावलनामुत्पत्तिकथा, 'गण्ड्पदानामुत्पत्तिकथा च 
(४11) . भन्घाहेरुत्पत्तिकथा सवनत्रयस्य उत्पत्तिकथा च . 
(1४) आह्यायिका--छन्दसामक्षरसङ्भृघानिरूपणाथी 
(४) तृतीयसवनस्यादौ आदित्यग्रहस्य विधिः ˆ र 
`. आदित्यग्रहस्य याज्याया विधानम्‌, 
मादित्यग्रहे अनुवषट्कारमक्षयोनिषेधः 
सावित्रग्रहविधिः, वैश्वदेवशस्त्रीयप्रतिपद्विधिश्च 
निवित्पदद्वारा सावित्रग्रहस्य प्रशंसा 
वैदवदेवशस्त्रे वायुदेवताकाया ऋचो विधिः ` 
द्यावांपुथिर्वदेवताकस्य सूक्तस्य दिधिः 
(vi) आमंवसूक्तस्य विधानम्‌ 


C 


आख्यायिका--आमंवसूक्तीयधा य्या विधानार्था 


आमंवसूत्तस्याभितो धाय्ययो: विधानम्‌ 


5 
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, - ४६६ 
' ४६७ 
४६७ 

| ४६८ 
४६८ 
४२९ 
४७१-५२२ 
४७१ 
४७२ 
४७२ 
४७३ 
४७४ 
४७५ 
४७५ 
४७५ 
४७५ 
४७६ 
४७८ 


४८२ 
४८२ 
४८३ 
४८३ 
०४८४ 
४८४ 
४८५ 
४८५ 
४८५ 


४८६ 


( ३३ ) 


तत्रेव अपरयोः ऋचोविधानम्‌ ० ४८७ 
मनुष्यगन्धाहभूणामन्तद्धौनम्‌ . ४८७ 
(ए) वैश्वदेवसूक्तस्य शंसनविधिः न ४८८ 
भाहावपर्याहावयोलोंकिकदृष्टान्तेन प्रशंसापुवंको विधिः ४८८ 
तत्र पर्याहावप्रशंसने इष्ान्तान्तरस्‌ ° > ४८९ 
घाय्यानां शस्त्रयाज्यानां व प्रकृती विकृतौ 'चानन्यत्वविधि ४८९: 
वैइवदेवशस्त्रस्य समुदायाकारेण, प्रशंसा ४८९ 
की शंसन पूर्वकाले दिगृध्यानविधिः ४९० 
परिधानीयाया ऋचः शंसनविधि; ४९१ 
, शासने प्रकार विशेषः ४९२ 
भूमिस्पशंविधि: ४९३ 
° वैद्वदेव्या याज्याया विधानम्‌ ति - ४९३ 
(४11) घृतयागसौम्ययागयोर्याज्याविधि 200 ० UF) 
सौम्यायाज्याया: प्रशंसा, थनुस्तरण्या गोः प्रशंसा च | ४९४ 
घृतयागसहितस्य सौस्य़चरो: प्रशंसा, होतुराज्यावेक्षणविधिश्व २ ४९५ 
वषट्कत्तुर्होतुरेव प्रथमतः सौम्यचरोभंक्षणावेक्षणे, ततरछन्दोगानाम्‌ ४९५ 
* (1%) आख्यायिका --आग्निमारुतदास्त्रविधानार्था , ४९६ 
रुद्रेण सह देवानां संवाद ° YRS 
रुद्रप्रजापत्योवँत्तान्तवएनम्‌ > Rs इर८ 
मनुष्योत्पत्तिवृत्तान्तवणंनम्‌ ४९९ 
2 ` मानुषनाम निवंचनृम्‌ अ > ररत 
(छ) आदित्यादिदेवतोत्पत्तिवर्णनम्‌ . ५०० 
Re भुस्वादीनाम्‌ क्रषीणमुत्पत्तिवर्णनम्‌ र ५०० 
प पश्त्पत्तिवृत्तान्तवणनम्‌ 2 ५०१ 
आग्निमारुते शास्त्रे शंसनीयायाः ऋचो विधिः ७ ५०१ 
तस्यामेर्वाच शाखान्तरीयपाठस्य वर्जनीयत्वम्‌ ५०२ 
) शंसनीयर्गन्तरविधिः ५०३, 
0 शंसयनीयढितीयग प्रशंसा ५०४ 
(31) आग्निमारुतरभ्त्रस्य वेश्वानरीयसुक्तेनारम्भविधिः _ ५०५ 
वेश्वान रीयसूक्ते विशेषविधि ५०५ 
“ तत्र प्रामादिकस्य वर्णादिलोपरूपापराधस्य प्रतीकारः ५०६ 
मारुतमुक्तस्य शंसनविधिः `, ५०६ 
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` आरिनमारतशस्त्रस्य प्रगाथद्रयस्य शंसनविधिः AR 
प्रगाथद्वयस्य शंसनस्थाननिदे दाः ५०७ 
(xi) जातवेदस्य सूक्तस्य शंसनविधिः | ५०८ 
` आपोहिछीयसुक्तस्य शंसनविधि | ५०९ 
ˆ उअङिर्बुष््यदेवताकाया ऋचः शंसनविधिः ५१० 
(xiii) देवपत्नीदेवताकयोनहचो। शंसनविधिः ५१० 
_ _ राकादेवताकाया ऋचः शंसनविधिः ५११ 
देवपत्नीराकादेवताकयोः ऋचो: शंसने पौर्वापयंविचारः, 
२ तत्रपत्नीनां पुर्वमावित्वम्‌, ५१२ 
राकाया भगिनीत्वेन पश्चाद्धावित्वमिति सिद्धान्तः ५१२ 
पावीरवीनामचेः शंसनविधिः ५१२ 
० यामीपित्र्ययोः शंसने पौर्वापयंविचारः ˆ ५१३ 
- यामीद्वयस्य शंसनविधानभ्‌ ; ५१३ 
पित्र्याणां तिसृणाम्‌ ऋचा शंसनविधिः > ५१४ 
“क पिश्यास्वृक्षु व्याहावाव्याहुवयोविचारः ५१५ 
“(xiv) ऐन्द्रीणां चतसृणाम्‌ ऋचां शंसनविधि ५१६ 
ऐन्द्रीरंसनकाछेऽध्वर्योः प्रतिगरमन्त्रे विशेषविधिः ५१६ 
वष्णुवारुण्या ऋचः शंसनविधि ५१७ 
- वेष्णव्या ऋचः शंसनविधिः ५१७ 
| भाजापत्याया ऋचः शंसनविधिः - ५१८ 
ट परिधानीयाया: विधिः व्याल्र्यानक्ष ५१९ 
परिधानकाले होतुर्मूमिस्पशंविधिः ५२१ 
हर आग्निमारतयाज्याया विधानमु  - ५5 करर 
[१४] तुतीयपञ्चिकायाः चतुर्योऽष्यायः 1 ली NS १०३७ 
(1) श्रास्याषिका--अस्निशेमस्य सवं क शा मा! 
र क्रतुप्रकृतित्वद्योंतिका ५२३ 
अग्नेयुद्धप्रका रवणंना 2 ५२४ 
अग्निष्टोमस्य छन्दस्त्रय : ८ 
ns सवनत्रय-युक्तत्वेन स्तुतिः ५२४ 
a So 
400) ब समुद्रसाम्येन स्तुतिः : 
भं (४) भनिनष्टोमादर्वाचीनानां यज्ञानाग्ि्ोम भा । के 
पाकयज्ञानां सप्तत्वादिवर्णनम्‌ रे 
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थे 


( ३५ ). 


दीक्षणीयेष्टिगतेडोपह्वानसाह श्येन पाकयज्ञानामग्निशेमप्रासि। 
अग्निहोत्रस्य अग्निष्टोमप्राप्त 
अर्निष्टोमगतप्रायणी येष्टिसा हश्येन दर्शपृर्णमासयो रसिबिष्टोमप्रापिः 
अग्निशेमगतसोमद्वारा सर्वेषामौषधोनामग्निष्टोमप्राप्त 
अग्निष्टोमगता तिथ्यकमंद्वारा 'चातुर्मास्ययामानामग्निष्टोमफ्रातिः 
प्रवग्यंसाम्येन दाक्षायणयज्ञस्यागिद्पष्टोम प्राप्ति: 
पशुद्रव्यसाम्यात्‌ पशुबन्धानामग्निष्टोमप्राप्तिः 
दधिघमेव्यवहारसाम्यादिडादधयज्ञस्याग्निष्टोमप्राप्तिः 
(४४1) उवथ्यक्रतोरग्नि्टोमप्रवेशप्रदशनाय उक्थ्यक्रतुवणँनम्‌ 
अतिरात्राप्तोर्यामयो: क्रत्वोरग्निशेमप्रवेश प्रदर्शनाय तयोवेर्णनम्‌ 
अग्निष्टोमात्‌ प्राचीनानां यज्ञानां पराचीनानां क्रतुनाश्वोल्लेख; 
षोडशिचमपानां तत्पर्यायाणा*च वर्णनस्‌ 
षोडशिस्तोत्रसामस्यावृत्त्येकविद्वस्तोम सम्पादनम्‌ 
अग्निष्टोमे स्वेयज्ञक्रतुनामन्तृर्मावस्योपसंहार: « ' 
अग्निष्टोमीयस्तोत्रियर्च्चां नवत्यधिकशतसङ्घयापरिगणनम्‌ 
'अग्निष्टोमीयानां नवत्यर्धिकशतसङ्घधाकानाम्‌ क्रचामेकविशतिसङ्घचा- 
कांस्त्रिवृत्स्तोमात्‌ परिकल्प्य तस्यादित्यसाम्यादग्निष्टोमप्रशसा 
अस्नि्टोमीयानां नवत्यधिकशतसङ्घचानाम्‌ क्रचामेकविशतिषङ्घयाकाँ-. 
स्त्रिवृत्‌स्तोमात्‌ परिकल्प्य गवामयनसत्रसाम्यादरिनष्टोमप्रशसा 
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५२७ 
५२७ 
५२८ 
५२८ 
५२८ 
५२८ 
५२९ 
५२९ 
५३० 
५३१ 
५३० 
५३१ 
५३२ 


` ५३२ 
_ ५३३ 


५३३ 


५३४ 


एकेनाग्निष्टोमानुष्ठानेनेव सर्वेयज्ञक्रतुफलावाप्तिवेदनप्रशैसा ५३५ 
(iv) आख्यायिका-अरितिष्टोमस्य चतुष्टोमत्वेन प्रशसार्था ५३५ 
तत्र न्िवृत्स्तोमस्तोत्रस्य प्रशंसादि , ५३६ 
* पच्चदशस्तोमस्तोत्रस्य प्रशंसादि , ५३७ 
” सष्षदशस्तोमस्तोत्रस्य प्रशंसादि ५३७ 
एकविशस्तोमस्तोत्रस्य प्रशंसादि « ५३८ 
अरिनिष्टोमस्य त्रिवृदादिस्तोमचतुष्टयसाष्यत्वेन प्रशंसाया उपसंहारः ५३८ 
अग्निष्टोमप्रयोगे त्रिष्ठुबादीनां चतुर्णा स्तोमानां समुच्चयविषिः ५३८ 
; (४)" अलिष्टोमस्य अनुष्ठातृवे दित्रोस्तुल्यफलाधिकारित्वेन स्तुतिः ५३९ 
अग्निष्टोम-चरतुष्टोम-ज्योतिष्टोम-नाम्नां नि्वंचनानि ५३९ 
अग्निष्टोमस्याद्यन्तराहित्येन प्रशंसा ५४१ 
यज्ञगाथा-- अग्निष्टोमस्य आद्यन्ततुल्यत्त्वज्ञापिका ५४१ 
अग्निष्टोमस्य आद्यन्ततुल्यत्वे विचारः ५४२- 


oN 
Ft, Ash, 


अक. ID iS INS 


(४६) अग्निध्टेमस्य साह्नत्वेनादित्यसाम्यात्‌ स्तुति 
अनुष्ठाने त्वरायानिषेधः ५४३ 
त्रिषु सवनेषु शस्त्रस्योत्तरोत्तरध्वन्याधिक्यविधि ५४४ 
सूयंस्योदयास्तमयाभावात्‌ तृतीयसवनेऽपि त्वरानिषेधर्सिद्धिः ५४५ 
सृयंस्योदयास्त॑मयव्यवहारनिदानम्‌ है 
न सूर्यस्योदयास्तमयामावज्ञानप्रशंमा ५४७. 
[१५] तुतीयपश्चिकाया! पन्चमोष्ध्यायः छ MNCS 
(1) गसख्यायिका--दीक्षणोयेष्टिसंस्थाख्यापनार्था . ५४८ 
दीक्षणीयेष्टेः पत्नीसं याजान्तत्वनिरूपणम्‌ ५४९ 
प्रायणीयेष्टेः शंयुवाकान्तत्वनिरूपणम्‌ ५४९ 
आतिथ्येष्टेः इडान्तत्वनिरूपणम्‌ र ५४९ 
उपसदिष्टिबु अनुष्ठेयविश्ेषप्रदशंनम्‌ ५५० 
अग्भीषोमीयपशाज्ननुष्ठेयविश्येषप्रदर्श नम Fa WN RTL 
दीक्षणीयादोष्टिषु होतुरनुवचनस्य मन्द्रस्वरविधिः ५५१ 
अरनीषोमीयपशौ होतुरनुवचनस्य यथेच्डस्वरविधिः " ५५१ 
ज्योतिष्टोमस्याम्नादिप्राप्त्यूपायभूतत्वाख्यानम्‌ ५५९ 
तत्र ब्राह्मणानामेत्रात्विज्यविधानम्‌ ० ५५१ 
५८ ` ब्राह्मणेन छन्दोभिश्च सयुग्‌ भूत्वा यज्ञसम्पादनम्‌ ५५१ 
“.. (ॐ) जग्ष-गीणं-वान्त-तुल्यात्विज्यकारिब्राह्मणानामधिकारनिषेधः ५५२ 
7: ब्राह्मणानां जग्धतुल्यात्विज्यनिरूपणम्‌ . * पपर 
गीणंतुल्यात्विज्यनिरूपणम्‌ ` ४ ५५३ 
वान्ततुल्यात्विज्यनिरूपणम्‌ " gOS 
ज्योतिष्टोमानुष्ठाने श्रमादक्कतस्य स्वस्पार्विज्यदोषस्य परिहाराय. 
„= रमन्ते वामदेव्यसामगानरूपप्रायश्चित्तविधि ५५४ 
प्रायश्चत्ताथंगेये वामदेव्यनामस्तोत्रियसाम्नि त्रेधा विभज्य तत्र “पुरुष: ” 
> इतिशब्दस्य प्रक्षेपप्रकारोपदेश ५५५ 
(एस) देविकानामपः्चहविषां निवेपनविधिः > ई 
गायत्रं त्रेष्टुम॑ जागतमानुष्ठुभमनु अन्यानि छन्दांसि ५५८ 
विद्वतप्रसिद्धया छन्दसां प्रशंसा ५५८ 
देविकानां पत्चह॒वि:षु.पौर्वापयंविचार: | ५५९ 
तश्र बहुनां जायाचामेकपत्तिकत्वमिति-इष्टान्तोपन्यासः ५६० 


( ३६ ) 
५४३ 
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( ३७ ) 

(1४) देवीदेवताकानां पश्चहविषा निवेपनविधि! 
ग़तश्रीणां परिगणनम्‌ (श्रुतवान्‌, ग्रामणीः, राजन्यः) 
देविकानाम्नां देवीनाग्नां च हविषां विकल्पेन प्रयोगविधिः - 

प्रजाकामस्य समुच्चयविधिः 
धनकामस्य समुच्चयविधिः , 
समुच्चयफल इ्टान्तोल्लेख 

(४)  आछ्यायिका-उकथ्यक्रतोविधानार्था ` 
“एषु ब्रवाणि’'--इत्युगाम्नानबीजकथनम्‌ 
प्रसङ्गतो भरद्वाजस्य ऋषे: स्वरूपवणंनम्‌ 
साकमइवनामसाम्नः नामनिवंचनस्‌ 

उक्थस्तोत्रनिष्पादकत्वम्‌ 
प्र मूं हि्ीयनामसाम्ना उवथस्तोत्रप्रणयनम्‌ 


(९1) उकथशस्त्रेषु प्रथमचमसगणे मैत्रावरुणस्य शस्त्रसुक्तविधि 
द्वितोयचमसगणे ब्राह्मणाच्छसिनः शस्त्रसुक्तविधि 
ci तृतीयचभसगूणे अच्छावाकस्य शस्त्रसूक्तविधि 
“ सूक्तानां ढ्विदेवताकत्वेन प्रशंसा 


उषथ्यक्रतौ पोतुर्नेष्टरुथ ऋतुयाज-प्रस्थितयाङ्यामन्त्राणां विधिः 


[१६] चतुर्थपञ्चिकायाः प्रथमोऽध्यायः 


(i) आल्यायिका--षोळशिक्रतुविधानार्था 
` घोळदिशस्त्रस्य वञ्चस्वरूपत्वेन प्रशंसा 
शंसनकालनिरूपणम्‌ 
* विह॒ृताविह तरूपाभ्यां द्वेविध्यम्‌ ` 
१ दयोः ऋचोविहृतपाठप्रकारः 
प्रसनोत्तराभ्यां षोळशिशब्दस्यं निवंचनम्‌ 
षोळयिशस्त्रीयानामृचां द्यक्ष राधिक्येन षोडशिनः प्रशंसा 
” (४) षोळशीतिनाम्नो निदानकथनम्‌ 
* षोळसिदस्त्रार्थवेदितुः सत्यानृतावनुकूलीविति फलम्‌ 
गौरिवीतस्य पाम्नः षोळशिसामत्वविघानम्‌ 
नानदस्य साम्तश्च षोळशिसामत्वविधानम्‌ 
गौरिवीतसामपक्षे षोठणिशस्त्रस्य विहृतपाठविधिः 
नानदसामपक्षे षोळशिशस्त्रस्याविहृतपाठविधिः 
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` ५६१- 


५६३ 
५६२ 
५६३ 
५६३ 
५६४ 


` ५६५; 


५६६ 
५६६ 
५६६ 


५६७ 
५६७ . 


> ५६८ 


५६९ 


` ५६९९ 


५७३ 


५६९ 
५७० 


-५९६ 


५७३ 
५३४ 
५७४ 
५७५ 


५७५ 


५७६ 
५७६ 


५७७. 


५५७ 


प७७ 


५७८ 
५७८ 
५७८ 


७४४५... ५ 


( ३८ ) 

(1) षोळणिशस्त्रे गायत्रीपङ्त्योविहरणप्रेकारोपदेशः 
उष्णिग्‌बृहत्योविहरणप्रकारोपदेश 
द्विपदात्रिष्टुमोविहरणप्रका रोपदेश 
द्विपदाजगत्योविहरणप्रकारोपदेश 
अतिच्छत्दोनामनिवंचनम्‌, तद्विधिश्च 


. (३१) महानाम्नीनामुपसर्गाणामुपस्जंनप्रका रोपदेशः 
महानाम्नीनाम्‌ ऋचां लोक त्रयसाम्येन प्रशंसा 
विहरणनैरपेक्ष्येणाध्यापकी: प्रज्ञातानां नवानामनुष्टुमां विधिः 
पुरुषविशेषमुपजीव्य विहृताविहृतथोः शस्त्रविशेषयोव्यंवस्था 
षोळशिशस्त्रस्य परिधानीयाया विधिः 

याज्यायाः ऋचो विधानं व्याख्या च 
याज्याया ऋचः पादेषूपसगंबिधिः ¦ 


(२) भाल्यायिका--अतिरात्रक्रतुविधानार्था 
ˆ" €न्दसामिन्द्रसहकारित्वृप्रदशंनम्‌ 
इन्द्रच्छन्दसामसुरनिराक रणत्वाख्यानम्‌ 
असुरनिराकरणे छन्दसां सौकर्याधिक्येन प्रशंसा 
| छन्दसामपिशवंरनामव्यवहारस्य हेतुकथनम्‌ 
(६४) अतिरात्रक्रतौ षोडदिशस्त्रादुष्वे त्रयो रात्रिपर्याया: शंसनीया; 
रात्रिपर्यायेषु प्रथमपर्याये होतु: शस्त्रम्‌ 


त्रिष्वेव पर्यायेषु शस्त्रयाज्यायाविधिः 
प्रथमपर्याये प्रयोगविशेषविधि 

द्वितीयपर्याये 

तृतीयपर्याये 7 १ 


अतिरात्रक्रतौ पवमानस्तोत्रत्रयस्य रात्री प्रयोगामावः, तत्प्रयोगा- 
भावात्‌ अल्लो रात्रेश्च समानभागयुक्तत्वं कथमिति प्रश्‍न 
रात्रेरपि प्रकारान्तरेण पवमानस्तोत्रत्रयविशिष्टत्व मित्युत्तरम्‌ 
प्चदशस्तोत्रोपेतमहमंवति, न तथा रात्रि तथा च अहुश्च 


रात्रिश्चेत्येते समानमागयक्ते कथमिति प्रश्न 


रात्रेरपि प्रकारान्तरेण पश्चदशस्तोत्रत्त्रमिति समाधानम्‌ 


अपिशवंराणि स्तोत्राणि द्वाद 


रथन्तरसाम्ना निष्पाद्यस्य सन्धिस्तोत्रस्य त्रिधात्वम्‌ 


अस्मबाहूल्यस्य प्रशंसा, पुन प्रशंसा च 
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(१९) 
[१७] चतुर्थपञ्चिकायाः द्वितोयोष्ष्यायः 


. ५९७-६२९ 

(0 आर्याथिका--आश्विनदमस्त्रविधानार्था 6 ५९७ 
आश्विनशस्त्रीयर्चा सहस्तस्याश्रिनसहस्रमिति पुरातनं नाम ० ५९७ 
आश्चिनशस्त्रस्य शंसनस्येतिकत्तव्यताविधानम्‌ ५९८ 

शंसने उपस्थानस्य लक्षणविधाने ५९८ 

प्रतिपदो विधि! | ५९८ 

प्रतिपद्विघो विचारः ५९९ 

(ii) त आग्नेयं काण्डम्‌ ६०० 
उषस्यं काण्डम्‌ , ६०१ 

ऐन्द्रं काण्डम्‌ ६०२ 

आश्चिन काण्डम्‌ ६०२ 

४ भाश्चिनत्ववणंनाय प्रश्‍नोत्तरे ६०३ 

(४1) आख्यायिका-आश्चिनशस्त्रस्य प्रशंसार्था नै ६०३ 
अषवतरी रथेनाग्नेः आजिधावनस्‌ १ र ०३! 
अरुणेर्गोमिरुषसः आजिधावनम्‌ _ ६०३ 
अइ्वरथेनेन्द्रस्यं आजिघावसम्‌ ६०४ 

वी गर्देमरथेन आश्विनोराजिधावनम्‌ ६०४ 
सौर्याणां मन्त्रसमूहानां सङ्कयाविधानाग्न विचौरः ६०४ 
त्रयाणां छन्दसां प्रारम्मनिणेयाय विचारः “६०५ 

(1४) ऐन्द्रादिप्रगाथानां विधानाय प्रस्तावः क ६०७ 
* तत्र सूर्यमतिळङ्घ्य शंसननिषेध: ६०८ 
आश्विनशस्तरे ऐन्द्रभ्रगाथस्य शंसनविधिः ६५८ 

° रथन्तरयोनिप्रगाथस्य शंसनविधिः ६०८ 

० मैत्रावरुणप्रगाथस्य शंसनविर्धि: ˆ ६०९ 
आश्विनशस्त्रस्य चितैधमुक्थमिति नामव्यवहारः तर 

(४) . . ब्राह्मणस्य परिधानीयायाविधिः ६१३ 
0 प्रजापशुकामस्य परिधानीयायाविधिः (६१३ 
`  आश्धिनशस्त्रस्य तेजोब्रह्वावच्चंसकामस्य बरिधानीयाविधिः ६१४ 
बेदनपूव॑का नुष्ठानस्य नाभाविधाप्रशंसा ६१५ 
याज्याद्ययविधानम्‌,/तयोः प्रशंसा च ६१६ 

ब्राह्मणस्पत्यायाः बृहत्याश्र सुर्यानतिक्रमहेतुप्रदशंनम्‌ ६१५ 


चतुरसंस्थस्य ज्योतिष्टोमस्य होत्रविधिसमापनम 
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(४1) गवामयननामसंवत्सरसत्रस्य विधानारम्म 2 ६१७ 
एकैकदिनसाध्यस्य सोमप्रयोगस्यादःशब्दैठ व्यवहार ६१८ 
संग्त्सरसत्रस्य आद्ये दिवसे अतिरात्रसंस्थस्य सोमस्य प्रयोगविधिः ६१८ ` 

द्वितीयदिने उवथ्यसंस्थस्य सोमस्य प्रयोगविधि ६१९ 
अग्नष्टोमसंस्थस्य सोमस्य च प्रयोगविधिः | ६१९ 
द्वितीयदिनस्य आरम्मणीयं नाम ६१८ 
आरम्भणीयनामतात्पर्यंकथनम्‌ ६१८ 
द्वितीयदिने चतुविशस्तोमविधिस्तत्रशंसा च . ६१९ 
चतुविशस्तोमस्य छन्दोगाम्नातस्वख्पभ्रदशनस्‌ ` ६१८ 
चतुविश्यनामनिवंचनम्‌, तत्स्तोमप्रशंसा च ६१९ 
गवामयननामविकृतियागे प्रकृतिवत्‌ स्तोत्रशास्त्रविधि ६१९ 
आरम्भणीयेऽहनि स्तोत्रसङ्ख्या ऋकूसङ्ख्या च ` ६२० 
षष्ट्यधिकपतत्रयसङ्ख्याकानां स्तोत्रियाणां विधिः . ६२५ 
आरम्भणीयाहस्यारिनष्टोमसंस्थत्वपक्षे. बहिष्पवमान माध्यन्दिन 
पवमानामंवपवमानस्तोत्रेषु अष्टाचत्वारिद्यस्तोमविधि ६२१ 
छन्दोगाम्नातमंशाचत्वारिशषस्तो मस्वरूपृम्‌ FN 


(४1) सतोत्रे चोदकप्राप्तस्य विकल्पितस्य सामद्वयस्य विविध प्रशंसा ६२२ 
गृवामयनादिषु सत्रेगु पृष्ठस्तोत्रे वृहब्रथन्तरयोः परित्यागनिषेधः ६२३ 


१ पृष्ठस्तोत्रे वृहद्रथन्तरयोरन्यतरपरित्यागे दोषाभावः ६२४ 
वैरूप-वैरान-शाक्वरसाम्नां परिचयादि ६२४ 
आरम्भणीयाहस्यानुष्ठानप्रशंसादि SD दरप 
सत्रगतस्योत्तरपक्षस्य प्रत्यवरोहविधिः - ८ ६२५ 
संवत्सरसत्रस्य मध्याहस्य विषुवतो दिवाकीत्त्येनामहेतु: _ ६२६ 


(४1) संवत्सरसत्रस्य महात्रतनामके उपान्त्येऽहनि निष्केवल्यशस्त्रे विशेषविधिः ६२७ 
आद्यान्तयोः प्रायणीयोदयनीययो रतिरात्रसंस्थत्वविधिः ६२८ 


हड प्रायणीयोदयनीययो रनुष्ठानस्य तद्वेदनस्य च प्रशंसा ६२९ 
, [१८] चतुर्यपञ्चिकायाः तुतोयोऽध्यायः ६३०-६६२ 
() अभिष्छवषडहपुर्वभागानां ज्योतिगौरायुरिति याज्ञिक प्रसिद्धानां त्रयाणा- 
मह्ना विधान ६३० 
अभिप्लवषडहोत्त रमागानामायुगज्योतिरिति याज्ञिकप्रसिद्धानां त्रयाणा- 
मह्ना विधानम्‌ | ६३० 
अमिप्लवषडहे_संस्थाविरेषाणां विधानम्‌, प्रशंसा च ॥ ६३१ 
अभिप्लवषडहस्यकस्मिन्‌ मासि पः्क्ृत्व आवृत्तेविधानम्‌ ६३२ 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri . 


(7) 


(४) पः्चसु षडहेषु प्रथमस्य विध्यनुवादःप्र शंसे ६३३ 
द्वितीयस्य, तृतीयस्य क ६३३ 

चतुर्थस्य, पश्चमस्य र ६३४ 

तस्यव षडहपश्चकस्य पुनः प्रशंसा न ६३४ 

' (171) संवत्सरसत्राणां प्रकृतिभूतस्य गवामयनस्य विधिः ६३५ 
आख्यायिका--दशमाससम्पाद्यस्य गवामयनस्य प्रशंसा ` ६३५ 
द्वादशमाससम्पाद्यस्य गवामयनस्य प्रशंसा ६३६ 

हि आदित्यानामयनाजडिुि रसामयनयो! सन्रयोविधानाथा ६३६ 
गवामयनविक्तिरूपस्य आदित्यानामयनस्याहःक्ल सिविधानम्‌ ६३७ 
अङ््किरसामयनस्याहःक्लूसिविधानम्‌ ` ` ६३७ 


आदित्यानामयना ङ्गिरसामयनयो रमिप्लवषडह-पृष्ठषडहयो वणनम्‌ ६३८ 
(२) गंवामयनाद्िषु सत्रेषु पू्वोत्त रयोर्मासषद्कयोः मध्यवत्तिनो 


विषुवन्नामकस्याह्नो विधानम्‌ हु ६३९ 
छन्दोगाम्नात्स्येकथिशस्तोमस्य स्वरूपवर्णममू . ` - - ` ६३९ 
एकर्वियास्तोमस्या दित्यसाम्येन प्रशंसा, तत्र शाखान्तरीयश्रुतिश्च ६४० 
विषुवतोञ्हः मासषट्केयोदतिरिक्तत्वमा दित्यसाम्येन प्रशंसा च ` ६४० 

उभयतः दशकद्वयस्य विधानम्‌ ६४० 

स्वरसामाख्यानामह्यां प्रशंसा « _ ६४१ 

स्वरसामाख्यानामह्नामेव परस्सामेति नामान्तरम्‌ 5६४२ 

स्वरसामाख्येष्वहस्सु सप्तदशस्तोमानां “प्रशंसा ० ६४२ 

न विषुवत एव प्रशंसामभिप्रेत्य तद्रूपत्वेनोपच रितस्या दित्यस्य प्रशंसा ६४३ 

: (र) स्वरसामास्यानामह्गां विधानम्‌, स्वरसामनामनिर्वेचनः्च ६४४ 

स्वरसामभ्यः सर्वेम्यो$धस्तात्‌ अभिजिदाख्यस्या ह्वः 

उपरिष्टात्‌ विशवजिदाख्यस्याह्नो विधार्नभ्‌ - ६४४ 

विषुवत्यहनि महादिवाकीत्त्यादिपःचसामविधानस्‌ | ~ 

महादिवाकीत््यंस्य परिचयः, तस्य पृष्ठसामत्ववर्णने च ६४५ 

पट विकर्णस्य परिचयः, तस्य ब्रह्मसामत्ववर्णनं च ६४५ 

`  भाषाख्यसास्तः परिचयः, तस्य अग्निष्टोमृसामत्दवणंनं च ६४५ 

बृहुद्रथन्त रयोस्सुम्तो्माच्यम्दिनपवमानुमेवपवमानयोगेयत्वम्‌ ६४५ 
प्रातरनुवाकस्य चोदकप्राप्तकालबाधनाय कालान्तरविधानम्‌ Ki 
गवामयनादिके विकृतो सवनीयपशुबिषये विशेषविधि॥ ६४६ 1 
सामिघेनीविषये विशेषविधिः ६४७ | 


र 
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निष्केवल्यशस्त्रे एकपश्चाणत द्विपचाशर्त था शस्ता निविदाधानम्‌ ६४७ 


ततस्तावतीनामेवर्चा शंसनविधानस्‌ भि 

` (४४) दुरोहृणनामकस्य सृक्तस्य शंसनविधि), तत्प्रशंसा च . Reg 
हंसवतीतिप्र सिद्धस्यचं शंसनविधिः, तद्व्याख्यानं च Fr 
हंसवतीनाममन्त्रस्य तात्पय॑वर्णनादि ६५२ 
स्वगंकामस्य हंसवतीस्थाने ताश्यंसुत्तरांसनविधिः न ६५२ 
ताक्ष्यंसुक्तस्य प्रथमायाः ऋचो व्याख्यानादि ६५३ 

द्वितीयस्या ऋचो व्याख्यानादि ६५४ 

तृतीयस्या ऋचो व्याख्यानादि -६५५ 

(५४) दुरोहणसुक्तशंसने आरोहप्रकारोपदेश ६५६ 
अवरोहप्रकारोपदेश - ६५७ 

पशुकामस्य मिथुनसुक्तानां शंसनविधि ६५८ 

(४111) विषुवज्ञामकस्याहो मनुष्यसाम्येन प्रशंसा ६५९ 
विषुवद्धिधो कञ्चिद्‌ विचारः, विषुवत्प्रशंसा च ` ६५९-६६१ 
महाद्रताख्येऽहनि कस्यचित्‌ पशोविधानमू,, तहेवताप्रशंसा च र ६६२ 
[१९] चतु्थपञ्चिकायाः चतुर्थोष्ष्यायः ; ६६४-६८८ 
ह (0) यख्यायिका--द्वादशाहङ्रतुविधानार्था ६६४ 
शाखान्तरीयविधिश्रवणात्‌ द्वादश्ाहयागस्य विध्युन्नयनम्‌ ६६४ 
द्वादाहयागस्य अह:क्ल फिए्दशंनम्‌ ६६५ 

(४) व्युढद्धादशाहयाग़स्य विधिः >» ६६६ 
व्युढद्वादद्याहे दीक्षादिसद्लुघाविकल्पं बाधित्वा “नयम: ६६७ 

उपसत्सु च विश्येषविधिः ६६७ 

द्वादृशएुः दिनेषु सोमाभिषवविधिः 5 ६६७. 

दीक्षोपसत्सुत्यादिनसङ्खयानां प्रशंसा ६६८ 
बृहृत्यादिच्छन्दोविषयकविचारः र ६६८ 
(४४) द्वादशाहयागस्य यजनयाजनाधिकारिणोनिणेय ६६९ 
दादशाहे दीक्षा प्राप्तवत्सु यजमानेषु दीक्षापरः प्रशंसा ६७० 
यजमानपापविनाशहेतुत्वात्‌ ऋत्विजः प्रशंसा ६७२ 
हादशाह्यागस्य ज्येष्ठत्वेन प्रशंसा दन ६७२ 

CPR ज्यष्टयश्रष्ठयहेतुत्वे उदाहरण प्रदर्शनम्‌ : ६७३ 
: : द्वादशाहयागे पापपुरुषस्य याज्यत्वनिषेध ६७३ 
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(४) व्यूढद्वादशाहे प्रथमेकादशद्वादशदिनव्यतिरिक्तो यो नवरात्र), तत्र 
ये त्रयस्त्र्यझः सम्पन्नाः तेषां प्रशंसा 
आख्यायिका -- द्वादशाह्यागस्य दीक्षायाः कालविशेषविधानार्थी > 
द्वादशाहयागे दीक्षायाः कालविशेषविधिः 


दीक्षाथिनालब्धस्य प्राजापत्यपशोविधानम्‌ 
आप्रीयाज्यासु च विशेषविधिः 


सामिधेनीषु च विशेषविधिः 
पष्वङ्गे पशुपुरोडाशे च विशेषविधि 


“यथ %६ष्याप्रियो भवन्ति --इत्यत्र विचार 

“यद्देवत्यः पशुस्तद्वेवत्य; पुरोडार:'' इत्यत्र विचारः 

वायुप्रजापत्योरभिन्नत्वे मन्त्रप्रमाणप्रदशेनम्‌ 

भरतद्वादशाह-व्यूढद्वादशाहयो: सत्रत्वे विशेषविधय: 

. (छ) आख्यायिका--ब्युढद्वादशाहप्रशंसार्था ® 
छन्दसां व्यूहनविधिः, तत्प्रशंसा च 
बृहद्रथन्तरयोः साम्नोः प्रशंसार्था . ` ० 
इ्येतनौघसयोः साम्नोवष्टिघुमरूपत्वेन प्रशंसा 
० , देवयजनशंब्दस्ग विवक्षिताथंव्याख्यानम्‌ 


चन्द्रमसि कृष्णरूपभ्रसङ्गाद्‌ यागेषु मुख्यत्वेन शुक्लपक्षस्य विधि: 
` पशुदान्दस्य विवक्षिता्थंव्याख्यानम्‌ (पुष्टिहेतुः पशुः) 
द्यावापृथिव्योः परस्परमुपकार्योपकारकसम्बन्धवरणनम्‌ 
(शा) आख्यायिका --पृषठस्तोत्रोपयुक्तसाम्नां बिधानार्था ` » 


३:5 बृहद्रथन्तरवैरूपवेराजशाक्वररेवतसाम्नामुत्पत्तिकथा 
बृहदाद्रीनां प्रण्णां साम्नां पृष्ठस्तोत्रसाधनतववणंनम्‌ 


६७४ 
६७५ 
६७६ 
६७७ 
६७७ 
६७७ 


. १७८ 


६७८ 
६७९ 
६७२ 
६७९ 
६८० 
६८१ 
६८२ 


०९८३ . 


६८३ 
६८४ 
६८४ 
६८५ 
६८५ 
६८६ 


६८७ ` 


षड्विधपृष्ठस्तोत्रसामाधारत्वेन षड्विषच्छन्दसामुपन्यासः ६८७ 


गायत्र्यादिकल्पनाप्रकारवेदनपूर्वेकानुष्ठानस्य प्रशंसा | ६८८. 

` [२०] चतुर्थपञ्चिकायाः पञ्चमोऽ्याय ६८९-७०८ 
(1)  द्वादशाहक्नतौ प्रायणीयं नाम प्रथममहः, उदयनीयं नाम द्वादशमह 

अविवेक्यं नामैकादशमहः, तद्व्यतिरिक्तानां नवानामहां 

प्रथमेऽहनि देवता-स्तोम-साम-च्छन्दसां विधानम्‌ : ६८९ 

(ए) प्रथमेऽहनि मन्त्राणां लक्षणतो नामतः प्रतीकादिभिश्च विधिः ६९४ 

(४४) द्वितीयेऽहनि देवता-स्तोम-साम-च्छन्दसां विधानम्‌ ६९९ 

(iv) , मन्त्राणां लक्षणतो. नामतः प्रतीकादिमिश्च विधिः ७०३ 


॥ इति समाष्यःएऐतरेयन्राह्मणस्य प्रथममागस्य विषयसुची ॥ ` 
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सोमयाग-निरूपण 
प्रथम पञिका 
प्रथम अध्याय [१] 

दीक्षणीय इष्टि © 
पञ्चिका खण्ड अध्याय खण्ड विषय ` पृष्ठ 
पु, १ २ 1. १: दीक्षणीय आहुति . १२ 
२ २ आहुति और होतृ शब्द का निर्वेचन, २५ 
३ „३ यज्ञ में दीक्षित यजमान का पुनजेन्म २७ 
४ , १ दीक्षणोय इष्टि में विनियुक्त मन्त्र ३५ 
प्‌ ५ स्विष्टकृतयाग के मन्त्र ४०: 
* ६ ६ विराज मन्त्रों का विकल्प" £ ४५ 


S Sv 


द्वितीय अध्याय [२] 


'्राथणीय इष्टि [=प्रारम्भिक कृत्य] 


प्रायणीय इष्टि और उसके देवता i UR 
प्रायाजाहुतियाँ ५७ 
प्रायणीय इष्टि में विनियुक्त मन्त्रों के छत्द  " ६२ 
स्विष्टकृतमन्त्रों में विराज छन्द ६५ 
प्रयाजाहुतियो और अनुयाजाहुतियों का प्रयोग, 
पत्नीसंयाज, प्रायणीय और उदयनीय इष्टि ६८ 

तृतीय अध्याय [३] 

सोसक्रय और सोमानयन 
सोमक्रय और सोमानयन , ७६ 
सोम की सामने छाना त ७८ 
सोम की गाडी के जूए खोलना * ९० 
सोम के लिए आतिथ्येष्टि ९३ 
अग्निमन्थन . ९७ 


` आतिथ्येष्टि के अन्य कृत्य १०९ 
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चतुर्थ अध्याय [४] 
° प्रवगय इष्टि 
प्रवग्यं की उत्पत्ति 
होता के प्रथम इवकीस मन्त्र 
पावमानी ऋचाएं और अन्य भन्त्र 
मन्त्रों के प्रथम पर्याथ 
मन्त्रों के द्वितीय पर्याय 
उपसद 
तानूनप्त्रष्टि 
उपसद (क्रमागत) 


प्रयाज और अनुयाज आहुतियों का निषेध, 


तानूनप्त्र और निह्लव 
पञ्चम अध्याय [५] 


वाणी से सोम॒ का क्रय 
अस्निप्रणयन के मन्त्र 


हविर्द्धान-प्रवतंन के मन्त्र ० | 


अग्नि और सोम-प्रणयन के मन्त्र 


द्वितीय पञ्चिका 
० सोस्रयाग (क्रमागत) 
० प्रथम अध्याय [६] 
पशु-याग 
यूप का गाड़ना 
यूप के अञ्जन में अनुवचनीय मन्त्र 
यज्ञ और यूप का रहस्य 
आप्री मन्त्रों से प्रयाजाहुतियाँ 
पशु का पर्यग्तिकरण ” 
पश्चालम्भन में प्रयुक्त प्रेष-मन्त्र 
पश्चालम्मन में प्रयुक्त प्रेष-मन्त्र 
यज्ञीय-पशु > 


2११०. 


१९= viii. 
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२१ 
२२ 
२३ 
२४ 
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, २९ 
३० 
३१ 
३२ 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri . 


200 ०02 ०९ ८.७७ ० “० 
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पुरोडाश और पशु-याग का सम्बन्ध, 
दीक्षित यजमान का प्रशस्त 
मनोता के लिए आहुति-भाग 
द्वितीय अध्याय [७] 
पशुग्राग और प्रातरनुवाक 
पशु के पर्यग्निकरण का कारण 
वपा के बूँदों की आहुति 
स्वाहाकृतियों की आहुतियाँ ० 
बपा की आहुति 
प्रातरनुवाक के अनुवचन का काल 
प्रातरनुवाक का प्रारम्भ 
मन्त्रों की संख्या 
प्रातरनुवाक के अनुवचन का प्रकार, 
प्रातरनुवाक के देव , 
तृतीय अध्याय [८] 
अपोनप्त्रीय ओर अन्य इष्टया 
कवष ऋषि की कथा 
बंसतीवरी और एकधना जल का मिश्रण 
उपांशु और आश्ोर्याम-ग्रह 
बहिष्पवमान-स्तोत्र 
तीनों सवनों की. पुरोडाश-आहुतियाँ 
हृविष्पङ्क्तआहुति 
« चतुय अध्याय [९] 
विभिन्न-ग्रह 


ऐन्द्रवायवग्रह, मैत्रावरुणग्रह और आश्िनग्रह 


' ग्रहों के प्रतीकाथे 


होता द्वारा ग्रह-शेष का भक्षण 


ग्रहों के लिए होता द्वारा प्रयुक्त यजनाथ दो मन्त्र 


ऋतु-ग्रह योग 

होतृ चमस का भक्षण और पान 
तुष्णींशंस 

तृष्णींयंस का प्रतीकाथं 


२४० 


. २४४ 


२४९ 
२५४ 
२५९ 


२६२ . 


२६५ 


- २७० 


२७४ 


२८० 


२८६ 
२८९ 
२९७ 
३०० 
३०४ 
३०८ 


३१५ 


३१८: ` 
३२२ 
३२६ 


३२९ 


३३१ 
३३४. 
३३८ ` 
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१३ 
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( ४७ ) 
पञ्चम अध्याय [१०] 
° आज्यदास्त्र. 
आहाव और निविद (पुरोरुक) 


निविद के शब्द (पुरोरुक) 
आज्यसुक्त का पाठ 


७ 


` स्तोत्र और शस्त्र का प्रयोज्यत्व 
होतृजप 

तृष्णींशंस, पुरोरक्‌ और सुक्त - 
सूक्त (आज्यरास्त्र का) 


ROGAN FS ० ७ ७ “७ 


तृतीय पञ्चिका . 
सोमयाग (क्रमागत) 
प्रथम अध्याय [११] 


ˆ प्रउगरास्त्र, वषट्कार ओर निविद्‌ 


२ शस्त्र के प्रारम्भ में अनुष्ट्रप्‌ 


ऋत्विजों की शाला” अच्छावाक-शास्त्र ` 


सुक्तगत मन्त्रों की आधिदेविक प्रशंसा _ 
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१ प्रउगशस्त्र के सात तृच Se ३७९ 
२ तृचों का तात्पर्य ३८३ 
३ यजमान के अनिष्ट का होता का सामर्थ्य ३८७ 
४ शास्त्र के वास्तविक देवरूप अग्नि ३९१ 
५ वषर्टकार और अर्नुवषट्कार ३९५ 
६ वष्ट्कार का तात्पयं ३९८ 
७ वषट्कार के तीन अवान्तर भेद . ४०० 
८ वषटकार का अनुमन्त्रण न ४०५ 
९ प्रैष, पुरोरक्‌, वेदि, निविद और ग्रह शब्द का निर्वचन ४०८ 
१० ` निविदों का स्थान ४११ 
११ निविदों के शंसन की विधि ४१३ 
द्वितीय अध्याय [१२] 

सरुत्वतीय और निष्केवल्यशस्त्र 
१ आहाव और प्रतिगर ` ४२१ 
४२५ 


NANG MSS ७ ७ 


१० 


११ 


१२ 


१३ 


१४ 


( ४८ ) 


कुछ त्रं में मृत्यु का छिपना ie 
मरुत्वतीय शस्त्र का प्रारम्म ४३१ 
इन्द्र के आह्वान का प्रगाथ ४३४ . 
ब्रह्मणस्पति का प्रगाथ ४३५ 
धाय्या" (परक्षेपणीय) मन्त्र ४४० 
भरुत्वतीय प्रगाथ और सूक्त ४४५ 
मतों के लिए शास्त्र की उत्पत्ति ४५० 
निष्केवल्यशस्त्र के लिए इन्द्र का दावा ० ४५४ 
इन्द्र की पत्नी प्रासहा और धाय्या मन्त्र ४५६ 
साम और शस्त्र के चार भाग ४६२ 
स्तोत्रिय, अनुरूप, धाय्या, साम-प्रगाथ और सुक्त ४६६ 
तृतीय अध्याय [१३] 

वैश्वदेव और आग्निमारतशस्त्र . 

छन्दों के द्वारा सोमानयन 2 ४७१ 
सोमानयन में गायत्री की सफलता और उसका नखच्छेद ४७३ 
सवन्‌-त्रय की उत्पत्ति ४७६ 
त्रिष्टुप्‌ और गायत्री की अक्षर संख्या ४७८ 
आदित्य, सवितृ, वायु और द्यावापृथ्वी. के ग्रह ४८१ 
(सोम में) ऋश्ुओं का भाग ४८५ 
विषवेदेवों के सुक्त और धाय्या मन्त्र ४८८ 
अग्नि, सोम और विष्णु की आहुतियाँ ओ- ४९३ 
प्रजापति और उनके कन्या कीं कथा तथा भूतपति | 
की उत्पत्ति ) ४९६ 
आदित्य, भृगु, अङ्गिरस और वृहस्पति आदि देवों 

को उत्पत्ति . ५०० 
वश्वानर -और मस्तं के सुक्त और आगिनिमारत .के 
स्तोत्रिय और अनुरूप मन्त्र +. ५०५ 
जातवेद सुक्त ५०८ 


देवपत्नियो, यम और काव्यो के लिए आहुतियाँ ५१० 


ईन्द्र का माग और विष्णु, वरुण और प्रजापति के मन्त्र ५१६ 
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चतुर्थं अध्याय [१४] 
अरिनिष्टोम सर सामान्यतः विचार 
३९=४।४. १ अग्निष्टोम शब्द की उत्पत्ति 


4, 


४० २ असग्निष्टोम का विस्तृत विवेचन 
४१ ३ अस्निष्टोम पर आधूत उवथ्य और अतिरात्र,, 

अग्निष्टोम में स्तोत्रिय ऋचाओं की संख्या 
४२ "४ शग्निष्टोम के चार स्तोत्र 
४३ , ५ अस्निष्टोम, चतुष्टोम और ज्योतिष्टोम 
४४ ६ अग्निष्टोम का साह्न सम्पादन 

पञ्चम अध्याय [१५] 
याग के विषय सें कुछ विशेष विचार 

४५०४०, १ « देवताओं द्वारा याग का प्रत्यावत॑न 
४६ २ ऋत्विज के चुनाव में चुटियाँ 
४७ -घातू और अन्य देवों के लिए आहुतियीँ = 


३ 
४ देविकाओं के लिए आहुतियां 
VR ५ उक्थ की उत्पत्ति और प्रकार एवं उसके साम 
६ सायंसवन में होत्रकों के शस्त्र 
चतुर्थ पञ्चिका ° . 
सोमयाग (क्रमागत) 
प्रथम अध्याय [१६] 
षोळषी और अतिरात्र याग 
षोळषी याग की प्रकृति 
षोळषी शस्त्र का उच्चारण प्रकार 
छन्दों को परस्पर मिलाना 


अतिरात्र की उत्पत्ति 
तीनों सवनों में अतिरात्र के शस्त्र और सन्धिस्तोत्र 
_ हितीय अध्याय [१७] 
'आश्विनशस्त्र और गवामयन 
, १ प्रजापति छारा सूर्या को पुरस्काररूप आश्विनशस्त्र 
२ शस्त्र के लिए देवताओं की दौड 
३ दौड़ में देवताओं के वाहन 
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२ 
३ 
४ महानाम्नी ऋचाओं से उपसजन = 
५ 
६ 


“ऱ्या (ue) 


१० , ४ सूर्य, इन्द्र और रथन्तर साम आदि के मन्त्र 
११ ५ शस्त्र का उपसंहार " 
१२ ० ६ गवामयन का चतुविश अह! 
१३ ७ सत्र फे दो साम और सत्र के भागों का क्रम 
१४ „ ८ चतुविश और महात्रत दिनों के निष्केवल्य शस्त्र की 
विशेष विधि , 
तुतोय अध्याय [१८] 
षडह और विषुचन्त . त 
१५-४९. १ षडह विधान 
१६ २ मास में पांच षडह 
१७ ३ गवामयन, आदित्यानामयन और अङ्चिरसामयन 
१८ ४ एकविद्य विषुवन्त अहः 
१९ ५ स्वरसाम, अभिजित और विश्‍वजित एवं विषुवन्त , 
२० ६ शाक्ष्ये सुक्त में दुरोहण 
- ८२१ ७ दुरोहण के शंसन की विधि 
२२ ८ . विषुवन्त दिन की प्रभेदंक विद्येषताएँ - 
„ चतुथं अध्याय [१९] 
य द्वादशाह इष्टि 
२३=२।. १ द्वादशाह इहि की उत्पत्ति 
-२४ २ द्वादशाह इष्टि के अवयव 
२५ ३ प्रजापति और हादशाह . , 
२६ ४ द्वादशाह के लिए दीक्षा, प्रजापति के लिए पशु और 
वायु के. लिए पुरोडाश 
२७ ५ व्यूढद्वादशाह 9 
“२८३ ६ पृष्ठ-साम 
> ~ पञ्चस अध्यायं [ २० ] 
द्वादशाह के प्रथम दो दिन 
२९-४४, १ प्रथम दिन के प्रातः और माध्यन्दिनसवन के शस्त्र ° ` 
_ २० २ अवशिष्ट शस्त्र 
३१ ३ ' द्वितीय दिनं के प्रातः और माध्यन्दिनसवन के शस्त्र 
३३ ४ अवशिष्ट शस्त्र 
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कटे, ` 


€ 
भांमका 
सहिदासेतरेयाषसंदुष्टं ब्राह्मण॑ ` त्रु. यत्‌। 
“अग्निर्वा/ इतिहारभ्य 'स्तुणुते स्तृणृते'ऽन्तकम्‌ ॥ १,॥ 
चारत्वारशाख्यमध्यायाश्चत्वारिशदिहेति डण्‌ 
क्रिये भूमिका तस्य ब्राह्मणा्थंप्रकाशिका ॥ २॥ 


ईदवर की विमल वाणी वेद वस्तुतः मन्त्र एवं ब्राह्मणात्मक हैं।२ जैमिनि के 
अनुसार वेद के मन्त्रावरिष्ट अंश 'ब्राह्मण' हैँ? जो न तो मन्त्र ही हैं ऑर न मन्त्र कहे 
ही जा सकते हैं ।* जैमिनीय सुत्र के भाष्य में शबर ने दो इलोक उद्धृत किए हैं जिनमें 
ब्राह्मण ग्रन्थों को दस बिशेषताओ से समन्वित कहा गया है ।* इस प्रकार सामान्य रूप 


' से इनमें हेतु, निवंचन, भत्सँना, प्रशंसा, संशय, विधि, उदाहरण; उपाख्यान, पुराकल्प 


और पूर्वापर की आलोचना से अथे का व्यवधारण* करना आदिः विषय हूँ। " 


चारों वेदों के अपने-अपने ब्राह्मण ग्रन्थ हैं। १. ऐतरेय और कौषीतकि (जिसे 
शङ्कायन या “सांख्यायन भी कहते हैं) ब्राह्मण ऋग्वेद के हैं। २. तैत्तिरीय ब्राह्मण कृष्ण 
यजुर्वेद का है । दातपथ-ब्राह्मण शुक्ल यजुर्वेद का है । ३. जैमिनीय, ताण्डय (पश्चविद्- 
षड्विश्ञ), सामविधान, आषय, मन्त्र, देवताघ्याय, वंद्य एवँ संहितोपनिषद्‌ ब्राह्मण सामवेद 


. त्रिशच्चत्वारिशतोर््राह्मणे संज्ञायां डण्‌'--इति पा० सु० ५,१.६२ । 
„ मन्त्रन्नाह्मणात्मकयोवेंदनामघेयस्‌' आप० य° परि० १,३३। . 
. शिषे ब्राह्मणशब्द) जै५ सु० „२.१.३३ । 
. “न्तरा ब्राह्मणं च वेद; । तत्र मन्त्रलक्षण उक्ते परिशेषसिद्धत्वात्‌ ब्राह्मणलक्षणम- 
वचनीयं मन्त्रलक्षणवचनेनेव सिद्धमु--जै० सु० २,१.३३ पर शबरस्वामी । 
५, . हेतुनिवंचनं निन्दा. प्रशंसा संशयो विधिः । 
प्रक्रिया पुराकल्पो व्यवधारणकल्पना ॥ १॥ - 
उपमानं दशैते तु विधयो ब्राह्मणस्य तु । 
* एतत: स्यात्‌ सर्ववेदेषु नियतं विधिलक्षणम्‌ ॥ २॥ 
--जै० सु० २.१.३३ पर शबर द्वारा उद्धृत 
६. एकपुरुषकतृंकमुपाख्यामं परिक्कतिः । बहुकतुं पुराकल्प । यत्रान्यथाऽ्थेः प्रतिभातः 
पौर्वापर्यालोचनेन व्यवधार्यात्यथा कल्प्यते सा व्यवघारणकल्पना; यद्यथा प्रतिगृह्ही- 
यादिति श्रुतं प्रतिग्राहयेदिति कल्पयिष्यते विधिलक्षणमित्यत्र ब्राह्मणवाची 
विधिशब्दः । इति च तन्त्र॑वातिकम्‌ । 


“SNS 
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के हैं। ४. गोपथ ब्राह्मण अथववेद का है। यें ब्राह्मण ग्रन्थ भारोपीय भाषाओं के सबसे 
प्राचीन ज्ञात गद्य के निदर्शन माने जाते हैं । इनमें मुख्य रूप से ्रौतयागों एवं ऋत्विजो 
के कमं आदि फे विषय में प्रतिपादन है । प्रसङ्गतः धामिक कृत्यों एवं यज्ञों को समझाने 
के लिए बहुत-सी कथा-वार्ताएँ भी पाई जातो हैं, तथा इनमें स्थान-स्थान पर दाब्दों के 
निवेचन भी हैं । - | 

ऋग्वेद के ब्राह्मणों में ऐतरेय-ब्राह्मण प्रमुख है ।. परम्परा के अनुसार इसके द्रष्टा 
महिदास ऐतरेय हैं । षड्गुरुशिष्य (१२वीं शती) ने ऐतरेय ब्राह्मण की 'सुखप्रदा' वृत्ति 
में इन्हें किसी यज्ञवल्क नामक ब्राह्मण की “इतरा” नामक द्वितीय स्त्रो का पुत्र बतलाया 
- है।' साथण ने भी ऐतरेय ब्राह्मण के भाष्य के उपोद्घात में 'ऐतरेय' नाम के व्युत्पत्ति 
के सन्दर्भ में एक परम्परागत कथानक प्रस्तुत किया है ।* इसके अनुसार किसी महृषि 
की अनेक पत्नियों में एक का नाम “इतरा' था, जिसके पुत्र महिदास थे । पिता का स्नेह 
अन्य पत्तियों के पुत्रों पर था, महिदास पर नहीं । उन्होंने किसी यज्ञ-सभा में महिदास 
को हटाकर अन्य पुत्रों को अपनी गोद में बेठाया । खिन्नमुख महिदास को देखकर इतरा 
ने अपनी कुलदेवता भूमि का स्मरण किया । समि देवता दिव्य स्वरूप धारण कर यज्ञ- 
समा में प्रकट हुई ।* उन्होंने महिदास को केवळ दिव्य सिंहासन पर ही नहीं बेठाया;* 
किन्तु उन्हें कुमारों की अपेक्षा अधिक पाण्डित्य भी प्रदान किया; और यह वर दिया कि 
उन्हें (ब्राह्मण' प्रतिमासित होगा । इस अनुग्रह से महिदास के मन से 'अरिनर्वे देवा- 
नामवमः' से प्रारम्भ कर 'स्तृणुते' पर्यन्त चालिस अध्याय का ब्राह्मण प्रादुर्भूत हुआ । 
उसके बाद “अथ महाब्रतम्‌’ से लेकर 'आचार्याः' पर्यन्त आरण्यक्रत रूप ब्राह्मण भी 
उन्हीं के मन से आविमूत हुआ । 


१. 'आसीद विप्रो यज्ञवल्को द्विमायंस्तस्य' द्वितीय मितरेति चाहुः ।--इति० ऐ० ब्रा० 
षडगुर० । किन्तु यज्ञवल्कश्चायं पुराणादावन्वे्टव्यः । 

२. ऐ० ब्रा० पर सायणभाष्य, [० ८। 

३. स चेतरेयस्त्वितरासुतत्वात्‌ स्त्रीभ्यो ढका महिदासस्तथैषः । 
महीप्रणीतासन आसनाच्च स्वाम्ब्रासपत्नी मदनाशनाच्च ।। 
महादानाद्‌ वदरूपाच्च नाम त्रिधा निरुक्त तु पृषोदरादि। 
--इति ऐ० ब्रा० षड्गुर०, पृ० ८। . 

४. ऐतरेयारण्यकव्याख्याने षड़गुरुशिष्य:--- 

-इतराख्यस्य माताभूत्‌ स्त्रीभ्यो ढक्यैतरेयगीः । 
महिदासो महीदत्तमहासनसमासनात्‌ । 
अवोचाम ब्राह्मणादौ माहिदासेतिहासकम्‌ ॥ ` 

- ¬ ऐ० आ० षड्गुर० भुमिका । 
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स्कन्दपुराण के एक अन्य कथानक के अनुसार हारीत ऋषि के. वंश में माण्डूकि 
ऋषि की 'इतरा' नामक स्त्री से उत्पन्न होने के कारण इनका नाम 'ऐतरेय' पड़ा ।* 
बचपन से हो ये ' नमो भगवते वासुदेवाय'--मन्त्र का जाप करने लगे.थे । यह किसी 
से बोलते नहीं थे । इसलिए माण्डूकि ने पिज्जा नामक दुसरी स्त्री से विवाह किया 
/ जिससे उन्हें चार पुत्र हुए । वे बड़े हो विद्वानु थे । अतः उनका उत्तम सम्मान हुआ । 
इतरा ने अपने पुत्र से कहा कि तेरे गुणवानु न होने के कारण तेरे पिता मेरा अपमान 
करते हैं । अतः मैं अब देह त्याग कर दुँगी । तब ऐतरेय ने उन्हें घमं का उपदेश देकर 
देहत्याग के विचार से परावृत कर दिया। अन्त में भगवान विष्णु ने उन दोनों को 
साक्षात्‌ दशन देकर आशीर्वाद दिया । बाद में विष्णु भगवान्‌ के आदेशानुसार कोटितीथं 


पर होने. वाले हरिमेध्य के यज्ञ में जाकर वेदार्थ पर इन्होंने प्रवचन किया । हरिमेध्य ने 
इनका पूजन कर अपनी कन्या से इनका विवाह कर दिया । 


ऐतरेय आरण्यक में इनका अनेक बार निर्देश है। किन्तु वहाँ कहीं भी इन्हें उस 
ग्रन्थ का कर्ता नहीं कहा गया है ।* ऐतरेय <पनिषद्‌ के मध्व भाष्य में भी इन्हें इतरा के 
` तपोबल से उत्पन्न माना गया है।? ब्रह्मसूत्र के मध्व भाष्य में इभके सम्बन्ध में ब्रह्माण्ड- 
पुराण से एक इलोक भी उद्धृत किया गया है । किन्तु बह इलोक इस पुराण में 
उपलब्ध नहीं है । मागवत पुराण के एक टीका के अनुसार इन्हें हरि का अवतार कहा 
गया है। 
इस प्रकार सायण इन्हें परम्परानुसार इतरा का पुत्र और आनन्दतीथं विशाल के . 
पुत्र और नारायण का अवतार बताते हैं । छान्दोग्य उपनिषद्‌ में इनके ११६ वर्ष तक 


१. अस्मिश्नेव मम स्थाने हारीतस्याऽन्वयेऽमवत्‌ । 
माण्डूकिरितिविप्राग्रयो ० वेदनेदाङ्गपारगः ॥ 
तस्यासीदितरानाम भार्या साध्वी गुणेर्गूता । 
तस्यामुत्पद्युतसुतस्त्वेतरेय इति स्मृतः॥ ° 
--इति स्कन्द० १.२.४२.२८-३० । ) 
२. ऐ० आ० २.१.८; ३.७। ऽ 
३. ` प्रादुर्बभूव भगवांस्तपसेतराया, नारायणोऽन्जजसुतस्य विद्याल नाम्न:"''“““दासत्व- 
“ मापुरत एव महत्सुराणां, दासत्वतः स महिदास इति प्रसिद्धः ।--इति ऐ० उ० 
मध्वभाष्यम्‌ । 
४. महिदोसामिज्ञो जज्ञे इतरायास्तपोर्बलात्‌ । 
साक्षात्‌ स भगवान विष्णुयंस्तनत्रं वैष्णवं व्यधात्‌ ॥ 
--इति ब्रह्माण्डे-द्र० ब्र० सु० मध्वमाष्य । 
५, भाग० २.७.१९ पर विजयध्वज । 
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जीवित रहने को घात कही गई है ।' अतः यह निःसन्दिग्ध है कि ये एक प्रख्यात ऋषि ` 
थे। शाङ्घायन गृह्यसूत्र? में इनके 'ऐतरेय' और 'भहैतरेय” नामों के उल्लेख से इसकी - 


पुष्टि हो जाती दै । 'महिदास' शब्द की व्युत्पत्ति चुरादिगणीय पूजाथंक “मह' धातु, 
दानार्थेक 'दान्‌? घातु और आसनार्थंक 'आस' धातु से होती है । | 


ऐतरेय ब्राह्मण और उसका प्रतिपाद्य-- ; 


ऐतरेय ब्राह्मण में चाळीस अध्याय हैं। प्रत्येक पाँच अध्याय की “पस्िका' संज्ञा है। 


इस प्रकार इसमें कुल आठ पश्चिकाएं हैं । प्रत्येक अध्याय में खण्डों की कल्पना है । इस 
तरह चालीस अध्यायों में २८५ खण्ड हैं । । 
इस ब्राह्मण का प्रधान विषय सोमयाग है । अग्निष्टोम समस्त सोमयाग की प्रकृति 


है, अत) इसका विधान प्रथम, द्वितीय पश्चिका और तृतीय पच्चिका के पञ्चम अध्याय के ' 


पाँचवें खण्ड तक है । थह एक दिन का प्रयोग है । उसके बाद अग्निष्टोम की विकृतियों- 

*उक्थ्य; क्रतु, षोळषि-प्रगोग और अतिरात्र क्रतु, जो एक दिन के ही प्रयोग हैं, 'चतुर्थ 
पच्चिका के दुसरे अध्याय के पाँचवें खण्ड तक वर्णित हैं । छठवें खण्ड के तीसरे अध्याय 
के औठवैं खण्ड तक “गवामयन-सत्र' का विवरण है जो ३६० दिन का प्रयोग है । इसी 
के बीच में आदित्यानामयन-सत्र' और 'अङ्गि रसामयन-सत्र' भी वर्णित हैं। चतुर्थ 
पच्चिका तक बीच-बीच में निविद,धाय्या और तृष्णींशंस आदि का और प्रातः, माध्यन्दिन 
और सायं सवनों में प्रयुज्यमान प्रउगशस्त्र और मरुत्वतीय शस्त्र आदि अनेक शास्त्रों का 
विधान है । पाँचवीं पश्चिका में द्वादशाह याग और षष्ठ में 'अग्निहोत्र याग' आदि का 
वर्णन है । सातवीं और आठवीं पश्चिका में “राजसुय क्रतु' [  सोमयागविशेष] वणित 
है। आठवीं पश्चिका में “राज्यामिषेक' का. और 'ब्रह्मपिमर' का प्रतिपादन है। इस 
ब्राह्मण के अन्तिम अध्याय में. पुरोहित के धामिक और राजनैतिक क्रियाकलाप वर्णित 
हैं । इस प्रकार प्रस्तुत ब्राह्मण में प्रायः ग्यारह यज्ञों का विधान किया गया है। 


ऐ० ब्रा० में मुख्य रूप से ३३ ही देवता माने गए हैं 13 इनमें भी इन्द्र को सभी 
देवों में श्रेष्ठ माना गया है । इन्हें देवों में सबसे अधिक ओजस्वी, बली, साहसी यथाथं 
एवं सबसे दुर तक पार लगाने वाळा बताया गया है ।४ न 
१. छा. उ० ३.१६,७। तु० जै० उपऽ ब्रा० ४.२। ` . 
२. य्ाङ्खा० गृह्य० ४.१०.३॥ द्र० आश्व० गृह्य० ३.४.४ इस पर मौत है। 
३. “त्यस्त्रिशद्‌ वे देवा'"`"'""ऐ० ब्रा० पृ० २८३। 
४ 


» सिवै देवानामोजिष्ठो बलिष्ठ: सहिष्ठः सत्तमः पारयिष्णुतमः-ऐ० ब्रा० ७.१६॥ ` 
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इनमें चार प्रकार के गुण बतलाए गए हैं - १. देवता सत्य से युक्त होते हैं, २. वे 
` परोक्षप्रिय होते हैं, ३. वे एक दूसरे के घर में नहीं रहते और ४. वे मत्यां को अमरत्व 
प्रदान करते हुँ . ० 

ऐतरेय ब्राह्मण के अन्तिम तीन अध्यायो में कुछ ऐतिहासिक विवरण भी उपलब्ध 
है । इनके अनुसार भारत की पुर्वी सीमा में विदेह आदि अनेक जातियों का राज्य था । 
दक्षिण में मोज राज्य, पश्चिम में 'नीच्य' और 'अपाच्य' का राज्य, उत्तर में उत्तर 
कुरुओ और उत्तर मद्र का राज्य तथा मध्य प्रदेश में कुरु एवं पाःालों का राज्य था । 
इस. तरह इस ब्राह्मुण में अनेक ऐतिहासिक्र व्यक्तियों के भो नाम आए हैं; जैसे-- 
परीक्षित-पुत्र-जनमेजय, मनु-पुत्र शर्यात, उग्रसेन-पुत्र युधांश्रौष्ठि, पिजवन-पुत्र सुदास और 
: दुष्यन्त-पुत्र मरत आदि । इसी प्रकार काशी, मत्स्य, कुरुक्षेत्र एवं खाण्डव आदि स्थानों 


, का भी उल्लेख है। | 
सम्पूर्ण ब्राह्मण में बीच-बीच में अनेक आख्यान आए हैं, जिनमें शुनःशेप की कथा 


बड़े विस्तार से उपनिबद्ध है ।* संक्षेप में आख्यान इस प्रकार है-- 

इक्ष्वाकुवंशीय राजा हरिश्चन्द्र के कोई सन्तान न थी । इसळिए उन्होंने वरुण" देव 
की उपासना की तथा उनसे प्रार्थना की कि यदि सन्तान हुई तो उसे वरुण देव को 
समपित करेंगे 4 वरुण के प्रसाद से राजा को रोहित नामक लड़का हुआ; किन्तु वरुण 
के माँगने पर राजा लड़के को देने की बात टाळते रहे । अन्त में वरुण के प्रकोप से 
राजा रोग-ग्रस्त हो गए । तब राजा ने अजीगतं ऋषि के, पुत्र शुनःशेप को खरीद कर 
उसकी बलि का उपक्रम रचा । यज्ञ आरम्भ हुआ जिसमें विश्वामित्र, जमदरिन, अयस्य 
और वसिष्ठ क्रमशः होता, अध्वर्यू, उद्गाता और ब्रह्मा बने । वरुण,की स्तुति कर शुनः- 
झेप ने बन्धन.से मुक्ति पा ली और राजा हरिश्चन्द्र भी रोगमुक्त हो गए । शुनःशेप 
` ने अपने लोभी पिता का परित्याग कर दिया तब विश्वामित्र ने उसे पुत्र रूप में 
वरण किया । 
ऐतरेय ब्राह्मण का वैज्ञानिक पक्ष ० 

प्राचोन काल में वैदिक, भारतीय इस निष्कर्ष पर पहुंच गए थे कि सुयं एक है ओर 
वह कभी अस्त नहीं होता । 'यह सूयं वास्तव में न तो अस्त ही होता है और न 
` उदित 1? (7) जब लोग ऐसा सोचते हैं कि वह (सूर्य) अस्त होता है तो वास्तविकता यह 
होती है कि वह दिन के अन्त में पहुंचता है, उल्टा हो जाता है, नीचे रात्रि बनाता है 
और ऊपर दिन । (7) और, जब लोग ऐसा सोचते हैं कि सूयं प्रातःकाल उदित होता 


है तो उसक्रा अर्थ है. कि वह रात्रि के अन्तिम प्रहर में पहुंच कर उल्टा हो जाता दै,, 


१. ऐ० ब्रा० १.१.६; ३.३.९; ५,२.४; ६.३.४। २. ऐ० ब्रा० ३३-३५ | 
- ३,- सवा एष न कदाचन'""'निम्लोचति' ऐ० ब्रा० ४,६, पृ० ५४५-५४७।  .” 


"000. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


( ५६ ) 
जिससे नीचे दिन बनता है और ऊपर रात्रि । इस तरह वह वस्तुतः कमी मी अस्त नहीं 
होता। यह उक्ति 'सूय॑ प्रज्ञप्ति' में उल्लिक्षित जैक सिद्धान्त के विपरीत है; क्योंकि जैन 
- सिद्धान्त के अनुसार दो सूयं एवं दो चन्द्र हैं। ग्रीस (युनान) में हिरावक्लिट्स (ई० पु० 
६००) ने भी इसी प्रकार की भ्रामक बात कही थी कि प्रति दिन एक नया सूयं जन्म 
लेता है और मरता है।' 


ब्राह्मणकाल में भारतीयों को 'विषुव काळ' का भी ज्ञान था। विषुव को यज्ञिय . 


२ 


बर्षे के मध्य में रवखा गया था। उस तिथि को रात और दिन बराबर के होते थे। . : | 
इसी प्रकार 'दिवाकीत्यं' कमं का विधान भी दो पक्षों अर्थात्‌ अध॑वर्षो के मध्य में किया 


गया है । 
इस ब्राह्मण का महत्त्वपूणे उपदेश अपने जीवन में दृढ निश्चय के साथ अक्छान्त रूप 
से सदा आगे बढ्ते रहने के लिए ही दिया गया है-- 
- “चरन्‌ वे मधु विन्दति चरन्‌ स्वाइुमुदुम्बरम!। 
सुर्यस्य पश्य श्रेमाणं यो न तन्द्रयते चरश्चरैवेति |” 
' सक्रिय ज्यक्ति की मधु की प्राप्ति हो जाती है और सदा गतिशील व्यक्ति स्वादिष्ट 
उदुम्बर आदि फल प्राप्त कर लेता है । अविश्रान्त रूप से अहनिश गतिमानु रहने के 


कारण ही सुयं विषव-वन्द्य है; अतः जीवन में ढ़ निश्चय के साथ आगे चलते चलो, ४ 


चलते चलो। |! 
ऐतरेय ब्राह्मण की टीकाएँ ओर भाष्य 


ऐतरेय ब्राह्मण पर मट्दभास्कर का भाष्य है जो अभी प्रकाशित नहीं है । स पर 


गोविन्द स्वामी की टीका है जो अद्यावधि हस्तलिखित प्रति के ही रूप में उपलब्ध है । 


` घड़गुरुशिष्प्र की वृत्ति मात्र ३२ अध्याय तक छपी है । इस ब्राह्मण पर सुनिस्तृत एवं ¦ 


प्रख्यात भाष्य केवल सायण का ही है जो दो वार प्रकाशित हो चुका है। 


वेद के भाष्यकारों में सायण अत्यन्त प्रतिभाशारि थे। वे विजयनगर के राजा 


बुक्क (प्रथम), संगम द्वितीय आर हरिहर तृतीय के मन्त्री थे। उन्होंने चम्प नरेन्द्र को 
पराजित, किया था । इस प्रकार सायण का समय चौदहवीं शती सिद्ध होता है । ऐसी 
, मान्यता है कि वे ७२ वर्ष की अवस्था में दिवंगत हुए । उन्होंने अनेक उ-ड्ट विद्वानों के 
सहयोग से चारों वेदों की संहिताओं, उनके ब्राह्मण एवं आरण्यक ग्रन्थों पर भी भाष्य 


लिखे हैं। उनके प्रधान सहयोगी नरहरि सोमयाजी, नारायण वाजपेययाजी और पंढरी | | 


दीक्षित थे । 


१. द्र पी० वी० काणे, धमंशास्त्रो का इतिहास, भाग ४, अनु० अर्जुन चौबे . 


काइ्यप, पु० २५६। 
` ३. 'एकविशमेतदहरुपयन्ति विषुवन्तं मध्ये संवत्सरस्य’ ऐ० ब्रा० ४.१८ (१८.४) । 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


(५७ ) 


सर्वप्रथम सायण ने कृष्णयजुवँद की तैत्तिरीय संहिता पर भाष्य लिखा । उसके बाद - 


क्रमशः ऋग्वेद ( शाकल संहिता ),*शुक्लथजुवेद ( काण्व संहिता ), सामवेद ( कोथुम 
संहिता ) और अथववेद ( शौनकसंहिता ) पर माष्य लिखा । इसके अतिरिक्त सायण ने 
सामवेद के आठ प्रसिद्ध ब्राह्मण ग्रन्थों ऋग्वेद के ऐतरेय ब्राह्मण, कृष्णयजुवेंद के तैत्ति- 
रीय ब्राह्मण और शुक्ल यजुर्वेद की माध्यन्दिन शाखा के शतपथ ब्राह्मण पर भी भाष्य 
लिखा । इसी तरह उन्होंगे तैत्तिरीय आरण्यक और ऐतरेय आरण्यक पर भी भाष्य 
लिखा । इसके अतिरिक्त अनेक ग्रन्थ भी लिखे । मन्त्रित्व का दुरूहकाये करते हुए, एक 
_ युद्ध में सक्रिय भागू लेकर भी सायण ने इतने भाष्यों का प्रणयन किया और पाँच मौलिक 
ग्रन्थों की भी रचना की---यह विद्वत्‌ समाज के लिएं अत्यन्त आदचये का विषय है । 
` ऐतरेय ब्राह्मण के संस्करण 

१. सर्वप्रथम इसे साट्न हाग ने १८६३ ई० में अंग्रेजी अनुवाद के साथ सम्पादित 
कर बम्बई से प्रकाशित«किया । २. ष्यूडर आउफ्रेक्ट ने १८७९ ई० में सायण भाष्य के 


सारांश के साथ सम्पादित कर बोन से प्रकाशित किया । ३. चार भाग में सम्पूर्ण सायण 
भाष्य के साथ १८९४-१९०६ ई० में, सत्यन्रत सामश्चमि, महोदय ने « सम्पादित कर" 


कलकत्ता से प्रकाशित किया । ४. पं० काशीनाथ शास्त्री झागाशे ने सायण भाष्य के साथ 
. दो भागों में "सम्पादित कर १८९६ ई० में आनन्दाश्रम, पुना से प्रकाशित किया। 
५. अनन्तङ्रुषण शास्त्री ने षड्गुरुशिष्य की सुखप्रदा वृत्ति के साथ तीन भागों में (अपुर्ण) 

१९४२-५२ में निवेन्द्रम्‌ से प्रकाशित किया । ६. ए० बी० कोथ द्वारा १९२० में 

(हावंडं ओ० सी० २५वीं जिल्द) अंग्रेजी में अनूदित हुआ। ७. इसके अतिरिक्त निर्णय 
सागर से १९२५ में मुलमात्र छपा था । « ह 

प्रस्तुत संस्करण - न 

अनेक वर्षों से सायण भाष्य के साथ ऐतरेय ब्राह्मण दुष्प्राप्प था । इस ब्राह्मण की 

. कोई हिन्दी टीका भी प्राप्त नहीं थी । पं० गंगासहाय उपाध्याय कृत (हिन्दी ऐतरेय ब्राह्मण' 
: _ मूल के बिना ही. साहित्य सम्मेलन, प्रयाग से १९५० में.छपा था जो हाग के अंग्रेजी 
| द ` अनुबाद के हिन्दी रूपान्तर होने से मूल से बहुत दुर हो गया था । उससे ऐतरेय ब्राह्मण 
की आत्मा ही आच्छन्न हो गई थी । अतः सायणमाष्यानुसारी हिन्दी अनुधाद से युक्त 
प्रस्तूत संस्करण की अत्यन्त आवश्यकता थी जो ऐतरेय ब्राह्मण के विद्यार्थी के लिए 
उपादेय हो । प्रस्तुत संस्करण में इस अमाव की पूर्ति का प्रयास किया गया है । 

`. द्वेदिक भाषा की दुल्हता के कारण हिन्दी अनुवाद में अनेक खाता पर मावा- 
डन नुवाद करना पडा है तथा हिन्दी भाषा के सोष्ठव की दृष्टि से 4 कहीं-कहीं पर एकवचन 
और बहुवचन को भी हमने परिवर्तित कर दिया है; जैसे अग्नि, इन्द्र, प्रजापति आवि 
सम्मानित देव हैं, अतः 'इन्द करता है” को हमने जानबुझ कर “इन्द्र करते हैं! या 
` “प्रजापति पान करता है” को “प्रजापति पान करते हैं' आदि कर दिया है। 
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( ५८ ) 


ऐतरेय ब्राह्मण में दो क्रम हैं, १. पस्चिका-क्रम और २, अध्याय-क्रम । पस्चिका क्रम 
के अनुसार आठ पच्चिकाएँ हैं, और अध्याय-क्रम के अनुसार कुळ चालीस अध्याय हैं । 
इन दोनों ही क्रमों को इस संस्करण में दिया गया है । प्रथमतः पश्चिका-क्म के शीषेक 
हैं; और उसके बाद अध्याय का क्रम रखा गया है; जो बड़े कोष्ठ में है। अध्याय-क्रम 
को पुस्तक के सम, पृष्ठों पर संख्या के द्वारा दिखाया गया है; जैसे १५.६ अर्थात्‌ पन्द्र हवे 
अध्याय का छठवाँ खण्ड । इसी प्रकार प्रत्येक अध्याय के अन्त में अध्याय को भी कोष्ठ 
में रखकर पुष्पिका में स्थान दिया गया है । | 
सायण भाष्य में अनेक स्थलों पर पर्वोक्तम्‌' या 'व्याख्यातम्‌' लिखा है। प्रस्तुत 
संस्करण में जितने भी ऐसे स्थल हैं वहाँ उनका निर्देश पुवे स्थल की पृष्ठ संख्या, परवर्ती 
अध्याय और खण्ड की संख्या देकर निर्देश कराया गया है। अनेक स्थलों पर समानान्तर 
ब्राह्मणों के स्थल भी टिप्पणी में निदिष्ट हैं। कहीं-कहीं पारिभाषिक शब्दों के ज्ञान के 
लिए कात्यायन, आखवलायन आदि के थौतसुत्रों के अंश और उत्रकी वृत्ति मी टिप्पणी में 
दे दी गई है । वैदिक प्रयोगों के ज्ञान के छिए पाणिनि के सुत्र या उनपर वातिकों को भी 
"संकेतित कर दिया गया है ५ छगभग सभी आक्र-विशेष का निदेश कर दिया गया है । 
इस सबके लिए मैं पं० सत्थन्नत सामश्रमी का आभारी हूँ । षड्गुरु-भाष्य के साथ भिवेन्द्रम 
से छपे ऐतरेय ब्राह्मण के संस्करण से भी मुझे बहुत सहायता मिळी है। इन सभी संस्करणों 
की सरिणी पर चलने से प्रस्तुत संस्करण को सभी प्रकार से समृद्ध करने का मैं प्रयास 
कर सका हूँ। इसके अतिरिक्त पुस्तक के द्वितीय भाग में अनेक उपादेय परिशिष्ट भी जोड़े 
गए हैं, जो शोध-छात्रो के लिए अत्यन्त उपयोगी सिद्ध होंगे । 


इस संस्करण को प्रकाश में लाने का श्रेय तारा पब्लिकेशन्स के भरीरमाशंकर जी 
पण्ड्या को ही है जिन्होंने इस दुरूह कायं के लिए मुझे प्रोत्साहित किया और इसके - 
प्रकाशन में अत्यन्त तत्परता दिखलाई । अन्त में अपनी श्रद्धेया गुरुवय प्रोफेसर डॉ० पद्मा 
मिश्र के चरणों में में नत-मस्तक हूँ, जिन्होंने इस कायं छा निरन्तर अवलोकन किया 
और समय-समय पर सुझाव -देती' रहीं । उन्हीं की प्रेरणा से काये खप्न में परिणत इस 
कृति को मैं उन्हीं को समर्पित कर रहा है । 

" चिश्वानि देव सवितदुरितानि परा सुव । 
यद्भद्रं तञ्च आ सु'व॥ (ऋ० ५,८२.५) 

[ हे सविता देव ! तुम हम लोगों के समस्त अमङ्गल को दुर करो, और (प्रजा, 

पशु ओर गृहादि रूप) कल्याण को हम लोगों के अभिमुख प्रेरित करो । ] 


शरद्पूणिमा १९८० विदुषां वशंवदः 
३१।२१ लका, वाराणसी. २१००५ सुघाकर मालवीय 
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ऐतरेयं्राह्मणम्‌ 


श्रीमत्सायणाचायेविर चित भाष्य़सहित म्‌ ` 
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ठ 
ऐतरेयबाह्मणम्‌ 


श्रीमत्सायणाचार्यविर चितभाष्यसहितस्‌ 
र्न >) | वडी 
उपोद्घातप्रकरणम्‌ 
॥ श्रीगणेशाय नम: ॥ 
वागीशाद्याः सुमनसः सर्वार्थोनामुपक्रमे । 
यं नत्वा०कृतकृत्याः स्युस्तं .नमामि गजाननम्‌ ॥ १॥ 
यस्य निःश्वसितं? वेदा यो वेदेभ्योऽखिलं जगत्‌ । 
निममे तमहं वन्दे विद्यातीर्थमहेश्व्रम्‌॥ २॥ 
यत्कटाक्षेण तदरूपं दधद्‌ वुक्कमहीपतिः । प. 
आदिशन्माधवाचायँ वेदार्थस्य प्रकाशने ॥३॥ 
ये पूर्वोत्तरमीमांसे ते व्याख्यायातिसङ्ग्रहात्‌ । 
कृपालुर्माधवाचार्यो® वेदार्थ वक्तुशुद्यतः ॥ ४ ॥ 
ननु कोऽयं वेदो नाम ? के. वा तस्य विषय़प्रयोजनसम्बन्धाधिकारिण: ? कथं 
बा तस्य प्रामाण्यम्‌ ? न खल्वेतस्मिन्‌ सर्वेस्मिन्नसति वेदो व्याख्यानयोग्यो भवति । 
अभोच्यते-इश्प्राप्त्यनिश्परिहारयो रलौकिकमुपाय्य यो ग्रन्थो वेदयति स वेदः । अलौकिक- 
पदेन प्रत्यक्षानुमाने व्यावत्त्येते। अनुभूयमानस्य स्रकूचन्दनवनितादेरिष्टप्रािहेतुत्वम्‌, 
औषधादेरनिष्टपरिहारहेतुत्वं च भ्रैत्यक्षतः सिद्धम्‌, स्वेनानुभविष्यमाणस्य पुरुषान्तरगतस्य 
च तथात्वमनुमानगंम्यम्‌ । एवं तहि भाविजन्मगतमप्यनुंमानगम्यमिति चेतु, न; 
तद्विशेषस्यानवगमात्‌* । न खलु ज्योतिष्टोमादिरिष्टप्रासिहेतुः, कलञ्जभक्षणवर्जनादिर- 
निष्रपरिहारहेतुरित्यमुमर्थं वेदव्यतिरेकेणानुमानसहस्रेणापि ताकिकशिरोमणिरप्यवगस्तु 
शक्नोडि, तस्माद अलौकिकोपायबोधको वेद इति लक्षणस्य नातिव्याप्तिः । 


'निश्वसिता, निशवासितम्‌' इति वा पाठौ । 

'आदिशत्सायणाचार्य' इति वा पाठः। ४ 

'कृपालु: सायणाचार्यो'--इति मुद्रितेषु ऐतरेयारण्यक-सैत्तिरीयारण्यक-सामवेदीय- 
छन्द-आरण्यक-भाष्येषु ताण्डयाद्यष्टब्राह्मणभाष्येणु च पाठः । 
'तद्विशेषस्यानभिगमात्‌' इति बा पाठः । 


2 


x 
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४ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ सायणाचायंकुता 


अत एवोक्तम्‌-- है 
'प्रत्यक्षेणानुमित्या वा यस्तूपायो न बुध्यते । 
एनं विदन्ति वेदेन तस्माद वेदस्य वेदता ॥' इति । 
स एवोपायो वेदस्य विषयः । तंदूबोध एव प्रयोजनम्‌ । तद्बोधार्थी चाधिकारी । 
तेन सहोपकार्योपकारकभावः सम्बन्धः । 
नन्वेवं सति स्त्रीशुद्रसहिताः सर्वेऽपि वेदाधिकारिणः स्युः ? इष्टं मे स्यादनिष्टं मा 
भूदित्याशिषः सावंजनीनत्वात्‌ । मैवम्‌ । ख्रीशुद्रयोः सत्यप्युपायबो घाथित्वे हेत्वन्तरेण 
वेदाधिकारस्य प्रतिबद्धत्वातु; उपनीतस्येवाध्ययन।चिकारं ब्रुव्छास्त्रमनुपनीतयोः स्त्री- 
ुद्रयोर्वेदाष्ययनमनिष्टप्राप्षिहेतुरिति वोधयति। कथं तहि तयोस्तदुपायावगमः ? 
पुराणादिभिरिति ब्रूमः । 
अत एवोक्तम्‌ २ 2 
“ स्त्रीशुद्रद्विजबन्धुनाँ त्रयी न श्रुतिगोचरा । 
इति भारतमाख्यानं मुत्तिना कृपया कृतम्‌ ॥'' इति । 
तस्मादुपनीतैरेव त्रैर्वाणकैर्वदस्य सम्बन्धः । तत्प्रामाण्यं तु बोधकत्वात्‌ स्वत एव 
सिद्धम्‌ । पौरुषेयवाक्यं तु बोधकमपि सद्ञ्रान्तिमूलत्वसम्भातनया तत्गरिहाराय अन्य- 
प्रमाणमपेक्ष्यंव प्रमाणमु । न तु वेदः मूलप्रमाणमपेक्षते; तस्य नित्यत्वेन कतूंदो षशङ्काया 
अनुदयात्‌ । एतदेव जैमिनिना सुत्रितम्‌-'तत्प्रमाणं बादरायणस्यानपेक्षत्वात्‌'-इति ॥ 


१. भाग० पु १. ४. २५। ` 

२. मो० सू० १.१.५। 'औत्पत्तिकस्तु शब्दस्यार्थेन सम्बन्धस्तस्य ज्ञानमुपदेशोऽव्यतिरेक- 
इचार्थऽनुपरुब्ये तत्प्रमाणं बादरायणस्यानपेक्षत्वात्‌' इति सम्पूर्णं सुत्रम्‌ । 
तत्रेदमित्यं व्याख्यातं शवरस्वामिना स्वमाष्ये-न“औत्पत्तिक इति नित्यं ब्रूमः । 


> उत्पत्तिहि भाव उच्यते 'डक्षणया । अवियुक्तः शब्दाथंयोर्भावः सम्बन्धो, नोत्पन्नयोः 


पश्चातु सस्बन्धः। आऔत्पत्तिकः शब्दस्यार्थेन सम्वन्धः, ' तस्य अग्निहोत्रादि- 
लज्षणस्य धर्मस्य निमित्तं ्रत्यक्षादिभिरनवगतस्य । कथम्‌ ? उपदेशो हि भवति । 
उपदेश इति विशिष्टस्य शब्दस्योच्चारणम्‌ । अव्यतिरेकश्च ज्ञानस्य । न हि 
तदुत्पन्नं ज्ञानं न विपर्येति, न तच्छक्यते वक्तुम्‌, नैतदेवमिति । यथा भवति-- 
यथा विज्ञायते, न तथा भवति- यथैतन्न विज्ञायते, तथैतदिति । अन्यदस्य हृदये 
अन्यद्‌ वाचि स्यात्‌ । एवं वदतो विरुद्धमिदं गम्यते अस्ति नास्ति वेति, तस्मात्‌ 
प्रमाणम्‌ अनपेक्षत्वात्‌ । न ह्येवं सति प्रत्ययान्तरमपेक्षितव्यं पुरुषान्तरं वाऽपि । 
अयं प्रत्ययो ह्यसौ । बादरायणग्रहणं बादरायणस्येदं मतं कीत्यंते, बादरायणं 
पुजयितुमु । नात्मीयं मतं पयुँदासितुम्‌ ।' द; 
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ननु वेदोऽपि कालिदासादिवाक्यवत्‌ पौरुषेय एव ब्रह्वाकायंत्वश्ववणात्‌-- 
“"ऋच: ० सामानि जज्ञिरे । 
छन्दांसि जज्ञरे,तस्माद्‌ यजुः तस्मादजायत ॥" इति भक्रुतेः । 
अत एव भगवान्‌ बादरायणः 'शास््रयोनित्वात्‌” इति सूत्रेण ब्रह्मणो वेदकारणत्वम- 
वोचत्‌ । मँवम्‌, श्रुतिस्मृतिभ्यां नित्यत्वावगमात्‌ । ° 
“वाचा विरूप नित्यया’? इति श्रुतेः । 
अनादिनिधना नित्या वागुत्सृष्टा स्वयंभुवा'* इति स्मृतेश्च । 
बादरायणोऽपि देवताधिकरणे सुत्रयामास--'अत एव च नित्यत्वम्‌'^ इति । तहि 
परस्परविरोध इति चेत्‌, न नित्यत्वस्य व्यावहारिकत्वात्‌ । सृष्टेरूव्व॑ संहारात्‌ पूर्व 


. व्यवहारकालः । तस्मिननुत्पत्तिविनाशादशंनात्‌ । कालाकाशादयो यथा नित्या एवं वेदोऽपि 


व्यवहारकाले कालिदासादिवाक्यवत्‌ पुरुषविरचितत्वाभावान्नित्यः । आदिसृष्टौ तु 
कालाकाशादिवदेव ब्रह्मणः सकाशाद्‌ वेदोत्पत्तिराम्नायते । अतो किषरयभेदान्न परस्परः 
विरोधः । ब्रह्मणो निर्दोषत्वेन वेदस्य कतृंदोषाभावात्‌ स्वतस्सिद्धं ्रामाण्यं तदवस्थर । 
तस्माल्लक्षणप्रमाणसङ्भावाद्‌' विषयप्रयोजनसम्वन्धाधिकारिसत््वात्‌ । प्रामाण्यस्य 
सुस्थित्वाच्च वेदो व्याख्यातव्य एव ।* ०० 


१. ऋ० १०. ९०. ९। 

२. ब्र० सु० १.१.३। तदिदमेव॑ व्याख्यातवन्तः श्रौशन्ट्कुरभगवत्पादाः-भहुत 
ऋग्वेदादेः शास्त्रस्यानेकविद्यास्थानोप वृंहितस्य प्रदीपवत्‌ सर्वार्थावद्योतिंनः सर्वज्ञ- 
कल्पस्य योनिः कारणं ब्रह्म । न हीदृशस्य शास््स्यर्वेदादिलक्षणस्य सर्वज्ञगुणान्वि- 
त॑स्य सर्वेज्ञादन्यतः सम्भवोऽस्ति । 


३. ऋ० ८. ७५. ६। तस्मै नूनम मिदमवे वाचा विरूप नित्यया | वृष्णे चोदस्व सुष्टुतिम्‌ ॥ 
हे विरूप=नानाख्पैतन्नामरु महर्षे त्वम्‌; तस्मँ=प्रसिद्धाय; अभिद्यवे-अभिगततृप्तये 
वृष्णे = वर्षकायाग्नये नित्यया = उत्पत्तिरहितिया, वांचा = मन्त्ररूपया, सुष्टुति तुन- 
मिदानीं चोदस्व । स्तुहीत्येवमृषिः स्वात्मानं ब्रवीति यजमानो वा होतारं विरूपम्‌ 
इति तत्रत्यं सायणभाष्यम्‌ । 


४. महाभा० १२. २३२. २४। आदौ वेदमयी दिव्या यतः सर्वा! प्रवृत्तयः'-इति 
चँतच्छुलोकस्यापराघंः ब्रह्मसुत्रस्य शाङ्करभाष्ये दृश्यते न तु महाभारते । 


५. ब्र० सू० १. ३. २९ । अत एव नियताइतेर्दवादेजंगतो वेदशब्दप्रभवत्वातु वेदशब्दे 


नित्यत्वमपि प्रत्येतव्यमिति तत्रत्यं शाङ्करभाष्यम्‌ । 
६. ननु कोऽयं वेदः" ` *इत्यारभ्य व्याख्यातव्य एवेत्यन्तो ` ग्रन्थः तै० सं० सायणभाष्यः 
भुमिकायामपि दृश्यते । 
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द °; ऐतरेयन्नाह्मणम्‌ [ सायणाचायकृता | 
ननु वेदार्थावबोधे विध्यभावाद्‌ बोधसाधनं व्याख्यानं व्यथंमिति चेतु; न, अध्ययन- 
विधेबोधपयंवसायित्वात्‌ ।' एतच्च भट्टगूरुमतानुसारिभिबंहुधा प्रपस्चितम्‌ । 
आस्नायते च--- 
(i) “य्दधीतमविज्ञातं` निगदेनैव शब्द्यते । 
अनग्नाविव शुष्कैधो न तज्ज्वलति कहिचित्‌ ॥' 
(ii) “स्थाणुरयं भारहारः किलाभूत्‌ अधीत्य वेदं न विजानाति योऽर्थम्‌ । 


Se 


| 
| 
यो$थेज्ञ इत्सकलं भद्रमश्नुते नाकमेति ज्ञानविधूतपाप्मा ॥' ˆ | 
(ए) ब्राह्मणेन निष्कारेणो धर्म: षडङ्गो वेदोऽध्येयो ज्ञेयश्च'* इति । | 
एवं ताहि.ज्ञानस्य एथग्‌ विधानादध्ययनं पाठमात्रमिति चेत्‌, अस्तु नाम, वणं- | 
यन्त्येचमेव शाङ्क्रदर्शनानुसारिणः । 
क्रतुविधिव्यतिरेकेणानुष्ठानान्यथानुपपत्त्या वेदाथंज्ञानस्य प्रापितत्वा चैतद विधेयमिति | 
चेत्‌, तहि तद्विधिबछाद्‌ वेदनमात्रेण स्वतन्त्रं किस्चिदपूर्वमस्तु । श्रूयते ह्यनुष्ठानज्ञानयोः | 
स्वतन्त्रं पृथक्‌ फलम्‌ | | 
“सर्व पांप्मानं तरति, तरति ब्रह्महत्यां, योऽश्वमेधेन यजते य उ चैनमेव वेद” | 
इनि । | | | 
अल्पप्रयाससाध्येन वेदनेन तत्सिद्धौ बह्वायाससाध्यमनुष्ठानं व्यर्थं स्यादिति चेत्‌, ` | 
न ; तरणीयाया ब्रह्महत्याया मानसिक-कायिकत्वादिभेदेन  तारतम्योपपत्तेः । मनसा 
सङ्कल्पिता, वाचाऽम्यनुञ्गीता परहस्तेन कारिता स्वयं कृता, पुनः पुनः कृता चेत्येवं तार- 
तम्येनावस्थिता ब्रह्महत्या5नेकविधा । अतस्तरणमप्यनेकविघम्‌, यथा स्वर्गो बहुविध- 
स्तद्दत्‌ । 'अग्निहोत्रं जुहुयात्‌ स्वर्गकामः' 'दशंपूर्णमासाभ्यां स्वगंकामो यजेत’, 


१. अध्ययनविधिश्चेषः-- ७ 


यस्तित्याज सखिविदं न तस्य वाच्प्रपि भागोऽस्ति । 
यदीं शृशोत्यैलकं श्यृणोति नहि प्रवेद सुकृतस्य पन्थाम्‌ ॥ इति । 
|) ( ऋ० सं० १०.७१.६ ) । 
` “अग्नि वै जातं’ 'सुकृतस्य पन्थामिति’ तस्मात्‌ 'स्वाध्यायो5व्येतव्य' इति 
च तै० आ० २.१५। 
२. मुद्रितसंहिताभाष्यभूमिकायां निरुक्ते च ( १.६.१ ) 'यद्गुहीत' एप्र एव पाठः । 
` पातञ्जलमहाभाष्यस्य पश्पशाह्रिके तु 'यदघीत' इति । 
निर० १.६ । 'वचनद्वयं शाखान्तरगतम्‌” इति 3६० सं० सा० भा० भुमिकायाम्‌ । 
पा० महा० पस्पशा्लिके चोद्इतमिदं वचनम्‌ । 
५, तै० सं० ५.३.१२.२ । | 


७.0)... 


x“. 
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ज्योतिष्टोमेन स्वर्गकामो यजेत’, इत्या दाबुच्चावचकमणामेकविधफलासम्भवात्‌ स्वर्गो 
बहुधोऽम्युपगन्तव्यः । तथा ब्रह्महत्यादिशपनिवृत्तेरपि बहुविधत्वात्‌- वेदनेनापि काचित्‌ 
बरह्महत्या निवर्तत इति योग्यतानुसारेण कल्पताम्‌ । - किञ्च तत्तद्विधिसमीपे 'य एवं 
वेद'--इति वचनानि वेदनफलं? ब्रुबते। तान्यर्थवाद रूपाणीति चेत्‌, अस्तु नाम । 

सहामह एवतमपराघं तेषां बचनानां. विधेयाथंप्रशंसापरत्वात्‌ । तहि 'यत्परः शब्दः स 
शत्दार्थ:', इति न्यायेन स्वार्थे प्रामाण्यं नास्तीति चेतु, न । महातात्पर्यंस्य विधेयः 
विषयत्वेऽप्यवःस्तरतात्पर्यस्य स्वार्थेविषयतानिवारणात्‌ । 'ग्रावाणः प्लवन्ते? इत्यथेवा- 


दस्यापि स्वार्थं प्रामाण्यं प्रसज्येतेति चेतु, न प्रमाणान्‌ तरवाचित्वातु । ‘द्विः संवत्सरस्य . 
सस्यं पच्यते’ इत्याद्यर्थवादस्य तु . बाधाभावेऽप्यनुबादत्वान्न स्वार्थे प्रामाण्यम्‌.। .. 


वेदनफलबचनानिः तु नानुवादकानि नापि वाध्यानि। तस्मादर्थंवादत्वेऽप्यस्तेषां स्वार्थे 
प्रामाण्यम्‌ । अन्यथा मन्त्रार्थेवादादिभ्यो देवादीनां विग्रहादिमत्त्व॑ न सिध्येत्‌ । 
अत एवोक्तम्‌ ० 
विरोधे गुणवादः स्यादनुवादोऽवधारिते । 
भुतार्थवादस्तद्ानादर्थवर्द स्त्रिधा मतः ॥ इति । 


कि बहुना 4 विद्यत एवावश्यं ,वेदनमात्रादपूर्वम्‌ ।.अतो वेदनाय वेदो व्याख्यायैतें । 


तस्य च वेदस्य भागद्वयं कल्पसूत्रका रैरुदा हुतमु---'मन्त्रत्राह्मणयोवेंदनामधेयमु"--- 
इति। तत्र मन्त्र विषया विचाराः संहिताव्याख्याने ` द्रष्टव्याः, ब्राह्मुणलक्षणं तु 
द्वितीयाध्यायस्य प्रथमपादे. विचारितम्‌ 


नाऽस्त्येतद्ब्राह्मणेत्यत्र लक्षण विद्यतेऽथवा । 
नाऽस्तीयन्तो वेदभागा इति : क्ळप्तेरभावतः ॥ 
मन्त्रश्च ब्राह्मणं चेति द्वौ भागौ तेन मन्त्रतः । 
अन्यद्‌ ब्राह्मणमित्येतद्‌ भवेद्‌. ब्राह्मुणलक्षणम्‌ ॥!” इति | 


चातर्मास्प्रेष्विदमाम्तायते--'एतद्‌ ` ब्राह्मणान्येव पञ्च ' हवींषि'*--इति । तत्र ` 


ब्राह्मणस्य लक्षणं नास्ति, कुतः ? वेदभागानामियत्तानवधारणेन ब्राह्मणभागेष्वभ्यभागेु 
च वाच्यलक्षणस्याव्याप्त्यतिव्याप्त्योः शोधयितुमशक्यत्वादिति चेत्‌, न; भागढ्वयानङ्गी- 
कारेण मन्त्रव्यतिरिक्तो भागो ब्राह्मणमिति लक्षणस्य निदोषित्वात्‌ । 


मीमांसार्थंग्रहे चो द्ष्टतमिदं वचनं व्याख्यातं च सोदाहरणम्‌ । 
आप० य० परि० सू० ३४। : ` * ६: मन्त्रविचाराः इति वा पाठः 


& १० ९६ ९० 
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-दर० तै० ब्रा० २.१ । २. 'वेदनादेव फलम्‌? इति वा पाठः । ३. तै० सं ५.१.७.३ ` 


जै० न्या०.वि० २. १. ८. २४,.२५ ] + .. ८. तै९ ब्रा १.६.४.३; ७.१.१ । 


८: ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ सायणाचायंकुता 


ननु ब्रह्मयज्ञ प्रकरणे मन्त्रन्नाह्मणव्यतिरिक्ता इतिहासादयो भागा आम्नायन्ते, 
“यद ब्राह्मणानीतिहासान्‌ पुराणानि कल्पान्‌ गाथा नाराशंसीः ।' इति ? मैवम्‌; 
विप्रपरित्नाजकल्यायेन ब्राह्मगाद्यवास्तरभेदानामेवेतिहासादोनां पृथगभिधानात्‌ । 
'देवासुराः संयत्ता आसन्‌'` इत्यादय इतिहासाः । “इदं वा: अग्ने नेव किअनासीज्न 
द्यौरासोत्‌'* इत्यादिकं जगतः प्रागनवस्थानमुपक्रम्य सगंप्रतिपादक वाक्यजातं 
पुराणध्‌ । कल्पस्तु आरुणकेतुकचयनप्रकरणे समाम्नायते---इति मन्त्राः कल्पोऽत 
ऊध्वं यदि बलि हरेत्‌' इति । अग्निचयने--'यमगाथाभिः परिगायति'” इति विहिता 
सन्त्रविशेषा गाथा: । मनुष्यवृतान्तप्रतिपादिका ऋचो नाराशंस्यः ।* तस्मात्‌ मन्त्र- 
ब्राह्मणब्यतिरिक्तवेदभागा मावान्मन्त्रव्यतिरिक्त ब्राह्मणमित्येतल्लक्षणं सुस्थितम्‌ ॥ 

तस्य लक्षणस्य 'अग्निर्वे देवानामवमः”* इत्यादिग्रन्थे विद्यमानत्वाद्‌ इदं 
ब्राह्मणम्‌ । तच्चेश्वरानुग्रहाद्‌ इतरायाः पुत्रेण लब्धत्वाद्‌ ऐतरेयकमित्युच्यते । 
महर्षीणां तत्तद्वेदभागलाभः स्मर्यते, 


! - , युगान्तेऽन्तहितान्‌ वेदान्‌ सेतिहासान्‌ महर्षयः । 
2 लेभिरे तपसा पूर्वमनुज्ञाताः स्वयंभुवा ॥१८--इति 

प्रकृतस्य तु ब्राह्मणस्य ऐतरेयकत्वे सम्प्रदायविद एतामाख्याथिकामाचक्षते-- 
` 'कस्य चित्‌ खलु महर्षेबंह्ूथ। पत्नयो विद्यन्ते स्म। तासां मध्ये कस्याश्विदितरेति 
नामधेयम्‌ । तस्या इतरायाः पुत्रो महिंदासाख्यः कुमारः। एतच्चारंण्यकाण्डे 
समाभ्नायते-'एतद्ध स्म वे तद्विद्वान्‌ महिदास ऐतरेयः'-इति तदीयस्य तु 
पितुर्भार्यान्तरपुत्रेष्वेव स्नेहातिशयः; "न तु महिदासे। ततः कस्यास्बिद्‌ यज्ञसभायां 
स महिदासमवज्ञाय यान्‌ पुत्रान्‌ स्वोत्सङ्गे स्थापयामास । तदानीं खिन्न 
बदन महिदासमवगत्येतराख्या तन्माता 'स्वकीयकुल्देवतां भ्रुमिमनुसस्मार। सा च 
भूमिदेवता दिव्यमुतिधरा सती यज्ञसभायां समागत्य महिदासाय दिव्यं सिंहासनं दत्त्वा 
तत्रैनमुपवेश्य सर्वेष्वपि कुमारेषु+ पाण्डित्याधिक्यमवगमयेतद्‌ब्राह्मणप्रतिभासनरूपं वरं 
ददौ । तदनुग्रहात्‌ तस्य महिदासस्य मनसा 'अग्निर्वे देवानामवमः'° इत्यादिकं 
स्तृणुते ''०--इत्यन्तं चत्वारिशदध्यायोपेतं ब्राह्मणं प्रादुरभूत्‌ । तत ऊध्वंमु--'अथ 


१. तै० आ० २.९। २. तै० सं० १.५.१.१ । | ३. तै० सं० २.२.९.१ | 

४. तै० आ०१.२६.१॥ १, तै० सं० ५.१.८.२॥ ६. ऐ० आ० २. ९. २ 
भाष्ये तुदाहृतम्‌- “होता यक्षन्नराशंसम्‌ (वा० सं० २१. ३१),इति। . 

७. ऐ० ब्रा० १.१.१। ८. महाभा० १२. २१०. १९। 

९. ऐ० भा० २.१.५.२। १०. ऐ० ब्रा० १.१.१। ११. ऐ० ब्रा० ८.५.५ । 
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भाष्यभूमिका ] शमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ९ 


अ इत्यादिकम्‌ -'आचार्याः'२ इत्यन्तमारण्यकब्रतरूपं च ब्राह्मणमाविरभूत्‌' --- 

तस्येतरेयस्य प्रादुभूंते चत्वारिशदध्यायोपेते ब्राह्मणे चतुःसंस्थो ज्योतिष्टोमः 
प्रथमं विधीयते 1४ यावत्‌ । ततो गवामयनम्‌^ तत आदित्यानामयनम्‌६ तत्तोऽङ्गिः 
रसामयनम्‌ । ततो द्वादशाहः ततोऽन्यत्सर्वम्‌ ।* प्रासङ्गिकमिति द्रष्टव्यम्‌ । 
गोष्टोमाथुष्टोमादिषु सोमयागेषु ज्योतिष्टोमस्य^” प्राथस्यमुक्तम्‌ ४--'एष वाव 
प्रथमो यज्ञो' यज्ञानां ` यज्ज्योतिष्टोमः'--इति श्रुतेः ।' तस्य ज्योतिष्टोमस्य 
सप्चसंस्थोपेतस्य'? अग्निष्टोमः, उक्थ्यः, षोडशी, अतिरात्रश्चेत्येता्चतस्रः संस्थाः 


१. ऐ० आ० १.१.१.१। २. ऐ० आ० ३. २. ६. ९। 

३. अहो चित्रमेतत्‌ ? महानाम्न्याख्यमन्त्रात्मकस्य चतुर्थारण्यकस्य।त्रैतरेयत्वेन कथं न 
ग्रहणं कृतमिति ? तद्भाष्यशेषे तूक्तमिदमु--तदिदं नवसंख्यानामृचां पुरीषपदा- 
नाश प्रतिपादकं ग्रन्यजातं यद्यपि कमंकाण्डे पठितुं युक्तं तथाप्यरण्ये एवाध्येतव्य- ` 
मित्यभिप्रेत्य चतुर्थारण्यकत्वेनात्र पठितम्‌'--इति ( ऐ० आ० ४.१.१ ए० २७४) | 

४. ऐ० ब्रा० अ० १-१७ ख० ५ यावत्‌ । तत्रापि प्रथमाध्याये द्वक्षणीयेष्टिः, द्वितीये 
प्रायणीयेष्टिः उदयनेष्टिश्च, तृतीये आतिथ्येष्टयादयः, चतुर्थेऽभ्िष्टवादयः, पञ्चमे सोम , 
क्रयाद्या इत्येवमुत्तरत्र बोध्यम्‌ । «५ 


५. अ० १७, ख० ६, अ० १८ख०३। . ६. अ० १८ ख० ३-८ | 
७. अ० १८*ख० ३-८ । गवामयनमादित्यानामयनमङ्गिरसामयनं चैते संवत्सरसत्र- 
विश्ञेषाः । ८. अ० १९-२४ । 


९, २० २५-४० । अग्निहोत्रादिकम्‌, पश्चङ्गविभागादिकमु, राजयज्ञे स्तोत्रशात्र- 
योविच्षेषादिकञ्चेति यावत्‌ । ‘= 
१०. “अथ यदेनमूर्ध्वं सन्तं ज्योतिभुंतमस्तुयंस्तम्मात्‌ ज्योतिः-स्तोमं सन्तं ज्यो तिष्टो- 

मित्यांचक्षते''--इति ऐ० ब्रा० ३.४.५ । ज्योतिष्टोमशञ्देन सोमयागोऽभिधीयते । 

११. ज्योतिष्टोमं प्रथममुपयन्त्यस्मिन्नेव तेन लोके प्रतितिष्ठन्ति गोष्टोमं द्वितीयमुपयन्त्य- 
'न्तरिक्ष एव तेन :प्रतितिष्ठन्त्यायुष्टोमं दृंतयमुपयन्त्यमुष्मिन्नेव तेन लोके प्रति- 
तिष्ठन्ति'--इति तै० सं० ७.४.११.१। ज्योतिष्टोमपद्धतिस्तु का० श्रौ० सु० 
७-११ अध्यायेषु द्रष्टव्या । * 

१२. एष बाव प्रथमो यज्ञानां य एतेनानि्राथान्येन यजेत गर्तपत्यमेव तज्जीयते वा 
प्र वा मीयते' इति ता०ब्रा० १६.१। 'एष प्रथमः सोम: | षड्तरे'-ङइति का० 
श्रौ० सू० १०.९.२५.२७ । 

१३. णग्निष्टामोऽत्यग्निष्टोम उक्थ्यः षोडशी वाजपेयोऽतिरात्रोऽप्योर्याम इति संस्थाः 
इति क्षाश्व० श्रौ० ६.११.१ । सर्वे सोमयागाः संस्थया सप्तविधा एवेत्यर्थः 
इति च तत्र तट्टीकोपसंहारः । तदेवं सोमसम्पाद्य एक एव ज्योतिष्टोमः अग्नि्टो- 
माद्याख्यः सप्तविधः । तद्यथा--अग्निष्टोमसाम्ना यज्ञायज्ञीयाख्येन यज्ञसमाश्ियंत्र 
सोऽयमर्निष्टोमः; तन्रैवा्निष्टोमे राजन्यस्य षोडशिनं गृह्णीयादिति आग्रिमारुता- 
दृष्व॑ षोडशिग्रहस्य स्तुतशस्त्रे यदा भवतस्तदा सोऽत्यग्निष्टोम इत्युच्यते । एव- 
मुकथ्यादयश्च । 
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१० : ऐतरैयन्राहाणम्‌ ` [ सांयणाचायंकृता 


अत्रानुक्रोेण वक्ष्यन्ते |! तस्मिन्नापि चतुष्टये अग्निष्टोमः प्रकृतिः; कृत्स्नस्या- 
नुष्ठेयस्य तस्मिन्नग्िष्टोमे प्रत्यकषश्ुत्यैवोपदिषटत्वात्‌^ 'प्रकर्षेण क्रियते साकल्येनानुष्ठेय- 
मुपदिश्यते यस्याँ, सा प्रकृतिः--इति हिं तच्छदव्युत्पत्तिः । उक्थ्यादयस्तु विकृतय:; 
विशेषस्यैव तत्र प्रत्यक्षोपदेशन सम्पादितत्वात्‌ । अवशिष्टं तु सर्वमनुष्ठेयं 'प्रकृतिवद्‌ 
विकृति कत्तंव्याः--इति न्यायेनैव सम्पाद्यते 1* अत एवोपजीव्यत्वादग्निष्टोम एवादौ 
वक्तव्य: ॥ र : ताळ ु 

यद्यपि तस्याग्निशौमस्य प्रक्रमेऽवश्यमृत्विग्वरंणं वक्तव्यम्‌; “सोमेन यक्ष्यमाणो 
ब्राह्ाणानार्षेयान्‌त्विजो वृणीत,-इत्यापस्तम्बेनाभिधानातु* तथापि ऋग्ेदस्य होतृवक्तव्य- 
प्रतिपादकत्वात्‌ ।” ऋ्विग्वरणस्य तु हौत्रत्वाभावात्‌ तदुपेक्ष्येहेष्टिरादो विधीयते । a 

'ऋग्वेदस्य हौत्रत्वं समाख्याबलात्‌ तृतीयाध्यायस्य तृतीयपादे विचारितम्‌ 


वेदत्रयोक्तधर्माणामुखिरिभः सङ्गतस्त्रिभिः । 
अनियत्या नियत्या वाऽनियतिर्वाऽनिरूपणाल्‌ ॥ 
हौत्रत्बादिसमाख्यानं नियतेगंमकं स्वतः । 
निर्बाध, 'चान्यक्तचञ्च तेनात्र विनियोजकृम्‌ ।॥”” 


~ 


१. तंत्रागिष्टोमः प्रथमाध्यायादि पञ्चदशाध्यायीयचतुर्थखण्डान्तं यावदुत्तः, पञ्चदशा- 

` घ्यायीयान्तखण्डयोरुवथ्यः, षोडशाध्यायीयादिचतुःखण्डेषु षोडशी, ततः पश्चमषद्ठ- 

खण्डयोः सप्तदशाध्यायीयाद्यखण्डपः्चके चातिरात्र इति विवेकः । 'एतद्वा अग्नि- 

घ्टोमं प्रथममुपयन्त्यथोक्थ्यमथ षोडशिनमथातिरात्रमतुपूर्वम्‌'--इति तै० सं० 
७.४.१०.१ । ° 

२. “अग्निष्टोम एकाहानां प्रकतिः/--इति च आप० य० परि० सु० १४१ । 

३. न प्रकृतावूही विद्यते । विकृती यथार्थभुहः”--इति आप० य० परि० सु० १३३, 
१३४। अति देशोहबाघाभ्युच्चयरूपः प्रकृतिविकृतिविचारस्तु जैमिनिदशंने सप्त- 
माष्टमनवमदशमाध्यायेषु ढिशेषतः कृतो द्रष्टव्यः । 

४. आप०श्रौ० १०.१.१। 

५. तथाह्टि “क्रखेदेनैव हौत्रमकुवंत यजुर्वेदेनध्वर्यवं सामवेदेनोद्गीथम्‌”-इति शत० 
ब० ११.५.८.४। “तदादुर्महावदा३: यहचैव होत्रं क्रियते यजुषाध्वयंवं 
साम्तोद्गीथं व्यारब्धा त्रयी विद्या भवति । अथ केन ब्रह्मत्वं क्रियत इति ? त्रय्या 
बिद्ययेति ब्रूयात्‌” -इति चेहोपरिष्टात्‌ ५.५.८। एवमापस्तम्बौऽप्याह--. 
“क्ग्वेदेन होता करोति, सामवेदेनो द्गता, यजुर्वेदेनाध्वयुं:, सर्वेक्नेद्दा, वचनाद्‌ . 

| विप्रतिषेधाद वान्यः कुर्यात्‌ ?--इति आप० य° परि० सुऽ १९-२३ । र 

६. इष्टिः  दीक्षणीयेष्टि: । दीक्षणी याथंस्त्वग्न (ऐ० ब्रा० १.४.४ ) द्रष्टव्यः । 

७. जै० न्या० वि० ३.३.६.१३ | 
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भाष्यभूमिका ] श्ञोमस्सायणाचार्थविरचितभाष्यस्रहितम्‌ : ११ 


याज्यापुरोनुवाक्यादयो धर्मा ऋग्वेदे प्रोक्ताः, दोहननिर्वापादयो यजुर्वेदे, आज्य- 
स्तोत्शृषठस्तोत्रादयः सामवेदे, तत्रस्मवते धर्मा इति नियामक्स्यदुनिरूपत्वाद्‌ येन केना- 
प्युत्विजा यः कोऽपि धर्म इच्छया सङ्गच्छत इति चेत्‌, मैवम्‌; हौत्रमाध्वर्यवमौदगात्र- 
मिति समाख्यानेन नियतिर्बोव्यते; न च समाख्यानस्य बाधकं किस्बित्‌ पश्यामः । 
तस्मादबो घकत्वबा घितत्वयो रप्रामाण्यकारणयो रभावाच्छुतिरिङ्गादिपःवकवत्‌ प्रमाणेन! 
समाख्यानेन घर्मा व्यवस्थाप्यन्ते । 

नन्विष्टेरप्य्वयुकतृंकत्वाद्यजुवेदे कतंव्येता; न त्वत्रति चेत्‌, सत्यम्‌ । तथापीष्टि- 
गतथोर्याज्यानुवाक्ययो हाँत्रत्वेनात्र वक्तव्यत्वादिष्टेरनुक्तौ याज्यानुवाक्ये कुत्रत्ये इति 
विशेषसम्बन्धस्य ज्ञातुमशक्यत्वात्‌ तदववोधाय प्रथममिष्टिबिधातव्या ॥ 

॥ इति घायणक्कता, भाष्य-भूमिका ॥ 


१. तथा च जैमि निदर्शनसुत्रम्‌--''श्नुति-लि ङ्ग-वाक्य-प्रकरण-स्थान-समाख्यानां 
® शु ॥ 2 
समत्रायेपारदोबंल्यमथंविप्रकर्षात”--इति ३.३.१४। «& 
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न ऐतरेयत्राह्मणम्‌ 
प्रथमपञ्चिकायाः प्रथमाध्यायस्य 
प्रथम; खण्डः 

अतस्तामिषटि विधातुं तद्देवतारूपर्माग्न विष्णुं चाऽऽदौ प्रशंसति 

ॐ अग्निष देवानामवमो विष्णुः परमस्तदन्त रेण सर्वा अन्या देवताः॥ 

योऽयमग्निरस्ति, सोऽयं देवतामध्ये अवमः प्रथमो द्रष्टव्यः । यस्तु “विष्णु: सोऽयं 
परम?” उत्तमः । वैशब्द उक्तार्थं मन्त्रप्रसिद्धिद्योतनार्थः । 'अग्निर्मुखं प्रथमो देवतानां 
संगतानामुत्तमो विष्णुरासीत्‌' इति हि मन्त्र आम्नायते । यद्वा वैशब्द उपपत्ति- 
प्रसिद्धधर्थः । उपपत्तिशचैवं योजनीया । यद्यपि देवशब्दः साधारणत्वात्‌ सबंदेवतावाची 
तथाऽप्यत्र प्रकरणबलादभिष्रेमाङ्गेषु शस्त्रेषु प्रतीयमानाः प्रधानदेवता विवक्ष्यन्ते । 
शस्त्राणि च द्वादश ।' तेष्वाज्यशस्त्रै प्रथमम्‌, तस्मिश्च 'भुरञ्ि््योतिः’ इत्यग्निरास्तातः 1° 
आरिनिमारुतं श्रमन्तिमम्‌, तस्मिन्‌ “विष्णोनुं कम्‌? इति विष्णुरास्नातः।* एन्नम र्निष्टोम- 
संस्थायां शत्रपाठापेक्षमम्नेः प्राथम्यं निष्णोरुत्तमत्वं च । यद्वा, सर्वासु संस्थार्सुक्तन्याये- 
नाग्नेः प्राथम्यं विष्णोरुत्तमत्वम्‌, अन्तिमसंस्थायामाध्लोर्यामाख्यायां त्रर्याख्- 
शतु स्तीत्रशस्रोपेतायामन्तिमं स्तोत्रं शस्त्रं च वैष्णवर्मिति तदपेक्षया द्रव्यम्‌ । यद्वा, 
प्रथमायां दीक्षणीयेष्टावग्निरिज्यते । अन्तिमायामुदवसानीयेष्टौ वेष्णवी पूर्णाहुति- 
वाजसनेयिभिरास्ताता । सचंथाऽपि स्तोतव्यान्‌ यष्ठव्यांश्च देवानषेक्ष्याग्नेः प्राथम्यं 
विष्णोरुत्तमत्बं च युक्तम्‌ । तदन्तरेण तयोः प्रथमोत्तमयो रग्नाविष्ण्वो मंध्ये तत्तच्छर्- 
प्रतिपाद्याः 'अन्याः' इन्द्रवाय्बादयः “सर्वाः प्रधानदेवता। वरत॑न्ते । तस्मात्‌ सवंदेवताना- 
सुभयतो रक्षकवदवस्थितावग्नाविष्णू प्रशस्ता वित्यर्थः । 


१. इयमेवक आग्नावैष्णवस्य हविषो याज्या इति वक्ष्यति [४ खं०] । 

२. तत्र आज्यशस्त्रं २. ५. ५-९, प्रउगशस्त्रं ३. १. १-४, मरुत्वतीयं शस्त्र 
३. २. ४-१०, निष्केवल्यं शस्त्रं ११-१३, आग्निमारुतं शस्त्रं ३. ३. ९-१४ । 
एवमच्छावाकशस्त्रादीन्यपि । « 

३. 'आम्नेयं होताज्यं शंसति'-इत्यादि २. ५. ५ । ` 

४. 'विष्णोनुं कं वीर्याणि प्रबोचम्‌ [ऋ० १०. १५४. १] इति वैष्णवीं . शंसति’ इति 
३. ३. १४। “आग्निमारुते शस्त्रे वैश्वानरीयेण सूक्तेन प्रतिपद्यते'-इति नि० 
७, ६. ४। 


a 
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प्रथमाध्याये प्रथमः खण्ड; ] श्रोमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : १३ 


नमासि विष्णु विधियज्ञरूपं वाणों च सत्रेषु यजुःस्वरूपाम्‌ । 

त्रेविद्यवृद्धान्‌ विदुषो गुरूंश्च पद्याभिधं मिथपदद्दयं च॥१॥ 

महिदासैतरेयस्य ब्राह्मणस्य च साम्प्रतम्‌ । 

आलोक्य तस्य कमंतवं विचार्यं च पुन! पुनः ॥ २॥ 

हिन्दौटोकामिमां रम्यां “सरला न्वथंनामिकाम्‌ । 

करोति  स्पष्टबोधाथ॑ मालवीयः सुघाकरः॥ ३॥ 
[सोमयागनिरूपण] - 


देवताओं के मध्य अग्नि का-सबसे आदि का और विष्णु का सबसे ३ न्त का स्थान | F 


हे । उन दोनों [अग्नि ओर विष्णु] के मध्य अन्य [इन्द्र, वायु आदि] सभी प्रधान देवताओं 
का स्थान हे । ० 

सौमिकेषु यष्टव्यासु स्तोतव्यासु च सर्वासु देवतास्वग्नाविष्णू प्रशस्य तद्देवता- 
कामिष्टिविधत्ते- ":-: ० द व्यव 


आर्नरचेष्णवं पुरोळाझं निवपन्ति दीक्षणीयमेकादशकपालम्‌ ॥ ° ° 

अग्निश्च विष्णुद्वाग्नाविष्णू ताबुभौ परस्परव्यासक्तौ यस्य पुरोडाशस्यैका देवता 
सोऽयमार्नावैण्णवः ।' यथोक्त देवतां प्रति हविष्ठेन प्रदेयुद्रव्यरूपः पक्क: पिष्टपिण्डः 
पुरोडाश इत्युच्यते । डकारस्यात्र ळकारः, एतच्छाखाध्ययनसंप्रदायेन प्रार्पितः ।' 
शकटावस्थापितब्रीहिसङ्कासिष्कृष्य मुष्टिचतुष्टयपरिमितानां ब्रीहीणां शूर्पे प्रक्षेपो 


- निर्वापः । तत्पूर्वको यागोऽत्र निर्वपिणोपलक्ष्यते । आग्नावैष्णवं पुरोडाशमिति सामा- 


नाधिकरण्येनावगतस्य द्रव्यदेवतासम्बन्धस्य ° यागमन्तरेणानुपपन्नत्वात्‌ । सति तु यागे 


सम्बन्ध उपपद्यते । x 


१. 'सास्य देवता'-इति पा० सु० ४. २. २४। 
२. पुरोडाशपाकादिप्रकारस्तु आपस्तम्बीयश्रौतसूत्रे [ १. २२-२५ ] आदयप्रश्तीय- 
सश्वमाष्टमपटल्योः कात्यांयनीयश्रौतसुत्रे २. ४. ५ च द्रष्टव्यः । “अतुङ्गमतूपा- 
° कृति कमंस्येव प्रतिङ्गतिमश्वसफमात्रं करोति, यावन्तं वा मन्यते आप» श्रौ० 
१. २५. ४-५]? इति सुत्राभ्यां पुरोडाशस्वरूंपं चाधिगस्यम्‌ । 'पुरोडाशमेव कूमं 
भुत्वा सपंन्तम्‌-इति च शत० ब्रा० १. ६. २. ३ । तैत्तिरीयब्राह्मणीये पोरो- 
डाशिके काण्डे [३. २. ४-८] च । 
३. तथाहि--“द्योधास्य स्वरयोमंध्यमेत्य सम्पद्यते स डकारो ळकारः'- 
' इति ऋक्प्राति० । । 
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“उहिश्य देवतां द्रव्यत्यागो यागोऽभिधीयते ॥” 

इति यागलक्षणस्य पूर्वाचार्य रक्तत्वात्‌ । निवंपन्तीत्ययं शब्दो न वर्तमानार्थ: । कितु 
विध्यर्थः । सच लकारो लिङर्थे लेडितिः सूत्रेण विध्यर्थो द्रष्टव्यः । एबं च सति 
शाखान्तरे संवादो. भवति । तथा च तेत्तिरीया विस्पष्टं विधिमामनन्ति--'आग्ना- 
वैष्णवमेकादशकपाल निर्वपेद्दीक्षिष्यमाणः'` इति । तत्रैकप्रयोगापेक्षमेकवचनम्‌ । अत्र तु 
बहुभ्रयोगगतं सत्रगतं वा यजमानबहुत्वमपेक्ष्य नि्वपन्तीति बहुवचनम्‌ । यद्वा, छान्दसो 
वचनव्यत्ययः ।3 सोमयागे प्रवृत्तस्य यजमानस्य संस्कारो दीक्षणम्‌, तस्य च संस्कारस्य 
हेतुः कमं विशेषो दीक्षणीयाशब्दवाच्यः । तस्य च कमंविशेषस्य वाचकेन शब्देन तत्कमं- 
साधनमुपलक्ष्यते 1 ततो दीक्षणीयाख्यकमंसाधनं पुरोडाशमिति सामानाधिकरण्यमुप- 
पन्नमु । एकादशसु .कपालेषु संस्कृतः पुरोडाश एकादशकर्पाल: ।* तेषु हि पुरो- 
-डोशः-श्रप्यमते1 र» | 

दीक्षणोया दृष्टि में अग्नि एवं विष्णु को ग्यारह कपालों वाला पुरोडाश अपित 
करना चाहिए । : 7 

अत्र प्रथमोत्तमयो रग्नाविष्ण्वो: पुरोडाशदेवतात्वे फलित दर्शयति-- 

सर्वाभ्य एवेनं तददवताभ्य़ोडनन्तराय॑ निवपन्ति ॥ 

तत्‌ तेनाऽऽनार्वष्णवत्वेन तयो रग्नाविष्ण्वोमंध्यवतिनीनां सौमिकीनां सर्वासां 
देवतानामुपलक्षितत्वाद्‌ 'अनन्तरायं' निरेवणेषं काचिदपि देवताऽविशिष्टा यथा न भवति 


तथैनं पुरोडाशं यजमानाः निर्वपन्त्येव । अनेन निर्वापिण सर्वा देवतासतृप्यन्तीत्यर्थः । यथा 
ब॑याकरणाः प्रत्याहारेष्वाद्यन्तयो वंणंयोग्रहणेन मध्यपातिनां सर्वेषां वर्णानां ग्रहण- 


१. पा०सू०३.४.७। . «&« २. तै० सं० ५. ५. १. ४। 

३. “व्यत्ययो बहुलम्‌ इति पा० सु० ३. १. ८५। 

४. संस्कृ भक्ष्याः--इति पा० सू० ४. २. १६। 

4 एकादश कपालस्थापनप्रकारस्त्वेवम्‌-पूर्वं मध्यममुपदधाति, ततः पुरस्तात्‌ तृती- 
यम्‌, मध्यमाद्‌ दक्षिणं चतुर्थम्‌, चतुर्थात्‌ पूर्वमेकस्य कपालस्यान्तरालं परिशिष्य 
पश्चममु, चतुथपश्वमयोरन्तराले षष्ठम्‌, चतुर्थस्य पञ्चात्‌ सप्तमम्‌, तस्य पश्चादश्मम्‌ 
सभ्य उत्तरतो नवमदशमंकादशानि प्राक्संस्थानि । फि त्र पुरोडाशस्य कूर्मा- 
कारोक्तथा वृत्ताकारत्वप्रसिद्धेः यावत्कपालं प्रथन विधेश्च तदर्थकपालचितेरपि अर्थाद्‌ 


. _दृताकारत्वम्‌। कपालानि तु घर्षणादुपायेन तथा करणीयानि यथा च कपाल- 
' चितिक्षेत्रे वृत्तं सम्पूर्येत । 
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प्रथमाध्याये प्रथमः खण्डः | शीमत्सायणाचायं विरचित माष्यसहितम्‌ : 


मिच्छन्ति ।' न्यायस्तदीय एवं व्यवह्रियते तन्मऽ्यपतितस्तग्रहणेन गृह्यते’ इति । 
यथा वा लोके झुञ्जानानामेकपङ्क्ताबुपवि्टानामाचन्तयोर्बराह्मणयोः परितोषेण मध्यः 
वर्तिनः सर्वे परितुष्टा इति निश्चितम्‌, तथेदं द्रष्टव्यम्‌ ॥ र 

सभी देवताओं को इस प्रकार से अपित करना चाहिए कि कोई देदता छुटने 
न पाएँ। 

न्वग्नाविण्ण्वोरेव निर्वापे सम्बन्धः श्रूयते, न तु मध्यवर्तिदेवतानामु, तत्कथं तासां 
तृसिरित्याशङ्कघ तत्सिद्धयर्थं तयोरेव स्ंदेवतान्तर्भावं दशेयति-- ` 

अग्नि सर्वा देवता _विष्णुः सर्वा देवता: ॥ ` 

अग्नेः सर्वदेवतारूपत्वे श्रुत्यन्तरप्रसिद्धद्योतनार्थो वै-शब्दः । तथा च तैत्तिरीयाः 
पौरोडाशिके काण्डे? समामनन्ति--''ते देवा अग्नौ तनूः सन्यदधत तस्मादाहुः “अग्नि? 
सर्वा देवताः' इति ” [४ सौमिकेऽपि काण्डे^ श्रूयते---'देवासुरा: संयत्ता आसन्‌ ते देवा 
बिभ्यतोऽगिनि प्राविशन्‌ लस्मादाहुः 'अरिनिः सर्वा देवताः' इति?!-- इति ।६ बिष्छ व्याप्ता- 
वित्यस्माद्धातोरुत्पन्नो विष्णुशब्दः ।° व्यातिश्च सरवंजगदुपादानकारणत्वेन सर्वात्मक 
त्वादुपपद्यते । अत एव स्मरन्ति -- भूतूनि विष्णुर्भुवनानि 'विष्णुः' इति ॥ 

क्योंकि अग्नि हो सब देवता हैं । विष्णु ही सब देवता हैं। ` 


संदेवतात्मकत्वेनाग्नाविषणू प्रशस्य प्रका रान्तरेण पुनः प्रशंसति 

एते बं यज्ञस्यान्त्ये तन्वौ यदरिनिश्च॒ विष्णुश्च तद्यदाग्नावेष्णवं 
~ ७ १७ ~ 

पुरोळाझं निवपन्त्यत एव तद्देवानृध्नुवन्ति ॥" हि 


छे 


१. तथा चैतत्‌ पाणिनीयं सुत्रम्‌--“आदिरन्त्येनं सहेता'' इति पा० सू० १.१.७१ । 


“येन विधिस्तदन्तस्य' इति पाणिनीयसूत्रस्य [१.१.७२] पतञ्जलिक्कते महाभाष्ये 
पठितैषा परिभाषा, परिभाषेन्दु-शेखरे च॑ व्याख्याता [८९] । 
३. संहितायाः प्रथमकाण्डीयू: प्रथमप्रपाठकः समग्र एवेष्टिकाण्ड, उच्यते, तर्चेवान्त्यांश; 
पौराडाशिक इत्यपि । ब्राह्मणस्य तृतीयकाण्डीयो *द्वित्तीयप्रपाठकश्व॒ तस्येव शेष: । 
४. तै० ब्रा० ३.२.८.१० । [ 


५, संहितायाः प्रथमकाण्डीयं द्वितीयादि प्रपाठकत्रयं सौमिकं काण्डम्‌ । षीषठुकाण्डं च 


तद्ब्राह्मणम्‌ । तत्राप्यवान्तरकाण्डानि नव । तदुक्तमनुक्रमण्याम्‌--“'अध्वरप्रभ्ृति 
त्रीणितद्विधिर्वाजपेयकौ । सवाः शुक्रियकाण्डे च नवेन्दोरिति घारणा'”-इति । 
तथा च अध्वरकाण्डम्‌, ग्रहकाण्डम्‌, दक्षिणाकाण्डम्‌, तप्त्रयविधिकाण्डमु, वाजपेयः 
मन्त्रकाण्डमु, बाजपेयविधिकाण्डम्‌, सवकाण्डम्‌, शुक्रियमन्त्रकाण्डम्‌, शुक्रिपविधि- 
काण्डम्‌ चेति नवकाण्डात्मकं सौमिकं काण्डम्‌ । 

६. तै० सं० ६.२.२। 


७, निघ० ३.१७.१२; ४.२:३८ । निरु० ५.२.३; १२.२.७.८ । 
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१६ : ऐतरेय्नाह्मणम्‌ ॥ 90८०२५ 


अग्निश्व विष्णुखेत्यनयोदेवतयोयेच्छरी रहयमस्ति, "एते! उभौ 'तन्वौ? यज्ञस्यान्त्ये 
सोमयागस्या$दावन्ते च वर्तमाने। आद्या चोन्त्या चेति विवक्षायामेकशेषेणान्त्ये 
इति भवति ।* यथा माता च पिता चेत्यत्र पितरावित्येकशेषः, तद्वत्‌ । आदन्तरवातित्वं 
चाग्निवे देवानामवम? इत्यत्रैवोपपादितमु ।' तत्तथा सत्याद्यन्तवतित्वे सति 
ताइशदेवताक 'पुरोडाशं निवेपन्तीति यदस्ति तत्तेन यथोक्तनिर्वापिणान्ततो यागस्याऽऽ- 
दावन्ते च देवानु सर्वानुष्नुवन्त्येव परिचरन्त्येव । तमेतं सार्थवादं दीक्षणी येष्टिर्विधि 
तैत्तिरीयाः अपि विस्पष्टमामनन्ति--'आग्नावेष्णवमेकादशकपालं निर्वेपेद्दीक्षिष्य- 
साणोऽगिनिः सर्वा देवता विष्णुयंज्ञो देवताश्चेव यज्ञ चाऽऽरभतेऽर्निरवमो देवानां 
विष्णुः परमो यदाःनावैष्णवमेकादशकपालं निर्वपति देवता एवोभयतः परिगृह्य 
यजमानोऽवरुन्धे’ इति ।` 

अग्नि और विष्णु देवता के यह जो दो शरीर हैं वह दोनों ही यज्ञ के दोनों किनारे 
हूँ अर्थात्‌ सोमयाग के आदि ओर अन्त में रहने वाले हें। ? 

_इदानीं यथोक्तविधौ ब्रह्मवादिचोद्यमुःद्भावयति-- 

तदाहुयंदेकादशकपालः पुरोळाशो द्वावग्नाबिष्ण्‌ कनयोस्तत्र क्ळ्सिः, 

का विभिक्तरिति ॥ - 


'तत्‌ः तत्र कपालसख्यायां ब्रह्मवादिन आहुश्चोदयन्ति। एकादशसु कपालेषु 
संस्कृतः पुरोडाश एकमेव द्रव्यम्‌, तस्य भोक्तारौ 'द्वौ’ देवौ । अनयोद्वयोः समप्रधानत्वेन 
विषमांशस्यायुक्तत्वात्‌ -'तत्र' द्रव्ये का क्ळसिविभागकल्पना निमित्तं कि स्यात्‌ ? 
का विभक्तिः! निमित्तविशेषाभावे नैमित्तिको विभागविदोषः कथं घटेत? 'इति' 
शब्दश्चोद्यसमाप्त्यर्थः ॥ 


यह जो अग्नि एवं विष्णु को पुरोडाश अधित करते हैं वह दोनों ओर से 
यज्ञ के देवताओं को परिचर्या करते हें। [ अब प्रश्‍न है कि] जो [ यह कहा गया 
हे कि ] ग्यारह कपालों वाला पुरोडाश होना चाहिए, तब अरित एवं विष्णु दो 
ही तो देवता हैं, फिर दोनों में बाँटने का [ = क्लः ] क्रम क्या होना चाहिए 
शीर बिभाग केसे होना चाहिए ? कट 


ब्रह्मवादिष्वेव मध्ये अभिज्ञानां चोद्यपरिहारमुःद्भावयति-- 


अष्टाकपाल आनेयः, अष्टाक्षरा वै गायत्री, गायत्रमर्नेइछन्दः, 
ड न्रहींद॑ ¢ = 
त्रिकपाळो वष्णबः, त्रिहींदं विष्णुव्यक्रमत, सैनयोस्तत्र क्लत्निः 
४ द 
सा विभक्तिः॥ | 


१. द्र० १२ पृष्ठे । . ; २. तै० सं० ५.५.१.४। 
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प्रथमाध्याये प्रथमः खण्ड! ] शीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितभ्‌ : १७ 


अष्टसु कपालेषु संस्कृतः पुरोडाशभागोऽनेः संबन्धी । स च संबन्धएछन्दोद्वारा 
द्रष्टव्यः । गायच्र्याख्यं छन्दोऽनेः संबैन्धि तयोरग्निगायत्र्योः प्रजापतिमुखजन्यत्व- 
साम्यात्‌ । एतच्च मुखजन्यत्वं तेत्तिरीयाः सप्तमकाण्डे पठस्ति--“प्रजार्पतिरकामयत 
प्रजायेयेति स मुखतस्निवृतं निरमिमीत तमग्निदेवताऽन्वसृज्यत गायत्रीछन्दः इति । 
तस्याश्च गायत्र्याः पादाक्षरेऽ्वष्टतवं संख्या दृश्यते । सोऽग्रं यथो क्तपुरोडांशभागस्याम्नेश्च 
संबन्धः । त्रिषु कपालेपु संस्कृतः पुरोडाशभागो विष्णोः संबन्धी । 'हि' यस्मातु कारणाद्‌ 
विष्णुरिदं सं जगचित्रव्यंक्रमत त्रिरावृत्तेन स्वकीयपादविक्षेपेण व्याप्तवान्‌ । तथा च 
सन्त्र आस्नायते--'इदं विष्णुवि चक्रमे त्रेधा नि दधे पदम्‌’? इति 'त्रीणि पदा वि चक्रमे 


` विष्णुर्गोपा अदाभ्यः'3 इति च । “सा” यथोक्ताऽष्त्वसंख्या त्रित्वसंख्या चैनयोदेवयो स्तत्र 


पुरोडाशे क्ह्िविभागकल्पनाहेतुः । तदनुसारेण बिभक्तिस्ताहशो विभागोऽचगन्तव्यः ॥ 


उत्तर यह है कि आठ कपालों से सम्बद्ध भाग अग्नि-देवता के लिए हे । गायत्रो 
[छन्द के एक चरण में] आठ अक्षर होते हुँ, ओर गायत्रो ही अग्न का छन्द हें । तीन 
कपाल विष्णु के लिए हैं, क्योंकि विष्णु ने इस सृष्टिको तोन पदों में नापा। इनके 
बाँटने का कम यही है। 

इत्थं सार्थवादेनः विधिवाक्येन दीक्षणीयेष्टि विधाय तस्यामेवेष्टी प्रतिष्ठाकामस्य 
पुरोडाशमपोद्य द्रव्यान्तरं विधत्ते-- 2 

घते चरुं निवपेत योऽप्रतिष्ठितो मन्येत ॥ इति । 

` पुचरादिप्रजया गवादिपशुभिश्व रहितत्वमप्रतिष्ठितत्वं ताहशोऽहमिति मन्यमानो 

यजमानः प्रतिष्ठार्थं घृतेन तण्डुलेश्वर निष्पादयेत्‌ ॥ 


जो अपने को अप्रतिष्ठित समझे अर्थात्‌ जो अपने को पुत्रादि रूप प्रजा ओर गवादि ` 


रूप पशु से रहित माने वह [ प्रतिष्ठार्थं ] घृत-युक्त चरु को अपित करे । 
अप्रतिष्टठितत्वस्याऽऽत्यन्तिकदोषत्वं दर्शयति-—- 


अस्यां वाव स न प्रतितिष्ठति यो न प्रतितिष्ठति ॥ इति । - 


“यो? यजमानः प्रजापशुरूपया प्रतिष्ठया वाजितः 'सो$स्यां वाव' कृत्स्नायामप्येतर्स्या 
भूमौ “न प्रतितिष्ठति' श्लाध्यो न भवति । तस्मादप्रतिष्ठा परिददतेव्येत्यथेः ॥ 


जो [ यजमान प्रजा व पशु रूप ] प्रतिधा से रहित है वह इस पृथ्वी पर प्रशसित 


नहों होता [ इसलिए अप्रतिष्ठा का परिहरण करना चाहिए ] !_ 
१, तै० सं० ७.१.१.४॥ २. ऋ० १.२२.१७॥ ३. ऋ० १.२२.१८। 
२ ख 
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-१८ : ऐतरेयत्राह्मणम॒. [ १.१ प्रथसपश्चिकायां 


घृतचरुणा तत्परिहारं दशयति 18 
तद्यद्घृत॑ तत्खियो पयः, ये तण्डुलास्ते पुंसस्तन्मिथुनं मिथुनेनेवेन 
तत्प्रजया पझुभिः प्रजनयति प्रजात्ये ॥ इति । 

तत्तत्र घृतपक्वे चरौ यद्घुतमस्ति तत्खियौ पयः स्रियाः शोणितम्‌ । द्रवत्वसाम्येन 
पय: शब्दः शौणितमुपलक्षयति । विलीनस्य घृतस्येषद्रक्तत्वसाम्येन  योविद्वी येत्वमुप- 
कयते । चरौ ये तण्डुलाः सन्ति ते पुंसो रेत इति शेषः। एवेतत्वं त्वत्र साम्यम्‌ । 
तद्घृततण्डुलोभयात्मकं चरुद्रव्यं मिथुनसहृशं तत्तस्मात्‌ कारणाल्मिथुनरूपेणव चरुद्रव्ये- 
जैनं यजमानं पुत्रा दिप्रजया गवादिपशुभिश्च प्रजनयति प्रवर्थेथति । तस्मादिदं चरुद्रव्यं 
प्रजात्यै प्रभननाय प्रतिष्ठारूपाय संपद्यत इत्यर्थः ॥ 

[घृत-पवच चर में] यह जो घृत हे वह स्त्री का दुग्ध है [अर्थात्‌ स्त्री के बीयत्ब का 
इपमें उपचरण होता है] और जो [चर में] चावल हैं वह पुएष का [वीयं] है । इस 
प्रकार वह [घुत व*तण्डुल उभयात्मक चरु] मिश्रुन सदृश हे । इसीलिए मिथुनरूप 
से हो चर द्रव्य इस >रत्तमान को पुत्रादि प्रजा व गवादि पशु से समृद्ध करता है । 
इसलिए यह चर द्रव्य प्रतिष्ठाख्प प्रजनन के लिए है। | 

चरोः प्रतिष्ठाहेतुत्ववेदनं प्रशंसति -- 

प्रजायते प्रजया पशुभिय एवं वेद ॥ इति । 

तावेतौ पुरोडाशचस्मक्षावापस्तम्बेन दर्शितौ-- 'दीक्षणीयायास्तन्त्र ® प्रक्रमयति । 
आरनावैण्णवमेका दंशकपालं नि्वपत्यार्नाबैऽणवं वा घृते चरं, पुरोडाशो ब्रह्मिच॑सकामस्य, 
घृते चरुः प्रजाकामस्य पशुकामस्य वाऽऽदित्यं घृते चरुं दवितीयं प्रजाकामस्य पशु- 
कामस्यक्े समामनन्ति’ इति ॥ 

जो इस रहस्य को समझता है वह प्रजा और पशुओं से युक्त हो जाता हे । 

उक्ताया दीक्षणीयेष्टेः काळं विधत्ते-- ९ ८ 


आरब्धयज्ञो वा एष आरब्धदेवतो यो दशपूर्णमासाभ्यां यजत आमा- 
वाः्येन वा (ला पोणमासेन चा तस्मिन्नेव हविषि तस्मिन्‌ 
बर्हिषि दीक्षेतषा एका दीक्षा ॥ इति । 


यः पुमानु दशंपूर्णमासाभ्यां यजते तेन सर्वोऽपिः यज्ञः प्रारब्धः सर्वस्य तर्दपेक्षि- 


तत्वात्‌ । सोमयागस्य दशंपु्णंमासविङृतित्वाभावेऽप्यङ्गादीनां दीक्षणीयाप्रायणीया- 


दीनामिष्टीनां तद्विकृतित्वादस्ति तदपेक्षा । अग्निहोत्रस्य तदङ्गानां च तच्निरपेक्षत्वेऽप्या- 
हवनीयाझर्निसापेश्षःवादग्नीनां च पवमानेश्सिव्यत्वादिष्टीनां. दशंपू्णमासविकृति- 


१. 'षट्ठघथं चतुर्थीति वाच्यमु' इति पा० सु० २.३.६२ वा० १। 


5 २. आपण श्रौ० १०.४.२.३। 


८७८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


प्रथमाच्याये प्रथम; खण्डा ] शीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ ; १९ 


त्वादस्ति परस्परया तदपेक्षाऽतस्तदनुष्ठानेन सवेस्यापि. यज्ञस्य प्रारम्भः सिध्यति । 
यद्यपि यज्ञारम्भेणैव तदीयदेवतानां पूजयितुमा रम्भ: सिद्ध एव तथाऽपि प्राधान्यख्या- 
पनार्थमारब्धदेवत इति पुनर्देवताभिधानम्‌ । यस्माद्दणंपूर्णमासयाजिना सर्वोऽपि यज्ञ 
आरब्धप्रायोञ्त एव देवतानां पूजाऽप्यारब्धप्राया तस्मादारधस्य सोमयागस्यानुष्ठेय= 
त्वाइशंपुरणेमासानुष्ठनादूष्वं दीक्षेत दीक्षणीयेष्टि कुर्यात्‌ । अमावास्याकाले कतंव्यं 
हविरामावास्यं' तद्वत्‌ पौणमासं च । हविःशब्दोःत्र यज्ञमुपलक्षयति । चाशब्दौ समुच्च- 
याथी । अमावास्यादिसंबन्धिना पौणेमासीसंबभ्धिना च यज्ञेनेष्टा दीक्षेत । उक्तार्थं एव 
तस्मिन्नित्यादिना प्रपञ्च्यते । हविःशब्दवद्‌ ्बाहिःशञ्दोऽपि यज्ञोपलक्षकः । तस्मिन्नामा- 
चास्याख्ये हविषि यज्ञे तस्मिन्‌ पौणंमासाख्ये बहिषि यज्ञेऽनुष्ठिते सति पश्चादेव दीक्षेत । 
तदाह आश्वळायनः--'दशंपुणेमासाभ्यामि््वे्िपणुचातुर्मास्यैरय सोमेन इत्ति। यजेः 
तेति शेषः। इष्टिराग्रयणेष्टिः 1? पणुनिरूढपशुबस्धः ।४ आपस्तम्बोऽप्याह--'अथ दर्श- 
पुर्णेमासावारभते । ताभ्यां सँवत्सरमिष्ट्रा सोमेन पुना चा यजते” इति । एतच्छब्दा- 
दुत्तर उकारोऽपिशब्दपर्यायः । एषाऽप्येका दीक्षा । एवपुक्ते सत्यन्याऽपि काचिद्दीक्षा5- 
स्तीति सुचित भवति । अंतर एवाऽऽ्चलायढ इष्टिपुवंत्व॑ सोमपूर्वत्वं चेत्युभी पक्षाबुदा- 
जहार--'ऊर्ध्वं दर्शपूर्णमासाभ्यां यथोपपत्त्येके प्रायपि सोमेनैक्षे इति । उपपत्तिद्रेव्बा* 
दिसंपत्तिस्तामनतिक्रम्येति स़रथोपपत्ति । दर्शपूर्णमासाभ्या मुथ्व॑ दव्या दिसंपत्ती सत्यां सोमेन 
यजेतेति केषांचिन्मतं ताभ्यां प्रागपि संपत्तौ सोमपानमित्यपरेषां सतम्‌ । तैत्तिरीया- 
श्चेष्टिपूर्षत्वमभिप्रेत्य वसन्तादिकालविशेषेष्वाधानमाम्माय पुनः सोमपूर्व॑त्वमभिप्रेत्य 


कालनियभमन्तरेणाऽधानमामनन्ति -'अथो खलु यदैनं यज्ञ उपनमेत्‌ । अथाऽऽदधीत ८ 


~ =~ ७ शि ०> 
सैवास्यधिः'® इति । आपस्तम्वोष्पीदमेव सोमाधानमभिप्रेत्य वसन्तादिकालविशेष- 
प्रतीक्षा वारयति--'नर्तून सुक्षेत्न नक्षत्रम्‌ इति । तस्मात्‌ पक्षद्वयम्‌ ॥ 


nnn « 


१. 'सन्धिवेलाद्युतुनक्षत्रभ्योऽण्‌' इति पा०सू० ४.३.१६। २. आश्चन्थो० ४.१.१। 

३. आग्रयणमैद्धाग्नमग्रपाकस्य श्रीहीणां यवानां च' का० श्रो ४.६। 'भाग्रयणं 
ब्रीहिश्यामाकयवानाम्‌' आश्व० श्रौ० २.९.१। “य आहिताग्निराग्रयणेना निष्टा 
नवान्नं प्राश्नीयात्‌ तस्य का प्रायश्चित्तिः'? ऐ० ब्रा० ७.२.९ । "आग्रयूशेष्ट्या 
यजते'--इति च शत० ब्रा० २.४.३.१ | 

४. का०,श्रौ० षष्ठाध्यायो द्रष्टव्यः । तै० ब्रा० २.२.२.३; ३.६.३ । 

५. आप० श्रौ०,५.२३.२ । कात्यायनो$प्याह--दशेपुर्णमासाम्या मिष्ठा$च्येन यजेतेति 
श्रुते:-इति ७.१.१ | र ३ 

६. आश्व० श्रौ० ४.१.२। ७. तै० ब्रा० १.१.३.८। 

८, आप० औ० १.३.२१ । “अथ नक्षत्राणि; कृत्तिकासु ब्राह्मण आदधीत “वसन्तो 
ब्राह्मणस्य“*“सोमेन यक्ष्यमाणो नतुँ सूर््षेन्न नक्षत्रम्‌” इति तन्न पाठः । न सुक्षेत्‌- 
नाद्रियेत--इति तट्टीका रौद्रदत्ती । 'सोमेन यक्ष्यमाणो नतुँ प्रच्छेन्न नक्षत्रम्‌ 
इति आश्व० श्रौ २.१.१९ । 
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२० : ऐतरेयब्राह्वाणम्‌ [ १.१ प्रथमपश्चिकायों 


[अब उसी दोक्षणीया इष्टि के काल का विधान करते हैं] 

जो [यजमान] दशं ओर पुर्णमास का यजन करता है वह यज्ञ का प्रारम्भ करने 
चाला ओर देवों [को पुजा] का आरम्भ करने बाला होता है। उसी अमावास्या 
सम्बन्धी हवि अर्थात्‌ यज्ञ के और उसी पोणमासी सम्बन्धी यज्ञ के [=बहिषि। अनुष्ठित 
होने पर दीक्षणीया इष्टि करनी चाहिए। यह भी एक दीक्षा [अर्थात्‌ इष्ट] है। यहाँ 
म्हुवि' ओर 'बहि' शब्द यज्ञ को उपलक्षित करते हैं ।] 


चोदकप्रापां पश्चदशसंख्याम्‌) अपवदितुं संख्यान्तरं विधत्ते -- 
सप्रदश सामिधेनीरनुत्रूयात्‌ ॥ इति । 


“प्रचो वाजा अभिद्यव” इत्याद्या एकादशसंख्याका ऋचो वह्विसमिन्धनहेतु- 
त्वातु सामिधेन्य इत्युच्यन्ते ।४ तासु 'त्रिः प्रथमामन्वाह त्रिरत्तमाम्‌' इति^ वचनात्ताः 
पश्चदश संपद्यन्ते । प्रकृतावेव विहितासु पञ्चदशस्वृक्षु चोदेकप्राप्तासु ये समिध्यमान- 
समिद्धवत्यौ हे क्रचौँ” तयोमंध्ये धाय्याभिधेये ऋचौ प्रक्ेपतव्ये। तथाच 
आश्वलायनः--'दीक्षणीयायां धाय्ये विराजौ२€ इति । तत्र “प्र॒थुपाजा अमर्त्यो’ इत्येका 


तथाहिं प्रकृतौ 'पञ्चदश सामिधेनीरन्वाह'--इति तै० सं० २.५.८.२ । 

ऋ० ३.२७.१ । 

यद्यपि मूसे द्वादशपठितास्तथाप्यन्तयोः पुरुषभेदेन विकल्पितत्वात्‌ एकादशैव । 

पा० सु० ४.३.१२०. वा० १० | 'समिन्वे सामिधेनीभिर्होता तस्मात्‌ सामिधेन्यो 
नाम'--इति शत० ब्रा० १.३.५.१ । तासामुत्पत्तिस्त्वेवमास्नायते--““हृपे ऋपेरवा 
एता निमिता यत्सासिधेन्यः”--इति तै० सं ३.५.७.५ । भिन्नेभ्यः ऋषिभ्यः 
भ्रवत्तितास्ताः सामिधेन्यः'-इति च तत्र भाष्ये सायणः । 

- तै० सं० २.५.७.१ । 

समिध्यमाना ऋक्‌ [तै० ब्रा० ३.५.२ ] नवमसामिधेनी ऋ० ३.२७.४ । 
समिद्धवती ऋक्‌ तु [ तै० ब्रा० १.३.५.२ ] दशमसामिधेनी - ऋ० ५,२८. 
« । तथा चाश्वलायनः “अथ सामिधेन्यः'-इत्युपक्रम्याह-'समिष्यमानो अध्वरे 
समिद्धो अग्न आहुतेति”--इति आश्व० श्रौ० १,२.७। 

७. सामिधेन्य ऋच एकादशैव । तासु प्रथमस्या अन्तिभायाश्च त्रिस्त्रिः पाठेन पश्चदश- 


७९ Nr 
° टी es 


AN 26 


सङ्ख्या पूर्ण या भवति । सप्तदशसंख्याया: पूरणीयत्वे तु पृथुपाजेत्याद्यप रगं द्यस्य . | 


तामु प्रक्षेपोऽपि विधीयते । एवमेर्कावशतित्वे सम्पादनीये षण्णामप्यूचां प्रक्षेप- 
णीयता निहिता । ताः प्रक्षेपणीयचं एव धाय्या उच्यन्ते [ऐ० ब्रा०३.२.७] । 


तत्र धाम्ययोर्धाय्यानां वा प्रक्षेपस्तु समिध्यमान-समिद्धवत्योमँघ्ये एव भवति। 
ते च ऋचौ सामिधेनीषु दशम्येकादश्यौ । 


८. आश्वण श्रौ० ४.२.१ । ९, ऋ० ३.२७.५ । 
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र 


प्रथमांध्याये प्रथमः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचार्य विरचिंतभाष्यसहितम्‌ । २१ 


“तं सबाधो यतसुच# इति द्वितीया। एतच्च घ्रयोगसंग्रहकारेणोदाहृतम्‌--'अथ 
दीक्षणीयायां धाय्ये भवतः शोचिष्केशस्तमीमहों एथुपाजास्तं सबाधः' इति । 'अग्नये 
समिध्यमानायानुब्रूहि'" इत्येचमध्वयुंणा प्रेषितो होता? सामिधेनीः सप्तदशानुक्रयात्‌ ॥ 

[उस होता को] सत्रह सामिधेनियों का पाठ करना चाहिए । [साभिघेनी ऋचा= 
१५ सामिधेनी और २ घाय्या मिलकर १७ सामिधेनी ऋचाएं होतो हे। यह पन्द्रह 
वस्तुतः ११ हो हे । प्रथम ओर अन्तिम सन्त्र के तीन-तीन बार पढ़े जाने से १५ हो 
जाती हूँ । ये १७ सामिधेनी इस प्रकार हैं--(१) प्र वो वाजा ( ऋ० ३. २७ १), 
(२) इसी की आवृत्ति, (३) पुनरावृत्ति, (४) अग्न भा याहि ( ऋ० ६. १६. १०), 
(५) तं त्वा (ऋ० ६. १६. ११), (६) स नः पृथु (क्र० ६. १६. १२), (७) इळेन्यो 
( ऋ० ३. २७, १३), (८) वृषो अग्निः ( ऋ० ३. २७. १४), वुषणं त्वा ( ऋ० 
३. २७. १५ ), (१०) अग्नि दूतम्‌ ( ऋ० १. १२. १ ), ,११) समिध्यमानो (ऋ० 
३. २७. ४ „ (१२) समिद्धो (१६० ५. २८. ५), (१३) आ जुहोता (ऋ० ५ २८. ६, 
(१४) इसी को आवृत्ति, (१५) पुनरावृत्ति। ११ वों ऋचा समिध्यखान हे और १२ वो 
ऋचा 'समिद्धवती' हे । इन्हीं दो के बोच में घाय्या का पाठ होता.हे । ये दो धाय्या हे-- 
१. पृथुपाजा ( ६० ३. २७ ५ ) ओर २, तं सबाघो ( ऋ० ३. २७. ६ )] । 

तामेतां संख्यां प्रशंसति -- 

सप्तदशो चे प्रजापविद्ठीदश मासाः पञ्चतंवो दवेमन्तशिशिरयोः समानेन 

तावान्‌ संवत्सरः संवत्सरः प्रजापतिः ॥ इति। « 

सप्तदश चावयवा यस्य प्रजापतेः सोथ्यं सप्तदशस्तस्मिन्नर्थ वैशब्दोक्तप्रसिद्धि्दादशे- 
त्यादिना स्पष्ठीक्रियते । चैत्राद्या मासा द्वादश प्रसिद्धा:। यद्यपि षड्‌ वा ऋतव इति 
श्रत्यन्तराल्लोकप्रसिद्धे्च वसन्ताद्याः षद्संख्याकास्तथाऽपि शीतत्वसास्येन हेमन्त- 
शिशिरावेकीकृत्य पत्चसंख्योच्यते । द्वादशभिर्मासैस्तन्मेछनात्मकपःचतुँभिश्व यावान्कालो 
भवति तावान्कालः संवत्सर इस्थुच्यते । स च संवत्सरस्तत्तहतूचितवर्षादिनिष्पादनेन 
प्रजानां पालकत्वात्‌ प्रजापतिस्तदीयत्वेन सप्तदशसंख्या प्रशस्तेपयर्थः ॥ 

क्योंकि प्रजापति सत्रह हें । बारह महीने ओर पाँच ऋतुएँ है । हेमन्त और शिशिर 
दोनों के समान होने से [उन्हें एकीकृत करके पांच ऋतुएँ कहो गई हैं] इतना काल 
संवत्सर [= वर्ष] का होता हे ओर [प्रजा का पालन करने से] संवत्सर प्रजापति है। 


१, ऋ० ३.२७.६ । २. शत० ब्रा० १.३.५.२ । 

३. '“अग्नये समिध्यमानायानुन्रूहीति संग्रेष्यति”--इति आप० श्रौ० २.१२.१ । 
“होतेति० शेषः' इति, ब्रूहीत्युकार: प्लावयितव्य:'--इति च तट्टीका । 'ब्रहिप्रेष्य- 
श्रौषड्वौषडाबहानमादेः-इति च पा० सु० ८-९.९१ | 

४, ऐ० ब्रा० ३.१.६॥ र 
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२२ ¦ ऐतरेयब्नाह्मणम्‌ [ १.१ प्रयमपस्चिकायां 


सपदशसंख्यावेदनं प्रशंसति 
्रजापत्यायतनाभिरेवाऽऽभी राध्नोति य एवं वेद ॥ १॥ 
संवत्सरात्मकः प्रजापतिरायतनमाश्रयो यासां सामिधेनीनाँ ताः प्रजापत्यायतना- 


स्तदीयसंख्योपेतत्वात्तदायतनर्वं ताहृशीभिराभि। सामिधेनीभिर्वेदिता राध्नोति समृद्धो 


भवतिः। सति वेदने तदनुष्ठानप्रवृत्तेः फलप्रापिसमृद्धिरुपपद्यते । 
अत्र मोमाँसोदाह्मियते । प्चमाव्यायस्य चतुर्थपादे यं चिन्तितम्‌-- 
“दर्शादोष्टा सोमयागः क्रमोऽयं नियतो न वा । 
उक्तेराद्यो न सोमस्याऽऽघानानन्तरताश्षुतेः'” ॥' 

- द्शेपुर्णेमासाविष्ठा सोमेन यजेतेति) क्त्वाप्रत्ययेनावगस्यमानः क्रमो नियतः इति 
चेतु, सेबम्‌ । “सोमेन यक्ष्यमाणो5य़ोनादधीत' इत्याधानानन्तरताया अपि श्रवणातु ।? 
तस्मादिष्टिसोमयोः पौर्वापयँ न नियतम्‌ ॥ 

“विप्रस्य सोमपूर्वत्वं नियतं वा न वाऽग्रिमः । 

“उत्कर्षतो सँवमग्नीषोमीयस्यैव तच्छ्रुतेः” ॥ 
इष्टित्वं सोमदूर्शत्वं च विकल्पितम्‌’ इति यदुक्तं तत्र ब्राह्मणस्य सोमपूर्वत्वं 
नियतम्‌ । कुतः, उत्कषंश्रवणातु । 'आग्नेयो वै ब्राह्मणो देवतया । स॒ सोभेनेष्ठाऽनीषो- 
मीया भवति । यदेवादः पौणमासं हविः, तत्तह्यमंनुनिवंपेतु । ताह स उभगदेवतो भवति’ 


इति । अस्यायम्थः-'प्रजापतेमुंखाद्िर्त्राह्मणशचेत्युभावुत्पक्नी ¡^ ततो ब्राह्मणस्यारिनिरेक ` 


एव देवतेत्याग्नेय एव ब्राह्मणः । न तु सौम्यः, सोमस्य तद्देवतात्वाभावातु । यदा स 
ब्राह्मणः सोमेन यजेत तदा सोमोऽप्यस्य देवतेत्यगनीषोमीयो भवति । तस्याग्नी षोमी यस्य 
ब्राह्मणस्यानुरूपं पौर्णमासमरनोषोरोयपुरोडाशरूपं हृविः सोमादृष्वेमनुनिर्वपेत्‌ । तदा 
स॒ ब्राह्मणो देवताद्वयसंवन्धी ,भवति' इति । यद्यप्यत्र कर्मान्तरं किचिद्‌ विधीयते-इति 
कश्चिनु मन्यते, तथाऽपि “पौर्णमासं हविः! इति विस्पष्टप्रत्यभिज्ञानान्न कर्मान्तरं किन्तु 
दर्शयूरणमासयो: सोमादृध्वंमुत्कषं: । तस्माद्‌ विप्रस्य सोमपूर्वत्वमेव नियतमिति प्राप्ते, 
ब्रूमः नात्र दर्शशब्दः पृणंमसशुब्दो वा कश्चिदू-यागवारचौ श्रूयते । पौर्णमासमित्येतत्तद्धि- 
तान्तं हविविशेषणत्वेनो पन्यस्यते ।¦ तच्च हबिरर्नी षोमीयपुरोडाशरूपमिति देव्रताद्वयेन 
* सस्तवादवगम्यते । तस्मादेकस्येव हविष उत्कर्षः, न तु कृत्स्नयो दंशंपु्णंमासयोः । तथा 

सति ब्राह्मणस्येकस्मिन्नेवागनीषोमीयपुरोडाशे सोमपूर्वत्वनियमः । इतरत्र क्षत्त्रियवैश्य- 
योरिवास्यापी ष्ठिपुर्वेत्वसोमपुवंत्वे विकल्प्येते ।। 9 व 


१. जै० वि० न्या० ५.४.९-१० अघ्रि ३ । २. तै० सं० २.५.६"। 

३. यः सोमेन यक्ष्ममाणोऽनीनादधीत, नतुं स प्रतीक्षे, नक्षत्रम्‌-इति तत्पुर्णंपाठः । 

४. तै० सं० ५.५.१ । ५. तै० सं० ७,१,२.४ | 

६. सन्धिवेलायुतुनक्षत्रेभ्योईणु'-इति पा० सू० ४.३.१६ पौर्णमासं हविरिदमेबामपि' 
इति स्फुटमु तै० ब्रा० ३.७.४.४ | न वि शोत 


~ 
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TR ०७०२ -- 


प्रथमाथ्याये प्रथमः खण्डः ] ' श्रोमत्सायणाचार्यविरचितमाष्यसाहतम्‌ ¦ २३ 
तृतीयाध्यायस्य षष्ठे पादे चिन्तितम्‌-- 


“सामिधेनीः सप्तदश प्रकृतौ विकृतावुत । 
पुवंचतप्रकृतौ पाश्चदश्येनैतद्‌ विकल्प्यते ॥ ० 
विकृतौ साप्तदश्यं स्यात्‌ प्रकृतौ प्रक्रियाबलात्‌ । 
पाच्चदश्यावरुद्धत्वादाकाङ्क्षाया निवृत्तता ॥”१ | 


अनारभ्य श्रूयते-'सप्तदश सामिधेनीरनुब्रूयात्‌'' इति। 'प्र वो वाजा? इत्याद्या 
अरिनिसमिन्धनार्था ऋचः सामिधेन्यः ।3 तासां साप्तदश्यं पूर्वन्यायेन प्रक्ृतिगतम्‌, यदि 
प्रकृतौ “पश्चदश सामिधेनीरन्वाहेति* विधिः स्यात्‌ तहि पाच्चरदश्यसापदश्ये विकल्पे- 
यातामिति प्राप्ते, ब्रूमः--विक्कतावेव साप्तदश्य निविशते प्रकतौ पाध्चदश्यावरुद्धार्या 
सामिधेनीनां संख्याकाइक्षाया अभावात्‌ । न च पा-्चदश्यसाप्तदश्यवाक्ययोः समानबल- 
` तबादवरोधाभावः-इति शङ्कनीयं पाञ्चदश्ये प्रकरणानुग्रहस्याधिकत्वात्‌ । तस्मान्मित्र- 
विन्दाध्वरकल्पादिविक्क तौ ग्राप्तदश्यमवतिष्ठते ।^ न चात्र पूर्वन्यायोऽस्ति, साप्तदश्यस्य 
चोदकप्राप्त्यभावेन' पुनविधानदोषाभावात्‌ । 
“'साप्तदृश्यं तु वैश्यस्य विकृतो प्रङ्कताङ्रुते। 
पु्वंबच्चेन्न संकोचान्नित्यनैमित्तिकोक्तितः ॥ 
° गोदोहनेन ` प्रणयेत्कामीत्येतदुदाहरत्‌ । 
भाष्यकारस्तदप्यस्तु न्यायस्यात्र समत्वतः ॥२२६ 
'सप्तदशानुब्रूयाद बँश्यस्य' इति” स्थितं वँश्यनिमित्तकं साप्द्वश्य पूर्वन्यायेन विकृति- 
गतमिति चेत्‌, सैवम्‌ । नैमित्तिकेनानेन वचनेन प्रकृतिंगतस्य नित्यस्य पाञ्चदश्यस्य 
वेश्यव्यतिरिक्तविषयतया संकोचनीयत्वातु । नित्य सामान्यरूपतया सावकाशत्वेन 
दुर्बलम्‌ । नैमित्तिकं तु विशेषरूपत्वनि रवकाशत्वास्यां प्रबलम्‌ । तस्माद्‌ वैश्यनिमित्तक 
साप्तदश्यं प्रकृताववतिष्ठते । ® 
अत्र “साष्यकारोऽन्यदुदा जह्युर--चमसेनापः प्रणयेद्‌ गोदोहनेन पशुक्रामस्येति। 
तत्र प्रकृतेश्वमसेनावरुद्धत्वाद्‌ गोदोहनं विकृताविति पूर्वः पक्षः।, कामनानिमित्तकेन गोदो- 
हनेन नित्यस्य चमसस्य निष्कामविषयतया संकोचनौयत्वाद्‌ प्रकृतावेव गोदोहनमिति 
राद्धान्तः । २ यु 

१. जै? व्या० वि० ३.६.९.३-४। २. द्र० पूर्वे प० २० पं० ८] 

३. तै० ब्रा०,३.५.२.१-१२। ४. तै० सुं २.५.८.२ । 

५. मित्रविन्देष्टिः वाजसनेयके श्रूयते। शत० ब्र० ११.४.३.२० । सांख्या० भौ० 
३.७.१ । का०्श्रौ० ५.१२.१ । अध्वरकल्पस्तु हवियज्ञविशेषः । सोऽप वाजसनेयके 
एव । शत० ब्रा० १.१.४.७; ६.६.१.४ । 

“६. जै० न्या वि० ३.६.१०.५-६ । ७. तै० स० २.५.१.२। 

८. मीमांसाभाष्यकारः शबरस्वामी । जै० सु० ३. २० ६ पा० १० सु० । 


sa 
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२४ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १.१ प्रथमप्चिकायां 


दशमाध्यायस्याध्मपादे चिन्तितम्‌-- 
“सामिघेनीसापदश्यं वैमृघादावपूर्वंगी१ । 
'_संहृतिर्वोपकारस्य क्ळप्त्याऽद्योऽस्त्वाज्यभागवतु ॥ 
सामिधेन्य्वोदकाधाः  साप्तदश्यं तु वैमृधे । 
* पुनर्वाक्येन संहार्थेमनारम्यो क्तिचोदितम्‌” ॥” 


अनारभ्य किंचिदाम्नायते-'सप्तदश सामिघेदी रनुबूयातु' इति । तथा बैमृधे 5व्वर- 
कल्पायां, पशौ चातुर्मास्येषु, . मित्रविन्दायामाग्रयणेष्ट्यादौ च पुनः साप्तदश्यं विहितम्‌ । 


[ 


यद्यप्यनारम्याधोतानां प्रक्ृतिगामित्वं न्याय्यं तथाऽपि श्रुतेन पाःचदश्येनावरुद्धत्वाद्‌ ` 


विकृतिष्वेव निविशते । तथा सति व॑मृघादिषु विक्ृतिष्वनारभ्यवादप्राक्ताः सप्तदश 
सामिधेन्यः प्राकरणिकेन विधिना पुनविधीयमाना गृहमेधी याज्यभागवत्व्छ्तोपका रत्वेने- 
तिकतंव्यताकाङक्षां पूरयस्त्यश्चोदकं लोपयन्त्यो वैमृधादे रपुर्वकग्नतां गमयन्ति । साप्तदश्यं 
त्वनारुम्यवादप्राप्चमध्रुद्यत इति प्राप्ते, ब्रमः वेमृधादिषु सामिधेन्य आज्यभागवन्न 
विधियन्ते, किन्तु चोव्सम्पाश्ला अनूद्य साप्तदश्यं विधोयते । तच्च साप्तदश्यं वैमृधादि 
प्रकरणेष्वाम्नातैविधिमिः कासुचिदेव विकृतिष्ठु प्रा§मनारभ्यवादेन तु सर्वासु विकृतिषु 
तत्रचारभ्यवादो विरम्बते प्रथमं विधेयस्य साप्तदश्यस्य सामिधेनीसंबन्धमवबोध्य । 
तत्संबन्धान्यथानुपपत्त्या क्रतुप्रबेशं परिकल्प्य प्रकृतौ पाश्चदश्यपराहतत्वेन विकृतिषु 
सर्वासु निवेशः क्रियत इति विलम्बः । .प्राकरणिकैविधिभिः सामिधेनीसंवन्ध एव 
बोधनोयः । विकृतौ तद्विशेषे च प्रवेशो न कल्पनोयः प्रत्यक्षप्रकरणपाठेनैव तत्सिद्धेः । 
तत्र साप्तदश्यस्य वैमृधादिविकृतिठिशेषसंत्रन्ये सहसा प्रतिपन्ने सति तद्विरोधात्‌ सर्व- 
प्रकृतिसंबन्थो न कल्पयितुं श्यः । अनारभ्यवादस्तु चोदकप्राप्तस्य पाञ्चदश्यस्य 
घाधकः । सर्वयाऽपि चतुर्धाकरणवदरुपसंहारो न त्वाज्यभागवदपूर्व कमे ॥ 


इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधत्रीये 'वेदाथंप्रकाशे पाण्डे 
प्रथमाध्याये प्रथमः खण्ड; ॥ १ ॥ 
नो; इस प्रकार (रहस्य को] जानता हे, वह॒[संवत्सरात्मक] प्रजापति के 
आयतन स्वरूप अर्थात्‌ आथयभूत सामिधेनियों से समृद्धि को प्राप्त करता हे । 
॥ प्रथम अध्याय में प्रथम खण्ड की हिन्दी समाप्त ॥ १॥ 


त 
mn 


१. >> न्या० वि० १ ०.८-९,१७-१९ | २. द्र॒० पुवे ए० २० पं० ४। 
३. वैमृधेष्टिः ते० सं० २.५.२.४ शत० ब्रा० ९.५.२.५ । 
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प्रयमाध्याये द्वितीयः खण्ड! ] श्रीमत्सायणा चायविरचितभाष्यसहितम्‌ । २५ 
अथ द्वितीयः खण्डः 
दीक्षणीयेष्टि निरूप्य तत्प्रशंसार्थमिष्टिशन्दनिवंचने दर्शयति-- 


यज्ञो वे देवेभ्य उदक्रामत्‌ तसिष्टिभिः प्रेषमेच्छन्यदिष्टिमि। प्रेषमेच्छं- 
स्तदिष्टीनामिष्टित्वं तमन्वविन्दन्‌ ।) इति । 


ज्योतिष्टोमाभिमानी यज्ञपुरुष) केनापि निमित्तेनापरक्तो देवेभ्योऽपक्रान्तबान्‌ । 
तं यज्ञं देवा दीक्षणीयाप्रायणीयादिभिरिष्टिभिः प्रैषमन्तेष्टुमैच्छन्‌ । इच्छन्ति यज्ञमाभि- 
रितीष्टिशब्दव्युत्पत्तिः । यजतिधातोरिष्टिशब्दः सवंत्र प्रसिद्धः ।* अत्र त्विच्छतिधातो- 
रिति विशेषः ।* अन्विष्य तं यज्ञमनुक्रमेण लब्धवन्तः । 


[अब इष्टि शब्द का निवंचन करते हैं |--यज्ञ देवो के पास से चला गया। उस 
[यज्ञ] को दीक्षणीया और प्रायणीयादि इृष्टियों द्वारा उन्होंने खोजना चाहा । इछियों का 


इष्टित्व इसलिए है कि उन्होंने इनके द्वारा यज्ञ को खोजने को इच्छा को । उन्होंने उस 
[यज्ञ] को पा लिया । 


तल्लाभवेदनं प्रशंसति 9 ५ 
अनुवित्तयज्ञो राध्नोति य एवं वेद ॥ इति । हा 
वेदिता तदनुष्ठानेन लब्घयज्ञ: फलेन समृद्धो सवति ॥ र 
जो इस रहस्य को जानता है बह [उसके अनुष्ठान से| यज्ञ को पाकर फल से 
समृद्धि को प्राप्त करता है । . 


पुनरपि दीक्षणीयादी छिप्रशंसाथँ तास्व विद्यमानानामाहुतीनां वाचकं शब्दं 
निर्वक्ति प 

आहूतयो वे नामेता यदाहुतय एतामिव देवान्‌ यजमानो ह॒यति तदा- 

हुतीनामाहूतित्वम्‌ ॥ इति । म 

आहुतय इत्युकारेण ह्लस्वेनाऽऽहुतय इत्येवं दीर्घण युक्तं द्रष्टव्यम्‌ । हृयत्यामिरिति 
तद्ब्युत्पत्तिः। जुहोतिधातोरुत्पन्नः शब्दः पूर्व प्रसिद्धः ।? अयं तु ह्वयतिघातोरुत्पन्न 
इति" विशेष; ॥४ 


१. 'भुयजीषिस्तुभ्यः करणे'-इति पा० सू० ३.३.९४ वा० १। अमर कोष ३.४.४१ । 

२. “मन्त्रे वृषेषपचमनविदभुदीरा उदात्त“ इति पा० सु० ३.३.९६ । 

३. 'तृन्विधावृत्विक्ष चानुपसगंस्येति वक्तव्यम्‌' इति पा० सू० ३.२.१३५ वा० १1 
नप्तृनेष्टूव --इतिउणा० २५२ । 'जुहोतेत्यौरंवाभः-इंति निरू० ७.१५। 

४ ह्वातव्यः-इति, 'होतारं ह्वातारम्‌-इति च निरु० ४.४.५; ७.१५॥ ` 
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२६ ¦ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १.२ प्रथमपञ्चिकायां 


वस्तुतः [दीघं ऊ वाले] 'माहुति' [= बुलाना] को [ह्लस्व उ वाला] 'आहुति' 
कहते हैं । क्योंकि इसके द्वारा यजमान देवताओं क्तो बुळाते हँ । यही आहुतियों का 
आहूतित्व हे । , 

इष्टीराहुतीश्च मिलित्वा प्रकारान्तरेण प्रशंसति -- 

ऊतयः खळु वे ता नाम याभिर्देबा यजमानस्य हवमायन्ति, ये वे 

पन्थानो याः ख्रुतयस्ता बा ऊतयस्त उ पवेतस्स्वगंयाणा यजमानस्य 

भवन्ति ॥ इति । 

हूयन्ते देवा अस्मिन्निति हवोऽत्र .सोमयागो याभिरिष्टिभिस्तत्र ताभिराहुतिभिश्च 
निमित्तमृताभिदेंवा यजमानस्य यज्ञमागच्छन्ति ता इष्टय आहूतयश्चोतय इत्येतन्नाम 
प्रतिपद्यन्ते। खलुशब्दो वेशव्दश्व॒ प्रसिद्धधर्थः । अवन्ति रक्षन्ती त्यवतेर्धातो रूतिशब्दः 
प्रसिद्धः । आयन्त्यागच्छन्ति याभिरित्याङ्गुरवस्यायतिधातोर्वा वर्णविकारेणोतिशब्दः । 
यहा तस्मादेव घातोः स्वगंप्रापकत्वाभिप्रांयेण शब्दो व्युत्पाति ।' ये केचित्‌ पन्थान 

_इष्टिख्पाः सवर्गस्य प्रौढमार्गाः सन्ति याश्च स्रुतयस्तन्मार्गावयवरूपा' आहुतयः सन्ति ता 
द्विविधा ऊत्तय इत्युच्यन्ते । त उ एवैतत्त एवैते “द्विविधा अपि'सार्गा यजमानस्य स्वगं- 
याण: स्वगंप्रापका भवन्ति ॥ 

[इषि ओर आहुतियाँ मिलकर] ये ऊतियाँ [ = रास्ते] हैं, -अ्योकि इन्हीं के द्वारा 
देवता यजमान के बुलाने पर आते हें । जो कोई भो [ इष्टि रूप स्वगं के] सागं हैं 
ओर ज़ो |उस मागं को अवयव रूप| आहुतियाँ हैं ये द्विविध रास्ते ऊतियाँ कहो 

` गई हें । इस प्रकार निश्चय हो वे यजमान की स्वगं प्रापक [अर्थात्‌ स्वगं तक पहुँचने को. 
मागंस्वरूप| होतो हैं [प्रस्तुत स्थल पर 'आहुति' अर्थात्‌ होम ओर 'आहूति' अर्थात्‌ 
आह्वान हे । दोनों शब्दों को समानता दिखलाई गई है अर्थात्‌ हवन में आहुति देना 
मानों देवों को बुलाना हे] । . 

पुनरपी ्िप्रशंसार्थं तदङ्गभूतथोर्याज्यानुवाक्ययो वक्तरि प्रयुज्यमानं होतृशञ्दं 
निर्वकतु ब्रह्मवादिनां प्रशनमवतारयति-- 

> 

तदाहुग्रदन्‍्यो जुहोत्यय योऽनु चाऽऽ | होतेत्या- 

चक्षत इति ॥ इति । ह ७ ति. चलत शतत 

तंत्तास्विष्टिषु किचिच्चोद्यमाहु: । यद्यस्मातु कारणाद्धोतुरन्योळ्वयुरजुहोति तस्मात्‌ 
 तत्कारणातु तद्धातुनिष्प्नो होतृशक्दस्तस्याध्वर्योयुक्त: । याज्ञिकास्तु तमध्वयु होतेति 
नाळचक्षते । अथ यः पुमान्‌ अनु चाऽऽह. पुरोनुवाक्यां चानुष्नते यजति च याज्यां च 
पठति तं पुमांसमनुवक्तेति यष्टेति. चानभिधाय कस्मात्‌ कारणाद्धतेत्या मय 
या याया [ कस्मातु कारणाद्धोतेत्याचक्षते । इति- 


4 7 वा माण 
१. 'ऊतिः' निघ० ४.२.१४; 'ऊतिरवनात्‌'-इति च निरु० ५.१.३॥ 
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प्रयमाध्याये तुतीय) खण्ड) ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ । २७ 
[होतू शब्द के निवंचन के लिए प्रश्‍त करते हैं कि--] जब आहुति देने वाला 

[होता से] दुसरा अर्थात्‌ 'अध्वयुं' कहलाता है तो अनुवाक्या एवं याज्या [मन्त्रो] 

के पढ्ने वाले को [यष्टा न कहकर] 'होता' नास से क्यों पुकारा जाता हे ? 
अभिज्ञानामभिप्रेतं प्रसनस्योत्तरं दशंयति-- 


यद्वाव स तत्र यथाभाजनं देवता अमुमावहामुमावहेत्यावाहयति तदेव 


होतुद्दीतृत्वं होता भवति ॥ इति । 


'यह्वाव' यस्मादेव कारणाद्याज्यानुवाक्ययोवंक्ता स पुमांस्तत्र यागे ययाभाजनं यथा- 
स्थानं सर्वा देवता आवाहयति-अमुमरिनमावह, अमुं सोममावहेति\ तदेव तस्मादेव 
कारणाद्याञ्चिकप्रसिद्धस्य होतुस्तन्नाम संपन्नम्‌ । अत्र ण्यन्तस्य वहघातोश्छान्दस्या 
प्रक्रिया होतृशब्दनिष्पत्तिर्नं तु जुहोतिधातोस्तस्माद्धोमकर्तृंत्राभावेऽप्यावाहयितृत्व- 
सङ्भावाद्धोतृत्वमुपपन्नमित्ययं याज्यानुवावथयो्वेक्ताऽपि होता भवत्येव ॥ 


[उत्तर देते हूँ किन क्‍योंकि वह सभी देवताओं को यथास्थान यह कहकर बुलाता 


.हे कि 'अमुक [अग्नि] को बुलाओ', 'अमुक [सोम] को बुलाओ' । इसीलिए 'होता' का 


होतृत्व होने से “होता यह नाम निष्पन्न, हे । 
होतृत्ववेदनं प्रशंसति 
होतेस्येनमाचक्षते य एवं वेद ॥ २॥ इति । 
याज्ञिका एनं वेदितारं होतारं मुख्यो होतेति कथयन्ति। हौत्रे कर्मणि कुशलो 
भवतीत्यर्थः ॥ १ ` 
इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवोये “वेहाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्यस्य 
प्रथमाध्याये द्वितीयः खण्ड: ॥ २॥ 


७.२ 


[याज्ञिक लोग] इस प्रकार जानने वाले उस [आह्वाता] को 'होता' इस नाम 
से पुकारते हैं: 
॥ प्रथम अध्याय में द्वितीय खण्ड को हिन्दी समाप्त ॥ २॥ 


अथ तुतोयः खण्डः 


इत्यमिष्ट्याहत्यूतिहोतृशब्दानां निवंचनेन दोक्षणीयेषि प्रशस्य तयेष्ट्या दीक्षितस्य 
संस्कारविशेषानु विधातुं प्रस्तौति 


पुनर्वा एतसृस्विजो गर्भ कुव न्ति यं दीक्षयन्ति॥ इति। 


१. “अग्निमग्न आवह । सोममावह । अग्निमावह'' इत्यादयः तै० ब्रा० ३,५.३-३. । 
२. 'तस्य धम्यंम्‌' 'अण्‌ महिष्यादिभ्यः'¬इति पा० सु० ४.४-४७,४८।॥ 
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२८ $ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ | | [ १.३ प्रयमपत्चिकायां 


` यं यजमानं दौक्षणीयेष्ट्या दीक्षितं कुर्वेन्ति तं यजमानं पुरा मातापितरौ कंचितु- 
काले गर्भं कृतवन्तौ पुनरप्येनमिदानीमृत्विजो तयज्ञकाले गर्भं कुर्वन्ति गर्भेवदसौ 
संस्कारे पालनीय इत्यर्थः ॥ 
> जिस [यजमान] को [दीक्षणीया इष्टि से] दीक्षित करते हैं, ऋत्विज्‌ उसको _ 
सानो फिर से [यल्ञकाल में] गर्भ रूप करते हैं, [अर्थात्‌ गर्भ के समान संस्कारों द्वारा 
यजमान पालनीय है] । 
एक संस्कारं विधत्ते-- 
अद्भिर मिषिञ्नन्ति ॥ इति । 
अप्पु स्तपथन्तीत्यर्थः । एतदेवाभिप्रेत्य तत्तिरीया यजमानस्य वपनादु्ध्वं स्नान- 
मामनन्ति -'अङ््गिरसः सुवर्ग लोक यन्तो$प्सु दीक्षातपसी" प्रावेशयन्‌ । अप्सु स्ताति 
साक्षादेव दीक्षातपसी अवर्गे” इति । यजमानस्य स्तानकरतृंह्वेऽपि ऋत्विजां स्नाप- 
यितृत्वमभिप्रेत्याभिषिश्चन्तीत्युक्तम्‌ ॥ 
जल से अभिषेक करते हैं। ४ " 
'उक्तानामपां प्रशंसामाह-- 
रेतो वा आपः सरेतसमेवेनं तत्कृत्वा दीक्षयन्ति इति । 
कार्येकारणयोरभेदादपां रेतस्त्ब॑बैराजदेहगताद्रेतस आप उत्पन्नाः । तथा चाऽऽ- 
रण्यके सृष्टिप्रकरणे समास्नायते-'शिशनाद्रेतो रेतस आपः'° इति। यद्वा, मनुष्यादि- 
शरीरगतं रेतोमूत्रादिक्मपां कार्यम्‌ । तच्च गर्भोपनिषद्याम्नातम्‌--'अस्मिन्‌ पच्चात्मके | 
शरीरे यत्कठिनं सा पृथिबो यदूद्रवं तदापः? इति । तत्तेनाभिषेचनेनैनं यजमानं सरेतसं ७ 
पत्रोत्पादनसमर्थ कृत्वा संस्कुवंन्ति ॥ | 
[जल को प्रशंसा करते हुँ कि] जल वीयं हे इसलिए इस अभिषेचन से इस 
[यजमान] को सानो वोयंवान्‌ बनाकर अर्थात्‌ पुत्रोत्पादन समर्थ करके संस्कृत करते हैं । 
संस्काःरान्तरं विधत्ते-- 
` नवनीतेनाभ्यञ्चन्ति ॥ इति । 


सर्वस्मिन्नपि शरीरे$नुलेपयन्तीत्य्थः ॥ 
नवनोत से अर्थात्‌ ताजे मक्खन से सम्पूर्ण शरीर में अनुलेप करते हैं । 


~ 


१. 'मुण्डनादिसंस्कारो दीक्षा, आहारादिनियमस्तप अप्सु स्नानेन तदुभयमव्यवधा- 
नेन प्राप्नोति-इति च तड्भाष्यं सायणीयम्‌ । २. तै० सं ६.१.१ २। 
३. ऐ० आ० २.४.१.६ । 
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क उ डड यसा 


क क केन मम कक कन प 
१. 'विलीनाधंमायुतं तु नवनीतो यतो घृतम्‌' इत्याहुः । 


प्रयमाध्याये तुतोयः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : २९ 
नवनीतस्य गर्भेस्थानीययजमानयोग्यतां दर्शयति--- 


आज्यं व देवानां, सुरभि घृतं मनुष्याणाम्‌, आयुतं पितृणां, नवनीतं 

गर्भाणां तदयन्नवनीतेनाभ्यञ्जन्ति स्वेनेषेनं तदभागघेयेन स॑मधयन्ति ॥ 

इति । 

आज्यघृतयोभेंदः पुर्वाचायेरदाहृत;--“सपिविलीनमाज्यं स्याद्‌ घद्दीभृतं घृतं विदुः 

इति । ईषद्विलीनमायुतं सुरभि योग्यं प्रियमित्यर्थः । घृतायुतनवनीतेष्वप्येतत्पदमनु- 

वतंते । ननु तेसिरीया धृतस्य देवप्रियत्वमामनन्ति--'धुतं देवानां मस्तु पितुणां निष्पक्वं 

मनुष्याणाम्‌’ इति ।` ईषह्िलीनं मस्तु । निःशेषेण विलीनं निष्पक्कम्‌ ।3 नायं दोष उभयत्र 

नवनीतप्रशंसाख्पार्थवादत्वेन घृताज्ययोव्यंत्ययेन पाठेऽपि विरोधाभावात्‌ । तथा सति 

नवनीतस्य गर्भेयोग्यत्वे सति यदि नवनीतेनाभ्यङ्गं क्ुयुंस्तदानीमेनं यजमानं स्वोचितेनैव 
भागेन समृद्ध कुर्वन्ति ॥ 

'आज्य' देवताओं फे लिए होता हे, सुरभि युक्त घुत' मनुष्यों के लिए होता हे, 
“आयुत' पितरों के लिए होता हे और 'नवनोत' [ताजा मक्खन] गर्भस्थ जीवों के 
लिए होता है। [घो. के ये चार, प्रकार बताए गए हैँ। इनमें १. 'आज्या 
पिघले घो को, २. घत जमे हुए घी को, ३. आयुत आधे .पिघले घो को कहते हैं; और 
४. नवनोत,' इससे हो ये तीन घो बनते हँ] । इसलिए नवनीत से जो अनुलेपन _ 
किया जाता है उसका तात्पये यह है कि उस यजमान को उसके हो उचित साग के 
द्वारा समृद्ध करते हैं । 

नेत्रयो रञ्जनेन संस्कारं विधत्ते 

आञ्जन्त्येनम्‌ ॥ इति । Ds 

इस ' यजमान की दोनों आँखों] में अञ्जन लगाते हँ । 

अक्ष्णो हंष्टिप्रसादहेतुत्वेनाञ्ञनं प्रशंसति 

तेजो वा एतदक्ष्योयेद्वा्जनं सतेजसमेवेनं तत्कृत्वा दीक्षयन्ति॥ इति । 

आखजनस्याक्षितेजस्त्वं लोके प्रसिद्धम्‌ । तरप्रकारविशेषः शाखान्तरे “दक्षिणं 


पूर्णमाङ्क्ते ४ इत्यादिना विहितः । 


७ 


२, सं० ६.१.१.४॥ 

३. नवनीतस्य पाकजन्या स्तिस्रोश्वस्था:;-पक्कम्‌, ईषत्पक्कम्‌, निःशेषपक्वं च । द्रव्यन्तर- 
प्रक्षेपण सुरभि निःशेषपक्षम्‌ । अत एव बह्वचः पठन्ति-'भज्यं वें देवानाम्‌'-इति 
तै० ब्रा० १,१.३-इति तत्रैव सा० भा०। 

७. तै० स० ६.१.१.५,६ । तद्यथा--दक्षिणं पूर्वेसाङ्क्ते; सव्यं हिं'"''*"'“*'कुतः 
सतूलत्वनियमः'-इत्यादि तत्र । सा० भा० शत० ब्राह्मणेऽपि “अथाक्या्नक्ति ¬ 


इत्यादि \ ३ ® १ >> ३ क १ o— १ ७ ॥ 
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अञ्जन इन दोनों आँखों का तेज हे । इस प्रकार जो अञ्जन लगाते हुँ उसका तात्पय 
यह हे कि उस [यजमान] को तेजोयुक्त करके दोक्षित करते हैं । 

संस्कारान्तरे विधत्ते-- 

एकविंशत्या दभपिञ्जूळे! पावयन्ति ॥ इति । 

दर्भपिज्ललशब्देन कुशसंघा उच्यन्ते। तैरेकविशतिसंख्याकैयंजमाने मारजेयित्वा 
शुद्ध कुर्यु: ॥' 

कुश के इक्कोस मुद्ठों से [दर्भ पिःजूल अर्थात्‌ कुश के संघात से इस यजमान को 
साजेन करके] शुद्ध करते हैं 

यद्यप्यसावभिपेकेणैव शुद्धस्तथा5प्यतिशयेन गुद्धिरित्येवमभिप्रायं दर्शयति -- 

शुद्धमेवेनं तत्पूतं दीक्षयन्ति ॥ इति । 

पूर्वमपि शुद्धमेव सन्तमेनं यजमानं पुनरपि तत्तेन कुशस्धमार्जनेन पूतं कृत्वा 
संस्कुर्वन्ति । यद्यपि शाखनान्तरे--'दवाभ्यां पावयति अहोरात्राभ्यामेतरेनं पावयति त्रिभिः 
पावयति’ इत्यादिना संख्यान्तरविषया बहवः पक्षा उपन्यस्सास्तथाऽप्येते सर्व एक- 
बिशत्परदन्तर्भावादवयुत्यानुवादरूपाः प्रशंसार्थाः । अत . एव तत्रान्तिमे पर्याय एक- 
विशत्या पावयतीत्युपसंहारः कृत: ॥ ? ~ 

पहले ही से शुद्ध यजभान को फिर से जो शुद्ध करते हुँ उससे उसे पवित्र करके 
दीक्षित करते हैं । पे 

उक्त: संस्कार: संस्कृतस्य दीक्षितस्ग प्राचीनवंशाख्यशाला प्रवेश विधत्ते--- 

दीक्षितविमितं प्रपादयन्ति ॥ इति । 

दीक्षितस्य प्रवेशार्थं विशेषेण निर्मित: प्राचीनबंशो दीक्षितविमितस्तं प्रवेशयेयुः ॥ 

दोक्षित पुरुष के लिए विशेष रूप से निमित स्थान [लर दीक्षित विमित] पर उसे 
ले जाते हँ । 

वत्र दीक्षितस्य गभेत्वाभिघानादौचित्येन प्राचीनवंशं योनित्वेन प्रशंसति--- 

योनिर्वा एषा दीक्षितस्य यददोक्षितविमितं योनिमेवेनं तत्स्वां 

प्रपादयन्ति । इति। ` 

अीनवंशस्य योनित्वोपचारात्‌ तत्तेन प्राचीनबंशप्रवेशेन स्वकीययोनिप्रवेशः संपा- 
यते ।,सोध्य प्रवेशः श्ञात्वान्तरे विस्पष्टमास्नायते--'बहि पावयित्वाऽन्त। प्रपादयति 


= | 
१, तु० आप० श्रौ० १०.७.५ । मर्थनमुत्तरेण बहिः प्राग्वंशाद दभपिज्ञलै; पावयति? | 
३, तै० सं० ६.१.१.७,८ । तन्मन्त्रा अपि तत्रैव पुरस्तातु १.२.१ । 

` ३. दास्यामु, निभिः, पञ्चभि), षड्भिः, सि), नवमि एकविशत्या । 
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प्रथमाध्याये तुतोय; खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचायंविर्राचतभाष्प्रसहितम्‌ ८ ३१ 
मनुष्यलोक एवैनं पावयित्वा पुतं देवलोकं प्रणयति’ इति । आपस्तम्बो5प्याह--'आवो 
देवास ईमह इति पूर्व॑या द्वारा प्राग्वंशी प्रविश्य” इति ॥ 

जो दोक्षितनिसित हे यह दीक्षित पुरुष को योनि [=उत्पत्ति स्थान] हे । दीक्षित पुरुष 
के लिए नियतस्थान में जो ले जाते हैं मानो वह उसे उसको ही योनि में ले जाते हैं । 

तस्य दीक्षितस्य कंचिन्नियमं विधत्ते-- र 

तस्माद्‌ धुवाद्योनेरास्ते च चरति च ॥ इति । 

अन्न तिस्न; पश्चम्य; सप्रस्यर्थे द्रध्व्या:। तस्मिन्‌ दीक्षितार्थ निभितदेवयजनाख्ये 
स्थिरस्थाने स दीक्षित उपवेशनं संच रणं च कुर्यात्‌ । 

इसलिए बह उस शुव योनि [स्थिर स्थान] में बेठता है, ओर फिर चलता हे । 

विहितमर्थ प्रशंसति--- 

तस्माद्‌ धू. वाद्योबेगे्था धीयन्ते च प्र च जायन्ते ॥ इति । 


यस्माद्‌ गर्भेस्थानीयस्य दीक्षितस्य स्थिरे देवयजनस्थाने योनिरूपः उपवेशनं संचरणं __ 


च तस्भाल्लोकेऽपि स्थिरे योनिमध्ये लवसंख्याकान्‌ मासानु गर्भा धार्यन्ते, तस्मादेव 
स्थिराद्योनिमध्यादुत्पद्यन्ते॥ : 5% 

इसीलिए [गर्भ स्थलीय दीक्षित को योतिरूपी स्थिर देवयजनस्थान में ले जाते हें 
. और संचरण कराते हैं क्योंकि] लोक में गर्भ योनियों में सुरक्षित रक्खे जाते हैं और वहाँ 
से उत्पन्न होते हैं । 9 5 

तस्य दीक्षितस्य देवयजनाद्‌ बहिनिगंमनं निपेधति--. 

तस्मादू दीक्षितं नान्यत्र दीक्षितविमितादादित्योऽभ्युदियाद्वाऽभ्यस्त- 

मियाद्वाउपि वाऽभ्याश्रावयेयुः || इत्ति । 

यस्माद्‌ दीक्षितस्योपवेशनसंच रणपोदेवयजनमेव स्थानं तस्मात्‌ कारणाद्‌ दीक्षितवि- 
मिताद्‌ देवयजनदेशादच्यत्र बहिदेशे दीक्षितमभिळक्ष्याऽऽन्रित्यो नोदियाच्नास्तमियाच्च । 
किचत्विजो यं वहिरवस्थितं दीक्षितमभिलक्ष्याऽऽक्रावणादिकं न कुर्युः ।” यद्यपि श्रुवाद्यो- 
नेरास्ते च्रतिविधानादेवायमर्थः सिद्धस्तथाऽपि मलमूत्रबिसर्गाद्यावश्यकका कीर्थं कदा- 
चिद्‌ बहिनिर्गमनमभ्युपगस्य तत्र विशेषाभिधानमेतत्‌ । कालान्तरे कथंचिद्‌ गमनेऽप्यु- 
दयास्त॑मया्षवणादिकालेषु सर्वथा न निर्गच्छेदित्यर्थंः । तदेतद्‌ दृ्ान्तपुरःसरं शालान्तरे“ 


प्रपश्चितम्‌- “गर्भो वा एष यद्दीक्षितो योनिर्दीक्षितविभितं यद्दीक्षितो दीक्षितविमितात्‌ ` 


प्रवसेद्‌ यथा५योनेगंभेः स्कन्दति ताहृगेव तन्न प्रवस्तव्यमात्मनो गोपीथाय'^ इति ॥ 


१. तै० सं» ६.१.२.१ । २. आपण श्रौ १०.८.१। 
३. तु० आश्व० श्रौ० १२.८, आप० श्रौं० १०.१५.४५ । 
४. तै० सं० ६२५४! ५. द्र० शत० ब्रा० ३.२.१। 
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इसलिए दीक्षित-स्थान के बाहर अन्य स्थान पर दीक्षित पुरुष को अभिलक्षित 
करके सूये न तो उदय हो ओर न ही अस्त हो'। [अर्थात्‌ बाहर जाना तो दुर रहा] 
उसको अभिलक्षित करके ऋत्विज्‌ वार्तालाप भी न करें । 

संस्कारान्तरं विधत्ते-- 

वाससा प्रीणु बन्ति ॥ इति । 

ऋत्विजो यजमानं चस्त्रेणाऽऽच्छादयेयुः ॥ 

[ऋत्विल्‌ यजमान को] वस्त्र से आच्छादित करते हैं । 

गर्भेस्थानी य॑ दीक्षितं प्रत्यौचित्येन वस्रस्योल्वत्वं दर्शेयति--- 

इत्वं वा एतद्दोक्षितस्य यद्वास उल्बेनेवेनं तत्‌ प्रोणु व न्ति ॥ इति । 

उल्बशब्देन गभँस्याभ्यन्तर चर्म सर्वेवेध्नमुच्यते । अयमर्थे: शाखान्तरे स्पष्टीकृतः 
'गर्भो वा एष यद्दीक्षित उल्बं वासः प्रोणुंते तस्माद्‌ गर्भाः प्रावृता जायन्ते? इति ॥ 

' गभंस्थ(नीय दीक्षित पुरुष के प्रति वस्त्र का औचित्य यह है कि गर्भ के आभ्यन्तर 
चमं को 'उल्ब' कहते हैं अतः] दीक्षित पुरुष- का यह जो - वस्त्र हे बह उल्ब हो हे, 
वह, शानो उल्ब से हो इसे वेष्टित करते हैं । 

वाससो बहिवष्टनान्तरं विधत्ते-- 

कृष्णाजिनधुत्तरं भवति ॥ इति । 

` [वस्त्र के] ऊपर कृष्णाजिन अर्थात्‌ काले मुग का चमं लपेटते हुँ । | 
बहिवेष्टनत्वसाम्येन कृष्णाजिनश्य जरायुरूपत्वं दर्शयति--- 

उत्तरं वा उल्बाजरायु' जरायुणैषैनं तत्‌ प्रोणु बन्ति ॥ इति । 

उल्ब के ऊपर जरायु होता हे, इस प्रकार घे उसको मानो जरायु से हो आच्छादित 
करतेहुँ। - दै दु 

संस्कारान्तर॑ विधत्ते | 


मुष्टो कुरुते || इति । १ 


* यजमानो हस्तयोमुष्ट कुर्यात्‌ । तत्प्रकार आपस्तम्बेन सष्ठमभिडित। अथाः 
खुलीन्येश्चति । स्वाहा यज्ञ मनसेति द्वे स्वाहा दिव इति हे स्वाहा प्रथिव्या इति 
है स्वाहोरोरन्तरिक्षादिति द्वे स्वाहा यज्ञं वातादारभ इति मुष्टीकरोति'? इति ॥ 


१, तै० सं० ६,१,२,२ [| कु 
२, थेनावेष्टितो जायते गभंस्तदुल्बं भवति । यतु {वरणं र 
उरला पुनगंभ गर्भाशय एव 
तज्जरायुभेवात' इति गोविन्दस्वामी । ह 
३, आप» श्रौ० १०,११,३.४। 
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७००१ ane हनन 


प्रथमाध्याये तृतीय: खण्ड: ] , श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ३३ 


[यजमान को दोनों हाथ को] सुट्टी बांधना चाहिए । 
गर्भेसाम्येन यज्ञस्य स्ंदेवतानां च धारणेन प्रशंसति-- 


ुष्टी व कृत्वा गर्भो5न्तः शेते, सुष्टी कृत्वा कुमारो जायते, तद्यनसुष्टी कुरुते 

यज्ञं चव तत्सवाश्व देवता मुष्टयोः कुरुते ॥ इति । : 

गर्भस्य मुष्टीद्ये शास्रप्रसिद्धचर्थो वेशब्द: | जायमानस्य मुष्टिद्वयं लोके प्रसिद्धम्‌ । 
मुष्टिमध्ये यज्ञधारणं आाखान्तरेऽप्याम्नातम्‌--'मुष्टी करोति वाचं यच्छति यज्ञस्य 
_ ध्रृत्य इति ॥ 

. क्योंकि गभं [योनि के] अन्दर मुट्ठी बाँधे हुए ही सोता है ओर सुद्ठो बांधकर ही 
. बच्चा जन्म भो लेता हे । यह जो वह मुट्ठी बाँधता है, मानो अपने दोनों हाथों में वह 
“ यज्ञ एवं सभी देवताओं को मुट्ठो में ले लेता हे । 

प्रकारान्तरेण मुष्टिद्वयुँ प्रशंसति 


तदाहुन्‌ पूचदीक्षिणः संसचोऽस्ति, परिगृद्दीतो वा एतस्य यज्ञः, परि- 

गृहीता देवता नँतस्या55तिरस्त्यप्ररदीक्षिण एत्र यथा तथेति ॥ इति । 

तत्तत्र मुष्ट्योः करणे ब्रह्मवादिनः कंचिद्गुणमाहुः । इयोबंहुनां वा यजमानूनां 
संभुय सोमाभिषवः 'संसब्व । स च महान्‌ दोषस्तस्मिन्नेव देशे तस्मिन्नेव काले मत्सरः 
ग्रस्तैयजमानै: प्रवतितत्वात्‌ । नद्या वा पर्वतेन वा व्यवधानरहितयोः समीपवर्तिनोः 
परस्परमन्त्रध्वनिसवनयोग्ययो देशयोः स्पर्धभानाभ्यां यजमानाञ्यां प्रदतितौ यौ सोम- 
यागौ तयोरयं संसवाख्यो दोषः। तथा च सूत्रकार आह--'संसवो$नन्तहितेपु नद्या 
वा पर्वतेन वा'* इति । सोऽयं दोषः पूर्वेदीक्षिणो नास्ति। एकस्मिन्नेव दिवसे द्वयोयंज- 
मानयोमंघ्ये यः पूर्वं दीक्षणीयेष्टि करोति स पूवंदीक्षी । एतस्य मुष्ट्योमंघ्ये यज्ञः 
परिगृहीतः सर्वाश्च देवताः परिगृहीताः । तदानीमितरसंबन्धिनो यज्ञस्याघ्रवृत्तत्वेन तत्र 
गच्छाम इत्येवं यज्ञस्य देवताना«@वाऽऽलोचनाभावात्‌ । पश्चाद्‌ दोक्षणीयेष्टि कुर्वाणस्या- 
परदीक्षितस्य -यज्ञो देवताश्च सुलभा न भवन्ति पूर्वमन्येन थैजमानेनावरुद्धत्वातु । तस्माद्‌ 
अपरदीक्षिण आतियो विनाशो यथाऽस्ति तथा पूर्वदीक्षिण आतिर्नैवास्ति। “संवेशाय 
त्वोपवेशाय त्वा? इत्यादिमन्त्रेण येयं संसवध्रायश्चित्ताहुतिः? सेयमपरदीक्षिणवीकर्तव्या 
न पू्ंदीक्षिणेत्यर्थः । इतिशब्दो ब्रह्मवादिवचनसमाप्त्यर्थेः ॥ 

इसलिए ब्रह्मवादियों के द्वारा कहा जाता है कि जो पुरुष पहले दीक्षित होता हे 
उसकी मुट्ठी में यज्ञ होता हे ओर उसकी मुट्ठी में देवता होते हैं और उसे संसवदोष भो 
नहों लगता [अर्थात्‌ दो या अधिक यजमानो का एक स्थान पर सोमाभिषव करना 


१. तै० सं० ६,१४.३ । २. आश्व० श्रौ० ६.६.११ | 
३. तत्र संवेशाय त्वेत्यादयः पञ्च मन्त्राः तै० सं० ३.१७.१ । 
३ 
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३४ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १.४ प्रथमपश्िकायाँ 


'संसव' कहलाता है ओर यह दोष है क्योंकि एक हो स्थान पर ईर्ष्यावशात्‌ यजमान 
उसमें प्रर्वातत होते हें । इसलिए बाद में दोक्षगीया इष्टि करने वाले को जसा डु.ख 
होता हे वेसा पूर्व दीक्षित यजमान को नहीं होता ।] 
यदेतत्‌ कृष्णाजिनवेष्टनं विहितं तस्यावभृथगमनात्‌ प्रागेवोन्मोचनं विधत्ते -- 
उन्सुच्छ क्ृष्णाजिनमवभूथमभ्यवेति, तस्मान्सुक्ता गभो 
जरायोजीयन्ते । इति । द 
यो निस्थानीयाद्‌ देवयजन देशान्निगंत्यावभृथगमनं गर्भरूपस्य. दीक्षितस्य जन्मस्थानीयं 
जन्म च लोके जरायुरूपवेष्टने छिन्ने सति पश्चातु संपद्यते । तस्मादत्रापि जरायुस्थानीयं 
#ष्णाजिनमुन्मुच्य जन्मस्थानीयमवभृथदेशगमनं कुर्यात्‌ ॥ 
अब वह कृष्णाजिन को उतार कर अत्रभूथ [=स्तान] के लिए जाता है । [योनि- 
स्थानीय देवयजन प्रदेश से निकलकर स्नान के लिए जाना गर्भरूप दीक्षित .यजमान 
का मानो जन्म होना हे ।] क्योंकि लोक में बच्चे इसी प्रकार जरायु से बाहर निकल 
कर जन्म लेते हैं । 
. कृष्णाजिनवद्वाससोऽपि प्रसक्तमुन्मोचनं वारयति-- 
` सहदेव वाससाऽभ्यवेति, तस्मात्‌ सहैवोल्बेन कुमारो जायते ॥ ३ ॥ 
` ` उज्बाख्यस्याभ्यन्तरवेष्टरस्य जन्मकालेऽप्य निवृत्ति दर्शना दुल्वस्थाीयवस्तरस्यावभृथ- 
गमनकाले$प्यनुवृत्तिद्रेष्टव्या ॥। 
अथ मीमांसा । पञ्चमाध्यायस्य तृतीयपादे' चिन्तितम्‌-- 


इष्टिदण्डादिभिर्दीक्षा किवेष्ट्ैवो क्तितोऽग्रिमः । 
युक्तः संस्कार ,,इष्टधैव  दण्डादेव्यंज्ञकत्वत:!? ॥ 


ज्योतिष्टोमे श्र्यते--'आग्ना वेष्णवमेकादशकपालं निवेपेही क्षिष्यमाण:?* इति । 
अन्यदपि श्रुतमु-'दण्डेन दीक्षयति कृष्णाजिनेन दोक्षयति' इति । अत्रेष्टिवइण्डादीनामपि 
साधनत्वविधानात्‌ सर्वैरियं दीक्षेति चेत्‌, मेवम्‌ । इष्टे क्रियारूपत्वातु संस्कारहेतुत्वं 
युक्त दण्डादयस्तु द्रव्यरूपा न पुरुषं संस्कर्तुं प्रभवन्ति । "न चैवं दण्डादिवैयर्थ्यं दीक्षितोऽ- 
यमित्यभिव्यक्तिरूपस्य दृष्टप्रयोजनस्य सद्भावात्‌ तस्मादिष्टर्चंव दीक्षा सिध्यति ॥ 

“ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये “ेदार्थ॑प्रकाशे” ऐतरेय- 
८ ळल प्रथमाध्याये. तृतीयः खण्डः ॥ ३ ॥ 

वह यजमान वस्त्र के साथ हो [लपेटे न क्यों में भो 
= हर “ | हुए] स्नान करता है। क्योंकि [लोक में भो] 

॥ इस प्रकार प्रथम अध्याय के तृतोय खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ३ ॥ 


म्न्न्स क्क यी 
१. जे० न्या० वि० ५.३.११.२९ । 
२. तै० सं० ५.६.१.४॥ ३. तै० सं ६ १,३.२ । 
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प्रथमाध्याये चतुर्थः खण्ड; ] शरीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ १ ३५ 


अथ चतुर्थः खण्ड: 
विवक्षितस्य होत्रस्योपोद्धातत्वेन दीक्षणीयेष्टि बिधाय तां च बहुधा प्रशस्य 
प्रसङ्गाद्‌ दीक्षितसंस्कारा विहिताः । 


अथ विवक्षितं हौत्रं विधत्ते-- 


स्बमग्ने सप्रथा असि’ “सोम यास्ते मयोभुव” इत्याज्यभागयोः पुरोनु- 

वाक्ये अनुनूयाद्यः पूर्व॑मनी जानः स्यात्‌ तस्मे ॥ इति । 

यो यजमान इतः पूर्वं सोमयागं न कृतवानिदानीं क्रियमाण एव प्रथमः प्रयोगः 
स्तस्मै यजमानाय तदर्थं दीक्षणोयेष्टौ प्रथमस्याऽऽज्यभागस्य "त्वमग्ने इति पुरोनु- 
वाक्या । द्वितीयस्य 'सोम्‌, यास्ते इति पुरोनुवाक्या । तदुभयमध्वर्युणा प्रेषितो 
होताऽनुब्रूयात्‌? ॥ 2 

जिस यजमान ने पहले कभी सोमयाग नों किया है उसके लिए [दीक्षणोयेष्टि के बाद] 
*त्वमग्ने' आदि प्रथम आज्यभाग को पुरोनुवाक्या को और 'सोम यास्ते' आदि द्वितीय 
आज्यभाग को पुरोनुवाक्या को [अध्वयुं द्वारा प्रेषित 'होता' को] बोलना चाहिए। | 

उक्तस्य प्रथममन्त्रस्य प्रथम प्रयोगानुकूल्यं दर्शयति--- परर 

त्वया यज्ञं वितन्वत इति यज्ञमेवास्मा एतद्‌ वितनोति ॥ इति । / >.) 

तस्मिन्‌ मन्त्रे त्वयेत्यादिस्तृतीयः पादः* तस्या पमर्थः- -हे अग्ने, क्रियमाणमस्मद्यज्ञ- 
मिममृत्विजस्त्वया त्वत्प्रसादेन वितन्वते विस्तारयन्तीति । एतदेतेनः मन्त्रवचनेनास्मं 
यजमानाय यज्ञं वितन्नोत्येव पूर्वेम विस्तारितमपि,यज्ञमिदानीं विस्तारयन्त्येव ॥ 

हे अग्नि ! तुम्हारे प्रसाद से ऋत्विज्‌ यज्ञ का विस्तार करते हैं” आदि इस सन्त्र के 
हारा इस यजमान के लिए यज्ञ का विस्तार करता है। ० , 

अधिकारिविशेषेण प्रकारान्तरं विधत्ते | 


“अग्नि: प्रत्नेन मन्मना’, सोम' गीर्मिष्टवा वयम? इति यः पूवमीजानः _ 


स्यात्‌ तस्मे || इति । 


, क०५.१३४॥ २. ऋ० १,९१.९ । 
३.' आश्व० श्रौ०-'प्रेषितो जपतिः १.१.२७ {द्वे द्वे तु याज्यातुवावये' २,१.७ । देवतः 
लक्षणा याज्यानुवाक्याः' २,१४.१८ । 
४. पूर्णपाव्स्त्वेवम्‌-'“त्वमग्ने सप्रथा असि जुष्टो होता वरेण्यः। त्वया यज्ञं 
. वितन्वते’'--इति । 
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३६ $ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १.५ प्रयसपञ्चिकायां 


यो यजमानः पूर्वं सोमयागं क्ृतवांस्हस्मं यजमानार्थं पुनः सोमयागप्रयोगे 
दीक्षणीयेष्दौ 'अग्निः प्रत्नेन इति प्रथमस्याऽऽज्यभागस्य पुरोनुवाक्या । सोम गीभि- 
रिति द्वितीयस्य ॥ ˆ 
जो यजमान पहले सोमयाग कर चुका है उसके लिए अग्नि! प्रत्नेन' आदि प्रथम 
[आज्यभाग को] पुरोनुवाक्या का और “सोम गोभिष्टवा” आदि द्वितोय [आज्यभ'ग को] 
पुरोनुवाक्या का पाठ 'होता' को करना चाहिए । प 
तत्र प्रथम मन्त्रस्य पुनः प्रयोगानुकूल्यं दर्शयति-- 
प्रत्नमिति पूर्वं कर्माभिचदति ॥ इति । 
तस्मिन्‌ मन्त्रे यत्प्रत्नमिति पदं तेन पदेन पुर्वंमनुष्ठितं सोमयागाख्यं कर्माभिधी यते । ` 
“पुराणे प्रतनप्रत्वपुरातनचिरंतनाः”* इति प्रत्नशब्दस्याभिधानकारंः पृरातनपर्यायत्वा- 
भिधानातु ॥ ८ 
[प्रथम मन्त्र सें] प्रत्नम्‌' शब्द से पुर्व-अनुष्ठित [सोमयाग नामक] कर्म का 
झभिघान है । 
, ईजानादीजानभेदेन व्यवस्थितं यन्मन्त्रचतुष्टयमुक्तं सोऽयं पुर्वः पक्ष इत्यभिप्रेत्य 
दूषयति-- अ ॥ 
तत्तन्ना55दृत्यम्‌ ।। इति । १ 
@ ) तत्र दीक्षणी येष्रटिगतयो राज्यभागयोस्त्वमग्न इत्यादिकमनुब्रूयादिति यन्मतमस्ति 
तन्मतं नाळदरणीयम्‌ ॥ 
किन्तु यह मत आवरणीय नहीं हे [अर्थात्‌ उन मन्त्र को छोड़ा भो जा सकता है] । 
कि तह्मांदरणीयमित्याशङ्कघाऽऽह-- 
“अग्निवृ त्राणि जङ्घनत्‌’, 'त्वं सोमासि सत्पतिः’ इति वार्त्रघ्नावेव 
कुयात्‌ ॥ इति। 
वृत्रं शत्रु हन्तीति वृत्रहा । वृत्रघ्नः संबन्धिनौ मन्त्रौ वात्रंध्नौ । वृत्राणि जङ्वन- 
दिति तल्किङ्गात्‌ तत्संवन्धित्वम्‌ । अग्निवृंत्राणी ति प्रथमस्याऽऽज्यभागस्य पुरोनुवाक्या 
„ त्यै सोमासीति, द्विती यस्य ॥$ 
इनके स्थान पर वृत्रघ्न सम्बन्धो  'अरिनवृत्राणिः आदि और शव, सोमासि’ आदि ` 
दो मन्त्रों का पाठ करना चाहिए । 


€ 


000000 २ Wo १,९१.११। 

आश्व० श्रौ १५३५ । तै० ब्रा० ३.५,६.४,५; तै० सं० २६२॥ 

अमरकोश ३.१.७७1 ५, ऋ० ६,१६.३४। ६ ऱ्क हा 
.आश्व० श्रौ० १५२९ । तै० ब्रा० ३,५६,१,२; तै० से २६२ i अ 
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प्रथमाध्याये चतुर्थ: खण्ड; ] शीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ३७ 
एतयोमंन्त्रयो रानुकूल्यं दशेयति-- 


त्रं वा एष हन्ति यं यज्ञ उपनञ्जति तस्माद्‌ वाज्रेघ्नावेब कतंव्यौ ॥इति । 

य यजमाने यज्ञ उपनमति सोमयागे प्रेरयति एष यजमानो वृत्रं पापरूपं शत्रु 
हन्त्यव तस्मात्‌ कारणाद्‌ वृत्रहत्यासंबन्धिनावेव मन्त्रौ कतंव्यौ । यथा प्रथममन्त्रे वृत्राणि 
जङ्घनदिति लिङ्गमस्ति तथा द्वितीयेऽपि त्वं राजोत वृत्रहेति लिङ्ग विद्यते । तस्मादु- 
भयोरपि तत्संवन्धित्वं पूर्वोक्तयोस्तु पक्षयो वितन्वते प्रत्नमित्यानुकूल्यरिङ्गं प्रथमयोरेव 
मन्त्रयोह॑श्यते न तूत्तरयोस्तस्मात्‌ तन्ञाऽऽदरणीयमिति दूषयित्वोभयलिङ्गसःद्घावादयं 
पक्षः स्वीकृतः ॥ 


क्योंकि जिस यजमान को सोमयाग में प्रेरित करता हे यह [यजमान] वृत्र अर्थात्‌ 
पापरूप शत्रु का वध करता है इसलिए वृत्र-हत्या सम्बन्धी दो मन्त्रों का ही प्रयोग 
करना चाहिए । 

आज्यभाग्यख्पेऽङ्गकमेणि पुरोनुवाक्यायुग्मं विधाय प्रधानकर्मणि शहविषिः याज्यानु- 
वाक्ये विधत्ते 

अर्निसुखं प्रथमो देवतानामग्निश्च विष्णो तप उत्तमं सह इत्याग्ना- 

चष्णवस्य हबिषो याज्यानुवाक्ये भवतः || इति । 


प्रथमनिदिष्टत्वादग्निर्मुखमित्येषा' पुरोनुवाक्या पश्चान्निदिष्टत्वादरिनिश्चेति' 
` . याज्या ।* यदप्यर्थानुसारेणानुवाक्यायाज्ये भवत इति विधातव्यं तथाऽप्यल्पाच्तरमिति 
व्याकरणसूत्रानुसारेण^ याज्याशव्दस्य पूर्वनिपातो द्रष्टव्यः ॥ 


[आाज्यभागरूप अङ्ग कमं में पुरोनुवाक्या के विधान के बाद अब प्रधान कमं सें 


हवि को याज्या और अनुवावया का विधान कुरते हैं] —'अग्निमुंसम्‌' इत्यादि और 
‘अग्निश्च विष्णो' इत्यादि अग्नि और विष्णु को हवि को क्रमशः पुरोनुवाक्या ओर याश्या 


१. तै० सं० २.४.३.३ । - 
२. तै० सं० २.४.३.४ । ऋचावेतेऽन्यशाखीये गम्येते; आश्वलायनेन हि प्रपठ्य विहिते 
[श्रौ० ४,२.३] । तैत्तिरीय.पाठस्तु किञ्चिद्‌ भिन्न एवेति । 
“सर्बेषामग्रेऽग्रेऽनुवाक्यास्ततो याज्याः--इति आश्च० श्रौ० ३.७.३। 
याज्यानुवाक्ययोलंक्षणं दर्शयति--'पुरस्ताल्लक्ष्मा पुरोऽनुवाक्या भवति; जाता- 
नेव'” उपरिष्टाल्लक्ष्मा याज्या; जनिष्यमाणानेव इति तै० सं० २.६.३.३ । सन्त्र 
प्रतिपाद्याया देवताया नामधेयं लक्ष्म । तद्यस्यामूचि पूर्वाद्धिः विद्यते सा पुरोऽनु- 
वाक्या; तन्नाम यस्थामुत्तरारद्धे विद्यते सा याज्या । तद्यथा--अस्तिमूर्दा । 
अनुवाक्यातिष्ठत्तन्वाह; आसीनो याज्यां यजति--इति च शत० ब्रा० 
१,४.२.१८,१९ । ५. पा० सु० २,९.३४ | 
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३८ ; ऐतरेयन्नाह्मणम्‌ [ १.४ प्रथमपश्चिकायां 


हैं। [यह दो मन्त्र ऋग्वेद सें नहों हैं। इनका पूर्णरूप आश्वलायन थौतसुत्र ४. २. 
सें इस प्रकार हे-- 
अग्निमुंखं प्रथमो देवतानां संगतानामुत्तमो विष्णुरासीत्‌ । 
यजमानाय परिगृह्य देवान्‌ दोक्षयेदं हविरागच्छत॑ न: ॥ १ ॥ 
झर्निश्च विष्णो तप उत्तमं महो दोक्षापालाय वन तं हि शक्रा । 
* विश्व्देवेयज्ञियेः संविदानो दोक्षामस्मे यजमानाय धत्तम्‌ ॥ २ ॥] 
तयोञऋेचोः कर्मानुकूल्यं दर्शयति 
आग्नावष्णव्यो रूपसमृद्धे एतदव यज्ञस्य समृद्ध यद्रपस स्रद्धं यत्कम किय- 
साणस्ुगभिवदति ॥ इति । 

. अगतिश्च विष्णु ययोऋतो: प्रतिपाद्ये देवते भवतस्ते उभे ऋचावाननार्वष्णव्यौ ।१ 
ते च कर्मानुकुल्येन रूपेण समृद्धे। न च रूपसमृद्धवैयथ्यै शङ्कनीयम्‌ । कर्मणो यदङ्गं 
रूपसमृद्धं भवत्येटदेव यज्ञस्याङ्गेषु समृद्धं संपूर्ण न तु तस्मिन्किचिदपि वैकल्यम स्ति । 
केयं रूपसमृद्धिरिति चेत्‌ ? पठ्यमानेयमृगतुष्ठीयमानं कर्माभिवदति साकल्येन ब्रवीतीति 
यदस्ति, एषैव रूपसमृद्धिः ॥ 32%, 


` ` इन दोनों ऋचाओं में [जो प्रतिपांच देवता हैं वे दोनों ही] अग्नि और विष्णु रूप 
से समृद्ध हैं अर्थात्‌ अनुकूल कसं से समृद्ध हैं जो यज्ञ अपने रूप सें समृद्ध हैं अर्थात्‌ 
अपने अज्ों से सम्पूणं हे. बही यज्ञ को समृद्धि है। जो कमं जेसा किया जाने वाला है 
बैसा मन्त्र के द्वारा वणित है । यही रूप-समृद्धि है । 
मन्त्रप्रतिपाद्यदेवताप्रशंसाद्वारेण पुनरपि मन्त्र. प्रशंसति-- 
अरिनश्च ह वे विष्णुश्च देवानां दीक्षापाळो, तौ दीक्षाया ईशाते, तद्य- 
` दार्नाबेष्णवं हविभेवति यौ दीक्षाया ईशाते तौ प्रीतो दीक्षां प्रयच्छतां 
यौ दीक्षयितारौ तो दोक्षयेतामिति ॥ इति । ` 
योऽयमर्निः स्वेषां देवानां प्रथसो यश्च विष्णुः सर्वेषामुत्तमस्ताबुभौ देवानां 
मध्ये ढक्षाख्यस्य च व्रतस्य पालयितारौ तावुभौ दीक्षाया ईशाते स्वामिनौ भवतर्‌- 
तस्मात्तयो दीक्षापालकत्वं युक्तम्‌ । तथा सति यद्यर्नानि'्णुदेवताकं हविर्दीक्षणीयेष्टो 
भवति .तदानीं यौ दीक्षायाः स्वामिनी देवी तौ प्रीतौ यजमानाय दीक्षां प्रयच्छताम्‌ । 
. उत्तस्यव व्याख्यानं यौः दोक्षोयितारावित्यादिकम्‌ । इतिशब्दोऽभिप्राथपरामर्शाथंः ।२ 


१. 'विमुक्तादिभ्योऽण्‌', ‘देवताद्वन्द्वे चः, “इद्वृद्धो', (इद्वृद्धौ? विष्णोः प्रतिषेधः 
इति पा० सु० ५.२.६१; ७.३.२१; ६,३.२८; वा० १ । 

२. 'इतिकरणोऽ्निदेशार्थः इत्यादि भात? भा० १.१.६ आह्लिके द्रष्टव्यम्‌ । ऋ० 
प्राति० १.१९.२ । अभरकोश ३.३.२४५ । हे० अने० को० ७,२१,२२ । 
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प्रथमाध्याये चतुर्थ: खण्डः ] शोमरप्रायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ ; ३९ 


अनेनाभिप्रायेणा&ग्नावैष्णवं हविः क्रियते । तस्मान्मन्त्प्रतिपाद्यावग्नाविष्णु प्रशस्ता- 
वित्यर्थः ॥ २ 

[जो यह अग्नि सभी देवों में प्रथम हैं और जो यह विष्णु सभी में उत्तम हैं वह] 
अग्नि और विष्णु देवताओं के मध्य दीक्षा नामक व्रत के पालन करने वाले हैं । [क्योंकि] 
वे दोनों दीक्षा के स्वामी हैँ, इसलिए जो यह अग्नि और विष्णु के लिए हवि होती है, जो 
दोनों दीक्षा के स्वामो देव हैं वे दोनों प्रसन्न होकर [यजमान के लिए] दीक्षा प्रदान कर 
देते हैं । जो दोनों दोक्षा देने वाले हैं वे दोनों [इमीरिए] दीक्षा देव । 


. अनेनाभिप्रायेण मन्त्रगतं छन्द! प्रशंसति-- 
त्रिष्टमो भवतः सेन्द्रियत्वाय ।। ४ ॥ इति । 
त्रिष्टुप्छन्दस इन्द्रियसाधनत्वेनेन्द्रियरूपत्व॑श्रुत्यन्तरे श्ुतम्‌--'इन्द्रियं वे त्रिष्टुप्‌? 

इति । अतो मन्त्रगतं छन्दो यजमानस्य सेन्द्रियत्वाय भवति ॥ | 
अथ भीमांसा । द्वादशाध्यायस्य चतुर्थपादे चिन्तितम्‌ - 
“पुरोनुवाक्यया याज्या विकल्प्या वा समुच्विता । \ 
पुरेवाळद्यः$ समाख्यानाद्‌ वचनाच्च समुच्चयः Th 


देवताप्रकाशनकार्यस्यैकत्वाद्‌ याज्ययोर्येथा विकल्पः, तर्थैवंकयुग्मगतयोरिति चेत्‌ 
सेबम्‌ । पुरोनुवाक्येति समाख्याया उत्तरकालं नयाज्यामन्तरेणानुपपत्तेः । किंच 'पुरोनु- 
वाक्यामत्रूच्य याज्यया जुहोति' इति प्रत्यक्षवचनेन देवतोपळक्षणहविःप्रकाशनकार्यः 
भेदोक्तिपुरःसरं साहित्यं विधोयते । तस्मात्‌ समुच्चयः ॥ 

इति श्रीमत्सायणाचार्यविरिते माधवीये 'वेदाथंप्रकादे' ऐतरेयत्नाह्मणभाष्ये 

प्रथमाध्यायस्य चतुर्थः खण्डः ॥ ४॥ 
न्रिष्टप्‌ छन्दस्क वे दोनों मन्त्र [यजमान को] इद्धिय [अर्थात्‌ शक्ति] से युक्त करने 
च्छ व्य © 
बाळे होते हैं । ० 
-॥ इस प्रकार प्रथम अध्याय में चतुर्थ खण्ड को हिन्दी पुणं हुई ॥ ४ ॥ 


~ 


० 


१. तै०ब्रा० १.७.९.२ । तत्र तु त्रिष्ठुगिति पाठः । “गायत्री पुरोऽनुवाक्या भवति, 

त्रिष्टुग्‌ याज्या'-इति ( तै० सं० २.६.२.५ ) च तद्विधायकं वचनम्‌ । 2 

« जै० न्या० वि० १२.४.४ | र , 

३. पुरोऽनुवाक्या देवतास्मरणार्था भवति, याज्या तु हविःप्रदातार्था । तथाहीयं 

शतपथश्ुतिः 'ह्लयति वाऽतुवाक्यया; प्रयच्छति याज्यया--ईति शत० ब्रा० 

१.७.२.१७। अत एबाश्वलायनेन च सुत्रितम्‌-- सर्वेषाम ग्रेऽग्रेऽनुवाक्यास्ततो 
याज्या--इति ३.७.३। ` 
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४० ३ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १.५ प्रथमपञ्चिकायां 
अथ पञ्चसः खण्डः 
. प्रधानस्य हविषो याज्यानुवाक्ये विधाय” स्विश्कृद्रपस्थ यागस्य फलविशेषाय 
च्छन्दोविशेषभुक्ते याज्यानुवाक्ये विधातुकामः प्रथमं दवे ऋचौ विधत्ते-- 

गायत्यौ स्विष्टकतः संयाउये कुर्वीत तेजस्कामो ब्रह्मनचसकामः ॥ इति । 

“स॒ हव्यवळिमत्यं' इत्येका गायत्री । 'भग्निहोता पुरोहित’ इत्यपरा गायत्री । ते 
उभे स्विध्कृद्यागस्य” संयाज्ये कुर्यात्‌ । कीहृशोऽधिकारी ? तेजः शरीरकान्तिः । ब्रह्म- 
वचंसं श्रुताध्ययनसंपत्तिः । तदुभयकापोऽत्राधिकारी । संयाज्याशब्दार्थमाश्वलायन 
आह--'स्विष्टकृतः संयाज्ये इत्युक्ते सौविष्कृती प्रतीयात्‌ इति स्विष्टकृत्संबधिन्यो 
याज्यानुचाक्ये इत्यर्थः ॥ 

[स्विष्टकृत्‌ यागसम्बन्धो याज्यानुवाष्या का विधान करते हुँ]- तेज की कामना वाले 
और ब्रह्मवचंस [श्रुताष्ययन सम्पत्ति] की कामना वाले [यजमान] को दो गायत्री मन्त्रों 
का पुरोनुवाक्या ओर याज्या के रूप में पाठ करना चाहिए । ” 

गायत्र्या उक्तफलसाधनत्वमुपपादयति-- 

तेजो वे ब्रह्मवचसं गायत्री ॥ इति ¡ 

` 'तत्यवितुर्वरेण्यम्‌'^ इत्यस्यामृचि यद्गायत्रीछन्दस्तस्य तेजोब्रह्मवचंससाधनत्वेन तद्‌- 
ख्पत्वं लोके प्रसिद्धम्‌ । स्नानधौतवृत्नदभंतिलकधारणपुरःसरं गायत्री जपतो ब्राह्मणस्य 
देहे काचिदाकारशोभा हृश्यते तदिदं तेजः । स च जपिता वेदमधीते तदर्थं च शृणोति 
तदिदं ब्रह्मवर्चसम्‌ ॥ 

गायत्रो तेज ओर ब्रह्मवर्चस वालो है [अर्थात्‌ गायत्री मन्त्र तेज ओर ब्रह्मवचंस के 
साधन के रूप में लोक में प्रसिद्ध हे] । 

वेदनपुरःसरमनुष्ठातु। फलं दर्शयति-- 

तेजस्वी ब्रह्मवचंसी भवति य एबं विद्वान्‌ रायञ्यौ कुरुते ॥ इति । 

यद्यपि विधिवाक्येऽनुषठानमा त्रात्फलमुक्तं तथाऽपि वेदनपुर्वकानुष्ठाने तस्मिन्नेव फले 
कश्चिदहिशयो द्रष्टव्यः ।। 

” जो इस प्रकार जानकर दो गायत्री मन्त्रों का प्रयोग करता है बह तेजस्वी और 
ब्रह्मवचंप्न से युक्त हो जाता हे । न 
१. ऋ० सं० ३. ११. २। २. ऋ० सं० ३. ११. १। 
३. 'स्विष्कृद्यागानुमन्त्रणम्‌ः तै० सं० १. ६. २. ४। तद्ब्राह् 
णम्‌, तन्निरवंचनसूत्रको 
मन्त्रश्च सायणभाष्ये स्विष्टङ्द्यागविधिस्तु द्र तै० सं २. ६. ६. ५ । तदविचा रास्तु 
३० जे० न्या० वि० ३. ४. १९. ३४; पुनः ३६, ३७, ततः ४, १, २८-३२। 
४. श्रौ० सू. २. १. २१। ५. ऋ० सं० ३.६२.१० | 
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१००३ 0 पर डिना करन 


प्रथसाध्याये पञ्चम; खण्ड: ] शीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ४१ 


फलान्तराय च्छन्दोन्तरं विधत्ते-- 

उष्णिहा वाऽऽयुष्कामः कुर्वत ॥ इति । 

अग्ने वाजस्य गोमत” इत्येकोषिणिक्‌ । 'स इधानो वमुष्कबिः'` इत्बपरा । ते उभे 
शतसंवत्सरपर्यन्तायुष्कामः कुर्वीत ॥ 


अथवा आयु को कामना वाले [यजमान] को दो उष्णिक्‌ छन्दस्क ऋचाओं का पाठ 
करना चाहिए । 


गायत्र्या अप्यक्षरचतुष्टयेनोषिणिक्छ्न्दसोऽधिकत्वाद्‌ आयुवृंद्धिहेतुतव्रं गुक्तमित्यभि- 
प्रत्योष्णिगायुषोरमेदमाह-- 


आयुर्वी उष्णिक्‌ ॥ इति । 

उष्णिक्‌ छन्द आयु हो है। [क्योंकि गायत्रो से ज्यादा अक्षर हें अतः आयु को 
वृद्धि के लिए यह उपयुक्त हे] । 

पुंवद्‌ वेदनं प्रशंसति 

सवंमायुरेति य एवं विद्वानुष्णिहो कुरुते ।। इति । 

जो इस प्रकार जानकर दो उष्णिक छन्दस्क मन्त्रों का प्रयोग करता है वह पुर्ण आयु 
को [अर्यात्‌ वेद प्रतिपादित सो वषं पर्यन्त आयु को] प्राप्त करता हे । i: 

फलान्तराय (&*दोन्तरं विधत्ते 

अनुष्ठुभो स्वगकामः कुर्वीत ॥ इति । 

“त्वमग्ने वसून' इति हे” अनुष्टुभौ ॥ ° 

स्वर्ग को कामना वाले यजमान को दो अनुष्टुप छन्दस्क मन्त्रों का प्रयोग करना 

चाहिए 1 

अनुष्टुभोः स्वरगहेतुत्वमुपपादयति— 

इयोवा अनुष्टुभोञ्रतुःषष्टिरक्षराणि त्रय इम ऊध्वो एकर्विशा ढोका 

एकविशत्यैकविशत्येवैमाँल्ढोकान्‌ रोइति स्त्रग एव छोके चतुःष ष्टितमेन 

प्रतितिष्ठति ॥ इति । 

भ्रत्यन्तरे* 'द्वात्रिशदक्षराऽनुष्टुप्‌' इत्यभिधानाद्‌ द्यो रनुष्टुभोमिलितबा श्न तुःषष्टिः 
संख्याकान्यक्षराणि संपद्यन्ते ।* इमे एथिव्यन्तरिक्षस्वर्गरूपा एकेकस्मादृघ्वंत्वेन बर्तम्ना 


१. ऋह० सं० १. ७९. ४॥. २. ऋ०स० १. ७९. ५। 

तथाचैदं पिज्जूलसूत्रमु--“चतुरश्वतुरः प्राजापत्यायाः' इति-३.११ । 

ऋण सं० १. ४५. १, २। ५. तै० स० २.५.१०.३। 

अनुष्टुबनुष्टोभनात्‌ । “गायत्रीमेव त्रिपदां सतीं चतुथ पादेनानुशेभति । इति च 
ब्राह्मणम्‌ (दे० ब्रा० ३)-इति निरु० ७.१२ । द्वात्रिशदक्षरानुष्ठुप्‌ चत्वारोऽ्टक्षरा 
समा: क्रक्प्राति० १६. ३७ । 
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४२ : ऐतरेयद्नाह्मणम्‌ [ १.५ प्रथमपञ्चिकायां 
ˆ प्रत्येकमेकविशत्यवयवप्तमूहरूपा लोकास्त्रयो विद्यन्ते । तेष्वेकैक छोकमेकैकाक्षरगतयैक्र- 
विशतिसंख्यया यजमान आरोहति । अन्तिमेन चतुःषष्टितमेनाक्षरेण तृतीये स्वगं एव 
लोके यजमानः प्रतितिष्ठति स्थिरोऽवतिष्ठते ॥ 
दो अनुष्टभ मत्त्रो में चोसठ अक्षर होते हैं । ये तीन [ पृथ्वी, अन्तरिक्ष, स्वगं 
रूप ] लोक एक दे ऊपर दूसरा वर्तमान रहकर प्रत्येक इक्कोस-इक्कोस अवयव का 
संघातरूप होता हे । एक-एक अक्षर-गत एक-एक लोक को इत्रकीस संख्या से यजमान 
आरोहण करता हे ओर अन्तिम 'चोसठवे अक्षर से यजमान तृतीय स्वगं लोक में हो 
प्रतिष्ठित होता हे । 
वेदनं प्रशंसति 
_ भ्रतितिष्ठति य एवं विद्वाननुष्ठुभो कुरुते || इति । 
जो इस प्रकार जानकर दो अनुष्ट्भ्‌ छन्दस्क मन्त्रों का प्रयोग, करता है बह प्रतिष्ठित 
होता है। or 
फंलान्तराय च्छन्दोन्तरं विधत्ते 
बहत्यौ श्रीकामो यशस्कामः कुर्वीत ॥ इति । 
श्रौषंनघान्यादिसंपत्तिः । यशः सत्कुलदानादिजन्या कीतिः । -एना वो अञ्निमिति 
दे [उदस्य शोचिरस्थातु” इति] बृहत्यौ । श्रीयशसोः कारणत्वेन ॥ 
[अनधान्यादि सम्पत्तिरूप] श्री की कामना वाले और यश को कामना वाले यज- 
मान को दो बृहती छन्दस्क मन्त्रों का ध्ररोग करना चाहिए । 


` बृह॒त्यास्तदुभयरूपत्वं दर्शेयति--. 


श्रीबे यशइछन्दसां ब्रहती ॥ इति । 

गायत्र्यादीनां छन्दसां मघ्ये या बृहती सैव श्रीरूपा यशोरूपा च । सर्वेषां छन्दसां 
पशुसंपादनमात्सर्ये सति बृहत्या विजयमाप्तायाः पशुरूपत्वाच्छीरूपत्वम्‌ । तथा च 
तेत्तिरीया आमनन्ति--'छन्दांसि पशुष्वा जिमयुस्तान्ब्ृहत्युदजयत्तस्माद्‌ बाहताः पशव 
उच्यन्ते" इति । इतरच्छन्दो भिराश्रितत्वादपि श्रीरूपत्व॑ त एवाऽऽमनन्ति--'यानि च 
च्छन्दा, स्यत्यरिच्यन्त। यानि च नोदभवन्‌। तानि निर्वीर्याणि हीनान्यमन्यन्तः । 
साअञ्रवीद्‌ बृहतीम्‌ । मामेव भृत्वा मामुपस श्रयतु'४ इति । मध्यं ह्येषाम ङ्गानामात्मा 
मध्यं छन्दसा बृहतीति मध्यत्वेन प्रशंसंनाद्यशोरूपत्वम पि द्रष्टव्यम्‌ ॥ 


[गायत्री आदि] छन्दो के मध्य जो बृहती है बही श्रीरूप और यश्ञोरुप है 


१. ऋ सं० ७.१६.१। २. ऋ० सं० ७.१६.३ । 
` ३. स० ५.३.२,३,४। ४. तै० ब्रा० १.५.१२.३. । 
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र 
प्रथगाध्याये पळ्चम: खण्ड: ] भीसत्सायणाचाय॑विरचितभाष्यसहितम्‌ १ ४३  है. 


वेदनं प्रशंसति 
श्रियमेच यश आत्मन्‌ घत्ते अ एवं विद्वान बृहत्यौ कुरुते ॥ इति । 
एवकारः श्रीयशसोः समुच्चयार्थः ॥ 


जो इस प्रकार जानकर वृहतो छन्दों बाले दो मन्त्रो का प्रयोग करता है वह अपने 
में आओ ओर यश को धारण करता हे । 


अहीनसत्राचुत्तरयज्ञप्राप्तिकामस्य च्छन्दोन्तरं विधत्ते-- 
पङक्ती यज्ञकामः कुर्वीत ॥ इति । 
अझ्चि तं मन्य इति द्वे पङ्क्ती ॥ 
यज्ञ की कामना वाले यजमान को पङ्क्ति छन्दों बाले दो मन्त्रों का प्रयोग 
करना चाहिए । 
यज्ञस्य पङ्क्तिसंबन्धित्वं दर्शयति-- 
पाङ्को वे यज्ञः ॥ इति । ५६३ न 
वंशब्दो वक्ष्य्माणबहुविधपाडक्तत्वप्र सिद्धिप्रदर्शनार्थ: ॥ २ : 
यज्ञ पङ्क्ति वाळा अर्थात्‌ पाँच अङ्ग वाला है । 
वेदनं प्रशंसति [ ग 
उपेनं यज्ञो नमति य एवं विद्वान्‌ पडक्ती कुरुते || इति । 
जो इस प्रकार जानकर दो पङ्क्ति छन्दस्क मन्त्रों का प्रयोग करता है उसके, प्रति 
यज्ञ झुकताहे। | ट ४ 
वीयंप्राप्त्यर्थ छन्दोन्तरं विधत्ते 
त्रिष्टुभौ वीयंकाम! कुर्वीत ॥ इति,। 
हे विरूपे चरत इति देर विष्टुभौ. ॥ 
बोयं को कामना वाले [यजमान] को दो तरिष्टभ्‌ छन्दस्क सन्त्रो का प्रयोग 
` करना चाहिए। 
त्रिष्ट्रप्छन्दसो वीयंसाधनत्वेन तद्रूपत्वं दर्शयति-- 
«ओजो वा इन्द्रियं वीय त्रिष्डुपू ॥ इति । 
वीर्य शरीरबलम्‌ । तच्चौजस इन्द्रियस्य चोपलक्षणम्‌ । ओजो बलहेतुरष्टमो 
धातुः ।° इन्द्रियं चक्षुरादिपाटवम्‌ ॥ 


हले 


१. ऋ० सं ५.६.१-२ । २. ऋ० सं० १.९५.१-२ 
३. निघ० २.९.१ । अमरकोष ३.३.२३३ । छा० उप०.३.१३.५ | “ओजस्तेजसि 
घातूनाम वषटम्भप्रकाशयो: । बले च दीपौ च'-इति विश्वः ३.१९ । रघु० ५.३७॥ 
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४४ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १.६ प्रथसपञ्चिकायां 


वस्तुत; त्रिष्टप्‌ छन्द वीर्य [= शरीर का बल], इन्द्रिय [चक्षु आदि को पटुता] 
ओर ओज [बल का हेतु आठवां घातु] है। . ७० 

वेदनं प्रशंसति 

ओजस्वीन्द्रियबान्‌ वीयवान्‌ भवति य एवं विद्वांख्रिष्टुभौ कुरुते ।इति। 

जो इस प्रकारु जानकर त्रिष्टभ्‌ छन्दस्क दो मन्त्रों का प्रयोग करता है वह ओजस्वी, 
इस्द्रियवान्‌ और वीयं वान्‌ होता है । 

गवादिपशुप्राप्यये छन्दोन्तरं विधत्ते-- 

जगत्यो पशुकामः कुर्वीत || इति । 


“जनस्य गोपा? इति द्वे' जगत्यौ ॥ 
पशु की कामना वाले [ यजमान ] को दो जगतो छन्दक मन्त्रों का प्रयोग 


करना चाहिए । 
पञुनां जगतीछुन्दःसाष्यत्वेन तत्संबन्धं दशेयति-- 
जागता वे पशवः ॥ इति । 
` पशु जगती छन्द से सम्बद्ध हैं । 
वेदनं प्रशंसति-- 
पशुसाच्‌ भवति य एवं विद्वाञ्जगत्यौ कुरुते ॥ इति। ` 
जो इस प्रकार जानता हुआ जगती छन्दस्क दो मन्त्रों का प्रयोग करता है बह 
. पशुओं से युक्त होता हे । | | 
अत्तुं योग्यमन्नं कामयमानस्य च्छन्दोन्तरं विधत्ते 
विराजाबन्नाद्यकामः कुर्वीत ॥ इति । | 1 
श्रिद्धो अझ्न' “इमो अग्न' इति हेरे विराजौ ॥3 
अन्न को कामना वाले [यजमान] को दो विराज्‌ छन्दो ला प्रयोग करना चाहिए। 
अन्नस्य विराजनहेतुत्वेन विराइरूपत्वमाह-- 
छान्न वे विराद || इति । 
विराट्‌ छन्द ही अन्न हे । 
तदेव स्पष्टयति 
तस्मादयस्येवेह -भूयिष्ठमन्नं' भवति स एव भूयिष्ठं छोके विराजति 
तद्विराजो विरादत्वम्‌ ॥ इति । | 


र 


ह 


१. ऋ० सं० ५.११.१-२ २. ७० सं० ७,१.३,१८। 

३. 'प्रेडो अग्न' 'इमो अग्न इति ` संयाज्ये विराजावित्युक्त एते प्रतीयात्‌’ . 
० माश्व० श्रौ० २.१ ३० । | 
। 
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प्रथमाध्याये षष्ठः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ । ४५ । 

यस्मादन्नस्य विराजनहेतुत्वं तस्मात्‌ कारणादिह लोके यस्यैव पुरुषस्यान्नं प्रभूत॑ भवति 
स एव जनमध्येः््यन्तं शोभते तस्मादँ विराजत्यनेनेति व्युत्पत्या विराट्शब्दो निष्पन्न: ॥ 

इसलिए इस [लोक] में जिसके पास अन्न बहुत होता हे, बहो इस सँसार में अधिक 
विराजता हे । 'विराज्‌' इस नाम का यही हेतु है । 

वेदनं प्रशंसति-- कै 

वि स्वेषु राजति, श्रेष्ठः स्वानां भवति य एवं वेद ॥ ५ || इति । 

यः पुमान्‌ विराजो महिमानं वेत्ति स पुमानु स्वकीयेषु ज्ञातिषु मध्ये विशेषेण 
राजति लोकिकसामर्थ्येन शोभते । तथा स्वीयानां ज्ञातीनां मध्ये वृत्तविद्याविनयादिभिः 

श्रेष्ठी भवति ॥ 
, इति श्रीमत्सायणाचार्यिरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाशे’ ऐतरेय- 
ब्राह्मणभाष्ये प्रथमाध्याये पञ्चमः खण्डः ॥ ५॥ 

जो इस प्रकार जानता है बह स्वकोय [बन्धु बान्धवों] के मध्य विशेष रूप से [अर्थात्‌ 
लौकिक सामथ्यं से] शोभित होता है, क्या ज्ञाति-जन के मध्य [विद्या एवं विनय आदि १ 
के हारा] शष्ट हो जाती है । Pe 

॥ इस प्रकार प्रथम अध्याय सें पञ्चम खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ५ ॥ 


> 


अथ षष्ठः खण्डः 

काम्ये संयाज्ये नानाविधे विधाय नित्ये संयाज्ये विधातुं विराट्छन्दः प्रशंसति ¬ 

अथो पञ्चवीयं वा एतच्छन्दो यह्विराट्‌ ॥ इति । 

अथो कास्यसंयाज्याकथनानन्तरं नित्ये संयाज्ये कथ्येते इति शेषः । विराडाख्यं 
यच्छन्दोऽस्ति एतच्छन्दः पश्चविधवीयपितत्वेन प्रसिद्धम्‌ ॥ 

[काम्यसंयाज्या के कथन के बाद] अब [दो नित्य संयाश्या बतलाते हैं] विराट्‌ नामक 
जो छ'द हे यह पाँच प्रकार को शक्तियों से युक्त है । ः 


तदेव विस्पष्टयति-- 
यत्त्रिपदा तेनोष्णिहागायन्यौ यदस्या. एकादशाक्षराणि पदानि तेन 
त्रिष्टुब्‌ यत्त्रयद्धिशदक्षरा तेनानुष्डुम्‌, न वा एकेनाक्षरेण च्छन्दांसि 
वियन्ति न द्वाभ्यां, यद्विराट तत्पञ्चमम ॥ इति । 


यस्मात्कारणादियं विराट्‌ पादत्रयोपेता तेन कारणेनोष्णिग्रपा गायत्रीरूपा च 
भवति तयोरपि पादत्रयोपेतत्वेन समत्वादतस्तयोरुभयोरवीर्यं विराज्यस्ति। यस्मातु- 


त 
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कारणादस्या विराजः पादा एकादशाक्षरोपेतास्तेन कारणेनेयं त्रिष्टब्रूपा भवति तदीयं 
वीर्यं प्राप्तोति । यस्मात्कारणादियं त्रयक्जिशदक्षरोपेता तेन कारणोनानुष्ुब्रपा तदीयं 
वीर्यं प्राप्नोति यद्यप्यनुष्टुब्‌ द्वात्रिशदक्षरा तथाऽप्येकेनाक्षरेण न्यूनेनाधिकेन वा छन्दांसि 
नेव नश्यन्ति। तथा द्वाम्यामक्षराभ्यां न्यूनाभ्यामधिकाभ्यां वा न नशयन्ति। “एको 
हि दोषो गुणसंनिपाते निमजतीन्दोः किरणेष्विवाड्कुः'” इति न्यायात्‌ । ननु त्रिशदक्षरा 


चिराडिति श्रूयते तत्र 'प्रेद्धी अग्ने इत्यस्यामृचि एकोनत्रिशदक्षराणि 'इमो अग्ने . 


इत्यस्यामृचि द्वात्रिशदक्षराण्यतस्तयोने बिराट्त्वमिति चेत्‌, मेवम्‌ । न दा एकेनाक्षरे- 
शेति वाक्येनैव परिहृतत्वात्‌? । यस्माद्‌ विराट्‌ तस्मादेतदीयं पश्चमं वीय॑मस्ति ॥ 
क्योंकि विराट्‌ में तीन पाद होते हैं अतः यह -उण्णिक्‌ ओर गायत्री के समान होता 
है । क्योंकि विराज्‌ के पाद ग्यारह अक्षरों के होते हैं अतः यह त्रिष्टुप्‌ के समान होता हे; 
क्योंकि इसमें तेंतिस अक्षर. होते हैं अतः यह अनृष्टप्‌ के समान होता है । [यद्यपि अनुष्टुप्‌ 
छ'द बत्तोस अक्षरों का होता हे तथापि, एक अक्षर से न्यून या'अघिक होने से छग्द नहीं 
बदलता हे अथवा दो अक्षर से न्यून या अधिक होने पर भी छन्द नहीं बदलता है । 
[ऐसा इसलिए कहा गया है क्योंकि 'प्रेडो अग्ने, ओर 'इमो अग्ने' इन दो विराट्‌ छन्दो 
सें क्रमशः २९ ओर ३२ अक्षर हैं] जो विराद्‌ है बहो पाँचवों शक्ति हे । 
एबंविधविराड्वेदनं प्रशंसति 
सबंषां छन्दसां वीयंमवरुन्धे, सर्वेषां छन्दसां चीयेमञ्नुते, स्वेषां 
छन्दसां सायुज्यं . सरूपतां सलोकतामइतुतेऽज्ञादोऽन्नपतिभेवत्यइनुते 
प्रजयाऽज्नाद्यं य एव विद्वान्‌ विराजौ कुरुते ॥ इति । 

. गायत्र्युष्णिकित्रिष्ठुबनुष्टुन्विराडरूपाणा सर्वेषां छन्दसां यत्सामर्थ्यं स्ति तदयं 
वेदिताऽवरुन्षेऽभिमुखी करोति । कृत्वा चाश्नुते प्राप्नोति। तथा सर्वच्छन्दोभिमानि- 
देवानां सायुज्यं सहभावं सरूपतां समानरूप्वं सलो३तामेकस्थाननिवासं च प्राप्नोति । 
अन्नादोऽन्नभक्षणसमर्थो नीरोगः । अन्नपतिबंह्धन्नस्वामी भूवति न केबलं स्वयमेव कितु 
स्वकीयया पुत्रादिप्रजया सहान्वार्यसश्नुते ॥ 


जो इस प्रकार जानते हुए दो विराट्‌ छन्दस्क मन्त्रों का प्रयोग करता हे बह सभी 
छन्दों की शक्ति को अपनी ओर अभिमुख कर लेता है, सभी छन्दों की सामथ्यं फो प्रास 


१. ऋ० सं० ७.१.३। २. ऋ० सं० ७.१.१८ । र 
३. वस्तुतः त्रिशदक्षरँव विराट्‌ संवंवेदप्रसिद्धा; तथा ह्याम्वात तैत्तिरीय स्फुटमू-- 
'निशक्षरा विराट'--इति तै० सं० २.५.१०.३ । 'विराजो दिशः-इति (४.५) 
` च वेदिकछन्दःसूत्र तदनुगतमु । इह त्वाद्याया एकाक्षरन्युनत्वेन छन्द:शास्त्रमते 
निचुदिति विशेषणान्वितं विराट्त्बम्‌, अपराथास्तु स्वराड्विद्षेषणान्वितमित्य- 
' भिप्रायः । पि० ६.१९,२० । > 
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प्रथमाध्याये षष्ठः खण्ड: ] शीमत्सायणाचारयंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ४७ 
१ 
) 


कर लता है । सब छन्दों के सायुज्य, सरूपता और सलोकता को [एक स्थान में वास] 
प्राप्त कर लेता हे । अन्न भक्षण में शमथं होता है अर्थात्‌ स्वस्य हो जाता हे । अस्नों 


का स्वामी हो जाता है; प्रजा और अन्न को पा लेता हे । 3 
इत्थं छन्द: प्रशस्येदानीं विधत्ते 
तस्माद्‌ विराज्ञावेच कतेव्ये ॥ इति । ऽ 


यस्माद्‌ विराजो ह्यक्तमहिमाऽस्ति तस्मादित्यर्थः ॥ 

इसलिए विराट्‌ छन्दस्क दो मन्त्रों का ही प्रयोग करना चाहिए । 
तयोः प्रतीकद्वयं दर्शंयति 

प्रेद्धी अग्न इमो अग्न इत्येते ॥ इति । 


इत्थं दीक्षणीयेष्टौ स्विष्टकृतः संयाज्ये विधाय दीक्षितस्य सत्यवदनं विधत्ते 

प्रेद्धो अग्ने' ओर “इमो अग्ने! ये दो मन्त्र विराट्‌ छन्द में हैं ।" 

ऋतं वाव दीक्षा सत्यं दीक्षा तस्माद्दीक्षितेन सत्यमेव वदितव्यम्‌ ॥इति। * 

मनसा यथा वस्तुचिन्तनमृतशब्दाभिधेयं वाचा यथावस्तुकथनं सत्यशव्दाभिधेयं 
तदुभयात्मिका दीक्षा तद्दैकल्ये विनश्यति । यस्मादेवं तस्माद्दीक्षितेन सत्यमेव वदितव्यं 
न तु किचिदप्यनुतं वदेत्‌ ॥' । 

[इस प्रकार दीक्षणीया इष्टि में स्विष्टकृत्‌ की दो संयाज्या का विधान करके दीक्षित 
यजमान के सत्यभाषी होने का विधान करते हैं |-«दोक्षा ऋत हे, दीक्षा सत्य हे, [अर्थात्‌ 
ऋत शब्द का अथं है मन से वस्तु का यथार्थ चिन्तन करना और सत्य शब्द का अथं हे 
वाणी से वस्तु का यथार्थ कथन । दीक्षा तदूभयात्मक है| इसलिए दीक्षित यजमान को 
सत्य ही कहना चाहिए । [अनुत नहीं बोलना चाहिए] । 


१, 'मानसमर्थतथात्वम्‌ ऋतम्‌ । वाचिकमर्थतथात्वं सत्यम्‌ । तदुभयहेतुका दीक्षा 
भवति । तद्धेतुत्वात्‌ ताच्छब्द्यम्‌ । तस्माद्‌ दीक्षितेन सत्यमेव वदितव्यम्‌ इति 
सनः पुर्वेूपं वागुत्तररूपम्‌' इति मनोऽप्यतथ्यं मनुष्याणां कि पुनर्वागिति प्रति- 
पादनाथेम्‌ ऋतत्वमन्तरेण वाचः सत्यत्वाभावात्‌ सत्यग्रहणमेव॑ कृतं न त्वनृतं 
ज्ञातव्यम्‌” इति भट्टभास्करः । ८ 

“यथार्थवादित्वम्‌ ऋतम्‌ । यथाइशार्थवादित्वं सत्यम्‌ । अनयोर्दीक्षास्थि- 
त्यथेत्वाद्‌ दीक्षासामानाधिकरण्यम्‌ । तत्र यथार्थवादित्वस्यानुष्ठातुमशक्यत्वाद्‌ ` 
यथाहृष्टार्थवादित्वमेव विद धाति--तस्माद्‌ दोक्षितेनेति-इति गोविन्दस्वामी । 


२. तु० शत० ब्रा० १.१.१.४ : सत्यम्‌ इव देवा अनृतं मनुष्याः । 
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४८ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १.६ प्रथसपञ्चिकायां 


तदशक्या भिधानमित्यभिप्रेत्यानुजिषृक्षया प्रकारान्तरं विधातुं प्रस्तौति 

अथो खल्वाहुः को5ईति मनुष्यः सर्वं सत्यं वदितुं, सत्यसंहिता वे 

देवा अनृतसंहिता मनुष्या इति ॥ इति । | 

प्रकारान्तरप्रारम्भार्थोऽयमथोशब्दः । ब्रह्मवादिन एवमाहुः खलु मनुष्यः को नाम सर्वं 
वाक्यं सत्यं वदितुमहंति न कश्चिदपि तथा कतुं शक्नोति । देवा एव सत्यसंहिताः सत्य 
तात्पर्यंवन्तः। मनुष्यास्तु प्रायेणानृते तात्पर्ययुक्ताः । इतिशब्दो ब्रहावादिवचनसमाप्त्यर्ध: ॥ 

ब्रह्मवादो ऐसा कहते हैं कि कोन मनुष्य सभी सत्य वाक्य बोलने में समथं हे ? 
सत्य से युक्त तो देवता हो होते हैं और मनुष्य अनृत से युक्त होते हैं ।* 

इदानीं सत्यवदनफलसिद्धचर्थ प्रकारान्तरं विधत्त 

विचक्षणवतीं वाचं व देत्‌ ।। इति । । 

विचक्षणेत्यक्षरचतुध्यात्मकोध्यं मत्त्रस्तद्यक्त वाकयं प्रयुज्ञीत । देवदत्त विचक्षण 
गामानय यज्ञदत्त विचक्षण गां बधानेत्येवं तत्प्रयोगः । यद्महाऽऽपस्तम्बः-_'चनसित 
विचक्षण इति नामधेयान्तेषु दधाति, चनसितेति ब्राह्मणं, विचक्षणेति राजन्यवश्यौ'"इति॥ 

'विचक्षण' से युक्त वावय का कथन करना चाहिए । 

„ विचक्षणेति मन्त्रस्य सत्यवदनपुतिहेतुत्वं प्रतिपादयति 
चवे विचक्षणं वि ह्यनेन पयतीति ॥ इति । 
` चक्षुरिन्दियमेव विचक्षणशब्दवाच्यं तदेव स्पष्टीक्रियते । = चक्षिङ्दरशंन इत्यस्मा- 

द्रातोरयं शब्दो निष्पन्नः । तथा सति विशेषेण वस्तुतत्त्वमेनेनाऽऽचष्टे पश्यतीति 
विचक्षणं नेत्रमु । तस्माच्चक्षुविचक्षणमिति पर्यायौ । उक्तनिर्वंचनप्रदशंनार्थं इतिशब्दः ॥ 

चक्षु इन्द्रिय हो विचक्षण हे वर्योकि इसी से [वस्तु के तत्त्व को] देखता है। 

अस्त्वेवं तयोः पर्यायत्वं कथमेतावता सत्यसंरतिसिद्विरित्याशङ्कघाऽऽह्‌-- 

एतद्ध वे मनुष्येषु सत्यं निहितं यच्चक्षुः ॥ इति । 
८  भ्रत्यक्षानुमानादिप्रमाणानां' मध्ये प्रत्यक्षप्रमितिसाधन यच्चक्षुरिन्द्रियमस्ति एतदेव 
मनुष्येषु सर्वेषु सत्यं निहितं यथावस्तुज्ञानसाधनत्वेनाभिमतं तस्माच्चक्षुष्पर्यायबिच- 
क्षणशब्दप्रयोगेण सत्यसंपुति्भेवति ॥ 


१, आपल श्री०सु० १०.१२.७,८ । “चनसितं विचक्षणमिति च प्रातिपदिकनिर्देश: । न 
विभक्तिविवक्षिता । एतदर्शयति--'चनसितेति ब्राह्मणमु'--आमन्त्रयेतेति शेष: । 
आमन्त्रयेतेत्येव भारद्वाज: । तद्यथा--देवदत्त चनसित, मित्रपाल' विचक्षण ।” 
इति तट्टीका । 'विचक्षण-चनसिनवती वाचम्‌' इति कात्या०श्रौ० ७.५.७ । 

२. स्मृति: प्रत्यक्षमैतिह्यम तुमान श्चतुष्यम्‌'-_ इति तै० आर० १.२.१ । “तदेतत्‌ 
स्मृत्या दिचतुष्टयमवगतिका रणभूतं ( धमंस्य ) प्रमाणम्‌-इति त-ट्टाष्यम्‌ सा० । 
प्रत्यक्षानुमानोपमानशब्दा: प्रमाणानि'--इति गौ० सु० १.१.३ । 
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प्रथमाध्याये षष्ठः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ ४ ४९ 


(प्रत्यक्ष प्रमाण का साधन] जो चक्षु इन्द्रिय हे यही सभो मनुष्यों के “बीच सत्य 
निहित है । ० 
अन्वयव्यतिरेकाम्यां चक्षुषो यथावस्तुदर्शनसाधनत्व॑ं साधयति-- " 
तस्मादाचक्षाणमाहुरद्रागिति स यद्यदश मित्याहाथास्य श्रदयति यद्य वे 
स्वयं पश्यति न बहूनां चनान्येषां श्रदधाति ॥ इति । ल... 
यस्माच्चक्षुषस्तत्त्वतशंनहेतुत्वं . मनुष्याणामभिप्रेतं तस्माल्लोके सभायामागत्य 
कांचिद्वार्तामाचक्षाणं पुरुषं प्रति सभ्था एवमाहुरद्रागिति कित्वेवमेवाद्राक्षी रित्यथं: । 
सच पुरुषो यद्यहमेवाद्राक्षमिति ब्रूयात्तदाउस्थ वचनं सत्यमिति सम्या: सर्वे श्रद्वधति 
विश्वासं कुवन्ति । तदिदमेकमुदाहरणम्‌ । 'यद्यु वा’ इत्ययं निपातसमूह उदाहरणान्तर- 
प्रदशनाथ; । अथवा कथित्‌ पुमान्‌ स्वयमेव चक्षुषा स्कन्धमूलाद्युपेतं स्थाणुं पश्यति । अन्ये 
बह्वः पुरुषा दृरवतिनोऽपश्यन्तः पुरुषोऽयमित्याचक्षते । चनशब्दोऽपिशब्दार्थः । बहू- 
नामप्यन्येषां वचनमयं पुरुषो न श्रद्धाति किंतु स्वकीयं चाक्षुषं दर्शनमेव श्रदधाति । 
वाजसनेयिनोऽप्यामनन्ति--'द्वौ विवदमानावेवाऽऽयातावहमदर्शमहमश्रौषमिति य एवं 
ब्रूयादहमदर्शेमिति, तस्मा एंव श्रदष्याम”* इति । तैत्तिरीयाश्वाऽमनन्ति- 'अनुतं वै 
वाचा वदति । अनृतं मनसा ध्यायति । चक्षुर्वै सत्यम्‌ । अद्रागित्याह । अहमदर्शमिति । 
तत्सत्यम्‌’ इति ॥ ० : 
इसीलिए कहने वाले सै मनुष्य कहते हँ “क्या तुमने देखा हे,?' यदि वह कहता हे 
कि 'मेंने देखा है” तो वे उस पर विश्वात करते हैं; अथवा यदि कोई पुरुष स्वयं हो 
देखता हे तो वह बहुत से भो अन्य पुरुषों का विश्वास नहों करता हे । 
तथाविधचक्षु:पर्यायस्य विजक्षणशब्दस्य सत्यसंपुतिहेतुत्वमुपपाद्य पूर्वोक्तं बिधिः 
मुपसंहरति-- 2 
तस्माद्‌ विचक्षणवतीमेवु, वाचं वदेत्‌ सत्योत्तरा हेवास्य वागुदिता 
भवति भवति ॥ ६॥ इति । a 
॥ इत्यतरेयन्राह्मणे प्रथमपञ्चिकायां प्रथमोऽध्यायः॥ १॥ 


१. शत० ब्रा० १.३.१.२७। चक्षुषा बँ सम्राट पश्यन्तमाहुरद्राक्षीरिति स आहा- 
द्राक्षंमिति तत्‌ सत्यं भवति'इति च पुनस्तत्रैवोपरि्टात्‌ १४.६.१०.९ = 
बू० उप० ४.१.४। 

२. तै० ब्रा० १.१.४.२। “नानृतं वदेत्‌'--इति ( तै० सं० २.५.५.६ ) विधौ विचा- 
रितं च मीमांसायाम्‌ जै० सु० ३.४.१२,१३। तदधिकरणं चोदुतं सव्याख्यानं 
तत्रैव तैत्तिरीयसंहिताभाष्ये सायणेन 'अनृतं न वदेदेषः पुंधर्मो वानुवादगौः- 
इत्यादि जै० न्या० वि० ३.४.४ । 

¥ 
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५० 9 ऐतरेयब्राह्मणम्‌ 


[ २.१ प्रथमपञ्चिकायाँ 


'अस्य' विचक्षणशब्दोपेतवचनवादिनो' या वागस्ति सा सत्योत्तरा स्वरूपेणा- 


2७ 2 सट ज्यो - अ २, २ 
नृताऽपि विचक्षणेतिमत्त्रसामर्थ्येन सत्यभुमिष्ठैव भवति । अनृतदोषो न स्पृशतीत्यर्थः । 
भवतिशब्दस्यःम्यासो5व्यायसमाप्त्यथे: ।। ° 


इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये विदार्थप्रकाशे” ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये 
> प्रथमपञ्चिकायां प्रथमाध्याये षष्ठः खण्ड: ॥ ६ ॥ 

वेदार्थस्य प्रकाशेन तमो हार्द निवारयन्‌ । 

पुमर्थाश्चतुरो देयाद्‌ विद्यातीर्थमँ हेश्वरः ॥ 
इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्वरवैदिकमा गं प्रवतँकवी रवुकभूपालसा म्राज्यधुरधर- 

माधवाचार्यदेशतोसायणाचार्येण विरचिते माधवीये वेदाथंप्रकाश- 
नामभाष्ये ऐतरेयब्राह्मणस्य प्रथमपञ्चिकायाः प्रथमोध्यायः ॥ १ ॥ 

इसलिए 'विचक्षण' शब्द से युक्त वाणी हो बोले । तब इसको [सत्य से इतर भो] 


वाणी सत्य हो हो. जाती हे [भवति शब्द को आवृत्ति अध्याय की समाति 
को सुचक है] 1 
॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण को प्रथमपस्चिका क॑ प्रथम अध्याय को हिन्दी पुणं हुई ॥ १॥ 


१. 


' सामाश्रमीमते तु 'विलक्षणवतीमेव वाचं वदेत्‌’ इत्यस्य वचनस्य हि दृष्टविषय- 


मात्रकधन--विधाने$दष्टविषयकथननिषेधे च तात्पयंम्‌ । वित्चक्षणेतिमन्त्रयुक्तमिथ्या- 
कथनो$पि न दोषः इति नाभिप्रेतो ब्राह्मणकृत इति । चनसितविक्षणान्वितनाम- 
घेयग्रहणस्य विधानं तु इतः पृथक्‌ ( आप० श्रौ० १०.१३.७,५; कात्या० श्रौ ७. 
५७ | लाट्या" श्रो० ३.३ १४ ) दीक्षितधर्मान्तरमिति दिक । 

सत्यस्य चक्षुषो वाचकस्य विचक्षणशब्दस्य मन्त्रस्थानीयस्य प्रयोगेण परस्य 


सत्यस्य वस्तुनः स्मरणात्‌ सत्योत्तरैव वागनेनोदिता भवति | सत्यप्यसत्यवदने 
तेन दोषेण न लिप्यते । यद्वा परवस्तुस्मरणम हिम्न्र ववचिदप्यसत्यवाङ नोत्पद्यते” 


इति भट्टभास्करः 


दीक्षणीयेश्रिव सर्वेध्रिवमूलम्‌ । वक्ष्यति हि 'दोक्षणीयेष्टिस्तायते तामेवानु याः 
काशचेष्टयस्ताः सर्वा अग्निष्टोममपियन्ति--इति ( ३.४.२) सैषा प्रथमेष्टिः 
शत० ब्रा० ३ ये काण्डे प्रथमाध्यायतो द्वितीयाध्यायीय-ढितीयब्राहाणान्त, याव- 
छू यते; तैत्तिरीये सांहितिकब्राह्मणे च ६.१.१--४। एवं--आश्व? श्रौ० ४.२. 
१-१७। आप० श्रौ० १०.४-२०। कात्या० श्रौ० ७.१म केण्डिकातः पम 
कण्डिकाया द्वादशसून्रं यावत्‌ । अपि तत्रान्त्यकण्डिकायाः सप्तमसुत्रस्य वृत्तो याज्ञिक 
देवेन दोक्षितधर्मा्च कतिचिद्‌ सड्गृह्म प्रदाशता: ॥ ` 
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अथ द्वितीयोऽध्यायः 


प्रथमे दीक्षणीयेष्टिस्तत्स्तुतिस्तत्र संस्कृति: । 
याज्यानुवाक्ये संयाज्याः सत्यो क्तिश्चेति वणिता ॥ १.॥ 
अथ प्रायणीयादिकं' विधातुं द्वितीयोऽऽ्याय आरभ्यते । तत्राऽऽदौ प्रायणीयः 
शब्दार्थं वदति-- 
स्वरं वा एतेन छोकप्रुपप्रयन्ति यत्प्रायणीयस्तत्प्रायणीयस्य प्रायणीः 


यत्वम्‌ ॥ इति । 
प्रायणीयाख्यो यः कर्मिशेषोऽस्त्येतेन यजमानाः स्वगं लोकं सामीप्येन प्राप्नु- 
बन्ति । तस्मात्‌ प्रयन्त्यनेनेति व्युत्पत्त्या तरप्रायणीयनाम संपन्नम्‌ ॥ 2 


[ प्रायणीय इष्टि |-- 
1.७ [1.१] प्रायणीय' नामक कमं विशेष को जो यजमान करता है उसके द्वारा 


वह स्वर्गलोक के सामीप्य को प्राप्त करता है । इसीलिए [इस सामीप्य प्राप्ति के साधक 
होने के कारण] इसको प्रायणीय नाम से अभिहित करते हुँ । 5 


अथ विधास्यमानौ प्रायणीयोदयनीयाख्यौ कमंविशेषौ स्तस्तौ सह प्रशंस ति-- 

प्राणो वे प्रायणीय' उदान उद्धनीयः समानो होता भवति; समानौ 

हि प्राणोदानौ; प्राणानां क्ङ्प्त्ये प्राणानां प्रतिप्रज्ञात्ये ॥ इति। ०, 

प्राणवायोः प्रायणीयकर्मणश्च प्रशञ्दसास्पादभेदः । उदानवायोरुदयनीयकर्मणथ्यो- 
च्छन्दसाभ्यादभेदः। किच घ्रायणीयोदयतीययोः कमं गोर्याज्यानुवाक्यादिप्रयोगार्थमेक 
एव होता भवति। प्राणोदानवायू चैकदेहबर्तित्वादेकेन होत्राऽनुष्ठेयाभ्यां कमेझ्यां 
समानावतो वायुविशेषयोश्चाभेदः ।` तच्त्र क्मंद्वयानुष्ठानं प्राणवायूनां क्ळप्त्ये स्वस्व- 
व्यापारसामर्थ्याय भवति । तथा प्राणत्रायुनां प्रैत्येकमयं प्राणोऽयमुदान इत्या दि- 
विशेषस्य प्रज्ञानाय भवति । तस्मात्‌ कमंद्वयं प्रशस्तमित्यर्थः' ॥ 


१. 'दीक्षान्ते प्रायणीयम्‌’ का० श्रौ० ७.५. १३ । 'दीक्षान्ते राजक्रयः । तदहः प्रायणी- 
येष्टिः! आश्व० श्रौ० ४.१८; ३.१ । दीक्षाहःमु परिसमाप्तेषु अनन्तरं यदहः, 
तस्मिंन्नहनि राजक्रयः कत्तेव्यः; सोमः क्रेतव्य इत्यर्थः । यस्मिन्नहनि सोमः क्रेष्यते, 
तदहः प्रायणीयानामेष्टिः कार्या'--इति तट्टीका गा० ना०। ड 

२. प्राणन्ति जीवितुमारभन्तेऽनेनेति प्राणः । प्रयन्ति स्वर्ग गन्तुं प्रारभन्तेऽनेनेतति 
प्रायणीयः । एवं व्युत्पत्यादिसाम्यात्‌ प्राणस्थानीयः प्रायणीयः । तथा उदनस्ति 
ऊध्वं जीवन्त्यनेनेत्युदानः। उद्यन्ति ऊध्व स्वर्गं यन्ति प्राप्नुवत्त्यनेनेत्युदयनी यः । 
एवं ्युत्पत्त्यादिसाम्याद्‌ उदानस्थानीय उदयनीयः। यस्मादेवं तस्मात्‌ प्रायणीयो- 
दयनीययोः समान एक एव होता भवति'इति भट्टभास्करः । 

३. द्वे शीर्ष प्रायणीयोदयनीये ( यज्ञस्य ) इति निरु० १३.१.७ । “शिरो वे य॒ज्ञस्या- 
तिथ्यं बाहू प्रायणीयोदयनीयौ’ शत० ब्रा०-३.२.३.२० । आतिश्च्येष्टि तृतीयाऽ- 
च्याये वक्ष्यति । 
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५२ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ २.१ प्रथसपञ्चिकायां 
प्रायणीय [श्वास] प्राण है और उदयनीय उदान [ = निःश्वास] है [इन दोनों कर्मों में 
` याज्या ओर अनुवाक्या के प्रयोगाथं एक हो] 'हीता' समान है; क्योकि प्राण और 
उदान [वायुविशेष होने से] समान हो हें [वस्तुतः] प्राणवायु तो कार्यक्षमता के लिए 
होती है और वह [प्राण-उदान में भेद] ज्ञान के लिए होती हे । [इस प्रकार दीक्षणीय 
इष्टि का सर्वप्रथम-उल्लेख किया गया । यह मात्र यज्ञ को तेय्यारी थी । वस्तुतः प्रायणीय 
से तात्पयं हे आरम्भ की' और उवयनीय से “अन्त को'। जब यज्ञ आरम्भ हुआ तो 
आरम्भ की इष्टि प्रायणीय हुई ओर अन्त की इष्टि उदयनीय हुई । इस तरह दोनों 
मिलकर यज्ञ को पुरा करती हैं] । 

- “ अथ देवताविशेषविघानायाऽऽख्यायिकामुपक्रमते-- 
`/यज्ञो वे देवेभ्य उपक्रामत्‌ ते देवा न किंचनाशक्लुवन्‌। कतु न प्राजानं- 
स्तेप्जुवन्नदिति त्वयेमं यज्ञं प्रजानामेति सा तथेत्यब्रत्रीत्‌ सा वे वो वरं 
वृणा' इति, णीष्वेति; सतमेव वरमवृणीत मत््रायणा यज्ञाः सन्तु 
' समदुद्यना इति तथेति तसग्ररदित्यञ्वदः प्रायणोयो भवव्यादित्य्‌' 


शरद्यनीयो वरवृत्तो ह्यस्याः || इति । 

योऽयं यज्ञः सोमयागाभिमानी पुरुषः सोऽयं केनापि निमित्तेनापर्क्तः सन्‌ देव- ` 
सकाशादुत्फ्रम्य गतवान्‌ । यज्ञ पुरुषे गते सति ते देवाः किमपि यज्ञाङ्गं कतुं शक्ति- 
रहित्पस्तदभिङ्ञानरहिताश्चांभवन्‌ । ततस्ते सर्वे समागत्यादिति प्राथितवन्तो हेऽदिते 
त्वत्प्रसादेन वयमिमं यज्ञं. कतुं ज्ञातुं च शक्ता भूयास्मेति । ततोऽदितिरङ्गीह्ृत्य ज्ञाप- 
यितुमुक्ता चरुरूपेणैतं वरमंवृणीत ये सोमयागास्ते सर्वे मत्प्रायणा सदुपक्रमा मदुदयना 
मदवसानाश्च सन्त्विति तस्य वरस्य देवै रद्धीकृतत्वातु प्रायणीयः प्रारम्भकालीनेष्टिगत- 
अरुरदितिदेवताक: कर्तव्य उदयनीयः समाश्षिकालिनोऽपि चरुरदितिदेवताकः. कतंव्यः१ । 

- यस्मादस्या अदितेस्ताहशश्चरर्वरेण प्राथितस्तस्मात्तथाऽनुडानं युक्तम्‌ ।¦ तमिममर्थ 
ेत्तिरीयाच्चाऽमनन्ति--देबा वे देवयजनमध्यवसाय दिशो न प्राजा नंसतेऽन्योन्यमुपा- 
चाबस्त्वया प्रजानाम त्वयेति तेऽदित्याः समध्रियन्त त्वया प्रजानामेति साऽब्रवीद्‌ वरं 
१. दृङकमग्यच्‌, वरणीयमु.। वृणे, इट्‌, 'एत ऐ'-इति पा० सु० ३.४.९३ | 
२. दित्यदित्या०'-पा० सु० ४.१.८५ इत्यनेन अदितेण्यंः । 

३. क प्रायणीयेष्ट्या सोमयाग आरभ्यते, उदयनीयेष्ट्या च स॒ समाप्यते इति 
क्तम्‌ । 
४. अदितिदेवत, 'अदितिर १ 
हि का देवमाता'-...इत्यादिना, “'अदितिर्दाक्षायणि:!-- 
*४-२; ११.३.२ च निरुक्ते व्याख्याता । द्र० तै० आर० १.८.२१ । 
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२९. 


द्वितीयाध्याये प्रथम! खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५३ 


वृणे म॒त्प्रायण। एव वो यज्ञा मदुदयना आसन्निति तस्मादादित्यः प्रायणीयो यज्ञा- 
नामादित्य उदयनीयः इति ॥ 5 अ 
यज्ञ [सोमयाग का अभिमानी पुरुष किसी कारण से उपरक्त होकर] «देवों के पास से | 

चला गया । चे देव कुछ भी न कर सके और वे जान भो नहो सके [अर्थात्‌ यज्ञ को 
करने और उसे जानने में अशक्त हो गए] । उन्होंने अदिति से प्रार्थना को --तुम्हारे 
प्रसाद से हम यज्ञ को जानने में समर्थं होवे’ । उसने कहा-'अच्छा, किन्तु में तुमसे एक वर 

का बरण करतो हूं'। [उन्होंने कहा]--वरण करो । उसने यहो वर माँगा कि “यज्ञ मुझसे 

हो आरम्भ हों ओर मुझसे हो समाप्त हों ।' [उन्होंने कहा] 'ऐसा हो होगा।' इसलिए 
प्रायणोय [आरम्भ को] इष्टि सें अदिति के लिए प्रथमतः चरु होता है और उदयनीय + 
[अश्त को] इष्टि में.भो अदिति के लिए चरु होता है; क्योंकि यही वर उसने माँगा था । .. 


2% 


अदितेवंरान्तर॑ दशंयति-- 

*अॅथो एतं वरभवृणीत मयेव प्राचीं दिशं , प्रजानप्थाग्निना दृक्षिणां 
सोमेन प्रतीचीं सविन्नोदीचीमिति ॥ इति । Re 
अयो अपि चेत्यर्थः । सपेत्यादिर्ना वरः प्रपञ्च्यते । हे देवा यूयमिदं देवयजनं * 

समौचीनमित्येवं बहुधा बिचारयन्तस्तदर्थ बहुषु देशेषु पर्यटन्तो दिग्भरमं प्राप्य प्रोच्याः 
-दिदिशं न ज्ञांतवन्तोग्तो भवतां दिग्विशेषज्ञापनायाहमग्निः सोमः सविता चेत्येते 
चत्वारथतुर्षु देशेष्ववस्थिताः । तथा सति यत्राहमस्मि सा प्राची दिगित्येव मयैव 
प्राचीं दिशं बुध्यव्वम्‌ । एवमग्भ्यादिभिर्दक्षिणादयस्ति्रो दिशो बोद्धव्याः । इत्येष 
द्वितीयो वर: | एते देवा अनेन चरुणा तत्र यष्टुं योग्या इति तात्पर्यार्थः ॥२ 
उसने यह ओर भी वर माँग। कि “मेरे ही द्वारा तुम सब प्राची दिशा को जानो, 
अग्नि के द्वारा दक्षिण दिशा को, सोम के द्वारा पश्चिम को और सबिता के द्वारा उत्तर 
दिशा को जानो ।' 


9 


2 
तत्र प्रथमं यागं विधत्ते— | 
पथ्यां यजति ॥ इति । >> 


» पथ्येति देवताया नामधेयम्‌ 13 यद्यपि शाखान्तरे--'पथ्या_ स्वस्ति यजति प्राजी- 


१. तै० स० ६.१.५.१॥ २. अस्याः श्रुतेदिशुपदेशे एव वा स्यात तात्ययंम्‌ । 
३. 'पथ्या स्वस्तिः'-पन्या अन्तरिक्षम्‌, तन्निवासात्‌'-इति, तन्निगमगत-'देवगोपाः- 
इत्प्रेतत्पदस्य व्याख्यानाय च पुनः देवी गोप्त्रो, देवान्‌ गोपायत्विति देवा एनां 
` गोपायन्त्विति वा-इति च निरु० ११.१३। 'देवाः-माध्यमिका चुस्थाना वा 
` रञ्मयः-इति च तट्टीका । तदित्यमन्तरिक्षस्थिता कल्याणसँत्ता एव 'पथ्या- 
स्वस्ति’ इति, अवगम्यते । 
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५४ । ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ २.१ प्रथसपञ्चिकायाँ 


भेव तया दिशं प्रजानाति'' इति पथ्या स्वस्तिरित्येतावन्नामधेयमाम्नातं तथाऽपि भीम- 
शब्दवन्ञामैकदेशेनात्र व्यवहारः । नगु पूर्वत्र मयत प्राचीं दिंशं प्रजानाथेत्यदितेर्वाक्य- 
मास्तातमिह दु पथ्यां यजतीत्युक्तौःपूर्वापरविरोध इति चेत्तायं दोषः । भदितिदेवताया 
एव पथ्याख्यं मूर्त्यन्तरमिति वक्तुं शक्यत्वात्‌ । 

वह्‌ [होता]: 'वथ्या” नामक देवता विशेष का यजन करता है ।* 


उक्तं विधिमनुद्य प्रशंसति 
यत्पथ्यां यजति तस्मादसौ पुर उदेति अपश्चाऽस्तमेति पथ्यां ह्यषोऽनु- 


. संचरति॥ इति! 
यद्यस्मातु कारणात्‌ पूर्वस्यां दिश्यवस्थितां पथ्यां देवतां यजति तस्मात्‌ कारणादसा- 
वादित्यः पुरः पूर्वस्यां दिश्युदेति पश्चातु पश्चिमायां दिइयस्तमेति । हि यस्मात्कारणादेष 
आदित्यः पथ्याख्यां देवतामनुसृत्य संचरति तस्मात्ूर्वापरयरेर्दयास्तमयाबुपपत्चौ । न 
_ च पूर्वदिशः पथ्यासंबच्षेऽपि पश्चिमदिशः स नास्तीति वाच्यम्‌ । उदयनीयायां पश्चिम- 
ˆ दिशि पथ्याया यक्ष्यमाणत्वातु । द्वयोदिशोस्तुत्संबन्धे सतिः आदित्यस्य तदनुसचारो 
. युक्त! । जट 
क्योकि [पुने दिशा में अवस्थित] पथ्या देवता का यजन, करता है इसलिए यह 
आदित्य पुरव दिशा में उदित होता है ओर पश्चिम विशा में अस्त होता है । 
` दक्षिणदिग्वतिनोऽश्नर्यागं विधत्ते 
अग्नि यज्ञति ॥ इति । 
बह्‌ अग्नि का यजन करता हे ॥* 
तं विधिमतूद्य प्रशंसति | 


यद्‌रिनि यजति तस्माद्‌ द्रक्षिणतोऽप्र ओषधयः पेच्यमाना आयन्स्यारनेर्यो 
ह्योषधयः || इति । $ 


१... ० स० ६.१.५.२ | द्र० 'पथ्या स्वस्तिरग्निः सोमः सवितादिति:' आश्र० श्रौ 
४.३.२; द्र० आश्व० श्रौ० ६.१४.३ | ६ व 
'अदितेरेव खल्ववस्थान्तरमु. उषोलक्षणं पथ्यास्वस्तिरुच्यते । पथि साध्वी पथ्या | 
शोभनविभुतिहेतु: प्रजानां स्वस्तिः । यत्र चोषा उदेति सा प्राची भवति'-इति 
भट्टभास्करः । 

२. ०६० १०.९२.१५, १६ इति याज्यानुनाक्या । 

३. (पश्च पश्चाच छन्दसि --इति पा० सु० ५.३.३३ । इत्यनेन पश्चादर्थे निपातितः । 
४. ऋ० १.१८९१; १०.२.३ । | 
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द्वितोयाध्याये प्रथम: खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचयंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५५ 


यस्मादत्र देवानां दिग्विशेपज्ञापनाय दक्षिणस्यां दिश्यवस्थितमरित यजति तस्मात्‌ 
कारणा द्विळ्यपवंतस्य दक्षिणभागे ब्रीह्याद्योषधयोऽग्रे पच्यमाना आयन्ति तत्तत्स्वामि- 
गृहेष्वागच्छन्ति । विरूयस्योत्तरभागे यवगोधूमचणकादिघान्यप्राइयंम्‌ । तानि च 
धान्यानि माघफाल्गुनयोः पच्यन्त इति पश्चाद्भावीनि । दक्षिणदिग्मागे तु यवादिप्रा र्या 


भावात्‌ । प्राुर्याणि च ब्रोह्मादीनोति कातिक्रमागंशीषयोः पच्यम।नुत्वादग्रे पाकोः ` 


ऽभिहितः । हि यस्मात्कारणादोषधय आग्नेय्य आसां पाकस्याग्न्यधीनत्वात्‌ । यथौदन- 
रूपेण बाह्यपाकोऽन्यधीन एवं बीजरूवेण सस्यपाकोऽपि तदन्तर्वत्यगन्यघीन इति 
द्रव्यम्‌ । तस्मादरिनसंवन्धिन्यां दक्षिणस्यां दिश्यग्रे पाको युक्तः । | 

क्योंकि [दक्षिण दिशा में अवस्थित] अरिन का यजन करता है इसलिए दक्षिण से 
पहले पकी ओषधियाँ आती हुँ क्योंकि ओषधियाँ अग्नि से संबन्ध रखती हैं [अर्थात्‌ धान्य 
आदि का पकना तो अग्नि के अधोन हे] । 

पश्चिमदिश्यवस्थितख्य सोमस्य यागं विधत्ते-- 

सोमं यजति ॥ इति । 

वह सोम का यजन करता हे ।' 

तं विधिमनृद्य प्रशंस ति-- 

यत्सोम॑ यजति तस्मात्‌ प्रतीच्यो5प्यापो बह व्य; स्यन्दन्ते सौम्या 

ह्यापः || इति ।' 

यस्मादापः सोमसंबन्धिन्य:” सोमस्यामृतकिरणत्वात्‌, तस्माद्‌ वह व्य आपः 
प्रतीच्योऽपि'प्रत्यङ्मुख्योऽपि सत्यः स्यन्दन्ते । पश्चिमसमुद्रसमीपे प्रवहन्तीनां नदीनां 


3) 


पश्चिमाभिमुखत्वदर्शनात्‌ । सोमस्यात्र पश्चिमदिश्यवस्थितत्वेन तदीयानामपां 


तन्मुखत्वं युक्तम्‌ । 
क्योकि वह [अमृत-किरण वाले] सोम का यजन करता है इसलिए अनेक नदियाँ 
पश्चिम [समुद्र] को ओर हो बुहुती हैं, क्योंकि जल सोम से सम्बन्धित हूँ । 
उत्तरदिश्यवस्थितस्य सवितुर्यागं विधत्ते | 
सवितारं यजति, ॥ इति । 
बह सविता का यजन करता है ।” भयं 


` १. ऋ० १.९१.१,४ 
. (1) अपां सौम्यत्वं सोमस्य वृश्हितुतया । वृष्टिहेतुत्व॑ च सुय रश्मित्वात्‌ सोमस्य । 
तथाहि श्रुतिः---'सुषुस्त: सुर्यरश्मिः--इति गोविन्दस्वामी । (11) 'सोममण्डल- 
प्रभवत्वात्‌ सर्वासामपाम्‌' इत्ति भट्टभास्कर; । (11) इदमर्थे 'सोमाट्ट चण्‌' पा० 
सु० ४.२.३० | 
३. ऋ० १०.८२.७,९ । 
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५६ : ऐतरेयब्नाह्मणम्‌ | [ २.१ प्रथमपञ्चिकायां 


तं विधिसनूद्य प्रशंसति-- 1: 

यत्सवितारं यजति तस्मादुत्तरतः पश्चादयं भूयिष्ठं पवमानः पवते 

सविट्श्रसूतो ह्योष एतत्पवते ॥ इति । 

सविता प्रेरको देवः सोऽत्र यस्मादृत्तरस्यां दिश्यवतिष्ठते तस्मात्तेन सवित्रा प्रेरितो 
वायुरुत्तरपश्चिमयोरन्तरालवर्तिन्यां वायव्यां !दशि भुयिऽठं पवतेऽत्यधिकं संचरति । 

क्योकि वह [प्रेरक देव] सविता का यजन करता है इसलिए [सविता से प्रेरित] 
वायु अधिकतर उत्तर पश्चिम को [अन्तराल को] दिशाओं से बहुता हे । यह सविता को 
प्रेरणा से ही बहता है । 

ऊध्वेदिग्वतिन्या अदितेर्यागं विधत्ते 

उत्तमामदितिं यजति ॥ इति । 


उत्तमां मूर्धावस्थितामित्यर्थं । अत एव तेत्तिरीया आर्मनन्ति--'पथ्यां स्वस्तिम- 
यजन्भ्राचीमेव तया दिशं प्रजानन्नर्निना दक्षिणां सोमेन प्रतीचीं सवित्रोदीचीम दित्यो- 
ध्वाभू'' इति । ल ॥ 
**ऊध्वं दिशा सें अवस्थित अदिति का यजन करता है ।' 
उक्त विधिमनृद्य प्रशंसति--, छ 
, यढुत्तमामदितिं यति तस्मादसाविमां वृष्टया5भ्युनत्त्यमिजित्रति ॥इति । 


यस्मादुष्वेदिग्वातनां तस्मादृष्वंदिग्वातनां द्यौरिमामधोवतिनी' स्वकीयया वृष्ट्याऽ- 
भ्युनत्ति स्वेतः क्लेदयति। पुनरपि घर्मकालेऽभिजिघ्ति भूमिगतं रसमाभिमुख्येना- 
&दत्ते । अत्र पथ्यादीनां चतसृणां देवतानामाज्येन यागः । अदितेस्तु चरुणेति द्रष्टव्यम्‌ । 
तदाह आपस्तम्बः “चतुर आज्यभागान्‌ प्रतिदिशं यजति .पथ्यां स्वस्ति पुरस्तादरिनि 
दक्षिणतः सोमं पश्चात्‌ सवितारमुत्तरवो म्येऽदिति हृदिश्रा3 इति ॥ 

"क्योकि ऊध्वंवर्ती दिशा में अवस्थित अदिति का यजन करता हे । इसलिए यह 
i र [पृथ्वी] को वर्षा से अ है, ओर (ग्रोष्म में भूमिगत रस को सोख 


` यथोक्तदेवतागतां संख्यां प्रशंसति 2 ° 
पञ्च देवता यजति पाङ्को यज्ञः सर्वा दि 
य ० स | : ल्पड कत पन 
यज्ञो ऽपि ॥ इति । शश: कल्प ते ठ्‌ पते 


१. तै० सं० ६.१.५.२ । 


२. ऋ० ६३.१०: द 
१ ३. आप*» श्रौ० १०.२१.१ 5. १०.६३ १०; अथन० ण ॥ 
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द्वितोयाष्याये द्वितोयः खण्ड: ] शभोमरपायणाचायंविरचितमाष्यसहितम्‌ ३ ५७ 


पथ्याद्यदित्यन्ता: पश्च देवता यज्ञस्य पञ्चसंख्यायोगात्‌ पाङ्क्तत्बं बहुधा वक्ष्यतेश्तो 
यज्ञे देवताविषया पश्वसड्या युक्ता । (दिशोऽपि प्राच्याद्या ऊर्भ्वान्ताः पः्चसंख्याका: । 
अतो देवतागतपञ्चसंल्यया गताः सर्वा दिशः कल्पन्ते समर्था भत्रन्ति । पूर्वेम विज्ञाताः 
सत्यो ज्ञाता भवन्तीत्यर्थः । यज्ञाऽप्यनया कल्पते स्वप्रयोजनसमर्थो भवति ॥ 
इस प्रकार वह पाँच देवताओं का यजन करता हे। । पथ्या, अग्नि सोम सविता 
ओर अदिति इन पाँच देवता से युक्त होने के कारण ] यज्ञ पाँच संख्या से युक्त 
कहा गया है । समो दिशाएं [प्राचो से लेकर ऊध्वं पर्यन्त] पाँच संख्या से व्यवस्थित 
हँ । इस तरह [स्वप्रयोजनसमथं ] यज्ञ भो व्यवस्थित है । 
वेदनं प्रशंसति 
a CS = 
तस्य जनताय कल्पते यत्रेवं विद्वान्‌ होता भबति ॥ ७ ॥ इति । 
यत्र यस्यां जनतायां याज्ञिकजनसमूहे होता प्रायणीयदेवतानां वेदिता भवति 
तस्यां जनतायामयं होता शवप्रयोजनसमर्थो भवति ॥ 
इति श्रीमत्वायणाचार्येविरचिते माधवोये 'वेदाथं प्रकाशे? ऐतरेयब्राह्मण- 
भाष्यस्यः द्वितीयाध्याये प्रथमः खण्डः ॥ १ ॥ [७] 
जिस याज्ञिक जनसमूह में 'होता' इस प्रकार प्रायणोय देवताओं का जानने सहला 
होता है उस जनसमूह के लिए 'होता” स्वप्रयोजनसमथं होता है ॥ ७ ॥ 
॥ इस प्रकार द्वितीय अध्याय में प्रथम खण्ड को हिन्दो पुणं हुई ॥ 


अथ हितीयः खण्डः 


प्रायणीयेष्टि विधाय तत्र प्रयाजानां काम्यप्रकारविशेषं विधत्ते-- 

यस्तेजो ब्रहमवचंसभिच्छेत्‌ प्रयाजाहुतिमिः प्राइस इयात्‌, तेजो वे ब्रह्म 

वचसं प्राची दिक्‌ ॥&ति । 2 

'समिधो यजति’ तनूनपातं यजतीत्यादिना विहिताः पञ्च प्रयाजाहुतयः ।' तासां 
प्रकृतावनुष्ठानप्रकार आपस्तम्बेन दाशितः--'पश्च प्रयाजान्‌ प्राचो यजति । प्रतिदिशं वा 
समिधः पुरस्तात्तत्रनपातं दक्षिणत इडः पश्चादबहिरुत्तरत; स्वाहाकारं मध्ये’ इतिण . 
स प्रकयरोऽत्र चोदकप्राक्षस्तमपोद्य शरीरकान्तिक्षुताष्ययनसंपत्ति च कामयमानस्य 
प्रकारान्तरं बिधीयते । यः पुमांस्तेगो ब्रह्मवचंसमिच्छेत्‌ स पुमान्‌ प्रयाजाहुतिभिः प्राङिः 
यात्‌ । प्रागपवर्गास्ता आचरेदित्यर्थः । आदित्योदयेन प्राच्यास्तेजस्त्वं तदा भिमुख्येन 
गायत्रीजपानुष्ठानाद्‌ ब्रह्मवर्चेसत्वं च ॥ 


१. समिधो यजति*"°°“'हेमन्तमेवावरुन्धे'-इति तै० सं० २.६.१.१ । त॒न्मन्त्राः 
तै० ब्रा० ३.५.५ द्रष्टव्याः २. आप० श्रौ० २.१७.१.२। 
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५८ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ २.२ प्रथमपञ्चिकायां 


1. ८ [४. २] जो तेज ओर बह्यावचंस को कामना करे वह पुर्व को ओर जाकर 
प्रयाज आहुतियों को देवे । क्योकि पूर्व की दिशापतेज और ब्रह्मवचंस वाली है । 


वेदनं प्रशंसति 
, तेजस्वी त्रह्मनचंसी भवति य एवं विद्वान्‌ प्राडेति ॥ इति। ` 

जो इस प्रकार जानकर पुवं दिशा की ओर जाता है [ओर प्रयाजआहुतियो को 
देता हे] बह तेजस्वी और ब्रह्मवचंस्वो हो जाता है । 

अन्नाद्यक्रामस्य दक्षिणापवगंत्वं विधत्ते -- 

योऽन्नाद्यमिच्छेत्‌. प्रयाजाहुतिभिदेक्षिणा स इयादन्नादो वा एषोऽन्नपति- 

यंदरिन: ॥ इति । 

दक्षिणस्यां दिशयवस्थितो योऽग्निः सोऽय्निरन्नादः । भक्षितस्यान्नस्योदराञ्िना 
जीयंमाणत्वात्‌ सस्पेष्ववस्थाय व्रीह्यादिपाकहेतुत्वातु स्थाल्या दिऽ्ववस्थायो दनपाकहेतुत्वा- 


दन्नपतित्वम्‌ । अतोऽन्नक्रामस्य दक्षिणापवगंत्वं युक्तम्‌ ॥ 
जो अस्त को इच्छा करे, वह दक्षिण को «ओर जाकर प्रयाज आहुतियाँ दे; क्योंकि 


अग्नि अन्त का भक्षण करने वाला है ओर अन्न का स्वामी है । 

वेदनं प्रशंस ति-- 3 
अन्नादो5न्नपतिभवत्यरनुते प्रजयाऽन्नाद्य य एवं विद्वान्‌ दृक्षि- 
णेति ॥ इति । | 

जो इस प्रकार जानकर दक्षिण दिशा को ओर जाता है ओर | प्रयाज आहुति देता है], 
वह अन्त का भक्षण करने वाला और अन्न का स्वामी हो जाता है और प्रजा एवं अन्न 
से युक्त हो जाता हे । ” 

पशुकामस्य प्रत्यगपवगंत्व॑ विधत्ते ठे 

यः पशूनिच्छेत्‌ प्रयाजाहुतिभिः प्रत्यङ्‌ स इयात्‌ पशवो वा एते 
्रदापः ॥ इति । 

प्रत्यरिदइयवस्थितस्य सोमस्य संबन्धिन्य आप इति पुर्वमुक्त तासां चापां पान- 
द्वारेण तृणोत्पादनद्व(रेण वा पशूपका रित्वातू पशुत्वमतः पशुकामस्य तथाविधप्रत्यगप- 


वरत्वं युक्तम्‌ ॥ ८ 
जिसे पशुओं को कामना हो उसे प्रयाज आहुतियों के साथ पश्चिम की ओर जाना 
चाहिए । [सोम-संबन्धी] ये जो जल हुँ वह पशु हैं । ह 
वेदत प्रशंसति 
पशुमान्‌ भवति य एवं विद्वान्‌ प्रत्यङ्ङेति ॥ इति । 


॥ 
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हितोयाध्याये द्वितोयः खण्ड; ] थोमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम । ५९ 


जो इस प्रकार जानकर [पयाज आहुतियों के साथ] पश्चिम को ओर जाता हे बह 
पशुओं से युक्त हो जाता हे । ७ fi 


अहीनाचुततरक्रतुषु सोमपानं कामयमानस्योत्तरापवर्गतवं बिषते-. ० 


यः सोमपीथमिच्छेत्‌ प्रया नाहुतिभिरुदङ्‌ स इयादुत्तत ह बे सोमो 

राजा ॥ इति । शि 

यः सोमवल्लीरूपो राजमानत्वेन राजा तस्योत्तरस्यां दिशि प्रमुतत्वात्‌ 
तद्रूपत्वमतः सोमपानद्वारा$स्योत्तरापवगंत्वं युक्तम्‌ ॥ 

जिसे सोमपान को कामना हो उसे प्रयाज आहुतियों के साथ उत्तर दिशा को ओर 
जाना चाहिए । क्योंकि यह जो सोमवल्लोरूप राजा है वह [उत्तर में हो उत्पन्न हो 
के कारण | उत्तर दिल्या ही है। " | 


वेदनं प्रशंसति-- ° 

प्र सोमपीथमाप्नोति य एवं विद्वानुद्‌ङ्ङेति ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानकरं [प्रयाज आहुत्तियों के साथ] उत्तर दिशा की ओर जाता हे 
नह सोम के पान को प्राप्त करता हे । ०१ 

स्वर्गकामस्य 5हवनीये प्रयाजहोमविधिमर्थवादेनोन्चयति-- 


स्वग्येबोध्वा दिक्सबीसु दिक्षु राध्नोति ॥ इति। , 


येयमुर्घ्वा, दिवस्वर्गाय हितेव .तस्मातु स्वर्गकाम ऊर्ध्वां दिशं भावयन्नाहवनीय- 
मध्ये प्रयाजान्‌ यजेतेत्यर्थ:। यथा स्वर्ग प्राप्नोति तथा सर्वासु दिक्षु स समृद्ध 
भवत्यतः समृद्धिकामो मध्ये यजेतेत्यवगन्तव्यम्‌ ॥ : 

ऊपर को दिशा स्वगं के लिए हितकर है [जो ऊपर को दिशा की ओर प्रयाज 
आहुति देता है] वह सब दिज्ञाओँ को प्राप्त कर लेता है ।, 

वेदनं प्रशंसति-- 

सम्यञ्नो वा इमे छोकाः सम्यञ्चोऽस्मा इमे लोकाः श्रिये दीति य 

एवं वेद्‌ ।। इति । 

इमे भुरादयख्यो छोकास्ते सम्यच्चः स्वोचितभोगुप्रदा अतो य एवमाहवनीयमध्ये 
होमं चेदास्मँ यजमानाय भुरादय इमे लोकाः सम्यञश्च; स्वस्वोचितभोगप्रदा: सन्तः 
श्रियै घनधान्यादिसम्पदे दीयति प्रकाशन्ते ॥ 

ये [भू आदि तोन] लोक एक दुसरे के उन्मुख हें । जो इस प्रकार जानता हे उसके 
लिए परस्पर सम्मुख ये लोक [स्वोचित भोग प्रदान करने बाले घन-घान्यादि] सम्पत्ति के 
लिए प्रकाशित होते हैं । 
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इत्यं काम्यान्‌ प्रयाजहोमप्रकारान्‌ विधाय पूर्वोक्तध्रायणीयदेवताः क्रमेण स्तोतुं 
प्रथमदेवतां प्रशंस ति-- हे | 
पथ्यां यजति तत्पथ्याँ यजति वाचमेव तद्यज्ञमुखे संभरति ॥ इति । 
पथ्याभिघां देवतां यजतीति पूर्वोक्तविधिरत्र स्मारितः प्रयाजविधिभिव्यंवहित- 
त्वात्‌ । स्तोतव्यस्य स्मारणमपेक्षितम्‌ । स्मारितस्य स्तुतावन्वेतुं पुनरनुवादः । पथ्या- 
यागेन यज्ञपुखे सोमयागध्रारम्भे वाचमेव मन्त्रलूपां संभरति संपादयति । यतो यज्ञा 
तुष्ठानरूपाय मार्गाय हिता पथ्या मन्त्ररूपा बाक्ताहश्यतः पथ्यायाग एव वाक्संपा दनम्‌ ॥ 
[बह यजमान] पथ्या नामक देवता का यजन करता है यह जो पथ्या का याज्या मन्त्रो 
से यजन करता है वह [मस्त्र रूप| वाणी को [सोम] याग के प्रारम्भ में रखता है । 
अत्यादिकाश्चत्रो देवताः प्रशंसति -- 3 ः 
प्राणापानावग्नीषोमो प्रसवाय सविताप्रतिष्ठित्या अदितिः ॥ इति । 
मुखनासिकाझ्यो बहिः संचरचुच्छुवासरूपो वायु: प्राण: 1 स ह्योष्ण्यं शरीरे 
जनयति । ततोऽनेः प्राणछपत्वे प्रतिनिकृत्य मुखनासिकाभ्यामन्तः संचरन्‌ वायुरपानः । 
स च शरीरे शैत्यं जनयतोति निश्चासस्यःसोमरूपत्वम्‌ | सविता देवः प्रसवाय यज्ञ 
कथणि प्रेरणायोपयुज्यते । अदितिभूंमिः प्रतिष्ठित्यै स्थिरावस्थानायो पयुज्यते ॥ 
अग्ति और सोम प्राण [उछुवास] ओर अपान [निःश्वास] हैँ । सवितादेव [यज्ञ 
कर्म सें] प्रेरणा देने के लिए हैं, ओर अदिति [भूमि में] स्थिर अवस्थान के लिए हैँ । 
पुनरपि प्रकारान्तरेण प्रथमां देवतां स्तौति--- 
पथ्यामेव यजति यस्पथ्यामेच यजति वाचेब तद्यज्ञं पन्थामपि 
नयति ॥ इति । 
अत्र॑बकारः पुर्वोक्तस्तुतिविज्ेष: । ' तस्यायमर्थ: देवतान्तरं परित्यज्य प्रथमतः 
पथ्यामेव यजति। ईहशं यजनं यदस्ति तत्तेन यजनेन्छमन्त्ररूपया वाचैव च क्रियमाणं 
अज्ञं वैकल्यपरिहारेण समीचोनमनुष्ठानमार्गं प्रापयति देवतान्तरस्य प्रथमयागे तु 
चेततु संभवतीति ॥ 


८ [अन्य देवताओं को छोड़कर] बहु प्रथमतः पथ्या देवता का ही यजन करता है यह 


जो पथ्या का ही यजन करता है वस्तुतः वह इस सन्त्रझप वाणो से यज्ञ को पथ में _ 


अर्थात्‌ समीचीन अनुष्टान मागं एर ले जाता है। 
द्वितीयायां देवता प्रशंसति-- 


चक्षषी एवाग्नीषोमौ प्रसवाय सविता प्रतिष्ठित्या अदितिः ॥ इति । 


अरिनिषोमयोस्तेजस्वित्वाद्‌ दिग्विशेषज्ञानहेतुत्वाच्चशुरिन्द्रियह्पत्वम्‌ प 
दे हे ५ टू । ठप 
बतयोस्तु पूर्वोक्तस्तुतिरेव समौचीनेत्यभिप्रेत्य पुनस्तत्पाठ; ॥ ee 
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oh म नर यरूप हे 1 सविता देव प्रेरणा के लिए हैं ओर अदिति 
अग्नीषोमयोश्वक्षुस्वरूपत्वे कोऽतिशय इत्याश ङ्कयाऽऽह-- - 
चक्षषा च देवा यज्ञ प्राजानंश्रक्षणा वा एतताज्ञायते यदप्रज्ञेयं तस्मादपि 
सुग्धश्चरित्वा यद्वानुष््या चक्षषा प्रजानात्यथ प्रजानाति ॥ इति । 
दवाः पुरा यज्ञपुरुष उत्क्रान्ते सत्यन्विष्य चक्षुषैव परज्ञातवन्तः । लोकेऽपि यद्वस्तु 
सहसा भ्रज्ञातुमशक्यं तदेतच्चक्षुषैव प्रज्ञायते । तस्मादित्यादिना तदेवोदाहियते । 
यस्माद्‌ ढुज्ञेयमपि चक्षुषा ज्ञातुं शक्यं तस्मादेव कारणाल्लोके मुग्धो दिङ्मो हं प्राप्त 
पुरुषो वनेषु बहुधा चरित्वा 'यदेव' यस्मिन्नेव कालेच्नुष्ठया) केनापि प्रयत्नविशेषेण पवंता- 


रोहणादिरूपेण सूर्योदयादिरूपं दिग्विशेषरिङ्गं चक्षुषा प्रजानांति। अथ तदानीमेव 
ग्रामादिमार्गे प्रजानाति । तस्माच्चक्षुःस्वरूपाभ्यामग्नीषो माभ्यां दिग्विशेषज्ञानं युक्तम्‌ ॥ 


चक्षु-इर्प्रिय के द्वारा ही देवताओं ने यज्ञ को पहचाना । जो अज्ञेय वस्तु हे उसे भी 
चक्षु से हो जाना जाता हे । इसलिए दिङ्मोह को प्राक्त पुरष वन में अमित होने पर भी 
चक्षु-इस्प्रिय से ही जब जिस समय प्रयत्नविशेष के द्वारा दिक्विशेष को जान लेता हे 
तभी वस्तुतः [ग्राम के मागं को] जानता हे ? 

अथादितेः प्रतिष्ठाहेतुत्वं प्रपः्चयति -- i 

यद्दै तद्देवा यज्ञं प्राजानन्नस्यां वाव तसप्राजानन्नस्यां समभरन्नस्ये व 

यज्ञस्तायतेऽस्ये क्रियतेऽस्य संश्रियत इयं ह्यदितिस्तदुत्तमामदितिं यजति 

यदुत्तमासदिति य ति यज्ञस्य प्रज्ञात्यै स्वस्य छोकस्यानुख्यात्य ॥८॥ इति। 

पूर्वत्र चक्षुषा वै देवा यज्ञं प्राजानन्निति यदुक्तं तत्प्रज्ञानं यद्दे यस्मिन्नेव काले संपन्नं 
तत्तस्मिनु कालेऽस्यां वाव प्राजानन्‌ भुमावेव यज्ञपुरुष प्रज्ञातवन्तः । ततोऽस्यां भूमौ 


समभरन्यज्ञसाधनानि संपादितवन्तः। अस्ये वा अस्यामेव भूमौ यज्ञस्तायते विस्ती यंते । 
न केवलं यज्ञस्यैव भूमिराधारः कितु लौकिकं कृष्यादिकमप्यस्यां क्रियते तत्साधनमप्य- 


स्यां संपाद्यते । न च भूमेः प्राशस्त्ये सत्यदितेः किमायातमिति वाच्यम्‌ । हि यस्मादियं 

भूमिरदितिः। तत्‌ तस्माददितिपत्तमां चरमदेवतां यजत्नि | ईहशे यजनं यदस्ति 

तत्क्रियमाणस्य यज्ञस्यादितिद्वारा देवेषु प्रज्ञानाय संपद्यते। तच्च देवप्रज्ञानं यजमानस्य 

स्वर्गेलोकावगमाय भवति ॥ र र 

इति श्रीमत्सायणाचार्येविरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाशे' ऐतरेयद्राह्मणभाष्यस्य ७ 
. द्वितीयाध्याये द्वितीयः खण्डः ॥ २ ॥ [८] 

१. शतपथव्यास्यायाम्‌ 'अनुष्ठ्या = अनुक्रमेणः-इत्याह हरिस्वामी ( १.४.२.१७; 
५.१.६ ) । सायणेन तूक्तं तत्राऽपि 'अनुष्ठया=अनुष्ठानेन'-इति ( २.१.२.१२ )। 
वस्तुतो वेदेषु अनुष्ठी-अनुष्ठु-अनुष्ठा-भनुष्ठान-शब्दाः समानार्था इत्येव गम्यते । 
तत्रानुष्ठीशब्दस्य तृतीयैकवचने रूपमनुष्ठचेति, अनुष्ठ्र-शब्दस्यानुष्ठ्येति ( ऋ० सं० 
४.४.१४) च। 
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चक्षु से देवताओं तेजो यज्ञ को जाना वह इसी पृथ्वी पर जाना, और इसी पृथ्वी 
पर यज्ञ के साधनों को इकट्ठा किया । इसो भूणि पर यज्ञ का विस्तार किया जाता हे । 
[यज्ञ का हो आधार भूमि नहों हे अपितु] इसी पर [कृषि] की जाती हे इसो पर उसके 
साधनों को इफट्ठा किया जाता है, क्योंकि यह [भूमि ही] अदिति है । इसलिए अन्त में 
अदिति का हो यजन करते हुँ। इस प्रकार जो अदिति का चरमरूप से यजन 
किया जाता हे वह अतिति द्वारा देवों में क्रियमाण यज्ञ की पहचान के लिए होता हे, 
और बह स्वर्गलोक के अवगम के लिए होता हे । ; 


॥ इस प्रकार द्विंतोय अध्याय के द्वितोय खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ २॥ 
` अथ तृतीयः खण्डः ` 


प्रायणीयेष्टौ -काम्यान्‌ प्रयाजप्रकारान्‌ विधाय देवताश्च प्रशस्य तासां देवतानां 
संबन्धिन्यौ याज्यानुवाक्ये क्रमेणाभिसंधातुं प्रस्ती ति-- . 

देव विशः कल्पयितव्या इत्याहुस्ताः कल्पमाना अनु मनुष्यविशः कल्पन्त 

` इति सर्वा विशः कल्पन्ते कल्पते यज्ञोपि॥ इति। ` 

विश इत्ययं शब्दः प्रजामात्रवाची वैश्यजातिविशेषवाचि वा । सन्ति हि देवेष्वपि 
जातिविशेषाः । अग्निवृंहस्पतिश्च देवेषु ब्राह्मणौ । 'अग्ने महाँ असि ब्राह्मणभारत । 'ब्रह्म 
वें देवानां बृहस्पति: इति श्रुतेः ।* क्षत्रियादिजातयस्तु सृष्टिप्रकरणे  वाजसनेयिभिः 
-स्पष्मेवाऽऽम्नाताः--'तंच्छू यो रूपर्मत्यसुजत क्षत्त्रं यान्येतानि देवताक्षत्त्राणीन्द्रो वरुण: 
सोमो रुद्रः पन्यो यमो मृत्युरीशानः' इति । 'स विशमसृजत यान्येतानि देवजातानि 
गणश आख्यायन्ते वसवो रुद्रा आदित्या विशवे देवा मरुतः' इति । 'तमथ शौद्रं 
वर्णमसृजत पूषणम्‌? इति |” एवमादित्यो वै देवं कत्त्रमित्या दिक्मुदा हार्यम्‌ ।४ एवं सति 
देवेषु विशो वैश्यमातिरूपः प्रजा मरुदादयो याः सन्ति ता अस्मिन्‌ यागे कल्पयितव्यः 
` संपादयितः्या इत्येवं ब्रह्मवादिन आहुः । कल्पमानाः संपन्नास्ता देवविशोऽनुसृत्य भंनुष्य- 
विशोऽव तदनुग्रहात्‌ संपद्यम्त इत्येवं देव्यो मानुष्यश्व सर्वा विशो यजमानस्य संपद्यन्ते । 
तासु संपन्नासु द्रव्यला भाद्यज्ञोऽपि कल्पते स्वप्रयो जनसमर्थो भवति ॥ 


१. तै० ब्रा; ३.५.३। तै०'सं० २.५.९.१ तथा शत० ब्रा० १.४.२.२ व्याख्य़ानं 

|. द्रछव्यम्‌। / 
२. तै० सं० २.२.९.१ | “ब्रह्म हि ब्राह्मणः? शत० ब्रा० ५.१.१.११; १३.१.५.३ | 

३. णत० ब्रा. १४.४.२.२३-२५ =बू० उप० १.४.११-१५। 

४. उपरिष्टादिहैव ७.४,२। ' 
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द्वितीयाध्याये तृतोयः खण्डः ] . धोमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ ¦ ६३ 


1. ९ [7. ३] देवताओं में विश अर्थात्‌ मश्त्‌ आदि प्रजा जो हैं उनकी इस याग 
में कल्पना करनी चाहिए-ऐसा ब्रह्मवाद कहते हैं। इस प्रकार याग सें सम्पन्न हुए देव- 
विश अर्थात्‌ देवताओं को प्रजा का अनुसरण करके मनुष्यों को प्रजा भी उनके अनुग्रह 
से सम्पादित होतो है। इस प्रकार [देवी ओर मानुषो] सभी प्रजा यजमान को होतो 
हैं । उन के सम्पादित होने पर [द्रव्य लाम से] यज्ञ भी सम्पादित होता है । 

एतद्वेदनं प्रशंसति-- है 

७ a 3 

तस्यं जनताय कल्पते यत्रेबं विद्वान्‌ होता भवति ॥ इति । 

पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ ` 

इश.प्रकार जानने वाला 'होता' नामक ऋत्विज्‌ जहाँ होता हैं वहाँ उन मनुष्यों के 
लिए [भी यज्ञ] कल्पित होता है । 

प्रथमं देवतायाः पुरोनुवाक्यां विधत्ते 

स्वस्ति नः पथ्यासु थन्व स्वित्यन्वाह || इति । 

स एष प्रथमपादः कृत्स्नाया ऋचः प्रतीकग्रहणार्थः । ` 

हे मरुतो !मरुदेश रूपी मार्गों में हमारा जल प्रदान के द्वारा कल्याण करो । 

अस्यामृचि देवविशां वाचकं मरुच्छव्दं दर्शयितुमवशिष्टं पादत्रयं पठति-- -- 

स्वस्त्यप्सु वृजने स्ववंति । स्वस्ति नः पुत्रकृथेषु योनिषु स्वस्ति राये 

मरुतो दघातनेति ॥ इति । हू े 

इतिशब्दो मन्त्रसमाप्त्यर्थः । मन्त्रस्यायमर्थ:-हे मरुतो ! नोऽस्माकं धन्वसु पथ्याशु 
मरुदेशछपेषु मार्गेषु स्वस्ति दधातन जलप्रदानेन क्षेमे कुरुत । किंच सतीष्वप्यप्सु वृजने 
बजिते जनशुन्ये स्ववंति स्वगंयुक्ते मार्गे स्वस्ति दघातन । यथा पुत्रकृथेषु पुत्नोत्पत्ति- 
करणेषु योनिषु कलत्रेषु नोऽस्माकं स्त्रस्ति दधान्नन तथा राये घनाय स्वस्त्यस्तु I 
_ जल में और जनशूऱप स्वगंयुक्त मार्ग में हमारा कल्याण करो । पुत्रोत्पादक स्त्रियों में 
हमारा कल्याण करो [अर्थात्‌ गर्भ न गिरने पावे] ओर घत-लाभ के लिए हमारा 
मङ्गल करो | 

अस्यामूर्चि मरुच्छब्दः कथमेतावता विशां कल्पनमित्याह- 820 

मरुतो वै देवानां विशः, ता एवेतयज्ञसुखेऽचीक्ल्पत्‌ ॥ इति । 

` एतदेतेन सरुच्छब्दोपेतमन्त्रपाठेन यज्ञमुखे यज्ञप्रारम्भह्पे कमंणि ता देवानां विशो- 
$चीक्ळ्पतु कल्पितवाद भवति। _ 


ता त 0 


१. द्र० पूर्वेपष्ठ ५७ । झै 
२. तथा च सूत्रमु--“ऋचं पादग्रहणे' 
३. ऋ० १०.६३.१५ । 


-_इति आश्व० श्रौ १.१.१७। 
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- झरत देवताओं को प्रजा हैं । यज्ञ के आरम्भ में [होता इस सन्त्र से उन [मसर्तो] 
को हो तेयार करता हे । 
छन्दो बाहुंल्यमभिघाय प्रशंसति 

सर्वेरछन्दो भिर्यजे दित्याहुः; सर्वेवे छन्दो भिरिष्ट्वा देवाः स्वरं लोकम- 

जयंस्तर्थवैतद्यजमानः, सबैँश्छन्दोभिरिष्दवा स्वगं लोकं जयति ॥ इति । 


॥ 


स्पष्टोऽर्थः ॥ 
ब्रह्मवादी कहते हैं कि सभी छन्वों के द्वारा यजन करना चाहिए; सभी छन्दो के 
द्वारा यजत करके देवताओं ने स्वर्ग लोक को जीत लिया । इसी प्रकार सभी छन्दों के 
द्वारा यजन करते हुए यजमान स्वर्ग लोक को जोत लेता हे । 
मन्त्रविशेषान्‌ मन्त्रच्छन्दांसि च पञ्चानां देवानां क्रमेणोदाहरति-- 
स्वस्ति नः पथ्यासु धन्वसु स्वस्तिरिद्धि प्रपथे श्रेक्षेति पथ्यायाः स्वस्त- 
ख्निष्टुभावरने नय सुपथा राये अस्माना देवानामपि पन्थामगन्मेत्यग्ने- 
खिष्टुभौ; त्यै सोम प्रचिकितो मनीषा या ते धामानि दिवि या 
प्रथिव्यामिति सोमस्य त्रिष्टुभावा विश्वदेवं सत्पतिं य इमा विश्वा 
जातानीति सवितुगोयन्र्यौ सुत्रामाणं प्रथिवीं द्यामनेहसं महीमू षु मातरं 
सुब्रतानामित्यदितूजगत्यौ ॥ इति । 
“स्वस्ति नः” इत्यनुवाक्या । स्वस्तिरिद्वीति^ याज्या । अग्ने नयेत्यनुवाक्या 1? 
आ देवानामिति“ याज्या । त्वं सोमेत्यनुवाक्या ।” या ते धामानीति याज्या। आ 
`विश्वदेवमित्यनुवावया ।° य इमेति“ याज्या । सुत्रामाणम्‌’ इत्यनुवाक्या। महीमू 
ष्विति\° याज्या । ० 
स्वस्ति नः पथ्यासु और “त्वस्तिरिद्धि' यह दो मस्व मागं में कल्याण के लिए हैं, 
जो त्रिष्टप्‌ छन्द में निबद्ध हे । अग्ने नय' और 'आ देवनामपि' यह दो मन्त्र अग्नि के 
यजन के लिए हैँ जो त्रिष्टप्‌ छन्द में निबद्ध हैं। "स्वं सोम” और याते घामानि' यह दोनों 
सोम. के 'भन्त्र भो त्रिष्दुप्‌ छन्द में निबद्ध हुँ । 'आ विश्वदेवम्‌' ओर य इमा' यह दोनों 


सविता देवता के मन्त्र गापत्री छन्द में निबद्ध हैं । “सुत्रामाणम्‌! ओर 'महोमु षु भातरं 


यह्‌ दोनों अदिति के मन्त्र जगती छन्द में हें । 

क कन 
१, ऋ० र १०.६३.१५। २. ऋ० सं० १०.६३.१६ । ३. ऋ० सं० १ १८९ १। | 
४. ऋ० सं १०.२.३। १. ऋ० सं० १.९१.१ । ६. ऋ० सं० १.९१.४। 
’ कऋ ० घट ५.८२.७॥ ८. ऋ० सं० ५.८२.९। ९. ऋ० सं० १०.६३ १० । 
१०. वा० सं० २१ र्‌ । आश्व० श्रौ० ४.३.२ । कात्या० श्रौ० १९.७.१६ । 
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द्वितोयाष्याये चतुर्थः खण्ड: ] थोमत्सायणाचायविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६५ 


"नन्वत्र त्रीण्येव च्छन्दांस्युक्तानि न तु सर्वाणीत्याशङ्गघाऽऽह-- 

एतानि वाव सर्वाणि च्छन्दांसि गायत्रं त्रेष्ट्म॑ जागतमन्वन्यान्येतानि 

हि यज्ञे प्रतमामिव क्रियन्ते ॥ इति । 

मुख्यानि सर्वाणि च्छन्दांसि त्रीण्येव । इतराणि तु मुख्यान्यनुसृत्य वृतंन्ते । मुख्य- 
त्वमेवैतानि हीत्यादिना स्पष्टीक्रियते । हि यस्मात्कारणादेतानि त्रीणि यज्ञे प्रतमामिव 
क्रियन्तेऽत्यन्तप्राचुर्येणैब प्रयुज्यते ततो मुख्यत्वम्‌ । 

गायत्री, त्रिष्टप्‌, ओर जगती सभी छन्दों में मुख्य यें तीन हो छन्द हैं, दूसरे छन्द 
तो इनके अनुयायी हैं । [यह मुख्य इसीलिए हैं] क्योंकि यज्ञ में इन्हीं का प्रयोग प्रचुरता 

_सेःकिया जाता है । 


: एतद्‌ वेदनं प्रशंसति 
एतैहे वा अस्य च्छैन्दोभिरयजतः सर्वेश्छन्दोभिरिष्टं भवति य एवं 
वेद ॥ ९ ॥ इति । 
स्पष्टोऽर्थः । हु 


इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्नाह्मण- °° 
भाष्यस्म द्वितीयाध्याये तृतोयः खण्ड: ॥ ३ ॥ [९] 
अतः जो इस प्रकार समझकर इन छन्दो के द्वारा यजन करता हे वह मानो सभी 
छन्दो द्वारा यजन करता हे । 
॥ इस प्रकार द्वितीय अध्याय में तृतीय खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ३ ॥ 


,अथ चतुर्थः खण्डः 
पञ्चानां देवतानां क्रमेण याज्यानुवाक्ये उदाहृते अथ संयाज्ये वक्तव्ये तत्राऽदौ 
तावद्दाहृता याज्यानुवाक्याः प्रशंसति 
' तावा एताः प्रवत्यो नेतृमत्य/ पथिमत्यः स्वस्तिमभ्य एतस्य हविष 
याञ्यानुचाक्या एताभिवी इष्ट्वा देवाः स्वग छोकमजयंस्तथबेतद्‌ 
यजमान एताभिरिष्टवा स्वग लोकं जयति ॥ इति । 
स्वस्ति नः पथ्यास्वित्याद्या महीमू पु मातरमित्यन्ता दशर्चो याः पूर्वमुदाहृतास्ता 
एवैताः प्रशन्द-नेतृशब्द-पथिशब्द-स्वस्तिशः्दवत्यः । तत्र प्रशब्दः स्वस्तिरिद्धि प्रपथे त्वं 
सोम प्रचिकित इत्यत्र श्रूयते । नेतृशब्दोऽगने नयेत्यत्र श्रूयते । नयतिघातोः कर्तुस्तत्राव- 
गमात्‌ । पथिशब्दोऽय्ने नय सुपथा, आ देवानामपि पन्थामित्मत्न श्रूयते । स्वस्तिशब्द) 
शर 
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६६ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ २.४ प्रथमपञ्चिकायां 
स्वस्ति नः पथ्बादु स्वस्तिरिदीत्यत्र श्यते । तथा सति च्छत्रिन्यायेन सर्वा अप्येता 
ऋचः प्रादिमिः शब्दयुक्ता इति वत्तं शक्याः । एवं सत्युत्कर्षद्योतकेरेतैः श्दयुक्ता एता 
वचः प्रायणोयेष्टिगतस्य हविषो याज्यानुवावयाः प्रशस्ता भवन्ति । एताभिर्वा इत्या- 
देरर्थो विस्पष्टः ॥ 
ST [ ४.४ ] [प्रायणीय दृष्टि के] हवि के ये याज्या एव अनुवाक्या-मन्त्र प्र, 
'नेतु', 'पथि' और 'स्वस्ति' शब्द से युक्त हैं। [उत्कर्ष के द्योतक शब्दों वाले] इन सन्त्रों 
से यजन करके देवताओं ने स्वर्गलोक को जीत लिया । इसी प्रकार यजमान भी इन्हीं 
मन्त्रों से यजन करके स्वलोक को जीत लेता हे) . 
प्रथमायामृच् चतुर्थं पादमादाय तत्रत्यस्य मर्च्छवदस्यान्वयव्यतिरेकाभ्यां तात्पयें 
दर्शंयति ५- 
तासु पदमस्ति स्वस्ति राये मरुतो दधातनेति मरुतो ह व देवविशोऽः 
न्त रिक्षभाजनास्तेभ्यो ह यो निवेद्यः स्वग लोर्कमेतीश्वरा दैनं नि वा 
रोद्धोर्बि बा मथितो, स यदाह्‌ स्वस्ति राये मरुतो दघातनेति तं मरुदू- 
भ्यो देवविड्भ्यो यजमानं निवेदयेति न हं वा एनं मरुतो देवविशः 
“स्वग लोकं यन्तं निरुन्धते न विमथ्नते ॥ इति । 
तासु पूर्वोक्तास्वृक्ष पदं पादस्तस्मिन्‌ पादे प्रोक्ता मरुतो देवानां वेश्या अन्तरिक्षे 
. निवसन्ति।' एनं थजमानं नि वा रोद्धोः' स्वर्गमनं निरोद्धुं वा वि वा 
मधितः3विशेषेण मथितुमालोडयितुं विनाशयितुं वा ते मरुत ईश्वरा: समर्था: सोऽयं 
व्यतिरेकः । वाधरथात्रोपन्यस्तत्वात्‌ । स॒ यदाहेत्यादिरन्वयः। उतक्तबाधसमाघानस्य 
तत्रोपन्यासात्‌ । यदि होता “स्वस्ति राय’ इत्या दिपादं पठेत्‌ तदानीं मरुद्भ्यो यजमानं 
निवेदयति । ततो मरुतः स्वगं लोकं गच्छन्तं यजमानं नैव निरुन्धते नापि विमध्नते 
पापि विनाशयन्ति ॥ 
उत्त [पुर्वोक्त ऋचा शें] में एक पाद [= पद) है: “हे सस्तो, हमको कल्याणकारी 
धन दो ।' वस्तुतः मरुत्‌ देवताओं को प्रजा हुँ जो अन्त्रिक्ष लोक में रहते हैं, जो कोई 
उनसे सिना बताए या निवेदन किए बिना स्वर्गेलोक को जाता है वे उसे रोकने में 
अर्थवा उसका विनाश करने में समर्थ हैं । वह होता] जो यह कहता है कि 'हे मस्तो 
हमको कल्याणकारी धन दो' वह ऐसा कहकर यजमान का देवताओं की प्रजा उन 
मतों के साथ निबेदन [परिचय] कराता है । तब स्वर्गलोक को जाने वाले इस यजमान 
को देवताओं की प्रजा वे मरुत्‌ न तो रोकते हें और न तो विनष्ट ही करते हैं । ` 


१. अथातो मध्यस्थाना देवगणाः । - तेषां मर्तः प्रथमागामनो मवन्ति'--इत्यादि 
र ` निरु ११.१३। ते च रुद्रपुत्रा: ऋ० सं० १,८६ १; १.३९.४ । सा० भा०। 
९२. ३,४. श्वरे तोसुनु-कसुनौ' पा० सु० ३.४.१३ | 
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ट्वितीयाष्पाये चतुर्थः खण्डः ] ं श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ ! ६७ 


वेदनं प्रशंसति -- ड व 

स्वस्ति हैनमत्यजेन्ति स्वगं लोकमभि य एवं वेद ॥ इति। ० 

स्वगंमभिलक्ष्य जिगमिपुमेनं वेदितारं स्वस्ति क्षेमो यथा भवति तथा मरुतो$तिशयेन 
प्रापयन्ति ॥ रट 

जो इस प्रकार जानता है बह स्वर्गलोक को लक्ष्य करके क्षेम का सागं प्राप्त कर 
लेता हे ! 

इत्थमुक्ता: प्रधानहविषो याज्यानुवाक्याः प्रशस्य संयाज्ये विधत्ते-- 

विराजावेतस्य हविषः स्विष्टकृतः संयाज्ये स्यातांये 

त्रयस्मिशदक्षरे ॥ इति । 

विराट्छन्दस्कानां बहुनां विद्यमानत्वात्‌ त्रर्याञ्जशदक्षरणब्देन ते ऋचौ विदेष्येते ॥ 

इस [प्रायणीय इष्टि] की स्विष्टकृत्‌ आहुति के लिए तेंतिस अक्षर वाले वो संयाज्य 
सम्त्र विराट्‌ छन्द में होना चाहिए । 

तयोत्ररेंचो: प्रथमपादाँबुदाहरति-- ° 

“सेदग्निरग्नीरंत्यस्त्व न्यान? सेदग्निर्यो वनुष्यतो निपातीत्येते ॥' इति । 

ये दो मन्त्र 'सेदरिनिरग्नों' और 'सेदग्तिर्या' आदि हें । 

बिराजौ प्रशंसति ८ 

विराड्भ्यां चा इष्ट्या देवा: स्वग छोकमजयंस्तथेवेतदू यजमानो 

विराड्भ्या मिष्टवा स्वगं छोक॑ जयति ॥ इति । 

तर्थेवेतदिति दार्शान्तिकप्रतिज्ञ। यजमानः' इत्यादिकं तद्विवरणम्‌ ॥ 

वस्तुतः इन दो विराट्‌ सत्त्रो के द्वारा यजन करके देवताओं ने स्वगंलोक को जीत 
लिया । इसी प्रकार यजमान भ? वो विराट्‌ मन्त्रों के हरा यजन करके स्वर्गलोक को 
जीत लेता हे । 

ऋहचोरवस्थितामक्षरसंख्यां प्रशंसति-- - 

~ सि “उ >> फि 

ते त्रयखिशदक्षरे भवतसत्रयस्त्रिशद्द देवा अष्टौ वसव एकादश रुद्रा 

द्वांदशा55दित्य़ाः प्रजापतिश्च 'बषट्कारश्व तत््रथमे यज्ञमुखे देवता अक्षर- 

भाज: करोत्यरक्षरेणाक्षरेणेव तद्देवतां प्रीणाति, देवपात्रेणेव 

तद्देवतास्तपयति ॥ १०॥ इति । 

वषट्कारो देवताविशेषः । तत्तथा सति देवतानामक्षराणां च संख्यासाम्ये सति । 
यज्ञमुखं यज्ञोपक्रमः । स च सुत्यादिने प्रातरतुवाकादिना भविष्यति । तदपेक्षया 


१. त्रर० सं० ७.१.१४,१५ | आश्व० श्रौ० ४.३.२ । 
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६८ ॥ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ २.५ प्रथमपञ्चिकायाँ 


: सवंदेवतासंख्यासाम्यादक्षर- १ 
प्राबणीयेष्टिः प्रथमं यज्ञमुखम्‌ । तस्मिन्‌ यज्ञमुखे वम्वादिकाः स प 
भाजः करोति । तत्तेन देवतानामक्षरप्रापणेतेकंकां देवतामेकैकेनाक्षरेण ` तोषयति । 
| 
। 


देवानां पात्रं फलमेकैक्मक्षरं तेनेव पात्रेण तत्तदानीं देवतास्तर्पयति प्रीणातीत्यस्येव 


विवरणमेतत्‌ ॥ क 
इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाशे यब्नाह्मण- 


भाष्यस्य द्वितीयाध्याये चतुर्थः खण्ड ॥ ४ ॥ [१०] 
चे तैतिस अक्षर वाले होते हैं । तँतिस ही देवता भी है--आठ वसु, ग्यारह रुद्र, 
' बारह आदित्य, प्रजापति और वषद्कार । इस प्रकार यक्त के बिलकुल प्रारम्भ में हो 
वह [होता] मन्त्र के तेंतिस अक्षरो में [वसु आदि] देवताओं को [संख्या साम्य के द्वारा] 
सम्मिलित कर लेता है; क्योंकि, एक-एक अक्षर से हो एक-एक देवता को वह प्रसन्न 
करता है । देवताओं के लिए पात्र [रूपी अक्षर] के द्वारा मानों वह उस समय देवताओं 


को तृप्त करता है । ह 
॥ इस प्रकार द्वितोय अध्याय में चतुर्थ खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ४॥ 


अथ पञ्चमः खण्ड . 
„ संयाज्ये बिधाय प्रयाजानुयाजविषये किचि द्विशेषविधानं पुर्वपक्षत्वेन . शाक्वान्त रीय- 


मतमुपन्यस्यते-- द् द्‌ 
प्रयाजवद्ननुयाजं कतेव्यं प्रायणीयमित्याहुही नमिव व। एतदीङ्किवमिव | 
यत्प्रायणीयस्यानुयाजा इति ॥ इति । 
| 


प्रायणीयेष्टेदंशंपुर्णमास विकृतित्वाच्चोदकेन प्रयाजा अन्नुयाजाश्च प्राप्ताः 'समिधो 
अग्न आज्यस्येत्याद्या मन्त्रसाध्मा ये प्रयाजा:' देवं वहिरित्याद्या मन्त्रसाध्यास्त्रयोऽतू- 
याजा? प्रायणीयाख्यं कर्म प्रयाजोपेतमन्रुयाजवर्जितं३ कर्तव्यमिति णाखान्तरीया 
आहुः तत्रैया युक्तिः प्रायणीयस्याबृयाजा इति यदस्ति तदेतद्धीनमिव बै तस्यव 


१. तै० ब्रा० ३.५,५.१-५ । २. तै० ब्रा० ३.५ ९.१-३। ५ 

३. अनुयाजमिति दीघंमध्यपाठस्तैत्तिरीयाणाम्‌, बह्ल,चाँ तु अनुयाजमिति ह्वस्वमध्य 
एव; बक्ष्यति चैतदनुपदं स्वयं भाष्यकारो$पि ( ५० ७० ) । परमदृ्टेषु सर्वेष्वे- 
चतरेयभाष्येषु दोघेमध्यः, तदत्र लिपिकारप्रमादप्रवाह एव हेतुगम्यते । 

तथाहि-शत० ब्रा० “तदिळन्तं भवति, नानुयाजान्‌ यजन्ति'-इत्यादि “तस्मादि- 

, ळान्तं भवति, चानुयाजान्‌ यजन्ति”-इत्यन्तम्‌ ( ३.४.१.२६ ) । तथा कात्या० 
उत्तर वा प्रइत्यनुग्रहानुयाजप्रतिषेधाभ्याम्‌' ( ७.५.२४ ) इति । 
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व्याख्यानमौ ङ्ितमिवेति विलम्मितमित्यर्थः' । अतुयाजेष्विज्यमानेपु कर्मणि विलम्बो 
भवेत्‌ तस्मान्न यष्टव्या अन्नुयाजाः | इतिशब्दः पूर्वपक्षसमाप्त्यर्थः । यथा प्रायणीये कर्मण्यः ` 


नृयाजा बज्यन्ते, तर्थ॑वोदयनीये कर्मणि प्रयाजा वर्जनीया इति पुर्वंपक्षाभिप्रायः । तमेतं 
तेत्तिरीया विस्पष्टमामनन्ति--'प्रया जवदननूयाजं प्रायणीयं का ्यंमनूयाजवदप्रयाजमुदय- 
नीयम्‌'* इति ॥ 


1.११ [7.५]--छुछ लोगों का कयन हे कि प्रयांज [यज्ञ के प्रारम्भ में दो जाने 
वाली] आहुतियों से ही, बिना अनुयाज [यज्ञ के अन्त में दी जाने ब्रालो] आहुतिप्रों के, 
प्रायणीय इष्टि होनी चाहिए । क्योंकि प्रायणीय इष्टि के अनुयाज में विलम्ब होने से 
हीनता है । 

स्वोक्तं पूर्वपक्षं निराचष्टे-- 

तत्तन्नाऽऽदृत्यं प्रयाजव देवानुयाजवत्‌ कतंव्यम्‌ ॥ इति । 

तस्मिन्‌ प्रायणीये क्भंणि तत्कर्मानुयाजवर्जनरूपं नाऽऽदरणीयमु । 


किन्तु उस प्रायणीय इष्टि में अनुयाजर्वाजत कमं आदरणीय नहों है। प्रयाज और 
! अनुयाज दोनों हो से युक्त प्रायणीय इष्टि करनी चाहिए । 

वर्जने बाधमुपन्यस्यति-- 

प्राणा बे प्रयाजा, प्रजाऽनुयाजा, यत्भ्रयाजानन्तरियात्‌ प्राणांस्तद्‌ 

यजमानस्यान्तरियाद्‌, यदनुयाजानन्तारियात्‌ प्रजां तद्यजमानस्यान्त- 

रियात्‌ ॥ इति । : 

प्रथमशब्दसामान्यात्‌ प्रथम भा वित्वाद वा प्रयाजा यजमानस्य प्राणरूपाः । पच्चाद्धा- 
वित्वादनुयाजाः पुत्रादिह्पा: । यदा प्रयाजा बज्यंन्ते तदा यज्ञमाचसंबन्धिनां प्राणा- 
नामन्तरायो विच्छेदः स्यात्‌ । अनुयाजवर्जने पुत्रादिविच्छेदः । अयमेव पूर्वंपद्षाबाधर- 
तेत्तिरीयेरास्नातः-'तत्तथा न कार्यमात्मा वै प्रयाजाः प्रजाऽनूयाजा यरप्रयाजानन्त- 
रियादात्मानमन्तरियाद्‌ बूयाजानन्तरियात्‌ प्रजामन्तरियात्‌ इति। यद्यपि 
प्रायणीये प्रयाजवर्जनमप्रसक्तं तथाऽप्युदयनीये तैत्तिरीयोपन्यस्तं प्रयाजवर्जेन न भित्रेस्याजं 


बाघोपन्यासः ॥ क 


१. 'हीनं लुप्तम्‌, ईब्लित॑ं चलितम्‌ । यदा अनुयाजा अपि क्रियन्ते तदा खल्वग्निष्टो- 
मास्यं प्रधानकर्म विलम्बितानुष्ठानमभवत्‌ । हीनमिव भवति । लुप्त प्रधानकर्म 
यदू गुणकमंसु विस्तारः क्रियते इत्येव हीनमिव मन्तव्यम्‌ । तथा चरितं न्यूनं 
प्रधानकमं यत्‌ तद्धित्वागुणक्ंसु श्रद्धा कुवेन्ति इत्येव चलितमिव मन्तव्यम्‌'-इति 
.भटुभास्करः । 

. २. तै० सं० ६.१.५.३ | ३. तै० सं० ६.१.५ ४। 
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७० $ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ २.५ प्रथसपञ्चिकायां 


प्रयाज [आहुतियाँ यजमान फे] प्राण हैं और अनुयाज [पुत्रादि रूप] प्रजा हैँ। यदि 
चह प्रयाज को छोइता हे तो मानो यजमान के प्राणों फो वह छोड़ देता है और यदि 
अनुयाज को छोड़ता हे तो मातो बह्‌ यजसान की प्रजा को छोड़ देता है । 

तथं पुर्वेपक्षे बाधमुपन्यस्य चोदकः प्राप्स्योभयानुष्ठानस्य प्रतिप्रसवखूपं सिद्धान्त 


विधत्ते - 


. तस्मात्‌ प्रयाजव देवानुयाजवत्‌. कतंव्यम्‌ ॥ इति । 

' यस्मादन्यतरत्यागे बाधस्तस्मादित्यर्थः ।. ते त्तिरीया मप्येतदामनन्ति--'प्रयाजय- 
देवाचूयाजवत्प्रायणीयं कार्य प्रयाजवदतूया गवदुदयनीयम्‌'' इति । अत्र सव्त्रैतरेयपाठेऽ- 
नुयाज इति हुस्व उक्कारः । तैत्तिरीयपाठे दीर्घं इति विवेकः ॥ . 
इसलिए इस दृष्टि का प्रथाज ओर अनुयाज दोनों से यजन करना चाहिए । 


चोदकप्राप्षान्‌ पत्नीसंयाजान्‌ समिष्यजुश्च निषेधति 

पत्नीने संयाजयेत्‌ संस्थितयज्जुने जुहुयात्‌' ॥ इति। 

उसे प्नी-संयाज [] oint sacrifices for the १५1४७] का यजन देउताओं के 
साथ] नहों करना चाहिए और संस्थित यजुः का भो यजन नहीं करना चाहिए । 

ततः किमित्यपेक्षायामाह- 


तावतंव यज्ञोऽसंस्थितः॥ इति । 


१." तै० सं० ६.१.५.५ | 

« (1) पत्न्यनुष्ठेयाश्चत्वारो यागाः'पत्नोसंयाजा उच्यन्ते । (कात्या०. १०. ८. १०) | 
चतस्रो देवता यजति"''-त्नीं स्वगा करोति (शत० ब्रा० १.७. .६-१५ ) । 
तत्तिरीयकेऽपि --'सोमं यजति’ इत्यादि आज्येन पत्नीसंयाजाः'-- ( तै० सं० २. 
६. १० ) तन्मन्त्रादिविधयस्तु तद्त्राह्मणे ३.५.१२.१३। जै० सू० चैतन्मूलक- 

 मधिकरणमेकमारचितम्‌ (१३.३.२०-अधि १० ) () पत्नीस्तु न संयाअयेत्‌-- 
“~ इति आप० श्रौ० १०.२१.१४ | 

.¬ ˆ अथ समिध्यजुर्जुहोतिः'"( शत० ब्रा० १.७.३.२५-२७ ) तथा तैत्तिरीय- 
केऽपि सं० ६,६.२.१ । एतद्‌ विधान च तत्पुरस्तादेव शुं द्रष्टव्यम्‌ (२.६.१०) 
तन्नवेदमप्युक्तं सायरोन--'देवा गातुविदः' इत्ययं मन्त्रः ( वा० सं० ८.२१) 
इश्सिस्पूतिकारित्वात्‌ समिध्यजुरित्युच्यते। स च मन्त्र आध्वर्यवकाण्डे समा- 
स्नातो व्याख्यातश्व'--इति । तत्र चाध्वयंवे ( तै० सं० १.१.४४ ) समिष्ट्यजु- 
होमो निरूपितः । “नव समिथ्यञ्च पि जुहोति'--इत्यादि शत० ब्रा० ४.४.४.१ 
द्रष्टव्यमु । समिन्द्रेण' इति ( वा० स० ८.१५ ) । द्र० कात्या० श्रौ० १ ठी १। 
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द्वितीयाध्यापे पञ्चमः खण्डः ] „ शीमहायणाचार्येविरचितभाष्यसहितम्‌ ; ७ 


तदानीं यत्नस्य समापत्वादुत्तरकालीनं सोमक्रयादिकं न प्रवर्तेत । एतेपामननुष्ठान- 
माघ्रेण यज्ञोऽसमाश्लो भवति । तत उत्तरानुष्ठानं तिर्वाधं प्रवतंते ॥ 
छे 
इतने हो अनुष्ठान से यज्ञ पूरा नहों होता । 
कंचिद्विशेषं विधत्त 


प्रायणीयस्य निष्कासं निदध्यात्‌ तमुदयनीयेनाभिनिवपेद्‌ यज्ञस्य संतत्य 
यज्ञस्याव्यनच्छेदाय ॥ इति । 


भाण्डगतो लेपहूपो हबिःशेषो निष्कासः । प्रायणोयक्रमंसंबन्धिनं निष्कासं कस्मि- 
श्चित्यात्ने स्थापयेत्‌ । ततः सुत्यादिने' सोमयागस्यावसान उदयनीयेष्टिगतेन हविषा 
सह तं निष्कासं समभिनिवंपेत्‌ । एवं सति प्रायणौयशेषस्यानुवर्तनातु सोमयागः संततो 
भवति न तु तस्य विच्छेदः प्राप्नोति । तेत्तिरीयाश्वाऽऽमनन्ति--'प्रायणीयस्य निष्कास 
उदयनीयमभिनिर्वपति सैव सा यज्ञस्य सन्तरतिः'` इति ॥ - 

[सोम] याग की संतति अर्थात्‌ उसे जारी रखने के लिए ओर यज्ञ में अविच्छिस्नता 
के लिए प्रायणीय-इष्टि का शेष साग [निष्कासित हविःशेष] उदयनीय-इष्टि के हविर्भाग 
में मिलाने के लिए रख लेना चाहिए । 

प्रकारान्तरमाह-- * - 

अथो खळ यस्यामेव स्थाल्यां प्रायणीयं निवपेत्‌ तस्यामुदयनीयं निवपेत्‌' 

ताचतेब यज्ञः खंततोळऊ्यवच्छिज्ञो भवति ॥ इति । 

नात्र निष्कासोऽपेक्षितः कितु स्थाल्येकत्वमात्रेण यज्ञस्य संततत्वाद्‌ व्यवच्छेदरा हित्यं 
सिध्यति । सातस्यव्यवच्छेदराहित्ययो र्थेत एकत्वेऽप्यन्वयव्यतिरॅकख्पत्वेन पुथगुपन्यास। 

अथवा, [ह॒विःशेष का निष्कासन अपेक्षित नहों है, यज्ञ बीच सें न टूटे इसका दुसरा 
सागं यह हे कि] जिस थाली में प्रायणीय-इष्टि [के पुरोडाश] का निर्वपन करता है उसो 
[घाली] सें उदयनोय-इष्टि [के पुरोडाश] का सो निर्वपन करना चाहिए। उसी से यज्ञ 
की सातत्यता और अधिच्छिम्नता होती हे । 


अथ ध्रायणोयो दयनो येध्योर्याज्यानुवाक्याव्यत्यासं किधातुं प्रस्तीति-- 


-असुष्मिन्‌ बा पतेन लोके राध्नुवन्ति नास्मिन्निस्याहुयत्रायणीयमिति 
प्रायणीथमिति निर्वेपन्ति प्रायणीयमिति चरन्ति प्रयन्त्येबास्माल्ळेकाद 
यजमाना इति ॥ इति । व 


७ 


१, सुत्यालक्षणमिहैव चतुर्याध्यायान्ते वक्ष्यति भाष्यकारः--'यस्यां क्रियायां सोम) 
सूयते अभिषुयते, सा सुत्या!--इति । तथा च सुत्यादिने इत्यस्य अभिषवक्रिया- 
दिवसे इत्यर्थः । २. तै० सं० ६.१.५.५ - 

३. “तस्यामेव स्थाल्यामनिष्कासितायां श्रपयति’ इति आप० श्रौ० १३.२३.२ । 


रौँ 
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७२ ¦ एतरेयन्नाह्मणम्‌ [ २-५ प्रथमपचिकायाँ 

प्रायणीयमिति निर्वेपन्ति प्रायणोयमिति चरन्ति ब्रह्मवादिनः कंचिदोष माहुः | 
प्रायणीयमित्येव॑ विधिनोपेतं यत्क्रायेमस्ति एत्रेन कर्मेणा यजमानाः स्वर्गलोक एव 
समृद्ध पराप्तुबून्ति नास्मिल्लोके । कथमिति चेत्‌ । प्रायणीयमित्येतन्ताम मनसा इत्वा 
निर्वपन्ति । चरणकालेऽपि तर्थ॑व चरन्ति । चरणमाहुतिप्रक्षेपः । तस्य च नाम्नोऽ- 
यसर्थ: । अनेन कर्मणा यजमाना अस्माल्लोकात्‌ प्रयन्त्येच न त्वस्मिल्लोके कचित्कालं 


प्रतितिष्ठन्ति । तस्मात्‌ प्रायणीयनाम संपन्नमिति । श्रौत इतिशब्दो ब्रह्मवाद्युद्भावित- 


दोषसमाप्त्यर्थेः ॥ 2 
ब्रहावादियों का कथन हे कि इससे यजमान स्वर्गलोक में . हो समृद्धि को प्रा करते 
हैं इस लोक में नहों । जब वे 'प्रायणीयम्‌ प्रायणीयम्‌’ इस नाम को मन में रखकर 
निर्वपन करते हैं ओर प्रायणीयम्‌' कहकर आहुति देते हैं तो वे यजमान इस लोक से 
प्रयाण ही कर जाते हें । 
अथ तद्दोषसमाधान विधत्ते-- र 17 
अविद्ययेव तदाहुव्येतिषजेद्‌ याउ पानुवाक्याः ॥ इति । 
अज्ञानेनैव ब्रह्मवादिनस्तद्वचनमाहुः। न,त्वत्र तदुक्तदोषो$स्ति । तद्दोषानुदयाय 
स्वस्ति नः पथ्यास्वित्यारम्य महीमू पु मातरमित्यन्तानां' याज्यानुवाक्यानाँ व्यतिषद्ध 
कुर्यात ॥* 
किन्तु ब्रह्मवादियों का यह कथन अज्ञात के हो कारण है । [भ्रायणीय ओर उत्यनीय 
, दृष्टियो के याज्या एवं अनुवाक्या मन्त्रों में इस प्रकार] उलट-फेर होना चाहिए कि-- 
तमेव व्यतिषङ्गं विस्पष्टयति-- 
याः प्रायणीयस्य पुरोनुवाक्यास्ता उदयनीयस्य याउग्राः कुय्रोंद या, उद्य- 
नीयस्य पुरोनुवाक्यास्ताः प्रायणोयस्य याउ्याः कुयाद्‌, तदृव्यतिषजत्यु- 
भयोलोंकयोऋभ्या उभयोर्लाकयोः प्रतिष्ठित्या, उभयोलोकयोऋ्नोत्यु- 
भयो लोकयोः प्रतितिष्ठति ॥ इति! ८ 
तत्तेन या: प्रायणीयस्येत्युक्तप्रकारेण व्यतिषङ्ग: संपद्यते । स च लोकद्वये भोग्य- 
बस्तुसमुद्धधै स्थैयंणावस्थानाय भवति । तथाःनुष्ठानेने यजमानो लोकद्वये समृद्ध: 
प्रावष्ठितथ भवति । यथोक्तदोषसमाधाने तंत्तिरोया आमनन्ति --'या: प्रायणीयस्य 
याज्यास्ता उदयनीयस्य कुर्यात्‌ प्राङमु लोकमारोहेत्‌ प्रमायुकः स्याद्या: प्रायणीयस्य 
पुरोनुवाक्यास्ता उदयनीयस्य याज्या: करोत्यस्मिन्नेब लोके प्रतितिष्ठति’? इति ॥ 


१, इतःपरस्तात्‌ ६४ पृष्ठे द्रष्टव्यम्‌ । 
२. विपरीताश्च याज्यानुवाक्या’ आश्व श्रौ० ६,१४.४। 
३. तै० सं० ६.१.५ । 
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द्वितीयाध्याये पश्चम; खण्ड; ] श्ोमतसायणाचांविरचितमाष्यसहितम्‌ ॥ ७३ 


जो प्रायणीय इष्ट की पुरोनुवाक्या है उसे उदयनीय इष्टि को याज्या करनो चाहिए, 
और जो उदयनीय को पुरोनुवास्पा है उसे प्रायणीय की याज्या करनी चाहिए । दोनों 
लोकों में समृद्धि के लिए ओर दोनों लोकों में प्रतिष्टा के लिए यह उलट-फेर [होता] 
करत। हे । [अतः ऐसा करक] दोनों लोकों में तरह समृद्धि को प्राप्त करता है और दोनों - 
लोकों में वह प्रतिष्टा को प्राप्त करता हे । 

व्यतिष ङ्गवेदनं प्रशंसति र द 

प्रतितिष्ठति य एव वेद्‌॥ इति । 

जो इस प्रकार जानता है वह स्थिर अवस्था को प्राप्त करता है । 

योऽयं प्रथमखण्डे? प्रायणीयोदयनीययोरदितिदेवताकश्चर्शावहितस्तमिमं प्रशंसति -- ति 

आदित्यइच रु: प्रायणीयो भवत्यादित्य उद्यनीयो यज्ञस्य घृत्य यज्ञस्य 

बर्सनद्भये यज्ञस्याभ्र्रसाय ॥ इति । | न्न 
. सोमयागस्याऽऽदौ प्रायणीयेष्टि: । अन्ते चो दनी येष्टिस्तयो रुभयौ रयम दितिदेवताक- 
श्वरः । सोऽयं तस्य यज्ञस्य धारणाय मण्य रारो ग्रन्थिविशेष: ।२ तस्य बन्धनं तत्सिद्धयथं- 
मुभयत्राऽऽदित्यच रुक रणम्‌ । वन्धनस्थानोयेन चरुण। यज्ञस्य धारणं सिष्यति। सति च 


. धारणे यज्ञाङ्गं किचिदपि स्रस्तं लुप्तं न भवति । ततो यञ्ञस्याश्रस्ंसायोभयतश्चरः । 


[प्रथम खण्ड सें विहित अदिति के चर को प्रशंसा करते हें]-प्रायणीय इष्टि में 
अदिति के लिए चर होता है । उदयनीय इष्टि में भो अदितिन्के लिए जो चर होता हे 
बह्‌ दोनों ओर से यज्ञ के घारणाथं और यज्ञ को ग्रन्थि को बांधने के लिए होता हे, 
जिससे कि यज्ञाङ्ग किलो भो प्रकार खिसक न जाय । [मणि के आकार को ग्रन्थि विशेष 
“बस? कहो जाती है] । 

अत्र दृष्टान्तमाह-- Mo 

तद्यथेचाइ इति ह स्माऽऽह तेजन्या उभयुतो5न्तयोरप्रस्नंसाय बसौ 

नह्यतयेवमेबं तदयज्ञस्योभ ५तोऽन्तयोरश्रस्रंसाय बसौ नह्यति यदादित्यः 

इचरुः प्रायणीयो भवस्यादित्य उदयनीयः || इति । > 
अदो वक्ष्यमाणं निदर्शनं यथा भवति तथा दार्ष्टान्तिकमित्येबं कश्चिद्‌ ब्रह्मवाद्याह 
स्म तेजन्या इत्यादिना । तावेव हण्डान्तदारष्टान्तिको इपण्टी क्रियेते । तेजनी रञ्जुस्तस्या 


१. इतः परस्तात्‌ ५२ पृष्ठे द्रष्टव्यम्‌ । 
२. बर्सेन बन्त्रनेन रज्ज्वादिना न्धिः बर्सेनदिः । यथा वंशादिकं रज्ज्वादिनोभयो- 


रन्तयोबंध्यते एवमेकया देवतया उभयोरन्तयोयंज्ञो बब्यते'-इति भट्टभास्करः । 
\ 
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"७४ : ऐतरेयन्राहाणम्‌ [ २.५ प्रथमपञ्चिकायां 


उभयोरन्तयोरप्रस्रंताय विश्लेषनिवारणाय लौकिकः पुरुषो बसों नह्यति मण्याकारी 
ग्रन्थी वघ्नाति। एवमेव चरुद्वयं यदस्ति तदेतद्‌ यशस्योपक्रमो पसंहा रर्पयो समयो रन्तयो र 
शैथिल्याय मण्याकारबन्धनस्यानीयं भवति ॥ , 

ब्रह्म वादौ ऐसा कहते हैं कि यह कहा हुआ निदर्शन उसी प्रकार हे जेसे किसी रज्जु 
के दोनों सिरों को बाँधने से वह रज्जु हाय से खिसकने नहों पातो, उसो प्रकार यज्ञ के 
दोनों किनारों को प्रसंसत से बचाने के लिए गाँठ बांधता हे । इस प्रकार जो अदिति के 
लिए 'प्रायणीय दृष्टि में चरु होता है ओर जो उदयनीय इटि में अदिति के लिए चरु होता 
[वह यज्ञ को बाँधने के लिए होता हे] । 


येयं प्रायणीये पथ्याख्या प्रथमा देवताऽस्ति, उदयनीये तस्या उत्तमात्वमर्थ-- 


वादेनोन्नयति- हु 
पथ्ययेवेतः स्वस्त्या प्रयन्ति पथ्यां स्वस्तिमभ्युद्यन्ति स्वस्त्येवेतः प्रयन्ति 
हे स्वस्त्युद्यस्ति स्वस्त्युयन्ति ॥ ११।॥ इति। = ` 
इति ऐतरेयत्र/द्वाणे' प्रथमपञ्चिकायां द्वितीयोऽध्यायः ॥ २ ॥ 


इतःशब्दः षष्ठयर्थे वतंते। | आसामाज्यहविष्कानां देवतानां मध्ये पथ्ययैव स्वस्त्यैत- 
च्छुन्दद्वयाभिहितरयंव देवतया प्रयन्ति प्रारभन्ते प्रायणोये तां देवतां प्रथमं यजन्तीत्यथे: । 
पथ्याँ स्वस्तिमभिशब्दद्वयाभिहितां देवतामभिलक्ष्योद्यन्ति समापयन्ति। उदयनीये तां 
देवतामुत्तमां यजन्तीत्यथंः । स्वस्त्याख्याया देवताया आद्यन्तयदेयागे सति यजमाना 
“इतः'अस्मिनु कर्मणि? सवस्त्येव क्षेम एव यथा भवति तथा प्रयन्ति प्रारभन्ते । तथा 
स्वस्त्युद्यन्ति क्षेमेण समापयन्ति । अभ्यासोऽध्याय/माप्त्यर्थः ॥ 


॥ अथ मीमांसा । एकादशाष्यायस्य द्वितीयपादे चिन्तितम्‌ 
“प्रायणीयस्य निष्कासे यो निर्वापोऽ्थकर्म तत्‌ ॥ 
निष्कासप्रतिपत्तिर्वोदयनीयस्य संस्कृति: ॥ २१ ॥ 
उवाञ्दयः पूर्ववन्मंवं मुख्यस्य प्रकृतत्वतिः 1 

| र मध्यो$स्तु नोपयोक्तव्यसंस्कारस्य गुरुत्वत: ॥ २२ ॥ 


८ अथीतिप्डोमे श्रूयते--"प्रायणीयस्य निष्कास उदयनीयम भिनिर्घेपति’ इति 13 अत्र 
| पूर्वन्यायेन  निष्कासद्रव्यकमुदयनी यसमानधर्मकमन्यदर्थकमत्याद्यः पक्षः । मुख्य- 
. स्योदयनीयस्य प्रङृतत्वाद्‌ भितनप्रकरणास्नातावभृथधर्मातिदेशवदुदयती यस्य धर्मातिदेश- 

स्याप्यसंभवान्नाथंकमंत्वम्‌ ! यदि तहि निष्कासप्रतिपत्तिरिति मध्यमः पक्षोऽस्तु । 


१. 'इतो छोकाद्‌' इति भटुभास्करगोविभ्दस्वामिन्नौ । 
२. जै० स्या० बि० ११.२.१६.६३-६६ | ३. पै० सं० ६.१.५.५ । 
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द्वितीयाध्याये पवग! खण्ड: ] श पत्सायणाचार्यबिरचितभाष्यसहितम्‌ ५ ७५ 


सोऽपीत्थं न संभवति, उपयुक्तसंस्कारादुपयोकष्यमाणसंस्कारस्य गरीयस्त्वात्‌ ।' तस्माद्‌ 
उदयनीयस्य सस्क्रारः ॥ 


इति श्रोमत्सायणाचायंबिरकिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाश ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये 
प्रथमपच्चिकायां द्वितीयाध्याये पञ्चम; खण्ड: ॥ ५॥ | ११] 


वेदार्थस्यप्रकाशेन तमो हाई निवारयन्‌ । 
५ पुमर्थाश्चतुरो देयादू विद्यातीथंमहेश्वर: ॥ 


इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्च रवेदिकमार्ग प्रवत्तंकवी रबुक्कभुपालसा म्राज्यधुरंघर- 
माधवाचार्यादेशतो सायणाचार्येण विरचिते माधवीये वेदार्थप्रकाश- 
नामभाष्ये ऐतरेयब्राह्मणस्य डितीयोऽघ्यायः ॥ २॥ 


[इन देवताओं के सध्य] 'पथ्या स्वस्ति’ --इससे वे प्रारम्भ करते हैं ओर पथ्या 
स्वस्ति’ सें वे समाप्त करते हुँ । इस कमं में यजमान क्षेम के साथ हो प्रारम्भ करते हैं, 
और क्षेम के साथ ही समास भी करते हैं। ० 


॥ इस प्रकार ऐतरेयक्नाह्मण को प्रथमपञ्चिका के दूसरे अध्याय फी हिन्दो पुर्ण हुई ॥२॥ 
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` अथ तृतीयोऽध्यायः 
` प्रायणीया तदङ्गं च देवतादिकमीरितम्‌ 1 
तर्थैवो दयनीया च तद्विसेषाश्च वरणिता: ॥१ १॥ 


अथ सोमप्रवहणाङ्गमन्त्रादयो वक्तव्याः । तत्राऽदौ सोमक्रयणस्य दिशं विधत्ते-- 
प्राच्यां वे दिशि देवाः सोमं राजानमक्रोणंस्तस्मात्‌ प्राच्यां दिशि 
क्रीयते ॥ इति । 
प्राचीनवंशात्‌ पूर्वस्यां दिशि देवैः पुरा सोमस्य क्रीतत्वादृत्विग्मिरपि तथा सोम, 
क्रेतव्य इत्यर्थः ।` ०) है 
~. 1.१२ [11.1 [प्राचीन वंश से] पुवं दिशा में देव्रताओं ने सोम-राजा को खरीदा, 
इसलिए यह पुव दिशा में हो खरीदा जाता हे । ; 
) / प्रसङ्गात्‌ सोमविक्रयिण: प्रत्यवायं दर्शयति-- 
| तं त्रयोदशाच्‌ मासादक्रीणंस्तस्मात्‌ त्रयोदशो मासो नानुबिद्यते, न वे 
सोमविक्ररयनुविद्यते पापो हि सोमविक्रयी ॥ इति । 
| र पुरा संवत्सरस्य त्रयोदश मासाः सन्ति नेदानीम्‌ । देबास्रयोदशस्य मासस्या- 
| भिमानिनः पुरुषात्‌ तं सोमं क्रीतवन्तः 1 यस्मातु तदभिमानी पुरुषः सोमविक्रयी 
| तस्माल्छोके तदीयस्नयोदशमासो नानुविद्यते शुभकर्मानुकूलो नास्ति । मेषादि- 
संक्रान्त्यादिरहितत्वान्‌ मलमास इत्यभिप्रेत्य तस्मिन्‌ मासे शिष्टाः शुभकर्माणि वर्जयन्ति । 
अत एवेदानीमपि सोमविक्रयी शिष्टाचारस्यानुकूलो नैव विद्यते । सोमविक्रथिणः 
फृः-ऽपत्वे श्रुत्यन्तर प्रसिद्धिद्योतनार्था हिशब्दः । अत एव थुत्यन्तरे तद्विषयो मन्त्र 


१. द्वितीयाध्यायाथेसड्ग्रहछोक एष: । तत्र पच्चसु खण्डेसु क्रमात्‌ १--प्रायणीयेष्टि:, 
४ ९--प्रयाजाहुतिरूपं प्रायणीया ङ्गकमं, ३-प्रायणीयदेवतादिकम्‌, ४--उदय- 
नीयानुष्ठेयविशेषाश्चेति पञ्चार्था उपदिष्टा इत्यथं: । 


२. सोमक्रयाख्यायिकादिकं तु पञ्चमे वक्ष्यति; सोमक्रयप्रकारादयस्त्वाध्वर्यवेषु ˆ 


विशेषतः श्रुताः । 
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हंतृतीयाच्याये प्रथमः खण्ड] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ $ ७७ 


एवं व्याख्यायते--'अस्मे ज्योतिः सोमविक्रयिणि तम१ इत्याह । ज्योतिरेव यजमाने 
दधाति । तमः सोमविक्रयिणमपंयति'१ इति ।२ अत्र तमःशञ्दः पापवाची । 
[सोम-क्रथ, अग्नि-मथन, आतिथ्य-इष्टि|-- £ 
देवताओं ने तेरहवें महीने से उस [सोम] को खरीदा या । इसलिए तेरहवाँ महीना 
[-मलमास] शुभ कमे के अनुकूल नहों हे । सोम बेचने वाला भो शिष्टाचार के अनुकूल 
नहों होता । इसलिए सोमविक्रयो पापी हे । 
क्रयादूध्वै प्राचीनवंशं `प्रति नीयमाने सोमे पठितव्यानामृचामष्टसंख्यामादौ 
प्रशंसति-- 
तस्य क्रीतस्य मनुष्यानभ्युपावतंमानस्य दिशो वीर्याणीन्द्रियाणि व्युद्सी- 
दंस्तान्येकयचीऽवारुरुत्सन्त तानि नााक्नुवंस्तानि द्वाभ्यां तानि 
तिस्रभिस्तानि चदुस्रभिस्तानि पञ्चभिस्तानि षड्भिस्तानि सप्तमिनंवा- 
चावरुन्धत तास्यष्टाभिरवारुन्धताष्टाभिराइनुबत यर्दष्टाभिरवारुन्ध- 
ताष्टाभिराइचुवत तदष्टानामष्टत्वम़ , || इति । ~ 


क्रीतः सोमो यदा मनुष्यान्‌ यजमानादीनभिलक्ष्यागच्छति तदानीं तस्य सोमस्य 
दिगादीनि व्युदसीदन्‌ विशेषेणोत्सच्चान्यभवन्‌ । दिवशद्देना धिष्ठानमुपलक्ष्यते । सोमं नेतुं 
यदधिष्ठानं यच्च वीर्यं सोमनिष्ठं वलप्रदानसामथ्यँ यच्चेन्द्रियचक्षुरादिपाटवहेतुत्वं तत्सं 
विनष्टम्‌ । तंदानीं ते यजमाना ये मनुष्यास्तानि दिगादीन्येकयर्याऽवरोड्ं स्वाधीनं कतुं- 
सँच्छत्‌ । ततस्तान्यवरोदुं नाशवनुवन्‌ । एवं द्वित्वादिसप्षपयेन्तया मन्त्रसंख्यया नेवावरोधं 
कृतवन्तः । अप्टसंस्यया त्वबरोधं कृतवन्तः । अष्टसंख्यया त्ववरोधं कृत्वा तानि 
दिगादीनि प्राघवन्त: । अष्टसँख्यया तस्मादवरुश्यन्त । एमिनंश्यन्तेऽश्नुवत एभिरिति 
वा व्युत्पत्याऽष्टशब्दो निष्पन्नः ॥ 


उस खरीदे गए सोम के यर्जमान आदि मनुष्यों के पासू आने पर उसका वीयं अर्यात्‌ 
बल प्रदान सामथ्ये ओर चक्षु आदि इन्द्रियों की पदुता सभो दिशाओं में व्याप्त हो गई 


१. तै० सं० १.२.७। २. तै० सं ६.१.१०.४। ७ 

३. 'अस्मे ज्योतिः'--इत्येकः, 'सोमविक्रयिणि तमः'-इत्यपरः, तैत्तिरीयके श्रूयते । 
सं० १.२.७ । तयोरेव व्याख्यानायेदं ब्राह्मणम्‌ ।. तत्राद्यस्य विनियोग एवं प्रोक्त 
आपस्तम्बेन 'अस्मे ज्योतिरिति शुङ्कामूर्णास्तुकां यजमानाय प्रयच्छति-इत्यादि 
( १०.३६.११ ), द्वितीयस्य चैवम्‌ 'कृष्णामूर्णास्तुकामङ्धिः क्लेदयित्वेदमहं 
सर्पाणां दन्दशुक्ानां ग्रीवा उपग्रथ्तामौत्युपग्रथ्य तया सोमविक्रयिणं विष्यति 
सोमविक्रयिणि तम इति'--इति ( १४) । 'भविलोममिनिमितस्तत्तुः, ऊर्णा- 
स्तुका'--इति तै० सा० भा०। 
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अर्यात्‌ विनष्ट हो गई। उन यजमानों ने एक ऋचा के द्वारा उनको अपने अघीन करने 
को चेष्टा को । परन्तु उसे रोकने में वह समर्थं ने हो सके । इस प्रकार उनको दो, तीन, 
` चार, पाँच; छं: और सात मन्त्रों से भी न रोकं सके, किन्तु आठ मन्त्रों से उन्होंने उनको 
रोका । इस प्रकार आठ मन्त्रों से उसे प्रास किया, इसीलिए आठ यह नाम निष्पन्न हुआ 
['अश्‌' घातु से 'अष्ट' बनता है जिसका अर्थ प्राप्त करना हे] । 
एतद्‌ वेदनं प्रशंसति ` 
अइ्नुते यद्यत्कामयते य एवं वेद्‌ ॥ इति । 
तत्काम्यमश्नुत इति योज्यम्‌ । 
जो इस प्रकार जानता है वह इच्छानुसार वस्तु को प्राप्त करता है । 
इदानीमप्टसंख्यां विधत्ते ` 
तस्मादेतेषु कमस्वष्टावष्टावनूच्यन्त इन्द्रियाणां बीर्याणामव- 
रुद्धे |, १३ ॥ इति । 
क इदानीं प्रस्तुतं सोम प्रवहणाख्यं' यत्कमं तत्र करिष्यमाणं कर्मान्तरं तथाविधेषु 
प्रत्येकमष्टावप्टावृचो होताऽनुब्रूयात्‌ । तथाऽष्टसंख्ययेस्द्रियाणि वीर्याणि चावरुद्धानि 
भनन्ति ॥ 
इति श्रीमत्स।यणाचार्यविरचिते माधवीये 'ेदार्थप्रकाशे” ऐतरेयब्राह्मण- 
भाष्ये तृतीयाध्याये प्रथमः खण्डः ॥ १॥ [१२] 
` इसोलिए इन कर्मो में वीयं और इन्द्रियों की सामथ्यं को प्राप्त करने के लिए आठ- 
आठ ऋचाओं का पाठ होता को करना चाहिए । 


॥ इस प्रकार तृतोय अध्याय के प्रथम खण्ड की हिन्दी पुण हुई ॥ २ ॥ 


अथ द्वितोयः खण्डः 
¢ अन्त्रिगतां संख्यां विधाय तन्मन्त्रानु विधातुमादौ प्र॑षमन्त्रं विघत्ते--- 
सोमाय क्रीताय रोह्ममाणोयानुन३हीतयादाध्वयुंः || इति । 


यः सोमः क्रीतः स क्रयदेशात्‌ प्राचीनवंशं प्रति प्रो र 
दे ह्यते नीयते तदर्थमनुकूला क्रःचो 
है होतरनुक्रमेण बरू३हि । तमेनं प्रैषमन्त्रमध्वयँ; पठेत्‌ । 
.1 १३ [71 २] अब अध्वयु [होता से प्रेष मन्त्र] क 'लरीदे हु 
र न्त्र] कहता हे 'खरीदे हुए और [प्राघीत 
५ बंश के पास] लाए गए सोम के लिए उसके अनुकूल ऋचा का पाठ करो ।' ४ 


Nene me oes 


१. तत्र सोमप्रवहण्यो नामाप्टौ ऋच उत्तरस्मिन्तेव खण्डे निधास्यन्ते । 
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. अथ होतुः प्रथमामृचं विधत्ते-- 
भद्रादभि श्रेयः प्रेहीत्यन्वाह ॥ इति। 
सेयमृबतेत्तिरीयशाखायामेवमाम्नाता^-- 
'भद्रादभि श्रेयः प्रेहि बृहस्पति: पुर एता ते अस्तु 1० 
अथेमवस्य वर आ पृथिव्या आरे शत्रून्‌ कृणहि सर्वबीरः'२ ॥ इति । 
तस्यायमर्थः-हे सोम भद्रान्‌ मङ्गलाद्‌ भुळोकरूपात्‌ तस्मात्‌ क्रयदेशाच्छ यः श्रेष्ठ 
स्वर्गलो कस्थानीयं प्राची नवंशदेशम भिलक्ष्य प्रेहि प्रकर्षेण गच्छ। तथा गच्छतस्ते बृहस्पति 
पुर एता पुरतो गन्ताऽस्तु । अथ गमनादुर्ध्वं एथिव्याः संबन्धिन्या समन्ताद्‌ वरे श्रेष्ठे 
देवयजन ईमवस्येदं तवावस्थानयोग्यं स्थानं निश्चिनु । सर्वेभ्यो वीरः शूरस्त्वं शत्रून्‌ 
पापरूपान, यज्ञविद्वेषिण आरे कृणुहि दूरे कुरु निरा कुर्वित्यर्थः ॥ 
'द्रादभि' आदि मन्त्र का वह पाठ करता हे । 
तस्यामृचि प्रथमपादं व्याच९-- 
अयं वाव लोको *भद्रस्तस्मादस्ञावेब लोकः श्रेयान्‌ स्वगमेव तल्लोकं 
यजमानं गमयति ॥ इति । डु 
तत्तेन प्रथमपादपादेन । स्पष्टमन्यत्‌ ॥ 
यह लोक भद्र हैं अतः [क्रकगत्‌ 'भद्र' शब्द का अथं हे] इस लोक से स्वर्गलोक 
श्रेष्ठ है । वस्तुतः इस प्रकार उस [प्रथम पाद के पाठ] के द्वारा [होता] यजमान को 
स्वर्गलोक भेजता हे । ८ 


द्वितीयपादमतूद्य व्याचष्टे-- 

' बृहस्पति: पुर एता ते अस्त्विति ब्रह्म'वे बृहस्पतिब्रेह्येबास्मा एतत्पुरोग- 

वमकण चे ब्रह्मणव द्रिष्यसि ॥ इति । 

बृहस्पतेश्नेहात्वं ब्राह्मणज्ञातिमत्त्वं “ब्रह्म वै देवानां बृहस्पतिः' इत्यादिथृत्यम्तरे" 
प्रसिद्धम्‌ । एतदेतेन द्वितीयपादपाठेनास्मै यजमानार्थं बरह्मौव „ब्राह्मणमेव रोगी [रो- 
गन्तारमकः करोति । ब्रह्मण्वद्‌ ब्राह्मणप्तहायोपेत॑ कर्म न वे रिष्यति सवंथा नाणं भ 
प्राप्नोति ॥ द 


000 त म बनाके जन नमन जीना भाननाननन>+ जन. 


१. न तु स्वशाखीयेति यावत्‌ । अत एवाश्वलायनेन प्रपठ्य विहितः, न तु प्रतीक- 
ग्रहणमात्रेणेति द्रष्टव्यम्‌ ( आश्व० श्रौ० ४.४.२ ) । एषा शेली कल्पसुत्रकाराणा 
प्रायः सर्वेत्रेव । ' २. तै० सं० १.२.३.२ । 

३. त० सं० २.२.९.१। इहाप्युपरिष्ठात्‌ 'ब्रह्म बै बृहस्पतिः, क्षत्रं सोम आसीत्‌' - 
इति २.५.६॥ ` 
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८० : ऐतरेयब्षाह्मणम्‌ [ ३.२ प्रथमपञ्चिकायां | 
(बृहस्पति देव तुम्हारा पथ प्रदर्शक होवे ।' ब्रह्म हो बृहस्पति हे । [“बुहस्पतिः 
आदि] इस [द्वितोय पाद के पाठ] के द्वारा [होता यजमान के लिए] ब्रह्म को पथ | 
प्रदशंक बनाता है । वस्तुतः इस प्रकार ब्राह्मण को सहायता से युक्त कम सवनाश को | 
प्रात नहों होता है । ही 
तृतीयपादमनूद्य व्याचष्टे-- र. की 
अथेमवस्ये वर आ प्रथिव्या इति देवयजनं वे वरं प्रथिव्य देवयजन 
एबेनं तद्वसाययत्यारे शत्रून्‌ कृणुहि सवंवीर इति ह्विषन्तमेवास्म 
तत्पाप्मानं आतृव्यमपबाधतेडधरं पादयति ॥ इति । । 
देवयजनाख्यस्य यागदेशस्य प्रथिवीसंबन्धिश्रेष्ठस्थानत्वात्‌ तत्रेवेनं सोमं तत्तेन तृतीय- | 
पादपाठेनास्मै यजमानाय द्वेषं कुर्वन्तं पापरूपं शत्रुमपब्राधते । अधरं पादयतीति । र 
निकृष्टं पदं प्रापयतीत्यथ: ॥ ॥ 
“पृथ्वी के वरणीय स्थान में इसको स्थापित करो ।' 'देव-यजन' नामक यागदेश हो . 
पृथ्वी का वरणीय [-श्रेष्ठ] स्थान है । उस देव यजन प्रदेश में हो इस [सोम] को उस 
[तृतीय पाद के पाठ] के द्वारा स्थापित करता है । “अपनी सम्पूणं शक्ति से [देव यजन 
प्रदेश से राक्षसादि] शत्रुओं को दुर करो” इस [चोथे पाद के पाठ के] द्वारा द्वेष करने 
वाले पाप रूप शत्रु को [होता यजमान से] दर करता है, और उसको निकुष्ट स्थान 
दिलाता हे । 
होत्राध्नुवक्तव्या द्वितीयाद्यास्तित्र ऋचो विधत्ते- . 
सोम यास्ते मयोभुव इति तृचं सौम्यं गायत्रमन्वाह सोमे राजनि प्रोह्म- 
माणे स्वयेवैनं तद्देवतया स्वेन च्छन्दसा समर्धयति || इति । 

. तिसृणामृचां संवातस्तृचः' स॒ च सोमदेवताको गायत्रीछन्दस्कक्च सोमानयनकाले 
तं तृचमनुब्रयात्‌ ।' तत्तेनानुवचनेन स्यात्मरूपया टेवतया स्वक्रीयच्छुन्दसा चैनं सोमं ॥ 
समृद्ध करोति । अत्र नीयमात्नद्रव्यविशेष: सोमो मन्त्रदेवता$प्यसावेव -तस्मात्‌ स्वात्म- | 
रूपत्व गायत्री द्युलोकात्‌ पोममानीतवती ति तेत्तिरीया: कद्रश्चेत्यनुवाके समामनन्ति ।? 
तस्मुए्छन्दसः स्वकोयत्वम्‌ ॥ | 

“ 'सोम यास्ते' आदि इस सोम-देवताक गायत्री छन्दस्क तुच का सोम के लाने के | 
समय होता] पाठ करे । इस प्रकार लाए जाने वाले सोम राजा को बह उसी के देवता । 
के द्वारा ओर उतो के छन्द के द्वारा समृद्ध करता है । ; 


१. “ऋति त्रेरुत्तरपदादिलोपश्च छन्दसि!--इति पा० सु० ६.१.३४ वा १। 
ः न ठा च टचः ऋ० सं० १ ९१.९-११ | आश्वलायनेनाप्यत्र विहित: ( ४.४.४ ) । 
| ३. तै० सं० ६१.६.१। तथा शतपथेऽपि द्रष्टव्यम्‌ “दिवि वै सोम आसीत्‌’ 
इत्यादिः ३.२.४। 


000. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


> 


१. ऋ० १०.७१.१० । 


& 


तृतोयाध्यायें द्वितीय; खण्ड; ] ˆ थीमत्सायणाचा यंविरचितभाष्यसहितम्‌ १ ८१ 


. पञ्चमीमृतं विधत्ते-- 
सवं नन्दन्ति यशसा55गतेनेत्येस्वाह ॥ इति । 
सा.च संहितायामेवमाम्नाता-- 
सर्वे नेन्दन्ति यशसाऽऽगतेन सभासाहेन सख्या सखायः । 
किल्बिंषस्पृत्‌ पितुषणिह्मंषामरं हितो भवति वाजिनाय' ॥ इति ॥ 


तस्था ऋचोऽयमर्थः--सरवं सखायो यजमानप्रभृतयः 'सख्या' सोमरूपेण नन्दन्ति 
तुष्यन्ति । कीदृशेन सख्या । 'यशसा' यशोहेतुना । आगतेन समीपं प्राप्तेन । 'सभा- 
साहेन' विद्वत्सभां विद्याप्रसङ्गेन सहतेऽभिभवति सभासहस्तादृरेन । स तादृशः सोम- 
रूपः सखैषामृत्विग्यजमानानां 'किल्बिषस्पृतू' किल्बिषात्‌ पापात्‌ स्ट्रणोति पालयति 


` किल्विषस्पृत्‌ । पितुशब्दोऽन्नवाची ।* तस्य सनिर्दानं येन सोमेन लभ्यते सोऽयं “पितु- 


बणिः' । सोमस्य पापनिद्वारकत्वमन्नप्रदानेन सर्वशास्प्रसिद्धिद्योतनार्थो हि-शब्दः । 
तथाऽयं सोमो वाजिनशब्दाभिधेयेन्द्रियाय वीर्याय वाऽरं हितोऽलमत्यन्ताहतो भव्रतीति ॥ 


सभी [यजमान प्रभृति] यश रूप सथोप में प्राप्त सोम से संतुष्ट होते हैं।' होता 
इसका पाठ करता हे । = 


तस्या ऋचः प्रथमं प्रादं व्याचष्टे 

यशो वे सोमो राजा सर्वो ह वा एतेन क्रीयमाणेन नन्दति यश्च यज्ञे 

ळप्म्यमानो भवति यञ्च न ॥ इति । 

यशःकारणात्‌ सोमस्य यशस्त्वम्‌ । यः पुमाचृत्विंग्‌ भूत्वा यज्ञे घनं लप्स्यते यञ्च 
द्रष्टुमागतो न तु घनार्थी सर्वो$प्यसौ सोमक्रयणं दृष्टा तुष्यति ॥ 

सोम राजा ही 'यश' हे । [जो पुरुष ऋत्विज होकर] यज्ञ में घन प्राप्त करने वाले हैं 
अथवा जो [घन प्राप्त करने वाले) नहीं हैं [मात्र देखने के लिए आए हैं] वे सभो इस 
सोम के क्रय को देखकर प्रसन्न होते हैं । 

द्वितीयपादमनूद्य व्याचष्टे-- 

सभासाह्देन संख्या सखाय इत्येष वे ब्राह्मणानां सभासाह सखो 


यट्सोमो राजा ॥ इति । 


——— 


२. पितुरित्यन्ननाम; पातेर्वा; पिबतेर्वा प्यायतेर्वा इत्यादि निरु० ९,२४ | 
३. यश्च यज्ञ भागं लभते देवतात्वेन कतृंत्वेन वा यश्च न लभते स सववेः--इति 
गोविन्दस्वामी । 
दि 
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८२ ५ ऐतरेयन्नाह्मणम्‌ [' ३.२ प्रथमपञ्चिकायां 


योऽयं राजमानः सोमः सोऽयं ब्राह्माणसभामभिभवति । सर्वे ब्राह्मणाः सोमाधीना 
भवन्तीत्यर्थः ।। > 
‘सोम ब्राह्मण सभा मै प्राधान्य को प्राप्त करता है--इस द्वितीय पाद का पाठ 
करता है । यह जो सोम राजा हे वह ब्राह्मणों को सभा में अभिभूत करने वाला सखा 
है, अर्थात्‌ सभी ब्राह्मण सोम के अधीन होते हैं । 
तृतीयपादे प्रथमं पदमनूद्य व्याचष्टे 
किल्विपस्पृदित्येष उ एव किल्बिषस्प्रतू,' ॥ इति । 
योऽयं सोमोऽस्ति एष उ एव किल्बिषात [स्पृणोति] पालयति सर्वेकामहेतोः 
सोमशागस्य पापक्षयायानुष्ठातुं शक्यत्वात्‌ ॥ 
'यज्ञ के द्वारा दोष दूर होता हे'--इस तृतीय पाद का पाठ करता है.। जो यह 
[सोत] है बहो पापों से रक्षा करता हे.! 
छः यज्ञानुष्ठाने अः प्रवृत्तानामृत्विग्यजमानानां कः किल्बिपप्रसङ्गघ इत्याशङ्कथाऽऽद्‌-- 
यो बे भवति यः श्रेष्ठतामइनुते स किल्बिषं भवति ॥ इति । 
0 'यः पुमान्‌ प्रौढे यज्ञै प्रवृत्तो भवति तत्रापि यः श्रेष्ठतां प्रयोगपाटबाभिमानमश्नुते 
प्राप्नोति स ताइशः पुरुषः कमंसमा सिव्यग्रतया पण्डितंमन्यस्वेन वाग्वैकल्यं कुर्वन्‌ कल्विषं 


- भवति पापं प्राप्नोति ॥ 


जो [पुरुष प्रोढ़ यज्ञ में प्रवृत्त] होता हे वहाँ भा! जो श्रेष्ठता [प्रयोग सें पदुता के 
अभिमान] को प्राप्त कर लेता हे बह [पुरष कमं फो समाप्ति की” व्यग्रता सें ठोक-ठीक 
मन्त्र का उच्चारण न करता हुआ] दोषी होता हे। 


तमेतं पापप्रसङ्गं विस्पष्टयति-- 
तस्मादाहुमीऽनुवोचो मा प्रचारीः किल्बिषं नु मा थातयन्निति॥ इति । 


यश्माहत्विजां किल्बिषं संभाव्यते तस्माद्यजमाना एवम हु होतस्त्वं माऽनुवोचो- 
ऽन्यित्तः सन्‌ पुरोनुवाक्यां मा पठ । हेऽऽतयो मा प्रचारीव्यंग्रतया प्रचारमन्यथाऽनुष्ठानं. 


सा पी: । नु कषिप्रं कुर्वन्तो भवन्तः किल्विषं मा यातयन्मा प्राप्नुबन्तः । इतिशब्दो 
यजमाचानामुक्तिसमाप्तौ । इत्थं संभावितात्‌ कत्विषात्‌ सोमः:पालयति || 
इसोरिए [दोष को संभावना से जल्दी न करने के लिए यजमान] कहते हें "कि [हे 


होता अन्बमनस्कता में पुरोनुत्राइ्या का] पाठ मत करो । हे अध्वयुं में 
न्‌ यु! व्यग्रता में अनुष्ठान 
त करो, जिससे जल्दीबाजी में वाग्वेकल्य रूप दोष न हो जाय । ड 


——— गाम 


: तलक्षणया भविःह्बिषः। अन्धः सहस्राक्ष 
इतिवतु । तं स्पृशतीति सोमः किल्बिषस्पृक्‌--इति गो विन्दस्वामी । 
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५१)” कैब 


अडे 


तृतोयाध्याये द्वितोयः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यविरखितभाष्यसहितम्‌ : ८३ 
तृतीयपादे द्वितीयपदमनूद्य व्या चष्टे -- 
पितुषणिरित्यन्नं वे पितु, दक्षिणा बे पितु, तामेनेन सनोत्यज्ञसनिमेवेनं 
तत्करोति ॥ इति । 2 
अन्नवाची पितुशब्दो छब्धव्यत्वसाम्यादृक्षिणामप्युपलक्षयति । ता दक्षिणामेतेन 

सोमेन निमित्तभूतेन सनोति ऋष्विग्भ्यों ददाति । तत्तेन पितुशब्दपाठेनैनं सोममन्नसनि- 

मन्नदाननिमित्तभूतमेव करोति ॥ , 
ऋक्‌गत 'पितुषणिः' इस शब्द में 'पितु' का अथं हे 'अन्न' । [लब्घताम्य के कारण] | 

*पितु' शब्द दक्षिणा का भी उपलक्षक हे । [यजमान ऋत्विजों को सोमयाग कराने के 

निमित्त से] उनको दक्षिणा देता हे । उतो ['पितु' शब्द के पाठ] के द्वारा सोस रुप 

अन्न के दान का निमित्तभूत हो करता हे । 
चतुर्थं पादमतुद्य तत्र वाजिनशब्दं व्याचष्टे र 
अर हितो भवति वाजिनायेतीन्द्रियं बे बीय वाजिनर्म'॥ इति । 
अर हितो' आदि में ड्रन्द्रियों को शक्ति हो 'बाजिन्‌' शब्द का अथं है । 
वेदनं प्रशंसति-- = 
आजरस हास्मंवाजिनं नापच्छिद्यते य एवं वेद्‌ ॥ इति । 


जरासमाश्िपर्यन्तं वेदितुरिर्द्रियवी ययो रपच्छेदो न भवति ॥ 
जो इस प्रकार जानता है बुद्धावस्था को समाप्तिपर्यन्त भी उसके इन्द्रियों की 


शक्ति क्षीण नहीं होती; हे। छ 
षष्ठीमृचं विधत्ते --- 
आगन्‌ देव इत्यन्वाह ॥ इति । 
स च मन्त्रः संहितायामास्नातः -- है 


'आगन्‌ देव ऋतुभिवंधंतु क्षयं दधातु न; सविता सुप्रजामिषम्‌ । 

स नः क्षपाभिरहमिश्च जिन्वतु प्रजावन्तं रयिमस्मे समिन्वतु' ॥ इति। ॐ 

तुस्यायमर्थंः - सोमो 'देव' आगन्निह कमंण्यागच्छतु । आगत्य च 'ऋतुमिः सह 
क्षय निवासस्थानं “वर्घतु' दृद्धि प्रापयतु । नोऽस्माकं “सविता” प्रेरकः स देवः 'सुप्रजां' 
शोभनापत्यमिषमन्नं च 'दघातु? संपादयतु । स देवो नोऽस्मान्‌ क्षपाभिरात्रिभिरहोभिश्च 
'जिन्बतु' प्रीणयतु । तथा प्रजोपेतं धनमस्मे समिन्वत्वस्मासु सम्यक्‌ प्रापयत्विति ॥ 

'आगन्‌ देव” [वह सोम देव यहाँ आवे] आदि सन्त्र का पाठ करना चाहिए। | 


4 


१. ऋ० ४५३.७। 
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` ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ३.२ प्रथमर्पञ्चिकायां 


विशेष -सर्वितृ-देवताक सूक्त में पठित होने के कारण ऋग्वेद में देव का अर्थ 


सविता” किया गया है । 
अस्या. ऋच: प्रथमपादे पूर्वभागं व्याच४-- 


आगतो हि स तर्हि भवति ॥ इति । \ 


तहि तस्मिन्‌ क्रयोत्तरकाले स सोम आगतो भवतीति प्रसिद्वम्‌ ॥ 
, ['आगन्‌ देवः का अर्थे है] “उस [क्रय] के बाद बह सोम आ गया हैत 
उत्तरभागमनूद्य व्याचष्टे 


| ऋतुमिवंधतु क्षयमित्यृतवो वे सोमस्य राज्ञो राजश्रातरो यथा 

| मनुष्यस्य तेरेवेनं तत्सद्वाऽऽगमयति ॥ इति । 

| यथा लोके कस्यचिन्मनुष्यस्य भ्रातरोऽपि मनुष्यजातंग्यास्तथा राजजातीयस्य 
सोमस्य आआातरोऽपि राजजातीयाः। तत्तेन मन्त्रभागपाठेन तैऋतुभिभ्रातृभिः सहेनं 
सोममस्मिन्‌ कमंण्यागमयति ॥ 


जसे एक मनुष्य का [भाई भो मनुष्य हो होता है वैसे ही राजकीय सोम का भाई भी 
राजकीय ही हे|। उस [मन्त्रभाग के पाठ] के द्वारा [होता भानो] उन [ऋतुओं के 
भाद्यों | के साथ इस [सोम को इस कमं सें] ले आता हे । 
EE; द्वितीयपादमनुद्य व्याचष्टे-- 
| दधातु नः सविता सुप्रजामिषमित्याशिषमाशास्ते ॥ इति । 
आशासनीयोपेक्षणोयः प्रजादिपदार्थ आशीस्तामनेन पादपाठेना55शास्ते ॥ 
“सविता देव हमको सुन्दर सन्तान ओर अन्न से युक्त करें ।!' इस [द्वितीय पाद के 
पाठ] के दारा वह अपनो आशंसा व्यक्त करता है। २. 
तृतीयपादमतुद्य व्याचष्टे-- | 
| & नः क्षपामिरहभिञ्च जिन्वतुः इत्यहानि वा अहानि रात्रयः क्षपा 
| भहोरात्ररेवास्मा एतामाशिषभाशास्ते, 'प्रजावन्तं रयिमस्मे समिन्वतु 
इत्या शिषमेवाऽऽशास्ते ॥ इति । 
लोकभ्रसिद्धान्बहान्येवात्र भन्त्रोक्तान्यहानि । अहोभिरिति वक्तव्ये वर्णविकारेणा- 
_ हभिरित्युक्तत्वात्‌ ।\ शब्दान्तरश्रमं व्युदसितुमिदं व्याख्यानम्‌ । एवमत्र व्याख्यातव्य 
पदविशेषो नास्ति कित्वाशीः प्रार्थनरूपं तात्पर्येवेत्यभिप्रेत्यैवकार प्रयुक्त: ॥ 


१. 'काल्हल्च्स्वरकतृंयडाच व्यत्ययमिच्छति'--इति पा० सु० ३.१.५५ वा० । 
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ऋतुओं के साथ घर को समृद्ध करे । यहाँ “ऋतुएँ' सोम राजा को राजभ्राता हैं; - 


? 
| 


तूतीयाध्याये द्वितोयः खण्ड; ] ` भ्रीमत्सायणाचार्यविरज्नित भाष्यसहितम्‌ ; ८५ 
वे ही देव दिन ओर रात [सक्दा] हमें [घन आदि से] प्रसन्न करें ।? [यहाँ लोक 
प्रसिद्ध] दिन ही दिन हे, रात्रि ही ख्रि है वस्तुतः उसके लिए वह रात:दिन [सवदा] 


इस आशीर्वाद को कामना करता है। “वह हमको सम्तानपुक्त घन प्रदान करें !! इस 
चतुथं पाद में भी आशोर्वाद को कामना करता है । 


सप्तमीमूचं विधत्ते 300 

या ते धामानि हविषा यजन्तीत्यन्वाह ॥ इति । 

सेयमृक्संहितायामाम्नाता-- 

या ते धामानि हविषा यजन्ति ता ते विश्वा परिभूरस्तु यज्ञम्‌ । 

गयस्फानः प्रतरणः सुवीरोऽवीरहा प्र चरा सोम दुर्यान्‌ ॥ इति। 

[तस्यायमर्थः] हे सोम ते तव घामानि यान्युत्तरवेद्यादिस्थानानि यजमाना 
हविषा यजन्ति ते तव ता विश्वा तानि सर्वाणि स्थानानि व्याप्येति शेषः । ततो 
भवान्‌ यज्ञँ “परिभुरस्तु' परितः प्राप्तवान्‌ भवतु । किच । त्वं,गयस्फानो गयानाम- 
स्मदीयानां गवां वर्धयिता प्रतरणः प्रतारयिता सर्वापदुत्तारणहेतुः सुवीरः 
शोभनपृत्रपोत्रादिप्रदो भवेति शेषः। हे सोमावीरहाऽस्मदीयानां वीरपुरुषाणां 
हननमकुर्वाणो दुर्यानस्मदीयगृहान्‌ प्रति प्रचर प्रकर्षेण गच्छ । | 

हे सोम ! हव्य द्वारा यजमान जो तुम्हारे उत्तरवेदि आदि स्थानों में यजन क्रते 
हैं ।' इस ऋचा का पाठ होता करता है । 


अत्र प्रथमपादस्य स्पशार्थत्वबुढ्या- व्याख्यानमुपेक्ष्य द्वितायपादमपि स्पष्टार्थाभि- 
प्रायेणंब पठति 


ता ते विश्वा परि भूरसुतु' यज्ञम्‌ ॥ इति । 
“तुम्हारे वे [गुण] समस्त स्थानों में व्याप्त होवें। ` उसके बाद आप यज्ञको 
प्राप्त होवें ।' 
तृतौयपादमनतूद्य व्याचष्टे 
° गायस्फानः प्रतरणः सुवीर इति गवां नः स्फाबयिता प्रतारयितेघीत्येब 
तदाह ॥ इति । 
स्फावयिता वर्षयिता । 


२ 


@ १. ऋ० १.९१.१९। 
२. ३० “व्यत्ययो बहुलमु'-- इति पा० सु० ३.१.८५ इत्यनेन लिङ्गवचनव्यत्ययौ 1 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


८६'॥ ऐतरेयन्राहाणस्‌ "र [ ३.२ प्रथमपच्चिकायां 
'तुम हमारी गायों को बढ़ाने वाले ओर सभी आपत्तियों से पार करने बाले शोभन 
पुत्रःपौन्नादि प्रदाता होओ ।' यहाँ 'गयस्फानः' का इथ है हमारी गायों को बढ़ाने वाले 
होओ-- इस प्रकार वह'होता पाठ करता है। 
विज्षेष- यहाँ गय का अर्थ ऐ० ब्रा० के अनुसार 'गाय' है। किम्तु श्रट० संहिता में 
साबण ने गय इति गृहस्य घनस्य च नामधेयम्‌ । तेषां स्फायिता वर्धयिता किया है । 


'तुर्थपादमतूद्य व्याचष्टे ३: 4२ 
अवीरहा प्रचरा सोम दुर्यानिति गृहा वे ढुयी बिभ्यति वे सोमाद्राज्ञ 
NN «७ 

आयतो यजमानस्य ग्रहाः, स यदेतामन्वाह शान्त्येबेनं तच्छमयुति 

सोऽस्य शान्तो न प्रजां न पशून्‌ हिनस्ति ॥ इति । 

आयत आगच्छतः सोमाद्राज्ञो यजमानस्य गृहा .गृह्वतिनो वीरपुरुषाः केनापि 
परिचर्यावैकल्येन राजा कोपं करिष्यतीति मत्वा तस्मात्‌ सर्वे बिभ्यति तदानीं स होता 
यद्येतामवीरहेतिपदयुक्तामृचमन्वाह तत्तेनानुवचनेन शान्त्या शान्तिहेतुभुतया सुवीर- 
पदोक्त्यैवेनं राजानं शमयति शान्तं करोति । ;स च राजा शान्तः सन्नस्य यजमानस्य 
पुत्रादिका प्रजां गवादिपशुंश्च न हिनस्ति ॥ 

'हे सोम ! हमारे वीर-पुदषों का हनन न करते हुए हमारे घरों क प्रति आओ ।'- 
यहाँ दुर्यान्‌? का अर्थ 'घर' हे ।' आए हुए सोम-राजा से यजमान के घर के लोग 
[परिचर्या में त्रुटि से राजाःकहो कुपित न हो जायें इसलिए] डरते हे. । [उस समय] बह 
[होता] जो इस चतुथं चरण युक्त ऋचा का पाठ करता है उससे वह शान्तिहेतु भूत 
'सुबीर' पद कहकर सोम-राजा को शान्त करता हे । जिससे कि वह शान्त हुआ सोम-राजा 
न तो पुत्रादि प्रजा को और न तो पशुओं की हिंसा करें । 

अष्टेमीमृचं विधत्ते - 
| इमां धियं शिक्षम।णस्य देवेति वारुण्या परिदधाति ॥ इति । 

5 ° इथर्ृग्वर्देवेतांका तया परिदधाति । अनुवचनं समापयेदित्यर्थंः । 

सेयमृकसंहितायामेवमाम्नाता-- 
दमा घियं शिक्षमाणस्य देव क्रतुं दक्षं वरुण सं शिशाधि । 
ययाऽति विश्वा दुरिता तरेम सुतर्माणमधि नावं रुहेम'९ ॥ इति । 


तस्यायमर्थ:--हें वरुण देवेमां थियं यज्ञानुष्ठानविषयां बुद्धि शिक्षमाणस्याभ्यस्यतो 
यजमानस्य क्रतुं यज्ञविषयं वीयं दक्षं कौशलं यज्ञविषयप्रज्ञानं संशिशाधि सम्यगुप दिश । 


१. तु" गाहा वै दुर्याः¬इति।त्ते० सं० ६.२.९.१ । 
३. ऋ० ८.४२.३ । 
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: तृतीयाध्याये द्वितोयः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचित भाष्यसहितम्‌ ¦ ८७ 


यथा बाग्रूपया नावा विश्वा दुरिता सर्त्राणि पापान्यतितरेमः। ताहशों सुतर्भाणं सुष्ठु- 
तरणहेतु वाग्रूपों नावमधिरुहेमा55धिक्येन्ह्55रोहणं कुसं इति । 


हे वरुण देव इस [यज्ञानुष्ठान विषयक] बुद्धि को अभ्यास करने वाले * यजभान के 
बल को [ओर कौशल को सम्यक्‌ रूप से उपदिष्ट करो|' ,इस वरुणदेवताक ऋचा से 
होता उपसंहार !=परिदधाति] करता है [अर्यात्‌ अनुवचन की समाप्ति फरत्श है] । 
वारुण्या समापने कारणमा ह-- ५ 


वरुणदेवत्यो बा एबं तावद्यावदुपनद्धो यावत्परिश्रितानि प्रपद्यते 

स्वयेवेनं तद्देवतया स्वेन च्छन्दसा समधयति || इति । 

यावत्कालं सोम उपनद्धो वस्रादिना वद्ध: स्याद्यावच्च परिश्चितानि प्राचीनवंशादि- 
स्थानानि प्रतिपद्यते तावदेष सोमो वरुणदेवताको बन्धनस्य वरणपाशाघध,नत्वाद्‌) 
आवरणस्यापि वरुणाधीनत्वातु* । तत्तथा सति वारुण्या परिदधानो होता स्वयैव 
सो मसंबन्धिन्यैव देवतया स्वेन संबन्धिना छन्दसा तमेनं सोमं समृद्धं करोतिः । ऋच- 
खरिष्टुप्छन्दः । सा च त्रिष्टुप्‌, सोममाहतु झुलोके गत्वा दक्षिणां तपश्चाऽऽहृतवती । 
तथा च शाखान्तरे श्रूयते--'सा दक्षिणाभिश्च तपसा चाऽऽगञ्छत्‌'¦ इति । तस्मादिदं 
. छन्दः सोमस्य स्वकीयम्‌ 

क्योंकि उसका देवता वरुण हे । जब तक [सोम कपड़े में| बंधा रहत! है और 
[प्राचोनबंश आदि यज्ञाला के अग्रभाग में] लाया जाता है तब-तक [यह सोप वण्ण- 
पाश के अघीन होता है] । अतः इस ऋचा से उपसंहार करक बह सोम को उसी के 
देवता और उसी क छन्द के हारा समृद्ध करता हे । « 

प्रथमपादे शिक्षमाणस्येति पदं व्याचष्टे 

शिक्षमाणस्य देवेति शिक्षते वा एष य़ो यजते॥ इति । 

पुनः पुनरभ्यासः शिक्षा यजनशीलस्य सोऽस्ति । 

'शिक्षमाणश्य देव' इस स्थळ में पुनः पुनः अभ्यास हो (शिक्षा हे । जो यजन करता 
हे वही सोखने वाला हे । 

हद्वितीयपादमतुद्य व्याचष्टे-- 

क्रतुं दक्षं बरुण संशिशाधोति .वौय प्रज्ञानं वरुण संशिशाघोत्येब 

तदाह ॥ इति । 


१. उदुत्तमं वरुण पाशम्‌ ( ऋ६० १.२४.१५ ) इत्यादि च तत्र मन्त्ररिङ्गम्‌ । 

२. “वरुणो वृणोतीति सतः'-इति निरंश १०.३। 

३. 'वारंणो वै क्रीतः सोम उपनद्वः'-इत्यादि, वारुण्यर्चा परिचरति स्वयैचेनं देवतया 
परिचरतीत्यन्तम्‌ ब्राह्मणम्‌ तै० सं० ६.१.११ ) एतदीयमन्त्रास्तु १.२.७-९ । 
तै० सं० ६.१.६.२ । 
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८८ ¦ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ३.२ प्रथमपस्चिकायां 


'हे वरुण तुस यज्ञ विषयक बोयं ओर यज्ञ विषयक प्रकृष्ट ज्ञान हमें दो ।' 'क्रतु दक्ष 
बरुण संशिशाधि' से यही कहता हे । न 

द्वितीयाध॑मनुद्य व्याचष्टे- | 

ययाऽतिं विश्वां दुरिता तरेम सुतर्मागमधि नावं रुद्देमेति यज्ञो व 

सुतमी नौः, ऋष्णांजिनं वै सुतमा नौर्वाग्वे सुतमा नौवोचमेव तदारुह् 

_ तया स्वगं छोकमभिं संतरति ॥ इति । 

यत्र यज्ञस्य वा कृष्णाजिनस्य वा प्रस्तावस्तत्र तत्परत्वेन सुतमंशञ्दो व्याख्येयः । 
इह तु मन्त्ररूपा वाग्विवक्षिता । तत्तेन मन्त्रपाठेन बाग्नूपामेव नावमारुह्य तया नावा 
स्वर्गमभिलक्ष्य सम्यक्‌ स्वगं तरति । 
| 'जिस बाक्‌-रूप नाव से समस्त पापों को हम पार कर ले वेसी अच्छो प्रकार से 
| तरने योग्य वाक्‌ रूप नाव पर हम चढे! । यहाँ सुध्नुतरणयोग्य नाव [-्सुतर्मा नोः| 
। यज्ञ हो है, सुष्ठ रण योग्य नाव.कालामृग-चमं है ओर सुष्ुतरण योग्य नाव वाणी ही 
$ = हे । [किन्तु इन तोनों मर्या में] वाणी रूप उस नाव पर ही चढ़कर उस नाव से स्वगं 

को सम्यकू रूप से पार कर जाता हे। | 


_ उक्ताः सर्वा ऋचः प्रशंसति-- 
- ता एता अष्टावन्वाह रूपससृद्धाः ॥ इति । 
¬ विवक्षिताथंप्रतिर्पांदकेन रूपेण समृद्धाः' । 
इन आठ मन्त्रों का होता पाठ करता है जो [विवक्षित अर्थ के प्रतिपादक होने से] 
रूप समृद्ध हैं अर्थात्‌ अपने रूप में परिपुर्ण हैं । . 
तामेव समृद्धि विशदयति 
' ` एतदव यज्ञस्य समृद्ध यद्रपसञद्धं यत्कमं क्रियमाणसूगभिवदति ॥ इति । 
पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ । ` 


«मही यज्ञ को साद्धि हे कि जो यज्ञ अपने रूप में समृद्ध है अर्थात्‌ अपने अङ्गःप्रस्यङ्ग 
से परिपूर्ण है। कर्म जेसा किया जाने वाला है वैसा ही झस्त्रो के द्वारा बाणत जो 
सम्पूर्ण कर्म हे [यही रूप-समृदधि हे] । १ 
MMR 0. 0. 


नन:>>< 


att off CORSA 


१. एता एवाष्टावृचः सोम प्रवहण्य उच्यन्ते। आशवलायनेन तु विहित! विशेषतः 
( आश्व० श्रौ ४.४.१, ४, ६); तथा कात्यायनेनापि ७.९,३२-३४ । तत्र 
सोमस्योपोत्थानादिसन्त्रास्तु तै० सं० १.२.८ अनु० । तद्ब्राह्मणं च ६.१.११ 


अनु 
2 २. द्र० इतःपरस्तात्‌ ३८ पृष्ठे । 
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तृतीयाव्याये द्वितीयः खम्डः ] श्रौमत्सायणाचायंबिरचित भाष्यसहितम्‌ : ८९ 
आद्यन्तयोक्त चोरार्वृत्त विधत्ते-- 
तासां त्रिः प्रथमामन्वाह त्रिशत्तमाम्‌ || इति । 
उन [आठ मन्त्रों] में से प्रयम ['सद्रादभि भेयः' आदि] ऋचा का और अन्तिम . 
['इमां धियं' आदि] ऋचा का तोन तोन बार पाठ करना चाहिए । 
आवृत्तिसहितानामृचां संख्यां प्रशंसति 


ता द्वादश संपद्यन्ते, द्वादश वे मासाः संवत्सरः, संवत्सरः 
प्रजापतिः ॥ इति । 


इस प्रकार यह [मन्त्र | बारह हो जाते हैं! बारह महोने हो वर्ष में होते हैं : 
संवत्सर ही प्रजापति है । 

वेदनं प्रशंसति , 

प्रजापस्यायतनाभिरेवाऽऽमो राध्नोति य एबं वेद ॥ इति । 


जो इस प्रकार जानता है वह प्रजापति रूप आयतन के द्वारा साफल्य को प्रा 
करता है । 


आवृत्ति प्रशंसति 
त्रिः प्रथमां न्रिरुत्तमामन्षाह यज्ञस्यब तदूबसौ नह्यति स्थेम्ने 
बळायाविस्रंसाय ॥ १३ ॥ इति । : 


तत्तेनाऽऽवर्तनेन बसौं रज्ज्वां उभयोरन्तयोः स्थिता मण्याकारी ग्रन्थी तद्वदत्रापि 
नह्यति. बघ्नाति । तच्च बन्धनं स्थेम्ने स्थैर्याय भवति। तस्येवान्वयव्यतिरेकाभ्यां 
व्याख्यानं प्राबल्यमवित्रंसनं च ॥ 


न्ढ 


इति भ्रोमत्सायणाचार्यविद्भचिते माधवोये 'वेदाथंप्रकादो' ऐतरेयन्राह्मणभाष्ये 
तृतीयाध्याये द्वितीयः खण्डः ॥ २॥ [१३] 


प्रयम और अन्तिम मन्त्र को तोन-तीन बार पढ़ता है, वस्तुतः ऐसा करके वह 
मानो यज्ञ के दोनों किनारों को कसकर बांधता है जिससे कि वह फिसल न जाय मोर 
ः उसको स्थिरता एवं शक्ति बनी रह जाय । 


॥ इस प्रकार तुतीय अध्याय में द्वितीय खण्ड को हिन्दी पुणं हुई ॥ २ ॥ 
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९० ३ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ३.३ प्रयसपञ्चिकायाँ 


अथ तृतीय: खण्डः 
सोमप्रवहणीऋचो विधाय सोमस्य शकटादर्वरोहणं विधत्ते -- 
अन्यतरो5नड्वान्युक्तः स्यादन्यतरो विमुक्तोऽथ राजानमुपाव- 
हरेयुः || इति। F 
क्रयदेशे सोमं शकटे प्रक्षिप्य प्राचीनवंशसमौपे समानीय शकटबद्धयो रन ड्ुहो मेध्ये 
कंचिदनड्वाहं विमुच्येतरमनवमुच्य ' राजानं शकटादधस्ताृत्विज उपावहरेग्रुः । युक्तः 
'शकटे बद्धो विमुक्तः शकटाद्वियोजितः॥ 2 
"1. १४17 . ३] [क्रय देश में सोम को गाडी में रखकर प्राचीनवंश फे समीप 
| लाई जाने वालो गाड़ी में बंधे हुए दो बेलों में से] कितो एक को जुता रहने देना 
| चाहिए ओर किसी एक को खोल देना चाहिए, तब सोम राजा को गाड़ी से उतारना 
चाहिए । 
उभयोरनडुहोतिमोचने दोषमुपन्यस्यति--- 
| = यदुअयोर्विमुक्तयोरुपावहरेयुः पितुदेवृत्यं राजानं कृयुः ॥ इति । 
| _राज्ञः सोमस्य पितृभिः स्वाकृतत्त्रादयं सामो देवयोग्यो न भवेत्‌ ॥. 
यदि दोनों बेलों को खोलकर सोम राजा को उतारते हैं तो वे सोम को पितु- 
देवताक बनाते हैं [अतः वह सोम देव योग्य नहीं रह जाता] । 
„ उभयोरनडुहोः शकटथोगेऽपि दोषमाह 
यदयुक्तयोरयोगक्षेमः प्रा बिल्देतताः प्रजा: परिप्छवेरम्‌ ॥ इति । 
अप्राप्तस्य धनारः संपादनं योग: । प्राप्तस्य रक्षणं क्षेमः । योगसहितः क्षेमो 
योगक्षेमस्तदभावः प्रजाः पुत्रादिका बिन्देल्लभेत्‌ प्राप्नुयात्‌ ॥ ` 


f 


॥ | यदि वे दोनों को: जुता रखकर हो उतारते. हैं तो प्रजा में योग [धनाडि को प्राप्ति] 
1 ओर क्षेम [उसको रक्षा, का अभाव हो जाता है, प्रजा तितर-बितर हो जातो है । 

। योञ्नडवान्‌ विमुक्तस्तच्छाछासदां प्रजानाँ रूपं यो युक्तस्तच्च क्रियाणां, 
| थे" ये .युक्तेडन्ये विुक्तऽन्य उप्रावहरन्त्युभावेब ते क्षेमयोगौ 
| कल्पयन्ति ॥ इति । 


योऽनड्वान्‌ बिमुक्तस्तदेतच्छालासदां गृहावस्थितानपुं प्रजानां पृत्रादीनां रूपम्‌ । 
[ र क र साती युक्तस्तच्च क्रियाणां लौकिकानां बैदिकाना च रूपम्‌ । यद्वा 
ती या 4010: ति चक्रि शकटं तेन चक्रिणा यान्तीति शकटमारुह्य, गच्छन्त्यः प्रजाश्च 
| Co कर सति ते ये यजमानानां मध्ये ये केचिद्बुद्धिमन्तो यजमाना 
क्र भेनड्डाहृ शकट रि 
| इह्‌ शकटबद्धेन्ये विमुक्त इंतरस्मिन्ननडुहि शकटा द्वियोजिते सति 
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सोममुपावहरन्ति ते बुद्धिमन्त उभावेव क्षोमं योगं च संपादयन्ति। तमिममर्थ 
तेत्तिरीयाश्चाऽऽमनन्ति -“यदुमौ विमच्या5तिथ्यं गृह्होयादयज्ञं विच्छिन्द्यादुभावविम्‌च्य 
यथाऽनागतायाऽऽतिथ्यं क्रिपते ताहृगेव तद्विमु कतोऽन्योऽनड्वान्भवत्यविमुक्तोऽस्योऽथाऽऽ- 
तिथ्यं गृह्वाति यज्ञस्य संतत्य इति । नन्वेकत्र सोमावरोहणकाल उच्यत्‌ इतरन्राऽऽ- 
तिथ्येष्टिकाल इति न समानविषयत्वमिति चेन्न। उभयोरेककालीनत्वात्‌ ॥ 

विमुक्त बेल गृहावस्थित पुत्रादि प्रजा रूप हे और जो जुता हुमा बँल हे वह 
[ळोकिक एवं वेदिक] क्रियाओं का रूप हे । वे जो एक बेल को खोलकर ओर एक को 
जुता, हुआ रखकर सोन को उतारते हैं वे क्षेत्र एवं योग दोनों का.ही सम्पादन करते हैं 
अर्थात्‌ प्राप्त करते हुँ । 

अथाऽऽर्यायिकामुखेन सोमोपावहरणस्येशानीं दिशं विधत्ते - 

देवासुरा वा एषु छोकेषु समयतन्त, त एतस्यां प्राच्यां “दिश्ययतन्त, 

तांस्ततोऽसुरा अजयंस्ते दक्षिणस्यां दिश्ययतन्त, तांस्ततोऽसुरा अजयंस्ते 

प्रतोच्यां दिश्ययतन्त, तांस्ततोसुरा अजय॑स्त उदीच्यां दिइ्ययतन्त, 

तांस्ततोऽसुरा अजयंस्त उदीच्यां प्राच्यां दिश्ययतन्त, ते ततो न 

पराजयन्त संघा दिगपराजिता तम्मादेतस्यां दिशि यतेत वा यातये- 

द्रेश्वरो हानृणाकर्तोः ॥ इति । ० ही 

समयतन्त सङ्प्राममकुर्वनु । प्राच्यादिपु चतुसृपु दिक्षु देवानां पराजय आसं।तु । 
ऐशान्यां दिशि नास्ति पराजयः। तस्मात्तस्यां दिशि सोमोपावहरणाय यतेत प्रयत्नं 
कुर्याद्वा यातयेरप्रयत्नं कारयेद्वा । एवमेव वैक्रुल्यराहित्यं कतुं प्रमुर्भेवति। अथय; 
सोमस्य राज्ञो विजयित्वेनोत्तरत्र प्रशंसां कर्तुं देवासुरा वा इत्यादिना लौकिकस्य राज्ञ 
ऐशान्यां दिशि स्वंकीयशृत्यप्रेरणं प्रतिपादितम्‌ 1 “य 

देवताओं और अधुरों ने इन लोकों में संग्राम किया । उन्होंने पूर्व दिशा में लड़ाई 


की । वहाँ से अधुर जोत गये । उन्होंने दक्षिण दिशा में लडाई को । वहाँ से असुर जोश 
गये । उन्होंने पश्चिम विज्ञा में लड़ाई को । वहाँ से असुर जोत गए । उन्होंने उत्तर दिशा 
में लड़ाई को । वहाँ से असुर जीत गये । उन्होंने उत्तर-वं को दिशा में लडाई को ।. 
वहाँ से वे ,असुर | नहों जोत सके । बहो अपराजित दिशा है । इसलिए इस विशा में 
प्रयत्न करे था प्रयत्न करावे, क्योंकि इससे वह ऋण-मुक्त होने में सक्षम हो जाता है । 


१. ते० सं० ६.२.१.१ । 
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९२ । ऐतरैयब्राह्म णम्‌. [ ३.४ प्रथमपञ्चिकायां 


इदानीं सोमस्य जयहेतुत्वं दशंयति-7 

ते देवा अन्नुबन्नराजतया वे नो जयन्ति, राजानं करवामहा इति, 

तथेति, ते सोमं राजानमकुर्बस्ते सोमेन राज्ञा सर्वा दिशोऽजयन्नेष ` 

वै सोम़राजा यो यजते, प्राचि तिष्ठत्यादधति, तेन भ्राचीं दिशं जयति, 

तं दक्षिणा परिवहन्ति, तेन. दक्षिणां दिञ्ञं जयति, त॑ प्रत्यञ्चमावतयन्ति, 

तेन प्रतीचीं दिशं जयति, तमुदोचस्तिष्ठत, उपाबद्दरन्ति, तेनोदीचीं 

दिझं जयति ॥ इति । 

ते देवाः परस्परमेबमन्नुत्रन्‌, अस्माकं राजाभावात्‌ प्राच्यादिदिक्षु पराजय आसीद- 
सुराणां जय आसीत्‌ । ततो राजानं संपादयाम इति विचार्यं सोममेव राजानं कृत्वा 
प्राच्यादिदक्षु जयं प्राप्ताः । एवं सति यो यजमानः सोमूयागं करोति, एष एव सोम- 
राजा । सोमो' राजा यस्येति बहुब्रीहिः । अतः सोमाख्यस्वामिनः प्रचारादयं यजमानः 
सवेत्र जयति । तत्कथमिति चेत्तदुच्यते । सोमवाहनार्थे शकूटे प्राचि तिष्ठति प्राङ्‌ मुखेऽ- 
वस्थिते सत्य॒त्विजस्तत्र सोममादधति प्रक्षिपन्ति तेन सोमसंबन्धिशकटस्य प्राङ्‌मुखत्वेन , 
यजमान: प्राच्यां दिशि जयं प्राप्नोति। शकटस्थितं सोमं. दक्षिणा परिवहन्ति शकटं 
दक्षिणाभिमुखत्वेन पर्यावृत्य बहन्ति तेन दक्षिणस्यां दिशि जयः । ततः शक्टं प्राइमुख- 
-मावतँयन्ति तेन प्रतीच्यां दिशि जय: । तमुदीचस्तिष्ठत उदङ्मुखत्वेनावस्थिताच्छ- | 
कटात्तं सोममुपावहरन्ति तेनोदङ्मुखत्वेनोदीच्यां दिशि जय: | एवं सोमराजप्रसादाद्‌ 
यजमानः सर्वा दिशो जयति । अत्रार्थवादेन विधय उच्नेयाः।' प्राङ्मुखे शकटे ` 
सोममादध्युः। ततो दक्षिणाभिमुखत्वेन परिवहेयुः । ततः प्रत्यङ्मुख त्वेनाऽऽवतंयेयुः । 
तत उदड्मुखाच्छक्टात्‌ सोममुपावहरेयुरिति । एतत्स्वम भिम्रेत्याऽऽपस्तम्बः सं जग्राह-- 
“प्रच्यवस्व भवस्पते इति प्राःवो$भिप्रयाय प्रदक्षिणमावतंन्ते' इति 'अग्रेण प्राग्वंशं प्रागीष- 
सुदगीषं वा शकटमवस्थाप्य” इति ॥ 


£” उन देवों ने [परस्पर] कहा--हम लोगों का राजा न होने के कारण असुर हमको 
जीत लेते हें । इसलिए हम लोग अपना राजा बनावं । सभो ने कहा--एऐसा हो हो । 
उन्होंने सोस को अपना राजा बनाया । उन्होने सोम राजा की सहायता से सभी दिशाएँ 
जीत छौं । इस प्रकार जो यजमान सोमयाग करता है वहों सोम राजा हे । जब सोम 


१. विधेयास्त्विह चत्वारः; त एव प्रदश्यन्ते 'प्राङ्मुख' इत्यादिना । 


. २. आपल श्रौ० १०.२९.१-११ | 
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लाया जाता हे तब पुर्वाभिमुखावस्थित गाड़ी पर सोम रखते हैं । इससे वह यजमान पुवं 
दिशा को जीत लेता हे । वे उस [गाड़ी] को दक्षिण को ओर मोडते हें । इससे वह 
दक्षिण दिशा को जोत लेता हे । चे उसको पश्चिम को ओर मोडते हैं । इससे वह पश्चिम 
दिशा को जोत लेता हे । उक्षको उत्तर दिशा को ओर खड़ा करते हुँ। तभो बे उस 
सोम को उतार लेते हैं । इससे वह उत्तर दिशा को जोत लेता हे । 

वेंदनं प्रशंसति 

सोमेन राज्ञा सवौ दिशो जयति य एवं वेद ॥ १४ ॥ इति । 

अत्र शब्दादेव श्रुतस्यापि सर्वा दिशो जयतौति वाक्यस्य द्विरावृत्तिः कतँव्या । 

इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेय- 
ब्राह्मणभाष्ये तृतीयाध्याये तृतीयः खण्ड: ॥ ३॥ [१४] 

जो इस प्रकार जानता हे वह सोम राजा को सहायता से सभी दिशाओं को जोत 

लेता है। न 
इस प्रकार तृतीय अध्याय में तृतीय खण्ड को हिन्दी पुणं हुई ॥ ३ ॥ 


® 


वि नाप आना: 


अथ चतुर्थ: खण्डः 

सोमोपावहरणं विधायाऽऽतिथ्येष्टिरूपं कमे विधत्ते-- 

हचिरातिथ्यं निरुप्यते सोमे राजन्यागते ॥ इति । 

प्राचीनवंशसमीपं सोमे राजनि!समागते सति तस्यातिथिरूपत्वात्‌ तदीयमातिथ्याख्य- 
कर्मसंबन्धि हविनिवंपेत्‌ । यद्यप्यस्य हविषोऽतिथिदेवता नश्मवति विष्णुदेवताया वक्ष्य- 
माणत्वात्‌. तथाऽपि सोमस्यातिथिरूपस्योपचाराय क्रियमाणत्वादातिथ्यमिति कर्मतांम 
युक्तम्‌ ॥ ७ (२ 

[सोम का आतिथ्य] 

१५ [70 . ४] सोम राजा के [प्राचीन वंश के सङ्गीप] आने पर [उसके आतिथ्य 

के लिए] आतिथ्य नामक कमं सम्बन्धी हवि का निवेपन करना चाहिए । 

एतमेवाभिप्रायं विस्पश्यति-- 

सोमो वे राजा यजमानस्य ग्रहानागच्छति तस्मा एतद्धविरातिथ्यं 


निरुप्यते । तदातिथ्यस्या55तिथ्यत्वम्‌ ॥ इति । 
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९४ : ऐतरेयब्राहाणम्‌ न [ ३.४ प्रथमपन्चिकायां 


तिथिविशेषमनपेक्ष्य भोजनार्थं कस्यचिद्गृह प्रत्यकस्माद्य: समागतः सोऽतिथिः । 
सोमोऽपि: तथाविधत्वादतिथिरित्युच्यते । तत्संज्नन्धित्वादातिथ्यमिति नामधेथम्‌' ॥ 


सोम राजा का आगमन यजमान क घरों में होता है। इसलिए वस्तुतः उसको 
आतिथ्य हवि दी जाती हे इसीलिए इसको आतिथ्य हवि कहते हैं । - 


हविविक्षेषं विधत्ते-- 
नचकपाळो भवति, नव वे प्राणाः, प्राणानां कङ्प्त्यै ध्राणानां 
प्रतिप्रज्ञात्यै ॥ इति । 


नवसु कपालेषु संस्कृतः पुरोडाशो नवकपालः । पुरुषस्य शिरोगतेषु सप्तसु च्छिद्रेषु 
वर्तमानाः सप्त प्राणा: .। अधोभागावस्थितयोवंतमानौ द्वौ । एवं नवसंख्याकाः प्राणा: । 
तया चान्यत्र श्रूयते--सप्त वै शीषंण्याः प्राणा द्वाववाचचौ” इति । एवं सति कपालगता 
नवसंख्या प्राणानां क्ळप्त्यं स्वव्यापारसामर्थ्याय भवति । ०सामर्थ्ये च ध्राणोऽयमीहश 
इति सर्वे, प्राणाः प्रज्ञाता भवन्ति ॥ 

नो कपालों में [बनाया गया पुरोडाश] होता हे, वस्तुतः प्राण नो ही हैं, अर्थात्‌ 
सात शिरोभाग में ओर दो अधोभाग में कुल नो इन्द्रियाँ हैं। [इस प्रकार नौ कपाल] 
प्रोणों के स्व-व्यापार सामथ्यं के लिए ओर प्राणों के प्रज्ञान के लिए होते हैं । 


द्रव्यं विधाय देवतां विधत्ते 
- पेष्णवो भवति; विष्णुव यज्ञः, स्वयेषंनं तद्देवतया स्वेन च्छन्दसा 
` समर्धयति॥ इति। ८ न्‍ 


विष्णुदेवता यस्य पुरोडाशस्य सोऽयं वैष्णव: । विष्णो रर्यापित्वात्‌ सवंगरज्ञस्वरूपत्वम्‌ 
तथा सत्यातिथ्यष्टेरपि यज्ञत्वा विष्णुः स्वकीया देवता भवति। तया देवतयैनं समृद्ध 
करोति । यद्यप्यत्र मन्त्राविहितत्वात्तच्छन्दो न प्रकृत, तथापि यज्ञस्य बिहितत्वाद्या- 
ज्यानुवाक्ययो रवश्यंभावेत् च्छन्दोऽ्थेसिद्धम्‌ । तेन स्वकीयेन च्छन्दसा यज्ञः समृद्ध 
करोति । ते च याज्यानुवाक्ये आश्वलायनेन दशिते--'इदं विष्णुविचक्रमे! 'तदस्य प्रिय- 


फल -_-. 

१. (1) “अथ यस्मादातिथ्य नाम । अतिथिर्वा एष (तस्यागच 

एतद्‌ यथा राज्ञे वा ब्राह्मणाय वा महोक्षं वा महाजं 

हविदेवानामेवमस्मा एतदीतिथ्यं करोति । तदाहुः 

_ वा अहंन्तमागतं नापचायन्ति . क्र्ध्यति वै स तत्र 
इत्यादि शन० ब्रा० ३.३.२.२,३। 


छति यत्‌ सोमः क्री तस्तस्मा 
बा पचेत्‌, तदह भानुषु 
¬-पूर्वोऽतीत्य गृह्णीयादिति यत्र 
तथा हापक्रितो भवति” - 


ss £ = e . क यी नवंश' खि 
(४) 'क्रोतं सोमं शकटे संस्थाप्य प्राचे प्रति आनीयमानेऽः 


भमुखे यामिष्िं निर्व- 
पति, सेयमातिथ्या'-इति मी० अधि० टी० ४.२.१४। र | 
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तृ तीयाध्याये चतुर्थ: खण्ड: ] . श्रीसत्सायणाचायंचिरचित भाष्यसहित म्‌ : ९५ 


सभि पाथो अभ्याम्‌? इति । तयोश्च गायत्री त्रिष्टुप्‌ चेति च्छन्दीद्वयम्‌ 1 तेन छन्दो द्वये- 
नास्य यज्ञस्य समृद्धिः ॥ 

विष्णु-देवताक पुरोडाश होता है, क्योंकि विष्णु ही यज्ञ हे ॥ इस प्रकार वह [यज- 
सान] उसीक देवता ओर उसीके छन्द के द्वारा समृद्ध करता हे । 

अत्र शाखान्तरोक्ताननेरातिथ्यमसि विष्णवे त्वेत्यादिकांश्च निर्वापुमन्त्रान्‌ हृदिः 
निधाय शत्प्रशंसारूपमर्थवादं दर्शयति -- 

सर्वाणि वाव च्छन्दांसि च प्रष्ठामि च सोमं राजानं क्रोतमन्वायन्ति । 

याचन्तः खलु वे रा गानमबुय्रन्ति तेभ्यः सर्वेभ्य आतिथ्यं क्रियते ॥ इति । 

गायत्री त्रिष्टुवित्यादीनि स्वंच्छन्दांसि बृहद्रथंतरवैरूपादिसामसाध्यानि पृष्ठस्तोत्राणि । 

तदुभयाभिमानिनो देवा अनुचराः सन्तो राजानमतु यजमानगृह प्रत्यागच्छन्ति। 
अतो राज्ञा सहाऽऽगतेभ्यः सर्वेभ्यः सहाऽऽतिथ्यं कतंव्यम्‌ । तथा सत्यग्नेरातिथ्यमसीत्या- 
दिमन्त्रैः' सर्वषामनुचराणां गायत्र्यादीनां तृप्तिभंबतीत्यथं: । तथा च तेत्तिरीया आम- 
नन्ति---“यावद्धिवै राजाऽतुचरेरागच्छति सर्वेभ्यो चे तेभ्य आतिथ्यं ० क्रियते छन्दांसि 
खलु वै सोमस्य राज्ञोऽनुच राण्यर्नेरातिथ्यमसि विष्णवे त्वेत्याह गायत्र्या एवैतेन करोति 
सोमस्याऽऽतिथ्यमसि विष्णवे त्वेत्याह निष्ट्भ एवैतेन करोति’ इत्यादि“ । अत्राऽऽतिथ्येः . 
धटिमध्येऽर्निमन्थनमापस्तम्ब आह--'चतुर्होत्रातिथ्यमासाद्य संभारयजंषि व्याचष्टे । यजः. 
मानं .वाचयतीत्येके । पशुवन्निर्मथ्यः सामिधेन्यश्च'^ इति । आश्वलायनो$प्याह--'आति- 
थ्येलान्ता तस्यामग्निमन्थनम्‌'६ इति । 

जब सोम राजा खरीदा जाता है तो सभी गायत्री आदि छन्द और [बृहद्‌ रथन्तर 
आदि सोम रूप] पृष्ठ नामक स्तोत्र [के अभिमानी देव अनुचर होकर यजमान क घर] 
उसक पीछे:पोछे आते हैं अतःःराजा के साथ में आए हुए' जितने भी हें उन सभी का. 
अ'तिथ्य.किया जाता है । 
तदिदमरिनिमन्थनं विधत्ते 
अग्निं मन्थन्ति सोमे षाजन्यागते | तद्यथचारो मनुष्यरात आगतेऽ 
न्यस्मिन्‌ वाऽ्दत्युक्षाणं वा वेहतं चा क्षदन्त एवमेवास्मा एतत्क्षदन्ते 
यदग्निं मन्थन्त्यरिनर्हि देवानां पशुः ॥ १५॥ इति । 
लोके यर्थैवादोऽतिथिसत्करणं तथैव सोमस्यापि तत्सत्करणं द्रष्टव्यम्‌ । तकितोौ 


- १, आश्वर श्रौ० ४.५.३ । ऋ० सं १.२२.१७;१.१५४.५ । 


२, तै० सं० १.२.१०.१-५। ० . ३. तै० सं० ६.२.१.१ । 


. ४. अञ्नेरातिथ्यमसीति पश्च निर्वापमन्त्राः तै० सं० प्रथमे काण्डे ( १.२.१०. १-५ ) 


शुताः, षष्ठे (६.२.१.२) च ते व्याख्याताः, आपस्तम्बेन विहिताश्च “अस्तेरातिथ्य- 
_ मसीत्येतैः प्रतिमन्त्रम्‌'-इति ( १०.३०.८ ) । . 
५. आप० श्रौ० १०.३१.१०-१२। ६. आश्व० श्रौ० ४.५.१,२। 
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्टान्तदार्धान्तिकौ मनुष्यराज इत्यादिना स्पष्टीक्रियेते' । महति मनुष्यभूपतौ वाऽन्य- 
- स्मिथिदिदयाबृत्तादिसंपन्नत्वेनाहति पूज्ये महति ब्राह्मणेऽञराह्मणे वा" गृहं प्रत्यागते सत्य- 
तिथिसत्क्रारार्थं शास्त्रकुशला: शिष्टाः कंचिदुक्षाणं वृषभं वा 'बेहतं' गर्भेघ्रातिनीं वृद्धा गां 
वा 'क्षदन्ते” हसन्ति । अयं सत्कार; स्मृतिषु प्रसिद्धो युगान्तरधममो द्रव्य: । एवमेवा- 
न्रापि, आईन मन्धन्ति' इति यदस्ति, 'एतदस्मै' सोमायातिथिसत्काराथं 'क्षदन्ते' 
अग्नेदेवपशुत्वात्‌ । यथाच्नडवानु हव्यं बहति; तथा$ग्निरपि हव्यं वहति तस्मादग्नेः 
पशुसास्यम्‌ । 
अन्न मीमांसा सप्तमाध्याये तृतीयपादे चिन्तितम्‌ 
“वैष्णवी त्रिकपाले वऽणवान्नवकपालतः । 
घर्मातिदेशः स्यान्नो वा विद्यतेऽत्राग्निहोत्रवत्‌ ॥ १४॥ 
श्रुत्या वँष्णवशब्दोऽयं देवताया विधायकः । 
स॒ गौणवृत्तिमाश्नित्यः घर्मान्नातिदिशत्यतः* ॥ १५॥ 
आतिथ्येष्टौ वैऽणवो नवकपालो विहितः। तत्र श्रुतौ बैष्णवशब्दा राजसुयगते 
वैष्णव त्रिकपाले प्रयुज्यमानोऽग्निहोत्रशब्दवन्तवकपालधर्मानतिदिशतीति पुर्वेः पक्षः। 
विष्णुदेवता यस्येति विग्रहे विहिततद्वितप्रत्ययो/* देवतामभिघते, न तु धर्मान्‌ । तस्मा- 
्ञातिदिशति ॥ 
इति श्रीमत्सायणाचार्येविरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये 
प्रथमपश्चिकायां तृतीयाध्याये चतुर्थः खण्ड ॥ ४ ॥ [१५] 
सोम राजा के आ जाने पर अरिन का मन्यन [= जंलाना] किया जाता हे । जिस 
प्रकार लोक में मनुष्यों क राजा जब आते हें अथवा अन्य महान्‌ पुरुष जब आते हैं तो 
अतिथि सत्कार के लिए एक वृषभ का अथवा एक गभंघातक [ = बाँझ | वुद्ध गाय का 
बघ करते हैं, उसी प्रकार यहाँ भी अग्नि का जो मथन करते हुँ वह पशु वध के समान 
हैं क्योंकि अग्नि देवताओं का पशु है [जेसे बेरू हृव्य का वहन करता है वेसे हो अग्नि 
भी हृव्य का वहन करता हे|। 
_ 1 इस प्रकार तृतीय अध्याय में चतुर्थ खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ४ ॥ 
१. शतपथे च श्रुतमेवमेव ( द्र ९४ पृष्ठे टि० १ ) 1 
२. षड़र्ध्या भवन्ति । आचायं ऋत्विक्‌ स्नातको राजा विवाह्यः प्रियोऽतिथिरिति-' 


इति गो० गृह्म ० ३.१०.२२,२३ । 0 
३. शत» ब्रा० ३.४.१.२ गो० गृहा० ४.१०.१ । 'महोक्षं वा महाजं श्रोत्रियायो- 
॥ पकल्पयेतु" इति याज्ञ० सं० १.१.९ । 'दाशोध्नौ सम्प्रदाने'--इति पा० सु० 
| ३.४ ७३ । 'गोध्नो$तिथि! सि० कौ० । र | 


४. जै० न्या० मा० वि० ७,३.६.१७। 
५. “सास्य देवता'-इति पा० सु० ४.२.२४ | 
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तृतोयाष्याये पञ्चमः खण्ड |] . श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ ; ९७ 


अथ पञ्चसः खण्डः 
` अग्निमन्थनं विधाय तत्रत्या ऋचो न्रिधातुं प्रैषमन्त्रं विधत्ते 
अग्नये मथ्यमानायानुन्रुहीस्याहाथ्वयुः ॥ इति । क गई > 
1, १६ [711. ५] 'मथ्यमांन-अग्सि के लिए मन्त्र का पाठ करो!'--इस प्रकार अध्वयुं 
होता से कहता है । 
तत्र प्रथमामृचं विधत्ते 
अभि रबा देव सबितरिति सावित्रीमन्वाह ॥ इति । 
सविता देवता गायत्र्या ऋचः, सा सावित्री । अत्र च, अभि त्वा देव सवितरिति 
सनिता मन्त्रदेवत्वेन श्रूयते तस्मादियमृकसावित्री' ॥ 
होता 'अभि स्वा देव सवितः' आवि सविता-देवताक ऋचा का पाठ करता हे । 
अत्र प्रेषानुव चनमन्त्रयोेयधिकरण्यरूपं चोद्यमुःद्भावयति -- 
तदाहुयदग्नये सथ्यमानायानुवाचा55हाथ कस्मात्सावित्री- 
मन्धाहेति॥इति। ' ' ० 
_ तत्तत्र ब्रह्मवादिनथोद्यमाहुः। यद्यस्मात्कारणादध्वयुरग्नये मथ्यम।नायेत्यग्नयेउ्नुकूब 
लया वाचा प्रॅषमन्वमाह तत्तस्मात्कारणादाग्नेयी होत्राश्नुवक्तव्या ताँ परित्यज्याथा- 
नन्तरं कस्मात्कारणाद्धोता सावित्रीमृचमनुब्रूत्ते। इतिशव्दथोद्यसमाप्त्यरथः ॥ 
यहाँ ब्रह्मवादी कहते हैं कि जब [अध्वयुं ने] मथ्यमान अग्नि के लिए अनुवचन” 
किया था तो [अग्नि-देवताक ऋचा का पाठ होना चाहिए था तो उसे छोड़कर सविता- 
देवताक ऋचा का पाठ बह क्यों करता है ? 
तस्य चोद्यस्योत्तरमाह — ; 
सविता वे प्रसवानांमीझ्े। सवितृप्रसूता एवनं तन्मन्थन्ति तस्मात्‌ 
सावित्रीमन्वाह ॥ इति । 
योऽयं सविता देवः स॒ एव प्रसवानां कर्मेस्वनुज्ञानामीशे स्वामी भवति । तथा 
- सति तत्तेन मन्त्रपाठेने सवित्राऽनुज्ञाता एव सन्त एनर्मा मन्थन्ति । तस्मात्कारण्य- 
त्सावित्रीमृचमनुब्रूयात्‌ ॥ 
क्योंकि सविता देव ही कर्मों में अनुज्ञा के स्वामी हँ । इस सन्त्र पाठ के द्वारा 
सविता कौ प्रेरणा से हो इस अग्नि का मथन करते हुँ, इसीलिए सविता-देबताक ऋचा 
का पाठ करते हैं । 


॥ 


१. ऋ० १.२४.३ । 
७ 
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~ 


हितीयामूचं विधत्ते-- 

मही दो! प्रथिवी च न इति द्यावाप्टथिवीयामन्वाह “॥ इति । 

द्यौक्ञ पृथिवी च देवते यस्या ऋचः सेयं द्यावाएथिवीया । 

होता 'मही द्योः पृथिवी च नः' आदि द्यावापृथिवी-देवताक ऋचा का पाठ 
करता है। 

अत्रापि पूर्ववच्चोद्यपरिहारी दशयति 

तदाहुर्यदग्नये मथ्यमानायानुवाचा55हाथ कस्माद्द्यावाष्टथिवीयामन्वा 

हेति, द्यावाप्थिवीभ्यां बा एतं जातं देवाः पयगृह्णस्ताभ्यामेत्राद्यापि 

परिगृहीतस्तस्माद्द्यावा४थिवीयामन्वाह्‌ ॥ इति । 

पुरा कदाचिददेवा उत्पन्नमरिन द्यावाएथिवीभ्यां परिगृहीतवन्तः। अद्यापि ताभ्या- 
भेव परिगृहीतो श्यते । पावकोऽग्निभूम्या परिगृहीतः प्रकाशकसूर्य्पोऽग्निदिवा परि- 
गृहीतः । तस्मादस्निपरिग्रहाय द्यावाएथिवीदेवताकाया ऋचोऽतुवचनं युक्तम्‌ ॥ 

यहाँ ब्रह्मवादी कहते हैं कि जब [अर्ध्व॑युं ने) मध्यमान अग्नि के लिए अनुवचन 
किया था तो द्ावापृथिवी-देवताक ऋचा का पाठ वह वर्यो करता है ? वस्तुतः जब 
अग्नि उत्पन्न हुआ तब देवताओं ने उसे द्यो ओर पुथियी के बीच में पकड़ा, और आज 
भो इन दोनो के बीव में पकड़ रक््खा हे । इसीलिए . द्यावापृथिबी-देदताक ऋचा का 
बहु पाठ करता । 

तृतीयाद्यास्तिस्न ऋचो बिधत 

त्वामग्ने पुष्करादधीति' तृचमाग्नेयं -गायत्रमन्वाहाग्नौ सथ्यमाने । 

स्वयवनं तहेवतया स्वेन च्छन्दसा समधयति || इति । 

अस्य तृचस्यार्निदेवताकत्वेन वँयधिकरण्यचोद्यानुदयातु स्वयैवेत्यादिना प्रशंसैव 
क्रियते । गायत्री छन्दो$ग्न: स्वकीयमुभयो प्रजापतिमुखजन्यत्वातु 12 
क मन्यन क समय 'त्वामरने पुष्करादधि' आदि अग्नि-देवताक एवं गायत्री 

तुच का पाठ करता है। इस प्रकार वह यजमान उसी के देवता ओर उसो के 

छन्द क द्वारा इसको समृद्ध करता हे । 

प्रथमाय$मृचि द्वितीयपादमनृद्य प्रशंसति 


अथवा निरमस्थतेति रूपससृद्धमेतद्दै यज्ञस्य स 
य मं 
क्रियमाणमृगभिवद्ति ॥ इति । द्धं यदरूपससुद्धं यत्क 
क सा तरत ॥ इति. 


१. ० १.२२.१३॥ २. ऋ० ६.१६.१३-१५ ।. ३. द्र० १७ पृष्ठे । 
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अथर्वाख्य ऋषिनिशशेषेण भन्थनं कृतवानित्युच्यते । तदेतद्वचनम र्निमन्धनस्याऽऽनु- 
कूल्येन रूपेण समृद्धस्‌ । ° 

“अथर्वा नामक ऋषि ने [निःशेष रूप से अरित का मन्थन किया'--[ऋकात इस 
वचन की अनुकूलता के हारा] अग्नि-मथन रूप यह कर्म रूप से. समृद्ध है। जो यज्ञ 
अपने रूप में समृद्ध है वही यज्ञ को समृद्धि है। जो कर्म जेसा किया जाने "वाला हे वेसा 
मन्त्र के द्वारा वर्णित होना ही रूप-समुद्धि हे । 

इत्थमुक्तास्वग्निमन्थनास्वृक्षु पश्चस्वततक्तासु षष्ठप्रभृतीनामृचामनुवचनात्‌ पूर्व नेमि- 
त्तिकाः काश्चिहचो विधत्ते-- 

स यदि न जायेत यदि चिरं जायेत राक्षोष्न्यो गायन्योऽनूच्याः ॥ इति । 

पत्चानामृचामनुवचने सति तस्मिन्‌ काले यदि सोऽगिनर्नोत्पद्चेत तत उत्पत्तिक्िङ्गं 
धूमादिरूपं यदि न दृश्येत हृ्यमानेऽपि वा रिङ्ग यदि सहसा नोत्पद्यते कितु विलम्बेन 
तदानीं-सहसा तदुत्पत्त्यथ॑ रक्षो हननलिङ्गोपेता गायत्रीछन्दस्का ऋचोऽ्ु्यात्‌ । 

वह अग्नि यदि न उत्पन्न हो अथवा [धुम के दृश्यमान होने पर भो] यदि विलम्ब न 
से उत्पन्न हो तो [तडुत्पत्यथं] रक्षोहनन और गायत्रीछन्दस्क ऋचा का पाठ 
करना चाहिए। i 

प्रतीकग्रहणेन ता ऋचो दर्शयति-- 

अग्ने हंसिन्य) त्रिणमित्येताः ॥ इति । र 

अग्ने हंसीत्यादिके सुक्ते' नवर्चो विद्यन्ते । एता रक्षोहननलिङ्गका; ।' 

तासामनुवचने प्रयोजनमाह--- 

रक्षसामपहृत्ये ॥ इति । डी 

राक्षसों के हनन के लिए “अग्ने हंसि न्यत्रिणम्‌’ इत्यादि ये [नो ऋचाएं पढ़ी ` 
जाती हें] ॥ क 

कः प्रसङ्गो रक्षसामित्याशङ्कयाऽऽह-- 

रक्षांस वा एनं तह्योळमन्ते यर्हि न जायते यर्हि चिरं जायते ॥ इति ७ 

यस्मिन्‌ काले मथ्यमानस्य बह्वेः सवंथाऽनुत्पत्तिविलम्बो वा भवेत्तदानीमेवं वाहन 
रक्षांस्येवाऽऽलभन्ते ` संस्पृशन्ति प्रतिबघ्नन्तीत्यरथंः। तत्रो रक्षोहननाय ता ऋचः 
पठनीयाः ॥ 

१. ऋह० सं० १०.११८.१-९।, 

२. तथा चानुक्रम्यते--'अन्ने हंस्युरुक्षय आमहीयव आग्नेयं राक्षोघ्नं गायत्रं तु 

इति । आश्वलायनेनापि सुत्रितम्‌-अजायमाने त्वेतस्मिन्नेवावसानेऽने हंसिन्य- 

त्रिणमिति सूक्तमावपेत' इति श्रौ० २.१६.३,४। | 
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१०० 1 एतरेयन्नाह्मणम्‌ 
क्योंकि जब अग्नि उत्पन्न नहों होता या विलम्ब से प्रकट होता है तो राक्षस उसे 
पकड लेते हें । ( न £ 


वैमित्तिका ऋचो विधाय प्रकृतामेव षष्ठीमृचं विधत्ते 

स यद्येकस्यामेवानूक्तायां जायेत यदि इयोरथोत बरुवन्तु अन्तच इति 

ज्ञाताय जातवतीम भिरूपामचुन्रूयात्‌ ॥ इति । [ 

` राक्षोष्नीनामृचां मध्ये यद्चेक्रस्यामेव पठितायां स बह्निजयित यदि वा इयोः 
पठितयोरुत्पद्येत । एवं तृतीयादीनामुपलक्षणम्‌ । अथेदानीमुत्पत्तिक्षण एव, उत ब्रुवन्त्वि- 
त्येताम्‌\ 'अनुब्र्यात्‌' । सा च जातायाभिलपा जातस्याग्नेरनुक्लूला । तदेवाऽऽनुकूल्यं 
जात॒वतीमितिशब्देन स्पष्टीक्रियते । जातं जन्मवाचिपदं तदस्यामस्तीति जातवती तस्या _ 
ऋतचो द्वितीयः पाद एवं पठ्यते--'उदग्निवृत्रहाऽजनि' इति । तस्मिन्नजनीति जन्म- 
वाचकं पदमस्ति । 

(राक्षोष्नी ऋंचाओं में से] यदि एक के ही पाठ करने पर बहू [अग्नि] उत्पन्न हो 
जाता हे, अथवा वो ऋचा के पाठ से, तो अग्नि को उत्पत्ति के उपयुक्त जन्मवाचक पद 
से युक्त 'उत ब्रवन्तु जग्तव' आदि ऋचा का पाठ करना चाहिए [क्योंकि 'अजनि' यह 
जन्मवाचक पद इस ऋचा में हे] । 

अस्या ऋचोऽमिरूपत्वं प्रशंसति 

यद्यज्ञेऽभिरूपं तत्समृद्धम्‌ ॥ इति । 

जो यज्ञ के उपयुक्त हे वह यज्ञ समृद्ध [पूर्ण] हे । 

सप्तमी मृत्र विधत्ते-- 

झा यं हस्ते न खादिनमिति ॥,इति । 

अनुब्यादिति शेषः । सा च संहितायां पठिता-- 

“आ यं हस्ते न खादिन शिशुं जातं न बिभ्रति । विशार्मान स्वध्वरम'* ॥ इति । 


Dn 


तस्या अयमर्थः-यंशब्दः प्रसिद्धवाची । नशब्द उपमार्थः । `यं मन्थनेन प्रसिद्धम्‌ 
८९ 7 ‘ T 
अग्नि हस्ते न' हस्ते इव ऋत्विजः 'आ विभ्रतिः समन्ताद्धारयन्ति। तत्तदत्वि्जा 
हस्ताभ्यां मन्थनं हस्तधारणसदृशं शिशु . जातं नेत्यनेन हृष्टान्तो$मिधीयतते । जातं 
शिशुमिव । यथा सद्यः समुत्पन्नं शिशुं हस्ताभ्यां धारयन्ति तद्वत्‌ । , कौहशर्माग्नि विशाँ 
स्वध्वरमु,' शोभनोथ्ध्वरों यागो यस्यास्नेः सोऽयं स्वध्वर; । विशां प्रजानामृत्विग्यज- 
मानरूपाणामध्वरनिष्पादकम्‌ । पुनरपि कीहशम्‌ । खादिनं हविरादीनां भक्षकमिति । 


'आ यं हस्ते न खादिनम्‌' आदि ऋचा का पाठ करना चाहिए । 


१. ऋ० सं० १.७४.३ | २, क्र सं० ६.१६५४० | 
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तुतीयाध्याये पञ्चम) खण्डः] श्रौमत्सायणाचारथंविरचितभाष्यसहितम्‌ । १०१ 


अस्यामृचि प्रथमपादे हस्तशब्देन विवक्षितमर्थं दशयति 

हस्ताभ्यां यनं मन्थन्ति । रि! 

हि यस्मादेनर्माग्न हस्ताभ्यां मन्थन्ति तस्माद्धस्ते धारणमुपपद्यते ॥ 

सन्त्र में 'हस्त' पद इसलिए हे फ्योंकि इस [अग्नि] को हाथों से हो तो सयते हैं । 

द्वितीयपादे पुर्वंभागमतुद्च तात्पर्य दर्शंयति--- 

शिशु जातमिति शिश्ुरिव वा एष प्रथमजातो यदग्निः ॥ इति। 

योऽग्नि्मेन्थनेन प्रथसमुल्पन्न एष शिशुना सहश इत्येतस्य भागस्य तात्पयंम्‌ ॥ 

अन्तरगत 'झिशु जातम्‌' का अर्थ हे जो अग्नि मन्यन से प्रथमतः उत्पन्न होता हे बह 
बच्चे के जन्म लेने के ही समान ह । 

दवितीयपादस्योत्तरभागं तृतीयपादं चानुवदति-- 

न बिश्रति बिशामग्ति स्वध्वरमिति ॥ इति । १ 

अत्र नेति पदं व्याचष्टे - 


यह्ठे देवानां नेति तदेषामोश्मिति ॥ इति । 

देवानां संबन्धिनि मत्ने क्वचित्क्वचिन्चेति पदं यदेवास्ति तदेषां देवप्रतिपादकानां 
मन्त्राणां नेति पदमोमित्येतस्मिन्नर्थ वतंते' । लोके प्रतिषिद्धवाची नेति शब्दो वेदेऽङ्गी 
कारवाची' । न. ओमित्यस्य पदस्यार्थे वतेते । तथा सति लोकबैपरीत्यस्प दृष्टत्वादुपू- 
मार्थोऽपि वक्तुं शक्यते । तदेतदुभयं. निरुक्तकारेणोक्तमु-- तेति प्रतिषेधार्थीयो भाषा- 
यामु' इति । 'उपरिधादुपचार उपमार्थीय:' इति च । अयं च नेति शब्द। शिशु जातं 
नेत्युपमेयादूप रि्टात्‌ प्रयुज्यते । तस्मादुपमार्थी । देवानामित्यत्र देवप्रतिपादकानां मन्त्राणां 
संबन्धीति व्याख्यातम्‌ । यद्वा दकारवकारयोविपर्यासिन वेदानां संबन्धीति व्याख्येयम्‌ ॥ 

“त बिञ्जति' आदि देव सइबन्धी मन्त्र में कहां कहों 'त' पद जो होता हे वह इन 
[देव प्रतिपादक मन्त्रों] में 'ओम्‌' [=अङ्गोकार करना] के अर्थ में प्रयुक्त हे । 

अष्टमीमृचं विघत्ते- | 

५ प्र देवं देववीतये भरता बसुवित्तमभिति प्रह्वियमाणायाभिरूपा ॥ इति । 

= अनुवक्तव्येति शेषः*। आहबनौये प्रक्षिप्यमाणोऽयं मथितोऽग्निः प्रह्मियमाणस्तस्येय- 
मुगनुरूपा । कथमिति चेत्तदुच्यते । देववोतये देवानां कोमायाभिलाषाय वसुवित्तममति- 


१. यह नेत्युचि ओमिति तत्‌’-इति च शत० ब्रा० १.४.१.३। 

२. वक्ष्यति च परस्तातु--'भोमिति बै देवं तथेति मानुषम्‌'-इति ऐ० ब्रा० ७,३.६। 
३. निरु० १.४। 

४. "प्र देवं देववीतय इति ( ऋ० सं ६.१६.४१ ) हे'-आश्व० औ० २.१६.७ . 
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१०२ १ ऐंतरेयब्नाह्मणम्‌ [ ३.५ प्रयमपन्चिकायां 


शयेन हविलंक्षणधनाभिज्ञं देवं मथितर्माग्त हे ऋत्विजः प्रभरत, आहवनीये प्रहरत 
प्रक्षिपत । तस्मात्‌ प्रह्मियमाणानुरूपत्वम्‌ । अत्र जातायानुब्रू ३हि' इत्यध्वर्यृणा प्रेषितो 
होता पूर्वोक्तामुत ब्रुवन्तु जन्तव इत्येतामनुब्नूयाह्रुं। तथा प्रह्रियमाणायानुष्नू३हीत्येवं 
प्रेषितः प्र देवमित्यादिकामृचं ब्रूयात्‌ । एवमुत्तरा अपि च । तदेतत्सवं तैत्तिरीयाः 
संगृह्याऽऽमनन्ति--'अग्नये मथ्यमानायानुब्रू३हीत्याह । सावित्रीमृचमन्वाह सवितृप्रसूता 
एवैनं सन्थन्ति। जातायानुष्नृ३हि प्रह्ियुमाणायानुष्रू ३हीत्याह काण्डे काण्ड एवंनं 
क्रियमाणे समर्धयति । गायत्री सर्वाऽन्वाहः इति ॥ 

(देवताओं को कामना के लिए अतिशय हवि रूप घन के स्वामी देव मथित-अरिन 
को हे ऋत्विजों आहवनीय अग्नि में प्रक्षित्त करो'-यह ऋ चा [आहवनीय-अग्नि कुण्ड में] 
प्रक्षेप के उपयुक्त हे । 

प्र देवमित्यस्या ऋचः प्रह्मियमाणयामिरूपत्वे यज्ञाङ्गसमृद्धिरूपं प्रयो जनं दर्शयति 

यद्यन्ञेऽभिरूपं तत्समृद्धम्‌ ॥ इति । 

जो यज्ञ के उपयुक्त है वही यज्ञ समृद्ध हे । 

अस्या ऋचस्तृतीयपादमनुवदाति-- 

« आ तवे योनौ निषीदस्विति ॥ इति । 

अयं-मथितोऽर्निरागत्य स्वे थोनौ स्वकीयस्थान आहवनीयाख्ये नितरामुपविश- 
त्बिति पादस्याथंः॥ = 

“बह्‌ आकर अपने स्थान पर बेठे' ऋकूगत इस तृतीय पाद का अर्थ है यह मथित- 
अग्नि आकर अपने 'आहूवनोय' नामक स्थान पर निरन्तर बैठे । 

तस्मिन्‌ पादे योनिपदं व्याचष्टे - 

एष ह चा अस्य स्वो योनिर्यदन्निरग्नेः ॥ इति । 

आइवनीयाख्यो योऽर्निरस्ति, एष वा अस्य मथिटस्याग्ने; स्वकीयं स्थानम्‌ ॥ 

आहवनोय नामक जो अगिन हैं वस्तुतः यही इस सथित-अग्नि का स्वकोय स्थान हे । 

नवमीमूचं विधत्ते-- 

आ जातं जातवेद्सीति ॥ इति । 

अनुब्रूयादिति शेष: । सा च्रैवं संहितायामास्नाता-- 

आ जातं जातवेदसि प्रियं शिशीतातिथिम्‌ । स्योन भा गृहेपतिम्‌3 ॥ इति । 


१. ब्रहि प्रेष्यभौषडवोष डावहाना मादेः -इति ( पा० सु० ८.२.९१ ) प्लुतिः । 
२, ते० सं» ६.३.५३॥ ३, ऋ० सं० ६.१६.४२ । 
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तुतीयाध्याये पश्चम; खण्ड) | श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ ३१० रे 


अस्यायमर्थः--कीहशमाहवनीयस्य प्रीतिहेतुमतिथिम्‌ । इदानीमागतत्वादतिथि- 
रूपम्‌ । स्योने सुखकर आहवनीय आ गृहपतिमागत्य गृहस्वामित्वेन वर्तेमानम्‌ ॥ 

“ना जातं जातवेदसि' आदि ऋचा का पाठ करना चाहिए । 

तस्यामृचि प्रथमपादे पदद्वयं व्याचष्टे-- 

जात इतरो जातवेदाः इतरः ॥ इति । 
इतर इदानीं मर्थितोऽग्निः सद्चः्समुत्पन्नत्वाज्जात इत्युच्यते । इतरः पूर्वेसिद्धा- 

हवनीयोऽग्निरिदानीं जातमिममर्नि वेत्तीति जातवेदा इत्युच्यते । 

यहाँ 'जात' का अथे है “सद्यः समुत्पन्न मथित-अरिन' । पहले से सिद्ध आहवनीय 
अग्नि यहाँ उत्पन्न इस अग्नि को जानता हे मतः 'जातवेद' कहते हैं । 

ह्वितीयपादमनुद्य व्याचष्टे-- - 

प्रियं शिशीतातिथिमित्येष ह वा अस्य प्रियोऽतिथियद्‌ स्तिरग्नेः ॥ इति। 

योऽग्नि्मेन्थनेनोत्पन्न एष एवास्य पूर्वसिद्धस्याहवनीयस्याग्नेः प्रियश्वातिथिश्व । 


(प्रियं शिक्षातातिथित' का अर्थं हे. जौ अग्नि [मन्थन से उत्पन्न] हे यहो इस 
[पुवंसिद्ध आहवनीय] अग्नि का प्रिय एवं अतिथि हे । 


® 


तृतीयपादमन्नूद्य व्याचष्टे — 

स्योन आ गृहपतिमिति शान्त्यामेवनं तददघाति ॥ इसि । 

स्योने सुखरूपे पूर्वाग्नौ स्थापनं यदस्ति तत्तेन स्थापनेन नूतनमेवमर्नि शान्त्यामेव 
स्थापयति । पूर्वाग्नेः सुखनिवासहेतुत्वाच्छान्तित्वम्‌ ॥ 

'स्योत आ गृहुपतिम्‌' का अर्थ हे 'सुखरूप पूवं अग्नि में जो स्थापन हे उस स्थापन 
के हारा इस नूतन अग्नि को शान्ति के साथ स्थापित करता हे । 


दशमीमृचं विधत्ते-- ७ 

अग्निनाउग्निः समिध्यते कविगृ हपतियुवा । हृव्यवाड्‌ जुद्वास्य इत्य- 

भिरूपा ॥ इति । 

अन्नुच्येति शेषः । अस्या अयमर्थः--अरिननाऽऽधारभूतेनाऽऽहवनीयेनानुगृहीत इदानीं 
प्रहृतोऽरिनिः सम्यग्‌ दीप्यते । कोहृशोऽग्निः । कविविद्वानाङ्कतामिज्ञोऽत एव गृहपतियेज- 
मानस्य गृहस्य पालकः । युवा नुतन; । देवेभ्यो हव्यं वहतीति हव्यवाट्‌, होमसाधनभूतः । 
जुहुरेवाऽस्यं मुखं यस्यासौ जुह्णास्यः । सेयमूक' प्रह्मियमाणारिनगुणकीतँनात्तस्या- 
ग्नेरनुरूपा ॥ 


१. . ऋ० सं० १,१२.६ । 
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. १०४ ६ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ३.५ प्रयमपञ्चिकायां 


(विद्वान्‌ यजमान के गृह का पालक युवा एवं. जुहुरूप मुख से देवताओं के लिए हवि 
ले जाने वाला यह प्रक्षिस अग्नि आधारभूत आहवनीय अग्नि के द्वारा सम्यक्‌ रूप से 
प्रदीप्त किया जाता हे! यह ऋचा कमं के उपयुक्त हे । 

तदेतदातुरूप्यं प्रशंस ति--- 

यद्यज्ञेईभिरूपं तत्समृद्धम्‌ ॥ इति । 

जो यज्ञ के अनुकूल हे वही उसकी समृद्धि हे । 

एकादशीमृतं विधत्ते-- 

रं ह्ग्ने अग्निना विप्रो विप्रेण सन्सतेति ॥ इति । 

अनुब्रूयादिति शेषः । हे तूतताग्ने, तव॑ सिद्धेना$हवनीयेनाग्निना समिध्यस इति 
तृतीयपादगतेन) पदेन योज्यम्‌ । उभयो रग्न्यो बिद्यमानत्वातु सम्यगनुष्ठाननिर्वाहकत्वाद्‌ 


वा सच्छन्दवाच्यत्वम्‌ । 'भग्ने महाँ असि ब्राह्मणभारत'* इति श्रुतेब्रह्मिणजात्यभिमा- 


नित्वाद्‌ विप्रत्वम ॥ 

“हे नूतन अग्नि तुम आहवनीय अग्नि से प्रदीप्त किये जाते हो, ब्राह्मण ब्राह्मण के 
द्वारा, अच्छा अच्छे के द्वारा प्रदीत किया जाता हं' इस ऋचा का पाठ करना चांहिए । 

` तदेतदुभयं विशदयति-- 

विप्र इतरो विग्र इतरः सन्नितरः सन्नितरः ॥ इति। 
¬ इस ऋचा में नूर्तन एक अग्नि एक विप्र हे दूसरा अहुबनीय अग्नि दूसरा विप्र है । 
एक नूतन अग्नि अच्छा है दुसरा झहवनीय अग्नि अच्छा हे । 

तृतीयपादमन्नुद्च व्याचष्टे- - 

सखा सख्या समिध्यस इत्येष ह वा अस्य स्वः सखा यदग्नि- 

रग्ने: ॥ इति । 

योऽर्तिराहवनीयाझ्य एष एवास्याग्नेमंथितस्य स्वकीयः सखा ॥ 


“सला सल्या समिध्यसे' में जो आहवनीयास्य अग्नि है यहो इस सथित-अग्नि का 

अपना भिन्न है । ८ : 
द्वादशीमृचं निधत्ते 

` . ते मजयन्त सुक्रतुं पुरोयावानमाजिषु । सवेषु क्षयेषु वाजिनमिति" ॥इति। 
` अनुभ्र्यादिति शेषः । हे ऋत्विजस्तं नृतनमन मर्जयन्त शोधयन्त । कीहृशं 


शोभनस्य क्रतो निर्वाहकम्‌ । आजिषु सङ्ग्रामेषु पुरोयावानं पुरोगन्तारम्‌ । स्वेषु क्षयेषु 
स्वकीयेषु गृहेष्वाहवनीयादिषु वाजिनमन्नवन्त गच्छन्तं वा ॥ ५ 


` १, स एष तृतीयपादः--'सखा सख्या समिध्यसे!---इति सं० ८.४३.१४ । 
२. तै० ब्रा० ३.५.३ । ३. सं० ८,८४.८ । i 
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ति 


तुतीयाध्याये पच्चम। खण्ड। | भ्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ । १०५ 


“तं मजेयन्त' आदि ऋचा का पाठ करना चाहिए। 'हे ऋत्विज | शुभ कर्म के 
निर्वाहक, संग्रामों में आगे जाने वा अपने आहवनोयादि गृहों में अन्तवान्‌ [अथवा 


जाते हुए] उस नूतन अग्नि का शोधन। करो । ६ 
क्षयशब्देनाचा$$हवनीयाश्रिरूपगृ हविवक्षां दर्शेयति-- 
एष ह वा अस्य स्वः क्षयो यंदग्निरग्नेः || इति । ह 


यहाँ जो आहवनीय अग्नि है यही इस मथित अग्नि का अपना घर हे । 

त्रयोदशीमृचं विधत्ते-- 

यज्ञेन यज्ञमयजन्त देवा इत्युत्तमया परिद्धाति' ॥ इति । 

उत्तमया चानया परिदधाति, अनुवचनं समापयेत्‌ । यदाहाऽऽश्वलायनः --'यज्ञेन 
यज्ञमयजन्त देवा इति परिदध्यात्‌’ 'सवंत्रोत्तमां परिधानीयेति विद्यात्‌? इति ॥* 

'यज्ञेन' आदि अन्तिम ऋचा से अनुवचन की समाप्ति करनी चाहिए । 

उदाहृतमूचः पादं व्याचटे-- | 


यज्ञेन वे तद्देवा' यज्ञमयजरळ यदग्निना5ग्निमयजन्त ते स्वगं ढोक- 
साथन्‌ ॥ इति । 

अग्निना प्रह्मियमाणेन तुतत्तेन पुवंसिद्ठभाहवनीयाग्निमयजन्त पूजितवन्त इति 
यदस्ति तेन कारणेन यज्ञेन वै देवा यज्ञमयजन्तेत्युच्यते । उभी यज्ञशब्दौ स्वकारणभुत- 
मग्निइयमुपलक्षयतः। देवशञ्देनेदानीं देवत्वेन वर्तमानाः पुर्वेसिक्का ऋत्विजो विवक्षिता॥। 
ते च पूर्वमनुष्ठितेन यागेन स्वर्गलोकं प्राप्ताः ॥ 

जो प्रक्षिप्त नूतन अस्ति के द्वारा पूर्वसिद्ध आहवनीय अग्नि का यजन किया गया 
` इसोलिए देवताओं ने यज्ञ हारा ही. यज्ञ किया'--पह कहा है, ओर पुर्वअनुष्टित याग 
के हारा उन्होंने स्वर्गलोक को प्रात किया । * 

अवशिष्टं पादत्रयं पठति-७ 


तानि धर्माणि प्रथमान्यासन्‌ । ते हृ नाकं महिंभानः सचन्त चन्न पूर्व 
ष्याः सन्ति देवा इति ॥ इति । 

इदानीं देवत्वेन वर्तैमानेः पूर्वसिद्धैत््॑त्विग्यजमाचेर्यानि ज्योतिष्टोमादीनि कर्मण्यः 
नुष्ठितानि तानि सर्वाणि प्रथमानि घर्माण्यादिसृष्टिकालीनानि सुकृतसाधनान्यासन । 
ते ह ते चानुष्ठातारो महिमानो महत्त्वोपेता नाकं सचन्त कं सुखमकं दुःखं तद्रहितो 
भोगो नाकस्तं संप्राप्तवन्तः । यत्र यस्मिंल्लोके पूर्वे साध्याः पूर्वेसृष्टिगता यज्ञादिसाधका 
इदानीं यज्ञादिभिः साध्यत्वेन वर्तमाना देवाः सन्ति वतन्ते तं नाकं सचन्तेति 
' पूर्वेचान्वयः ॥ 


१. ऋ० १.१६४.५०;१०.९०.१६ । २. आश्व० श्रो० २.१६.७,८। ` 
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१०६ ¦ ऐतरैयब्राह्मणम्‌ , | ३.५ प्रथमपञ्चिकायां 


[यजमानों के द्वारा जो ज्योतिष्टोम आदि कर्म का अनुष्ठान किया गया] वे [सभी] कर्म । 


प्रथमतः [सृष्टि के आदिकाल में] ये । उन महत्त्वयुक्त [अनुष्ठान करने वालों] ने बुःलर हित 
भोग को प्रात किया । जिस लोक में पूर्वसृष्टिगत यज्ञादि के साधक देव हैं [उस स्वर्गे को 
प्राप्त किया] । 

चतुर्थपादस्य तात्पर्यं दर्शयति-- 

छन्दांसि वे साध्या देवास्तेऽप्रेऽग्निमाऽग्निमयजन्त ते स्वगं छोक- 

सायन्‌॥ इति। 

छन्दांसि वे गायत्र्यादिच्छन्दोभिमानिन एव साध्या इदानीं जने। पृज्या देवास्तेऽग्ने 
च पूरवसृष्टाग्निना मथितेनाग्निनाऽऽहवनीयमर्निमयजन्त पुजितवन्तः । ते च तेन यागेन 
स्वग प्राप्ता: ॥ 

वस्तुतः गयत्री आदि छन्द [के अभिमानी देव] हो साध्य देव हुँ जिन्होंने पुवं सृष्ट- 
साथित अग्नि फे द्वारा आहवनीय अग्नि का पुजन किया । इन्होंने [उस याग के हारा] 
स्वर्गलोक को प्राप्त किया । 

न केवलं छन्दोदेवा एव चतुर्थपादे विवक्षिताः कित्वन्येऽप त्याह-- 

. आदित्याइचेवेह्वा55सन्नङ्गरिसञ्च ते5म ऽग्निनाऽग्निमयजन्त ते स्वर्ण 

लोकमायन्‌ ॥ इति । 

इदानीमादित्यशब्देनाभिघेया देवा अज़िराशब्देनाभिधेया ये चर्षयस्ते द्विविधा 
अपी हेबाऽसत्सूमावेव पूर्वसृष्टौ मनुष्यूपेणावस्थिताः । तेऽग्र इत्यादि पुवेवतु । तदेवं 
चतुथपादतात्पयद्दयमुक्तम्‌ । यद्वा छन्दांसीत्यादिकमेव चतुर्थेपादतात्पर्यम्‌ । आदित्या- 
दिकमितरपादतात्पर्यमिति द्रष्टव्यम्‌? ॥ 

आदित्य ओर अङ्गिरा भो प्रथमतः उस्पन्त थे जिन्होंने प स्ट थि 
द्वारा भाहबनीय अग्नि का यजन किया ओर उन्होंने ज मो चल था । i 

येयमाहवनी येऽननौ मथितारितप्रक्षेपलक्षणाहुतिस्तां प्रशंसति-_ 


संधा स्वग्याहुतियद्र्न्याहुतियेदि ह वा अप्यत्राह्मणोक्तो यदि दुरुक्तोक्तो 


९ 


यजतेऽथ हेषा55हुतिगंच्छत्येव देवान्न पाप्मना संस्यते ॥ इति । 
cried विद्यते सैषा स्वर्गाय हिता ।* 'यदि हेत्यादिना स्वगंत्वमेव 
॥ह्मणं विधायकं वाक्यम्‌, तेन प्रेरितो श्राह्मणोक्त, तद्विपरीतः पण्डितं 
न्या कित री ¢) ... चि 
१. एष मन्त्रः सायणेन संहिताभाष्ये पः्वधा व्याख्यातः, यास्केन 
भत्ते चेति द्विधा व्याख्यातः ( १२.४१) । 

एव ( २.६., १३.) | 

२. स्वर्या । “तस्मै हितम'--इति पा० सु० ५.३.४ । 


च स्वमते आख्यान: 
भादित्यादीना मप्यर्था नैरुक्तमते 
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तुतोयाध्याये पञ्चम। खण्डः ] ` श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ । १०७ 


सन्यः स्वबुद्र्थव यस्किचिद्‌ योऽनुतिष्ठति सोऽयम्‌ 'बन्राह्मणोक्त।' । पुरुषेणान्यथाऽवबुद्ध 
विधिवाक्यं दुरुक्त, तेन प्रेरितो दुरक्तोक्तः । अथवा स्मृतिष्वब्राह्मणत्वेन प्रतिपादितो 
योऽस्ति सोऽयमन्राह्मणो क्त। ॥ 
तद्मथा-—- भन्नाह्मणास्तु षद्प्रोक्ता इति शातातपोऽब्रवीत्‌ । 
आद्यस्तु राजभ्रृत्यः स्यादूदिद्वतीयः क्रयविक्रयी ॥ 
तृतीयो बहुयाज्याख्यश्चतुर्थोऽश्ञौतयाजकः । 
पव्वमो ग्रामयाजी च षष्ठो ब्रह्मवन्धुः स्मृतः ॥ इति । 
यद्यपि याजनाष्यापनप्रतिग्रहा ब्राह्मणस्य जीवनहेतुत्वेन विहितत्वाद्‌ अनिषिद्धा- 
स्तथाऽपि यावता जीवनं निष्पद्यते तावदेव याजनं शास्त्रेणा ङ्गीक्तम्‌ । यस्तु सत्यपि 
जीवने धनाधिक्यवाञ्छया याजनशीलः सोऽत्र बहुया गी विवक्षितः । य पुमान्‌ श्रौत- 
कर्मेण्यघिक्रतोश्नादरेण स्वय श्रौतं नानुतिष्ठति, अन्यानपि नानुष्ठापयति कितु स्मातं- 
कर्मपरः ' सन्ननुतिष्ठत्यनुष्ठापूयति सोऽयमश्वौतयाजक$ । ग्रामे नगरे च योग्यायोग्याश्च 
यावन्तः सन्ति, घनाभिलाषेण तावतां सर्वेषां याजको ग्रामनगरयाजी। यः पुमान्‌ प्रातः 
सूर्योदयात्‌ प्राक्‌ सन्ध्याँ नोपास्ते, सायं चास्तमयात्‌ प्राङ्नोपास्ते, सोऽयं ब्रह्मबन्धुः । 
एते षडब्राह्मणत्वेन स्मृतिषृक्ताः । दुष्टान्यपवादरूपाणि वचनानि दृरुक्तानि, तैरभिशस्तो 
दुरुक्तोक्तः । 'अब्नाह्मणोक्तो' वा दुरक्तोक्तो' वा यद्यपि 'यजते' अथाऽप्येषाऽऽहवनीये ` 
हुता मथिताअन्या हुरतर्देव्यन्‌ प्राप्नोत्येव । ततो यजमानस्य पापसंसर्गो न भवति ॥ 
यह जो अग्नि की आहुति है बह स्वगं सें ले जाने वाली, आहुति हे। यदि यजन 
करने वाला ब्राह्मण नहीं भी है अथवा यदि दुरक्त अर्थात्‌ ठोक से वचन नहो कहे गए 
भो हैं, तो भो इसकी आहुति देवों तक पहुंचती ही हे, यजमान क( पापसंसगं नहीं होता । 
वेदनं प्रशंसति-- 
गच्छत्यस्याऽऽहुतिर्देवाज्ञास्याऽऽहुतिः पाप्मना संसृज्यते य एवं 
वेद्‌ ॥ इति । । 
उक्तार्थवेदिता यद्यपि यत्किचित्कम विकलमनुतिष्ठत तथाऽपि तत्सँ 
सकलं भवति ॥ 


१. 'पोरुपेयार्थविरुद्धम्‌' इति वा पाठः । 

२. 'अब्राह्मणास्तु षट्‌ प्रोक्ता ऋषिणा तत्त्ववादिना । आद्यो राजभृतस्तेषां द्वितीया 
क्रय-विक्रयी ॥ तृतीयः बहुयाज्यः स्याच्चतुर्थो ग्रामयाजक$ । पञ्चमस्तु वृतस्तेषां 
ग्रामस्य नगरस्य च । अनागतां तु यः पूर्वां सादित्यां चैव पश्चिमाम्‌ । नोपासीत 
द्विजः सन्ध्यां स षष्ठोऽब्रह्माणः स्मृतः । इति वा पाठ! । 

३. षण्णां तु कर्मणामस्य त्रोणि कर्माणि जीविका । 
याजनाध्यापने चव विशुद्धाच्च प्रतिग्रह ॥--इति मनु० १०.७६। 
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१०८ १ ऐतरेयम्राह्मणम्‌ : | ३.५ प्रथमपञ्चिकायां 


ओर यजमान को पाप-संसगं नहीं होता अर्थात्‌ भनुष्टान में कुछ वैकल्य भी यदि हो जा 


जो इस प्रकार जला है उसको आहुति अवश्य ही देवताओं तक पहुँच जातो है; 


तो वह भी परिपूणं होता हे । 


न्यूनाधिकसंख्याञ्नमव्युदासाय विहितानामृचां संख्यां दर्शयति-- 


ता एताख्नयोदशान्वाह रूपसख्द्धाः ॥ इति । 
राक्षोच्नीनां नैमित्तिकत्वातू' परित्यागेनेतरात्रयोदशसंख्याकाः। ताश्च मथ्य- 


मानस्य जायमानस्य प्रह्विममाणस्याऽऽहवतीयेन संसृज्यमानस्य च प्रतिपादनेनानु- 
कूलेनेव रूपेण समृद्धाः । 


[नैमित्तिक होने से राक्षोध्नी ऋचा को छोड़कर] उन तेरह ऋचांओं का पाठ करना 


चाहिए, जो [मध्यमाना, जःयसान, प्रह्मियमाण ओर संसृज्यमान के प्रतिपादन में 
अनुकूल होने से] सन्त्र रूप से समृद्ध हैं ।. ० 


' तामेतां सम्रौद्ध प्रशंशति-- 


एतहे यज्ञस्य समृद्ध यद्रूपस सुद्ध यस्कभे क्रियमाणसृगभिव दति ॥ इति । 
जो यज्ञ अपने रूप में समृद्ध है वही यज्ञ की समृद्धि है। जो कमं जेसा किया जाने 


वाला है वैसा सन्त्र के द्वारा वर्णित होना ही उसकी छप-समृद्धि है । 


भा्यन्तयोन्ह'चो रावृत्तिविधिमावृत्तानां संख्याप्रशंसां वेदनप्रशंसामा वृत्तिप्रशंसां 


च दशंयति-- ७ 


तासां त्रिः प्रथमामन्वाइ त्रिरुत्तमां, ताः सप्तदश संपद्यन्ते, सप्तदशो बँ 
प्रज्ञापतिद्वीदश मासाः पञ्नतेवस्तावान्‌ संबत्सरः, संवत्सरः प्रजापतिः, 
प्र नापत्यायतनाभिरेवाऽऽभी राध्नोति य एवं वेद, त्रिः प्रथमां 
त्रिरुत्तमामन्वाह यज्ञस्येव तदूबसौ नुह्यति स्थेस्ने बळायाविस् 
साय || १६॥ इति 

पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 

इति धीमत्सायणाचार्थेविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रक्ाशे' ऐतरेय 
ब्राह्मणभाष्ये ही क 6 भारे उतीयाप्माये पञ्चमः खण्ड: ॥ ५॥ [ १६] 


° 4० इत; परस्तात्‌ पृ० ९९। 


एतात्रयोदशच्चेस्तेततिरी यसंहितायामनुक्रमेणैव कत्राम्नाता: (३.५.११ ) वस्तुतोऽत्र 
नेसित्तिकसहिताः साकल्येनेह द्वाविशति! ऋचो ब्रिहिताः। ` 
० इतभपरस्तात्‌ प० ८९। . - 
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तृतोयाध्याये .षष्ठः खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ $ १०९ 


उन [तेरह ऋताओं ] के मध्य प्रथम और अन्तिम ऋचा का तीन:त्तींन बार पाठ 
किया जाना चाहिए । इस प्रकार वे [मन्त्र] सत्रह हो जाते हैं, वर्योकि प्रजापति भो सत्रह हँ । 
बारह महीने, एक संवत्सर और पाँच ऋतुएं [मिलकर सन्नह होते हैं। संवत्सर 
ही प्रजापति है । जो इस प्रकार जानता है वह प्रजापति रूप आयतन के द्वारा साफल्य को 
प्राप्त करता है। अतः प्रथम और अन्तिम मन्त्र का तीन-तीन बार पाठ करना चाहिए । 
वस्तुतः ऐसा करफे वह मानो यज्ञ के दोनों किनारों को कसकर बांधता है, जिससे कि 
चह  “सल न जाय ओर उसकी स्थिरता और शक्ति बनी रहे । 

॥ इस प्रकार तुतोय अध्याय में पञ्चस खण्ड को हिन्वी पुणं हुई ॥ ५ ॥ 
अथ घ्तः खण्डः 

आतिश्येश्मिव्ये कत्तंठ्यमग्निमन्थनमुक्‍त्वा तदिष्टिशेषं विधत्ते-- 

समिधाइंग्नि दुबस्यृत।ऽऽप्यायस्व समेतु त इत्याज्यभागयो: पुरोनुवाक्ये 

भवत आतिथ्यवत्यो रूपसमृद्धें एतढठ यज्ञस्य समृद्ध यद्रेपसमृद्ध यत्कमे 

क्रियमाणमूगमिषदुति ॥ इति। . १ 

'समिघाश्ीनमु” इति प्रथमाज्यभागस्य पुरोनुवाक्या । आ प्यायस्व समेतु ते'* 
इति द्वितीयस्य । प्रथममन्त्रस्य द्वितीयपादे घुतैबोधियतातिथिमिति श्रूयमाणत्वादा- 
तिथ्यवत्यौ ॥ 

1 १७. [7. ६] 'समिधघार्नि' और “आ प्यायस्व आदि दो ऋचा दो आज्यभाग 
को पुरोनु शाक्या हुँ । [अस सन्त्र के हितोम पाद में “घुतेर्बोधयत।तिथिम्‌' हे] । आतिथ्य 
युक्त पद होने से यह रूप से समृद्ध हे । जो यज्ञ अपने रूप सें समृद्ध है वही यज्ञ को 
समृद्धि है जो क्रिया करनी हो भन्त्र में उसका विधान होना ही रूप-समृद्धि है। 


तदेतदाक्षिपति-- ' 
संषाऽऽनेस्यतिथिमती न सोम्याऽतिथिमत्यस्ति यत्सौम्यऽतिथिमती 
स्याच्छश्वत्सा स्यात्‌ ॥ इति । कदत 
सौम्या व्वतिथिशब्दोपेता नास्ति । आ प्यायस्वेत्यस्यामृच्यतिथिशब्दस्याश्रवणात्‌ । 
यदि सौम्याऽतियिशब्दोपेता स्यात्तदानीं शश्वदवश्यं सा सौम्या पुरोनुवाक्या भवेत्‌ । न 
ल्वसावृतिथिमती । तस्मादातिथ्यवत्याविति दिवचनमयुक्तमित्यथ) ॥ 
यह प्रथम ऋचा अग्नि-वेबताक हे और 'अतिथि' इद से युक्त हे । किन्तु वह सोम- 
देवताक द्वितीय ऋचा तो 'अतिथि' शब्द से युक्त नहों है । यदि सोम-देवताक वह.नऋचा 
अतिथि शब्द से युक्त होती तो वह अवश्य ही पुरोनुवाक्या होती [ओर तभी “आतिथ्य- 
' बात्यौ' में द्विवचन युक्तियुक्त होता] । 
१, ऋ० ८.४४.१। २. ऋ० १.९१.१६॥ 
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११० १ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ३.६ प्रथमपञ्चिकायाँ 


आक्षेप समाधत्ते-- 


(तत्त्वेवैषातिथिमती यदापीनबती | इति । 
तुशब्द आक्षेपनिवारणार्थः । आपोनमभिवृद्धिस्तद्धाचकस्या55प्यायस्वेति शब्दस्य 


विद्यभानत्वादियं सौस्याऽऽपीनवती । यंदापीनवरत्त्रमस्ति, एतदेवँतेनाऽऽपीनवत्त्वेनेवेषा 


सौम्याऽतिथिमती संपद्यते । आपीनवत्त्वस्यातिथ्युपलक्षकत्वात्‌ ॥।' | 

इसका 'आपीन' [-अभिवृद्धि] शब्द से युक्त होना ही “अतिथि” शब्द से युक्त 
होना हे । अर्थात्‌ 'आप्यायस्ब' हो अतिथि शब्द का उपलक्षक है । 

तदेवोपलक्षकत्बं विशदयति--- 

यदा वा अतिथिं परिवेविषत्या पीन इव वे स तर्हि भवति ॥ इति । 

तमतिथि गृहस्वामी यदेव परिवेविषति परिवेषणेन पात्रे मोज्यप्रक्षेपणेन भोजयति 
ताहि तस्मिन्‌ भोजनोत्तरकाले सो$तिथिंराथीन इवोदरपूर्त्या “वृद्धि प्राप्त इव भवत्येव । 
तस्माद्‌ वृद्धिवाचक आप्यायस्वेति शब्दो$तिथिलक्षकः । अतो द्विवचनं पुरानुवाक्यात्वं 
युक्तम्‌ ॥ ८ 78 

वस्तुतः अतिथि का जब सत्कार भोजन द्वारा करते हैं तो भोजनोपर।न्त उदरथृति 
के द्वारा वह मानो वृद्धि को प्राप्त करता है [इसलिए वृद्धि का वाचक 'आप्यायस्व' 
शब्द हो 'अतिथि' का उपलक्षक हे । अतः द्विवचन का प्रयोग ठोक हे | । 

आज्यभागयोर्याज्यां विधत्ते-- 

तयोजुषाणेनेव यजति ॥ इति । 

प्रकृतावाम्नाती 'जुषाणोऽग्निराज्यस्य वेतु' । जुषाणः सोम आज्यस्य हविषो 
वे तु' इति च । तेनेव' मन्त्रेण यजेत । अग्निवृंत्राणीत्यादिके प्रकतिंगते9 पुरोनुवाक्ये 
चोदकप्राप्ते अपोद्य यथा समिधा$ग्निमित्यादिके विहिते“ तहद्याज्यान्तरप्रर्साक्त 
चारयितुं विधिः ॥ द 

'जुषाण' से आरम्भ होने वाले दो याज्य मन्त्रो से हो उन दोनों 
बे शे चाहिए ही - आज्य भागो का 


प्रधानस्य हविषो याज्यानुवाक्ये विधत्ते-- 
इदं विष्णवि चक्रमे तदस्य प्रियमभि पाथो अश्यामिति वेष्णन्यो ।।इति। 


१. अत एवाह. चाश्वलायनः- “घाग्ये | अतिथिम र 
थमन्तौ,--समिधघारिन 
समेतु त इति इति श्रौ० ४.५.३ 1 आ 


२. “जुषाणः'-इ तिपदयुक्तमन्त्रद्वयेनेति भाव; | 
तिपदयुक्तमन्त्रद्ययेनेति तौ मन्त्रौ ते 
३. ० इतः परस्तात्‌ प ३६। °° ३.५.६ आम्नातो । 


४, द° इत्‌ परस्तात्‌ प १०९। 
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तृतीयाध्याये षष्ठः खण्डः ] शोमरसायणाचायंबिरचितभाष्यसहितम्‌ १ १११ 
याज्यानुवाक्ये कुर्यादिति शेष; ॥" 


'इदं विष्णुवि चकमे' ओर 'तदस्य° प्रियमभि पाथो अश्याम' ये दोनों विष्णु-देवताक 
_ [ऋचा याज्यानुवाषया ] हैं । 

तयोविभागं विघत्ते-- 

त्रिपदासनूच्य चतुष्पद्या यजति ॥ इति । १ 

इदं विष्णु}, ¦ इति त्रिपदा, तां पुरोनुवाक्या रूपेणानुब्र्यातु । 'तदस्य प्रियम्‌'? इति 
चतुष्पदा तया यजेत । याज्यारूपेण तां पठेत्‌ । 

इदं विष्णु आदि त्रिपदा का पुरोनुवाक्या के रूप में पाठ करके 'तदस्य प्रियम 
आदि चतुष्पदा का याज्या के रूप में पाठ करना चाहिए । 

ऋग्ट्रयगतां पादसंख्यां प्रशंसति--- 


सप्त पदानि भवन्ति; शिरो वा एतद्यज्ञस्य यदातिथ्यं, सप्त चै शीर्षन्‌ 

प्राणाः शीषन्नेत्र तस््राणान दधाति ॥ इति । ७ 

आतिथ्येषटेयेज्ञशिरोरूपत्वाच्छिरसि च्छिदरवतिनां प्राणानां सप्तत्वादत्र पादसंख्यया 
यज्ञस्या शिरसि सप्त प्राणाः स्थापिता भवोन्त ॥ 

[इस प्रकार दोनों गन्त्रों में] सात पाद होते हें । जो आतिथ्पेष्टि है बह मानो इस 
यज्ञ का सिर है, झर खिर में सात प्राण अर्थात्‌ इन्द्रियाँ रूप छिद्र हं । इस प्रकार इन 
सात पादों को पढ़कर मानों समान यज्ञ के सिर सें पातो प्राणों को स्थापित करता हे । 

संयाज्ये विधत्ते -- दै 


होतारं चित्ररथमध्वरस्य प्रप्रायमर्निररतस्य दाण्व इति स्विष्टकृतः 

संयाज्ये भवत आतिथ्यचत्यौ रूपसमृद्धे, एतट्ठं यज्ञस्य समृद्धं यद्रप- 

समृद्ध यस्कम क्रियमाणञ्चगभिवद्‌ति ॥ इति । 

होतारम्‌'“ इति पुरोनुवाक्या । 'प्रप्रायम्‌" इति याज्या । प्रथमाया त्रृचश्चतुर्थ- 
पादे श्रिया त्ववग्निमतिथि जनानामिति श्रयमाणत्वादातिध्यवत्वम्‌ । द्वितीयस्या 
अपि चतुर्थपादे द्युतानो दँव्यो अतिथिरिति ॥ 

‘होतारम्‌’ आदि ओर '्रप्रायम्‌' आदि स्विष्टकृत्‌ हवि को पुरोनुवाक्या ओर 
याज्या हूँ । [प्रथम ओर द्वितीय ऋचा का चोथा पाद] 'अतिथि' शब्द से युक्त होने के 
कारण दोनों ही ऋचा रूप से समृद्ध हे। जो रूप को समृद्धि है वही वस्तुतः यज्ञ को 
समृद्धि हे । जो क्रिया करनी हो मन्त्र में उसका विधान होना ही रूप-समुद्धि है। 

१. आएव० श्रौ० ४.५.३ । ऐ० ब्रा० ९४ ए०। 
२. ऋ० १.२२.१७॥ ३. ऋ० १.१४.५ । 
४. ऋ० १०.१.५ । पू, ऋ० ७,८५४ | 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


क) ७40९० 3 जी ७ >> 20 59% 0320 कर 


११३ 3 ऐतरेयन्राह्वाणस्‌ यौ [ ३.६ प्रथमपडिचकायां 


मन्त्रद्रयगते छन्द; प्रशंसति-- 
त्रिष्टभौ भवतः सेन्द्रियत्वाय ॥ इति ।„ 
'इन्द्रिय॑ चै त्रिष्टुप* इति श्रुत्यन्तरात्‌ त्रिष्टुभ इन्द्रियहेतुत्वम्‌ ॥ 


त्रिष्टुंप छन्दस्क वे दोनों मन्त्र [यजमान को] इन्द्रिय अर्थात्‌ शक्ति से युक्त करने , 


चाले होते हैं। ” 
* अत्रेडाभक्षणादु्व॑भाविकतँव्यमपि चोदकेन प्राप्त, तदेतष्ठारयति-- 
इळान्तं भवतीळान्तेन वा एतेन देवा अराध्नुबन्यदातिथ्यं, तस्मादि- 
'ळान्तमेव कतेव्यम्‌॥ इति । > 
पुरोडाशसंबन्धि यदेतदिडाभागभक्षणं तदन्तमेवा55तिथ्येष्टिरूपं कमे भवेत्‌ । तावतेव 
समृद्धिसिद्धे: । द्विविधमिडाभक्षणम्‌ । अनुयाजयागात्‌ पूर्वेमुत्तरकालीन॑ च ॥ | 
आतिथ्येष्टि रूप कमं इडान्त अर्थात्‌ अन्त भें यज्ञाम्न के भक्षण से समास होता है । 
इस आतिथ्येष्टि रूए इडान्त कमं के द्वारा देवताओं ने समृद्धि को प्राप्त किया । इसलिए 
इस इष्टि को समाप्ति इडान्त ही करनी चाहिए । 
तयोः पूर्वकालीनमत्रान्तत्वेन दशंयितुमनुयाजान्‌ निपेधति-- 
` प्रयाजानेवात्र यजन्ति नानुयाजान्‌ ॥ इति । 
[इडा भक्षण दो प्रकार से हो सकता है प्रयाज या अनुयाज अर्थात्‌ 'याग के पहले या 
याग. के बाद] इस इछि में प्रयाज आहुतियाँ ही दो जातो हैं; अनुयाज नहां। 
 अनुयाजानां यजने दोषं प्रकटयति-- 


प्राणां ब प्रयाजानुयाजास्ते य इमे शोषन प्राणास्ते प्रथाजा येच्वाम्चस्ते5- 


बुयाजाः स योऽन्रानुयाजान्‌ यजेद्यथेमान्‌ प्राणानाङुप्य शीर्ष चिस्सेत्ता- 
ढुक्तत्‌ , || इति । ह 
मशन्दसास्यात्‌ प्रयाजानां प्राणत्वं तदनुवतित्वसःम्यादनुयाजानामपि प्राणत्वम्‌ । 
तथा सति ते य इमे शीषंनु प्राणाः शिरस्यवस्थिताः श्वासादिक्रारिणः प्राणा ये केचित्‌ 
सन्ति ये प्रयाजरूपाः श्रक्थ्साम्यादुत्तमाङ्गर्वातत्वेन प्राणानां प्रकृष्टत्वमु । प्रयाजानां च 
प्रथमानुष्ठानत्वेन प्रङष्टत्वम्‌ । ये त्ववाशचो चाभेरघस्ताद्‌ वतमाना अपानवाय्वादयस्तेऽ- 
नुयाजरूपा निङष्टत्वसाम्यादपानवास्बादीनां मध्याङ्गवातित्वेन निकृष्टत्वम्‌ । अनुयाजानां 
पच्चाद्धावित्वे निकष्टत्वमु । एवं सति यः पुग नताऽऽतिथ्येष्टावनुयाजान्‌ यजेल्लोके 
न च्छित्वा शीषं घित्सेतु, शिरसि स्थापयितु- 
च्छेतु, ताहक्तत्‌, तथेव स पुमास्तत्कतुमिच्छेतु । अधोदेशवतिप्राणस्थानीयानुयाजानां 


ज)  उ््-7>८ 
१, तै० सं० २.४.१ १.२; ३.२.९ ३; तै० ब्रा० १.७.९.२ ( द्र० ऐ० ब्रा० ३९ पु० )1 


F 
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६ तुवीयाध्याये षष्ठ: खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ११३ 
यज्ञकिरःस्थानीयातिथ्यकमंण्यनुष्ठानमयुक्त॑ तथा पुत्रादिप्रजास्थानीयानामनुयाजानां 
शिरःस्थानीये$नुष्ठानमयुक्तमित्यपि द्रष्टव्यम्‌ ॥" 


प्रयाज और अनुयाज आहुतियाँ दोनों ही प्राण हैं। वे जो सिर पर स्थित श्वास 
आदि प्राण हैं, वे [उत्तमाङ्गस्थ होने के कारण प्रकृष्ट होने से] प्रयाज हैं, और जो नाभि 
से नीचे अपान वायु है वे [निकुष्ट होने से] अनुयाज हैं । जो यहाँ अनुयाज आहुतियाँ 


देता हे वह उसी प्रकार है मानो प्राणों का छेदन करके शिर पर उसे स्थापित करना * 


चाहता है [अर्थात्‌ अघोदेशवर्ती घ्राणस्थानीय अनुयाजों का प्रयोग यज्ञ के शिरस्थानीय 
आतिथ्य कमें के अनुष्ठान में उपयुक्त नहीं है| । | 


_ दोषान्तरमाह 
अतिरिक्तं तत्समु वा इमे प्राणा विद्रे ये चेमे ये चेमे, || इति । 


ये चेमे शिरसि योग्याः» प्राणा येऽप्यमी नीचदेश्यस्थिताः प्राणास्ते सर्वे समुविद्रे 
संभूयैकत्र शिरस्यवतिष्ठेरन्‌ । तच्चातिरिक्तं योग्यस्थानीयादधिकं शिरोरूपमातिथ्यं 
कमं चक्षुरादीनामेव प्राणानाँ , योग्यस्थानं न॒त्वधोदेशव तनामपानादीनां तत्रावकाशोऽ- 
स्तीत्यर्थेः । 

[इसरा दोष यह है कि] जो ये [शिर पर रहने योग्य हैं और जो अधोवर्ती नीच 
देश सें अवस्थित] प्राण हैं वे सभी एकत्र होकर शिर में अवस्थित होवें । उससे अतिरिक्त 


[अर्थात्‌ योग्यस्थानीय से अधिक शिरो रूप आतिथ्य कर्म चक्षु आदि इन्द्रियाँ हो योग्य- हि 


स्थान है । अधोदेशवर्ती अपान आदि] को वहाँ कोई आवश्यकता नहीं है । 


नन्वनुयाजानामनुष्ठानामावे कर्माङ्गसाकल्यलक्षण फलविशेषो न प्राप्येतेत्या- 
शङ्कघाऽऽह्‌-— 
दादेवात्र ्रयाजान्‌ यजन्ति नानुयाजांस्तत्र सकाम उपाप्तो योऽनुयाजेषु 
योऽनुयाजेषु ॥ १७ ॥ - 
इत्यैतरेयन्राह्मणे प्रथमपञ्चिक्रायां एतीयो5ध्याय! ॥ ३ ॥ 


तत्तस्मिन्नातिथ्यकम॑णि यदि प्रयाजानेव यजन्ति न त्वनुयाजांस्तदानीमनुयाजेषु यः 
कामः फलविशेषः स॒ सर्वोऽपि तत्र कमणि प्राप्तो भवृति । यथा लोके कंचिदान्दो- 


१. “प्राणा चै प्रयाजा अपाना अनुयाजा इति ब्राह्मणम्‌-इति निरु० ८.३.७ । प्राणा 
बै प्रयाजाः अपाना अनुयाजास्तस्मात्‌ प्रयाजाः प्राश्यो हृयन्ते तद्धि प्राणरूपम्‌ 
प्रत्यःचचोऽनुजास्तदफ़नरूपम्‌--इति शत० ब्रा ११.२.७.२७। 


८ 
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११४ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ३.६ प्रथमपश्चिकायां 
लिकादिभारं वहत्सु बहुषु- मध्ये कस्यचिदणक्तौ सत्यामवर्शिष्टा एव वहन्ति तद्ददित्यथे: । 
द्विरम्यासो$ध्यायसमाप्त्यथे: ॥' ; क. 
अत्र मीमांसा । दशमाध्यायस्य सप्तमपादे चिन्तितम्‌-- 

“प्रायणीयातिथ्ययोः कि विकल्प: शंय्विडान्तयो: । 

नियमों वा विकल्पः स्यान्निषेधपरिसंख्यया ॥ 

शंग्विडान्तत्ववाक्याच्च नियमो विधिमात्रतः । 

नित्यानुवादो नञ्वाक्यं दोषबाहुल्यमन्यथा”' ॥* 

ज्योतिष्टोमे श्रूयते---शंय्वन्ता प्रायणीया संतिष्ठते न पत्नी: संयाजयन्ति। ' 

इडान्ता आतिथ्याः संतिष्ठत्ते, न।नुयाजान्‌ यजति’ इति* । प्रकृतौ यदा होता 'तच्छंयो:'* | 
इति जपतः, तदानीमध्वर्यः परिधीनग्नौ प्रक्षिपति” । तदाह कल्पसूत्रकारः--“अनूच्यमाने 
शंयुवाक आहवनीये परिधीनु प्रहरति'“ इति । ततो हृयिःशेषेषु सक्षितेषु पत्नी: संयाजयन्ति, | 
इति क्रमः । पत्नीसंयाजानामुपरि फलीकरणहोमप्रायथित्तहोमकपालोद्वासनैरिष्टि: समा- | 
प्यते । एवं स्थिते विक्ृतिरूपाया: प्रायणीयेष्ट : शंयुवाकान्तत्वम्‌, आतिथ्येशेरिडाभक्षणा- 
न्तत्वं च विकल्पितं स्यात्‌ । कुतः, निषेघविधिवाक्याभ्यां प्रकरणद्वयप्रतीतेः। तथा 
हि- शंयवन्तत्वेडान्तत्वविधिनैवोपरितनपत्नीसंयाजानुया जनिषेधे पुननिषधवचनं परि- 
-संख्याथंम्‌ । पत्नीसंयाजानुयाजव्यतिरिक्ते नास्ति निषेषः-इति परिसंख्या । तेन प्रकृति- 
वद्यथाप्रासं कपालोद्वासनान्तत्वमनयो रिष्टयौः प्रतीयते । विधिवाक्येन च शंस्विडान्तत्रम्‌; तेन | 
ब्रोहियववद्‌ विकल्पः । इति प्रासते-नर भ:--विधिमात्रस्यात्र प्रवृत्तः । शंय्वन्तत्वमिडान्तत्वं | 
च तयोः प्रतिनियतम्‌ । पत्नोसंयाजाद्यभावस्त्वर्थं सिद्धः । ततो नञ्पदयृक्तमुपरितनं प्रति- 
बेधवाक्यं नित्यानुवाद:* सन्न्थंवादः अन्यथा बहवो दोषाः प्रसञ्येरभु | विकल्पे तावदशै . 


१. तु० शत० ब्रा० ३.४.१.१-२६। तै० सं० ६.२.१.२; १,२.१० । आश्व० श्रौ० 
४.५. १-७ । कात्या० श्रौ० ८.१.१-१८ । आप० श्रौ० १०.३०.२१ । | 
२. जे० न्या वि० १०.७.१२.३८--३९ | ३. छात० ब्रा० ३.२.३.२३। 
४. रात० ब्रा ३.४.१.२.६। _ आप० श्रौ० १०.२१.१३-१४; ३१.१४-१५। 
आश्वर श्रौ० ४.३.२; ५:१ ।.कात्या० श्रौ० ७.५.२२-२७; ८.१.१८ । 
तट ० ३.५.११.१। ६. शंयुवाक मन्त्रव्याख्या तु तै० सं० २.६.१० द्रष्ट व्या 
परिधीन्‌ परिदधाति'-''गन्धवे इति? (वा० सं० व कम २.८.१ न 
आप० १२.६.७॥। 


'नित्यप्र प्तमनुवदति । यथा नान्तरिक्षे न दिवि अरिनश्चेतव्य इति'--इति शबर: । 


| 
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तृतीयाध्याये षष्ठः खण्डः ] शीसत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ११५ 
दोषाः प्रसिद्धाः, परिसंख्यायां च त्रयो दोषाः । विधिपरिसंख्याभ्यां वाक्यभेदोऽपरो 
दोषः? । ततः झंय्विडान्तत्वं नियतस्‌ । ° ` 

तत्रेवान्यच्चिन्तितम्‌-- 


“तत्रेव शंग्विडे पुवे परे वा स्वेच्छयाऽथवा। २ 

“परे एवाथवा पूर्वे एवाऽऽद्यो द्विविधश्रृतेः ॥ 

निषेधस्यार्थंवत्त्वाय परे एवानुवादगीः । 

पुर्वकवाक्यतां याति पूवे एवाविरोधतः ॥''* 

प्रायणीयातिथ्येयानिर्णीति शंय्विडे पुनः संदिह्यते । प्रकृतौ द्विविधे शंग्विडे-पत्नी- 

संयाजेभ्यः पुरस्तादुपरिष्टाच्च विहिते। ते चात्र चोदक प्राप्ते । तत्र द्विविधश्रुते:-अर्थ 
चोदकेनातिदिष्टे सति विशेषनियामकाभावादिच्छया स्वीकार्य, इत्येकः पक्षः । यदि 
प्रायणीया पुवंशं्वन्ता, आतिथ्या च पूर्वेडान्ता स्यात्‌ तदानीमन्तत्वविधिनैव ताभ्यां 
शंय्विडाभ्यामृध्व॑ प्रा्तानां पंत्नीसंयाजानामभुयाजानां च वारितत्वात्‌ निषेधो व्यर्थ: 
स्यात्‌ । परयोः झंय्विडयोरन्तत्वे तु ताभ्यां शंय्विडाभ्यां पूवंध्राप्तानां तेषामनिवारंणाद 
त्तन्निवारणाय सार्थको निषेध: । तस्मात्‌--परे एव शंय्विडे ग्राह्ये, इति द्वितीयः पक्षः । 
निषेधोष्यं नित्यानुवादः-इत्युक्तम्‌' । स चः पुग्यो: शंय्विडयो रन्तत्वेऽप्येकवावयतामा- 


१ 


१. विकल्पश्च द्विविधः--व्यवस्थितः ऐच्छिकश्च । तत्रै इच्छाविकल्पेञ्टौ दोष प्रमाणत्वा- 
प्रमाणत्वपरित्यागप्रकल्पना प्रत्युज्जीवनहानिभ्यां प्रत्येकमष्टदोपता-इति ब्रीहि- 
भियंजेत, 'यवैयंजेत'-इति चैतदुदाहरणम्‌” कात्यायनसूत्रे तद्व्याख्यायां तद्पद्धतौ 
चैष विचारः कृतः (श्रौ० १.४.१३-१९) । मीमांसाया द्वादशाध्यायीयतृतीयपादे 
तु विकल्प विचारा बहव उपदिष्टाः; तत्र 'एकाथंस्तु विकल्पेरन्‌, समुच्चये ह्यावृत्तिः 
स्यात्‌ प्रधानस्य’ इति कृतं गुणविकल्पलक्षणम्‌ (१२.३.१०) । 

२. विधिरत्यन्तमप्राक्लौ नियमः पाक्षिके सति । तत्र चान्यत्र च प्राक्तौ परिसंख्येति 
गीयते-इति, “श्रुताथंस्य परित्यागादश्रुताथंस्यकल्पन्नात्‌ । प्रास्य बाध इत्येव 
परिसंख्या त्रिदूषणा'--इति च, एतयोरुंदाहरणादीनि च मीमांसाथंसङ्ग्रहे 
द्रष्टव्याणि । 

३. 'य एव हि श्रुतस्या ्थंस्योत्सगे दोषः, स एवाश्रुतकल्पनायाम्‌-इत्येवाहयत्र गबर: । 
जै० न्या० वि० १०.७.१३.४०-४२ । ५. द्र? पूर्वं पृ० ११४। 
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११६ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ३.६ प्रथम पञ्चिकायां 


पद्यानुवादकत्वेनोपपद्चते । असंजातविरोधिन्यौ हि पूर्वे शंग्विडे । -तस्मात्‌-ते एव 
ग्राह्मे--इति राद्धान्तः ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये बेदार्थप्रकाश ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये 
_ प्रथमपच्चिकायां तृतीयाध्याये षष्ठः खण्ड: ॥ ६ ॥ [ १७ | 


वेदार्थस्य प्रकाशेन तमोहादं निवारयनु । 
पुमर्थाश्चतुरो देयाद्‌ विद्यातीथं महेश्वरः ॥ 
इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्वरवैदिक मागंप्रवतंकवी रबुवकभूपालसा म्राज्यघुरंधर- 
माधवाचार्यादेशतो सायणाचार्येण विरचिते माधवीये वेदाथंप्रकाशनाम भाष्ये 
ऐतरेयब्राह्मणस्य प्रथमपस्चिकायाः तृतीयोऽध्यायः ॥ ३ ॥ 
इस प्रकार उस आतिथ्य कमं में यदि प्रयाजों का हो पजन हो और अनुयाजों का 
न भो हो तब भी अनुयाज में जो कामना होती हे वह सभी भ्रयाज में ही यजमान को 
प्रास हो जाती हे । 
॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण की पहली पञ्चिका के तीसरे 
अध्याय की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ३॥^ 


° oS 


| 
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अथ च॑तुर्थोष््याय 
प्रथसः खण्ड: 


सोमप्रवाहिका अग्निमन्थनीया क्रचस्तथा । 
अतिथ्यास्तदविशषाश्व तृतीयाध्याय ईरिताः ॥ १ ॥ 

अथ प्रवर्ग्यादयो वक्तव्या: । तदर्थमादावाख्यायिकामाह-- ` 

यज्ञो वे देवेभ्य उद्क्रामन्न वो5हमन्नं भविष्यामोत, नेति देवा अन्नु- 

वन्नन्नमेव नो भविष्यसीति तं देवा विमेथिरे सद्दैभ्यो विह्ृतो न प्रबभूव 

ते होचुर्देवा न वे न इत्थं बिहृतोऽळं भविष्यति हन्तेसं यज्ञं संभ मेति 

. तथेति तं संजन्नुः ॥ इति । 

` जज्ञब्देनात्र प्रवग्यो विवक्षितः । तदेभिमानी देवः केनापि निमित्तेनापरसक्तोऽन्येम्यो 
देवेभ्य उत्क्रान्तवान्‌ । हे देवा युष्माकमहमञ्न न मविष्यामीत्येवमुत्क्रमणकाे प्रोक्तवण्ु । 
ततो देवास्तदुत्क्रमणं. नेति प्रतिषिध्य सर्वथा त्वमस्माकमन्नं भवेति प्राथितवन्तः । प्रवर्ग्या- 
ख्ये कर्मणि यद्धविस्तद्देवानामन्नं तदभिमानी च पुरुषो देवे: प्राथितं तदक्षत्वं नाज़ी 
चकार । तमनञ्गीकुर्वाणं प्रवग्य पुरुषं देवा विमेथिरे ताडनमत्सँनादिभिहिसितवन्तः । स 
च प्रवर्ग्यों देवैविश्षेषेण वाधित एभ्यो देवेभ्यो न प्रबभूव प्रभूतो नाभूत, अन्नत्वेनावस्थातुं 
न शक्त इत्यर्थः । ततो देवाः परस्परमेवं विचारितवन्तः । एवं विह्ृतो विशेषेण बाधितः 
प्रवर्यो नोऽस्माकमन्नं नैव भविष्यतीति सम्पूर्णमन्नं न भविष्यति तमिमं प्रवर्ग्याख्यं यज्ञ 
संमरामोचितैः साधनैः सम्यक्‌ पोषयामेति । 'संपूतिहेतुदश॑ननिमित्तजन्यदषंद्योतनार्थो हन्त- 
शब्द:* । तथेति परस्परमद्धीकृत्य तं प्रवग्यं संजश्रुः साधनसंपादनेन सम्यक्‌ पोषितवन्तः । 

[प्रवर्य इष्टि] 

1. १८. [¡५. १]- यज्ञ देवताओं के पास से यह कहकर चला गया कि में ठुम्हारा 
अन्न नहीं होऊंगा । देवताओं ने कहा--नहीं, आप ही हमारे अन्न होवे । [अस्वीकृत] 
उस .[भरवग्यं] को देवताओं ने [ताडनादि से] हिसित किया । वह [प्रवग्ये देव विशेष से] 
बाधित होकर इन देवताओं के लिए प्रभावकारी नहीं हुआ अर्थात्‌ अन्नवान्‌ होकर अव- 
स्थित न हो सको । तब देवताओं ने परस्पर विचार किया । इस प्रकार विशेष रूप से 


१. 'हन्तेत्यामिमुख्ये'-“इति षड्गुरुसिष्यः, 'हन्तेत्यन्तःक रणवृत्ते रभिप्रायस्य । सूचनम्‌ 
एवमभिप्रायं कृतवन्त’ इत्यथं:-इति गोविन्दस्वामी । न 
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बाधित [प्रवग्ये हम लोगों का] पर्याप्त अन्न नहीं होगा । अतः इस [प्रवग्य नामक] यज्ञ 
का हम लोग सम्यक्‌ रूप से सम्पादन करें । ऐसा परस्पर स्वीकार करके उस [प्रवग्यं] 
को [साधन-सम्पादन के द्वारा] देवों ने सम्यक रूप से पोषित किया । 


अथ हबिरादीनां साधनानां संपादन विधत्ते-:- 


तं संसच॒त्योचुरश्चिनाविमं भिषञ्यतमिस्यश्चिनो चे देवानां भिषजावश्चि- 

नाबध्वयूँ तस्मादध्वयू घमं संभरतः ॥ इति । 

देवाः प्रवग्यंकर्मोपयुक्त महावीरादिसंभारं संभृत्य स्वकीयावश्चिनौ प्रत्येवमृचु:-- 
हे अश्विनाविमं प्रवग्यंपुरुषदेहमस्मामिहिसितं युवां मिषज्यतमौषर्ध रेतस्य समाधानं कुरुत- 
मिति । देवानां मध्ये भिषजावेवाश्विनौ तस्मात्तत्प्रार्थंन युक्तम्‌ । किच । देवानां यज्ञ- 
कमंण्यश्चिनावध्वर्य्‌। अत एवान्यत्र कस्यचिन्मन्त्रस्य ब्राह्मणे पठ्यते--'अश्विनोर्बाहुभ्या- 
मित्याह । अश्विनी हि देवानामर्ध्य्‌ आस्ताम्‌” इति । अतोऽपि कारणादश्विनोरयज्ञसमा- 
धानकारण युक्तम्‌ । तस्मात्कारणादघ्वर्य । उभाम्यामश्चिप्यां यज्ञशरीरं चिकित्सितं 
तस्मादिदानीमप्यष्वर्य्‌ चमं संभरतः प्रवग्यंसाधनं संपादेयाताम्‌ । तदेतत्‌ तैत्तिरीया देवा 
वे सत्रमासतेत्यस्मिन्ननुवाके' प्रवग्येविषयमुपाख्ऱ्यानं प्रपश्वयन्ति । तस्मिन्नाख्याने यज्ञश्थ 
प्रवग्यॅरूपं शिरो धनुषः कोट्या छिन्नमित्युक्त्वा पश्चादेतदाम्नायते--'तेनाथ शीर्ष्णा 
यज्ञन यजमानानाशिषोऽवारुन्धत । न सुवर्गं लोकमभ्यजयनु । ते देवा अश्विनावब्रुवच्‌ । 
भिषजौ बै स्थ: । इद यज्ञस्य शिर: प्रतिधत्तमिति। तावब्रूतां वरं वृणावहै । ग्रह एव 
नावत्रापि गृह्यतामिति} ताश्यामेतमाश्विनमगृहुन््‌ । तावेतद्यज्ञस्य शिरः प्रत्यधत्ताम्‌ । 
यत्मवग्यस्तेन स शीर्ष्णा यज्ञेन यजमाना अवाऽऽसिषोऽरुन्धत । अभि सुवर्ग लोकमजयनु । . 
यत्प्रवग्यं प्रवृणक्ति। यज्ञस्यव तच्छिरः प्रतिदधाति’ इति ॥ 


[प्रवर्ध कमं के उपयुक्त] उस [महावीरादिसंभार] को एकत्रित करके अश्विनों से 


देवताओं ने कहा- हे अश्विनों ! इस [प्रवग्यं पुरुष के हिसित देह] की चिकित्सा करो । 
अश्विन्‌ देवताओं के वेद्य हैँ [अतः यह प्रार्थना युक्त है| । अश्नन्‌ देवों के अध्वर्यु हैं 
[अतः यज्ञ के समाधान में युक्त हे] । इसलिए दो अध्वर्यु [एक अध्वर्यु और दुसरा 
प्रतिप्रस्थाता] घं [ == प्रवग्य-इृष्टि के साधन] को एकत्रित कर देते हैं। | 
प्रवग्यंसाधनानि संपादितवतोस्तयो रनुज्ञापनमन्त्रे प्रैषमन्त्रे च विधत्ते-- 


तं संग्रत्या55इतुन्ह्मन्‌ प्रवग्येण* प्रचरिष्यामो होतरभिष्टुहीति ॥ १८॥ 


ऱ्य oo 
१. अश्विनोबहुस्यामिति मन्त्रस्तु तैत्तिरीयास्नाये संहितायां (१.३.१.१) तस्य ब्राह्मण- 
मपि तत्रैवाग्रे (२.६.४.१); ब्राह्मणग्रन्येऽपि बहुत्र (३.२.२.१;९.१); आरण्यकेऽपि 


च (५.२,५)। २. तै० आ० ५.१ । तै 
> १ नि त ३. त० आ० ५.१.५-७। 
४. प्रवस्यशब्द: कमंविशेषवचन:, प्रवृज्यते$स्मित इति । न 
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चतुर्याच्ध्याये द्वितीयः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ११९ 

तं प्रवग्यँकर्मोपयुक्त साधनसभुहं संभृत्य संपाद्य चतुर्णामध्वयूंणां मध्येऽध्वर्युः प्रति- 
प्रस्थाता चेत्येतावुभावध्वर्यू ब्रह्माणं होतार च प्रत्येवं ब्रूयाताम्‌ । हे ब्रह्मन्न वयमृत्विज सर्वे 
्रवर्ग्याख्येण कर्मणा प्रचरिष्यामोऽनुष्ठास्यामः । सोऽयमनुज्ञापनमन्त्रः'। हे होतर- 


त्वमभिष्टुहि प्रवम्यंस्तुतिरूपाः सर्वा ऋचः पठ। सोऽयं प्रैषमन्त्रः'। इतिशब्दो 
मन्त्रद्र्‍यसमाप्त्यर्थंः ॥ 


° 


इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये वेदार्थंप्रकाश ऐतरेय ब्राह्मणभाष्यस्य 
चतुर्थाच्याये प्रथमः खण्डः ॥ १॥ [१८] 
इसको इकट्ठा करके वे [दोनों अध्वर्यू] कहते हँ--हे ब्रह्मन्‌ ! हम [सभी ऋत्विज] 


प्रवग्य नामक कर्म से अनुष्ठान करना चाहते हैं । हे होता ! तुम प्रवग्ये स्तुति रूप 
ऋचाओं का पाठ करो! 


अथ हितोयः खण्डः 
होतुरां भष्टवार्थास्वृक्षु प्रथमामृचं विधत्ते 
्रह्मजज्ञानं प्रथमं पुरस्तादिति’ प्रतिपद्यते ब्रह्म व॑ं बदस्परतित्रह्मणवन 
तद्विषञ्यति ॥ इति । 
प्रतिपद्यतेऽनेन मन्त्रेण होताऽमिष्टवं प्रारभत इत्यर्थः । अस्मिनु मन्त्रे ब्रह्मशब्देच 
देवानां मध्ये ब्राह्मणजातिरूपो वृहस्पतिरुच्यते । तरुमादनेन मन्त्रेणोपक्रमे सति ब्रह्मणे 
ब्राह्मणजात्यैवैनं प्रवग्यं तदा मिषञ्यति चिकित्सते ॥ 


1. १९ [५. २]- होता ब्रह्मजज्ञानं आदि मन्त्र से अभिषव का प्रारम्भ करता 
हे । इस मन्त्र में “ब्रह्म शब्द से [देवताओं के मध्य ब्राह्मण जाति रूपी] बृहस्पति ही 
कहे गये हैं । अतः [इस मन्त्र के उपक्रम से ब्राह्मण जानि के, द्वारा] ब्रह्मा से ही इस 
प्रवग्ये की चिकित्सा कराते हैं । 

द्वितीयामृचं विधत्ते-- 


इयं पित्रे राषटरथेत्यम्र इति वाग्वे राष्ट्री बाचमेवास्मिस्तदृाति ॥ इति। 
अस्मिन सन्त्रे तृतीयान्तो राष्ट्रीशब्दो वाचं ब्रते । तत्तेन सन्त्रपाठेनास्मिनु प्रवग्यँ 
वाचमेव संपादयति ॥ 


१. ऋ० खिल० ३.२२; यजु० १३.३; अथवं० ४.१.१ । 
२.३. आश्व० श्री० ४.६.१ । 
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पित्रे आदि का होता पाठ करता है । इस मन्त्र में तृतीयान्त 'राष्ट्री' शब्द से 
वाणी को ही कहा गया है । इस प्रकार मन्त्र-पाठ के द्वारा उस [प्रवर्ग्य] में वाणी का 
ही संपादन करता है । 
तृतीयामृचं विधत्ते-- 
महान्मही अस्तभाय ढ्विजात' इति त्राह्मणस्पत्या ब्रह्म वे बृहस्पति- 
ब्रेह्मणवनं तद्धिषज्यति ॥ इति । 
अस्य मन्त्रस्य चतुर्थपादे बृहस्पतिर्देवतेति श्रूयमाणत्वाद्‌ बृहस्पतेश्च ब्राह्मणस्वा- 
मित्वादियमृगब्राह्मणस्पत्या ॥ 
“महानु मही'* आदि मन्त्र का पाठ करता है । यह ब्रह्मणस्पति-देवताक ऋचा है । 
ब्रह्म ही बृहस्पति हे । ब्रह्मा के द्वारा ही इस [प्रवग्यं] की चिकित्सा कराते हैं । 
चतुर्थीमृचं विधत्त ०७४ 
“अभि त्यं देवं संवितारमोण्यो रिति' सावित्री प्राणो वे सविता प्राण- 
मेवास्मिस्तद्दधाति॥ इति । म | 
सवितारमिति श्रुतत्वादियमृक्सावित्री । पठनीयेति शेषः । प्राणस्य देहेन्द्रियप्रेरक- 


त्वात्‌ सवितृत्वम्‌ । तत्तेन मन्त्रेणास्मिनु प्रवग्ये प्राणमेव संपादयति । ता एचाश्चतस्र ऋच 
शाखान्तरगता आश्वलाय्नेन पठिता द्रष्टव्याः? ॥ 


“अभि त्य“ आदि मन्त्र का पाठ करता है । यह सचितु-देवताक मन्त्र हे । प्राण ही 
सबिता हे । इस प्रकार उस [प्रवग्य] में प्राण को ही रखता हे। 


पश्चमीमृचं विधत्ते-- 


(सं सीदस्व महाँ असीत्येवेनं समसादयन्‌?॥ इति । 
अनेन * मन्त्रेणन ध्रबग्याख्यं महावीरं खरशब्दाभिधेये संतापनस्थाने समसादयनु 
स्थापयेयुरित्यथं 


सं सीदस्व' आदि सन्त्र के द्वारा वे इसे स्थापित करें । 


- ते आ० ४. ४. १। - २. तै० आ० ४, ४. २। 
« आश्व० श्रौ० ४. ६. ३. १-४ | 


यजु० ४:२५; आश्व० श्रौ० ४.६.१-४। 
ऋ० १. ३६. ९। 28225 
` सं सीदस्व महा असीति संसाद्यमाने--इति कल्पः (आश्व० श्रौ० ४. ६. ३.) । 
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चतुर्थाष्ष्याये द्वितीयः खण्ड; ] १ श्रीनत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ ४ १२१ 
षष्ठीमृच॑ विधत्ते-- | 
“अञ्जन्ति यं प्रथयन्तो न विप्रा’ इत्यज्यमानायाभिरूपा ययज्ञेईभिरूपं 
त्सम्द्धम्‌ ॥ इति । 


अस्मिन मन्त्रे' अञ्जन्तीति पदस्य श्रुतत्वादाज्येनाज्यमानाय महावीराख्याय पात्राय 
येयमृगभिरूपा भवतिः ® 


“अञ्जन्ति आदि भस्त्र घी लगाने के लिए उपयुक्त हे। क्योंकि इसमें 'अञ्जन्ति' पद 
आया है । जो यज्ञ की क्रिया के अनुरूप है वही यज्ञ फी रूप-समृद्धि है । 

सप्षमीमारभ्य द्वादशपयंन्ताः षड़्ऋचो विधत्त 

'पतङ्गमक्तमसुरस्य मायया’ यो नः सनुत्यो अभिदासद्रने' 

“भवा नो अग्ने सुमना उपेताविति द्वे दे अभिरूपे यद्यज्ञेऽभिरूपं 

तत्ससृद्धम्‌ ॥ इति ग 

पतज्भमिति संहितायामाम्नातयोढयोः' प्रतीके. । यो नः सनुत्य’ इति द्वयोः^ 
प्रतीके । “मवा नो अग्ने' इति द्यो:०। “एतासां सर्वासामभिष्ट्रयमानाथंप्रतिपादक- 
त्वादभिरूपत्वम्‌ । तच्चात्रेतास्वृक्ष बुद्धिमता योजनीयम्‌ ॥ 


पतङ्गम्‌' आदि 'ग्रो नः सनुत्यो आदि और “भवा नो अग्नेः आदि दो-दो ऋचाएं 
अभिष्टव के अनुरूप हैं । जो यज्ञ को किया के अनुरूप हे वही यज्ञ की समृद्धि हे | 

त्रयोदशीमारभ्य सप्तदशीपयंन्ताः पः्चर्चो विधत्ते-- . 

कृणुष्व पाजः प्रसितिं न पृथ्वीमिति? पंन राक्षोष्न्यो रक्षसामपहत्ये 

॥ इति । 

कृणुष्व पाजः? आदि पाँच-राक्षोष्नी-क्रचाएँ राक्षसों को सारने के लिए हैं। 

अष्टादशीमारम्यैकािण्यन्ताश्चतत्र ऋचो विधत्ते « 

परि स्वा गिर्वणो गिरोऽघि द्वयोरदघा उक्थ्यं वचः शुक्र ते अन्यद्यजतं 

ते अन्यद्पर्‍्यं गोपाम निपद्यमानमिति चतस्न एकपातिस्यः ॥ इति । 


१. ऋ०५. ४३. ७। 

२. 'अञ्जन्ति यं प्रथयन्तो न विप्रा इत्यज्यमाने'--इति कल्पः ४. ६. ३। 
३. ५. ७. “पतङ्ग ०००. उपेताविति दुवुचा:--इति कल्पः ४. ६. ३। 

४. 'ऋ० १०. १७७. १, २ । ६. ऋ० ६. ५. ४, ५। 

८. ऋ० ३. १८. १, २। ९, ऋ० ४. ४. १-५ । 
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१२२ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ४.३ प्रथमपञ्चिकायां 


एकस्य मन्त्रस्य पातः प्रतीकमेकपातः सोऽयं यास्वृक्षु ता एकपातिन्यः।' “परि 


त्वा गिवेण:'' इति यत्प्रतीक तत्सं हितायां क्रमेणाऽऽम्तातानां चतसृणां प्रतीकमित्या शङ्चेत 


चतस्र इति ब्राह्मणेऽभिधानात्‌, एवम्‌ 'अधि द्वयो: 3 “शुक्र ते’ ¦ अपश्यं गोपाग!* इति त्रिषु 
प्रतीकेषु शङ्कोदियात्‌, तद्व्यावृत्त्यथमेक पातिन्य इत्युच्यते । एकैकस्या ऋच: प्रतीकान्ये- 
तानि मिलित्वा चतस्र इति तात्पर्यार्थः ॥ 

“परि त्वा गिर्वणः', अधि द्योः’, शुक्र ते! और “अपश्यं गोपाम्‌’ आदि चार 
एकपातिनी [एक सन्त्र के प्रतीक वाली] ऋचाएं हैं । 

संख्यान्तरश्रमव्पुदासायोक्तमन्त्रगतां संख्यां प्रशंसति-- 

ता एकर्विशतिभे बन्ति ॥ इति । 

वे सब मिलकर इक्कीस हो जाती हें । 

ताँ संख्यां प्रशंसति-- न 

एकविशो$यं पुरुषो दश हस्त्या अङ्गुळ्यो दश पाद्या आत्मेकर्विश- 

स्तमिममात्मानमे ऊविं संस्कुरुते ॥ (९ || इति । 

अयं पुरुषो मनुष्यदेहो जीत्रनोपेतः, एकाविशतिसंख्यानामवयवानां समुहरूपत्वा देकविश 


इत्युच्यते । दश हस्त्या इत्यादिना तदेव स्पष्टीक्रियते । आत्मशब्देन मध्यदेहो जीवात्मा 
वाऽमिधोयते । संख्यासामान्यात्त म॑न्तरेरात्मानमेव संस्करोति ॥ * 


इति श्रीमत्सायणात्तायेतिरचिते माधवीये वेदाथंप्रकाश ऐतरेय ब्राह्मणभाष्यस्य 
चतुर्थाध्याये द्वितीयः खण्ड: ॥ २॥ [१९] 


पछी [देहधारी] पुरुष भो इक्कीस [अवयबों] वाला हे । दस हाथ की और दस पैर 
की अंगुल्यां व आत्मा [मिलकर] इक्कीस हें । इस प्रकार [तुल्य संख्या वाले वे मन्त्र] 
इक्कीस अंगों वाली आत्मा का ही संस्कार करते हैं । 


अथ तुतीयं; खण्ड! 
अथैकसुक्तगताः काश्चिहचो विधत्ते-- 
_ सकने द्रप्सस्यं घमतः समस्वरन्निति नव पावमान्यो नव घे प्राणा! 
प्राणानेवास्मिस्तहद घाति ॥ इति । 
| 
१. 'एकंकस्मिनु प्रतीके एकैकोपाया इत्यथः” इति गोविन्दस्वामी । 
हे ० ०: 0. ` २.७०१.८०३. ३। 
ऋ० ६. ५८, १। ५. ऋ० १, १६४. ३१, १०, १७७. ३। 
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77-२2 NI, 


७4 क के ५2५. 


चतुर्थाऽध्याये तृतीयः खण्ड: ] श्रीसत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : १२३ 


अस्मिनु “स्रक्वे द्रप्सस्ेति” सूक्त' पवमानदेवताका ऋचो नवसंख्याका । अतः 
संख्यासाम्यात्तत्पाठेनास्मिम्‌ प्रवर्य्यामिमानिनि पुरुषे नवच्छिद्रवर्तिनः प्राणानवस्थापयति ॥ 


1, २०. [1४. ३] 'स्रक्वे द्रप्सस्य' आदि नव पवमान-देवताक ऋषचाएं [सोम के 
शोधन सें निनियुक्त] हैं । प्राण भी नौ ही हें। इन [ऋचाओं के पाठ] के द्वारा इस 
[प्रवर्याभिमानी-पुरुष] में बह प्राणों को ही स्थापित करता है। ० 

अ्थेकामृचं विधत्ते-- | 

“अयं वेन्स्थोदयत्यरिनगरभा? इति ॥ इति । 

“अयं वेनश्वोदयत्‌ पृदिनगर्भा’ इस ऋचा का पाठ करता हे । 

एतन्मन्त्रगतस्य वेनशब्दस्य नाभिपरत्वमभिप्रेत्य प्रशंसति-- 

वेनो5माद्दा उध्वी अन्ये प्राणा वेनन्त्यवाञ्रोऽन्ये तस्मा्वेनः प्राणो वा अयं 

सन्नाभेरिति तस्माज्ञाभिस्तज्ञाभेनांभित्बं प्राणवास्मिस्तद्धाति ॥ इति । 

शरीरमध्ये$वस्थितं नाभि हस्तेनाभिनीय प्रदशंयन्नयं वै वेन इत्युच्यते । तस्य 
नाभेर्वेनत्वं कथमिति चेदुच्यते । अस्मान्नाभेरुर्ष्बा अन्ये प्राणाश्वक्षुरादय: केचित्प्राणविशेषा 
वेनन्ति चरन्ति । तथा नाभेरवाः्चोऽपानवाय्वादयः केचिद्वेनन्ति चरन्ति । तस्माद्वेनन्त्य- 
स्मादवधिभतान्नाभेरिति व्युत्पत्त्या वेनशव्दवाच्यो नामिः । नाभिदब्दवाच्यत्वं कथमिति 
चेत्तदुच्यते । अयं नामिः प्राणाधारत्वेन स्वयं प्राणरूप: सकन्चितरानूघ्वेवतिनो5धोवतिनश्व 
प्राणानुद्िर्य्र प्रत्येकं नाभेर्नाभेषीरित्येवं वदल्षिव  मर्यादाख्पत्वेनावस्थितस्तस्मादयं 
देहमध्यवर्ती नाभिभवति । नैव भीति कुवित्यभिप्रेत्य मर्यादात्वेनावस्थानमेव नाभेर्नामि- 
शब्दप्रवृत्तिनिमित्तम्‌ । तस्मादयं वेन इतिम न्त्रपाठेन प्राणमेवास्मिनु प्रवग्ये स्थापयति ॥ 

[जब इस मन्त्र का पाठ किया जाता है तब “अयं' शब्द से होता नाभि की ओर 
संकेत करता हे । बेन शब्द नाभि के अभिप्रेत से प्रयुक्त हे । क्योंकि] इस [नाभि] से चक्ष 
आदि कुछ प्राण [ = इन्द्रियां] अपर की ओर हैं और कुछ नीचे को ओर हें । इसीलिए 
वेन शब्द का अर्थ नाभि हे और यह नाभि प्राण को धारण करने के कारण स्वयं प्राण 


रूप हे । अतः इसे नाभि कहते हें । यही नाभि का नाभित्व है । वस्तुतः ऐसा करके होता 
प्रवग्ये में प्राण को स्थापित करता है। 


अथैकत्र समाम्नातमृग्द्ययमन्यत्र समाम्नातामेकामृचं विधाय सह प्रशंसति--- 
“पृचित्रं ते विततं ब्रह्मणस्पते' 'तपोष्पवित्रं वितेतं द्वस्पदे'* 'वियत्पबित्र 
धिषणा अतन्बतेति' पूतबन्तः प्राणास्त इभेऽवा्रो रेतस्यो मूज्यः 
पुरीष्या इत्येतानेवास्मिस्तद्दधाति ॥ २० ॥ इति । 


१, ऋ० ९. ७३॥ २. ऋ० १०. १२३. १॥ ३. ऋ० ९.८३. १, २। 
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१२४ ; ऐतरेयत्राह्मणम्‌ [ ४.४ प्रथमपञ्चिकायां 


अत्र वियत्पवित्रमित्येषा शाखान्तरगता सूत्रकारेण पठिता' । त्रिष्वप्येतेषु मन्त्रेषु 
शुद्धिवाचिन: पवित्रशब्दस्थ विद्यमानत्वाद्‌ एते पुतवन्तः । यज्ञपुरुषस्य प्राणास्थानीयाः 
पूवमुदाहूता *मन्त्रविरोषा यज्ञपुरुषस्य नाभेरूध्वंभाविप्राणस्थानीयाः पवित्रं ते वितत- 
मित्याद्यास्त्रयो मन्त्रा ये सन्ति त इमे नाभेरवाः्योऽधोदेशप्राणस्थानीयास्तेषु रेतसे हित 
एकः \प्राणो3, मुत्राय हितोऽपरः प्राणस्तयो रुभयोर्गोलकद्वारस्यंकत्वेऽपि स्वरूपेणेन्द्रिय- 
भेदात्‌ पृषङ्निदेशः । द्वारान्तरसंचारी पुरीषाय हितस्तृतोयः प्राण इत्युक्तानेतानेव 
त्रीनु प्राणानु मन्त्रत्रयपाठेनास्मिनु प्रवग्ये स्थापयति ॥ 

इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये वेदाथंप्रकाश ऐतरेय- 
ब्राह्मणभाष्यस्य चतुर्थाध्याये तृतीयः खण्ड: ॥ ३ ॥ [२०] 


“पवित्र ते विततम्‌', 'तपोष्पवित्र' और 'वियत्पवित्रं घिषणा' आदि तीन [ऋचाओं 
में शुद्धिवाचक पवित्र शब्द होने से ये] ऋचाएं शुद्धि करने वाली हें । यज्ञ पुरुष के 
प्राणस्थानीय ये मन्त्र नाभि के अधो भाग में स्थित वीर्य? सूत्र और पुरीष के हित के 
लिए हैं । वस्तुतः इन तीन प्राणों को ही इन मन्त्रों के .पाठ के द्वारा इस प्रवग्यं में वह 
स्थापित करता हे । 


6, 


अथ चतुर्थः खण्ड; 
अथ सूक्तविशेषा विधातव्याः । तत्रेकोनविशत्यूचं युक्त विधत्ते-- 


“गणानां त्वा गणपति हृबामहे'* इति ब्राह्मणस्पत्यं ब्रह्म वे वृहम्पतिज्रह्म- 
णेवेनं तद्भिषज्यति ॥ इति । 


तस्मिचु सूक्त“ प्रथमाया क्रचस्तृतीयपादे 'ज्येष्ठराजं ब्रह्मणां ब्रह्मणस्पत' इति श्र्यमाण- . 


त्वादिदं सुक्त ब्रह्मणस्पतिदेव॒ताकम्‌ । ब्रह्म वा इत्यादिक पुवंवद्‌^ व्याख्येयम्‌ । 


1, २१ [1ए, ४] “गणात्ां त्वा' आदि सुक्त [को प्रथम ऋचा में 'ब्रह्मणस्पति' शब्द 
होने से] ब्रह्मणस्पति-देवताक हे । ब्रह्म शब्द से [देवताओं के मध्य ब्राह्मणजाति-रूपी 
बृहस्पति यहाँ कहे गये हें । [अतः इस सन्त्र के उपक्रम से] ब्रह्मा के द्वारा ही उस 
[प्रवग्ये] कौ चिकित्सा की जाली हे । र 


१. आश्व० श्रौ० ४. ६.३। रः 
र >> २. द्र० इतः पूर्वम्‌, पु० १२३ । 
३. (रेतस्यः) ‘तस्मै हितम्‌!--इति पा० सु० ५.१.५॥ > 
. ४, ऋ० २. 
० न २३॥ ५. द्र? इतः पूर्वम्‌, पु० ११९। 
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A ५. 


चतुर्थाध्ध्याये चतुर्थः खण्डः ] श्रीसत्सायणाचायंचिरचितभाष्यसहितम्‌ : १२५ 
तृचात्मक सुक्तान्तरं विधत्ते--. 
` भ्रथश्च यस्य सप्रथश्च नाभैति घमतन्वः सतनुमेवेनं तत्सरूपं 
करोति ॥ इति । 
अस्मिन्‌ सूक्ते ' पठिताः प्रथश्चेत्यादयस्तित्र ऋचो घमंतन्वः प्रवग्यंस्य शूरीरस्थानीया- 
स्तन्मन्त्रपाठेनैनं प्रवग्यं सतनुं शरी रोपेतं करोति । सतनुमित्यस्येव व्याख्यानं सरूपमिति। 
यद्वा तस्मिञ्शारीरे शोमनरूपसहितं ध्रवग्यं करोति ॥ 
“प्रथश्च यस्य’ आदि तूच घर्मतनु [ ८ प्रवग्यं का नर्तन = कड़ाही] है। इस तुच के 
पाठ के द्वारा होता प्रवग्ये को शरीर युक्त (अथवा रूपवान्‌) बनाता है। ' 


अस्मित्‌ सूक्ते प्रथमाहितीययोऋतचोयों चतुथौं पादौ तावनूद प्रशंसति-- 


रथन्तरमाजभारा वसिष्ठ: | भरद्वाजो बृहृदाचक्रं अग्नेरिति बृहद्रथन्तर- 
न्तमेवेनं तत्करोति ॥ इति । १ 

सामद्वयवा चिरथन्तरशब्दबृहच्छब्दयो रत्न श्रूयमाणत्वात्‌ तत्पाठेन प्रवम्यं सामद्वयोपेत 
करोतिः । 

उपर्युक्त सुक्त के प्रथम ऋचा के चौथे पाद में “रथन्तर' शब्द और द्वितीय ऋचां के 
चौथे पाद में “बृहद्‌? शब्द होने फे कारण इस तृच का पाठ करके होता प्रवग्ये को 
*र॒थन्तर-साम' और 'वृहद्‌-साम' से युक्त करता हे । [वस्तुतः रथन्तर साम के ऋषि 
बसिष्ठ हैं (ऋ० ७.३२.२२) और बृहद्‌ साम के ऋषि भरद्वाज हैं (ऋ० ६.४६.१)] 1 


तृचान्तर सूक्तात्मकं विधत्ते छ 

अपड्यं त्वा मनसा चेकितानमिति' प्रजावान्‌ प्राजापत्यः प्रजामेवास्मि- 

स्तद्दधाति॥इति। , , 

एतत्सूक्तगतानां तिसृणामृर्चा? पृथम्विनियोगम्‌ आश्वलयन -आह-'अपर्यंत्वेत्येतस्या- 
ऽऽद्यया यजमानमीक्षते ढितीयया पत्नी ` तृतीययाऽऽत्मानम्‌ इति । अस्य च सूक्तस्य 
ऋषिः प्रजावानित्येतञ्चामकः । स च प्रजापतेः पुत्र: । तदीयपाठेन प्रजां संपादयति ॥ 


प्रजापति के पुत्र प्रजावान्‌ ऋषि द्वारा दृष्ट 'अपरयं त्वा! आदि तूच का पाठ करके 
होता इस [प्रवरं] में प्रजा का सम्पादन करता है। « 


१. ऋ० १०.१८१ । 

२. तच्च सामद्वयं सामगानामारण्यके २.१.२१; १.१.२७ | तयोर्योन्यूचौ तु छ० आ० 
३.१.५.१,२ । तयोबिधायकवचनानि च ता०-त्रा० ७.६.६५१ | ; 

३. क्ण १०.१८३.१-२ || ह ४५ आश्च०श्रौ० ४०६. ३ | 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


१२६ ४ ऐतरेयत्राह्मणम्‌ [ ४.४ प्रथमपञ्चिकायां 


सूक्तान्तरे नवसंख्या ऋचो विधत्ते-- . ` 

का राघद्धोन्राऽऽश्चिना बामिति नथ विच्छन्द्सस्तदेतदयज्ञस्यान्तस्त्यं 
विक्षद्रमिव वा अन्तस्त्यमणीय इव .च स्थवीय इव च तस्मादेता 
बिच्छन्द्सो भवन्ति ॥ इति । 


'का राधद्‌' इत्यस्मिन सूक्ते विद्यमाना ऋचो नवसंख्याकाः । ताश्च विविधेन च्छन्दसा 
युक्ताः । तच्च विविषत्वम्‌ अनुक्रमणिकायाम्‌ उक्तम्‌--आद्या गायत्री द्वितीया ककुप्तृतोया- 
चतुथ्याँ काविराण्नष्टरूप्यौ पश्चमी तनुशिरा' षष्टचक्षरेरुष्णिग्‌? विष्टारबृहती कृतिविराट्‌“ 
तिस्रो गायत्र्यः'\ इति । यद्यप्येतद्‌ द्वादशचं सुक्त तथाऽपि नवैवर्चोऽत्रापेक्षिता इति नवे- 
त्युक्तम्‌ । तदेतत्सूक्त प्रवर्ग्याख्यस्य यज्ञस्यान्तस्त्यमुदरगतावयवस्वरूपम्‌ । लोकेऽप्यन्तस्त्यं 
शरीरमध्यस्थावयवजातम्‌ । विक्षुद्रमिव वै बिविधत्वेन तारतम्येन स्वल्पमेव भवति । 
तद्यथा--किचिभ्मांसनाडंथादिकमणीय इव च, अत्यन्तं सूक्ष्ममेत्र भवति । अन्यच्च मांस- 
नाड्यादिक स्थवीय इव च, अत्यन्तं स्थूलमेव भवति । ,यस्मादुदरगतमवयवजातमीहृशं 
तस्मात्तत्स्थानीया एता क्रचो विच्छन्दसो भवन्ति ॥ 

, “का राधद्‌' आदि सूक्त को नौ ऋचाएँ विविध छन्दो वाली हैं । [भिन्न-भिन्न छन्दों 
के मन्त्र यहाँ इसलिए विनियुक्त हैं] क्योंकि इस [प्रवर्ग्याख्य] यज्ञ रूपी शरीर के उदर के 
अवयव [ ८ अन्तस्त्यम्‌ | भिन्न-भिन्न परिमाण के, कोई छोटे, कोई बड़े होते हैँ। जैसे 
लोक में शरीरावयव कोई मोटा, कोई पतला होता हे । इसीलिए ये त्रचाएँ भिन्न-भिन्न 
छन्द वाली होती हें । 

उत्तमलोकप्रासिहेतुत्वेन ता ऋचः प्रशंसति--- 


एताभिद्दोखिनो! कक्षोवान्प्रिय - धामोपागच्छत्‌ स परमं ढाकमज- 
यत ॥ इति । . 1 


>>> 


१. ऋ० १.१२० | 

२. धमं छन्दस्त्रिपदा गायत्री---इति (१.६) । “मध्यमश्चेत्‌ ककुप्‌'--इति (३.२) 
Go eT बि (४.५), “नव वैराजत्रयोदशैनंष् रूपी' इति 

९), 'एः : परः षट्कस्तनुशिरा”- कात्यायनीयअऋहक्‌- 

ro ह इति (३.३). च कात्यायनीयऋक 

३. पष्ठी-ऋक यद्यपि पादसझूख्ययोष्णिक न भवति, तथाप्यक्षरसङ्ख्ययो ष्णिगित्यथं: । 

४. अश्टिनोमंघ्ये दशको विष्टारबरृहती'--इति (५.५), “जागतावष्टकश्व क्रृतिः--इति 
(४.३), 'दशकास्त्रयो विराडैकादशका वा-इति (४.७) च, क्रक्सर्वा० । 

५, दशम्याद्यास्तिस्रो गायत्र्यः; परं नेह विनियोज्या: । | 
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चतुर्थाच्च्याये चतुर्थः खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचारयंविरचितभाष्यसहितम्‌ : १२७ 
कक्षीवानित्येत्तामकः कथिदृषिः । स च 'का राधद्‌' इत्येताभिक्ररिमजँयं कृत्वा अश्विनो: 
यत्प्रियं धाम स्थानं तत्‌ प्राप्नोत्‌ । ततस्ताम्यामनुगृहीतस्ततोऽप्युत्तमं लोकं जितवानु ॥ 


इन्हीं ऋचाओं के द्वारा कक्षीवान्‌ ऋषि ने अश्विनो के प्रिय धाम को प्राप्त कर लिया 
और उन्होंने परम लोक को जीत लियां। . 


एतद्वेदनं प्रशंसति वा, 5 
उपाथिनो; प्रियं घाम गच्छति जयति परम छोकं य एवं वेद्‌ ॥ इति । 


जो इस प्रकार जानता है वह अश्विनो के प्रिय धाम को प्रास कर लेता हे और 
परमलोक को जीत लेता हे । 


पन्च सुक्तान्तर विधत्ते 

'आभात्यरिनिरुषसामनीकमिति' सूक्तम्‌ ॥ इति । ` 

अभिष्टवार्थ पठेदिति सर्वत्र द्रष्टव्यम्‌ ॥ 

[अभिष्टव के लिए] 'आभात्यरिनः' आदि सुक्त का पाठ करता है। 

प्रथमाया 'ऋचश्चतुर्थपादं पठित्वा तन्मुखैन सुक्त प्रशंसति 

पीपिवांसमखिना घमेमच्छेत्यभिरूपं यद्यज्ञेऽभिरूपं तत्ससद्धम्‌ ॥ इति | 

हे अश्विनौ. पीपिवांसमभिप्रवृद्धं घमं मच्छं प्रवग्यंमभिलक्ष्येत्येवमस्मिन्नु पादेऽवगम्यते । 
एतत्सृक्तं प्रवग्य॑स्यानुरूपम्‌ ॥ ८ 

इस सुक्त की प्रथम ऋचा का 'पीपिवांसमश्विना घर्मेमच्छ' यह चतुर्थ पाद [कमं के] 


अनुरूप है, [क्योंकि घर्से' शब्द जो प्रवग्ये पात्र का नाम है, शरुत हे] जो यज्ञ के 


अनुरूप है वही उस [यज्ञ] की समृद्धि [= सफलता] है । 
सुक्तगत छन्दः प्रशंसति-- 
तहु त्रेष्टमं वीय वे त्रिष्ढुब्वीयंवास्मिस्तदघाति॥ इति । 
तदु तच्च सुक्तम्‌ ॥ 
यह सुक्त त्रिष्टुप्‌ छन्दस्क है, त्रिष्टुप्‌ वीयं [ = शक्ति] है । इस प्रकार बह्‌ शक्ति को 
इस [प्रवग्यं पुरुष] में स्थापित करता हे । 
अष्टचे सूक्तान्तरं विधत्ते 
म्राबाणेव तदिदर्थं जरेथे’ इति सूक्तमक्षी इब कणोविव नासेवेत्यङ्ग- 


ससाखप्राऽग्रमेवा स्मिस्तदि न्द्रियाणि दधाति ॥ इति । 
BR ec 
१. ऋ० ५.७६.१-\। . 
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तस्य सूक्तस्य' पश्चम्यामृचि द्वितीयपाद एवमाम्नातः--'अक्षी इव वक्षुषा यातमर्वाक्‌' ` 


इति । षछ्यामूच्युत्तराधमेवमाम्नातम्‌-'नासेव नस्तन्वो रक्षितारा कर्णाविव सुश्रता भूत- 
मस्मे! इति एवं च सत्यङ्गसमाख्या श्यमेवाक्षिकर्णनासादिरूपाण्यङ्गानि पुनः पुनः कथयन्चव 
तस्मिन घम इन्द्रियाणि स्थापयति ॥ . क 

ग्रावाणेव' आदि सुक्त [की पांचवी ऋचा] में अक्षी इव' आँख की तरह, [छठ 
ऋचा सें] 'कर्णाविव' कान की तरह और 'नासेव” नाक की तरह--इस प्रकार अज्ञों के 
समाख्यान के हारा इन [अङ्गों] को पुनः पुनः कहते हुए उस घमं में इन्द्रियो को 
स्थापित करता हे । 

सूक्तगतं छन्द: प्रशंसति-- 

तदु त्रैष्टुमं वीय बे त्रिष्टुच्योयमेव स्मिस्तद्दधाति ॥ इति । 

.यह सुक्त त्रिष्टुप्‌ छन्दस्क है, त्रिष्दुप्‌ ही शक्ति हे; और इस प्रकार बह्‌ शक्ति को 
इस [प्रवग्य पुरुष] में स्थापित करता हे । a? 

५ पत्चविशत्युच॑ सुक्तान्तरं विधते-- 

ळे द्यावाप्रथिवी पूवं चित्तये' इति सूक्तम्‌ ॥ इति। 

“ळे दयावापृथिवी' आदि सुक्त का पाठ करता है । 

प्रथमाया ऋचो द्वितीयपादमुदाद्वत्य तद्द्वारा सूक्त प्रशंसति 

अग्नि घम 'सुरुचै यामन्निष्टय इत्यभिरूपं यश्ज्ञेऽभिरूपं तत्स- 

सृद्धम्‌॥इति। | 

अर्निमित्य!दिके द्वितीयपादे सुरुचं घमंमिति शोभनदीसियुक्तः प्रवग्यं; पठितस्त- 
स्मादिद सु्तमनुरूपम्‌ ॥ 

(रन घर्म सुरुचं यामनति्ये' इस पाद में 'सुरुचं भे! अर्थात्‌ '्ररष्य झोभन 
दीप युक्त हे यह भुत होने रे यज्ञ के अनुरूप हे । जो यज्ञ के अनुरूप है वही उस यज्ञ 
को समु हे! | 

तत्सुक्तगतं छन्दः प्रशं सति-- 

तदु जागतं जागता वे पशः पशुनेवास्मिस्तद्॒धाति || इति । 


. ५ i ०, है 
पुरा कदाचित्सोममाहतु द्युलोके गता जगती तमाहर्तूमशक्ता सती पशूनु दीक्षां 


'चा5ःहृतवती तस्मात्‌ पश्वो जागता । एतच्च कद्रश्षेत्यनुवाके तेत्तिरीयेः समाम्नातम्‌-- 
सा पशुभिश्च दीक्षया चाञ्ञच्छत्तस्माज्जगती छन्दसां पशव्यतमा' इति । अतस्त- 
दीयपाठेन पशून संपादयति ॥ 


$. ऋ०२.३९.१-८। २. ऋ० १.११२:१-२५। ३. तै० सं० ६.१.६.२ | ` 
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चतुर्याञ्चयाये चतुर्थः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : १२९ 


यह सुक्त जगती छन्दस्क हे । पशु भी जगती के समान प्रकृति के होते हैं इस प्रकार 
.वह इस प्रवर्ग्य पुरुष सें पशुओं को सम्पाद्वित करता हे । 

सूक्तगतास्वृक्षु सर्वासु विद्यमानमथेमुपजीव्य सूक्त प्रशंसति--- 

याभिरसुमावतं याभिरमुमावतमित्येतावतो हात्राश्रिनौ कामान्‌ 

ददृशतुस्तानेवास्मिस्तद्दधाति तेरेवेनं तत्समधेयति ॥ इति । 

अस्य. सुक्तस्य प्रथमायामृि द्वितीयाधंमेवमाम्नातम्‌--'याभिमरे कारमंशाय 
जिन्वथस्ताभिरू षु ञतिभिरश्चिना$श्गतम्‌” इति । तस्यायमर्थ:--हे अश्विनौ युवामंशाय 
तन्नाम्नः पुरुषस्योपकाराय भरे युद्धे कारं विजयं कृत्वा याभिरूतिभि: पालनैरंशनामकं 
तं पुरुषं जिन्वथः प्रीणयथस्ताभिरू षु ताइशीभिरेवोतिभिः पालनैरागतमिह कमणि 
समागच्छतमिति । द्वितीयस्यामृचि द्वितीयाद्धमेवमाम्नातम्‌-_'याभिधियोऽवथः कमं त्निष्ठये 
ताभिरू षु ऊतिभिरश्चिनाऽऽगतम्‌’ इति’ । तस्यायमर्थ:--हे अश्विना विष्टयेऽमीष्टसिद्धचर्थ 
कमंण्यनुषीयमाने लौकिके वेदिके वा सर्वस्मिन्‌ कर्मणि याभिरूतिभिधियः प्राणिनां 
बुद्धीरवथो रक्षथस्ताभिरेवोतिभिरागच्छतमिति । एवं सर्वास्वप्यक्ष्वर्थोऽनुसंघेयः । तमर्थं 
सर्व सामान्यवाचिना सर्वेनामशब्देन परामृश्य श्रुतिर्यामिरित्येकेन वाक्येन संग्रुह्लाति 
याभिरूतिभिरमुमीहशमावतं युवां रक्षितवन्ताविति। सर्वेषामृगर्थानां संग्राहिकां 
वीप्सामभिप्रेत्यं याभिरमुमावतमिति द्विः पठ्यते। तास्वुक्षु यावन्तः कामाः श्यन्ते 
तावन्तः कामा इह कमंण्यश्विनो दहृशतुः कटाक्षेणा नुगृहोतवन्तौ । तत्सूक्तपाठेन तानेव 
सर्वानु कामानस्मिभु प्रवग्यें यजमाने वा संपादयति ते च कामाः समृद्धाः संपद्यन्ते ॥ 

“जिन रक्षाओं के द्वारा तुम दोनों ने उसको रक्षित्र किया” “जिन रक्षाओं "` रक्षित 
किया' इस प्रकार सभी ऋचाओं में जो कहा गया हे उसमें जितनी आशंसा व्यक्त को 
गई है उतनी कामनाएं इस कमं में अश्विद्यय देवें । इस प्रकार इस सूक्त के पाठ के द्वारा 
उतनी कामनाओं को इस प्रवर्ग्यं में सम्पादित करता हे । इस प्रकार इन्हीं मन्त्रो के 
द्वारा वह उस [प्रवगय] को समृद्ध कोरता है। 

अन्यां कांचिहचं विधत्ते 

'अरूरुचद्‌ उषसः प्रहिनरभ्रिय' इति रुचितवती; रुचमेवार्मि- 

स्तहधाति\ ॥ इति। 

अस्यामृच्यरूरुचदिति श्रुतत्वाद्‌ रुचितमभीष्टं कान्तिर्वाऽस्यामस्तीत्यसौ रुचितवती सा 
पठनीया । तस्याः पूर्वोक्तसृक्तेः स्थानविशेष आश्वलायनेन <दशित:--'प्रागुत्तमाया? अरू- 


१. ऋ० ९.८३.३। 
२. 'तस्याः' अछरुचदित्येतस्याः, (ुर्वोक्तसुक्त' ईळेद्यावेति सूक्ते (१२८ पृ ०) । 
३. “उत्तमायाः पः्चविशतितमायाः अन्तिमायाः 'प्राक' पुर्वेम्‌; चतुविशतितमाया 
` ऊध्वॅमिति यावत्‌ । 'द्युमिरक्तुमिः'--इत्येषेव ऋक्‌ ईळेद्यावेतिसूक्तस्यान्त्या । 
९ 52 न 
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१३० ५ ऐतरेयब्राह्मणमम्‌ . . - `. .[ ४.४ प्रथमपञ्चिकायां 


रुचदुषसः पृश्निरग्रिय इत्यावपेतोत्तरेणाधंर्चेन पत्नीमीक्षेत'' इति । तन्मन्त्रपाठेन यज- 
माने कान्ति संपादयति ॥ 

[दीप्त्यथंक 'रुच्‌' धातु से निष्पन्न 'अरूरुचत्‌” शब्द के इसमें प्रयुक्त होने से] रुचित- 
वतो [-कान्तिसती] ‘अरूरुचदुषसः इत्यादि ऋचा का पाठ करना चाहिए । इस प्रकार 
चह इस [भ्रवग्ये-पुरुष] सें कान्ति स्थापित करता है। . 

-सुक्तस्यान्तिमयर्चाऽमि्टवे पूर्वभागस्य समापन विधत्ते-- 
..“युमिरक्तुमिः परि पातमस्मानित्युत्तमया परिद्घाति ॥ इति । 
` :प्चीसबे सूक्त की अन्तिम ऋचा “युभिरक्कुभि आदि से कर्म को समासि 
करनी चाहिए। . 2591 ii 
तस्या क्रचोश्वशिष्ट पादत्रयमनूद्य कृत्स्नं मन्‍्त्रतात्पर्य दर्शयति-- 
अरिष्टेमिरश्चिना सौभगेमिः । तन्नो मित्रो धरुणो मामहन्तामदितिः 
. सिन्धुः एथिवी उत द्यौरिस्येतेरेवेनं तस्कामेः समधयति ॥ इति । 

तस्या ऋचोऽयम्थः--हे अश्विनो दयुमिर्दीसतिमिर्दुलोकोचितभोगैर्वाऽक्तुभिरञ्जन- 
धाधनद्रव्यैराज्यतैलादिमिररिष्टेमिहिसार्पारिहारः सौभगेभिः सवंभोगसंपत्तिलक्षणेः 
सौभाग्यैधास्मानु पातं रक्षतम्‌ । तत्तथा सत्यनन्तरं नोऽस्मान्‌ मित्रावरुणादितिसमुद्रपृ थिवी- 
द्युदेवताः सर्वा अपि ममहन्तामतिदायेन पुजयन्त्विति। तन्मन्त्रपाठेनैनं यजमानमेतैरेव 
कामै्यँभिरक्तुमिरित्यादिशब्दो क्तः फलैः समृद्धं करोति ॥ 

अश्विनो ! दीसि से अथवा झुलोकोचित भोगों के द्वारा और रञ्जन के साधन 
घृत तेल आदि ब्रव्यों से, हिसापरिहारों के हारा और सौभाग्यों से भेरी रक्षा करो । 
तदनन्तर मित्र, वरुण, अदिति, समुद्र, पृथिवी एवं द्यु आदि सभी देवता मेरी उस प्रार्थना 
के अनुकूल होवें । इस ऋचा के पाठ से यह [यजमान] इन [ चुभिरक्तुभि: आदि 
शब्दों | से अभिव्यक्त फलों से द्वारा इस प्रवग्ये को समृद्ध करता हे । 

अभिष्टवस्य पूर्वभागमुपसंहरति-- 

इति नु पूबं पर म्‌ ॥ २१॥ 


१. आश्व० श्रौ० ४.६.३। . | 

२. अमिष्टवनं नाम घंमंस्य संस्कारोऽभिधानरूपः । एतच्च 'घमंमभिष्ट्रहि' इति सम्प्रै- 
षादवगतम्‌ । तत्र यत्‌ क्रियान्तरमीक्षमाणादि तदानुषङ्गिकम्‌; तदपि वचनात्‌ 
कतेव्यमेव ---इति आश्वलायनवृत्तौ नारायणः । एतदभिष्टवनं च अध्वर्यृप्रेषितिन ` 
होत्रा ऋगावानं यथास्यात्तथा कतंव्यं भवति (आश्व ० श्रौ० ४.६. १-३) । 'ऋचमृच- ` र 

` मनवानमुक्त्वा प्रणृत्यावस्येत्‌--इति च तत्रैव क्रुगावानलक्षणम्‌ (४.६.२) । 


~ 
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चतुर्याऽध्याये पञ्चमः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचार्येविरचितभाष्यसहितम्‌ ३ १३१ | 
ब्रह्मजज्ञानमित्यार भ्य पृथिवी उत द्यौरित्यन्तेनोक्तप्रकारेणामिष्टवस्य पूर्वो भागो ६ 
वर्णित: । अत्र भागद्वयकत्पनमेकंकस्मिनुश्मागे प्रथमोत्तमयोऋषो रावृत्त्यथंम्‌ । | 
अत एवोक्तम्‌-- | 


“आद्यान्त्यात्रित्वसिद्धयथ॑ पटलद्वितय कृतम्‌। ० 
अन्यथाऽभिष्टवस्यैक्यात्‌ तित्वं तत्रैव वै भवेत्‌” ॥? इति ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये वेदार्थप्रकाश ऐतरेय- 
्राह्मणमाष्ये चतुर्थाध्यायस्य चतुर्थः खण्डः ॥ ४॥ [२१] 
अब [ब्रह्मजज्ञानम्‌ से लेकर 'पूथिवी उत' तक] अभिष्टव के पुर्वं भाग के वर्णन 
को समाप्ति है । [यहाँ पूर्व और उत्तर भाग की कल्पना इसलिए है क्योंकि एक-एक 


भाग के प्रथम और अन्तिम,मन्‍्त्र की आवृत्ति की जातो हे । पुव भाग में कुल मन्त्रों 
की संख्या १०७ है ।]“ 


॥ इस प्रकार चतुर्थ अध्याय में 'चतुक्लं खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ४॥ 


४ अथ पञ्चम; खण्डः 
पटलान्तर प्रतिजानीते-- 22 द 
अथोत्तरम्‌^ || इति । , 
पटलमुच्यत इति शेषः । पटलशाब्दः समुहवाची । 'समूहः पटलं न ना? इत्यभिधान- 
कारेरुक्तत्वात्‌ः । उत्तरमागस्थो मन्त्रसमुहः कथ्यत्ते इत्यर्थः । 
1. २२ [†". ५] अब [प्रवग्ये कर्म के] उत्तर भाग [में कथित मन्त्र समूह] का 
वर्णन प्रारम्भ होता हे-- मोजन | 


द्र० इतः पुवम्‌, पृ० ११९ । 

आश्वलायनोध्प्याह-- इति नु पूर्व पटकम्‌--इति ४.६.३ । 

ऋनप्राति० ४.७; ६.४। ` 

तु० अस्यैव ब्राह्मणमागस्य षड्गुरुशिष्यकृता व्याख्या--'ब्रह्मादिद्युमिरन्ता: स्युऋच: 

सप्तोत्तरं शतम्‌ ।' 

५. आश्वलायनो$प्येवमेवाह 'अथोत्तरम्‌--इति । अत्रापि ऋगावानं प्रयोजनीयम्‌; अपि 
च 'अनमिहिडकरत्य" (४.७.३) इत्यधिकम्‌ । 

६. अमरकोष ३.३.२०१ । १ 
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१३२ : ऐत्रेयब्राह्मणम्‌ Lon 


तत्रैकवि्ततिसंख्याका ऋचस्तत्तत्मतीकग्रहणेन विधत्ते 
«इप हये सुदुघा घेचुमेतां' हिं कृण्वती वसुपत्नी वसूनाम्‌ ` अभि त्वा देव 
सवित: 'समी वत्स॑ न मादृभिः “सं वत्स इव साठभिः यस्ते स्तनः 
शशयों यो सयोभूः' 'गौरमीमेदनु वत्सं मिषन्तं’ नमसेदुप सीदृत' 
“संजानाना उपसीदन्ञभिज्ञ,' “आ दशमिर्विवस्त्तः ढुहन्ति सप्तेकां 
«समिद्धो अग्निरश्चिना' 'समिद्धो अग्निवृ षणा रतिर्दिवः तढु प्रयक्षत- 
ममस्य कम? 'आतन्वन्नमो दुह्यते छृतं पय' 'उत्तिष्ठ ब्रह्मणस्पते अधुक्ष- 
स्मिप्युषी मिषम्‌' “डप द्रव पयसा गोधुगोषमा' आ सुते सिञ्चत श्रियम्‌' 
८झा नूनमखिनोऋेषिः' “समु त्ये. महतीरपः' इत्येकबिंशतिरभिरूपा 
यद्यज्ञेकभिरूपं तत्सम द्धम्‌ ॥ इति। 
विहितास्वुक्षु, उप ह्वये’ इति प्रथमा । 'हि कृष्वति इति द्वितीया । रि त्वा"? 
इति तृतीया । समीवत्सम्‌' इति“ चतुर्थी । 'संबत्स इव'इतिं` पचमी । 'यस्ते स्तन” इति 
षष्ठी । 'गौरमीमेद' इति” सप्तमी । 'नमसेत्‌'“ इत्यष्टमी । “संजानाना:'' इति नवमी । 
“आ दशभिः १° इति दशमी । 'दुहन्ति सप्तैकाम्‌'११ इत्येकादशी । “समिद्धो अग्नि- 
र्विना' १ इति द्वादशी । 'समिद्धो अग्निवृंषणारतिदिव* २ इति त्रयोदशी । एतदुभयं 
शाखान्तरगतम्‌ आश्वलायनेन पठितम्‌" । 'तदु प्रयक्षतम्‌ इति“ चतुर्दशी | 'आत्म- 
न्वक्षिति** पश्चदशी । उत्तिष्ठेति'* षोडशी । तस्या विनियोगम्‌ आश्वलायन आह 
“उत्तिष्ठ ब्रह्मणस्पत इत्येतामुकत्वावतिष्ठते”'° इति। अधुक्षदिति'€ सप्तदशी । 
तद्विनियोगमाह--दुग्धायामधुक्षदिति । उपदरवेत्यष्टादशी^`। तद्विनियोगं चाऽऽह 
आहियमाण उपद्रवेति । सेयं याखान्तरगतत्वा आश्वलायनेन पठिता ° । 'आ सुते' । 
इत्येकोनविंशी । आ नूनमिति विंशी । अनयोव्यंत्ययेन प्रयोगमाह--“आसिच्यमान 
आननमश्विनोत्ररेषिरिति गव्य आ सुते सिच्चत श्रियमित्याज”ः इति। 'समुत्ये' | 
इत्येकविशी । तदविियोगं चाऽऽह--“आसिक्तयोः रमु त्ये”`* इति सेयमृचामेकविशति- 
` घमंदुहो धेनोर्दोहनस्यानुरूपा । तास्तृ क्षु दोहनोचितानां हृश्यमानत्वात्‌ ॥ 


१ ऋ० १.१६४.२६। २. ऋ० १ १६४.२७ । ३ ऋ० १२४.३। 

४. ऋ० ९.१०४.२। ५. ऋ० ९,१०५.२ । ६. ऋ० १.१६४.४९ । 
७. ऋ० १,१६४,२८। ८. ऋ० ९.११.६। ९. ऋ० १.७२.५ । 
१०, ऋ० ८.७२.८॥ ११ ऋ० ८,७२.७। १२. अथव ० ७,७७.२,१ । 
१३ आश्च०भौ० ४.७.४। १४. ऋ० १.६२.६ । १५. ऋ० ९.७४.४ । 


१६. ऋ० १.४० १। , १७, आखश्व०श्रौ० ४ ७.४। १८. ऋ ८ ७२ १६। 
१९. अथवं० ७.७७ ६। २०. आश्वऽश्रौ० ४ ७,४। २१. ऋ० ८.७२.१३ । 
२२. ऋ० ८.९.७॥ २३. आश्व० श्रौ० ४,७.४। 


२४. ७०. ८.७.९२॥ २५, आश्व० श्रौ० ४.७.४ । 
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चतुर्याऽध्याये पञ्चमः खण्ड; ] श्रीसत्सायणाचार्यविरचितभाव्यसहितम्‌ : १३३ 


१. “उप ह्वये, २. “हिङ्‌ छृण्वती', ३. अभि त्वा', ४. “समीवत्स॑', ५. संवत्स 
इन, ६. “यस्ते स्तनः', ७, गोरमीमेदनु',, ८. *नमसेदुप', ९, “संजानानाः', १०, आ 
दशभिः, ११. दुहन्ति', १२. 'समिद्धो अर्निरश्चिना', १३. 'समिद्धो अर्निवृंषणा:', 
१४. तब प्रयक्षतं', १५. 'आत्मन्वन्‌', १६. “उत्तिष्ठ ब्रह्मणस्पते, १७, “अधुक्षत्‌? 
१८. “उप द्रव, १९. आ सुते', २०. आ नूनं’ और २१. 'समु त्ये'-ये इक्कीस ऋचाएँ 
यज्ञ के अनुरूप हैं। जो यज्ञ के अनुरूप हे वही यज्ञ को समृद्धि है। 

जथ षण्णामृचां प्रतीकानि क्रमेणाऽऽदाय तद्विनियोगं दर्शायति--- 


“उदुष्य देवः सविता हिरण्ययेत्यनूत्तिष्ठति, रतु त्रह्वाणस्पतिरित्युप्रैति, 
“गन्धव इत्था पदमस्य रक्षतीति* खरमवेक्षते, “नाके सुपणंमुपयत्पतन्त- 
मित्युपविशति` 'तप्तो वां घर्मो न क्षतिः स्वहोता' “उभा पिबतमश्चिनेति 
पू हवे यजति ॥ इतिं । | 


महावीरमादायोत्तिष्ठ त्स्वन्येष्‌ु* होतोदुष्य देव:४ इत्यनेन मन्त्रेण ताननूत्तिष्ठेत्‌ । 
तेषु गच्छत्सु “प्रैतु ब्रह्मणस्पतिः इति मैन्त्रेणानुगच्छेत्‌ । 'खर:? प्रवृञजनस्थानम्‌ । . 
तप्तो वामित्येषा' शाखान्तरगतत्वात्‌ सूत्रकारेण पठिता*। उभा पिबतमिति« स्वशाब्नागती 
ताभ्यामुभाभ्यां पूर्वाह्ने यजुति । तदुभयं याज्यारूपेण पाठेन पठेत्‌ । प्रवग्यंस्य कालद्वये- 
ऽप्यनुष्ठेयत्यात्‌ पूर्वाह्न इति विशेष्यते ॥ 


होता सभी [पुरोहितो] के पीछे खड़े होकर “उदर ष्य देव: आदि ऋचा का पाठ 


करता है, और आगे बढ़कर 'प्रेतु ब्रह्मणस्पतिः' आदि सन्त्र का पाठ करता है; तथा 'खर' 
[ = प्रवग्येपात्न रखने के चबूतरे] की ओर देखते हुए 'गन्धर्वं इत्था' आदि का पाठ 
करता है और “नाके सुपर्णम्‌” आदि मन्त्र पढ़कर, बैठ जाता हे। 'तसो वाम्‌' और 'उभा 
पिबतम्‌’ आदि सन्त्र से पूर्वाह्न में आहुतियाँ देता है। 
विनियोगसहित मन्त्रान्तर विधत्ते-- 


अग्ने वीहीत्यनुवषद्‌ करोति स्विष्टकृदूभाजनम्‌ ॥ इति । 


पुर्वोक्तयोर्याज्ययोः पाठान्ते वौषडिति यदुच्चारणं सोऽयं प्रथमो वषट्कारः । 
तत ऊध्चंमग्ने वीहीत्युच्चायं वौषडिति यत्पठनं सोऽयमनुवषट्कारः । एतं मन्त्र 


eo 


१. ऋ० ९. ८३. ४। २ ऋ० १०. १२३ ६। 

३ तर्थव सूत्रकारस्य दिधानात्‌ (आश्व० श्रौ० ४.७.४) । ४. ऋण ६.७१.४. | 
५, क्र० १. ४०, ३। ६. अथर्व ० ७. ७७, ५। 

७, आश० श्रौ० ४. ७. ४ । ८, ऋ० १. ४६. १५। .. 
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१३४ : ऐतरेयन्नाह्मणम्‌ ् [ ४.५ प्रथमंपञ्चिकायां 


होता पठेत्‌ । हे अन्ने वीहि खाद मक्षयेत्यंथे:ः' । घमंस्य यजेत्यध्वर्युणा प्रेषितो होता 
पूर्वोक्त, यज्याद्वयं सवषट्कारं यदा पठति तदानीमध्वर्युरश्िना घमं पातमिति मन्त्रेण 
जुहोति । पुनरप्यग्ने वीहीति होत्रा पठ्ति सत्यध्वर्यु: स्वाहेन्द्रावडिति जुहोति । 
तदेतत्‌ सवम्‌ आपस्तम्ब आह---'आश्राव्य प्रत्याश्राविते संप्रेष्यति धमंस्य सजेत्यश्विः घमं 
पातमिति वसट्ङ्गते जुहोति। स्वाहेन्द्रावडित्यनुवषट्‌क्ृते ` इति । यदेतदनुवषट्का रे 
यजनं तदेतरिस्विष्टकृद्भाजनं स्विश्कृत्स्थानीयमित्यथ: ॥ 

'हे अग्नि भक्षण करो' इस सन्त्र का होता के हारा पाठ करने के पश्चात्‌ वषट्कार 
करना चाहिए । यह वषट्कार स्विष्टकु्भाजन अर्थात्‌ स्विष्टक्कत्स्थानीय है। 

यथा पूर्वाह्ले याज्यापाठस्तथा ध्पराहकालानुष्ठाने पि विधत्ते-- 

यदुखरियास्वाहुतं घृतं पयो5स्य पिबतमश्चिनेत्यपराह्व यज्ञत्यग्ने वीहीत्य- 

नुवषटकरोति स्विष्टक्रदभा जनम्‌ ॥इति। , 

“यदुस्तियास्वीहुतस' इत्येषा शाखान्तरगतत्वाद्‌ आश्वलायनेन पठिता” । अस्य 
पिबतमिति स्वशाखागता ' । अन्यत्‌ सव पुववत्‌ ` । 

ग्यदुथिया' आदि और “अस्य पिबतम्‌' आदि दो मन्त्रों से अपराह्न में आहुतियाँ देता 
हे । 'अग्ने वीहि' इस सन्त्र के पाठ के बाद वषट्कार करता हे । यह वषट्कार स्विछ- 
कुत्‌ के स्थान में होता हे । ॥ 

अत्र मुख्यस्विश्कृट रहितत्वात्तल्लोपमाशङ्घय परिहरति--- 

त्रयाणां ६ चे हविषां स्विष्टकतेन समवद्यन्ति सोमस्य घमस्य वाजिन- 

स्येति स यदनुवषट्‌करोत्यग्नेरेव स्विष्टक्रतोऽनन्त रित्ये || इति । 

सोमो वल्लीरसः । घमः प्रवग्यंहविः । वाजिनमा मिक्षानुनिष्पादि नीरम्‌ । एतेषां 
स्विष्टकृदथंमवदानं न कुर्युः । न चैतावता तल्लोप: । स ह्वोताऽनुवषट्करोतीति यदस्ति 
तदेत त्स्विष्टकुन्ना मकस्याग्नेरनन्तरित्ये । अन्तरायो लोप॑स्तन्निवृत्त्यर्थ भवति ॥ 

स्वष्टत्‌ के लिए हवि में से तीन भाग निकालते हैं अर्थात्‌ सोम रस का, घर्म अर्थात्‌ 
प्रबर्यं-हवि का ओर मठ्ठा का [भाग निकालना चाहिए] । वह जो बाद में वषट्कारः करता 
हे बह्‌ स्विष्टकृत्‌ नामक अग्नि के लोप के निवृत्त्यथे हे । 

अथ ब्रह्मणः शाखान्तरप्रसिद्धन मन्त्रेण जपं विधत्ते-- 

(बिश्वा आशा दक्षिणासादिति' ब्रह्मा जपति ॥ इति । 


१ ऋ० १०. १२३. ६। २. आप० श्रौ० १५, १०. ११ । 
३. आश्च० श्रौ० ४, ७, ४। ४, ऋ० ८, ५, १४। 


५. द्र० पुर्व पृ० १३३। | 
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चतुर्थाञध्याये पञ्चम; खण्डः | थीमत्सायणाचार्यबिरचितभाष्यसहितम्‌ : १३५ 
इयमृगाश्वछायनेन पठिता' ॥ । 
ब्रह्मा “विश्वा आशा' आदि मन्त्र का भप करता है। 
प्रासङ्गिकं ब्रह्मजपं विधाय होमादृष्व॑ होत्रा पठनीया ऋचः सप्त विधत्ते-- 
'स्वाददा्ृतः शुचिर्देवेषु घमः, 'समुद्रादूर्मिमुदियति वेनो’ 'द्रप्तः समुद्र- 
सभि यज्जिगाति । “सखे सखायमभ्याववृत्स्व, ‘उर्ध्वं ऊ घु ण ऊतय, 
'उर्ध्वो नः पाह्यंहसः, “तं घेमित्था नमस्विन, इत्यभिरूपा यद्यज्ञेऽभिरूपं 
तत्ससृद्धम्‌ ॥ इति । 
स्वाहाकृत इत्येषा प्रथमा । सा च शाखान्तरगतत्वाद्‌ आश्वलायनेन पठिता ।२ समुद्रा- 

दुनिमिति द्वितीया । द्रप्सः समुद्रमितिऽ तृतीया । सखे सखायमिति” चतुर्थी । 'ऊध्वे 

ऊ षु णः” इति पञ्चमी । 'ऊर्ध्वो नः पाहीति” षष्ठी । “तं घेमित्थेंति* सप्तमी । घमं- 

प्रकाशकत्वादेता 'अभिरूपा: ॥ . 5५ 
१. 'स्वाहाकृतः', २. 'समुद्रादर्मि', ३. 'द्रप्सः', .४. 'सखे सलायम्‌', ५, ‘ऊध्वं 

ऊ षु ण', ६. “ऊर्ध्वो नः', ७. “तं घेमित्या' आदि सात ऋचाओं का होता पाठ करता हे । 

ये [घर्मे को प्रकाशक होने से] यज्ञ के अनुरूप हैं; जो यज्ञ के अनुरूप है वही यज्ञ कॉ. 

सफलता है । ८ 
होतुरेकयर्चा प्रवग्यंहवि:शेषमक्षणप्रतीक्षां विधत्त 2. 
पावकशोचे तव हि क्षयं परीति भक्षमाकाङ्क्षते ॥ इति । 

“पावक शोचे” आदि मन्त्र पढ़कर होता प्रवग्यं हवि के शेष भाग के भक्षण की 
इच्छा करता है । 

समन्त्रकं भक्षणं विधत्ते 

हुतं हविमधु हविरिन्द्रतमेशैगनावश्याम ते देव घुसं । मधुमतः पितुमतो 

चाजवतोऽङ्गिरस्वतो नमस्ते अस्तु मा मा हिंसीरिति घर्मस्य 

भक्षयति॥ इति । 

अतिथयेनायमैश्वयंवानिन्द्रतमस्ताहशे$नो प्रवर्ग्याख्य हविहु तं तञ्च मधु माधुर्योपेतं 
हे घमं प्रवग्ये देवरूप देव ते त्वदीयं हविःशेषमश्याम मक्षयेम । कीहशस्य ते मधुमतो 
माधुयपितस्य पितुमतोऽन्नवतोऽन्नसाधनस्य वाजवतो गतिमतः स्वगप्राप्तिसाधनस्य ।' 


१-२. आश्व० श्रौ५ ४.७.४ । तु० अथवं० ७.७३ ३। ३ क्र० १ १२३.२। 
४. ऋऽ १० १२३.८॥ ५, क्र० ४१.३। 


६. ऋ० १.३६.१३ । ७. ऋ० १.३६.१४। ८, ऋ० ८.६९.१७। 
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१३६ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ४.५ प्रथमपञ्चिकायां 


अङ्भिरस्वतः, अङ्गिरोमिमंहधिमिरतुष्ठानकाले भक्षितत्वेन तद्युक्तस्य । ईहशाय ते तुभ्यं 
नमोऽस्तु । मां मक्षयन्तं मा हिसीरित्यनेन मून्त्रेण घमं स्य शेष भक्षयेत्‌ । भयं मन्त्रोऽ- 
त्येषामपि सक्षयितृणा साधारणोऽत एव तैत्तिरीयैरप्याम्नातः ॥) 

हे प्रवरं देव ! अतिशय ऐश्वयं युक्त अग्नि में प्रदत्त तुम्हारे साधुयं युक्त हविःशेष 
का में भक्षण करू । माधुर्यं युक्त, अन्नयुक्त, [स्वगं प्राप्ति के साधन होने से] गति युक्त 
तथा [अनुष्ठान काल में अङ्गिरसों से भक्षित होने से] अङ्गिरसोयुक्त हवि को हम खाएं । 
इस प्रकार के तुम अर्ति को नमस्कार है । भक्षण करते हुए मुझे तुम न सताना--इस 
मन्त्र से घसंशेष का भक्षण करना चाहिए । 

अथ होतुमंनत्रद्ऱयं विधत्ते 

येनो न योनि सदनं धिया कृतम्‌’ “आ यस्मिन्‌ सप्त वासवा' इति 

संसाद्यमानायान्वाह ॥ 

“येनो न -योत्िमिति^ पूर्वा । 'आ यस्मिनु ससेत्यंपरा । सेयं शाखान्तरगतत्वाद्‌ 
आश्वलायनेन पठिता 1? यदा प्रवग्यंपात्राणि संसाद्चन्ते तदा होता मन्त्रद्वयमिदमनुब्र्यात्‌ ॥ 

“येनो न योनिस्‌? और 'आ यस्मिन्‌ सस' आदि दो सन्त्रों का पाठ होता. प्रबग्यं-पात्र 
घें नीचे रखे जाने पर करता हे । 

बहुषु दिनेषु पुर्वाह्वापराह्वयोः प्रवर्ग्याख्य कर्मानुष्ठीयते तश्रोत्तमदिनेऽपराह्नुकालीने 
प्रवर्ग्याख्ये कांचिहचमधिकां विधते _ 

हृविहविष्मो महि सद्य देव्यमिति यद्हरुत्स|द्यिष्यन्तो भवन्ति ॥ इति। 

यदहयंस्मिच्हन्युत्सादयिष्यन्तः प्रवग्येमुद्दासयितुमुद्युक्ता भवन्ति तस्मिन्नहनि 
“हविहविष्म * इत्येतामृचमधिकामुपोत्तमरूपामावपेत ॥ 

जिस दिन प्रवरग्यं पात्र को उठाना चाहे उस दिन 'ह॒विहंविष्म:” आदि ऋचा का 
पाठ करना चाहिए । १ ¢ 

अथ कयाचिह चा5मिष्टवस्य समाप्ति विधत्ते-- 


सूयवसाद भगवती हि भूया” इत्युत्तमया परिदधाति ॥ इति। 

अन्तिमात्‌ प्राचीनेषु प्रवग्येबु पूर्वोक्तामधिकामप्रक्षिप्यैवानया परिदध्यात्‌ । अन्तिमे तु 
तं प्रक्षिप्य पश्चादनया परिदध्यात्‌ । तदाह आश्वलायनः--'सूयवसाङ्भगवती हि भूया’ इति 
परिदध्यादुततम प्रागुत्तमाया हृविहंविष्मो महि सद्म दैव्यमित्यावपेत!* इति ॥ 


१. तै० आ ४.१०.११ । त्व पश्चमप्रपाठकै एतन्मन्त्रस्य व्याख्यानमपि 
साथवादम्‌ (८.४०-४५) । २. ऋ० ९.७१.६। ३, आश्व० औौ० ४.७.४। 
४, ऋ० ९.८३.५। ५. ऋ० १,१६४,४०। ६, आश्व० श्रौ० ४.७.४,५ । 
र 
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चतुर्थाऽऽ्याये पञ्चमः खण्ड: ] श्रीसत्सायणाचार्यविरचितभाव्यसहितम्‌ : १३७ 


“सूयवसाद्‌ भगवती” आदि अन्तिम ऋचा से कर्म की समाप्ति करनी चाहिए । ह 


अथ पुर्वोक्तस्य प्रवर्यंकमंणः प्रशंसङ्ष्यं मिथुनव्यापाराकारेण रूपकं दर्शयति-- 
तदेतद्‌ दव मिथुनं यद्घमंः स यो घमंस्तच्छिइनं यौ शफौ तौ शाफौ यो- 


पयसनी ते श्रोणिकपाले यत्पयस्तद्रेतस्तदिदमग्नौ देवयोन्यां प्रजनने 
रेतः सिच्यते5ग्निवै देबयोनिः सोऽननेदेवयोन्या ˆ आहुतिभ्यः 
संभवति ॥ इति । 

'यद्घमेः' प्रवगर्याख्यं यत्कर्मास्ति तदेतद्देवमिथुन' देवसंबन्धिमिथुनव्यापारः । 


तत्कथमिति चेत्‌, उच्यते--'स यो घमं:' प्रवम्यंहविराश्रयभूतो महावीराख्यो मृन्मयपात्र- 

विशेषो योऽसावस्ति\ 'तच्छिइनं' प्रजननेन्द्रियरूपम्‌ । तप्तस्य महावीरस्य हस्ताम्यां | 
ग्रहीतुमशक्यत्वात्‌ तद्ग्रहणसमर्थोदुम्बरकाष्वनिमितो 'शफौ' शफनामानौ विद्येते, 'तौ' । 
प्रजननेन्द्रियस्य पाश्वेवातिन्चे शफावित्र संहृष्येते च, उदुम्बरकाष्ठाभ्यां शफनामकाम्यां 
महावीरस्य मध्यमभागे धृतत्वात्‌ । तस्याधस्तादाधाराथंमुदुम्बरकानिमितोपयमनीरादद- 

वाच्या दर्वी 'या' विद्यते सेयं शरीरसंबन्धिनी ते 'श्रोणिकपाळे' श्रोणिद्दयमध्यगतमस्थि- 

द्वयस्‌ । उपयमन्या एकत्वे$प्यधस्तान्महावीरस्य कदाचिदृक्षिणमागे कदाचिद्वामभागे 
तद्धारणात्‌ कपालद्वयरूपत्वम्‌ । महावीरगते तप्त आज्ये प्रक्षेघ्रव्यं 'यत्पयस्तद्रेतः' स्वरूपभू । 

"तदिदं' रेतोरूपमाज्यमिश्रं पयोअनौ देवयोनिरूपे 'प्रजनने' उत्पत्तिस्थाने 'रेतः सिच्यते' 
रेतोरूपेण प्रक्षिप्यते । अन्नेदेवयोनित्वप्रसिद्धयर्थो वैशब्दः । अग्ने: कमंण्यनुष्ठाय देवरूपेण 
जायमानत्वात्‌ सा प्रसिद्धिद्रष्टव्या । सैव प्रसिद्धिः सोऽनेरित्यादिना स्पष्टी क्रियते । स 
यजमानो देवयोनिरूपादननेरनुष्िताभ्य आहुतिभ्यश्च देवतारूप: सं भवत्युत्पद्यते । 


१. 


यह जो घमं है वह देवों का मिथुन [रूप = जोड़ा] है । यह जो घ्म पात्र [महावीर 


नामक मिट्टी का पात्र विशेष] है वह शिइन [उपस्थेन्द्रिय रूप] है । उसके दो शफ [अर्थात्‌ 


तप्ते घृते पयः प्रक्षेपादिना भ्रणीयते “घमंः' खाद्यविश्येषः; स एव प्रक्षेपः प्रवृञ्जनः 
मुच्यते; ताहशप्र वृज्जननिबन्धनेवास्य कर्मणः समाख्या 'प्रवग्ये' इति । तत्र च 
घर्मेपाकाय मृक्निमितिः कटाहविशेष एव महावीरः । गोण्या तु वृत्या घमं:, प्रवग्ये 
महावीरः--इति त्रीण्येव पदानि समानार्थानीति विवेकः। “गदा मृद्वराहविहत- 
ब्रल्मीकवपादिसम्मारैः सम्भ्रियमाणत्वदशापन्नो भवति । तदा प्रजापतिरित्येवास्य 

नाम, सर्वात्मना सम्भ्रृतत्वदशापन्नस्य सम्राडिति नाम; प्रवृञ्जनदशापन्तस्य घम 
इति नाम, उद्वासनदशापन्नस्य महावीर इति नाम; एतामिदंश्ामिरवस्थात्‌ यत्‌ 
स्वरूपम्‌, तेन रूपेणादित्य इति नाम; स प्रवग्ये एवमेतानि नामात्यकुरुत--इति 

तै० आ० ५.११.१ सा० भा०। तथा शत० ब्रा १४.१.१.१०-११ एवमादिकं 
तु सवं स्तुत्यर्थं बोध्यम्‌ । | 
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गने पात्र को उठाने के लिए उदुस्बर काष्ठ की बनी सड़सी] प्रजननेन्द्रिय के पाइवंवर्तो 
दो शफ के समान हें । [उसके नीचे आधाराथं, उदुम्बर काष्ठ से निमित] 'उपयमनी' 
नामक दर्वी जो है वह श्रोणी की अस्थिद्वय रूप हे । [महावीरगत तक्ष घृत में डालने 
वाला] जो दूध है वह वीर्य हे । यहाँ वह घृत मिश्रित दूध अग्नि में अर्थात्‌ देवयोनि 
रूप उत्पत्तिस्थान में चीयं रूप से सिंचन किया जाता है; क्योंकि अग्नि वस्तुतः इन 


देवताओं की योनि हैं। वह [यजमान] देव-योनि [रूप अग्नि] से अनुष्ठित आहुतियों से 


देवता रूप होकर उत्पच्च होता हे । 

उक्ताथेवेदनं तद्वेदनपुवकमनुष्ठान च प्रशंसति 

ऋङ्मयो यजुमंय: साममयो वेदमयो ब्रह्म मयो5म्ृतमयः संभूय देवता 

अप्येति य एवं वेद यइ्चेवं विद्वानेतेन यज्ञक्रतुना यजते ॥ २२ ॥ इति । 

वेदशब्देनाथवंवेदः सवंवेदसमष्ियुक्तिर्वोच्यते । ब्रह्मशब्देन हिरण्यगर्भ: । अमृत- 
शब्देन परमात्मा | ता एकैकदेवताः सर्वाः संभूयेकीक्कत्य समष्टिरूपमप्येति प्राप्नोति । 
चेदमात्रेण शनैस्तत्रा सिवंदनपुर्वोकानुछानेन तु सहसेति विशेषो द्रष्टव्यः 1१ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते झाधवीये वेदार्थप्रकाश ऐतरेय- 
्राह्मणमाष्ये चतुर्थाध्यायस्य पञ्चम: खण्डः ॥ ५॥ [२२] 

[उत्पन्न हुआ बह यजमान] जो इस प्रकार जानता है और जो इस प्रकार जानते हुए 
इस यज्ञानृष्ठान से यजन करता है वह ऋष्युक्त, यजुयुक्त, साम-युक्त और [अथच अथवा 
समस्त] वेदयुक्त, ब्रह्ममय, अमरत्व-युक्त| सभी देवता का समष्टि रूप प्राप्त करता है। 

॥ इस प्रकार चतुर्थं अध्याय में पञ्चम खण्ड को हिन्दी पुणं हुई ॥ ५ ॥ 


अथ षष्ठः खण्डः 
रवर््याख्यं कम परिसमाप्योपसदारूय कमं वक्तुमाख्यायिकामाह-- 
देवासुरा वा एषु ठोकेषु समयतन्त ते वा असुरा इमानेव लोकान्‌ 
पुरोऽकुवत यथौजीयांसो बळीयांस एवं ते बा अयस्मयोमेवेमामकुवेत 


ह भि क या 0 
| १. . 'अल्पप्रयाससाध्येन वेदनेन'--इत्यादि पूर्वोक्त (६ पृ०) संम्भृत्येवेदमुक्तम्‌ । 

१ २. तथा चेमनि प्रवग्यंकर्माणि;--शान्तिपाठ:, महावीरनिर्माणम्‌, तत्संस्काराः, प्रैषाः 
| क ; ताम, अभिमन्त्रितस्य तस्यावेक्षणम्‌, महावीरस्थे तहे 
vo Md ञ्जनम्‌, तथा प्रणीतस्य घ मंस्याहवनीये यागः, तच्छेषे 
| 2 : तत्रैव ब व्यादिद्रव्यपुरणरूपमुद्दासनम्‌, विविधनैमित्तिकघमं- 
| प्रायश्वत्तांन, घम भक्षणम्‌, मार्जेनञ्चेति । ते० आ० ४.५ । कात्या० श्रौ० -२६ । 
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चंतुर्थाश्ष्याये षष्ठः खण्डः | औमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : १३९ 


रजतामन्तरिक्षं हरिणीं दिवं ते तथेमाल्लोकान्‌ पुरोऽकुबंत ते देवा 

अन्नुवन्‌ पुरो वा इमेऽसुरा इमाँल्छोकानक्रत पुर इमाँल्लोकान्‌ प्रतिः 

करवामहा इति तथेति ते सद एवास्याः प्रत्यकुवंताऽऽगनीध्रमन्तरिक्षाद्ध- 

विधोने दिवस्ते तथेमाँल्लोकान पुरः प्रत्यकुवत ॥ इति । 

देवाथाचुराश्व लोकत्रयविषये समयतन्त परस्पर युद्ध कृतवन्त: । ३ तदानीमसुरा 
इमानेव भूरादीस्त्रील्लोकानु पुरोऽकुवंत प्राकारपरिवेष्टितानि नगराणि कृतवन्तः । यथा 
लोके महान्तो राजानो$भ्य्रधिकेवीजसा शरीरशक्त्या संपत्ना अभ्यधिकेन सैन्यरूपेण 
बलेन च संपच्नाः प्रौढानि दुर्गाणि कुर्वंन्ति, एवमेते कृतवन्तः । तत्रेमां भूमिमयस्मयीं 
लोहुप्राकारयुक्तामकुर्वंत । अन्तरिक्षं लोकं च रजतप्राकारवेष्टितां पुरीमकुर्वंत । द्युलोकं 
हरिणीं हिरण्मयीं सुवणंप्राकारवेष्टितां पुरीमकुवंत । तथेत्युक्तनगरनिर्माणृतस्योप- 
संहारः। तमिममर्थ सर्वं "तैत्तिरीयाः संक्षिप्याऽऽमनन्ति--'तेषामसुराणां तिस्रः पुर 
आसन्नयस्मस्यवमाऽथ रजताऽथ हरिणी’ इति । ततस्ते देवा विचारयन्तः परस्परमिद- 
मत्रुवच्‌ । असुरा इमे भूरादीनिमाँल्लोकाथु पुरो वै स्वकीयनगराण्येव कृतवन्तः । अतो 
वयमपीमाचु भूरादींल्लोकानु पुरोऽस्मदीयनगराणि प्रतिकरवामहै, असुराणां प्रतिकूलानि 
संपादयाम इत्येवं विचारं परस्परमङ्गीकृत्य त्रिपु लोकेष्व्रसुराः क्वचिद्देशविशेषे -यथा 
स्वकीयानि नगराणि कृतवन्तस्तथा देवा अस्याः पृथिव्याः सकाशात्‌ सद एव प्रत्यकुवंत । 
सौमिकवेद्यां प्राचीनवंशात्‌ पूर्वंभाविसदोनामकमण्डपमेवासुरप्रतिकूलमकुवंत । अन्तरिक्ष" 
लोकादारनीधनामकं विष्ण्यमकुवेत* । द्युलोकाद्धविर्घाननामके द्वे शकटे अकुवंत । 
ते तथेत्यादिएक्तार्थोपसंहारः । असुरनि्मितपुरत्रयप्रतिकूलं सदआग्नीध्रहविर्घानरूपत्रयं 
कृतवन्तः । असुरै्ोकतरये प्रौढासु तिसृषु दुगेरूपामु पुरीषु निमितासु देवाश्च स्वरक्षां 
सदःप्रभृतीति त्रीणि दुर्गाणि कृत्वाविजयं प्राप्ताः । 


१. तै० सं० ६.२.३.१ | 

२. धिष्ण्यमिति सिकतोपकीर्णानां पुरीषस्थळानां नामधेयम्‌ । तत्र 'आग्नीध्रीयं पुंस्‌, 
““षट्‌ सदसि;-प्रत्यङमुखद्वारमपरेण होतुः, दक्षिणपूर्वेणोदुम्बरीं मैत्रावरुणस्य, होतृ- 
थिष्ण्यमुत्तरेण चतुरः समान्तरानु ग्राह्मणाच्छंसि-पोतृ-नेषूच्छावाकानाम्‌; आग्नीध्राद्‌ 
दक्षिणं सम्प्रति वेदयन्ते दक्षिणामुखो मार्जालीयम्‌'-इति ( कात्य० श्रौ० ८.६.१६- 
२२) अष्टौ धिष्ण्यानि विहितानि । तत्र निर्ढेऽग्निप्रणयनानन्तरं चान्नीध्रीय धिष्ण्ये 
एव प्रथममग्निग्रहणम्‌, ततो होतृधिष्ण्यादौ (कात्या० श्रौ ६.१०. १४) । 

३.- सोमरूपहुविर्धारके द्रे शकटे हविद्धाने इत्युच्येते । सदोमण्डपाद्‌ दक्षिणस्यां 
तयोमंण्डपे भवतः । ee 
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- उपसद 
1. २३. [¡५. ६] इन [तीनों] लोकों के विषय में देव और असुरो ने परस्पर युद्ध 
किया । उन असुरों ने इन लोकों को प्राकारपरिवेष्टित नगर बनाया जैसे लोक में शक्ति- 
झाली राजा सेन्यरूप बल से सम्पन्न दुर्ग का निर्माण करता हे । इस पृथिवी को लोहे के 
प्राकार से युक्त किया । अन्तरिक्ष लोक को चाँदी के प्राकार से युक्त पुरी बनाया । यलोक 
को सुवणं प्राकार से युक्त पुरी बनाया । इस प्रकार इन लोकों को नगर बनाया । उन 
देवों ने [परस्पर] कहा--इन आसुरों ने इन भूरादि लोकों को [अपना] नगर बना 
लिया । अतः इसी प्रकार असुरों के प्रतिकूल हम लोग भी अपने नगरों का निर्माण 
करें । सभी ने अङ्गीकार किया- हाँ, ऐसा ही हो । उन्होंने [लोहे के दुर्ग के] प्रतिकूल 
इस [पृथ्वी] से 'सदस्‌' नागक मण्डप का निर्माण किया [सौमिक वेदि में प्राचीनवंश 
नामक स्थान से पूर्व में 'सदस्‌' नामक स्थान होता हे । उत्तरवेदि के पीछे का भाग 
जहाँ सोम रक्खा जाता हे प्राचीन बंश हे] अन्तरिक्ष से आग्नीध्र नामक अग्नि कुण्ड 
का निर्माण किया और द्यु से दो ह॒विर्धान [सोमरूप हवि रखने के पात्र] बनाए । इस 
प्रकार उन्होंने इन सदस्‌ आदि लोकों को असुरों क पुरो के प्रतिकूल बनाया । 
तं विजयं दरांयति--- 
ते देवा अन्नवन्नुपसद उपायामोपसदा वे महापुरं जयन्तीति तथेति 
ते यामेव प्रथमामुपसदमुपाथ॑स्तयेवेनानस्माँल्लोकादनुदन्त यां द्वितीयां 
तयाऽन्तरिक्षाद्यां तृतीयां तया दिवस्तांस्तथे+यो लोकेभयोऽनुदन्त ॥ इति। 
. विजयाथिनस्ते देवाः परस्परमिदमत्रुवन | उपसदाख्यानु होमा नुपायामानुतिष्ठाम । 
लोक्ेषूपसदा चै प रकीयदुगंसमीपावस्थानेन दुर्गावरोषरूपेणेव महत्या सेनया दुगंवेष्टनेन 
सर्वे राजानो महतीं दुगरूपां पुरं जयन्ति । अतो वयमप्युपसदनहेतुभृतानु होमान्‌ करवामेति 
विचायं तितर उपसदो हुत्वा लोकत्रयनिमिताम्यो दुर्गेरूपाम्य: पुरीभ्योऽसुरा- 
न्निःसारितवन्त: । तत्र 'या ते अग्नेऽयाशया तनूः' इत्यनेन मन्त्रेण साध्योपसत्प्रथमदिने5- 
नुछितत्वात्‌ प्रथमा । 'या ते अग्नेरजा:शया तनूः इत्यनेन' मन्त्रेण साध्या द्वितीयदिनेऽ- 
नुष्ठेयत्वाद्‌ द्वितीया । 'या ते अग्ने ह्र:शयेतिः मन्त्रेण साध्या तृतीयदिने नुष्ठेयत्वात्‌ तृतीया।* 


युद्धेन ताः पुरीजेतुमशक्ता देवा उपसद्धोमैजितवन्तः। तथा च शाखान्तरे श्रूयते--ते 


१. वा० सं० ५.८.१। २. वा०सं०५८२। ३. वा०सं०५.८३। 

४. तैत्तिरीयसंहितायां त्वेवं पाठः-'या ते अग्नेऽयाशया रजाशया हराशया तनूर्वषिष्ठा- 
गह्वरे्ठोऽगरं वचो अपावधीं त्वेषं वचो अपावधीः स्वाहा-इति १.२ ११,२ । अन्न या 
ते अग्नेऽयाशया रजाशया हराशया तनूवोषिष्ठा गह्वरे्ठत्येताहश आम्नातः, तस्मिन्नया- 
शयादिपदन्रयेण त्रयो मन्त्रा भवन्ति'-इत्यादि च तत्र सायणः । 
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चतुर्थाऽध्याये ष्ठः खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : १४१ 


देवा जेतुं नाशक्नुवन्नुपसदेवाजिगीषनु” इति । लोकत्रयान्निःसारिताइचासु रा यदा वसन्ता- 
चच॒तुदेपाञ्शरणं प्राप्तास्तदा तदानीमेवैद्ैकस्मिन्दिने दविद्विरनुछ्ठेयाभिः षड मिस्तानसुरान्‌ 
वसन्ताद्यतुदेवताभ्यो निःसारितवन्तः ॥ 

[विजयाभिलाषी] उन देवों ने परस्पर कहा--हम “उपसद' नामक होम का अनुष्ठान 
करें; क्योंकि उपसद के द्वारा वे [अर्थात्‌ परकीय दुर्ग के समीप महान्‌ सेना के दुर्गे से घेरा 
डालकर सभी राजा] महान्‌ ढुगंरूप पुर को जीतते हैं । उन्होंने ऐसा हो किया । जब 
उन्होंने प्रथम उपसद आहुति दी तो उन्होंने इसके हारा असुरों को इस लोक [पृथ्वी] 
से निकाल दिया । जब उन्होंने द्वितीय आहुति दी तो उससे अन्तरिक्ष लोक से 
उन्हें निकाल दिया और जब तीसरी आहुति दी तो द्यु से निकाल दिया । इस प्रकार 
इन लोकों से उनको निकाल दिया । 

तमिममर्थ दर्शंयति-- 

ते वा एभ्यो ढोकेभ्यो नुत्ता असुरा 'ऋतूनश्रयन्त ते देवा अन्नुवन्नुप- 

सद एवोपायामेति तथेति त इमास्तिस्रः सतीरुपसदो द्विर्टिरेकेकामुपा- 

'यंस्ताः षट्समपद्यन्त षड्वा ऋशवस्तान्‌ वा ऋतुस्योऽनुदन्त ॥ इति । 

इन लोको से निकाले गये असुरों ने ऋतुओं का आश्रय ग्रहण किया । तब उन देवों 
ने कहा--हम 'उपसद' नामक आहुतियों को दें । उन्होंने ऐसा ही किया । यह उपसद 
तीन हैं; प्रत्येक का अनुष्ठान दो-दो बार उन्होंने किया । इस प्रकार वे छः हो जाते हैं । 
छः ही ऋतुएँ होती हैं । इस प्रकार उनको उन ऋतुओं में से निकाल दिया । 

ततो मासाञ्शरणं प्राप्यावस्थितानामसुर्णां षड्दिनेष्वनुष्ठिताभिरावृत्ताभि- 
हादशोपसड्िनि:सरणं कृतं तदिदं दर्शयति 

ते वा ऋतुभ्यो चुत्ता असुरा मग्रसानश्रयन्त ते देवा उननुवन्तुपसद्‌ 

एवोपायामे।त तथेति हु इम! षट्सतीरुपसदो द्विद्विरिककासुपायंस्ता 

द्वादश समपद्यन्त द्वादश वे मासास्तान्‌ वे मासेस्योच्नुदन्त ॥ इति । 
मनत्रत्रयेण दिनत्रयेऽनुेयास्ति्तः पुनरप्यावृत्त्याऽन्यस्मिन्‌ दिनत्रयेऽनुष्ठिताः 
षडभवन्ति । एकैकस्मिन्‌ दिने द्विरनुष्ठिता द्वादश संपद्यन्ते । | 
> निकाले गये उन असुरों ने भासों का आश्रय लिया । तब उत देवों ने 
त ८ “उपसद' नामक आहुतियाँ दें । उन्होंने ऐसा हो किया। यह 
उपसद छः हैं । एक-एक का उन्होंने दो-दो बार अनुष्ठान किया । इस प्रकार वे बारह 
हो गये । वस्तुतः बारह ही महीने होते हँ । इस प्रकार महीनों सें से भो उनको निकाल 
दिया । [तीन दिनों में तीन मन्त्र से अनुष्ठेय उपसद पुनः अन्य तीन दिन अनुष्ठित 


१. ते० सं० ६.२.३.१ । 
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१४२ ३ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ४.६ प्रथसपञ्चिकायां' 


होकर छः हुए । एक-एक दिन दो बार अनुष्ठान होने से बारह हुए । इसी प्रकार बारह 
दिनों में अनुष्ठित उपसद चौबीस होते हैं]। , | 

अनेनैव न्यायेन द्वादशसु दिनेष्वनुष्ठिता मिश्चतुविशतिभिरुपसङ्िरधघंमासदेवताभ्यो 
निःसारितवन्त इत्येतदर्शयति-- 

ते वे मासेभ्यो नुत्ता असुरा अधमासानश्रयन्त ते देवा अन्रुवन्चुपसद्‌ 

एवोपायामेति तथेति त इमा द्वादश सतीरुपसदो ह्विट्दिरेकेकामुपायं- 

स्ताञ्चतुर्विशतिः समपद्यन्त चतुर्विशतिबों अधमासास्तान्‌ वा अद्धमा- 

सेभ्योऽनुदन्त।। इति । 

मासों से निकाले गए उन असुरों ने अधंमास अर्थात्‌ पक्षों का आश्रय लिया । तब 
उन देवों ने कहा--हम उपसद आहुतियाँ दें । उन्होंने वैसा ही किया । यह उपसद 
बारह हें । एक-एक का उन्होंने दो-दो बार अनुष्ठान किया !, इस प्रकार वे चौबीस हो 
गए । [बारह मारों में] वस्तुतः चौबीस ही पक्ष होते हैं । इस प्रकार उन पक्षों से भी 
उन्हें निकाल दिया । 

ततोःहोरात्रदेवौ शरणं गरतानामसुराणां कालविशेषद्वयानुष्ठानेन निःसारणं. दर्शयति- 

' ते वा अद्धंमासेभ्यो जुत्ता असुरा अहो रात्रे अश्रयन्त ते देवा अन्नुवन्नु- 

पसदाचेबोपायामेति तथेति ते यामेव पूर्वाक्लु उपसदमुपाय॑स्तयेषेना- 

नह्लोऽनुदन्त यामपराह्वे तया रात्नेस्तांस्तथोभाभ्यामहरात्राभ्यामन्त- 

रायन्‌ ॥ इति । 

अन्तरायन्नन्तरितान्‌ कृतवन्तो निःसारितवन्त इत्यर्थः ।। 

पक्षों से निकाले जाकर वे असुर रात और दिन में चले गए । तब उन देवों ने 
कहा-- हम उपसद आहुतियां दे ।' उन्होंने ऐसा हो किथा। जो दोपहर से पहले 
पूर्वाह्न में उन्होने उपसद आहुतियां दो, उससे तो असुः को दिन में से निकाल दिया 
और जो आहुति दोपहर के बाद दी उससे उनको रात से निकाल दिया। इस प्रकार चे 
झसुर रात और दिन दोनों से निकाल दिए गये । 

एकेकस्मिन्‌ दिन एकैकस्या उपसदो द्विरनुष्ठानाय कालद्वयविशेषं विधत्ते -- 


तस्मात्‌ सुपू ह्नः एव पूर्वयोपसदा प्रचरितव्यं स्वपराह्हऽपरया तावन्त- 

मेव तद्द्विषते लोकं परिशिनष्टि ॥ २३ ॥ इति । 

यस्मात्‌ पुर्वाह्वापराह्वौ कालविशेषावहोरात्राभ्यां शत्रूणां निःसारणे हेतु तस्मात्त- 
स्मिन्नेव कालब्वयेऽनुष्ठातव्यम्‌ । एवं सति यावानहोरात्रयोः सं धिकारस्तावन्तमेव द्विषते 


द्वेषिणे लोक स्थानश्रिशेषं परिशिनष्टि । इतरस्मात्कालान्निःसारितत्वेन सन्ध्याकाल 
एवासुराणां परिशिष्ण्ते । 
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चतुर्ाञ्ध्याये षष्ठः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : 


अत्रैकैकस्मितत दिने द्विद्विरनुप्ठेया उपसदो ज्योतिष्टोमे त्रिषु दिनेष्वनुष्ठेया: । अग्तिचयने 
षट्सु दिनेषु । अहीनसत्रयोर्द्वादशदिनेषु । तथा च तैत्तिरीयैराम्नातम्‌- “तिस्न एवं साह्म- 
स्योपसदो द्वादशाहीनस्य यज्ञस्य सवीयंत्वाय” इति । तथा 'षड्ुुपसदो$ग्नेखित्यस्य 
अवन्ति’ इति श्रृत्यन्तर द्रष्टव्यम्‌ । आश्वलायनस्त्वेवमाह--'एकाहानां तिर: षड़वाष्ही 
नानां द्वादश चतुविशतिः संवत्सर इति सत्राणाम्‌ः इति । गवामयनाख्ये संवत्सर 
इत्यथ: । 

अथ मीमांसा । पश्चमाध्यायस्य तृतीयपादे चिन्तितम्‌-- 


“आवृत्त रुपसत्स्वेषा सं घस्येक्ैकशोऽथवा । 
त्रिरच्यायं पठेत्यादाविव स्यात्‌ समुदायगा ॥ 
प्रथमा मध्यमाऽन्त्येति  प्राकृतक्रमसिद्धये । 
एकेकस्या द्विरभ्यासे षट्संख्याऽपि प्रसिव्यतिः ॥'' 
अग्नौ श्रूयते--'षडुपसद:' इति । तत्र चोदकप्राप्तानां तिसृणामुपसदां पुर्वन्याये- 
एऽऽवृत््या षट्संख्या संपादनीया । सा चाऽऽवृत्तिद॑ण्डकछितवरत्समुदायस्य युक्ता । 
यथा दण्डेन भूप्रदेश संमिमानः पुरुष आमूलाग्रं कृत्स्नं दण्डं पुनः पुनः पातयति न तु 
दण्डस्य प्रत्यवयवं पृथगावृत्ति करोति । यथा वा 'त्रिवार रुद्राध्यायं जपति’ इत्यत्र कृत्स्त 
एवाध्याय आवत्यते न त्वघ्यायेकदेशः । एकेकोऽनुवाकः पृथगेव त्रिः पठ्यते । त॑था 
तिसुणामुपसदां समुदाय *आवतंनीय:-इ ति चेत्‌, मेवम्‌ । प्राङ्ृतक्रमवाधप्रसङ्गात्‌ । प्रकृतो 
हि दीक्षानन्तरमाविनि दिने होतव्या प्रथमोपसत्‌ । तत ऊध्वंदिने द्वितीया । ततोऽपयुधवं- 
दिने तृतीया । ता एताः सक्ृदनुष्ठाय पुनरुपरितनदिनेऽुष्ठोयमानायाः प्रथमाया 
प्रथमात्वमपैति, चतुर्थीत्वमायाति । तस्मात्‌ प्राकृतक्रमसिद्धये प्रथमां दिनद्वयेऽभ्यस्य ततो 
द्वितीयां द्विरम्यस्येत्‌ इत्येवं स्वस्थानविवृद्धया तासामावृत्तिः कार्या । न चाध्यायहष्टान्तो 
युक्तः । अनुवाकसमुदायस्यैवाघ्यायःवाद्‌ अध्यायस्यैव चाऽऽवृत्तिविधानात्‌ । न त्विह 
समुदास्योपसत्त्वमस्ति । तस्मात्‌ --प्रत्येकमुपसदावतंनीया ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये देदार्थप्रकाश ऐतरेय- 
ब्राह्मणमाष्ये चतुर्थाध्याये षष्ठः खण्डः ।। ६ ॥ [२३] 
इसीलिए पहली उपसद आहुति पूर्वाह्न मे ही देनी चाहिए और दुसरी अपराह्न में । 
ऐसा करने से जितना रात ओर दिन का सन्धिकाल हे उतना ही स्यानविशेष विद्ठेषियों 
के लिए बचा रहता हं । 
॥ इस प्रकार चतुर्थ अध्याय में छठे खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ ६ ॥ 


१ तै०सं० ६.२५ १। २ आश्वण श्रौ ४. ८. १३-१६। 
३: एवमेवाख्यायकापुर्वंकमुपसद्विधानं शतपथेऽपि ३. ४. ४. १-२७; तथा त॑त्तिरीय- 
केऽपि स्‌० ६, २. ३. ४। 
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१४४ ४ ऐंतरेयब्राह्मणम्‌ [ ४.७ प्रथमपञ्चिकायां 


अथ सप्तम; खण्डः 
अथोपुसदः प्रशंसति १ 


जितयो वे नामैता यदुपसदो$सपत्नां वा एताभिदेंवा विजिति 


व्यजयन्त ॥ इति । 


उपसदो याः सन्त्येता जितयो वै नाम । जयहेतुत्वाज्जितय ` इत्येवं नाम प्रतिपद्यन्ते। . 


जयहेतुत्वमेवासपत्नामित्यादिना स्पष्टी क्रियते | देवा एतामिरुप जद रसपत्नां वेरिरहिता- 
मेव विजिनि विशिष्टं जयं व्यजयन्त विशेषेण प्राप्तवन्त: ॥ । 


1. २४ [1ए. ७] जो यह उपसद आहुतियाँ हैं इन्हें जितिय [ = विजय को हेतु] 


नास से पुकारते हैं; क्योंकि देवताओं ने इन उपसद आहुतियों के द्वारा शन्रुविहीन 
विशिष्ट विजय को विशेष रूप से प्राप्त किया । : 
वेदनं प्रशंसति-- 0 
. असपत्नां विजिति विजयते य एवं वेद ॥ इति । 
जो इस प्रकार जानता हे वह शत्रुविहीन- विजय को प्राप्त करता हे । 
_ सामात्याकारेण वेदनं प्रशस्य पुनः पुर्वोक्ताथंवादानुक्रमेण विशेषाकारेण प्रशंसति-- 
-यां देवा एषु लोकेषु यामृतुघु यां मासेषु यामधमासेषु .यामहोरात्रयो- 
बिंजितिं ग्यजयन्त. तां विजिति विजयते य एवं वेद्‌ ॥ इति । 
जो इस प्रकार जानता हे वह इन लोकों, ऋतुओं, महीनों, पक्षों तथा रात-दिन 
में देवों ने जो-जो विजय पाई, उन सब विजयों को प्राप्त करता हे । 
- अथ तानूनप्त्रस्य नाम निवंक्तुमाख्यायिकामाह-- अ 
ते देवा अबिभयुरस्माकं विप्रेमाणमन्विदमसुरा आभविष्यन्तीति ते 
व्युत्करम्यामन्त्रयन्ताग्निवेसुमिरुदक्रामदिन्द्रो रुद्रेवरण . आदित्येबंह- 
स्पतिविंश्वेदेवैः ॥ इति। ` 


असुरः सह यृद्धा्थमुद्यता देवाः स्वसेनाया मध्ये परस्परमेक्रैकरय सेनानीत्वलक्षणं 


ज्यैष्ठयमम्युपगच्छन्तः परस्परविरोधिनो मूत्वाऽपसृत्याबिभयुर्मनसि भीति प्राप्ताः । 
केनासिप्रायणेति तदुच्यते । अस्माकं विप्रेमाणमचु परस्परप्रेमरा हित्यमनुवीक्ष्यासुरा 
इदमस्मदीयं राज्यमाभविष्यन्ति सवत: प्राप्स्यन्तीति । ततस्ते देवा व्युत्क्रम्य प रस्पर- 
विभागेन तस्माहेशादपसृत्य स्वसम्बन्धिभि्मन्त्रिभि सहामन्त्रयन्त पर्यालोचनं कृतवन्तः । 
ततस्तत्ाग्निदेवो वसुसिरषटमन्त्रिभिः सहितः पृथगुदक्रामत्‌ । एवमिन्द्रो स्टे: सह वरुण 
आदित्ये: सह बृहस्पतिविश्वैदेवैः सह पृथगुदक्रामत्‌ । अन्न चतुविधैव विभाग उक्तः । 
शाखान्तरे तु पत्चथा । तथा चाऽऽम्नायते--'देवासुराः संयत्ता आसंस्ते देवा मिथो 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri ° 


i shane ७ न ngs 


चतुर्थाऽच्याये ससमः खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ 


.. विप्रिया .आसनु तेऽन्योन्यस्मे ज्यैष्ठयायाऽऽतिष्ठमानाः पश्चधा व्यक्रामन्‌ । अग्निवंसुमि 


सोमो रुद्रेरिन्द्रो मरुद्धिवंरुण आदित्येवृंहस्पतिविश्वेदेवे:!* इति । 


[ तानूनप्त्र नाम का ' निवंचन-] वे देवता भयभीत हो गये कि कहीँ असुरों को 
उनके.आपसी वेमनस्य का पता न. लग जाय और वह उनका राज्य प्रास कर लें । इसके 


. बाद वे देव वहाँ से हटकर दलों में वेंट'गये और [अपने-अपने सन्त्रियों के साथ] विचार 
` : करने लगे । अग्नि आठ वसुओं के साथ चले गये और विचार करने लगे । इसी प्रकार 
` इन्द्र रुदों के साथ, वरुण “आदित्यों के साथ और बृहस्पति विश्वेदेवों के साथ विचार 


करने लगे । 


* , एवं परस्पर विभज्यावस्थितानां देवसमुहानां पर्यालोचनपुवंकं कृत्यं द्शंयति-- 


ते तथा व्युत्कंम्यासन्त्रयन्त तेऽन्नुवन्‌ इन्त या एव न इमाः प्रियतमा- 
स्तन्वस्ता . अस्य वरुणस्य राज्ञो गृहे संनिदघामहे ताभिरेव न;सन 
संगच्छाते यो न एतदतिक्रामाद्य आळुलोभयिषादिति तथेति ते वरुणस्य 
राज्ञो गृहे तनूः संन्यद्धत ॥। इति । 

स्वकार्यहानिनिमित्तदुःखपरिहारोपायदश्ननिमित्तहपंद्योतनार्थो हुन्तराब्द: । अस्माक- 


' . सत्यन्त प्रिया. याः पुत्रकलत्रादिरूपास्तन्वः सन्ति, “ताः' सर्वा अस्य वरुणस्य राज्ञो गृहे 


संनिदधामहै बन्दीरूपेण `स्थापयामः। तथा सति नोऽस्माकं मध्ये ऽप्येतदति- 
क्रामादुल्लङ्कयेत्‌, उल्लङ्खच चाऽऽलूलोमयिषात्‌ स्वपुत्रकळत्रादीनव लोमयिलुमिच्छेत्‌, 
गुप्तमनुष्यमुखेनाऽऽनेतुमिच्छेन्नोऽस्माकं मध्ये स ताद्दशः पुर्पस्तांमिरेव न संगच्छातै 
पुत्रकलत्रादिभिने संगच्छताम्‌ । इत्येतं समयं सर्वेऽप्यङ्गीङ्ृत्य वरुणगृहे स्वपुत्रादि- 
शरीराणि स्थापितवन्तः । परस्पराविरोधे सति वयमेवासुराणामिदं लोकत्रयं साधयाम 
इति विचार्येमं समयं कृतवन्तः । सोऽयं शाखान्तरे स्पष्टमाम्नायठे--'तेऽमन्यन्तासुरेस्यो 
वा इदं भ्रातृव्येभ्यो रध्यामो यन्मिथो -विप्रियाः स्मो या न इमाः प्रियास्तनुवस्ताः 
समवद्यामहै तांभ्यः:स निऋषच्छाद्यो न प्रथमोऽच्योन्यस्मै दुह्यत '` इति ॥ 


चे इस प्रकार अपना-अपना दल बनाकर विचार करने लगे । उन्होंने कहा--हन्त ! 
जो यह हमारे अत्यन्त प्रिय [स्त्री पुत्रादि] शरीर हैं उन्हें इस राजा वरुण के घर सें 
[बन्दी रूप में] रख दे । हम लोगों में से यदि कोई इसका उल्लंघन करे और [अपने स्त्री 
पुत्रादि को] लुब्ध करने की [अर्थात्‌ गुप्त दुत के द्वारा जोराने को] इच्छा करे तो वह 
पुरुष उन स्त्र पुत्रादि से न मिले। उन्होंने ऐसा हो किया । इस प्रकार शपथ 


लेकर उन्होंने राजा वरुण के गृह में अपने [प्त्री पुत्रादि] शरीरों को रख दिया । 


१. तै० सं० ६.२.२:१। शतपथे तु भूले एव सुचित: शाखान्तरसंवादः ‘एके भाहुः¬ 
इति ३.४.२.१ । के २. ते० सं० ६:२.२.१। 
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१४६ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ४,७ प्रथमपश्चिकायां 
इदानीं निवचनं दर्शयति-- 


ते यद्वरुणस्य राज्ञो ग्रहे तनूः संन्यदघत तत्तानूनप्त्रमभवत्‌ तत्तानूनप्त्रस्य 


तानूनप्त्रर्चम्‌ ॥ इति । 

यस्माद्‌ वरुणगृहे पुत्रादितनूरवस्थाप्य परस्परसख्यायाऽऽज्यस्परान शपथरूप कृतवन्त 
इति शेष: ।“तस्मादिदमाज्यस्पशनाख्यं तानूनप्त्रं कर्माभवत्‌^ । इदं च कर्माऽऽपस्तम्बेन 
विस्पष्टमिहितम्‌--'आतिथ्याया धौवात्ख्ुचि चमसे वा तानूनप्त्रं समवद्यति । चतुरवत्तं 
पच्चावत्त वा पतये त्वा गृह्णामीत्येतैः प्रतिमन्त्रमनाधृ्मसीति यजमानसप्तदशा ' ऋत्विज- 
स्तानूनप्त्र समवमृशन्त्यनु मे दीक्षामिति यजमान? इति । तनूनां पुत्रादिशरीराणां नप्त्रं न 
तपत ? (पतन)मतिशयितं निमित्तीकृत्य क्रियमाणत्वादस्य कमंणस्तानूनप्त्रं नाम संपन्नम्‌ ॥ 

उन्होंने जो राजा वरुण के घर में अपने [स्त्री पुत्रादि] शरीरों को रखा वह [आज्य- 
स्पर्शनास्य रूप] 'तानूनप्त्र' कमं हुआ । [उन शरीरों को रखने का नाम हो] तानूनप्त्र 
कमे का 'तानूनप्त्रत्व'[ = शरीरों का रक्षण]. हे । 

प्रसङ्गाल्लोंकृव्यवहारे कचिद्धमं दशयति 

तस्मादाहुन सतानूनप्त्रणे द्रोग्धव्यमिति ॥ इति । 

यस्माद्देवा: परस्परद्रोहपरिहाराय शपथं ङतवन्तस्तस्माद्‌ ब्रह्मवादिन एवमाहुः । 
सतानूनप्त्रिणे सह शपथकारिणे न ट्रोग्धव्यम्‌ । इतिशब्दस्तदुक्तिसमाप्त्यर्थः । देवसंबन्धि- 
शपथविशेषवाचिना तानूनप्त्रशब्देन शपथमात्रमुपक्ष्यते । बहुभिः सह क्रियामाणं 
तानूनप्त्र यस्यास्ति सोऽयं सतानृनप्त्री ॥ 

[क्योंकि परस्पर द्रोह को समाप्ति के लिए देवताओं ने शपथ ली] अतः ब्रह्मवादी 
ऐसा कहते हैं कि सतानूनपत्री [अर्थात्‌ शपथकारियों] के प्रति द्रोह नहीं करना चाहिए । 


१. अध्वर्यृप्रभृतिषोडशत्विजो यजमानश्च मिथो द्रोहशून्या भवन्त एकमत्या यज्ञकार्य 
सम्पादयितुं घृतस्पशंनपूर्वकं समन्त्रं यत्‌ शपथकरणं तदेव 'तानूनप्त्र' कम, परस्परे- 
षद्विषादिशून्या एव वयं यथाविधियागकार्य धम्पादनाय यतिष्याम इत्याकार 
स्वीकार इति । एवं तनूः न याति इत्यस्मिन्नर्थे ताननप्त्रशब्दो वतते । तत्‌ 
तानूनप्त्र शरीररक्षण मित्यर्थः । 

२. 'अध्वयु प्रतिप्रस्थातारं चष्टारमुच्नेतारमित्यध्वर्यूनु । 
ब्रह्माण ब्राह्मणाच्छसिनमागनीध्ं पोतारमिति ब्रह्मणः । 
होतारं मैन्रावर्णमच्छायाकं ग्रावस्तुतमिति होतृन्‌ । 
उद्गातार प्रस्तोतारं प्रतिहर्तारं सुब्रह्मण्यमित्युदृगातन्‌ । 

` सदस्य ससदशं कौषीतकिनः समामनन्ति । 


इति आप० श्रौ० १०.१.९-१०। 
३. आप» श्रौ ११.१.१-३। oot FS 
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` ` , . चतुर्थाऽष्याये अष्टमः खण्डः ] श्जीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : १४७ 
प्रासङ्गिकं परिसमाप्य प्रकृतमनुसरति-- 
तस्माह्िदमसुरा नान्वाभवन्ति॥। २४ ॥ इति । 
तस्मादु तस्मादेव कारणाद्वेवानां परस्परसख्यरूपादसुरा इदं लोकत्रयं नान्वाः 
भवन्ति नैव समन्तात्‌ प्राप्नुवन्ति। यद्यप्येतत्‌ तानूनप्त्र कर्मोपसद्म्यः पुवमनुष्ठेयं ` तथाऽ- 
प्युपसतप्रयुक्तविजयप्रसङ्गेन बुद्धिस्थत्वादत्राभिहितम्‌ ॥ 


इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये वेदाथंप्रकाश ऐतरेयब्राह्मण- . 
भाष्यस्य प्रथमपस्चिकायां चतुर्थाध्याये सप्तम: खण्डः ॥ ७ ॥ [२४] 


इसीलिए [देवों की परस्पर सिज्ञता के कारण] असुर इस लोकत्रय को नहीं प्रास 


` कर पाते । 


॥ इस प्रकार चतुर्थ अध्याय में सप्तम खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ७॥ 


अथ अष्टम; खण्डः 


अथाऽऽतिथ्यकमंण्यास्तीणंस्यैव बहिष उर्पसत्स्वनुवृत्ति विधत्त 

शिरो वा एतच्चज्ञस्य यदातिथ्यं ग्रीवा उपसदः समानबर्हिषी भवतः 

समानं हि शिरोग्रीवम ॥ इति । 

अथाऽऽतिथ्यक्मंणो यज्ञणिरोरूपत्वादुपसदां च ग्रीवाख्पत्वात्तयोरवयवयोमंध्ये लोके 
बिच्छेदादशनादत्राप्यविच्छेदायाऽऽतिथ्योपसत्कमंणो 'समानबहिषी' . एकबहिषा युक्ते 
- कतंव्ये । आतिथ्यकमंण्यास्तीर्णं बहिर्नाग्नौ प्रहृतम्‌ । इंडान्तत्वेन तत्र कमंसमापनात्‌ । 
तच्चाऽऽपस्तम्बेनोक्तम्‌--इडान्ता संतिष्ठते, धारयन्ति ध्रौवमाज्यम्‌'` इति । शाखान्तरे 
च बहिषोऽनुवृत्ति राम्नाता--'यदातिथ्यायां बहिस्त्दुपसदां तदग्नीषोमीयस्य' इति ॥ 

1. २५ [1ए. ८] आतिथ्य-इष्टि ज्ञ का सिर हे और उपसद्‌ उसकी ग्रीवा हें । एक 
ही कुश पर उसका अनुष्ठान करना चाहिए क्योंकि सिर और गर्दन" समान होते हैँ ।. 

अथोपसत्सु द्रव्यदेवताविधानार्थं प्रस्तौति 


१. अत एव कात्यायनेन 'इडान्तं भवति'इति (८.१.१८) आतिथ्यं समाप्य, घ्रोव- 
ग्रहणे च विधाय, शपथग्रहण तानूनप्त्र प्रोच्य, निह्लवादि सुब्रह्मण्याद्वानं च 
व्यवस्थाप्य सूत्रितम्‌--भप्रवग्योपसदावतः'-इति (८.२.१५) । “अतः सुब्नह्मण्या- 
ह्वानादुघ्वँ प्रवग्योपसदौ भवतः । पुवं प्रवग्यं: तत उपसदिति । उपसदिति वक्ष्य- 
माणाया इष्टेः संज्ञा'-इति च तट्टीका । तथेवापस्तम्बोऽप्याह (१०,३१.१५,१६; 
११.१.१-१४; २.१-१२) । 

२. आप० श्रौ० १०.३१.१५,१६। 
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इषु'चा एतां देवाः समस्कुवेत यदुपसदस्तस्या अग्निरनीकमासीत्‌ सोमः 
शल्यो विष्णुस्तेजनं वरुणः पर्णीनिः तामाञ्यधन्वानो व्यस्रजंस्तया पुरो 


भिन्दुन्त आयन्‌ ॥ इति । 


यदुपसूदो या उपसद्देवता अग्त्यादिका: सन्ति, एतामरन्यादिरूपामिषुँ बै बाणमेव 
देवा: समस्कुवंत संस्कृतवन्तः, अग्न्यादीन्‌ बाणावयवरूपेण संयोजितवन्त इत्यर्थः । योऽय- 
मरिन: सोऽयं तस्या इषोरनीकं मुखमासीत्‌ । पत्रयुक्ताद्‌ बाणमुळादुध्वंवर्ती भागो मुखं 
तस्योपरि वर्तमानो लोहृविशेषः शल्यं तस्य लोहस्य तीक्षणमगनं तेजनस्‌ । पर्णानि बाणमुले 
स्थापितानि पक्षिणां पत्राणि शल्यादिरूपेणार्निसोमविष्णुवरुणा योजिताः । वरुणोऽत् 
प्रशंसार्थभिवोपादीयते न तु देवतात्वेन तदीययोर्याज्यानुवाक्ययो रनमिधास्यमानत्वात्‌ । 
अत एव शाखान्तरे वरुणं परित्यज्यारन्यादय आम्नायन्ते--'त इषुं समस्कुवंतारिनिमनीकं 
सोमं शल्य विष्णु तेजनम्‌’ इति । तामेतामिषुं देवा आज्यधन्वानः सन्तो विसृष्टवन्तः । 


_ तया/विसृष्टयेष्दा तेषामसुराणां पुरो भिन्दन्तो बिदारयन्त आयन्चागच्छन्‌ ॥ 


^ अग्नि आदि जो उपसदों के देवता हैं उन्हें देवताओं ने बाण बनाया । अग्नि उस दाण 


के 


' का मुख हुआ, सोम लोहे वाला भाग शल्य था, विष्णु नोक [ = तेजनम्‌ | थे, वरुण बाण 


) .* के मूल में स्थित तीर के पंख हुए । आज्य रूपी धनुर्धारी देवताओं ने उस बाण को छोड़ा 


और उससे असुरों के दुर्गो को तोडते हुए आए । 
` इदानी द्रव्यदेवता विधत्ते-- 

तस्मादेता आज्यहचिषो, भवन्ति ॥ इति । 

यस्मादरन्यादयो बाणरूपाः, आज्यं च घनुःस्वरूपम्‌, तस्मादाञ्यहविष्का एता 
अग्त्यादिदेवता उपसत्सु भवेयुः ॥ 

[क्योंकि अग्नि आदि बाण-रूप हें और आज्य प्रनुष-स्वरूप हे] इसीलिए उपसदो में 
आरन्यादि देवता के लिए आज्याहुतिं होती हे । . 

उपसदङ्गभूतं व्रतोपायनं विधत्ते-- 

'चतुरोऽप्रे स्तनान्‌ त्रतयुपेत्युपसत्सु चतुःसंधिहीषुरनीकं शाल्यस्तेजनं 

पणीनि॥ इति। . 

“उपसत्सु' अनुष्ठीयमानासु, “अग्ने” प्रथमदिने सायंकाले “चतुर: स्तनाव्‌ ब्रतमुपैति’ 
ब्रतशब्देनात्र पयःपानमुच्यते--गोश्चतुर्ष स्तनेषु यावत्पयस्तावत्‌ [र्वोक्तस्प बाणस्य चतुः- 
संधित्वादनीकाद्यवयवचुष्टयोपेतत्वात्‌ स्तनाना चपुःसंख्या युक्ता ॥ 


१. ते० सं० ६.२.३.१ । 
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, यजमान पहले दिन गाय के चार थनों से दुध पीने का कर्म [ = ब्रत] करता हे; 
क्योंकि उपसद्‌ सम्बन्धी बाण के चार भाग होते हैं १, अनीक, २. शल्य, ३, तेजन 
और ४. पणे । 9 


अनेनैव प्रकारेण द्वितीयोपसहिने प्रातःसायंकालयोस्तृतीयदिनस्य प्रातःकाळे 
'चैकीकन्यूना: स्तनसंख्या विषत्त-- 

त्रीन्‌ स्तनान्‌ व्रतमुपैत्युपसत्सु त्रिषन्धिहीषुरनीकं शल्यस्तेजनं, दो स्तनौ 

अतसुपत्युपसत्सु द्विषन्धिहीपुः शल्यश्च ह्येव तेजनं चेकं स्तनं त्रतंसुपत्युः 

पसत्स्वेका ह्य वेषुरित्याख्यायत एकया वीय क्रियते ॥ इति । 


एतासां स्तनसंख्यानामुक्ताः कालविशेषा आपस्तम्बेनोदाहृताः--'चतुरः सायं 
` दुह्यात्त्रीन्‌ प्रातद्वौ सायमेकमुत्तमः'१ इति ॥ 


द्वितीय उपसद्‌ दिन के थजमान गाय के तीन थनों से दूध पीने का, कसं करता हे; 
क्योंकि उपसदू-सम्वन्थी बाण के तीन भाग होते हें १. अनीक, २. शल्य, और-३ 
तेजन । दूसरे दिन सायंकाल यजमान गाय के दो थनों से दूध पीने का कसं करता हे 
क्योंकि उपसद्‌ सम्बन्धी वाण के दो भाग १. शल्य और २. तेजन हे । तीसरे दिन प्रात्‌:- 
काल यजमान गाय के एक थन से दूध पीने का कमं करता हे क्योंकि उपसदों में एक 
ही वाण कहा जाता हे और उस एक ही वाण के द्वारा पराक्रम किया जाता हे । 


यथोक्तं संख्याविदेषं प्रशंसति न 

परोव रीयांसो वा इमे छोका अर्वागंहीयांसः परस्तादवीचीरुपसद उपे- 

त्येषामेव छोकानाम भिजित्ये ॥ इति । 

इमे पृथिव्यन्तरिक्षद्युसप्तलोकाः' परोवरीयांसः परस्तादुध्वंमागे निवसन्तोऽत्यन्तं 
विस्तृताः ।  अर्वागधोभागे$हीयांत्रो$तिशयेनाणुवत्संकुचिता: । सत्यलोकाद णुर्चुलोकर्‌- 
तस्मादप्यण॒रन्तरिक्षलोकस्तस्मादप्यणुर्भूलोकः । एवं सत्युपसदो$पि परस्तादुध्वेळोक- 
स्थानीयात्‌ प्रथमदिनादारभ्य तत्तहिनान्तरदिनेषु स्तनसख्या ह्वासेनार्वाचीरुपैत्यनुतिष्ठतीति 
यदस्ति तदेषामेव लोकानाममिजयाय भवति ॥ 


ये. पृथ्वी, अन्तरिक्ष और झु आदि सात लोक ऊपर अत्यन्त विस्तृत हैं । नीचे ये लोक 
अत्यन्त संकुचित हैं । [सत्य लोक से द्युलोक छोटा हे । उससे छोटा अन्तरिक्ष लोक हे; 


१. आप» श्रौ० ११.४.१० । 
२, ३. पौराणिकमतेनैमौ लेखौ सायणस्य; वस्तुतस्त्रय एव लोकाः, द्युलोकनामसूये- 
' मण्डलात्‌ पृथिव्या अतिकुद्रत्वे च श्रुतेस्तात्ययंमितिदिकू । _ 
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और उससे छोटा भू लोक हे । इसी प्रकार परवर्ती लोक अपेक्षाङ्कत छोटे हैं उसी प्रकार] 
उपसद्‌ भी क्रमशः न्यून होते हुए अनुष्ठित होते हैं अर्थात्‌ [प्रथम दिन से आरम्भ करके 
` अन्य दिनों सें स्तन संख्या क्रम से घटती हे] यह इन लोकों की विजय के लिए हे। 
अथ पूर्वाह्नापराह्नयोव्य॑वस्थिता: सामिधेनीविधत्ते-- 

उपसद्याय मोळ्हुषे" 'इमां मे अग्ने समिघमिमामुपसदं वने? इति, 

ति्जस्ति्नः सामिधेन्यो रूपसमृद्धा पते यज्ञस्य समृद्ध यट्रूपससद्ध 

यत्कमे क्रियमाणसृगभिव दति ॥ इति । 

उपसद्यायेत्याद्या आम्नातास्तिस्तः ऋचः पूर्वाह्णे सामिधेन्यः । “इमां मे अग्ने’ 
इत्यादिका आम्तातास्तित्रः ऋचोऽपराह्ने सामिधेन्यः । मन्त्रान्तरशङ्काव्युदासेन वेशब्दाथं 
कृत्स्नाथंपाठ: 'उपसद्यायोपसदं वनेः' इत्युपशब्दयोगेन रूपसमृद्धि: ॥ 

[अब पूर्वाह्न और अपराह्न उपसद्‌ कर्म सें साभिधेनियों का विधान करते हैं] “उप 
सद्याय मीलहुते' आदि तुच और 'इमां मे अग्ने समिधम्‌' आदि तूच का पाठ करना 
चाहिए । तीन-तीन सामिधेनी का पाठ करना चाहिए अर्थात्‌ तीन पूर्वाह्न में और तीन 
अपराह्न में । यह रूप समृद्ध हैं अर्थात्‌ अपरे रूप में परिपूर्ण हें। यही यज्ञ की समृद्धि 

हे कि जो यज्ञ अपने रूप में समृद्ध हे। कमं जैसा किया जाने वाला ह बेसा ही मस्त्रो के 
द्वारा वणित होना यही उसकी रूप समृद्धि ह॒ । 

याज्यानुवाक्या विधत्त-- 

जध्निवतीयाज्यानुवाक्याः कुयौन्‌ ॥ इति । 

हन्तिधात्वर्थयुक्ता जघ्निवतीः॥ द 

याज्यानुवाक्या में जघ्निवती [अर्थात्‌ जिसमें हन्‌ घातु का प्रयोग हो] ऋचा का पाठ 
करना चाहिये । 

तथाविधा ऋच उदाहरति हं 

अग्निवृ त्राणि. जदुघनद' “य उप्र इव शयंहा' “त्वं सोमासि सत्पति- 

गयस्फानो अमीबहेद॑ विष्णुर्वि चक्रमे त्रीणि पदा वि चक्रमे 

इत्येताः ॥ इति । 


१. 'ळूहकारतामेति स एव ज्ञास्य ढकारः सन्नूष्मणा संप्रयुक्त:'-इति ऋक्‌ प्राति०१.५२। 
ऋण ७ १५, १-३। ३. ऋ० २, ६. १-३ । 
४ “इमं मे अग्ने समिधम्‌ इति प्रतीकवानस्त्यपरोऽपि मन्त्रः (ऋ० १०. ७०. १) 


परम्‌ 'उंपसद वनेः--इत्यंशस्य उपसद्रूपसमृद्धिहेतुभूतस्य तत्राश्चवणान्नात्र तस्य 
ग्रहणप्रसक्तिरिति भावः | 


५० 
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अग्निवृंवाणीति' पुरोनुवाक्या । 'य उग्र इवेतिः याज्या । 'त्वं सोमेति2 पुरोनु- 


वाक्या । गयस्फानः इति याज्या । इट विष्णुरिति* पुरोनुवाक्या । 'त्रीणि पदेति” 
याज्या । एताश्चाग्न्यादिदेवानां क्रमेण द्रव्याः ॥ 


ये ऋचाएं हे--'अस्मिवुँत्राणि', 'य उग्र इव', 'त्वं सोमासि’, “गयस्फानः! और 
इदं विष्णुवि चक्रमे’ तथा “त्रीणि पदा विचक्रमे’ १ 


याः पूर्वाह्ले पुरोनुवाक्या उक्तास्तासामपराह्हे याज्यात्वं तथा तत्रत्यानां याज्याना- 
मपराह्े पुरोनुवाक्यात्वं च विधत्त 


विपयस्ताभिरपराह्हे यजति ॥ इति। 


[प्रातःकाल का क्रस यही है अर्थात्‌ पहली तीन याज्या होंगी और बाद की तीन 
अनुवाक्या होंगी । किन्तु] अपराहुकाल में क्रम उलटकर यजन करना चाहिए। [अर्थात्‌ 
पिछली तीन याज्या होंगी और पहली तीन अनुवाक्या होंगी] । 


यथोक्तयाज्यानुवाक्यायुक्ता उपसदः प्रशंसति ४ 

घ्नन्तो बा एताभिदेवाः पुरो भिन्दन्त आयन्‌ यदुपसदः ॥ इति । 

या उक्तमन्त्रोपेता उपसदः सन्ति, एताभिदेंवा असुराणां तिस्रः पुरो विदारयन्तो- 
ऽसुरांश्च हिसन्त आगताः ॥ र 


[इन मन्त्रों से युक्त जो उपसद्‌ हें] इन्हीं से असुरों के पुरों को विदीणं करते 
हुए देव आए । 5 


उदाहृतासु याज्यानुवाक्यासु सर्वासु यदेकविधं, छन्दो इस्यते न तु विलक्षणं 
तदन्वयव्यतिरेकाम्यां विशदयति-- [ 

सच्छन्दसः कतंग्या न विच्छन्दसः ।। इति । 

समानं छन्दो यासां ताः सच्छद्भसः । विलक्षणं छन्दो यासां ता विच्छन्दसः ॥ 

एक ही छन्द वाली ऋचाओं का प्रयोग करना चाहिए; भिन्न-भिन्न छन्दो वाली 
ऋचाओं का नहीं । 

वैलक्षण्ये बाधमाह-- 

यद्विच्छन्द्सः कुर्योद्‌ ग्रीधासु तद्गण्डं दध्यादीश्वरो ग्ढावो 

जनितोः॥ इति । 


१. ऋ० ६. १६. ३४। २. ऋ० ६ १६. ३९। 
३. ऋ० १. ९१. ५। «४ ऋ० १ ९१. १२। 
५. ऋ० १. २२. १७। ६. ऋ० १. २२. १८। 


~ CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


१५२ : ऐतरेयत्राहणम्‌ ` [ ४.८ प्रथमपञ्चिकायां 


विलक्षणच्छन्दसामनुछाने ग्रीवास्थानीयासूपसत्सु गण्डमालाख्यरोगस्थानीयँ दोषं 
दघ्याद्‌ उत्पादयेत्‌ । तथा सति होता यजमानस्य़ र्छानिविशेषाञ्जनितोर्त्पादयितुमीश्वर 
समर्थो भवेत्‌ ॥ 
यदि होता भिन्न छन्दो वाली ऋचाओं का प्रयोग करे तो वह यजमान की गीवा सें 
गण्डमाला नामक रोग उत्पन्न करे । इस प्रकार होता रोग उत्पन्न करने में समर्थ हे । 
' अस्वपक्षे बाधमुनत्वा स्वपक्षमुपसं हरति 
तस्मात्‌ सच्छन्द्स एव कतेव्या न विच्छन्द्सः ॥ इति । 
इसलिए उपसद्‌ दृष्टि के देवताओं का यजन सदा एक ही छन्द से करना चाहिए 
विभिन्न छन्दों वाले सन्त्रो से नहीं । 
उपसदामाज्यहविष्कत्वं प्रशंसति-- 
तदु द्द स्माऽह्दोपाविजौनश्रुतेय उपसदां क्रिल,वे तदुत्राह्मणे यस्मादप्य- 
इळीलस्य ओत्रियस्य मुखं व्येव ज्ञायते तृप्तमिव रेभतीवेत्याज्यद्दविषो 
ह्य पसदो ग्रीवासु मुखमध्याहित॑ तस्माद्ध स्म तदाह ॥ इति । 
तढु ह तस्मिन्नेवोक्तार्थं कश्चिद्वृत्तान्त उच्यत इति शेषः। उपाविर्नामक 
कश्चिहषिः स तु जानश्रृतेयः, जनश्रुतायाः स्त्रिया अपत्यं स॒पुमानुपसदां किल वै 
उपसन्नामकानां कमंणामेव विधायके ब्राह्मणे. तद्वाक्यमाह स्म । किमाहेति तढ्च्यते-- 
यस्मातृकारणादश्वीलस्यापि कुरूपस्य श्रोत्रियस्य वेदशास्त्रविदो मुखं तृप्तमिव दैन्यहीनतया 
तृप्तियुक्तमेव रेमतीव वेदशास्त्रपाठोपेतत्वाच्छसन्तिव व्येव ज्ञायते विशोषेणावश्यं प्रतीयते-- 
इत्येतहष्टेवंचनम्‌ । तस्य वचनस्याभिप्राय उच्यते--ग्रीवास्थानीया उपसद आज्यहविष्का 
अत एव शोममानाः। लोकेऽपि शोममानासु ग्रीवासु, अध्याहितमाश्रितं मुखं 
श्रोत्रियसंवन्धितृप्त्याद्यपेतं हश्यते । तस्मात्‌ कारणाच्छो मनग्रीवाहितमुखसाम्यमाज्यहृवि- 
ष्कत्वमित्यमिप्रेत्य स 'ऋषिस्तद्वाक्यमाह^ ॥ £ 
अथ मीमांसा । चतुर्थाध्यायस्य द्वितीयपादे चिन्तितम्‌-- 
“यदातिथ्याबहिरेतदुपसत्स्वतिदेशनम्‌ । 
साधारण्यविधिर्वाऽऽद्यस्तदीयस्योपसंहृतेः ॥ 
बहिःशत्येकताभानाज्ञातिदेशस्य लक्षणा । 
` आतिथ्ययोपसद्भि्च बहिरेतत्मयुज्यते ॥' 


१. वक्त्रनुक्तो तु सर्वत्र स्वयं महिदासैतरेय एव वक्तेत्याह--इति षड गुरुशिष्य 
पु० ७४, १६३। 


२. जै० त्या० वि० ४.२.१४.२९-३० | 
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ज्योतिष्टोमे भ्ूयते-यदातिथ्यायां बहिस्तदुपसदां तदग्नीषोमीयस्य चेति । क्रीतं 
सोमं शकटेऽवस्थाप्य -प्राचीनवंश प्रत्यानयनेऽमिमुखो `यामिष्टिं निर्वपति सेयमातिथ्या । 
तत ऊर्वं त्रिषु दिनेष्वनुष्ठीयमाना उपसदः । औपवसथ्ये दिनेऽनु्ठेयः सोऽनीषोमीयः । 
तत्र आतिथ्येष्टो विहित यद्बहिस्तद्यदि तस्या इष्टेराच्छिद्योपसत्सु विधीयेत तदानी- 
मातिथ्याविधानमनर्थेकं स्यात्‌ । यदि तत्रोपयुक्तमितरत्र विधीयते विनियुक्तविनियोगरूपो 
विरोधः स्यात्‌ । तस्मादातिथ्याबहिषो ये धर्मा आश्ववालत्वादयस्ते धर्मा उपसत्सुप- 
संह्लियन्त इत्यतिदेशपर वाक्यमिति प्राते ग्रूमः-वहिःशन्दस्य धर्मातिदेशपरत्वे लक्षणा 
प्रसज्येत । श्रुत्या तु वहिष आतिथ्योपसदग्नीषोमीयेष्वेकत्वं प्रतिभात्यतः साधारण्यमत्र 
विधेयम्‌ । आतिथ्यार्थं यद्बहिरिपादीयते तन्न केवलमातिथ्याथं किंतूपसदर्थंमर्नी- 
षोमीयार्थ चोपादेयमिति विधिवाक्यस्यार्थः । त॑स्मादातिथ्योपसदर्नीषोमीयास्त्रयोऽप्यस्य 
बहिषः प्रयोजकाः । ५ ॒ 

द्वादशाध्यायस्य प्रथमूपादे चिन्तितम्‌-- 

“आतिथ्यादिगते वहिष्युक्षणादि पृथङ्न वा । ० 
आद्योऽतन्त्रप्रसङ्गत्वान्न प्रसङ्गानिवारणात्‌ ॥' , 

“यदातिथ्यायां वहिस्तदुपसदां तदग्नीषोमीयस्येतिः श्रुतं तत्र बहिस्त्रयाणा साधारणः 
मिति चतुर्थे निरूपितम्‌ ।” तस्मिन्‌ साधारणे वहिषि प्रोक्षणादिसंस्काराः प्रतिकमं पृथग 
नुछेया: । कुतः ? तन्त्रप्रसङ्गयोरत्रासं मवात्‌ । न तावत्तन्त्रमस्ति, दशंगतयागत्रयवदेक- 
कालीनत्वामावात्‌ । नापि प्रसङ्गः, एकस्य तन्त्रमध्येऽत्ययोरपठितत्वाद्‌ इति प्राप्ते भूमः 
'बहिषि एकत्वात्सङ्प्रक्षणादिभिः संस्कारे पुनः प्रोक्षणाद्यपेक्षा नास्ति । ते च प्रोक्ष- 
णादयः प्राथम्यादातिथ्यायां कार्या: । तत उपसत्स्वग्नीषोमीये च प्रसङ्गसिद्धिनं 
वारयितुं शक्यते” ॥ र 


॥ इति श्रीमत्सायणाय॑विरचिते आधवीये वेदार्थप्रकाश ऐतरेय- 
ब्राह्मणमाष्ये चतुर्थाघ्याये$श्म: खण्ड: ॥८॥ [२५] 
उसी के सम्बन्ध में एक वृत्तान्त कहते हें । जनभुति,के लड़के उपाधि नामक 
किसी ऋषि ने उपसदों के सम्बन्ध में ब्राह्मण में इस प्रकार कहा हे--पयोकि 
श्रिय का कुरूप मुख भी वेदशास्त्र के गान से युक्त होने के कारण विधोष 
रूप से तुस्त सा अर्थात्‌ भरा-भरा सा लगता है। उस ऋषि ने इसलिए यह कहा है कि 
उपसंदू में जो आज्य हवि होती है वह ग्रीवा और, मुख पर [तृप्ति से युक्त होने के 
कारण] आभित होती हैं । 
॥ इस प्रकार चतुर्थ अध्याय में आठवें खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥८॥ 


१. जै० त्या वि० १२.१.१९.४२-४३ । 
२. जै० स्या० वि० ४.२.१४.३०। 
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अथ नवमः खण्ड! 


अथोपसतमु प्रयाजाननुयाजांश्च निषेधति-- ० 


देववम वा एतदत्प्रयाजाश्चादुयाजाश्चाप्रयाजमनदुयाजं भवतीष्वे 

संशित्या अभ्रतिशराय ॥ इति । 

ये प्रयाजा ये चानुयाजाः सन्ति तदुमयं देवानां वम वै कवचस्थानीयम्‌ । अत एव 
शाखान्तरे समामनन्ति--“यत्प्रयाजा अनूयाजा इज्यन्ते, वर्मे वा एतद्यज्ञाय क्रियते, वमं 
यजमानाय भ्रातृव्याभिभूत्ये” इति । एवं सत्युपसदाख्यं कमं प्रयाजानुयाजरहितं कतंव्यं 
कवचस्यानुपयुक्तत्वात्‌ । परकीयप्र हाराद्‌ रक्षार्थं हि कवचं संपाद्यते । नात्र परप्रहारः 
संभवति । पूर्वोक्ताया इषोस्तीक्षणत्वेन सक्कत्‌ प्रयोगादेव मारितेषु शत्रुषु प्रहत णाम- 
मावात्‌ । एवं सति यदि कवचं संपाद्यते तदानीं स्वकीयाया इषो रतीक्ष्णत्वं शङ्क्येत 
स्वस्थ च शश्रुभिः संपादिता प्रतिहिसा शङ्क्येत, तच्चायुक्तम्‌ । तस्मादिष्वै संशित्ये 
स्वकीयस्य बाणस्थ सम्यक्तीकणत्वा्थमप्रतिशराय स्वेषु शत्रुकतृंकप्र तिहिसाया: रङ्का- 
परिहारार्थं च प्रयाजानुयाजव्जनं युक्तम्‌ । तथा च आश्वलायन आह--'स्विष्टकृदादि 
छुप्यते प्रयाजा आज्यमागौ च? इति । स्विष्टक्दादिष्वन्तर्मावादनुयाजलोपो युक्त एव ॥ 


` 1, २६ [". ९] ये जो प्रयाज,और अनुयाज हैं वे दोनों ही देवताओं के कवच हैं । 
अतः उपसद नामक कमं प्रयाज और अनुयाज रहित करना चाहिये जिससे बाण तीक्ष्ण हो 
ओर शन्नुकृत प्रहार से अचा जा सके । [वस्तुतः दुसरे के प्रहार से बचने के लिए कवच 
पहनते हैं । तीक्ष्ण बाण के प्रहार से शत्रु का नाश पहले ही हो जाता हे । अतः शत्रु के 
अभाव में प्रतिहिसा की कोई सम्भावना ही नहीं होती । अतः प्रयाज-अनुयाज रूप कवच 
की आवश्यकता ही नहीं हे]। . 
अनास्नीषोमविष्णुरूपाणां देवानां धहुस्वेना55भ्रावणाथंमुत्तरस्माहेशादाहवनीयस्य 
दक्षिणदेशं प्रत्यसक्कदतिक्रमणं प्राप्त तद्‌ वारयितुमाह-- ८ 
सङदतिक्रम्याऽश्रावयति यज्ञस्याभिक्रान्त्या अनपक्रमाय ॥ इति । 
वेद्याहवनीययोमंध्ये सक्कदेवातिक्रम्य दक्षिणदिव्यवस्थितो बहुषु यागेषु प्रत्येकमा- 
श्रावण कुर्यात्‌ । एवं सत्युपसद्चज्ञस्य सवंत आक्रमणं भवति स्थेय भवति । अन्यथा पुनः 
पुनरुत्तरस्यां दिशि गमने लब्धावसरः सन्यज्ञो$प्यपक्रामेत्‌ः । तस्मात्‌ सकृदेवातिक्रमणं 
मिशन... ल 
१. तै० सं० २.६.१.५। २. आश्वर श्रौ० ४.८.८। 
३. अभिक्रान्त्यै अभिक्रमणाय भवति अनभिक्रान्त श्च नातिदृरं गत: । प्रयाजानुयाजा- 


नामननुष्ठाने सक्नृदभिक्रभणे चोपसद्यागः शीघमनुष्ठितो भवतीत्यथं:--इति 
गोविन्दस्वामी । द्‌ वक 
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युक्तम्‌ । तदाहाळपस्तस्बः--'घोवाद्शे जुह्वां गृह्णाति चतुर उपभृति घृतवति शब्दे 
जुहुपभ्ृतावादाय दक्षिणा सक्ृदतिक्रान्त उपांशुयाजवत्‌ प्रचरति" इति ॥ 
विदि और आहवनीय के बीच दक्षिण देश के प्रति कई बार उल्लङ्घन प्राप्त था उसी 


का चारण करते हैं कि] वेदि और आहवनीय के मध्य एक बार खड़े होकर होता मन्त्र का 
पाठ करता है जिससे यज्ञ पर अधिकार रहे और यज्ञ चला न जाय । 
अथ समन्त्रकं सोमाप्यायनं विधात्‌ं प्रस्तौति-- 


तदाहुः क्ररमिव वा एतत्‌ सोमस्य राज्ञोऽन्ते चरन्ति यदस्य घृतेनान्ते 

चरन्ति घृतेन हि वज्ञ णेन्द्रो वृत्रमहन्‌ ॥ इति । 

तत्तत्र ब्रह्मवादिन एवमाहुः--सोमस्य राज्ञोऽन्ते समीपे घृतेन द्रव्येण तानूनप्त्रसंज्ञकं 
कमं चरन्त्यनुतिष्ठन्तीति यदस्ति तदेतत्‌ सोमस्य राज्ञः समीपे क्ररमिव वै, उग्रमेव कमं 
चरन्ति । हि यस्मात्‌ कारणाद्‌ घृतरूपेण वज्जेणेन्द्रो वृत्र हृतवान्‌, तस्माद्‌ घृतकमं क्रूरम्‌ । 
तच्छाखान्तरे विस्पष्टमाम्न्यृतम्‌--'घृतं खलु वै देवा वज्रं कृत्वा सोममध्नन्नन्तिकमिव 
खलु वा अस्यैतच्चरन्ति यत्तानूनप्त्रेण चरन्ति’ इति ॥ a 

इस सम्बन्ध में ब्रह्मवादी इस प्रकार कहते हे--सोम राजा के समीप घृत से “तान्‌- 
नप्त्र' संज्ञक जो कर्म करते हैं वह सोम राजा के समीप क्रूरता करने के समान है; 
क्योंकि घृत रूप वज्र से इन्द्र ने वृत्र को मारा था । i 

तस्य क्ररकमंणः परिहाराय विधत्ते 

दद्यदंशुरंशुष्ठे देव सोमाऽऽप्यायतामिन्द्रायेकघनुनिद आ तुभ्य मिन्दरः 

प्यायतासा त्वमिन्द्राय प्यायस्वाऽऽप्याययास्मान सखीन्‌। सन्या 

मेघया स्वस्ति ते देव सोम सुत्यामुदूचमशीयेति राजानमाप्याययन्ति 

यदेवास्य तत्क्ररमिवान्ते चरन्ति तदेवास्येतेनाऽऽप्याययन्त्यथो एन 

वधयन्त्येव ॥ इति । द 

यद्चस्मात्कारणात्‌ सोमस्यरै राज्ञः समीपे घृतसाधूनकं तानूनप्त्रं कमं क्रूरं तत्‌ 
तस्मात्कारणात्‌ क्रौयंपरिहारायांशुरंशुरिति मन्त्रेण सोमं राजानमाप्याययेयुः । जलेन 
प्रोक्षणमाप्यायनम्‌ । एवं सति यत्क्ररमाचरितं तत्सवंमेतेन प्रोक्षणेनाऽःप्याययन्ति शम- 
यन्ति । अपि चैनं सोमं वधंयन्त्येव । मन्त्रस्यायमथे:--हे सोम देव, इन्द्राथं तत्त्वदीयोंऽ- 


१. ` आप० श्रौ० ११.३.९-१०। , २. तै० सं० ६.२.२.४। 

३. तैत्तिरीयसंहितायामप्येष मन्त्रः श्रूयते (१.२.११.१), परं तत्र इमे पाठा इतो 
विभिन्ना:--'अंशुं शुष्टे', प्यायय सखीनु', “सुत्या मशीय'- इति । आयिषमे- 
बैतामाशास्ते--इति च तदब्नाह्मणम॒(ते० सं० ६.२.२) । वाजसनेयिनाख 
“सुत्या मशीय'- -इत्येव । ; 
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शुस्त्वदवयव आप्यायतां व्धेताम्‌ । कीइशायेन्द्राय ? एकधनविदे । सोमरूपं यदेकं धनं 
तद्वेत्ति विन्दते वेत्येकधनवित्‌ । तस्मा एकधनविदे । तुभ्यं तदथमिन्द्रो वर्धतामिन्द्रार्थ च 
त्वं वर्धस्व । सखीनस्मान सन्या क्षेमेण मेधया यज्ञप्रतिपादकग्रन्यधारणारवत्या चा55- 
प्यायय वर्षय । हे सोम देव ते स्वस्ति क्षेमोःस्तु । यस्यां क्रियायां सोमः सुयतेऽभिषूयते 
सा सुत्या ।.उदुत्तमा समासिविषयग्यंस्याँ सुत्यायां सेयमुहत्तां सुत्यामुहचमशीय प्राप्नुयां . 
विघ्नमन्तरेण समासिपर्यन्तमनुति्ठेयमिति\ । श्रौत इतिरान्दो मन्त्रसमाप्त्यथः ॥ 
उस [क्र कर्म] के परिहार के लिए 'अंशुरंशष्टे''"अशीय' अर्थात्‌ हि सोस देव ! 
मात्र सोस रूप धन को जानने वाले इन्द्र के लिए तुम्हारे अवयव बढें । तुम्हारे लिये 
इख बढ़ें ओर तुम इन्द्र के लिए बढो । मित्र के समान हमें क्षेस ओर मेघा [ = यज्ञ 
प्रतिपादक ग्रन्य-स्सरण की शक्ति] के द्वारा बढ़ाओ । हे सोम देव ! तुम्हारा कल्याण हो । 
सुत्या [= सोम निचोड्ने की क्रिया] के उपसंहार को प्राप्त करूँ अर्थात्‌ कमंसमासि पर्यन्त 
बिना विघ्न के अनुष्ठान कर'--इस मन्त्र से सोम राजा पर जल छिड़कते हैं । ऐसा करने 
से किए गए क्रर कर्म की शान्ति हो जाती है और [शान्ति ही नहीं अपितु] वे सोस को 
बढ़ाते ही हैं । 
समन्त्रकं निह्व॑वं विधत्ते-- 
द्यावाएथिन्योवा एष गर्भो यत्सामो राजा तद्द्‌ 'एष्टा राय एष्टा 
वामानि प्रेषे भगाय । ऋतसृतवादिभ्यो नमो दिवे नमः पृथिव्या’ इति 
प्रस्तरे निल्लुवते द्यावा।ष्टथिवीभ्यामेव तं नमस्कुवन्त्यथो एने वधयन्त्येव 
वघयन्त्येव ॥ २६ ॥ 
॥ इत्येतरेयन्राह्मणे प्रथमपञ्चिकायां चतुर्थोऽध्यायः ॥ ४ ॥ 
यः सोमो राजा, एष द्यावापृथिव्योरेव गर्भ: । यद्यस्मादेवं तत्तस्माद्‌ गर्भेरक्षार्थ 
प्रस्तर एतन्नामक्के दभंमुष्टौ निल्ल्‌.वते संप्रणयन्ति नमस्कारोपचारं कुर्यृरित्यर्थंः । तदेतद्‌- 
/_ द्यावापृथिवीम्यामित्यादिना सपष्टी क्रियते । अपि चेने द्यावापृथिव्यो वर्धेयन्त्येव । 
उत्साहयुक्तं कुवेन्त्येव । निल्ववप्रकार आपस्तम्बेन दशित:--'अथ निह्ववते- दक्षिणे 
४ वेद्यन्ते प्रस्तर निधाय' दक्षिणानु पाणिनुत्तानानु कृत्वा सव्यान्नीच एष्टा रायः प्रेषे 
'मगायेति इति। अस्मादभ्युदयमिच्छतीत्येष्टा प्रस्तरः सोमो वा । देहीति पदमध्या- 
। हतंव्यम्‌ ॥ हे एष्ट:, इषे अन्नार्थं भगाय सौभाग्याथी च रायो धनानि प्रदेहि । (यद्वा 
. एट्टेति प्रथमान्तं तदानीं प्रददात्वित्यघ्याहारः। किंच, एष्टा वामान्यन्यानपि कामानु 
प्रददातु ऋतवादिभ्यः सत्यवादिम्यो देवेभ्य ऋत्विग्यजमानेभ्यो वा । ऋतं सत्यं वदा- 
भीति शेष: । तदेव सत्यवचनं स्पष्टमुच्यते। दिवे द्यलोकदेवतायै नमोऽस्तु । पृथिव्ये 


१, वा० स० ५.७.१ । > २, आप» श्रौ० ११.१.१२। 


ह क जुका mes क 
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भूलोकदेवताये नमोःस्त्विति' । श्रौत इतिशब्दो मन्त्रसमाप्त्यथे: । वधंयन्त्येवेत्यम्यासो5- 
घ्यायसमाप्त्यथे: ॥ दे 


अन्न भीमांसा--दशमाष्यायस्य सप्तमे पादे चिन्तितसू-- 
उपसत्सु निषिद्धेभ्यः रिष्टं सबं समाचरेत्‌ । 
यावदुक्तमुताऽऽद्योऽस्तु चोदकस्यानिवारणात्‌ ॥  “ 
स्रौवाघारे पुनः श्रृत्या शिष्टस्य परिसंख्यया । 
अपूर्वार्थत्वतो वाऽन्त्योऽनुवादः प्रतिषेधगीः ॥१ 
ज्योतिष्टोमे विहितासूपसत्सु पठ्यते--'अप्रयाजास्ता अननुयाजा:' इति। तत्र 
निषिद्धोचु प्रयाजानुयाजानु वर्जयित्वाध्वशिष्ट चोदकप्राष्तमङ्गजातं सर्वमाचरणीयमिति 
प्रासे, न्रूमः--प्रकृतौ विहित एव स्रौवाघारः पुनरिह विधीयते । स च चोदकप्राप्तमन्य- 
त्सर्वंमङ्गजात परिसंचष्टे । अन्यथा पुनविधानवैयर्थ्यात्‌ । ननु पुनविधान प्रतिप्रसवाथंमत 
एव श्रुतिरत्र ख्रौवाघारमभावशङ्कानिराकरणपूर्वंकं विदधाति--“नान्य़ामाहुति पुरस्ता- 
ज्जुहुयाद्यदन्यामाहुति पुरस्ताज्जुहुयादन्यन्मुखं कुर्यात्‌ ख्रुवेणाऽऽघारमाघारयतिः इति । 
अयमर्थः--स्रोवाघारः सर्वत्र यज्ञस्य मुरू तथा सति यदि कथचित्मन्द उपसत्प्रयोगादौ 
स्रौवाघारमहुत्वा तस्य स्थाने कांचिदन्यामाहुति जुहुयात्‌ तदा मुखब्यत्यासेन प्रत्यवायं 
प्राप्नुयात्‌ । तस्मात्‌ ख्रौवाघार आदौ कतंव्य इति नैतद्युक्तम्‌ । चोदकप्राक्ठस्याऽऽघारस्या- 
कस्मादभावशङ्काया अयुक्तत्वात्‌ । तस्मात्‌ परिसंख्यार्थं एव पुनविधिः । आहुत्यन्तरनिन्दा 
तु तच्छेषभूतोऽ्थवादः । यदि परिसंख्या साऽपि त्रिदोषेत्युच्यत्रे तहि गृहमेथीयवदपुवं 
कर्मास्तु^ । प्रयाजादिनिषेधो नित्यानुवादः । सर्वथा यावढुक्तमत्रानुछेयम्‌ ` ॥ 


॥ इति श्रीमत्सायणाचारयंविरचिते माधवोये वेदाथंप्रकाश ऐतरेयन्नाह्मण- 
भाष्ये प्रथमपस्बिकायां चतुर्थाध्याये नवमः खण्डः ॥ ९ ॥ [२६] 


« वा०स~ ५.७.२। त° स्‌० १.२.११.२॥ - 


जै० न्या० वि० १०.७.१४.४३,४६। ३. क्रात्या० श्रौ० ६.१०.२२,२३ | 
सुवेणाघारमाघारयति यज्ञस्य प्रज्ञात्यै--इति तै० सं० ६.२.३.३। 

जै० न्या० वि० १०.७.९.२४-३३ | 

उपसदिष्टे रद्धभूतारनिं तानूनप्त्रादीनि कर्माणि शत० ब्राह्मणे २.४ अध्याये विहिः 
«तानि; तै० सं० १.२.११; ६.२.२-६; तथा कल्पसूत्रेषु च; आदव० श्रौ० ४.५ 
३-८॥ आप० श्रौ० ११.१.१-१२। कात्या०'श्रौ० ८.१.२४। तत्रेव च वृत्तो 
“अथ सौकर्याय उपसदः प्रयोग उच्यते'--इत्यादिना उपसदिष्टि प्रयोगः समन्ताद्‌ 
वर्णितः । अथातिथ्येष्टी प्रकृतिवत्‌ कुशमयः प्रस्तरो भवति । उपसदिष्टौ तु आख- 
वाल: प्रस्तरः (तै० सं ० ६.२.१; कात्या० श्रौ० ८.१.१३) । आश्ववाराः काषाख्या 
दर्शविद्येषाः---इति तत्रोक्तं साय णेनेति । 


MEK 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


१५८ : ऐतरेयब्राह्मणप्त [ ४.९ प्रथमरपञ्चिकायां 


वेदार्थस्य प्रकाशेन तमोहादं निवारयन्‌ । 
पुमर्थाश्चतुरो देयाद्‌ विद्याती्थंमहेश्वरम्‌ ॥ 
॥ इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्च रबैदिकमागंप्र वतँकवी रबुककभूपालसा ञ्राज्यधुरं- 


धरसाधवाचायंदेसतोसायणाचार्येण विरचिते माधवीये वेदार्थ प्रकाश 
नाममाष्ये ऐतरेयब्राह्मणस्य प्रथमपश्चिकाया: चतुर्थो>ध्याय: ॥ ४ ॥ 


जो सोम राजा है वह दु और पृषिवी का गर्भे हे। हे प्रस्तर अथवा सोम, 
अन्न के लिए और सौभाग्य के लिए हमें धनों को दो और अन्य कामनाओं को भी पूर्ति 
करो । सत्यवादी देवताओं अथवा ऋत्विज्‌ एवं यजमान के लिए सत्य कहता हुँ । द्युलोक 
के देवताओं के लिए नमस्कार होवे । भूलोक के देवताओं के लिए नमस्कार होवे'--इस 
मन्त्र से प्रस्तर अर्थात्‌ कुश के दो बण्डल को निह्नव [ = नमस्कारोपचारपुवंक संभ्रणयन] 
करते हैं अर्थात्‌ वेदि के दक्षिण किनारे पर रख देते हैं । ऐसा..करफे वे वस्तुतः झु और 
पृथिवो को नमस्कारै करते हैं, जिससे वह दोनों को बढ़ाते हूँ" 
॥ इस प्रकार चतुर्थे अध्याय के नवम खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ९ ॥ 


॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण की प्रथम पञ्चिका के चतुर्थ . 
अध्याय की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ४ ॥ 
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अथ पञ्चमोऽध्यायः 
अथ प्रथम: खण्डः ठे 


अभिष्टवोपसत्तानूननप्त्राप्यायननिल्ववाः । 
कथिता घमंसंभारा ब्रतोपायनमेव च ॥ १॥ 
अथ सोमक्रयाद्या वक्तव्या: । तत्र क्रयं वक्तुमाख्यायिकामाह-- 
सोमो वै राजा गन्धर्वष्वासीत्तै देवाश्च क्रषयञ्चाभ्यध्यायन्‌ कथमय- 
मस्मान्‌ सोमो राजाऽऽगच्छेदिति सा वागत्रवोत्‌ स्लोकामा चे गन्धर्वा 
` मयव खिया भूतयत्र पणध्वमिति नेति देवा अन्नुवन्‌ कथं वयं त्वदृते 
स्यामेति साश्ब्रवीत्‌ क्रोणीतेव यर्हि वाव वो मयाऽर्थो भविता तह्य व 
वोऽहं पुनरागन्ता$स्मीति तथेतित्तया महानग्न्या भूतया सोमं राजा- 
नमक्रोणन्‌ ॥ इति । - 
स्वानश्राजेत्यादिनामवारिणो गन्धर्वा द्युलोके सोमस्य रक्षकाः । तच्च शाखान्तरे 
मन्त्रव्याख्यानब्राह्मणे श्रयते--'स्वानश्राजेत्याह । एतेषाममुष्मिँलोके सोममरक्षन्रु^ इति । 
अथवा विश्वावसुप्रभृतयः सोमस्यापहन्तारो गन्धर्वाः। तदपि तत्रैव श्रुतम्‌--'तं सोम- ” 
माह्वियमाणं गन्धर्वो विश्वावसुः पर्यंमुष्णात्स तिस्रो रात्रीः परिमुषितोऽसत्‌'* इति । तेषु 
गन्धर्वेषु यः सोम आसीत्त सोमं मिंत्रादयो देवा वसिष्ठादिशषयश्च केन प्रकारेण 
सोमोऽस्मानु प्राप्नुयादिति विचारितवन्तः । तदानीं गन्धवंहूदयामिज्ञा वाग्देवी देवान- 
ब्रवीत्‌ । गन्धर्वाः सर्वेऽपि स्त्रोलम्पटा, अहं च स्त्री भूत्वा तिष्ठाम्यतो मया पणध्वं सोम- 
मूल्यत्वेन मां गन्धर्वाणामग्ने कुरुतेति । ततो देवा अनज्गीकृत्य त्वहते त्वां वाचं विना 
वयं कथं स्याम मन्त्ररूपवाग्राहित्ये सति कमंणामप्रवृत्तेः केन प्रकारेण वयं जीवामेति 
वाचमत्रुवन्‌ । ततो वार्देवानन्रवीत्‌ । संदेहं मा कुरुतावशयं मया मूल्येन क्रीणीत यदेव 
मया युष्माकं प्रयोजनं भविष्यति तदेवाहं पुनरपि युष्मानु प्राप्स्यामीति । ततो देवा 
अङ्गीकृत्य तया वाचा सोममक्रीणचु । कीहश्या महानग्त्या । महती चासौ नग्नी च 
महानरनी तया । रूपसंपत्तिविवक्षया महत्त्वमुच्यते । काल्यविवक्षया नग्नत्वम्‌ । भूतया 


तदानीमेव कुमारीख्पेण निष्पन्नया । तदेतच्छाखान्तरे स्पष्टमाम्तातम्‌--ते देवा अब्रुवन्‌ 


१. तै० सं० ६.१.१०.५। स्वानश्राज'--इति मन्त्रस्तु तँत्तिरीयसंहिताम्नातः 
(१.२.७) । 
२. तै० सं० ६.१.६.५ । / उन 
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स्त्रीकामा वै गन्धा: स्त्रिया निष्क्रीणामेति | ते वाचं स्त्रियमेकहायनीं कत्वा तया 
निरक्रीणन्‌” इति ॥ 

[सोस-क्रय एवं ,अग्नि-प्रण यन] 

1. २७ [४. १] सोम राजा गन्धर्वो के पास थे । देवताओं और ऋषियों ने विचार 
किया कि यह सोम राजा हम तक कैसे आवें । [क्योंकि द्युलोक में सोमरक्षक गन्धर्वो के 
पास रहते हैं ॥ उनका स्वभाव जानने वाली] वाणी ने कहा कि गन्धर्व स्त्रियों को , 

' चाहते हैं। में स्त्री बन जाऊँगी । तब तुम [सोम के बदले] मुझे बेच देना । देवताओं ने 
कहा--नहीं, हम तुम्हारे बिना अर्थात्‌ मन्त्ररूप वाणी के बिना कैसे रहेंगे । उसने [पुनः] 
कहा- [सन्देह मत करो और] मुझे उनके हाथ बेच दो । यदि तुम चाहोगे तो में तुम्हारे 
पास पुनः ˆ लौट आऊंगी । उन्होंने ऐसा ही किया, और एक बहुत नग्न स्त्री अर्थात्‌ 
कुमारी के रूप में उसे बेच कर सोम ले लिया । 

इदानीं सोमक्रयं विधत्ते -- ७ 

तामनुकृतिमस्कन्नां वत्सतरीमाजन्ति सोमक्रयणीं तया सोमं राजानं 

क्रीणन्ति ॥ इति । 


तामनुक्ति तां स्त्रीरू्पां 'वाचमनुक्रियमाणाँ निष्पन्नां तत्सहृशीमित्यर्थः । अस्कन्नां 
बीयंस्कदनरहितामप्राप्तयौ त्रना वत्सतरीमतिशयेन बालां सोमक्रयसाधनभूतां कांचिद्गा- 
माजन्ति संपादयेयुरित्यर्थः । तया ताहश्या गवा सोमं राजानं क्रीणन्ति क्रीणीयुः । तां 
गां मूल्यरूपेण दत्त्वा सोम स्वीकुर्यूः ॥ म 

उसी के अनुकरण के रूप में एक बछिया के बदले सोम राजा को खरीदा जाता हे । 


[11 


मुल्यत्वेन सोमविक्रयणे दत्ता या गौस्तरयाः पुनर्मूल्यान्तरदानेन स्वीकरणं विधत्ते-- 


तां पुननिष्क्रोणीयात्‌ पुनरहि सा तानागच्छन्‌ | इति । 
यस्मादियं वाग्गन्थवेम्यो निष्क्रम्य पुनस्तान्‌ देवानु प्राप्नोत्‌ तस्मात्सोमक्रयण्याः 
« ` ` पुनरादान युक्तम्‌ । वाचो वृत्तान्तः झाल्लान्तरे स्पष्टमाम्नातः--'सा रोहिद्‌ रूपं कृत्वा 
गन्वेम्योऽपक्रम्याऽतिष्ठत्तद्रोहितो जन्म ते देवा अन्रुवज्नयं युष्मदक्रमीच्नास्मादुपावतेते 
१ विह्वयामहा इति ब्रह्मगन्धर्वा अवदन्नगायन्‌ देवाः सा देवानु यायच्नुपावतंत तस्माद्‌ गायन्तं 
i स्त्रियः कामयन्ते'* इति ॥ 
ड पे उस बछ्या को पुनः वापिस खरीद लेते हैं, क्योंकि वह वाणी वापस आ 
। | । 


१. ते० सं० ६.१.६.५। ४ क २; तै० सं० ६.१.६.५, ६। 
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पञ्जमाऽष्याये द्वितीयः खण्डः ] शीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : १६१ 


मन्त्राणां मन्द्रध्वनि विधत्ते 
'तस्मादुपांशु वाचा चरितव्यं „सोमे राजनि क्रीते गन्धर्वषु हि तहिं 
वाग्भवति साऽनावेव प्रणीयमाने पुनरागच्छति ॥ २७ || इति । 
सोमक्यादुघ्वंकाले मुल्यरूपा वाग्देवी गन्धर्वेषु तिष्ठति पुनरप्यग्नौ प्रणीयमाने 
देवानागच्छति । यस्मादेवं तस्मात्‌ सोमक्रयादूष्वंमरिनिप्रणयनात्‌ प्राग्वाचोपांशु चरितव्यम्‌ । 
यथा परंध्वेनिने श्रूयते तथा मन्त्रपाठादिकं कतंव्यमित्यर्थः ॥ 
अत्र सीमांसा । द्वादशाघ्यायस्य चतुर्थपादे चिन्तितम्‌ 
“'क्रयणेषु विकल्पः स्यात्साहित्यं वाऽग्रिमी यतः । 
कार्येक्यामानतेर्लामाइशोक्ते् समुच्चय 
“अजया क्रीणाति, हिरण्येन क्रोणाति, वाससा क्रीणाति'-इत्यादीनि बहनि सोमक्रय- 
साधनानि द्रव्याण्यम्नातानि\। तेषां कार्येक्याद्विकल्पः-इति चेन्मैवम्‌ । बहुभिद्रव्येविक्रेतु- 
रानतेः सौलभ्याद्‌ “दशभिः क्रीणाति’ इति संख्योक्तेश्च? समुच्चय: ॥॥ ° 
॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये वेदाथंप्रकाश ऐतरेय- 
ब्राह्मणभाष्ये पश्चमाध्यायस्य प्रथमः खण्डः॥ १॥ [२७] 


क्योंकि सोम खरीदने के बाद वाग्देवी गन्धवों के पास रहती है; इसलिए [सोम 
खरीदने के बाद अग्नि प्रणयन के पहले] मन्त्र मन में [उपांशु] बोलना चाहिए [क्योंकि] 


अग्निप्रणयन [अर्थात्‌ अग्नि को उत्तर वेदि में ले जाने] के बम्द वह पुनः वापस आ _ 


जाती हे । 
॥ इस प्रकार पञ्चम अध्याय में प्रथम खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ १॥ 
अथ द्वितीय; खण्डः 
सोमक्रयमभिधायाग्निप्रणयनीयी ऋचो विधातुमादौ प्रपमन्त्र विधत्ते-- 
अग्नये प्रणीयमानायानुत्रहीत्याहाध्वयु: ।। इति । 


१. जे० न्या० वि० १२.४.७.४ । 


२. त० स० ६.१.६-१० । 

३. तथाहि 'एकहायन्या (सोमक्रयण्या) क्रीणाति’ 'अजया क्रीणाति' “हिरण्येन क्रिणाति - 
००० तै० सं० ६.१.६-१० । द्र० आपण श्रौ० १०.२५.१५॥ ते० सं० ६.१ 
१० सा० मा०, आप० थौ० १०.२६.७। सवंत्र चाद्या सोमक्रयणी (आरुप्या- 
दिलक्षणा एकहायनी गौः) ग्राह्मेति i द 
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प्राचीनवंशगत आहवनीयेऽवस्थितस्याग्नः सौमिक्यामुत्तरवेद्यां नयनं यदस्ति 
तदेतदत्रारिनिप्रणयनं® तत्कुंतनध्वर्युरग्नये प्रणीयमानायानुत्रूहीति प्रेषमन्त्रं होता- 
रमुद्दिक्य पठेत्‌ ॥ 
. ६. २८ [४. २] अब अध्वर्युं [होता से प्रेष मन्त्र] कहता हे अग्नि के [उत्तरवेदि 
में] ले जाने के अनुकूल मन्त्र का पाठ करो ।' 

तत्र होत्रा$नुवक्तव्यास्वष्टास्वृ क्षु प्रथमामृचं विधत्ते-- 

प्र देवं देव्या धिय। भरता जातवेदसम्‌ । हव्या नो वक्षदानुषगिति'? 

गायत्री ब्राह्मणस्याचुन्रूयात्‌॥ इति । 

हे ऋत्विजो जातवेदसं देवं देव्या तद्रूपप्रकाशिकया तड्भावनायुक्तया थिया प्रमरत 
प्रकर्षेणोत्तरवेदि प्रति हरत नयत । अयं च जातवेदा आनुषगुत्तरवेद्यामनुषक्तः सञ्चो 
हव्या, अस्मदीयानि हवींषि वक्षददेवान्‌ प्रति वहतु । इत्युगेषा गायत्रीछन्दस्का तां 
ब्राह्मणस्य यजमानस्य होताऽनुव्रूयात्‌ ॥ 

'हे ऋत्विज्‌ ! जातवेदस्‌ देव को उसके रूप को प्रकाशक भावना से युक्त बुद्धि के 
द्वारा उत्तरवेदि के प्रति प्रकृष्ट रूप से लाओ? यह जातवेदस्‌ नित्यप्रति हमारे हव्यों को 
देवताओं तक वहन करे ।' ब्राह्मण यजमान हो तो होता इस गायत्री-छन्दस्क ऋचा 
का पाठ करे । 

तदेतत्प्रशंसति-- 

गायत्रो व ग्राह्मणस्तेजो वे ब्रह्मयचसं गायत्री तजक्लवेनं तद्रहावच सेन 

समधयति॥ इति । 

ब्राह्मणस्य प्रजापतिमुखजन्यत्वसाम्येन. गायत्रीसंबन्धः'। तेजो वा इत्यादिकं 
पुंवद्‌ व्याख्येयम्‌ ` ॥ 

क्योंकि ब्राह्मण का गायत्री से सम्बन्ध हे, और गायत्री तेज एवं ब्रह्मवचंस्‌ से युक्त 
है, । इस प्रकार उस [यजमान] को वह तेज और ब्रह्मवर्च॑स्‌ से समृद्ध करता हे । 


१. “उक्तम्‌ (२.१७) अर्निप्रणयनम्‌'-इति (३.१.७) 'पदवर्थ ह्रिनिप्रणयनस्‌, तस्य 
च इव:सुत्यानिमित्तम'--इति ( १२.४.१३ ) सदोहविर्धानान्याग्नीध्रीयाग्नीषोम- 
भ्रणयनवसतीवरीग्रहणानि पश्चर्थानि भवन्ति, ` सुत्यार्थान्येकेः-इति (१.२.४.१५) 
इत्याद्यारवळायनीयसूत्राणि पर्यालोच्यानि। “अन्न प्रवरयमद्वास्य पशबन्धवदरिनि 
प्रणयति'- इत्यादि आप० श्रौ ११.५ 

२. तथाहि कल्पसूत्रम्‌--पश्चाद्‌ दाशंपौर्णंमासिकाया वेदेरुपविश्य प्रेषितोऽग्निप्रणय- 
नीयाः प्रतिपद्यते'--इति आइ्व० श्रौ० २.१७.२ । 

३. ऋ० १०.१७६.२। ४-५. द्र० इतः पुवंम्‌, ४० पृष्ठे । 
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पञ्नमाष्ष्याये द्वितीयः खण्डः ] भ्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ + १६३ 
क्षत्रियस्य यजमानस्य योगेऽत्यामृचं विधत्ते-- 


“इमं महे विदण्याय शुषमिति”” त्रिष्टुभ राजन्यस्यानुत्रयात्‌ ॥ इति । 

क्षत्रिय जाति के यजमान के होता को “इमं महे' आदि त्रिष्टुप्‌ छन्द वाले मन्त्र का 
पाठ करना चाहिये । 

तदेतत्प्रशंसति-- 

तरेष्टुमो व राजन्य ओजो वा इन्द्रियं बोय त्रिष्टुबोजसेवेनं तदि-- 

न्द्रियेण चीयण समधयति ॥ इति । 

रिष्टुब्‌राजन्ययोः प्रजापतिबाहुजन्यत्वेन संबन्धः । एतदपि गायत्रीब्राह्मणयोरिव 
सप्तमकाण्डे तैत्तिरीयैराम्नातम्‌--'उरसो बाहुम्यां पञ्चदश निरमिमीत तदिन्द्रो देवताऽव- 
सुजत त्रि्टुप्छन्दो बृहत्साम राजन्यो मनुष्याणाम्‌" इति। ओजो वा इत्यादिकं 
पुर्वंवद्वचाख्येयम्‌ ॥ ७ 

[प्रजापति के बाहु से क्षत्रियों की उत्पत्ति के साम्य के कारण] त्रिष्टुप्‌ छन्द क्षत्रियों 
से सम्बन्धित हे । वस्तुतः त्रिष्टुप्‌ छन्द ओज, इन्त्रिय-शक्ति और पराक्रम वाला है । 
[अतः] ऐसा करके होता यजमान को ओज [बल के हेतु आठवे धातू], इन्द्रिय-बल और 
वीर्य [शरीर के बल] से समृद्ध करता है । 

तस्या ऋचो द्वितीयपादं पठति-- 

(राख्चत्कृत्व ईड्याय प्रजञ्च्‌ रिति' ॥ इति। : 

उक्तस्य पादद्वयस्यायमथंः-शुषं सुखहेतुमिममरिनं महे विदथ्याय महते वेदनाय 
लामाय तस्सिद्धयथै शश्वत्कृत्वो बहुकृत्व ईड्याय प्रजाभिः स्तुत्याय राजन्याय 
राजन्यस्य यागसिद्धधर्थं प्रजभ्नुः प्रकर्षण हृतवन्त उत्तरवेद्यां नीतवन्त इति । श्रौत 
इतिशब्दो ढ्वितीयपादसमाप्त्यर्थः ॥ ~ 

तत्पादपठनेन ज्ञातीनां मध्ये यजमानस्य श्रैष्ठयं दर्शयतिज- , 


स्वानामेचेनं तच्छेष्ठ्यं गमयति ॥ इति । 

सुख का हेतुभूत यह ,अग्नि महात्‌ लाभ के लिए सबंदा स्तुत्य क्षत्रिय के याग 
[सिद्धि] के लिए उत्तरवेदि से प्रकृष्ट रूप से लाया जाता हे--इन दो पादों के पाठ के 
` द्वारा अपने स्वकीय बन्धु-बान्धवों में [वह होता] यजमान को श्रेष्ठ बनाता हे । 
तस्या ऋच उत्तराधं पठति-- 
“्ृणोतु नो दम्येभिरनीकेः श्रणोत्वग्निदिव्येरजस्र' इति ॥ इति । 


१. ऋ० ३.५४,१।. २, तै० सं० ७,१.१.४। ३. द्व० इतः पुम्‌, ४३ पृष्ठे । 


| 
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दम्येमिः परकीयसेनां दमयितुमर्हे रनीकैः | स्वकीय: सैन्येः सहायं प्रणीयमानोऽरिि- 
. नोऽस्मान्‌ श्वणोतु । एते यजमानाः सम्यगनुतिष्ठन्तीत्येव॑ स्वकीयदूतमुखादवगच्छतु । 
यद्वा, दमो गृहं तद्योग्यैदम्यैग्‌ ह्रक्षणाथंमवस्थापितेरित्यर्थ: । किचायमरिनिदिव्येदंव- 
लोकयोग्यैमोगैः सहाजस्रो निरन्तरमस्मद्‌ गृहे वतंमानोऽस्मदीयां स्तुति श्रुणोखिति । श्रौत 
इतिशब्द उसतराघंसमाप्त्यर्थः ॥ 

उक्तवेदनं प्रशंसति 

आजरसं हास्मिन्नजख्ो दीदाय य एवं वेद्‌ ॥ इति । 

वेदितुजेरासमासिप्यन्तमस्मिन्तेतदीये गुहेऽजस्रो तैरन्तर्येण वतंमानोऽग्निरदौदाय 
दीप्यते ॥ 

“अग्नि गृह में [रक्षणार्थ] विद्यमान होकर हमारे स्तोत्रों को सुनें और दिव्य भोगों 
के साथ निरन्तर हमारे घर में अवस्थित रहकर हमारी स्तुति को सुर्ने' जो इस प्रकार 
जानता है अग्नि उसके घर में वृद्धावस्था तक निरन्तर वर्तमान रहकर दीसत होती 
रहती है । 

वैश्यस्य यजमानस्यान्यामूचं विधत्ते-- 

“अयमिदद प्रथमो घायि घातृभिरिति'* जगतीं वश्यस्यानुबूयात्‌ ॥ इति । 

वैश्य जाति के यजमान के होता को अयमिह' आदि जगती छन्दस्क मन्त्र का पाठ 

, करना चाहिए । 

तदेतत्प्रशंसति-- 

जागतो चै बेश्यो जागताः पशवः पशुभिरेवेनं तत्समधेयति ॥ इति । 

प्रजापतिमध्यदेशजन्यत्वसाम्येन जगतीसंबन्धः । एतदपि शाखान्तरे समाम्नातम्‌ 
“म्यत: सप्तदशं निरमिमीत तं विश्वे देवां देवता अन्बरसृज्यन्त जगती छन्दो वैरूपं साम 
वैक्यो वै मनुष्याणाम्‌’ इति । जागता इत्यादिकं पूर्वदद्व्याख्येयम्‌ˆ ॥ 

[प्रजापति के. मध्य देश से उत्पन्न होने को समतां के कारण] जगतो छन्द वेव्यों से 
सम्बन्धित है और पशु जगतो छन्द से सम्बन्धित हूँ । अतः ऐसा करके होता उस वेश्य 
यजमान को पशुओं से समृद्ध करता हे । 

चतुर्थपादमनृद्य प्रशंसति-- 

वनेषु चित्रं विभ्वं चिरे विश इत्यभिरूपा यद्यज्ञेऽभिरूपं तट- 
समृद्धम्‌ ॥ इति। 

अत्र तत्तद्व॑श्यवाचिनो वोप्सायुक्तस्य विशशब्दस्य श्र्यमाणत्वाद्वेष्य प्रत्यनुरूपत्वस्‌ ॥ 


१. ४७० ४.७.१। २, तै० सं० ७.१.१.५। ३. द्र० इतः पूम्‌. १२८ पृ०। 
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'बनेषु' आदि [चतुर्थं पाद में 'विश्‌' शब्द के होने से यह] मन्त्र [वैश्य के यज्ञ के] 
अनुरूप है; जो यज्ञ के अनुरूप है वह [यज्ञ] समृद्ध हे ।१ 
इत्थं जातिभेदेन प्रथमाया ऋचो व्यवस्थामभिघाय जातित्रयसाधारणभूतां द्वितीया 
मूच विधत्त 
अयसु ष्य प्र देवयुरितिः ॥ इति। १ 
सोमक्रयणकाले यद्वाच उपांशुत्वं विहितः तस्यास्मिनु काले विसर्गं विधत्ते-- 
अनुष्टमि वाचं विस्तजते ॥ इति । 
अयमु ष्येत्येतस्यामृच्युपांशुरूपां “वाच ' विसृजेत्‌ । 
“अयमु ष्यः' आदि अनुष्टुप्‌ छन्द वाले सन्त्र से [सोमक्रय के समय जिस वाणी को 


२७ ०००५ 


सत में कहने का विधान था उस] वाणी को विसजित करता हे । 

तदेतत्प्रशंसति- ७ । 

वाग्वा अनुष्डुब्वाच्येव तद्वाचं विसृजते || इति। ” 

अयमु ष्येत्यस्या अनुष्टुप्छन्दस्कत्वादनुष्टूमो वाग्रूपत्वस्य सर्वश्रुतिप्र सिद्धत्वादनु्टुब्र्पायाँ 
वाच्येवोपांशुध्वनिरूपाँ वाचं तन्मन्त्रपाठेन विसृजते* ॥ 

वस्तुतः अनुष्टुप्‌ चाणीरूप हे, [अतः अनुष्टुप्‌ रूप] वाणी में [उपांशु ध्वनि रूप] 
वाणी को उस [मन्त्र-पाठ] के द्वारा विर्साजत करते हैं । 

एतन्मन्त्रगतप्रथमपादस्य पूर्वभागमनूद्य व्याचशे--- ० 

अयमु ष्यः इति यदाहायमु स्याऽऽगमं या पुरा गन्धवेष्ववात्समित्येव 

तद्वाक्प्रन्रुते ॥ इति । 

ब्राह्मणंगतोऽयंशब्दोऽत्र स्त्रीलिङ्भत्वेन परिणेयः। तच्छब्दपर्यायस्य त्यच्छब्दस्य 
टाबन्तस्य स्येति रूपं मवति । एवं सत्ययमु ष्यं इति मन्त्रो यदाह तत्र वाग्देवतेत्य ब्रते । 
कथमिति तदुच्यते । पुरा गन्धर्वेफु याऽहं वागवात्सं स्थिताऽस्मि स्याऽऽगमं सेयमेवाऽऽ- 
गममिदानीमागताऽस्मीति । अतो वार्देवतयेवमुच्यमानत्वादत्राधंर्चोऽमियुक्त इत्यर्थ: ॥ 

“अयमु ष्यः' आदि मन्त्र में जो कहा है उसमें वाग्देवता इस प्रकार कहती हे कि “सें _ 
जो पहले गन्धर्वो के साथ निवास करती थी अब वापस आ गई हूँ ।' [अतः जब वाग्देवता 


स्वयं ऐसा कहती है तब यह अधंचं यज्ञ के अनुरूप हे] । 
' १, द्रण इतः पूर्वस्‌, १०० पृष्ठे | 
२. ऋ० १०.१७६.३। ३. द्र० इतः पूर्वेम, १६१ पृ० । 


४. आशलायने अग्निप्रणयनीयानामासां सर्वासामेव पाठादनन्तरं वागूविसर्गो विहितः । 
तथाहि ततसूत्रम्‌--“““परिधाय तस्मिन्नेवासत उपविश्य, भूर्भूवः स्वरिति वाचं 
विसुजेत'--इति २.१७.१०। 
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तृतीयामृचं विधत्ते-- 

“अयसग्निरुरुष्यतोति' ॥ इति। ~ 

अनुब्रूयादित्यनुष्तस्थरेष्वनुवतंते ॥ 

“अयमरिनिः' आदि ऋचा का पाठ करना चाहिये । वस्तुतः यह प्रणीयमान अग्नि 
इससे यंजमान'की रक्षा करता है । 'यह अग्नि अपने मरणरहित [देवता रूपी] जन्म से 
रक्षा करता हे'--इस सन्त्र के पाठ के द्वारा होता इस यजमान में देवत्व सम्पादित 
करता है। 
एतत्पदर्थप्रसिद्धं वैद्यन्देत दशयति 
अयं वा अग्निरुरुष्यति ॥ इति । 
अयं प्रणीयमानोऽरिनियंजमानमुरुष्यति कमंनिष्पादनेन रक्षतीत्येतर्र सिद्धम्‌ ॥ 
द्वितीयपादमनूद्य तात्पर्यं दर्शयति-- 
६अञृतादित्र जन्मनः' इत्यसृतत्वमेवास्मिस्तह्धाति ॥ इति । 

“अमृतात्‌ मरणरहिताहवतारूपाज्जन्मनो यथा रक्षा संपद्यते। न हि मरणरा- 
हित्यादधिका रक्षा क्चिदस्ति। तद्वदियमग्निकतृँका रक्षेत्यर्थः । तत्तेन मन्त्रपाठेना- 
मृतत्वमेव देवत्वमेवास्मिनु यजमाने संपादयति ॥ 

दवितीयार्धमनुवदति-- 
“स्रहसश्चित्‌ सहोयान्‌ देवो जोवातवे कृतः’ इति ॥ इति । 

~ देवोऽग्निर्जीवातवेऽस्माकं जीवनौषधाय सह सथ्चित्प्रबळादपि पुरुषात्सहीयानतिशयेन 
प्रबलीकृतो निष्पादित इत्युत्तराधंस्यार्थ: ॥ 

तमिममर्थ विस्पष्टयति-- 

देवो ह्योष एतज्जीवातवे कृतो यदग्निः ॥ इति । 

योऽग्निरस्त्येष देव एतेनोत्तराधंपाठेन जीवनौषघाय संपादितो भवति ॥ 

“अग्नि देव हमारे जीवन” की रक्षा के लिए प्रबल से "भी अत्यन्त प्रबल बनाया गया 


हे--इस चरण फे पाठ के द्वारा यहाँ जो अग्नि देव हैं बह जीवन की औषधि [ = रक्षा] 


के लिए सम्पादित होते हैं । 
चतुर्थ्या ऋ'बः पूर्वार्धं पठति-- 
“इळायास्त्वा पदे वयं नाभा एथिव्या अधि' इति ॥ इति । 
पृथिव्या नामा भूमिस्थानातुप्रागुत्तरवेद्यां नाभिस्थानीये धिष्ण्ये हे अग्ने त्वा निधी- 
' महीति वक्ष्यमाणपदेन संबन्धः । नाभिरेव विशेष्यते--इळायाः पद इति । इळाशाब्दो 
गोवाची । इळाख्यां देवतां प्रक्कत्य “गौर्वा अस्ये शरीरमिति’? श्रुतत्वात्‌ । इछेऽनन्ते 


१. ऋ० १०.१७६.४। २. ऋ० ३.२९.४। ३. तै० सं० १.७२ । 
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पञ्चमाध्याये द्वितीयः खण्ड: ] श्ौमत्सायणाचार्यंविरचितंभाष्यसहितस्‌ ६ १६७ 


सरस्वतीति वाडनामसु श्रुतत्वात्‌) । तस्याः पदं घृतनिष्पीडनेन प्रशस्तम्‌, सा यत्र यत्र 
न्यक्रामत्ततो घृतमपीडचत इति श्रुतेः ।, तत्पदरूपत्वविशेषेणोत्तरवेदिनामिः प्रशस्यते । 
यद्वा सोमक्रयण्या गोपदपांसुरस्यां नाभौ प्रक्षिप्यत इति तत्पदरूपत्वम्‌ ॥ 

हे अग्नि, भूमि स्थान से [पहले उत्तरवेदि रूप] इडा के पद नाभि रूपी स्थान में हम 
तुम्हें रखते 

नाभेः पदरूपत्वं विशदयति-- 

एतद्वा इळायास्पदं यदुत्तरवेदीनाभि! ॥ इति । 

“इब्ठायाः' आदि इस मन्त्र में 'इत्ठायास्पद्म' से तात्पर्यं है 'उत्तरवेदि को नाभि' । 

तृतीयं पादमनूद्य व्याच 

जातवेदो नि घीमह्दीति नि धास्यन्तो ह्येनं भवन्ति ॥ इति। 

एनमरिनि वेदिनामौ निधास्यन्तः स्थापयितुमुद्यु्ता भवन्त्युत्विजस्तस्माचिधीमही- 


त्युपपन्नम्‌ ॥ ० 
'जातवेदो निधीमहि' से तात्पय है 'इस अग्नि को वेदिरूप नाभि में स्थापित करने 
के लिए क्रत्विज्‌ उद्यत होते हैं! । 2 


चतुर्थं पादमनूद्य व्याच 

“अग्ने हव्याय चोळहवे' इति हव्यं हि वक्ष्यन्‌ भवति ॥ इति। 

हे अग्ने हविर्वोढु त्वां निधीमहीति पृ्वंत्रान्वयः । हव्यं वक्षयनु,वोढुमुद्यक्तो भवन्नरिनि- 
स्तस्माद्वोढव इत्येतदुचितम्‌ ॥ 

“अग्ने हव्याय चोळहवे' से तात्पर्य है हे अग्नि हवि वहन करने के लिए उद्युक्त तुम्हे 
हम रखते हैं ।' 

१. निघण्टौ पृथिवी-वाक्‌-अन्न-गो-नामसु आँम्तातमिडा पदम्‌ (१.१.१५; ११.३.२ 
७.१३; ११.७) । निरुक्ते (२.१०) "तिस्रो देव्यः' भारतीळासरस्वत्यः । इळा 
यूथस्य माता-इत्यस्य (ऋ० ५.४१.१९) भाष्ये 'इळा' भूमिः, थुयस्य 
गोसङ्खस्य 'माता' निर्मात्री । यद्वा 'इळा' गोरूपधरा मनोः पुन्ीत्याहुः। यद्वा 
'यूथस्य” मरुदूगणस्य निर्मात्री इळा' माध्यमिकी वाक्‌- इत्याह सायणः । मनोः 
पुत्रीत्येतिहासिकविवरणं तु वाजसनेयिनस्तैत्तिरीया्चामनन्ति (शत० ब्रा० १.८.१ 
७-११; तै० सं० २.६.७.१ । 

२. तै० सं० २.६.७.१ । 'घृतपदीत्याह यदेवास्यै पदां घृतमपीडघत, तस्मादेवमाह -- 
इति च तै० सं० २.६.७.४ । 'यदेवास्ये घृतं पदे समतिष्ठत, तस्मादाह घृतपदीति'¬ 
इति शत० ब्रा १.८.१.२६। 'हवींषीळादेवी घृतपदी जुषन्त'-इति च ऋ० 
१०.७०.८; अथर्व ० सं० ७.२७.१ । 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


० 


१६८ ३ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ५.२ प्रथसपञ्चिकायां 


पञ्चम्या ऋचः पूर्वार्घं पठति-- | | 

“अग्ने. विश्वेभिः स्वनीक देवेरूणावन्तं प्रथमः सीद योनिमिति' ॥ इति । 

“शोभन सेनाओं से युक्त हे अग्नि तुम समस्त देवों के सहित अग्रगण्य होकर अर्णा 
[ = कस्बळ] युक्त [उत्तरवेदि रूप] नाभि स्थान में अवस्थित होओ--यह कहकर बह 
अग्नि को अभ्य देवों के साथ बेठाता हे । 

स्वनीक झोभनसैन्योपेत हे अग्ने विश्वेभिः सर्वेदेवैः सह्‌ त्वं प्रथमो मुख्यः सन्तूर्णा- 
वन्तमूर्णायुक्तमुत्तरवेदिनाभिस्थानं सीद प्राप्नुहि । 

तत्पाठेनोक्तार्थ सिद्धि दशयति--- 

विखेरेवनं तद्देवे! सहा55साद्यति ॥ इति । 

तृतीयचतुर्थपादी क्रमेणानूद्य व्याचष्ट | 


. कुढायिन घृतवन्तं सबित्रे' इति कुछायमिव ह्य तथज्ञे क्रियते यत्पतु- 


दारवाः परिघयो गुग्गुूणीस्तुकाः सुगन्थितेजनानीति “यज्ञं नय यज- ` 


मानाय साधु' इति यज्ञमेव तदूजुधा प्रतिष्ठापयति ॥ इति। 
- कुलायो नीडं पक्ष्यादिनिवासस्थानसददश्‌ तद्वानयं यज्ञो घृतवान्नु । त घृतवन्तं यज्ञ 
सवित्रे प्रेरकायानुछात्रे यजमानाय तदुपकाराथं साधु नय सत्यं निष्पाद्य । तत्कुळायित्वं 
तृतीयपादे$भिहितम्‌ । तत्कुलायमिवेत्यादिना स्पष्टी क्रियते ।. पितुदारः खदिरवृक्ष 
इत्येके । देवदारवृक्ष इत्यन्ये । तत्संबन्धिनः पंतुदारवाः परिधयोऽस्यामुत्तरवेदयां स्थाप्यन्ते । 
गुग्गुळ प्रसिद्ध धूपसाधनम्‌ । ऊर्णास्तुका अविसंबन्धिरोमविशेषा: । सुगन्धितेजनं तृण- 
* विशेषः । यस्य मूलानि घर्मकाले पानीयमध्ये स्थाप्यन्ते। एत उत्तरवेद्यां स्थापिताः 
संभाराः`। यथा कुलायः काष्ठतृणादिभिनिष्पाद्यते तद्वदत्र यज्ञे परिधिकाष्ठादिसःद्भावात्‌ 
[ कुलायित्वसू । यज्ञे नयेति चतुर्थपादे यद्यदुक्त -तेन यज्ञमेव तहजुघा, ऋजुप्रकारेण 
प्रतिष्ठित करोति ॥ 

“उस घोसले के समान ओर घुतबान्‌ यज्ञ के प्रेरक अनुष्ठाता [यजमान के उपकार 
के लिए हे अग्नि ! सत्य रूप से निष्पादित करो]--यह कहकर जो देवदार की लकड़ी 
को|इस उत्तरवेदि के चारो ओर स्थापित करते हैं और जो गुग्गुलु ब सुगन्धि युक्त तृण 

बिशेष को [ = सम्भवतः खसखस जिसको गर्मी में पानी में डालकर] रखते हैं, यह सब 
इस यज्ञ में पक्षियों के नोड़ के समान किया जाता है। “यजमान के लिए यज्ञ को 

| समुचित रूप से स्थापित करो'--यह कहकर यज्ञ को ही सरलता से प्रतिष्ठित 

 करताहै। - | 

- षष्ठ्या ऋचः प्रथमं पादं पठित्वा व्याचष्टे 


१. ऋ० ६.१५.१६। म कक 
9; २. इमा एवाखनिसम्मारास्तत्तिरीयसंहितायां च साख्यायिकाः समाम्नाताः (६.२.८) । 
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पञ्चमाऽध्याये द्वितीयः खण्ड; | शम स्सायणाचार्यंविरचितभाष्यसहितम्‌ : १६९ 


"सीद होतः स्व उ ढोके चिकित्वान” इत्यग्निवे देवानां होता तस्येष 

र्चो छोको यदुत्तरवेदोनाभिः',॥ इति । 

हें होतहॉमनिष्पादकारने चिकितवाचु विज्ञानवांस्त्वं स्व उ लोके स्वकीय एव स्थान 
उत्तरवेदिनाभिरूपे सोदोपविश । अन्नेदेवहोतृत्वादुत्तरवेदिनाभेस्तदीयस्थानत्वाच्च प्रथमः 
पादाथं उपपन्नः ॥ 1 

'हे होमनिष्पादक अग्नि ! विज्ञानवान्‌ तुम उत्तरवेदिरूप अपने ही स्थान में बैठो-- 
अग्नि देवताओं का 'होता' हे, जो उत्तरवेदिरूप नाभि है वही इसका अपना स्थान हे 
[अतः प्रथमपाद फा अर्थ उपपच्च है] | 

हद्वितीयपादमनूद्य तत्रत्यस्य यज्ञशव्दस्य यजमानपरत्वं दर्शयति-- 


'सादया यज्ञं सुकृतस्य योनौ' इति यजमानो वे यज्ञो यजमानायेवेता- 

माशिषमाशास्ते ॥ इति । 

यज्ञं यष्टारं सुकुतस्य योनौ पुण्यकमंणां स्थाने सादय हे अग्ने स्थाप्रय । इज्यत इति 
व्यत्पत््या यज्ञशब्दः स्त्र यागाची । इह्‌ नु यजतोति व्युत्पत्त्या यष्टारमाघष्टे । 
अतस्तदर्थमेवाऽऽशी : प्राथिता मवति ॥ ० 

हें अग्नि ! यष्टा [यजमान] को पुण्यकर्मस्थान में स्थापित करो--इस चरण सें 
यजमान ही यज्ञ है; अतः इससे यजमान के लिए ही आशीर्वाद की कामना कौ जाती हे । 

उत्तराधेमनूद्य तत्रत्यस्य वयःशब्दस्य प्राणवाचित्वं दशयति 


देवावीर्देवान्‌ हविषा यजास्यग्ने बृहद्‌ यजमाने वयो घाः' इति प्राणो 

यै बयः, प्राणमेव तद्‌ यजमाने दधाति ॥ इति । 

देवान्वेति कामयत इति देवावीः) देवप्रिय हे अग्ने त्वं देवप्रियत्वाद्देवान्हविषा 
यजासि पूजयसि । यजमाने वयः प्राणं वृहदश्विक यथा भवति तथा धाः, घेहि स्थापय । 
अत्र वयःशाब्देन प्राण उपलक्ष्यते । बाल्यादिवयोविशेषहेतो रायुषो निमित्तत्वात्‌ 'यावद- 
स्मिञ्शरीरे प्राणो वसति तावदायुः इति श्रुतेः । ० तस्मादुत्तराधेपाठेन प्राणमेव 
यजमाने स्थापयतीति ॥ 

'देवप्रिय हे अग्नि ! तुम हवि के द्वारा देवताओं को पूजा करते हो । . यजमान सें 
महान्‌ प्राण की स्थापना करो'-हाँ प्राण ही वयस्‌ हे अतः [उत्तराधे के पाठ से] यज- 
मान में प्राण ही स्थापित करता हे । 

सप्तम्या ऋचः प्रथमपादमनूद्य व्याचशे--- 

कका पना 


डर च्ू० ३.२९.८ + 
२. देवावीः देवानां मक्षणहेतो' इति गोविन्दस्वामी । 24 
३, कौषी० उ० ३.२ । द्र० “प्राणो हि भूतानामायुः -इत्यादि ते आर० ८.३ । 
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१७० ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ं | ५.२ प्रयसपश्चिकायाँ 


(नि होता होतृषद्ने विदानः इत्यग्निव देवानां होता तस्येतद्धोतृषदनं 

यदुत्तरवेदीनाभिः ॥ इति । ० | 

होता होमनिष्पादकोऽग्निस्ताह शस्य स्वस्य होतुः सदने योग्यस्थान उत्तरवेदिनाभि- 
रूपे विदानः क्रियमाणं कमं विचारयन्नु । असददिति वक्ष्यमाणेनान्वयः । अस्निर्वा 

इत्यादिव्याख्यान विस्पष्टम्‌ ॥ र 

“हे होमनिष्पादक अग्नि ! अपने उस उत्तरवेदि-नाभिरूप योग्य स्थान में बेठो!--- 
यहाँ अग्नि ही देवताओं का 'होता' हे । जो उत्तरवेदि रूप नाभि है वही इसका बैठने 
का योग्य स्थान है । 

द्वितीय॑ पादमनृद्यासददिति पदं व्याचष्टे-- 

“त्वेषो दीदिवाँ असदत्‌ सुदक्ष/ इत्यासन्नो हि स तर्हि भवति ॥ इति । 

कीहशो$ग्नि: । त्वेषः स्वयं दीप्यमानः । दीदिवानन्येषामपि दीपकः । सुदक्षः सुष्ठु 
कुशल: । ताहशोऽग्निरासन्नो वेदिता भवति । स तहि तस्मिमु प्रणयनकाले सोऽग्नियंस्मा- 
दुत्तरवेदिनाभेरासन्तस्तस्मादसददित्युचितम्‌ ॥ 

“स्वयं दीप्यमान, प्रकाशमान, कुशल अग्नि बेठा हे' [इस प्रणयनकाल सें] बह अग्नि _ 
क्योंकि [उत्तरवेदि रूप नाभि के] समोप होता है अतः बैठा हे यह उचित हे । 

तृतीयपादमनूद्य वसिष्ठन्दार्थं दशयति 

'अदव्घत्रतप्रमतिवंसिष्ठ; इत्यग्निवे देवानां वसिष्ठः ॥ इति । 

° ॒दन्धे हिसारहिते ब्रते कर्मणि प्रकृष्टा मतिय॑स्याग्नेः सोध्यमदब्धव्रतप्रमति: । 
बसिष्टोऽतिशयेन निवासहेतुः`। हृविवंहुनेन देवानां स्वस्वस्थाने निवासहेतुत्वादग्ने- 
वंसिष्ठत्वम्‌ ॥ 

“हिसारहित कमं में . प्रकृष्ट मति वाले और सर्वाधिक निवासदाता अग्नि बैठे है 


` [हनि के वहन द्वारा] देवताओं को [अपने-अपने स्थान में] निवास प्रदान करने वाला 


अग्नि ही है । bg 
चतुर्थं पादमनूद्य व्याचष्टे-- र 1025: 
सहस्रंभरः शुचिजिहो अग्नि: इत्येषा ह वा अस्य सहसंभरता यदेन- 
मेक सन्तं बहुधा विहरन्ति ॥ इति । 
अयमरिनिबहुु धिष्ण्येषु विहृतः सन्ननेकस्वरूपभरणात्‌ सहल्तंभरः । मन्त्रपुतहविः- 
स्वीकारेण शुचिजिल्वः शुद्धा जिह्वा यस्यासौ शुचिजिह्नः समक य 
बहुधिष्ण्येषु बहुधा विह्रन्तीत यदस्ति, एषंवाग्ने: सहस्तभरता ॥ 
१. ऋण २.९.१। 
२. वसे: प्रशस्यार्थादिष्ठनि टिलोपः । ' वसिष्ठो बसीयान्‌' इति गोविन्दस्वामी । 
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. पञ्चमाध्याये हितीयः खण्डः ] श्ोमत्सायणाचायंविरचितमाव्यसहितम्‌ १७१ 


“सबका भरण करने बाले और पवित्र जिह्वा वाले अग्नि हैं--यहाँ जो स्वरूपतः 
एक होकर भी ऋत्विजो द्वारा अनेक स्थानों में बहुत प्रकार से ले जाया जाता हे यही 
इस अग्नि को सहस्नम्भरता हे । 

वेदनं प्रशंसति-- 

प्र ह वे साहस्रं पोषमाप्नोति य एवं वेद्‌ ॥ इति । - 

अत्र सहस्नसंख्योपेतं पोषं गोसुवर्णादिपुष्टि वेदिता प्राप्नोति ॥ 

जो इस प्रकार जानता है वह सहस्र संख्यक्‌ [गो सुवर्णादि रूप] पुष्टि को प्राप्त 
करता हे। ` 

अष्ठमीयृचं विधत्ते-- 

“तं दृतस्त्वसु नः परस्पा इत्युत्तमया परिदधाति ॥ इति । 

त्वं दूत इत्यनयाऽन्तिमयाऽग्निप्रणयनीया ऋचः समापयेत्‌`। हे अन्ने त्वं दूतोऽसि 
अग्निदेवानां दूत आसीत्‌ः इति श्रुतेः ॥ त्वमेव नोऽस्माकं परस्पा अतिशयेन 
पालयिताऽसि ॥ 

“हे अग्नि ! तुम [देवताओं के] दूत हो और तुम्हीं हम लोगों के अत्यन्त पालक 
हो'--इस अन्तिम ऋचा से [अग्नि प्रणयन रूप कर्म को] समाप्ति करनी चाहिए । 

अवरिष्ट पादत्रयं पठति-- 

“च्रं बस्य आ वृषभ प्रणेता । अग्ने तोकस्य नस्तने तनूनामभ्रयुच्छन्दी 

द्वोधि गोपा! इति ॥ इति । ; 
हे वृषभ श्रेष्ठाग्ते त्वमासमन्ताद्वस्यो निवासहेतुः प्रणेता बहुषु कमंसु प्रेरको नोऽस्माकं | 
तोकस्यापत्यस्य तनूनां शरीराणां च तने” विस्तारेऽप्रयुच्छचु प्रमादमकुव॑त्र दीद्यत्‌ प्रकाशा 


'यन्गोपा रक्षकः सनु, “वोधि' युध्यस्व सवंदा चित्ते ऽनुग्ृहाणेत्यर्थः । 


हे श्रेष्ठ अग्नि ! चारों-ओर निवास प्रदाता, बहुत कर्मा में प्रेरक तुम हमारी सन्तान 
के, शरीरों के विस्तार में प्रमाद मल करो, प्रकाशित होते हुए ओर रक्षक होकर सर्वदा 
जानो [अर्थात्‌ अपने चित्त में अनुग्रह करो] । 

उत्तार्थामृच प्रशंसयति-- 

१. ऋ० २.९.२। 

२. मुळे यदस्ति “परिदध्यात्‌'-इति एतस्यंव व्याख्यानं समापयेदिति। 'सवंत्रोत्तमां 
परिधानीयेति विद्यात्‌’ इति (आश्व० श्रौ० २.१६.८) कल्पशास्त्रात्‌ । 

३. तै० ब्रा० ३.५२ “प्रवो वाजाः-इत्याद्या याः सामिधेन्य ऋचः आम्नाताः; तत्र 
“अग्नि दूतं वृणीमहे (ऋ० १.१२.१) -इत्येषाष्टमी तस्या एव व्याख्यानपरं 
ब्राह्मणमाम्नातं तैत्तिरीयसंहितायाम्‌ (२.५.८.५) 'अग्निदेवानां दुत आसीदुशना 
काव्योऽसुराणास्‌'-इत्याद । 
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१७२ ; ऐतरेयब्राह्मंगम्‌ [ ५.३ प्रथमपञ्चिकायाँ 
अग्निव देवानां गोपा अग्निमेव तत्सवंतो गोप्तार॑ परिदत्त आस्मने चः 
यजमानाय च चन्ने विद्वानेतया परिदधात्यथो संवत्सरीणामेवेतां 
स्वस्ति कुरुते ॥ इति । 
यत्र यस्मिन्कमंणि एवमुक्तं मन्त्रमहिसानं विद्वानेतयाउन्तिमया समापयति स 

होताऽनेदेवरक्षकत्वमभिप्रेत्याऽऽत्मांथं यजमानार्थं चाग्निमेव सर्वतो रक्षकं परिदत्ते स्वी 

करोति । किच । संवत्सरीणामेवास्मिनु संवत्सरे निरन्तरमेवैतां स्वस्ति क्षेमं कुरुते ॥ 
जिस कर्म में इस प्रकार उक्त मन्त्र की महत्ता को जानता हुआ “होता? इस अन्तिम 
ऋचा से कर्म की समासि करता है वह 'अग्नि देव रक्षक है” इससे अभिप्रेतित अपने 
लिए और यजमान के लिए भी अग्नि को ही सवंतः रक्षक स्वीकार करता है और इस 
संवत्सर में निरन्तर इस कल्याण फो करता है । 
न्यूनाधिकसंख्याश्रमं व्युदसितुमाह-- 
ता एता- अष्टावन्वाह रूपससृद्धाः, पते यज्ञस्य समृद्ध यद्र्पसमृद्ध 
यस्कम क्रियमाणसूगसि वदति ॥ इति । 
, प्रणीयमानस्यान्नेः प्रकाशकत्वादेतासां रूपसमृद्धिः ॥१ 
: ` आदन्तयोऋचोरावृत्ति विधत्त 
तासां न्निः प्रथमामन्वाह त्रिरुत्तमां, ता द्वादश संपयन्ते, द्वादश घे 
म!साः संवत्सर संवत्सर; प्रजापतिः, प्रजापत्यायतना भिरेचाऽऽमी 
राध्नोति य एवं वेदः त्रिः प्रथमां ्िरुत्तमाभन्वाह यज्ञस्यैव तढ्बसौं 
नह्यति, स्थेस्ने बळायाविस्रंसाय ॥ २८ ॥ ॥ इति । 
पु्वेवद्त्र्याख्येयम्‌ ।' 
` इति श्रीमत्सायणाचायंत्रिरचिते माधव्वीये वेदार्थप्रकाश ऐतरेय ब्राह्मणभाष्यस्थ 
Be चतुर्थाध्याये द्वितीयः खण्डः || २ ॥ [२८] 


इन आठ मन्त्रों का होतः पाठ करता है जो [विवक्षित अर्थ के प्रतिपादक होने से] | 


रूप समृद्ध हैं अर्थात्‌ अपने रूप में परिपुर्ण हैं । 

यही यज्ञ की समृद्धि हे कि जो यज्ञ अपने रूप में समृद्ध है अर्थात्‌ अपने अङ्ग- प्रत्यङ्ग 
से परिपूर्ण हे । कमं जेसा किया जाने वाला है वेसा ही मन्त्रों के द्वारा वर्णित होना 
ही रूप-समृद्धि है। उन [आठ मन्त्रों] में से प्रथम ऋचा का और अन्तिम ऋचा 
का तीन-तीन बार पाठ करना चाहिये । इस प्रकार यह [मन्त्र] बारह हो जाते हैं । 


_बारह महीने हो वर्ष में हो सहीने ही वर्ष में होते हैं । संवत्सर ही प्रजापति हैं । जो इस प्रकार जानता है _ 


१. एतासामष्टानामृचां पाठप्रकारादयोऽपि उपदिष्टा आश्वलायनेन २.१७,३-१०। 


. २.. ० इतः पुस, ८८ पृष्ठे । 


१ 
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पञ्जमाऽध्याये तृतीयः खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : १७३ 


बह्‌ प्रजापति रूप आयतन के द्वारा साफल्य को प्राप्त करता हे । प्रथम और अन्तिम 

मन्त्र को तीन-तीन बार पढ़ता हे, वस्तुतः ऐसा करके वह मानो यज्ञ के दोनों किनारों 

को कसकर बाँधता हे जिससे कि बह फिसल न जाय और उसकी स्थिरता एवं शक्ति | 

बनी रहे । ५ 
॥ इस प्रकार पाँचवें अध्याय के द्वितीय खण्ड को हिन्दी पुणं हुई ॥२२ ॥ र 


अथ तुतीयः खण्ड; 

अथ हविर्घानप्रव्तनीया ऋचो विधातुमादौ प्रैषं विधत्ते-- 

हविधोनाभ्यां प्रोहयमाणाभ्यामनुन्रहीत्याद्वा्वयुः ॥ इति । 

हविः सोमरूपं घत्तो धारयत इति हविर्धाने द्वे शकटे । तयो स्वरूपमापस्तम्बो 
दर्शेयति---प्रयुक्तः पूर्वे शकटे वद्धयुगे प्रकटिशम्ये प्रक्षाल्य तयोः प्रथमग्नथितान्विस्तस्य 
नवास्परज्ञातान्‌ कृत्वाऽग्रेण प्राग्वंशमभितः पृष्ठयामव्यपनयतु परिश्रिते सच्छदिषी 
अवस्थापयति) इति । तयोहंविर्धानयो: प्राचीन वंशस्य पुरोमागमुपक्रम्यो त्तरदेशपरन्तं नयनं 
प्रवर्तन तदपि स एवा55ह--'प्राची प्रेतमध्वरमित्युक्त गृह्वन्त॑ प्रवर्तयन्ति, इति। 
तत्प्रवतेनकालेऽध्वर्यु्होतारं प्रति हविर्घानाभ्यामित्यादिप्रेषमन्त्रं प्रब्रूयात्‌ ॥ 

1. २९ [९. ३] [प्राचीनवंश से उत्तरवेदि पर] ले जाये जाने वाले दो हविर्धान के 
लिए सन्त्र का पाठ करो--इस प्रकार अध्वर्यु [होता से] कहता हे । [हविर्धान उन 
गाड़ियों को कहते हैं जिन पर सोस और अन्य हविद्रंव्य घास से ढककर रक्खे होते हें। * 

होत्राऽनुवचनीयानामृचां मध्ये प्रथमामूर्च विधत्ते-- 

ध्युजे वा ब्रह्म पूव्यं नमो भिरि्यन्वाह; ब्रह्मणा वा एते देवी अयुञ्जत 

यद्भविधाने ब्रह्मणेबेने एंतद्य॒ङक्ते न चे ब्रह्मण द्विष्यति ॥ इति । 

हे हविर्धाने वां युवां ब्रह्म युषे ब्रह्मणा युन क्तीतयेवं मन्त्र यदुक्तमेतत्‌ पाठेन ब्राह्मण- 
मुखेनैव हविर्धाने युक्ते भवतः । पूर्वं देवैस्तथा कृतत्वात्‌ । एतदुक्तं ब्रह्मण्वद्‌ ब्राह्मणोपेतं 
कर्मे नैव विनश्यति तस्माद्युक्तोऽयं मन्त्रः ।\ 

हे शकटट्र्‍य ! ब्रह्मा ने तुम्हें प्राचीनकाल सें स्तुतियों से जोता था--यह मन्त्र 
पढ़ता.हे। [इस मन्त्र में जो कहा गया है उसके पाठ से] ब्राह्मण-मुख से ही हविर्धान 
युक्त होते हैं क्योंकि पहले देवों ने ऐसा किया था। अः ब्रह्मप्वद्‌ अर्थात्‌ ब्राह्मण से 


, युक्त कर्म विनष्ट नहीं होता [इस प्रकार यह सन्त युक्ति-युक्त है] । 


१. आप» श्रौ० ११.६.३ । २. आप» श्रौ ११.६.११ । 
३, ऋ० १०.१३.१। 
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De हे, 


१७४ ; ऐतरेयब्राह्वाणम्‌ [ ५.३ प्रथमपञ्चिकायां 


दितीयाद्यास्तित्र ऋचो विधत्ते 
रतां यज्ञस्य शंभुवेति' तूचं द्यावाप्रथिवोयमन्वाह ॥ इति । 
सध्यमायोमूचि द्यावा नः पृथिवी इममिति श्रूयमाणत्वादयं तृचो द्यावापृथिवीयः ॥ 
“प्रेताम' आदि द्यावापृथिवी-देवताक तूच का पाठ करता है । 
अस्य तृचस्य हविर्धानप्रतिपादकत्वामावाद्‌ वैयधिकरंण्यमित्याक्षिप्य समाधत्ते-- 
तदाहु्ंद्धविघोनाभ्यां ध्रोहयमाणाभ्यामचुवाचाऽऽहाथ कस्मात्तचं 
द्यावाए॒थिवीयमन्वाहेति, द्यावाप्रथिवी वे देवानां विधाने आस्तां, ते 
उ एवाद्यापि ` विधीने, ते हीदमन्तरेण सब हंवियदिदं किंच तस्मा- 
सच द्यावाप्रथिवीयमन्वाहद ॥ इति । 
यद्यप्यत्र हविर्धानयोरनुकूलया वाचा प्रेषमाह तथाऽपि द्यावापृथिवीयस्तृचो न 
व्यधिकरणः पुरा द्यावापृथिव्योरेव हविर्धानत्वात्‌ । अद्यापि द्यावापृथिव्यावेव हविर्धाने । 
तत्कथमिति चेद्च्यते । यस्माल्लोके यत्किचिद्धविरस्ति तदिदं सवं ते अन्तरेण द्यावा- 
पृथिव्योमंध्ये वतंते तस्माद्‌ द्यावापृथिव्योहंविर्धानत्वात्तदीयस्य तृचस्यानुवचन युक्तम्‌ ॥ 
अब प्रश्‍न यह है कि [उत्तरवेदि पर] ले जाये जाने वाले दो हविर्धानो के लिए जब 
दो अनुकूल प्रेष बोले गये तो द्यावापृथिवी की तूच का पाठ क्यों होता हे । क्योंकि पहले 
द्यावापुथिवी ही वस्तुतः देवताओं के दो हविर्घान थे और आज भी वे दोनों [द्यावापृथिवी] 
ही दो हविर्धान हैं क्योंकि लोक में जो कुछ हवि यहाँ दी जाती है वह सब झु और 
पृथिवी के बीच में ही दी जाती है । इसलिए [द्यावापृथिवी के हविर्धान होने के कारण] 
द्यावापृथिवी-देवताक तूच का अनुवचन युक्त हे । 
पश्चमीमृचं विधत्ते-- 
“यसे इव यतमान यद्‌तमितिः; यमे इव हथेते यतमाने प्रबाहु गितः ।|इति। 
यमशब्द एकस्या मातुरुदरे सहोत्पन्नस्य शरीरद्वयस्य वाचकः । यमे इव यथा लोकें 
ताहश्यौ द्वे कन्यके सह वतंते तथेमे शकटे यतमाने जगदुपकारार्थं प्रयत्नं कुर्वंती यस्मा- 
' त्कारणादेतमागतवती इत्येतस्य पादस्यार्थंः प्रसिद्ध इति हिशब्दो द्योतयति । युगपदुत्पन्न- 
कन्यकाद्यवदेवैते प्रबाहुवपरस्परसाहञ्येन सहैव वतमाने इतः प्रचरतः । तदेतल्लोके 
प्रसिद्धमेव इष्यते ॥ 
“जब तुम जुड़वे के समान जाते हो'--इस पाद का -तात्पथं है कि जैसे लोक में 
जुड़वा बहनें साथ रहती हैं वेसे ही ये दोनों शकट जगत्‌ के उपकार के लिए प्रयत्न करते 
इए [जुड़वा के समान] परस्पर सादृश्य द्वारा साथ रहकर चलते हुँ । 


` १. ० २.४१.१९-२१। २. ऋ० १०.१३.२। ` 
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॥ sees आय ळण की 


पञ्चमाष्ध्याये तृतीय खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचायंबिरचितभाष्यसहितम्‌ : १७५ 
द्वितीयपादमनद्य व्याचष्टे-- 


प्र वां भरन मानुषा देवयुन्तः इति देवयन्तो ह्येने मानुषाः प्रभः 

रन्ति’ ॥ इति । 

यच्छब्दस्य पूर्वपादेऽमिहितत्वा्तञ्छब्दोऽस्मिन्‌ पादेऽघ्याहतंव्यः । यस्मात्प्राण्युपका- 
रार्थं प्रयतमाने स्थिते तस्मात्कारणाद्देवयन्तो यष्टव्यत्वेन देवानिच्छन्तो मानुषा ऋत्वि- 
ग्यजमाना हें हविर्धानि वां युवां प्रभरनू प्रकर्षेण संपादयन्ति। एतत्पदार्थस्य याज्ञिक- 
प्रसिडिद्योतनार्थो हिराव्दः ॥ 

तब देवाभिलाषी मनुष्य [ऋत्विज और यजमान] हे हविर्धान तुम्हे प्रकृष्ट रूप से 
सम्पादित करते हैं--यह प्र वां' आदि द्वितीय पाद का अर्थ हे । 

दितीयाधंमनूद्य व्याच४-- 

'आ सीदतं स्वसु लोकं विदाने स्वासस्थे भवतमिन्दवे न” इति सोमो 

वे राजेन्दुः सोमायेवेने एतद्‌ राज्ञ आस देऽवीक्ल्पत्‌ ॥ इति । 

हे हविर्घाने उभे युवां प्रवतंमाने सतो स्वमु लोकं स्वकोयमेव स्थानं विदाने 
ज्ञातवती आसीदत तत्र स्थिति प्राप्तुतं नोऽस्मदीयायेन्दवे सोमाय स्वासस्थे सुशोभन 
आसने स्थिति प्राते भवतम्‌ । अत्रेन्दुशब्देन सोमो राजोच्यते । अत एव तत्पाठेन सोमः 
राजार्थमासद आसादनायावस्थानायचीक्लुपत्‌ कल्पितवान्‌ भवति ॥ 


“हे हविर्धान ! तुस दोनों अपने स्थान पर जानते हुए बेठो और हमारे सोम के लिए , 


शोभन स्थान ग्रहण करो'-इसमें 'इन्दु' का अथं है 'सोम राजा'। इसअधंचं के 
पाठ से सोम राजा के बैठने का स्थान कल्पित करता है। 

षष्ठीमृचं विधत्ते 

अधि द्वयोरदधा उक्थ्यं बच इति' ॥ इति । 

हविर्धानाख्ययोः शकटयोरुपरि' सोमस्यावस्थानाय गृह्मकारेण परितो वेष्टनमुपर्या- 
च्छादनं यत्क्रियते तदेतदाच्छादनं छदिःशब्दवाच्यम्‌ । ताहशे द्वे छदिषी दयो हंविर्घान- 
योरवस्थाप्य तयोश्छदिषोरपरि तृतीयं छदिह विर्थानयोरुदाहूतयो रवस्थ।प्यते । तदेत्‌ 
त्तत्तिरीया आमनन्ति--'दण्डो वा औढुम्बरस्तृतीयस्य हविर्धानस्य वषट्कारेणाक्षमा- 
च्छिनद्यत्तत्तीयं छदिहँविर्धानयोरुदाहि यते तृतीयस्य ह॒विर्धानस्यावरुध्ये इति । तदेत- 
त्तत्तीयच्छदिरवस्थापनम्‌ । एतन्मन्त्रप्रथमपादे प्रस्तूयते । ` यदुद्दयोदछदिषोरघ्यदधा उपरि 
तृतीयं छदिनिधीयते तदिदमुवथ्य वच उवध्यशस्त्रनामकं यद्यज्ञियं कर्म तद्योग्यं वचो 


मन्त्रपाठस्तद्रुपमिदं छदिरिति च्छदिषः प्रशंसा ॥ 


१. ऋ० १.८३.३। २. तै० सं० ६.२.९.४ । 
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१७६ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ .._[_ ५.३ प्रथमपश्चिकायां 


“दो आच्छादनो के मध्य उक्थ्य के योग्य वाणी को रखते हैं--इस प्रकार “अधि 
दयः! आदि सन्त्र से दो ह॒विर्धानों के ऊपर तसरा आच्छादन रखते हैं। [हविर्धान 
नामक दो गाड़ियों पर सोम रखने के लिए गृह के आकार का चारों ओर से घेरा बना 
रहता.है उस पर जो. आच्छादन करते हैं उसको ही 'छदिः' कहते हैं] । 

अस्मिन पादे पूर्वमागस्या्थो याज्ञिकप्रसिद्ध इत्यभिप्रेत्य, हिशव्दयुक्तन वाक्येन 
व्याच ` 
इयोह्यंतत्ततीयं छद्रिधि निधीयते ॥-इति । 

उत्तरमागं व्याचष्टे-- 

'उक्थ्यं वच' इति यदाह यज्ञियं वे कर्मोक्थ्यं वचो यज्ञमेवेतेन 
समधयति ॥ इति । | 

उक्थ्यं वच इति यत्पदद्दयं . मन्त्रो ब्रूते तेन पदद्वयेन शस्त्रपाठाख्यं यज्ञसंबन्थिकर्मो- 
च्यते । तस्मादेतेन मन्त्रपाठेन यज्ञमेव समृद्ध करोति ॥ ` 

सन्त्र सें “उपथ्यं वचः' ये दो पद जो कहे गये हैं उन पदद्वय के द्वारा झस्त्रपाठ ' 
नामक यज्ञ सम्बन्धी कर्म ही उक्त है । अतः इस [मन्त्र पाठ] से वह यज्ञ को ही . 
समुद्ध करता है । 

द्वितीयतृतीयपादौ पठति-- 

यतस्रचा मिथुना या सपयंतः। असंयत्तो ब्रते ते क्षेति पुष्य- . 

तीति ॥ इति । 

यदा तृतीयं छदिनिधीयते तदानीं ये हविर्धाने स्तस्ते उभे यतस्नुचा नियतसुग्यृक्त 
, कृतहोमे हुतसोमे मिथुना मिथुनवत्परस्परयुक्ते सपर्यतः पूजिते भवतः। अयमर्थंः-द्योरुपरि 

' तृतीये छदिषि व्यवस्थापिते सति विवाहृद्दोमादुर्ष्वं परस्परसंयुक्तौ मिथुनरूपौ स्त्रीपुरुषौ 
यथा पुज्येते तथा हविधनि हविषा पूजिते मवत इति । संपूर्वो यतिधातुः सङ्ग्रामे 
वतंतेः। तेन क्रोर्यगुणो लक्ष्यते। संयत्तः क्ररः । असंयत्तः शान्तः । अन्रेन्द्रसंबोधन- 
मध्याहतव्यम्‌ । हे इन्द्र शान्तोऽध्वर्यस्ते ब्रते त्वदीये द,मंणि क्षेति निवसति पुष्यति तच्च 
कमं पुष्टं करोति ॥ 


वि दोनों हविर्धान नियतत्रुक-युक्त होम में जोड़े के रूप से परस्पर युक्तहोकर पुजित जी 


होते हैं। हे इन्द्र ! तुम्हारे कर्म में शान्त अध्वर्यु निवास करता हे और उस कर्म को 
पुष्ट करता है । 
एतस्य तृतीयपादस्य तात्पर्यं दर्शयति--- ढ 
यदेवादः पूव यक्तवत्पदमाह तदेवेतेन शान्त्या शमयति ॥ इति । 
यत्तवत्पदवाच्यस्तृतीयः पाद: । अत्र ब्रतपदात्‌ पुर्व यदेवादो यदिदं यत्तवत्पदं यत्त- 
` शब्दोपेतं संयत्त इति पदं तेन युद्धवाचिना यत्कौय॑द्योतितं तदेव कौयमेतेनासंयत्त 
` पुष्यतीति पद्येन प्रतीतया शान्त्या होता शमयति ॥ 


PATE, 
/9.५ 
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. देखते हुए अनुवचन करना चाहिए ७ 


- पञ्जमाऽष्याये तुतीयः खण्ड; |] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितस्‌ : १७७ 


[व्रत पद से] पुर्व जो 'यत्त' शब्द से युक्त संयत्त पद कहा है उसके द्वारा जो युद्ध 
वाचक क्रूरता घोषित की गई है उस क्रूरता को होता 'असंयत्त और प(पुष्यति' दो 
पदों से शान्त करता है । टर 

चतुर्थपादमनूद्य व्याचष्टे-- 

भद्रा शक्तिर्यजमानाय सुन्वत इत्याशिषसाशास्ते ॥ इति । 

“सुन्वते' सोमाभिषवं कुवते यजमानाय “मद्रा' कल्याणरूपा शक्तिमंवत्विति शेष: । 
अनेन पादेन प्रार्थनीयं प्रार्थयते ॥ 

“सोमाभिषव करने वाले यजमान के लिए कल्याण रूप शक्ति होवे-इस [पाव] से 
आशीर्वाद की प्रार्थना की जाती हे । 

सप्तमीमृचं विधत्ते 

“विश्वा पाणि प्रति मुन्चते कविरिति? विश्वरूपामन्वाह ॥ इति । 

कविमेंधावी सन्तरप्रतिपा्यो देवः सविता विश्वा रूपाणि शुक्लक्रष्णादीनि बहूनि 
रूपाण्यामरणत्वेन प्रतिमुश्चते स्वशरीरे स्थापयति । अत्र रूपशब्दस्य विश्वशब्दस्य च 
विद्यमानत्वाद्‌ इयमुग्विश्वरूपशाब्दामिधेया ॥ „ 

'मेधावी सविता शुक्ल-कृष्ण आदि विभिन्न रूपों को अपने शरीर में स्थापित 
करता है'--इस विश्व रूप ऋचा का पाठ करता है [इस ऋचा में “विश्व शब्द और 

"रूप? शब्द के विद्यमान रहने से इसको “विश्वरूप' ऋचा कहते हुँ] । 

तस्या अनुवचने होतुः किचिदितिकतंव्यतामाह-- a 

स रराट्यामीक्षमाणोऽनुत््यात्‌ ॥ इति । | 

हविर्घानमण्डपस्य चिकीधितस्य प्राच्यां द्वारि बन्धनीया दर्मभाला रराटी 
द्वितीयार्थे सप्तमी । तां दर्भभालां पद्यन्ननुब्रूयात्‌ ॥ 

उसे रराटी [हविर्धानमण्डप के पूवं द्वार 'पर लटकाई गई दर्भ को भाला] को 


अस्या ऋचो रराट्यनुख्पत्वं दर्शयति-- 

विश्वसिव हि रूपं रराठ्याः शुक्लसिव च कष्णसिव च ॥ इति । 

दर्भमालाया अत्यन्तशुष्कास्तृणविशेषाः शुक्ला श्यन्ते । अशुष्कास्तु कृष्णा अतो 
विश्वमिब बहुविधमिव दमंमालायाः स्वरूपं तेन विश्वा रूपाणीत्ययं मस्त्रो$नुकूल: ॥ 

क्योंकि इस रराटी [ = दर्भेमाला] के [अत्यन्त सुखे तृण ] सफेद जैसे और हरे तण 


6 कृष्ण जैसे [दिखाई देते] हैं अतः बहुविध रूप की माला होने से इस मन्त्र का विश्वरूपत्व 
ठीक हे । 3 


१, ऋ० ५.८१.२। 
१२ 
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२७० ३ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ५.३ प्रथमपञ्चिकायां . 


होतुरेतद्वेदनं प्रशंसति 
विश्व रूपमवरन्ध आत्मने च यजमानाय च. यत्रैवं विद्वानेतां रराठ्या- 
सोक्षमाणोऽन्वाह ॥ इति । 
विश्व रूपं प्रजापश्वादिविविधवस्तुस्वरूपम्‌ ॥ 
जो इस प्रकार समझकर रराटी की ओर देखते हुए मन्त्र का अनुवचन करता हे 
बह अपने लिए और यजमान के लिए [प्रजा व पशु आदि] विविध वस्तु को सम्पादित 
करता है । ; 
अष्टम्याऽुवचनसमा्ति विधत्ते 
“रि त्वा गिर्वणो गिर! इत्युत्तमया परिदधाति) ॥ इति । 
“परि त्वा' आदि सुक्त को अन्तिम ऋचा से अनुवचन का समापन करना चाहिए । 
परिधानस्य काळं विधत्ते > 
स यदैव हविर्धाने संपरिश्रिते मन्येताथ परिदध्यात्‌ ॥ इति । 
यस्मिन्नेव काले प्रवतिते द्वे शकटे संपरिश्रिते स्वस्थाने$वस्थाप्य सम्यगाच्छादिते 
दति स होता मन्येत तत्तदानीं समापयेत्‌ ।। 
बह होता जब यह समझ ले कि दोनों हविर्धान अपने. स्थान पर रखकर सम्यक्‌ 
रूप से ढेंक दिए गए हैं तभी अनुवचन को समासि करे । 
होतुरेतद्वेदनं प्रशंसति-- 


अनग्नंभावुका ह होतुश्च यजमानस्य च भार्या भवन्ति यत्रैवं विद्वानेतया . 


हविर्घानयोः संपरिश्चितयोः परिदधाति ॥ इति । 

अनरनंमावुका आच्छादनबाहुल्यसं पत्त्या नग्नत्वरहिताः ॥ 

जो इस प्रकार जानते हुए दोनों हविर्धानों के. सम्यक्‌ रूप से ढेक जाने पर मन्त्र 
का पाठ करता हे वह .[होता] अपने और यजमान के लिए नग्नत्वरहित अर्थात्‌ ओढ़ी व 
कपड़े पहनी हुई स्त्रियों को सम्पादित करता है । 

हविर्धानयोः परिश्रयणकाळं ज्ञात्वा परिदध्यादित्युक्तं स कालः कथं ज्ञायत 
इत्याशङ्भूघाऽऽह-- 

यजुषा वा एते संपरिथियेते यद्धविर्धाने यजुषेवेने एतत्परिश्चयन्ति ॥ इति । 

यद्धविधनि ये शकटे विद्येते एते “यजुषा वै’ यजुमंन्त्रेणेवः संपरिथिते भवतः, 


तदेव कथमिति ? तदुःच्यते--अध्वयंव एते हविर्धाने यजुषैव परिश्रयन्तीत्येतरप्रसिद्धमिति 


१. ऋ० १.१०.१२। २. तै० सं० १.२.१३.३। 
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पञ्चमाऽध्याये तृतीयः खण्डः ] शीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : १७९ 
शेषः । तदेतद्‌ आपस्तम्बो दरायति--'विष्णोः पृष्ठमसीति) । तेषु मध्यमं छदिरष्युहृति । 
अरत्निविस्तारं नवायामम्‌'` इति ॥ 
यजु-मन्त्र से ये दोनों हविर्धान सम्यक्‌ रूप से ढेके जाते हैं । अध्वर्यु जो इन दोनों 
हविर्धानों कों यजुष्‌ से ही ढंकते हैं [यह प्रसिद्ध है]। 
परिधानस्य काळं विधत्ते Rr” 
तौ यदेवाध्वर्यश्व॒ प्रतिप्रस्थाता चोभयतो मेध्यो निहन्यातामथ पर नी 
दध्यात्‌ ॥ इति । FF 
अध्वर्युर्दक्षिणस्य हविर्धानस्य मेथीमीषाग्रमागावस्थापनकाष्ठं स्थापयति । ₹ देत- 
च्छाखान्तरे श्रयते--'दिवो वा विष्णवुत वा पृथिव्या इत्याशीःपदयर्चा3 दक्षिण 
हविर्धानस्य मेथीं निहन्ति“ इति । उत्तरस्य तुः प्रतिप्रस्थाता करोति। तदेतदुभयम्‌ 
आपस्तम्बो दर्शयति--'दिवो ज्ञा विष्ण इत्यध्वर्युदंक्षिणस्य हविर्धानस्य मेथीं^ निहन्तीति। | 
तस्यामीषां निनह्मति'--'एवमुत्तरस्य प्रतिप्रस्थाता विष्णोर्नुकमित्युत्तरं कर्णातदमनु” 
इति च । प्रतिप्रस्थाता विष्णो कमित्युक्त्वाऽस्य^ हविर्धानस्य “उत्तर कर्णातदंम्‌/ अपि । 
तस्मितु मेथीनिहूननकाछे परिदध्यात्‌ इति ॥ 
जब अध्वर्यु और' प्रतिप्रस्थाता [हविर्धान के] दोनों ओर से मेथी [एक प्रकार की 
लकड़ी] का निहनन करें तब अनुवचन को समाप्ति करनी चाहिए । 
यद्यप्ययं कालः परिश्रयणकालात्‌ ध्राचीनस्तथाऽपि तत्समीपवतित्र्वात्‌ पृवंबिधिना सह ग 
नात्यन्तं विरोध इत्येतदर्शयति-- 
अत्र हि ते संपरिश्चिते भवतः ॥ इति । 
अन्न मेथीनिहननदेशे तत्समीपवतिनि काले परिश्रयणं क्रियते॥ 
क्योंकि, तभी दोनों हविर्धान ढेंके जते हैं । 


ऋक्संख्या दिक दर्शयति-- बै 
ता एता अष्टावन्वाह ख्पसमृद्धा, एतदव यज्ञस्य समृद्धं यद्रूपसमृद्धं यत्कमं 
क्रियमाणमृगभिवदति । तासां त्रिः प्रथमामन्वाह त्रिरुत्तमां, ता द्वादश 
संपद्यन्ते, द्वादश वे मासाः संवत्सरः, संवत्सरः प्रजापतिः, प्रजापत्यायत- 


n 


१, तै० सं० ६.२.९ | २. आप० श्रौ० ११.८.१ । 

३. तै० सं० १.२.१३.२। ४. तै० सं० ६;:२.९.३। 

५, 'कर्णातदः कीलम्‌ । तदनु तत्समीपे । मेथीमवष्टम्भनस्तम्भनम्‌'-इति वृत्तिः । 
६. आप० थौ० ११.७.३.४। ७, त० सं० १.२,१३.३ । 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


१८० : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ | [ ५.४ प्रथमपञ्चिकायां 


नाभिरेवाऽभी राध्नोति य एवं वेद, त्रिः प्रथमां त्रिरु्तमामन्वाह यज्ञस्यैव 
तद्वसौ नह्यति, स्थेम्ने बलायावित्रंसा्र ॥ २९ ॥ इति । 
पुवंवद्‌' व्याख्येयम्‌ ॥। | दु 
इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये वेदार्थप्रकाश ऐतरेयब्राह्मण- 
भाष्ये पञ्चमाध्याये तृतीयः खण्ड: ॥ २ ॥ [२९] 
` उन आठ ऋचाओं का होता पाठ करता है; जो [विवक्षित अर्थ के प्रतिपादक होने 
से] रूप समृद्ध हैं । जो यज्ञ अपने रूप में समृद्ध है वही यज्ञ को समृद्धि है जो कमं जेसा 
किया जाने वाला है वेसा ही मन्त्र के द्वारा रवाणत होना ही उसकी रूप समृद्धि है । उन 
[आठ ऋचाओं] के मध्य प्रथम और अन्तिम ऋचा का तीन-तीन बार पाठ करता है। 
इस प्रकार वे बारह हो जाते हैं; क्योंकि वर्ष में बारह महीने ही होते हें । संवत्सर ही 
प्रजापति हे । जो इस प्रकार जानता है वह प्रजापति रूप.आयतन के हारा साफल्य को 
प्रास करता है। अतः प्रथम और अन्तिम मन्त्र का तीन-तीन बार पाठ करना चाहिए । 
वस्तुतः ऐसा करके वह मानो यज्ञ के दोनों किनारों को कसकर बाँधता है, जिससे कि 
बह खिसक न जाय और उसको स्थिरता ऑर शक्ति बनी रहे । 


॥ इस प्रकार पञ्चम अध्याय में तृतीय खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ ३॥ 


अथ चतुर्थ; खण्डः 

अथाग्नीषोमंप्रणयनीया ऋचो विधातुमादौ प्रैषमन्त्रं विधत्ते 

मरनीषोमास्यां प्रणोयमानाभ्यामनुब्रूहीत्याहाध्वर्युः ॥ इति । 

योऽयमरिनिः प्राचीनवंशाख्यायाः शालाया मुखे द्वारभागे पूर्वसिद्धाहवनीयरूपेणा- 
वतिष्ठते तस्माच्छालामुखीयादग्नेः सकाशात्‌ किंयानप्याग्नीध्रीये धिष्ण्ये नेतव्यः । सोमश्च 
पच शालामुखीयसमीपेऽवसिथतस्तेनाग्निना सहाऽऽनीतः सनु पुनरपि हविर्धानमण्डपे 
नेतव्यः । तदिदमम्नीषोमप्रणयनं तदर्थं होतारं प्रत्यघ्वर्यृः प्रैषमन्त्र ब्रूयात्‌ 1 तदेतत्‌ सवंम्‌ 
आपस्तम्ब आह--'शालामुखीये प्रणयनीयमिध्ममा दीप्र सिकताभिरुपयम्यार्नीषोमाभ्यां 


१. ब्र० इतः पूर्व॑म्‌ . पृ० ८८-८९ । 'शिरो वा हविर्धानम्‌-इत्यादि शत ब्रा० 
३.५,३। तैत्तिरीयकेऽपि तथैव विहितम्‌ (६.२.९११) एतदीय मन्त्राः अपि 
तत्रव श्रुताः (१.२.१३) । 'हविर्धाने प्रवत्त॑यन्ति-इत्यादि आश्व० श्रौ० ४,९.१-९। 
प्रोक्ष्य बहिः इत्यादि आप श्रौ ११.६-८ । “अन प्रणीय सदोहविर्धानाग्नीघ्र- 
होतृधिष्ण्यानु यथोक्तम्‌ इत्यादि च कात्या० श्रौ० ६,१०.१४ । 
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चञ्चमाब्व्यामै चतुर्थः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यनिरचितभाष्यसहितम्‌ : १८१ 


प्रणीयमानाभ्यामनुब्रूहीति संप्रेष्यति’ इति। अस्निप्रथमाः सोमप्रथमा वा प्राचीममिः 
्ब्रजत्त्याग्नीध्रीयेऽरिनि प्रतिष्ठाप्येतिः सु च सोमो जिगाति गातुविदित्यपरया द्वारा 
हविर्धान राजानं प्रपादयतीति* च ॥ 
[अग्नि और सोम का प्रणयन] 
1. ३० [४. ४] अग्नि और सोम को लाने के लिए अनुकूल मन्त्र का पठ करो: 
इस प्रकार अध्वर्य [होता से] कहता है। 
अग्नीषोमप्रणयनीयास्वुक्षु प्रथमामृचं विधत्ते 
साऽवीहि देव प्रथमाय पित्र इति सावित्रीमन्वाह ।। इति । | 
सेयं शाखान्तरगतत्वात्‌ * सूत्रकारेण पठिता^। तस्यास्तृतीयपादे5स्मम्यं सवितरिति . 
' श्रुतत्वादियं सावित्री ॥ र 
[अग्नि-सोम-प्रगयन की प्रथम ऋचा] 'साऽचीहि' इत्यादि सविता-देवताक ऋचा का | 
होता पाठ करता है। ,, 
अथ वैयभिकरण्यमाश ङ्क्य समाधत्ते 9 
तदाहुर्यदग्नीषोमाभ्यां प्रणीयमानाभ्यामनुवाचाऽऽहाथ कस्मात्‌ सावित्री- 
सन्वाहेति सबिता चै प्रसवानामीशे सवितुप्रसुता एवैनौ तत्प्रणयन्ति 
तस्मात्‌ सावित्रीमन्वाह ॥ इति । ० 
पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ । । 
इस सम्बन्ध सें ब्रह्मवादी कहते हैं कि जव [अध्वर्यु ने] अग्नि और सोम के प्रणयन 
के लिए अनुवचन किया था तो सविता-देवताक ऋचा का पाठ वह क्यों करता हे? - 
क्योंकि सविता देव हो कर्मा में अनुज्ञा के स्वामी हँ । इस मन्त्र के पाठ के द्वारा सविता 
| ' कौ प्रेरणासे ही उन दोनों का प्रणयन करते हें इसीलिए सविता-देवताक ऋचा का 
पाठ करते हें । 
द्वितीयां विधत्तें--- 
श्रैतु ब्रह्मणस्पतिरिति’ ब्राद्मणस्पत्यामन्वाहः।॥। इति । 
होता 'प्रेतु ब्रह्मणर्स्पातः' इत्यादि ब्रह्मणस्पति-देवताक ऋचा का पाठ करता हे । 


नु 


| १. आप० श्रौ० ११.१७.२ २. आप» श्रौ० ११.३.४ । 
| ३: 'उभयतोद्वार हविर्धान भवति--इति शत० ब्रा० ३.५.३५७ । 

| ४. आप» ११.३.८। | ५, अथवं० सं० ७.१४.३ । 

| -६. तद्यथा~-सवीहि देव प्रथमाय पित्रे वर्ष्माणमस्मै वरिमाणमस्मै । 


अथास्मभ्यं सवितर्वार्याणि दिवोदिव आ सुवा भूरि पश्च: ॥ 
आश्व० श्रौ० ४.१०.१। 
७. द्र० इतः पूर्वम्‌, पृ० ९७ | 
८. ऋ० १.४०.३ । 'पत्यन्ताण्ण्यः'-इति पा० सु० ४.१.८५ । 


| 
| 
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अत्रापि वैयधिकरण्यमाशङ्कच समाधत्ते-- 

तदाहुयंदग्नीषोमाभ्याँ प्रणोयमानाभ्यामनुवाचाऽऽहाथ कस्माद्‌ ब्राह्मण- 

स्पत्यामन्वाहेति ब्रह्म वे ब्रृह्पतिन्रह्मेबाऽऽभ्यामेतत्‌ पुरोगवमकण वे 

ब्रह्मण्वद्रिष्यति ॥ इति । 

पुरोगवं ब्राह्मणमेव पुरोगन्तारमकः करोति ब्राह्मणोपेतस्य कर्मणो विनाशा- 
भावात्‌ तदयुक्तम्‌' ॥ 

इस सम्बन्ध में ब्रह्मवादी कहते हें कि जब उस [अध्वर्यू] ने अग्नि और सोम के 
प्रणयन के लिए अनुवचन किया तो ब्रह्मणस्पति-देवताक ऋचा का पाठ क्यों किया ? 
क्योंकि बृहस्पति ही ब्रह्म हे और ऋचा का पाठ कर ब्रह्म को दोनों [अग्नि और सोम] 
का पुरोगन्ता अर्थात्‌ नेता बनाता है । वस्तुतः ब्रह्मण्वत्‌ [ब्राह्मण की सहायता से युक्त] 
कसे को हानि नहीं होती । 

द्वितीयपादमुपजीव्य तामृचं प्रशंसति ' 

प्र देव्येतु सुनुतेति ससुनुतमेव तद्यज्ञं करोति तस्माद्‌ ब्राह्मणस्पत्या- 

सराह ॥ इति । 

सूनृता प्रियवचनरूपा वाग्देवी प्रेतु ब्रह्मणा सह पुरो गच्छत्विति द्वितीयपादे श्रयते 
तत्पाठेन यज्ञ ससुनृतमेव प्रियवचनयुक्तमेव करोति ॥ 

होता प्र देव्येतु” अर्थात्‌ 'प्रियवचनरूपा वारदेती ब्रह्मा के साथ आगे आवे? इत्यादि 
[द्वितीय पाद] के पाठ से यज्ञ को प्रियत्रचनयुक्त ही करता हे । इसीलिए ब्रह्मणस्पति- 
देवताक ऋचा का पाठ करता है । 

तृतीयाद्यास्तित्र ऋचो विधत्ते-- 

होता देवो अमर्त्यः इति तुचमाऱ्नेयं गायत्रमस्वाह सोसे . राजनि 

प्रणीयमाने ॥ इति । 

जुहोत्यस्मित्तग्नाविति होताउग्नि: । अतो होतृश््दश्रवणाद्‌ इदमाग्नेयम्‌ ॥ 

सोम राजा के लाये जाते समय “होता देवो अमत्ये:” इत्यादि अग्नि-देवताक गायत्री 
छन्दस्क तुच का पाठ करता हे । 

आग्नेयस्य सोमप्रणयनानुकूल्यं दर्शयति--- 


सोमं वे राजानं प्रणीयमानमन्तरेणेव सदो हुविर्धानान्यसुरा रक्षांस्यजिघां- अ 


संस्तमर्तिर्मायया5त्यनयत्‌ ॥ इति । 


यदिदं सदोनामक मण्डपं यच्च हविर्धाननामकं मण्डपं शकटद्वयं च तान्यन्तरेण 
तेषां मध्येऽसुराथ रक्षांसि च नीयमानं सोमं हन्तुमैच्छन्‌ । तं भीतं सोममगिनिः स्वकीयया 


१, द्र० इतः पुवम, पृ० ७९ । क २. . ० ३.२७.७॥ 
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पेञ्चमाईव्याये चतुर्थः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ १८३ 
मायया तानसुरांस्तानि रक्षांस्यतिक्रम्य नीतवान्र । तस्मात्‌ सोमप्रणयने5प्याग्नेयस्य योग्यः 
त्वमस्ति । असुराणां रक्षसां चावान्तरजातिभेदो द्रष्टव्यः ॥ 

सदस्‌ और हविर्धान के बीच में लाये जाने वाले सोम राजा को असुरो और राक्षसों 
ने मारना चाहा । अग्नि ने उन असुरों का अतिक्रमण करके भाया से उसको लाया [अतः 
सोम के प्रणयन में आरनेय ऋचा का पाठ भी युक्ति युक्त हे] । ० 

प्रथमाया) ऋचो द्वितीयपादमनूच व्याचष्टे-- 

पुरस्तादेति माययेति मायया हि स तमत्यनयत्‌ तस्माहस्पाग्नि पुरस्ताद्ध- 

रन्ति ॥ इति । 

मायया सहितो$ग्निः पुरस्ताद्‌ गच्छतीति द्वितीयपादे श्रूयते । यस्मात्‌ सोऽरिनर्मायया 
शक्त्या भीतिस्थानमतिलङ्घ्य तं सोममनयत्‌ तस्मादु तस्मादेव कारणादस्य सोमस्य 
पुरस्तादाग्नी ध्रपर्येन्तमग्निमृत्विजो हरन्ति ॥ 

माया से अग्नि आगे चलता हे'--इस द्वितीय पाद में क्योंकि वह» अग्नि माया- 
शक्ति से उस सोम को लाया इसीलिए इस [सोम] के आगे [आग्नीध्र पर्यन्त] अग्नि को 
ऋत्विज लाते हें । द 

षष्ठीमारम्य चतश्न ऋचो विधत्ते-- कक 

"उप स्वाऽग्ने दिवे दिवे! उप प्रियं पनिप्ततसिति तिल्नश्चेकां 

चान्वाह ॥ इति । 

उप त्वाअने' इत्यादिकाः क्रमेणाऽऽम्नातास्तित्न "उप प्रियमित्येका? ॥ 

उप त्वाऽने' इत्यादि तूच और “उप प्रियम्‌' इत्यादि एक ऋचा का पाठ करता हे। 

उक्तस्य तूचस्योक्तायाथैकस्या अनुवचनमुपपादयति-- 

ईश्वरौ ह वा एतो संपन्तौ यजमानं हिसितोयंश्चासौ पूर्व उद्धृतो भवति यमु 

चेनसपरं प्रणयन्ति तद्यत्तिसश्ेकां चान्वाह संनानानावेवेनो तत्संगमयति- 

प्रतिष्ठायासेवेनौ तत्प्रतिष्ठापयत्यात्मनश्च यजमानस्य चाहिसाये ॥ इति । 

यक्चासावरिनिः पुरवेमृद्धतः पूवंभावी सन्नुत्तरवेद्यामानीय स्थापितः । यमप्यपरमरिति- 
मिदानीमाग्नीघ्रधिष्ण्यं प्रति प्रणयन्ति। एतावुभावग्नी संयन्तौ ममैवाऽऽहुतिरित्येवं 
सड्राभं कुरवेन्तौ* यजमानं हिसितोरीश्वरौ हिंसितुं समर्था । तथा सति यदि तिस्चेकां 
चानुच्रूयात्‌ तदानीमेतौ द्वावप्यग्नी संजानानावेब परस्परकमत्ययुष्तावेव कृत्वा संगमयत्य 


१. यदुक्तं 'तृतीयाद्यास्तित्र ऋचः इति तत्र य प्रथमा, तस्या इति भावः । 


` २. ऋ० १.१.७-९। ३, ऋ० ९.६७.२९ । 


४. 'संयन्तौ स्पर्घ॑मानौ-इति गोविन्दस्वामी । 
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न्योत्यं संयोजयति । तिसृष्वुक्षु नमो भरन्त एमसीति पूर्वोद्ृतस्याग्नेनंमस्कारः श्वयते । 
` एक्स्याभृच्यगत्म बिभ्रतो नम इति प्रणीयमानस्याग्नेनंमस्कारः श्रतस्तेन तुशै परस्पर द्वेष 
परित्यजतः । तत्तथा सत्येताबुभावग्नी प्र तिष्ठायामेवोत्तरवेद्याग्नीध्रलक्षणस्वस्वोचितस्थान 
एव प्रतिष्ठापयति । तच्च होतुरात्मनश्च यजमानस्य च हिंसापरिहाराय मवति ॥ 

जो यह अग्नि पहले लाकर उत्तरवेदि पर स्थापित की जाती है और जो वाद सें 
इस अग्नि को आरनीध्र धिष्ण्य कें प्रति लाते हैं। ये दोनों अग्नियाँ लड्ने वाले यजमान 
को हिंसा करने में समर्थ होती हैं । इसीलिए जो तीन और एक ऋचा का पाठ करते हैं 
तो इन दोनों अग्नि को सम्यक्‌ रूप से परस्पर संयोजित करते हें । ऐसा करके दोनों 
अग्नि को उनके [उत्तरवेदि और आग्नीध्र रूप अपने] स्थान में स्थापित करते हैं। यह 
स्वयं होता और यजमान की हिंसा के परिहार के लिए होता है । 

दशमीमृच विधत्ते-- 

अग्ने जुषस्व प्रति हयं तद्वचो” इयरहुत्यां हूयमानायासस्वाह॥। इति । 

आहुतिस्तु यजुर्वेदविहिता । तयैवेत्यूचाऽऽनीधे जुहोतिः 'सुवगंस्य लोकस्या- 
मिजित्यै'? इति । सा चाऽऽपस्तम्बेन स्पष्टीकृता--“आग्तीध्रीयेऽरिनि प्र तिषठाप्याग्ने नयेत्य- 
धंमाज्यशेषस्य जुहोति’ इति । तदाहुतिकाले होताऽने जुषस्वेत्येता म नुब्रूयात्‌ ॥ 

होता आहुति वेते समय “अग्ने जुषस्व' इत्यादि मन्त्र का पाठ करे । 

तामेतां प्रशंसति 

अरनय एव तज्जुष्टिमाहुति गमयति॥ इति । 

जुषस्वेति मन्त्रेऽमिधानादाहु तिमग्नेः प्रियं संपादयति ॥ 
' वस्तुतः इस प्रकार [मन्त्र में उक्त 'जुषस्व' शब्द से युक्त] वह आहुति अग्नि को 
प्रसन्न करने के लिए होती हे । 

एकादशीमारभ्य तिज ऋचो विधते-- 

“सोमो जिगाति गातुत्रिदिति” तुचं सौम्यं गायत्रसन्वाह सोसे राजनि प्रणीय- 

साने, स्वयेवेनं तद्देवतया स्वेन च्छन्दसा समर्धयति ॥ इति । 


मन्त्रे सोमदेवताया एव प्रतिपाद्यत्वात्‌ सोमात्मकस्येयं स्वकीयदेवता गायत्र्या 
सोमस्य दुलोकादाहू तत्वात्‌ छन्दोऽपि स्वकीयम्‌ ॥ 


————— 


१. ऋह० :१.१४४,७। 

२. 'अग्ने नय सुपथेति नयवती'-इति तत्र सायणः। सा च ऋक्‌ ऋ० १,१८९.१; 
त० स० १.४.४३. १; वा० सं० ५.३६, ७.४३,४०.१६ । 

३. तै० सं० ६.६.१.१ । ४, आपण श्रौ० ११.१७.४। 

५, ऋ० ३.६२.१३-१५। ` ६. द्र० तै० ब्रा० ३.२.१.१ । 
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पत्नमाध्थ्याये 'चतुथेः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचायंचिरचितभाष्यसहितम्‌ ; १८५ 
“सोमो जिगाति' इत्यादि सोम-देवताक गायन्री-छन्दर्क तुच का सोम राजा के 
प्रणयन के समय होता पाठ करता है; वस्तुतः इस प्रकार बह उसी के देवता और उसी 
के छन्द के द्वारा उसे समृद्ध करता हे। | 
अस्य तृचस्यान्तिमं पादमादाय व्याचष्टे-- | 
सोमः सधस्थमासददित्यासत्स्यन्हि स ताहि भवति ॥ इति। > 
अयं सोमः सधस्थं हविर्धानाभ्यां सहावस्थानप्रदेशं प्राप्याऽऽसददासन्नोऽभूत्‌ ।' 
यस्मात्‌ स सोमस्तहि तत्पादपाठकाल आसत्स्यत्भवति इविर्धानदेशस्याऽऽसन्नतां करिष्यन्‌ 
वतंते तस्मात्‌ सघस्थमासददिति युक्तम्‌ ॥ 
“यह सोम [हविर्धान रूप] सहावस्थान प्रदेश को प्राप्त कर बैठता है” क्योंकि [सोम] 
उस [पाद के पाठ के] समय [हविर्धान-प्रदेश के] आसन्न होता हुआ अवस्थित होता हे । 
` [अतः “सधस्थमासदत्‌, युक्तियुक्त हे] । : 
अस्य तृचस्यानुवचनदेशैँ विधत्त ` 
तदतिक्रम्यैवानुब््यात्‌ पृष्ठत एवाऽऽग्नीध्रं कृत्वा || इति । 
पुर्वोक्तायामाहुत्यामध्वर्यूणा हृयमानायई होता तूचमुपक्रम्यानुब्रुवाणो गच्छ॑स्तदाग्नीध्र- 
स्थानमतिक्रम्यैवा55ग्नीध्रं पृष्ठत एव कृत्वा तं पादमनुब्र्यात्‌ । अतिक्रम्येत्यस्येव ' पठतः 


, कृत्वेति व्याख्यानम्‌ ॥ 
होता को उसका अतिक्रमण करके अर्थात्‌ आग्नीधर-वेदि को पोछे की ओर करके 
उस पाद का पाठ करना चाहिये । ० टर 


, चतुदंशीमृच॑ विधत्ते-- 

“तमस्य राजा वरुणस्तमश्चिनेति' १ वेष्णवीसन्वाह ॥ इति । 

ब्रजं च विष्णुरिति चतुर्थपादे श्रपैत्वात्‌ ॥ 

“तमस्य राजा? इत्यादि विष्णु-देवताक ऋचा का पाठ करता है । 

अवरिष्ट पादत्रयं पठति- १ f 

क्रतं सचन्त मारुतस्य वेधसः। दाधार दक्षमुत्तममेहविदं व्रज च विष्णुः 

सखिवाँ अपोर्णुत इति ॥ इति । 

अस्या ऋचोऽयमर्थेः--अस्य सोमस्योपनद्धस्य राजा स्वामी वर्णस्तं करतुं यागं 
सचत इत्यध्याहारः । अश्विना उभावश्विनौ देवो मारुतो वायुर्ेधा ब्रह्मा च क्रतु सचन्त 
| समवयन्ति । मारुतस्य वेधस इति प्रथमार्थे षष्ठयौ । विंष्णुदेवो दक्षं देवानां तृप्ती कुशल- 
द मत एवोत्तममहविदं शरुत्या दिनाभिज्ञं सौमं दाधार प्रणयतकाले धृतवानु । तथा विष्णुः 
| सखिवान्‌ सोमरूपेण सख्या युक्ततया तद्वान ब्रज सोमस्थानं हविर्घानमपोर्णृतेऽपगताच्छादत 


१. ऋ० १.१५६.४। 
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१८६ ४ ऐतरेयन्राहाणस्‌ [ ५.४ प्रयसपञ्चिकायाँ 


करोति सोमस्य प्रवेशाय द्वार विवृणोतीत्यर्थः । विष्णुर्दाधारापोर्णृते चेति समुच्चयाथ- 
खकार: ॥ 

[उपनद्ध सोस] के स्वामी वरुण उस याग की सेवा करते हें । अश्वि-द्वय' वायु 
और ब्रह्मा भी यज्ञ की सेवा करते हैं । कुशल विष्णु देव ने उत्तम एवं दिनाभिज्ञ सोम 
को [प्रणयन काल में] धारण किया और विष्णु सोम से सस्ययुक्त हो सोमस्थान रूप 
' हविर्धान के अच्छादन को हटाते हैं अर्थात्‌ सोम के प्रवेश-द्वार को खोलते हें । 

उक्तमन्त्रतात्पर्यं विस्पष्टयति-- 
विष्णुवै देवानां द्वारपः स एवास्मा एतद्द्वारं बिवुणोति ॥ इति । 
विष्णु देवों के द्वारपाल हैं । वस्तुतः इस प्रकार वह इसके लिए द्वार खोलते हूँ । - 
पः्चदशीमृचं विधत्ते-- 
“अन्तश्च प्रागा अदितिभंवासीति? प्रपाद्यमानेऽन्त्राह^। इति । 
सोमे हविर्धानं प्राप्यमाणे सत्येतामृचमनुब्रूयात्‌ ॥ 
‘अन्तश्च! इत्यादि ऋचा का [सोम के हुविर्धान के] सन्निकट होने पर होता पाठ 
करता है । 
` पोडशीमूचं विधत्ते-- 
'शयेनो न योनि सदनं धिया कूतमित्यासन्ने' ॥ इति । 
आसन्ने हविर्धानं ० प्रति सोमे समीपवतिनि सत्येतामनुक्रूयात्‌ । नकार उपमार्थः । 
यथा द्येनः पक्षो तत्र तत्र संचार कृत्वा योनि स्वस्थानं प्राप्तोति तथा घिया यजमान- 
त्विखुद्धया कृतं संपादितं सदन हविर्धानं प्रति सोम एषतीति वक्ष्यमाणेन संबन्धः ॥ ` ` 
“नेसे इयेन पक्षी [इधर-उधर भ्रमण के पश्चात्‌] अपने स्थान पर जाता है उसी 
प्रकार [यजमान और ऋत्विज को] बुद्धि से संपादित गृह [हनिर्धान को] सोम प्राप्त 
. करता हे--इस ऋचा का पाठ होता सोम के हुन्निर्घान के प्रति समीपस्थ होने पर 
करता हे। 
। ह्वितीयपादमनुवदति-- 
हिरण्ययमासदं देव एषतीति ॥ इति । 
हिरण्यं सुवणंसदृशं इष्णाजिनमासदमुपवेशनयोभ्यं सोमो देव एषति प्राप्नोति 4 इषु 
गताविति धातुः? ॥ 
सुवर्णसवृद्ष कृष्णाजिन के आसन पर सोम देव बैठते हैं । 


१. ऋ० ८.४८.२ । २. ऋ० ९,७१.६ । 
३. छन्दसि विकरण व्यृत्ययः-पा० सू० ३.१.८५ | 
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पञ्चमाऽध्याये चतुथंः खण्ड; ] भरीमत्सायणाचा्यंविरचितभाष्यसहितर्म्‌ ¦ १८७ 
हिरिण्ययशब्द व्याचष्ट 


हिरण्मयमिव ह वा एष एतदह्ेवेस्यशश्‍छदयति यत्कृष्णाजिनम्‌ ॥ इति । 

हविर्धानस्य शकटस्योपरि सोमस्थापनाथँ कृष्णाजिनमास्तृगन्ति । तथा च आपस्तस्ब 
आह--दक्षिणस्य हविर्धानस्य नीडे पूर्ववत्‌ इष्णाजिनास्तरणं राज्ञः सादनम्‌)” इति । 
यदेतत्कृष्णाजिनमस्ति तदेतद्धिरण्मयमिव ह वै सुवरणेनिभितासनमिव देवः्थंमेषोऽच्वर्यु- 
कछदयत्यास्तृणाति । तस्मान्मन्त्ने हिरिण्ययमित्युपपन्नम्‌ ॥ 

यह जो कृष्णाजिन है चह वस्तुतः सुवर्ण निमित आसन के समान है देवों 
के लिए [अध्वर्यू] इसे बिछाता हे । 

एतन्मन्त्रविधिमुपसंहरति- 

तस्मादेतामन्वाह ॥ इति । 

यस्मादासच्नदेशस्यानुकूलेयमृक्तर्मादेतामनुब्रयात्‌ ॥ 

इसीलिए बह इस मन्त्रण्का पाठ करता हे । 

सप्तदश्या समापन विधत्त 

'अस्तम्नाद्‌ द्यामसुरो विश्ववेदा’ इति\ वारुण्या परिदधाति ॥ इति । 

चतुर्थपादे “वरुणस्य ब्रतानि' इति श्रवणादियं वारुणी ॥ 9 

'अस्तभ्नाद्‌' इत्यादि वरुण-देवताक ऋचा से अनुवचन का समापन करता हे । 

तस्याः सोमसम्बन्थं दर्शयति-- 

वरुणदेवत्यो वा एष तावद्यावदुपनद्धो यावत्परिथितानि प्रपद्यते स्वयेवेनं ~ 

तहेवतया स्वेन च्छन्दसा समर्धयति ॥ इति । ; 

पूवंवद्‌3 व्याख्येयम्‌ ॥ 

क्योंकि उसका देवता वरुण है और जब तक सोम कपडे में बेधा रहता है तथा 
[हविर्धान के निकट] लाया जाता है तब तक [यह सोम वरुण पाश के] अधीन हे । अतः 
इस ऋचा से उपसंहार करके बह सोम को उसी के देवता,ओर उसी के छन्द के द्वारा 
समृद्ध करता है । ] 

अथात्र नैमित्तिकमृगन्तरं विधत्ते-- 

तं यदुप वा धावेथुरभयं वेच्छेरज्ञेवा वन्दस्व वरुणं बृहन्तमित्येतया 

परिदध्यात्‌ ॥ इति । 

तं यजमानमितरे बन्धवो जीवा्थिनो यद्युप वा धावेयुः प्राप्नुयुः । अथवा बैरिम्यो 
भीता अभयं यजमानसमीपे यदीच्छेरंस्तदानीमेवा चन्दस्व इत्येतया परिदध्यात्‌ ॥ 


ee 


व्य 


ee —— 


१. आप» श्रौ० ११.१७.१० । २. ऋ० ८.४२.१ । 
३. द्र० इतः पुवँम्‌ पृ० ८७। ४.. ऋ० ८.४२.२॥ , 
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झन्य बन्धु यदि उस यजमान का आशय प्राप्त करना चाहें अथवा बैरियो से भयभीत 
हो यजमान के समीप में अभय की इच्छा करे. तब 'एवा चन्दस्व' इत्यादि ऋचा से 
अनुवचन समाप्त करना चाहिये । 
हृदनप्रंसापुर्वेकमेतद्विषिमुपसंहरति- - 
Ss हाभयमिच्छति यावद्भ्यो हाभयं ध्याति तावदृभ्यो हाभथं | 
सवति यत्रेवं ` बिद्वानेतया परिदधाति; तस्मादेवं विद्वानेतयेव परि- 
दध्यात्‌ ॥ इति । 
- त्रयागे यथोक्तार्थं विद्वानु होतैतया परिदघ्यात्‌ तत्र यजमानो यावद्भ्यो बन्धुभ्यो 
-हव्रोगपरिहाररूपममयमिच्छत्यथवा वैरिमीतिपरिहारूपमभयं ध्यायति तावदृभ्यः 
_ सर्वेम्यस्ताहरामभयं भवति । तस्मादेवा वन्दस्वेत्यनयेव परिदष्यात्‌ ॥ 
जिस याग में इस प्रकार जानते हुए इस ['एवा वन्दस्व' आदि ऋचा] से जो अनु- | 
बचन समास करता है बह यजमान वहाँ जितने बन्धुओं के लिए [हृदयरोग के परिहार 
रूप] अभय की. इच्छा करता है अथवा [शत्रु-भय के परिहार रूप] अभय का ध्यान 
करता हैं उन सभी के लिए अभय प्राप्त करता हे । इसलिए इस प्रकार जानते हुए इसी 
ऋचा से उपसंहार करना चाहिये । 
` मन्त्रगतसंख्यादिक दशंयति-- 
ता एताः सप्तदशान्वाह रूपसमृद्धा एतद्वे यज्ञस्य समृद्धं यद्रूपसमृद्धं यत्कमं 
क्रियसाणमृगभिवदति । तासां त्रिः प्रथमामन्वाह त्रिरत्तमां, ता एकविशतिः 
संपद्यन्ते, एकावशो वे प्रजापतिद्वादह मासाः पञ्चतंवसत्रय इमे लोका 
असावादित्य एरकावशः ॥ इति । 
, उन सत्रह ऋचाओं का होता पाठ करता है जो [विवक्षित अर्थ के प्रतिपादक होने 
से] रूप-समुद्ध हँ । जो यज्ञ अपने रूप में समृद्ध हे, वही यज्ञ की समृद्धि हे, जो कमं 
जैसा किया जाने वाला है वेसा ही मन्त्र के द्वारा वणित होना ही उसकी रूप-समृद्धि है । 
उन [सत्रह ऋचाओं] के सध्य. प्रथम और अन्तिम "ऋचा का तीन-तीन बार पाठ करता 
है । इस प्रकार वे इक्कीस हो जाती हैं, वस्तुतः प्रजापति इक्कीस होते हैं । [क्योंकि] 
बारह मास, पाँच 'ऋतुएं, ये तीन लोक और यह आदित्य [सब मिलाकर] इक्कीस हैं । 
उक्तसंख्याप्रशंसाथंमेकविशतिसंख्यापुरण आदित्ये बहुन्‌ गुणात दर्शयति--- 
उत्तमा प्रतिष्ठा तहेवं क्षत्त्रं सा भ्रीस्तदाधिपत्यं तदुन्नध्नस्य विष्टपं ` तट- 
प्रजापतेरायतनं तत्स्वाराज्यम्‌ ॥ इति । 
योभ्यमादित्यो$सावुत्तमा प्रतिष्ठा । तल्लोकानां स्थैयँणावस्थानात्‌ । तदादित्यस्वरूप- 
मेव देवं क्षत्त्रं देवसम्बन्धिनी क्षत्त्रजातिः । 'आदित्यो वै देवं क्षत्त्रम्‌' इत्यन्यत्राभिधानात्‌। । 


ु १, ऐ० ब्रा० ७.४.२॥ 
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पञ्चमाष्ध्याये चतुर्थः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : १८९» 


सा श्रीरादित्यप्रासिरेव भोग्यवस्तुसंपत्तिः । तदादित्यमण्डळमाधिपत्यं स्वा मित्वप्रापकम्‌ । 
आदित्य एषां भूतानामधिपतिः? इति श्रवणात्‌ ।? तन्मण्डळं ब्रध्नस्याऽऽदित्यस्य विष्टपं? 
स्थानभूतम्‌, तदेव मण्डल प्रजापतेरप्यायतनं स्थानम्‌? । आदित्यमण्डले प्रजापत्युपासन- 
स्याभिधानात्‌ । तदेव मण्डल स्वाराज्यं पारतन्त्र्याभावात्‌ । 


जो [इस आदित्य का] सबसे ऊंचा स्थान है चह देवों का क्षत्र हे, वह श्री है, वह 


आदित्य-मण्डल के स्वामित्व का प्रापक है, वह आदित्य का स्थानभूत स्वगं है, वही मण्डल _ 


प्रजापति निवास-स्थान हे और पारतन्त्र्य के अभाव में बही मण्डल स्वाराज्य है । 

उपसंहरति 

ऋध्नोत्येतमेवेताभिरेकवशात्ये्कावशत्या ॥ ३० ॥ इति । 

॥ इत्येतरेयब्नाह्मणे प्रथमपञ्चिकायां पञ्चमोऽध्यायः ॥ ५॥ 

एकाविशतिसंख्यामिरेतामितररमिरेतं यजमान समृद्धं करोत्येव* । अभ्यासोऽध्याय- 
समाप्त्यर्थः ॥ ° 

इस प्रकार इन इक्कीस ऋचाओं से उस [यजमान] को होता समृद्ध करता हे । 

॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण की प्रथम पञ्चिका में पाँचवें 
अध्याय को हिन्दी पुणं हुई ॥ ५ ॥ 


॥ इति श्रीमत्सायणार्यविरचिते माधवीये वेदार्थप्रकाश ऐतरेयत्राह्मणमाष्ये 
प्रथमपस्बिकायां पञ्चमाध्याये चतुर्थः खण्डः ॥४॥.[३०] 
वेदार्थस्य प्रकाशन तमो हादँ निवारयनु । 
पुमर्थाश्चतुरो देयाद्‌ विद्यातीर्थमहेश्वरः ॥ 
॥ इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्वरवैदिकमागंप्र वतेकवी रबुक्कभूपालसाञ्ाज्यधुर धर 
माधवाचार्यादेशतो सायणाचायेणविरचिते माधवीये वेदार्थप्रकाश- 
नामभाष्ये ऐतैरेयब्राह्मणस्य कृतौ प्रथमूपस्िकायाः | 
पञ्चमोऽध्यायः ॥ ५ ॥ 


ऐ० ब्रा० ७.४.२ । र 
२. ब्रघ्न. आदित्याः, तस्य स्थान त्रिविशिष्टपं विष्टप इति स्वर्गादित्ययोः साधारणनाम- 


त्वादिह स्वर्गार्थं परिगृहीतम्‌-इति गोविन्दस्वामी ७ 


३. प्रजापतिगृ हस्थः प्रजोत्पादनात्‌ साधु । गृहस्थस्याप्यादित्यायतनत्वादपवर्गावस्थायाँ 


प्रजापतेरायतनमित्यच्यते-इति गोविन्दस्वामी । 
४, द्र० आश० थौ० ४.१०.१-१३। आप० श्रौ ११.१७.१-१०। ते० स० 
१,३.५३ ६.३.२ । कात्या० श्रौ० ८.७.३.४ । शत० ब्रा० ३.३-६-९ । 
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. १९० $ ऐतरेयत्नाह्मणम्‌ः [ ५.४ प्रथमपञ्चिकायां 


[अग्निवें षट्‌ (१) । स्वग वे पन्च (२) । प्राच्यां वे षट्‌ (३) । यज्ञो वे नव 
(४) । सोमो वे चत्वारि (५) ॥ १ ॥) १ 
अर्नवे, प्रयाजवदू, गणानां त्वा, दश ॥ १ ||] 
इत्यैतरेयब्राह्मणे प्रथमपश्चिका समाप्ता ॥ १ ॥ 
“(पश्चिकाङ्क:--१ । अध्यायाङ्काः--५ । खण्डाङ्काः ३० ।) 
[प्रथम पञ्चिका में 'अग्निर्वे' इत्यादि छः खण्डों का प्रथम अध्याय हे; "स्वगं वे! 
इत्यादि पाँच खण्डो का द्वितीय अध्याय है प्राच्यां वे” इत्यादि छः खण्डो का तीसरा 
अध्याय है । 'यज्ञो वे इत्यादि नौ खण्डों का चतुर्थ अध्याय है और 'सोमो वे? इत्यादि 
चार खण्डों का पाँचवा अध्याय हे । 
इस प्रकार 'अग्निवॅ' इत्यादि से आरम्भ करके खण्डों का प्रथम दशक है; 'प्रयाज- 
वद्‌' इत्यादि से आरम्भ करके द्वितीय दशक है और “गणानां त्वा! से आरम्भ करके 
तृतीय दशक हे अर्थात्‌ प्रथम पश्चिका में कुल तीस खण्ड हैं ।] 
॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण की प्रथम पञ्चिका (: पाँच अध्याय) 
की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ १॥ 


१. आअग्तिर्वे-इत्यादोनि पश्चानामध्यायानां प्रतीकज्ञानपुवंक-खण्डसंख्याबोधकानि 
वाक्यानि । तदेतत्‌ खण्डसंग्रहणमध्यायेषु खण्डानां निक्षेपप्रक्षेपनिवन्धनन्यूना धिक्य- 
वारणाय पूर्वाचार्य: प्रोक्तमधीयते चाद्यापि 'स्वाध्यायवत्‌ । अधेकदेशार्थः खण्ड- 
शब्दः पुन्नपंसकलिङ्ग इति अमरकोप १,३.१६ “प्रथमः खण्डः’, द्वितीयः खण्डः” 
इत्यादि प्रयोगा, “चत्वारि’ खण्डानि इत्येवमादयः प्रयोगाश्च, निरवद्या एवेति 
च्यक्तमेव । 

२. एतच्च खण्डदशकसग्रहणं वाक्यम्‌ । “अग्नि इत्यादीनि दशकप्रतीकानि, खण्डानां 
प्रक्षेपनिक्षेपदोषतो रक्षणायं कोषानामुपरि कोषरूपाणोति शम्‌ । 
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अथ द्वितीयपश्चिका 
` तत्र 


 प्रथसाध्यायस्य प्रथम; खण्डः 
—: ६8 शा 


अथ षष्ठोऽध्यायः 
प्रथसः खण्डः 
राजक्रयत्राह्मणमुक्तमादौ वह्नेः प्रणीतिप्रतिपादिकाश्च । 
तथा हविर्धानविवतंनार्था अग्नेश्च सोमस्य च या ऋचः स्युः ॥ 

अथ षष्ठाध्यायेऽगनीषोमीयपशुर्वेक्तव्यः । तत्राऽऽदौ यूपं वक्तुमाख्यायिकामाह- 

यज्ञेन वे देवा ऊध्वाः स्वगं ळोकमायंस्तेऽबिभयुरिमं नो दष्ट्वा मनुष्याश्च 

ऋषयश्चातु प्रज्ञास्यन्तीति; तं वे यूपेनेवायोपयंस्त यद्यपेनेवायोपयंस्तद्यूपस्य 

यूपत्वं; तमवाचीनाग्रं निमित्योषध्वा उदायंस्ततो वे मनुष्याश्च ऋषयश्च 

देवानां यज्ञवास्त्वभ्यायन्‌ यज्ञस्य किचिवेषिष्यामः प्रज्ञात्या इति; ते वे 

युपमेवाविन्दज्नवाचीनाग्रं निमितं; ते विदुरनेन वे देवा यज्ञमयुयुपश्चिति, 

तमुत्खायोध्वं न्यमिन्वंस्ततो वै ते प्र यज्ञमजानन्‌ प्र स्वर्ग लोकमु ॥ इति । 

पुरा कदाचिद्देवा ज्योतिष्टोमं यज्ञमनुष्ठाय तत्फलभूत स्वगँनप्राप्तास्तत्त चावस्थाय _ 
भीति प्राप्ताः। केनाभिप्रायेणेति स उच्यते । ये मनुष्या वर्णाश्रमधमंप्रवृत्ता ये च 
ऋषयस्तपसि प्रवृत्तास्ते सर्वेऽप्य॑स्मदीयमिमं यज्ञं दृष्टा स्वयमप्यनुछायस्वगं समागत्या- 
समान प्रज्ञास्यन्ति ततोऽस्मत्समा भविष्यन्ति । ततस्ते देवा भीता मनुष्याणामृषीणाँ च 
व्यामोहाय तमेव. स्वकीयं यज्ञं यूपस्तम्भेनैवायोपयन्‌ मिश्चितवन्तः । अन्यथानुष्ठानरूपं 
म्रममुत्पादितवन्त इत्यर्थः । यस्मात्कारणाद्यपेनैव तं यज्ञमयोपयन्नन्यथा कुतवन्त- 
स्तस्माद्योपनसाधनत्वाद्यपनाम संपन्नम्‌ । केन क्रमेण व्यागोहितवन्त इति । उच्यते--तं 
यूप॑ पूर्व॑मुर्ध्वाग्र सन्तमिदानीमवाचीनाग्रमधोमुखं निमित्य निखायोध्त्रमिमुखा उद्गता- 
स्तदानीं मनुष्या ऋषयश्च देवानां यज्ञवास्तु यज्ञभूमिमागत्य यज्ञस्य संबन्धि चिल्ल 


यरिकिचिदवगमिष्यामस्तच्च देवानुष्ठितस्य प्रज्ञात्यै संपद्यत इत्यमिप्रेत्य यज्ञभूमि सवतः 


परीक्ष्य यज्ञचिह्णमिदमिति यूपमेवाबिन्दन्नलमन्त । कीहृशं गुपमवाचीनाग्रे निमितमधो- 


१. अथ पूर्वाध्यायाथ संग्रह उच्यते राजक्रयेति दलोकेन । तथा च पः्माऽघ्याये ये 


चत्वारः खण्डाः श्रुताः, तत्र क्रमेण सोमक्गयार्थाख्यायिकाकथनपू्वंको वारिवसरगेः । 
अग्निप्रणयनीया ऋचः, हविर्घानप्रो ह्ममाणीया ऋचः, अग्निषोमप्रणयनीया नऋचश्चेति | 
चत्वारोऽर्था विहिता इति निष्पन्नम्‌ । 
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९२ ; ऐतरेयब्राह्मणम्‌ र है | [ ६.१ हितीयपञ्चिकायां 


मुखत्वेन निखातं ततस्ते मनुस्या ृषयश्चैवं विदुः । कथमितिं, तदुच्यते--अनेनैवाधोमुखेन 
यूपेन देवा अस्मद्भ्रमाय स्वकीयं यज्ञं मिश्रितवन्त इति । ततस्तमधोमुखं निखातं युप- 
मुत्खाय पुनरू्ष्वामिमुख न्यमिन्विललातवन्तः । ततो यथाशास्त्रमवस्थितेन यूपेन मनुष्या 
ऋषयश्च देवैरनुष्ठितं यज्ञ प्रज्ञाय स्वगं लोक प्राजाननु। तं यज्ञमनुष्ठाय स्वर्ग गता 
इत्यर्थं: । सोऽयमर्थः शाखान्तरे संगृहीत:--'यज्ञेन वै देवाः सुवर्गं लोकमायंस्तेऽमन्यन्त 


मनुष्या नोऽन्वाभविष्यन्तीति ते यूपेन योपयित्वा सुवर्ग लोकमायंस्तमृषयो यूपेनैवानु 


प्राजानंस्तद्यूपस्य यूपत्वम्‌^ इति । 
[पशुः र 

1. १ [शं. १] यज्ञ के द्वारा ही देवताओं ने ऊपर के स्वर्गलोक को प्राप्त किया । 
वे डर गये कि हमारे इस यज्ञ को देखकर [वर्णाश्रम धर्म में प्रवृत्त] मनुष्य और [तपश्चर्या 
में लगे हुए] ऋषिगण [भी स्वयं अनुष्ठान करके स्वर्गं लोक को प्रास करके] हमारे 
समान हो जायेंगे अतः उन देवताओं ने उस [स्वकीय यूप] को [उन लोगों को भ्रम 


उत्पन्न करने के लिए] यूप के द्वारा ही मिला दिया अर्थात्‌ उनको रोक दिया । वहाँ जो . 


यूप के द्वारा उन्हें रोका वही यूप के नाम का कारण है [अर्थात्‌ यूप का अर्थ हे बह 


खम्भा जिससे रोका जाय] ऊध्वं-लोक को उपते हुए उन देवताओं ने उस यूप के अग्न . 


भरग को नीचे करके पृथ्वी में गाइ दिया । तब मनुष्य और ऋषि भी देवताओं के यज्ञ 
करने के स्थल पर आकर “यज्ञ सम्बन्धी चिह्न को कुछ भी जान जाऊं' यह सोचकर 


४ [देवताओं से अनुष्ठित यज्ञ-भूमि का चारों ओर परीक्षण करके 'यह यज्ञ का चिह्न है' ऐसा 


कहते हुए] उन्होंने पृथ्वी में नीचे फी ओर मुख करके गड़े हुए मात्र यूप को ही पाया। 
उन्होंने जान लिया कि इसी [अधोमुख यूप] के द्वारा देवताओं ने अपने यज्ञ को अन्यथा 
कर दिया [अर्थात्‌ उलट-पुलट करके मिश्चित कर दिया] उन्होंने यूप को उखाड़ कर 
उसका सिरा ऊपर की ओर करके गाड़ दिया । इसके बाद शास्त्र के अनुसार अवस्थित 
यूप के हारा मनुष्य और ऋषियों ने देवताओं से अनुष्ठित यज्ञ को जानकर उस यज्ञ 
का अनुष्ठान करके स्वगं लोक को प्रास किया । 


PAP 11 


इदानीं यूपनिख नन विधत्ते-- | 

तद्यद्यप ऊर्ध्वो निमीयते यज्ञस्य प्रज्ञात्ये, स्वर्गस्य लोकस्यानुख्यात्यै ॥ इति । 
निमीयते निखातव्य इत्यर्थः ॥ 

बह जो यूप को ऊर्ध्वाभिमुख करके गाड़ा जाता हे उसका प्रयोजन यही है कि यज्ञ 


को जानें और स्वगं लोक को प्राप्त करे । 


तस्य यूपस्य तक्षणेनाष्टाश्रित्व॑ विधीयते-- 
बज्नो वा एष यद्यूपः सोऽष्टाथिः कतंव्योष्ट्राश्िवे, वज्नस्त तं प्रहरति द्विषते 


__ जातृव्याय वधं योऽस्य स्तृत्यस्तस्मै स्ततंवे ॥ इति । 
१. ते० सं० ६.३.४.७। 
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प्रथमाष्ष्याये प्रथमः खण्ड; ] शीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : १९३ 


यूपस्य वज्ञांशत्वेन वत्त्वम्‌ । तच्च शाखान्तरे श्रूयते--'इद्रो वृत्राय वज्ज प्राहरत्स 
चेधा व्यभवत्स्फ्यस्तृतोयं रथस्तृतीयं यूपस्तृतीयम्‌'' इति । लोके वजस्याष्टकोणत्वात्‌ तद्रूपस्य 
यूपस्याप्यशश्रित्वं कुर्यात्‌ । “द्विषते भ्रातृव्याय वधं' द्वेषं कुवंतः शत्रोवंघहेतु: तं वजन त 
यूपं च पुरुषः प्रहरति प्रहाराथं प्रयुङ्क्ते । अतो वज्ञवत्म हरणसामर्थ्याद्यूपस्याष्टाश्रित्वं 
युक्तम्‌ । 'यः' शत्रु: 'अस्य' यजमानस्य 'स्तृत्यो' हिस्यो भवति 'तस्मै स्ततंवे' तस्य 
शत्रोहिसाथमिदमशश्ित्वम्‌ ॥ | 

यह यूप वज्त हे, उसे आठ धारों वाला बनाना चाहिये । बज्न में आठ घारे होती 
हैं। द्वेष करने वाले शत्रु के वध के लिए उस [वज्र] को और उस [यूप] को वह पुरुष 
प्रहार के लिए प्रयोग करता है [अतः वज्च के समान यूप का भी आठ धार वाला होना 
युक्तियुक्त हे] जो शत्रु इस यजमान का हस्य होता हे, उस [शत्रु] के मारने के लिए 


ˆ [यह आठ धारों वाला होता हे] । 


अष्टाथित्वसिद्धये यूपस्य,यद्वञञत्वमुक्तं तदेव शत्रोरप्रियहेतुत्वेनोपपादयति--- 

वज्ञ्ो बै गुपः स एष द्विषतो वध उद्यतस्तिष्ठति तस्सांद्वाथ्येतहि यो दवेष्टि 

तस्याप्रियं भवत्यमुष्यायं यूपोऽपुष्यायं यूप इति दृष्टवा ॥ इति । 

यो यूपोऽस्ति स एव शव्रोवंचे निमित्तभूते सति स्वयमुद्यतस्तिष्ठत्यद्योगवानवतिष्ठतेऽतो 
बञ्चत्वम्‌ । यस्मादेवं पुर।ऽऽसीत्तस्मादिदानीमपि यः शन्रुयंजमान ` द्वेष्टि तस्य शत्री- 
बिरोषियजमानानां यूपस्य दर्शनेन महदप्रियं भवति । अमुष्य विरोधिनो ग्रुप इति निश्चये 
स॒त्यप्रियं न तु यूपमात्रदर्शनेन ॥ १ 

यूप चञ्च हे, जो इस हेषी-दात्रु के वघ के लिए स्वयं उद्योगवान्‌ होकर अवस्थित " 
होता है । [क्योंकि इस प्रकार प्राचीन समय में था] अतः इस समय भी जो [शत्रु इस 
यजमान से] हेष करता है उस शत्रु के विरोधी यजमानो फे यूप को देखकर कि “यह 


'अमुक पुरुष का यूप है! 'यह अमुक पुरुष का यूप है--महान्‌ अप्रिय को प्राप्त होता हे । 


अथ कामनाविद्येषेण यूपस्य प्रकृतिभूता वृक्षविशेषा वक्तव्याः । तत्राऽऽदौ खदिरवृक्षं | 
विधत्ते-- 2 बड़ 

खादिरं यूपं कुर्वीत स्वर्गकामः खादिरेण वै यूपेन देवाः स्वर्गं लोकः 

मजयंस्तथैवेतद्यजभान: खादिरेण युपेत स्वगं लोकं जयति ॥ इति। : 

स्वर्ग की कामना वाले यजमान को खदिर का यूप बनाना चाहिए; वस्तुतः खदिर 
के यूप के हारा देवताओं ने स्वगं लोक को जीत लिया उसी प्रकार वह यजमान भी 
खदिर के यूप के द्वारा स्वर्ग लोक को जीत लेता हे । डी 


१. तै० सं० ५.२.६.२ । वाजूसनेयिभिस्तु तच्चतुर्धाकरणमाम्नातम्‌ । तथाहि-“ 


इन्द्रो ह यत्र वृत्राय””“राजन्यबन्धवः-इति शत१ ब्रा० १.२.४.२ । 
- १३ क 
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फलद्वयार्थ बिल्ववृक्षं विधत्ते-- 
बेलर यूपं कुर्वीतान्नाद्यकामः पुष्टिकामः समां समां बे बिल्वो गुभीतस्तदन्ना- 
दास्य रूपमामूलाच्छाखाभिरनुचितस्तत्पुष्टेः ॥ इति । 
समां सभां तस्मिस्तस्मिन्संवत्सरे बिल्ववृक्षो गुभीतः फलंगृ हीतः, तच्च फलग्रहण- 
मदनयोग्यस्याच्तस्य रूपम्‌ । विल्वफलानि भुभ्वानेभेक्ष्यन्ते । मुलमारम्य शाखाभिरनु- 
क्रमेणोपचितो बिल्ववक्षस्तत्रोपचयनं पुष्टेः स्वरूपं तस्मात्‌. फलद्वयं युक्तम्‌ ॥ 
अन्न और पुष्टि की कामना वाले यजमान को बिल्व [= बेल] का यूप बनाना 
चाहिए । बिल्व पर प्रत्येक संवत्सर में फल होता हे, इसलिए वह अन्न का रूप है। वह 
मल से झाखा तक अनक्रमेण बढ़ता है अतः बह पुष्टि का योतक है। [अतः दोनों फलों 
का होना इसमें युक्तियुक्त है] । 
अध्वयोवेंदनं प्रशंसति-- 
पुष्यति प्रजां च पशुश्च य एवं विद्वान्‌ बैल्वं यूपं कुरुते ॥ इति । 
जो इस प्रकार जानते हुए बिल्व का यूप बनाता हे चह अपनी पुत्रादि प्रजा और 
पशुओं को पुष्ट करता है । न 
लोकप्रसिद्धया बिल्वस्य प्रशस्तां द्रढयति-- 
यदेव बैल्वां३ बिल्वं ज्योतिरिति वा आचक्षते ॥ इति । 
अन्न किपदमव्याहूत्य योजनीयम्‌ । हे अध्वयो किमत्र बैल्वं यूपं इतवानसि, 
तत्सम्यरभवता कृतम्‌ । बिल्ववृक्षस्वरूपं वृक्षमध्ये श्रीवृक्षनामकत्वेन लक्ष्मीस्वरूपत्वात्‌ 
पुज्यत्वेन ज्योत्तिभंवति । प्छृतिस्तु प्रश॑साद्योतकध्वन्यमिनयार्था\ । यदेव यस्मादेव 
कारणाद्‌ ब्रह्मवादिन एवमाचक्षते, तस्माद्‌ बैल्वो यृपोऽतिप्रशरत इत्यर्थः ॥ 
[हि अध्वर्यु ! तुमने] बिल्व का यूप जो बनाया वह ठीक है क्योंकि बिल्व [वृक्ष 
श्रीवुक्ष' नाम से वृक्षो के मञ्य लक्ष्मी रूप में पूजित होने से] ज्योति हे--ऐसा इसीलिए 
ब्रह्मवादी कहते हैं । 
एंतद्वेदनं प्रशसति-- 
ज्योतिः स्वेघु भवति श्रेष्ठ: स्वानां भवति य एवं बेद ॥ इति । 
स्वेषु ज्ञातिषु ज्योतिस्तेजस्वी श्रेष्ठः श्रुतवृत्तसंपश्नः ॥ ` 
जो इस प्रकार जानता है वह स्वजातियों में ज्योति अर्थात्‌ तेजस्वी होता है, और 
सत्रजाति के मध्य श्रेष्ठ होता हे । 


१ , 'अनुदात्त प्रदनान्तमिपुजितयो:'-इति पा० सु० ८.२.१०० | 
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प्रथमाऽध्याये प्रयसः खण्डः ] शोमत्सायणाचार्यिरचितभाष्यसहितम्‌ $ १९५ 


पुनः फलद्वयाय वृक्षान्तरं विधत्ते ट 

पालाझं यपं कुर्वोत तेजस्कामो न्रह्मवचंसकामस्तेजो वे ब्रह्मवचंसं 

वनस्पतीनां पलाशः ॥ इति । 

तेजः शरीरकान्तिः । ब्रह्मवचंसं श्रृताघ्ययनसंपत्तिः । पुष्पाणामतिरक्तत्वेत्र पलाशस्य 
तेजस्त्वं परब्रह्मत्वश्रवणाद्‌ ब्रह्मवचंसत्वम्‌ । तथा च शाखान्तरे श्रूयते--'देवा वै ब्रह्मच्न- 
वदन्त तत्पणं उपाश्गृणोत्‌' इति । एवमादिः ॥ 

तेज को कामना वाले और ब्रह्मवचंस्‌ को कामना वाले [यजमान] को पलाझ का 
यूप बनाना चाहिए । वस्तुतः बनस्पतियों में पलाश तेज और ब्रह्मवचंस्‌ हे । 

अध्वर्योरेतद्वेदनं प्रशंसति-- 

. तेजस्वी ब्रह्मवर्चसी भवति य एवं विद्वान्‌ पालाशं यूपं कुरुते ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानते हुए पलाश का यूप बनाता है वह तेजस्वी ओढ ब्रह्मवचंस्वी 
होता है। 

बिल्वात्‌ पलाशं प्रशंसति se 

यदेव पालाशां३ सर्वेषां वा एष वनस्पतीनां योनियंत्पलाशस्तस्मात्‌ 

पलाइास्येब पलाशेनाऽऽचक्षतेऽमुष्य पलाशममुष्य पलाशमिति ॥ इति । 

हे अध्वयो कि पालासं यूपं कृतवानसि तत्सम्यकङ्तमिति प्रशञ्लार्थी प्लुतिः । किच 
पाशः सर्वंवनस्पतीनां कारणमूतस्तस्माद्योनित्वात्‌ पलाशाख्यस्यैव वक्षस्य संबन्धिना 
पलाशशकब्देन सवंवृक्षाणां पत्रमाचक्षते व्यवहरन्ति । अमुष्य न्यग्रोधस्य पलारां पत्रममुष्य 
चतवक्षस्य पछाशं पत्रमेवं सवंवृक्षसग्रहार्था वीप्सा । पलारशब्दः पुंलिङ्गो वृक्षविशेष- 
वाचो । नपुंसरकंखिङ्खः पत्रवाची। “पलाशः /किशुकः पर्णः' “पत्रं पलाशं छदनं दलं 
पर्णं छदः पुमाच्‌'` इत्यभिधानकारेरुक्त्वात्‌ । यस्मात्‌ प्छृतिप्रयोगो यस्माच्च सवंवृक्ष- 
योनित्वं तस्मात्‌ पलाशयूप: प्रशस्त त्यर्थः ॥“ 95 

है अध्वर्यु ] तुमने] जो पलाश का यूप बनाया वह ठोक हो है क्योंकि यह पलाश 
सभी चनस्पतियों को योनि हे । पलाश वृक्ष के जो पलाश अर्थात्‌ पत्ते हैं उन पत्तों के 
साम्य से ही प्रत्येक वृक्ष के पत्तों को पलाश कहते हैं। इसीलिए यह अमुक वृक्ष का 
पत्ता है”, 'यह अमुक वृक्ष का पत्ता है ऐसा व्यवहार करते हें । 


112222 पस्स्न्न्स 


` १. तै० सं० ३.५.७.२। 


२. द्र० तै० ब्रा० १.२.१.६। एष चाग्न्याधाने पर्णाहराय विनियुज्यते-द्र ० आप० 
श्रौ० ५.२.४ । ३. अमरकोष २.४.२९,१४ । 
४, यूप्या वृक्षाः पलाशखदिरबिल्वरौहीतका:---इत्यादि आप० श्रौ० ७.१.१५,१६ । 
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वेदन प्रशंसति 
सवेषां हास्य वनस्पतीनां काम उपाप्तो भवति य एवं वेद ॥ १ ॥ इति । 
॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये वेदाथंप्रकाश ऐतरेयत्नाह्मणमाष्ये 
षष्ठाध्यायस्य प्रथमः खण्डः ॥ १॥ (१) [३१] 
जो इस प्रकार जानता है वह सभी वनस्पतियों के सम्बन्ध में जो कामना होती हे 


उसे प्राप्त करता हे । 
॥ इस प्रकार षष्ठ अध्याय में प्रथम खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ १॥ 


अथ हितीयः खण्डः 


यूपं विधाय तस्या*चनादिमन्त्राच वधातुमादौ प्रेषं विधत्ते-- 
झञ्ज्मो' युपमनुब्रूहीत्याहाध्वर्यः ॥ इति । ` 


1. 


ग्रुपमञ्ज्मो' यूपस्य घुतेनाञ्जन कुम: । . होतस्तदनुरूपामूच ब्रूहीत्येवमध्वयुः प्रेषं ` | 


ब्रयात्‌ । स च प्रैषो विकल्पेना55पस्तस्बेन दशित:---युपायाज्यमानायानुबूहीति संप्रेष्यति 
अज्यमानायानुंब्रहीति, अञ्ज्मो यूपमनुब्रूहीति वा'१ इति । एवमध्वर्यूणा प्रेषितो 
होताञ्ञ्जनकाले वक्ष्यमाणः 'ऋचोऽनुब्रूयात्‌ । अञ्जनं त्वापस्तम्बेन दशितम्‌-- अथे- 
तमसंस्कृतेनाऽऽज्येन यजमानो5्ग्रतः शकलेनानक्त्यन्द्रमसीति चषालमङ्क्त्वा सुपिप्पला- 
म्यस्त्वौषधीम्य इति प्रतिमुच्य देवस्त्वा सविता मध्वाध्नक्त्विति खुबेण संततमविच्छि- 
न्द्तस्तिष्ठामश्रिमनक्ति' इति ॥ 

४. २.२. रा--[होता से] अध्वर्यु कहता है कि हम यूप में घृत चुपड़ते हें अत 
हे होता, उसके अनुरूप ऋचा का पाठ क्रो 

एतस्मिन्नञ्जनकालेऽनुवचनीयामृचं विधत्ते-- 

'अञ्चन्ति त्वामध्वरें देवयन्तः? इत्यन्वाह ॥ इति । 

हे यूप त्वां देवयन्तो देवानु पुजयितुमिच्छन्त ऋत्विजोऽञ्जन्ति घृतेनाक्तं कुवन्ति ॥ 

एतत्पादा्थस्य याज्षिकप्रसिद्धि दश॑यति-- 

अध्वरे होनं देवयन्तोऽञ्जन्ति ॥ इति । 


' हे यूप ! देवताओं को पुजा करने की इच्छा करते हुए ऋत्विज तुम्हें घुताक्त करते 


हैँ-इस ऋचा का पाठ [अञ्जन के समय होता] करता है; क्योंकि यज्ञ में इस यूप को 


देवताओं के पुजन को इच्छा करते हुए अञ्जन करते हैं । 


१. आप? श्रौ० ७.१०.१। २. तदेव ७.१०.२,३। ३. ७० ३.८.१ । 
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प्रथमाऽव्याये द्वितीय; खण्डः ] आऔमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ॥ १९७ 
द्वितीयपादमनूद्य व्याचष्टे-- 


'बनस्पते सधुना देव्येन' इत्येतद्‌ चे सधु दैव्यं यदाज्यम्‌ ॥ इति । 

हे वनस्पते ग्रुप मधुरेण देवयोग्येनाऽऽज्येन त्वामञ्जन्तीति पू्वत्रान्वयः ॥ 

'हे बनस्पति यूप ! मधुर देव योग्य [घृत] के हारा [तुम्हें घुताक्त करते हैं]! इस 
द्वितीय पाद में जो घुत है वही देवयोग्य मधु है । ० 

ह्वितीयाधमनूद्य व्याचष्टे-- 

“यदृध्वेस्तिष्ठा द्रविणेह धत्ताथद्वा क्षयो मातुरस्या उपस्थे' इति यदि च 

तिष्ठासि यदि च शयासे द्रविणमेवास्मासु धत्तादित्येव तदाह ॥ इति । 

हे यूप त्वं यदुर्ध्वाग्र: संस्तिष्ठा अवटे स्थितो$मव: । यद्वा जगन्मातुरस्या: पृथिव्या 
उपस्थ उपरि क्षयो निवासस्ते शयनं स्यात्‌ सवंथाऽपीह कर्मणि द्रविणा धनान्यस्मदपे्षि- 
तानि धत्तात्‌ संपादयतु । अयमुत्तरार्धस्यार्थो यदि चेत्यादिना स्पष्टीकृतः ॥ 

“हे यूप! जो तुम अर्ध्याभिसुख होकर [गड्ढे में] स्थित हो? अथवा [जगत्‌ 
की] माता इस भूमि के गोद में सोये हो, सर्वथा तुम इस कर्म सें हमें घन दो'--इस 
उत्तरार्ध का अर्थ हे कि “चाहे खड़े हो, चौहे पड़े हो--हम लोगों को “धन दो' यही 
उससे कहा हे । म 2 

ह्वितीयामृच॑ विधत्ते--- 

“उच्छूयस्व वनस्पते''  इत्युच्छोयमाणायाभिरूपा, यद्यज्ञेऽभिरूपं 

तत्समृद्धम्‌ ॥ इति.। 

__ हे वनस्पते त्वमुच्छ्यस्व शयनं परित्यज्योच्छितो भव । उच्छ्यस्वेत्युक्तत्वादुच्छोय- 
माणाय यूपायेयमृगभिरूपा । तदेतदुच्छ्यणमापस्तम्बेन दशितम्‌--गरुपायोच्छ्ीयमाणाया- 
ब्रूहीति संप्रेष्यत्युच्छीयमाणाथानुब्रहीति वोहि्नस्तमानान्तरिक्षं पृणेत्युच्छ्यति' इति ॥ 

'ह वनस्पति ! तुम [शयन को छोड़कर] पृथ्वी के ऊपर उठो'--इस ऋचा में 
(उच्छुयस्व' इस पद के होने से यूप को. उठाने के लिए यहँ ऋचा उपयुक्त हे । जो यज्ञ 
के अनुरूप है वही यज्ञ को समृद्धि हे। 

अस्या ऋचो द्वितीयं पादमनूद्य व्याचष्टे-- : 

वर्मन्‌ पृथिव्या अधि’ इत्येतद्रे वर्ष्म पूथिव्ये यत्र यूपमुम्मिस्वन्ति ॥॥ इति । 

पृथिव्याः संबन्धिनि वष्मंञ्शरीरवत्म्रधानमूतेऽस्मिन्‌ देशोऽधयुपर्युच्छ्यस्वेति पुवंत्रा- 
न्व्रयः । ऋत्विजो यत्र वेदितत्पूवेदेशयोरन्तराले यूपमुन्मिनवत्त्यष्वंतया निखनन्ति सोऽयं 


देश: पृथिव्या वष्मेति ॥ 


-॥:८:<<<<<><<हब> 


१. ऋ० ३.८.३ | २. आप० श्रौ० ७.१०.६,७ । 
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'पृथ्वी सम्बन्धी इस प्रदेश के ऊपर तुम उठो'--इस द्वितीय पाद में कथित पृथ्वी ` 


का घर” बह है जहाँ ऋत्विज यूप को ऊपर करके पृथ्वी में गाड़ते हैं 1 
मन्ते तृतीयं पादमनूद्य व्याचष्ट | 
“सुमिती मीयमानो वर्चाधा यज्ञवाहसे' इत्याशिषसाशास्ते ॥ इति । 
` सुमिती सुमित्या शोभनेन प्रक्षेपण स्थापनेन मीयमानः स्थाप्यमानो यज्ञवाहसे 
यज्ञनिर्वाहकाय यजमानाय वर्चोधा वच॑सां दीतीनां धाता संपादयिता तेन यूपो विशे- 
ष्यते । वर्चोधा इत्येतदाशीः प्राथना ॥ 
“शोभन प्रक्षेप के द्वारा स्थापित यूप यज्ञ निर्वाहक (यजमान) के लिए तेज घारण 
कराए ।' इस प्रकार “सुमिती” आदि तृतीय चरण से आशीर्वाद की कामना को जाती हे । 
तृतीयामृचं विधत्ते-- 
“समिद्धस्य अयमाणः पुरस्तादिति” ॥ इति। 
अन्वाहेत्यडुवतंते । अयं यूपः समिद्धस्य प्रदीप्तस्याऽऽहवनीयस्य पुरस्तात्‌ पुवंस्यां 
दिशि श्रयमाण आश्चित्य बर्तमानः ॥ 
ण “यह यूप प्रदीप्त आहवनीय के पुवं दिशा में आश्रित होकर स्थित हे । इस प्रकार 
} “समिद्धस्य' आदि ऋचा का पाठ करना चाहिए । 
एतत्पदार्थंस्य याज्ञिकप्रसिद्धि दशयति-- 
fs समिद्धस्य होष एतत्पुरस्ताच्छुयते ॥ इति । 
अधंमन्तर्वेद्यध॑ बहिवेंदि यूपस्थापनादाहवनीयपूवंदिगाश्रयणम्‌ ॥। 
क्योंकि यह समिद्ध-अर्नि के सामने खड़ा रहता हे । 
द्वितीयपादमनूद्य व्याचष्टे--- 
ब्रह्म वन्वानो अजरं सुवीरम्‌’ इत्याशिषमेवाऽऽशञास्ते ॥ इति । 
अजरमविनाशं सुवीरं कृल्याणपुत्रादिसमृद्धिकारणम्‌ । ब्रह्म परिवृढमिदं कमं वन्वान 
संमजमानो यूपः । अजंरादिशब्देरेतस्मितु पादे प्रार्थनं शंसते ॥ 
[यह्‌ यूप] विनाशरहित सुन्दर वीरता युक्त ब्रह्म-तेज को देते हुए'--इस पाद से 
| आशीर्वाद की हो प्रार्थन की गई हे । 
ठृतीयपादमनूद्य व्याचष्ट 


आर अस्मदर्मात बाधमानः? इत्यशनाया वे पाष्माऽमतिस्तासेव तदारान्नुदते 
यज्ञाच्च यजमानाच्च ॥ इति । 


१, ऋ० ३.८.२। 
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प्रथमाऽष्याये द्वितीयः खण्ड: ] श्रौसत्सायणाचायेविराचतभाष्यसहितम्‌ : १९९ 


अमतिवृद्धिभंशस्तामस्मद्यजमानत्विग्म्य आरे दूरे यथा भवति तथा बाघमानो यूपः । 


` एतत्पादगतेनामतिराब्देन क्षुधा वा पापं वाऽमिधीयते । तयोवुंद्धिभंशहेतुत्वादस्मदित्यनेन 


यज्ञो यजमानश्च विवक्षितः । ताभ्यां दु्वृद्धिदू रे निराक्रियते ॥ 
हमारी दुर्बुद्धि अर्थात्‌ पाप को हम [यजमान और क्रत्विज] से दुर करते हुए! इस 


पाद में अमति' का अर्थ क्षुधा अथवा पाप हे । वस्तुतः इस प्रकार वह यज्ञ जोर यजमान 
से उस [दुर्बुद्धि] को दूर करता है । 


चतुर्थपादमनूद्य व्याचष्टे 

“उच्छुयस्व महते सोभगाधेत्याशिषमेवाऽऽशास्ते ॥ इति । 

हे वनस्पते यजमानस्याधिकसौमाग्यसिद्धधर्थमुच्छितो भव । अस्मिन पाद आशी- 
विस्पष्टा.॥ 

“हे बनस्पति ! यजमान के महान्‌ सौभाग्य [को सिद्धि] के लिए उन्नत होओ' 
पाद से आशीर्वाद की ही कामता को गई हे । > 

चतुर्थीमृचं विधत्ते-- 

'ऊध्व॑ ऊ षु ण ऊतये तिष्ठा देवो न सवितेति?' ॥ इति । 

हे यूप नोऽस्माकमूतये रक्षणायोध्वं ऊर्ध्वाकार एव सुतिष्ठ स्थिति कुरु । तत्र दृष्टान्त 
सविता देवो न सूर्यो देव इव स यथास्मद्रक्षणायोध्वंस्तिष्ठति तदृत्त्वमपीत्यथ: ॥ 


'हे यूप जैसे सूर्ये देव हमारे रक्षण के लिए ऊपर स्थित हैं उसी प्रकार हमारी रक्षा _ 


के लिए तुम उन्नत होकर स्थित होओ ।' इस ऋचा का पाठ करना-चाहिए॥ _ 
. एतप्पूर्वाधंगतस्य नशब्दस्य निषेधाथंत्वं परित्यज्याङ्गीकारवा चित्वात्तेनात्रोपमार्यो 
विवक्षित इत्येतदशंयति-- 2 
यहे देवानां नेति तदेशामोमिति तिष्ठ'देव इव सवितेत्येव तदाह ॥ इति । 
देवानां देवप्रतिपादकमन्त्राणा० बणंव्यत्ययेन वा वेदानां संबन्धि नेति यत्पदमस्ति 
तदेषां वेदानां संबन्धिनि प्रयोगे ओमित्येतस्मित्तथ॑ वतंते । तथा सत्यङ्जीकायंस्याथंस्य 
विवक्षितत्वादत्नोपमार्थ विवक्षिते सति तिष्ठ देव इवेत्यादिवाक्यार्थो लभ्यते ॥ 


देव प्रतिपादक मन्त्रों में अथवा वेद में प्रयुक्त जो “न' पद हे वह ओम्‌ अर्थात्‌ अङ्गी- 
कार के अर्थ में प्रयुक्त होने से 'देवो न सविता” का अर्थ देव इव सविता' अर्थात्‌ 
“सबिता देव के समान स्थित होओ' ऐसा उससे कहा हे । 
तृतीयपादमनूद्य व्याचष्टे-- 
` 'र्थ्वो चाजस्य सनितेति' वाजसनिमेवेनं तद्धनसां सनोति ॥ इति । 


१, ऋ० १.३६.१३ । 
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` अयं यूप ऊच्वंः सन्‌ वाजस्यान्नस्य सनिता दाता तत्तेन पादपाठेनैनं यूपं वाजसनि- 
भेवान्नदातारमेव सनोति करोतीत्यर्थः। एतस्योपलक्षणतवाद्धनसाँ सुवर्णादिदातारं 
च करोति ॥ 
यूप उन्नत होकर अन्न का दाता होए'-इस पाद फे पाठ से इस [यूप] को 
अन्न दाता बनाता है और उससे सुवर्ण आदि का दाता बनाता हे । 
चतुर्थपादमनूद्य व्याचष्टे-: 
श्दञ्ञिभिवाघद्धि विह्नयामहे' इति च्छन्दांसि वा अञ्जयो वाघतस्तेरेतद्दवान्‌ 
यजमाना विह्वयन्ते मम यज्ञमागच्छत मम यज्ञमिति ॥ इति । 
यद्यस्मात्‌ कारणादञ्जिमिः क्रत्वभिव्यक्तिकारिभिर्वाग्मिर्वाघऱ्िः क्रत्वनुष्ठानभारं 
वहड्धित्र्हेत्विरिमः सहिता यजमाना वयं विह्वयामहे विशेषेण देवाना ह्वयामस्तस्मादूप 
त्वमुघ्वस्ति्ठेति योज्यम्‌ । अन्राङ्जिवाघच्छन्दाभ्यामृत्विग्रूपमापन्नाइछन्दोभिमानिनो 
देवा उच्यन्ते ५ एतत्पादपाठे छन्दोभिर्नानामन्त्रऋत्विग्मि: ` पठचमाचैस्तँस्तैर्यजमाना 
देवानु विशेषेण ह्वयन्ति । भो देवा ममैव यज्ञमागच्छतेत्येक एवमन्येऽपि । सवेसंग्रहा- 
येयं वीप्सा ॥ 


(4 ° “क्योंकि यज्ञों में प्रयुक्त वाणी के हारा और [यज्ञानुष्ठान का भार वहन करने वाले] 
ऋत्विज व यजमान के सहित हम विशेष रूप से देवताओं का आह्वान करते हैं-.इस 
रं पाद में प्रयुक्त अञ्जि और वाघत्‌ शब्द का अर्थ है--छन्दों के द्वारा नाना स्त्र से, 


ऋत्विजों के द्वारा पठ्यमान उन-उन ऋचाओं से हम यजभान विशेष.छूप से देवताओं का 
आह्वान करते हैं कि हे देव, मेरे यज्ञ में आओ'--“मेरे यज्ञ में आओ' । 


|? होतुरेतद्वेदनं प्रशंसति-- 
। यदि ह॒ वा अपि बहव इव यजत्ते$्थ हास्य देवा यज्ञसेव' गच्छन्ति यत्रेवं 
। विद्वानेतामन्वाह ॥ इति । 2 


यद्यप्येकस्मिनु काले बहवो यजमाना यजन्त एव यागं कुर्वन्त्येव तथाऽप्यस्यैव विदुषो 
॥ ' क्र्‍युक्तस्येव यजमानस्य यज्ञ प्रति देवा आगच्छन्ति ॥ 


यद्यपि एक ही समय में बहुत से यजमान यजन करते हैं तथापि इसी [अश्चयुक्त 
यजमान] के याग में देवता आते हैं; जहाँ इस प्रकार समझकर इन ऋचाओं का पाठ 
होता करता हे। 


पञ्चमीमृचं विधत्त 
' ऊर्ध्वो नः पाह्यंहसो नि केतुना विश्वं समत्रिणं दहेतिः॥ इति । 
१. 'यज्ञमैव' इति हाग संपादित पुस्तके पाठ: स च चिन्त्यः । २. ऋ० १.३६.१४ । 
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प्रथमाऽष्याये द्वितीयः खण्डः ] शीमत्सायणाचार्यंचिरचितभाष्यसहितम्‌ ४ २०१ 


हे यूप, त्वमूष्वं: सन्‌ क्रेतुना प्रज्ञया नोऽस्मानंहसः पापान्निपाहि नितरां पालयात्रिणं 


` भक्षणशीलं राक्षसादि विश्वमपि सदह समुहीकृत्य भस्मी कुरु ॥ 


'हे यूप, तुम उन्नत होकर प्रज्ञा के द्वारा पाप से बचाओ। सभी खाने वालों 
[राक्षसो] को इकट्ठा करके भस्मसात्‌ कर दो ।' | 
तस्य पूर्वाधेस्य तात्पर्यं दर्ांयति--- ३ 
रक्षांसि वें पाप्माऽन्निणो रक्षांसि पाप्मानं दहेत्येव तदाह ॥ इति । 
यानि रक्षांसि सन्ति य्च पाप्मा विद्यते तत्सवँमत्रिञ्शब्देन विवक्षितम्‌ । अत उभय- 
दहनं मन्त्रप्राथितं भवति ॥ ८ 
अन्निन्‌ शब्द का तात्पर्य है राक्षस और पाप । अतः राक्षस और पाप दोनों का 
दहन मन्त्र में प्राथित है । र १ 
तृतीयपादमनूद्य व्याचष्टे-- 
कृधी न ऊर्ध्वाञ्चरथाय जीवसे' इति यदाह इधी न ऊर्ध्वां चरणाय जीवस 
` इत्येव तदाहू ॥ इति । 
चशब्दः पूर्ववाक्येण समुच्चयार्थः । अपि च है यूप रथाय जीवसे रथारोहणपू्वंकाय 
जीवनाय । यद्वा चरथायेत्येकमेव पदम्‌ । चरथं चरणमाचारस्तस्मै जीवनाय च स्तेऽ 
स्मानूर्ध्वानुच्छितानु षि कुरु, इत्यनेन पादेन मन्प्रो यदाह तत्तन्न चरणस्य विवक्षित- 
त्वादस्मढुक्तमेवार्थं मन्त्र आह ॥ 
हे यूप, रथारोहणपूवंक जीवन के लिए अथवा आचार युक्तं जीवन के लिए हमें » 
उन्नत करो'---इस पाद में जो कहा है उससे आचरण युक्त जीवन के लिए हमें उन्नत 
करो!--यही तात्पर्ये है । 
चरथायेति शव्दमाथित्य तात्पर्यंमभिधाय जीवस इति दाव्दमाश्रित्य तददश॑यति-- 
यदि ह वा. अपि नीत इव यजमानो भवति परि हेवेनं ततसंवत्सराय 
ददाति ॥ इति । र ७ | 
यद्यपि यजमानो मृत्युना नीत एव भवति तथाऽपि तत्पादपाठेन मृत्युं परिहृत्यैनं 
संवत्सरायाऽऽयुष्प्रदाय कालात्मने ददाति ॥ 
'जीवसे' से तात्पर्य यह हे कि-यद्यपि मुत्यु यजमान को ले ही जाती है तथापि 
उससे' एक संवत्सर के लिए आयु देता है । 
खतुर्थपादमनूद्य व्याचष्टे--- 
“विदा देवेषु नो दुब' इत्याशिषमेवाऽऽशास्ते' ॥ इति । । 
नोऽस्मदीयं दुवः परिचरणं देवेषु विदा वेदय कथयेत्यर्थः । .अनेन स्वकमंणाँ 
सफलत्वं प्रार्थयते ॥ 
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२०२ : ऐतरेयत्राह्मंणम्‌ | ६.२ द्वितीयपञ्चिकायां 
“हे यूप, हमारी परिचर्या को देवताओं में कहो'--इससे [अपने कर्म की सफलता 
रूप] आशीर्वाद की आशंसा की गई हे । 
षष्ठीमृच॑ विधत्ते-- 
जातो जाते सुदिनत्वे अह्वासिति' ॥ इति । 


अयं यूफो जातो नित्यप्रादुमूतोष्प्यह्वा दिवसानां मध्ये सुदिनत्वे यागयुक्तस्याह्न 

सुदिनत्वाय जायते ॥ 
. “ह यूप नित्यप्राढुभूत होकर भी दिवसों के मध्य [यागयुक्त] सुदिन के लिए उत्पन्न . 

होता है'- इत्यादि ऋचा का पाठ करता हे । 

एतमेवार्थं दशयति 

जातो होष एतज्जायते ॥ इति । 

एतदेतेन पादपाठेन ॥ 

क्योंकि उत्पन्न वह इस प्रकार उत्पन्न होता है 

ईितीयपादमनूद्य व्याचष्टे-- 

“समयं आ विदथे वर्धमान' इति व्झयन्त्येवेनं तत्‌ ॥ इति । 

समये मनुष्यैयंजमानादिभिर्युक्ते विदथे यज्ञदेश आसमन्ताद्‌ वर्धभानों युप आस्ते 
तत्पादपाठेन युपं वधंयन्त्येव ॥ 

यजमानादि मनुष्यों से युक्त यज्ञस्थल में चारों ओर से बढ़ता हुआ यूप रहता हे 
अतः इस पाद के पाठ^से इसका वर्धन हो करते हैं । 

तृतीयपादमनूद्य व्याचष्ट 

पुनन्ति धीरा अपसो मनोषेति” पुनन्त्येबेनं तत्‌ ॥ इति । 

धीरा धीमन्तो यजमानादयोऽपसः कमणो निमित्तभूतानु मनीषा स्वकीयया मनीषया 
बुद्धधा पुनन्ति तमिमं युपं शोधयन्ति । तत्तैन तृ तीयपादपाठेन। | 

[यजमान आदि] धीमान्‌ कमं के निमित्तभूत इपनी बुद्धि से इस यूप का झोधन 
करते हैं । | | 

चतुथंपादमनूद्य व्याचष्टे 

दिवया विप्र उदियति वाचमिति' देवेभ्य एवैनं तञ्चिवेदयति ॥ इति । 

विप्रो ब्राह्मण क्रस्विक्संघो देवया देवगामिनी वाचं गुपस्तुतिमुदियति उद्गमयत्यु- 
च्चारयतीत्यर्थः । तत्तेन चतुर्थपादपाठेनैनं यप देवेभ्यः कथयति । 

[ऋत्विजों के समूह रूप] “ब्राह्मण देवगामिनी यूपस्तुति रूप वाणी का उच्चारण 
` करते हैं-इस [पाद के पाठ] से इस [यूप] को देवताओं के लिए निवेदन करता है। 


१, ऋ० ३.८.५। 
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प्रथमाऽव्याये द्वितीयः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायैविरचितभाष्यसहितम्‌ : २०३ 
सप्तम्या समापनं विधत्ते-- 


खुवा सुवासाः परिवीत आगात्‌' इत्युत्तसया) परिदधाति ॥ इति । 

उक्तास्वृक्षु येयमन्तिमा तयाऽनुवचनं समापथेद्यथा लोके सुवासाः शोमनवस्त्रोपेतो 
युवा यौवनयुक्तः पुरुषोऽग्रत आगच्छति, एवमयं यप: परितो रशनया वेष्टित आगादिह 
कमंण्यायातः ॥ 4; 

जैसे सुन्दर कपड़े पहनकर युवक आता हे उसी प्रकार यह यूप भी रस्सी से वेष्टित 
होकर आता है।' इस प्रकार 'युवा सुवासाः' आदि ऋचा से अनुवचन की समाप्ति 
करता है । र 

यद्वा युवशब्देन यूपस्य प्राणरूपत्वं विवक्ष्यते तामेतां विवक्षां दर्शयति-- 

घ्राणो वे युवा सुवासाः.सोऽयं शरीरेः परिवृतः ॥ इति । 

कदाचिदपि अरारहितत्वात्‌ प्राणस्य युवत्वं प्राणवेष्टनरूपत्वाच्छरीरावयवानां वस्त्र- 
रूपत्वमीहृशप्राणरूपत्वेन यूर्पः प्रशस्यते ॥ : - 


[जरारहित होने के कारण] 'युवा' शब्द का अर्थ प्राण हे । बह यह [प्राण वेष्टन 


रूप] शरीरावयवों से घिरा रहता हे। " 
द्वि तीयपादमनूद्य व्याचष्टे-- 


“स॒ उ श्रेयान्‌ भवति जायमानः' इति श्ेयाञ्छेयान्‌ हेब एतःद्ूचति 
जायमानः॥ इति । 


ततः स उ स एव यूपो जायमानः कर्मणि निष्पाद्यमानः श्रेयानु दिने दिने प्रशस्यतरो 
भवति । प्रथमतरछेदनेन प्रशस्तत्वं ततस्तक्ष णेन प्रशस्तत्वमञ्जनेन ततोऽपीत्येवंविध- 
विवक्षया श्रेयाञ्श्रेयानिति वीप्सा प्रयुक्ता ॥ 


“वह यूप ही कर्म में उत्पन्न होकर दिन सें प्रशस्यतर होता हे'--अर्थात्‌ छेदन करके 
उसको छीला और अञ्जन किया जाकर वह उत्पन्न हुआ यूप श्रेष्ठ और श्रेष्ठतर होता हे। 

उत्तरार्धमनूद्य व्याचष्टे-- 

“तं धीरासः कवय उन्नयन्ति स्वाध्यो मनसा देवयन्तः' इति ये वा अनुचा- 

नास्ते कवयस्त एवेनं तदुन्नयन्ति ॥ इति । 

तं यूपं धीरा बुद्धिमन्तः कवयोऽनूचानादय उन्नयन्ति स्तूयमानै्गुणेरच्छितं कुर्वन्ति । 
कीइशाः कवयः, स्वाध्यः सृष्ठ्वासमन्ताद्ध थायतीति स्वाधीस्तस्य बहुवचनं सुधिय 
इत्यर्थेः । मनसा स्वकीयेन देवयन्तो देवाना्ुमिच्छन्तः । उक्त एवार्थो ये वाऽतूचाना 
इत्यादिना स्पष्टीकृतः । 


१, ऋ० ३.८.४। 
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२०४ ¦ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ं : { ६.२ दितीयपञ्चिकायां 
अत्र प्रथममञ्ज्मो यपमनुत्रृहीति प्रेषितो यथाऽन्जन्ति त्वामिति प्रथमामन्वाह तथा 
यूपायोच्छीयमाणायानुब्रहीति' प्रेषित, उच्छूयस्वेत्याद्या ऋचः पञ्चानुब्रूयात्‌ । तथा 
यपाय परिवीयमाणायानुन्रहीतिः प्रेषितो युवा सुवासा इत्येतामनुत्रूयात्‌ ॥ 
बुद्धिमान मेधावी मन से देवताओं की इच्छा करते हुए सुन्दर ध्यान के साथ उस 
यूप को उन्नत करते हैं ।” इसमें जो जो अनूचान [अर्थात्‌ विद्वान्‌] हैं वे ही 'कवि' शब्द 
- से अभिहित हैं अतः वे ही उससे इसको उन्नत करते हुँ । 
उक्तमन्त्रसंख्यादिकं दर्शायति-- 
ता एताः सप्तान्वाह रूपसमृद्धा, एतट्ठे यज्ञस्प समृद्ध यडूपसमृद्ध, यत्कर्से 
क्रियमाणमृगभिवदति, तासां त्रिः प्रथमामन्वाह त्रिरुत्तमां, ता एकादश 
संपद्यन्त, एकादशाक्षरा वे निष्टुप्‌ त्रिष्टुबिद्धस्य वस्त्र इन्द्रायतनाभिरेचाऽऽभी 
राध्नोति य एवं वेद, त्रिः प्रथमां -त्रिरुत्तमामन्वाह; यज्ञस्येव तदुबर्सो 
नह्यति स्थेम्ते बलायाविस्रंसाय ॥ २ ॥ इति । 
्रिष्टुम इन्द्रस्य वज्ञत्वमथंवादान्तरे द्रष्टव्यम्‌ ॥ 
अथ मौमांसा--द्रादशाव्यायस्य तृतीयपादे चिन्तितम्‌ । 
“उद्दवत्यूच्छ्यस्वेति विकल्पो वा समुच्दयः। 
gn विकल्पः स्मारकत्वक्यात्प्रका रान्यत्वतोऽन्तिमः` ॥ 
यपस्योच्छ्यणे करण एष मन्त्रोऽ्तर्ुणा पठ्यते“-'उहिवं स्तभानान्तरिक्षं पृण 
पृथिवीमुपरेण हे ह'' इति। उच्छीयमाणाय यूपाय प्रेषितेन हीत्राऽ्यं मन्त्रः "पठ्यते-- 


उच्छूयस्व वनस्पते वष्मंचू पृथिव्या अधि” इति । अनयोर्यपोच्छ्यणस्मारणमेकमेव कार्य ` 


तस्माद्‌ विकल्प इति चेत्‌ । मैवम्‌ । करणमन्त्रः 'उच्छ्यणं करोमि” इत्येवं स्मारयति । 
हौत्रस्तु क्रियमाणमुच्छ्यणमनुवदन्नध्वर्योः 'यूपोच्छ्यणं कतंव्यम्‌’ इत्येवंविधा स्मृति 
जनयति । तत्र स्मार्यमाणस्योच्छ्यणस्यकत्वेऽपि कतंव्यमित्यस्य कोरीमित्यस्य च स्मृति- 
प्रकारस्यान्यत्वात्न कार्येक्यं तेन समुच्चयः ॥ 
तन्नवात्यच्चिन्तितम्‌--= ० 
“उच्छुयस्व समिद्धस्येत्यादीनां किं विकल्पना । 
समुच्चयो वा कार्येकयादाद्योऽनुस्मृतयेऽन्तिमः ॥”” 


पट 


आप० श्रौ० ७.१०.६ । २. आप० श्रौ० ७.११.४। 

जे० न्या वि० १२.३.१६.३६,३८ । 

४. तथा चाध्वर्युेदे एवं विहितः-- ` “““ पृणेत्याहैषां लोकानां विधर्त्य? इति तै० 
स० ६.३.४। तथापस्तम्बोऽप्याह ७.१०.७ । ५, त० सं० १३.६.१। 

६. तथा चात्र होतृवेदे विहितः--“उच्छ्यस्व.वनस्पत इत्युञ्छीयमाणायाभिरूपा' इति 
(१९७ पृ०) । तथाश्वलायनोऽप्याह ३.१.९ । ७. ऋ० ३.८.३ । 
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प्रथमाश्य्याये तृतीयः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : २०५ 


उच्छ्यस्वेव ' इत्येका “समिद्धस्य श्रयमाणः इति द्वितीया, ऊध्वं ऊ षु णः इति 
तृतीया, ऊर्ध्वो नः पाहीतिः चतुर्थी । ता एताः क्रियमाणमनुवदन्त्यो होत्रा पठ्यन्ते । 
तासाँ यूपोच्छयणकतंव्यतास्मरणस्य कार्यस्येकत्वाद्‌ विकल्प इति । चेत्‌, मेवम्‌ । प्रथम- 
मन्त्रेणोत्पन्नयाः स्मृतेरुत्तरोत्तरमनुस्मृतेः पृथकप्रयोजनत्वात्‌ । तस्मात्‌ समुच्चयः ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये वेदार्थप्रकाश ऐतरेयन्राह्मण- 
* भाष्ये षष्ठाध्याये द्वितीयः खण्ड: ॥ २॥ (२)[३२] 
इन सात मन्त्रों का होता पाठ करता है जो [विवक्षित अर्थ के प्रतिपादक होने से] 
रूप समृद्ध हैं । यही यज्ञ को समृद्धि हे कि.जो यज्ञ अपने रूप में समृद्ध है । कर्म जैसा 


` किया जाने वाला है वैसा ही मन्त्रों के द्वारा वागत होना ही रूप समृद्धि हे। उन सात 


मन्त्र सें से प्रथम ऋचा का और अन्तिम ऋचा का तीन-तीन बार पाठ करना चाहिए । 
इस प्रकार ये ग्यारह हो जाते हैं निष्टुप्‌ छन्द ग्यारह अक्षरों वाला है और त्रिष्टुप्‌ इन्द्र . 
का वज्ञ हे । जो इस प्रकार जानता हे बह इन्द्र रूप आयतन के द्वारा साफल्य को प्राप्त 
करता है । होता प्रथम और अन्तिम मन्त्र को तीन-तीन बार पढ़ता है, वस्तुतः ऐसा 
करके वह मानो यज्ञ के दोनों किनारों को 'कसकर बांधता है जिससे कि वह फिसल न 
जाय और उसकी स्थिरता एवं शक्ति बनी रह जाय । , 

॥ इस प्रकार षष्ठ अध्याय फे द्वितीय खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ २ ॥ 


अथ तुतोयः खण्डः ° 

यूपाञ्जनादिसंबद्धा ऋचो विधाय यूपविषयं किंचिद्‌ विचारमवतारयति-- 

तिष्ठेद य्रुपाः३ अनुप्रहरे३त्‌, इत्याहुः ॥ इति । 

कर्मणि समाप्ते सति पश्चादयं यूपः कि स्वस्थाने तिष्ठेत्‌ कि वा तं यूपं बह्नौ प्रहरे- 
दित्येवं विचार ब्रह्मवादिन आहुः ॥ विचारार्थं “प्छुतिद्वयम्‌ ॥ 

1. ३ [४1 ३] [कर्म की समाप्ति के बाद यह] यूप अपने [स्थान में स्थित रहे 
अथवा अग्नि में डाल दिया जाय-इस प्रकार [विचार करने के लिये] ब्रह्मवादी कहते हैं । 

तत्र कामनाबिशेषेण स्थितिपक्षं स्वी करोति 


"तिष्ठेत्‌ पशुकामस्य इति । | 
पशु की कामना वाले यजमान को यूप स्वस्थानं में स्थित रखना चाहिए । 


१ 


१. ऋ० ३.८.३। ˆ < २. ऋ० ३.८.२। 
३. ऋ० १.३६.१३। ४. ऋह० १,३६.१४। 


५, 'विचार्यमाणानास्‌'-इति पा० सू० ८-२-९७ । 
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तदेतदुपपादयितुमाख्यायिकामाह-- 


देवेभ्यो वे पशवोऽज्नाद्यायाऽऽलस्भाय नातिष्ठन्त तेऽपक्रम्य प्रतिवाचदतो- 
ऽतिष्ठन्नास्मानालप्स्यध्वे नास्मानिति ततो वे देवा एतं युपं. वप्त्रमपश्यंर्- 
तसेभ्य उदश्रयंस्तस्माद्‌ बिभ्यत उपावतंन्त तमंवाद्ाप्युपावृत्तास्ततो 
देवेभ्यः पशवोऽस्ञाद्यायाऽळम्भायातिष्ठन्त ॥ ॥ इति । 

पुरा कदाचिद्देवेभ्यो देवानामन्नाद्याय पयोदध्यायन्न भक्षणायाऽऽलम्मायाग्नीषोमीय- 
वायव्यादिपश्वालम्मनकमंणे च पशवो नातिष्ठन्त नाङ्गीकृतवन्तोऽनङ्गीकृत्य ते पशवो 
देवेभ्योऽपक्रम्य प्रतिवावदतः प्रत्युत्तरं पुनः पुनवंदन्तो दुरेऽतिष्ठनु । कि तदुत्तरमिति ? 
तदुच्यते- हे देवा यूयं कदाचिदपि नास्मानालप्स्यध्वेऽस्माच्र पशूनालब्धुं कर्मणि विशसितुं 
समर्था न भविष्यथ । पुनरपि नास्मानितिवाक्यावृत्तिरादरार्था । सवंथेवास्मदालम्भो न 
घटिष्यते । तत्प्रत्युत्तरं श्रुत्वा देवाः पशुभीतिहेतुमेतं यूपं वज्ञरूपमपश्यन्‌ । यूपस्य 
बज्त्वश्नुतिः पूवमेवोदाहृता\। तं यूपमेभ्यः पश्धथंमुर्दश्रयचु, ऊर्ध्वमवस्थापयत्‌ । 
तस्मादुच्छिताद यूपाद्‌ बिभ्यतः पशवो देवानुपावतंन्त । यस्मादेवं पूर्वं वृत्तं तस्माद्‌ 
इदानीमपि यागेषु तमेव यूपमुद्दिश्य पशव उद्वृत्ता हश्यन्ते । ततो देवानां दष्याद्यन्नाय 
कमंस्वालम्माय च पशवोऽङ्गीकृतवन्तः ॥ 

[इस सम्बन्ध में आख्यायिका इस प्रकार है कि एक बार कभी] देवताओं को [दृध- 
दधि रूप] अन्न भक्षण के लिए और अरिनिषोमीयपइवालम्भन कर्म के लिए पशु खड़े नहीं 
„ रहे। वे [देवों से] दुर*भागकर बार-बार प्रत्युत्तर देते हुए दूर पर जाकर खड़े हो गये 

कि- हे देवों तुम लोग हमें प्राप्त करने में कभी भो समर्थ नहीं होगे, हमें प्राप्त नहीं कर 
पाओगे । तब देवों ने इस वस्त्र रूप यूप को देखा और उस [यूप] को पशुओं केः लिए 
उन्नत करके गाड दिया । उस उन्नत यूप से डर कर वे लौट आये । यही कारण है कि 
[याग मे] आज भी यूप को ओर मुख करके ही पशु खड़े होते हें । तब दधि रूप अन्न के 
लिए और कर्मों में आलम्भन के लिए पशु खड़े हुए । , 

एतद्वेदनं यूपावस्थानं च प्रशंसति-- 

तिष्ठ्तेऽस्मे पशवोऽ्ञाद्यायाऽऽलम्भाय य एवं वेद यस्थ चेवं विदुषो युपर- 

तिष्ठति ॥ इति। 

यस्य यजमानस्येत्यर्थः ॥ / 

इस प्रकार जो जानता है और ऐसा जानते हुए जिस [यजमान] का यप खड़ा 
रहता हे उसके लिए पशु भो अन्न-भक्षण के लिए व आलम्भन के लिए खड़े रहते हैं । 

अथ फलविशेषाय प्रहरणपक्षमुपादत्ते -- 

प्रहरेत्‌ स्त्रगंकासस्य ॥ इति । 


१. द्र० अस्यैव पृ० १९३ । 
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आल ५ रा 1 एणणणणणओ 


प्रथमाऽघ्याये तृतीयः खण्डः ] शीमत्सायणाचायेचिरचितभाष्यसहितम्‌ : २०७ 


कर्मेसमाप्तिमनु तं यूपमर्नौ प्रक्षिपेत्‌ ॥ 

स्वर्गं को कामना वाले यजमान को कर्म को समाप्ति के बाद इसे अग्नि में 
देना चाहिये । 
` तदेतदुपपादयति-- 

तमु ह स्मेतं पूर्वेऽन्वेव प्रहरन्ति ॥ इति । ० 

पूर्व यजमानाः स्वगकामाः कमंसमाप्तिमनु तमेतं यूपं प्रहरन्त्येव ॥ 

पहले स्वगं की कामना वाले यजमान कमंसमाप्ति के बाद ही उस यूप को अग्नि 
सें फेंक ही देते थे । 

तत्रव युक्त्यन्तरमाह-- 

यजमानो वै यूपो यजमानः प्रस्तरोऽरिनिवँ देव योनिः सोऽनने्देवयोन्या 

आहुतिभ्यः संभूय हिरण्यशरीर ऊर्ध्व: स्वगं लोकमेष्यतीति ॥ इति । 

योऽयं यूपोऽस्ति यश्च प्रस्तराख्यो दर्भमुष्टिस्तयोयंजमानवत्कमंणि मुख्यत्वाद्‌ यजमानः 
त्वोपचारः। अग्निश्च देवानां योनिः कारणमरिनसाध्यकमंणो देवजन्महेतुत्वात्‌ । एवं 
सति स यजमानो देवयोन्या अन्नेस्तस्मिम्‌ हुताद्‌ यूपादाहुतिभिश्च संभूय देवजन्म प्राप्य 
सुवर्णमयशरीर ऊर्ष्वाभिमुख: स्वर्ग लोक प्राप्स्यति । तस्मात्‌ स्वर्गकामस्य यूपप्रहरुणँ 
युक्तम्‌ ॥ 

यूप ही यजमान है, प्रस्तर नामक दभें-मुष्टि यजमान हे । अग्नि देवताओं का उत्पत्ति 
स्थान है । वह यजमान अग्नि को आहुतियों से देव योनि रूप अग्निः क द्वारा जन्म प्रास 
करके सुवर्णमयशरीर से ऊपर स्वर्गलोक को प्राप्त करेगा । 

नन्विदानींतनेः स्वगंकामैः क्रतोर्यूपो न प्रहियत इत्याशङ्कय तेषां प्रतिनिधि 
दर्शंयति प 

अथ ये तेभ्योञ्वर आसंस्त एतं" स्वरुमपदयन्‌ युपदकलं तं तस्मिन्‌ 

कालेञ्नुप्रहरत्‌ तत्र स काम्‌ उपाप्तो योऽनुप्रहरणे तत्र स काम उपाप्तो य 

स्थाने ॥ इति । 

पूर्वसिद्धेभ्योञ्नुष्ठातृभ्य क्रषिभ्योश्वरे ये केचिदर्वाचीना इदानींतना यजमाना 
आसंस्ते सर्वे यूपस्य प्रतिनिधित्वेन यूपशकळमेतं स्वरुनामक स्वल्पं का्ठण्डमपञ्यनु । 
तस्मादिदानींतनो यजमानस्तस्मितु यूपप्रहरणकाले तं स्वरुमनुप्रहरेत्‌' । एतच्च शाखान्तरे 


श्रूयते--'देवा वै संस्थिते सोमे प्रस्तुचोऽहरन्‌ प्र यूपं तेऽमत्यन्त यज्ञवेशसं वा इदं कुमे ` 


इति ते प्रस्तरखरुचां निष्क्र्यणमपश्यन्‌, स्वरुं यूपस्य संस्थिते सोमे प्रस्तर प्रहरति जुहोति 
स्वरुमयज्ञवेशसाय'२ इति । तथा सति यृपप्रहरणे यः काम उक्तः स कामस्तत्र स्वरु- 


१. “अथ यस्मात्‌ स्वरूनाम ? एतस्माद्‌ वै-एषोऽपच्छिद्यते, तस्यैतत्‌ स्वमेवारुभंवति, 
तस्मात्‌ स्वरर्नाम'-इति शत० ब्रा० ३.७.१.२४। २. तै० सं० ६,३.४.९। 
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२०८ ४ ऐतरेयब्राह्म णम्‌ [ ६.३ द्वितीयपञ्चिकायां 


प्रहरणे प्रासो भवतीति युपप्रतिनिधित्वेन स्वरोः प्रक्षिप्तत्वात्‌ । यश्च यूपस्थाने पशुप्राप्त 
लक्षणः काम उक्तः सोऽपि तत्र प्रक्षेपणपक्षे प्रातो भवति यूपस्य स्वरूपेणवस्थितत्वात्‌ । 
तदेतत्स्वरुप्रहरणम्‌ आपस्तम्बेन दर्शितम्‌--जुद्धां स्वरूमवदायानूयाजान्ते जुहोति द्यां ते 
घूमो गच्छतु'' इति । 
पुर्वानुधान करने वाले उन [ऋषियों] से जो अर्वाचीन थे उन सभी ने [यप के 

प्रतिनिधि रूप में] यूप के स्वर नामक इस लकड़ी के टुकड़े को देखा । इसलिए उस यूप 
के प्रक्षेप के समय उस स्वरु को फेंकना चाहिये । ऐसा करने से यूप क प्रक्षेप के समय 
जो कामना होती है वह सभी स्वरु क प्रक्षेप काल में वहाँ प्रा होती है और यूप के 
खड़े रहने में [पशु प्राप्ति रूप] जो कामना होती वह भी वहाँ प्राप्त हो जाती है [क्योंकि 
यूप तो अवस्थित ही हे] । 

अथारनीषोमीयपंश्वालम्भं विधत्ते-- 

सर्वाभ्यो, वा एष देवताम्य आत्मानमालभते यो दीक्षतेऽर्निः सर्वा देवताः 

सोमः सर्वा देवताः स यदग्नीषोमीयं पशुमालभते सर्वाभ्य एव तहेवताभ्यो 

यजमान आत्मानं निष्क्रीणीते ॥ इति। 
* यो यजमानो दीक्षते सोमयागे दीक्षां प्राप्नोति स यजमानः सवंदेवतार्थमात्मानमेव 


पशुत्वेनाइलव्धुमुपक्रमते । अत्र च थोःस्नियंश्च सोगस्तावुमौ सवं देवतात्मकावनने राहुत्य- 
धिकरणत्वेन सोमस्य च होमद्रव्यत्वेन च सर्वोपकारित्त्रात्‌ । तथा सत्यग्नीपोमदेवताक- 
पश्चाळम्भनेन सरकंदेवतानां सकाशाद्यजमानः स्वात्मानं निष्क्रीणीतवानु भवति । 
तस्मादग्नीषोमीयः पश्रालब्धव्यः । सोऽयमर्थः भुत्यन्तरे संगृहीतः--'पुरा खलु वावैष 
मेधायाऽऽत्मानमारभ्य चरति यो दौक्षते यदग्नीषोमीयं पशुमालभत आत्मनिष्क्रयण- 


मेवास्य” इति ॥ 

जो यजमान सोम याग में दीक्षा प्राप्त करता है वह सभी देवताओं के लिये अपने 
को ही पशु रूप में आलम्भन के लिए सर्भापत करता हे । अग्नि ही सब देवता हैं सोम 
सब देवता हैं [अर्थात्‌ जो यहाँ अग्नि और सोम है बह सवंदेवतात्मक हें] । बह यजमान 
जो अग्नि ओर सोम के लिए पशु का आलम्भन करता है वस्तुतः इस प्रकार चह यज- 
सान सभी देवताओं से अपने को अर्पण करने से मुक्त कर लेता है [इसलिए अर्निषोमीय 


पशु का आलम्भन करना चाहिए] । 


अथ पूर्वोत्तरपक्षाभ्यां पशुशरीरस्य रूपविशेषं निश्चिनोति 
तदाहु्िरपोऽग्नोषोमीयः कतंव्यो द्विदेवत्यो होति, तत्तप्नाऽऽदृत्यं, पीव 
इव कतंव्यः, पोवोरूपा वे पशवः कुशित इव खलु वे यजमानो भवति तद्यत्‌ 
पीवा पशुर्भवति यजमानमेव तत्स्वेन मेधेन समर्धयति ॥ इति । - 


१. आपण् श्रौ० ७,२७.४ । २. ते० सं० ६.१.११.६। 
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प्रथमाष्ष्याये तृतीय; खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितस्‌ ५ २०९ 
तत्तत्राग्नीषोमीयपशौ ब्रह्मवादिनः पवंपक्षमाहुः । यस्मादस्य पशोरग्नित्र सोमबेत्येते 


, द्वै देवते तस्मात्‌ तदनुसारेण यः पशुद्विरूपः शुक्लक्कष्णादिवणंद्रयोपेतः स॒ कतंव्य इति 


तदेतद्‌ ब्रह्मवादिमतमनादरणीयम्‌ । कि तु पीव इव शरीरपुष्टया स्थूल एव पशु कतंव्यः । 
लोके हि पशवः पीवोरूपा वै मेदोवृद्धया वै प्रायेण स्थूलरूपा एव भवन्ति । यजमानस्तु 
पश्चनुष्ठानदिने शित इवोपसहिंनेपु स्वल्पक्षीराह्वारेण तदानीं कृश एव भवति । यत्तथा 
सति यद्ययं पशुः स्थूलो भवेत्तत्तेन पशुस्थौल्येन कृश्श्रीरं यजमानमेव स्वेन मेघेन 
स्वकीययज्ञसाधनखूपेण समृद्धं करोति ॥ 

इस सम्बन्ध में ब्रह्मवादी जो [पुवंपक्ष] कहते हैँ कि “अग्नि और सोम के पशु को 
दो रूप [शुक्ल-कृष्ण वर्ण] का होना चाहिये क्योंकि यह दो देवताओं का हे--वह 
[न्रह्मनादियों का] मत आदरणीय नहीं हैं । वस्तुतः मोटे पशु का आलम्भन करना 
चाहिये । क्योंकि लोक में प्रायः पशु स्यूलरूप वाले होते हैं, और [पशु के अनुष्ठान के 
दिन थोड़ा सा दूध ही लेने के कारण] यजमान कुशगात्‌-सा होता है । अतः पशु यदि 
सोटा होता है तो यजमान को भी वह अपने यज्ञ साधन रूप से समृद्ध करता हे । 

पुनरपि पुर्वोत्तरपक्षाभ्यां पशुळक्षणस्य हविषः शेष भक्षणमुपपादयितु पूर्वपक्षमाह 

तदाहुनाग्नीषोमीयस्य पशोरइनीयात्‌ पुरुषस्य वा एषोऽशनाति योऽनी- 
बोसीयस्य पशोरश्नाति, यजमानो ह्येतेनाऽऽत्मानं निष्क्रीणीत 
इति॥ इति । 

तत्तत्र पशौ पुर्वेपक्षिण आहुरग्नीषोमीयस्य पशोर्मासं नाइनीयाद्‌ यस्तद्भक्षयत्यसौ 
पुरुषस्य मासमेव भक्षयति । यस्माद्यजमान एतेन पशुना स्वात्मानं निष्क्रीणीते तस्मात्‌ 
तत्स्वरूपोऽयं पशुः । इतिशब्दः पूर्वपक्षसमाप्त्यर्थः ॥ 

[पशु रूप हविःशेष के भक्षण में पुव॑पक्ष रूप से] ब्रह्मवादो कहते हैं कि अग्नि- . 
घोमीय पशु का भक्षण नहीं करना चाहिए । जी अग्नि और सोम के पशु को खाता हैं 
वह पुरुष के मांस का ही भक्षण करता हे; क्योंकि यजमान इस [पशु] से ही तो अपने- 
आपको छुड़ाता हे [अतः यह पशु यजमान स्वरूप हे] । * 

तं निराकृत्य सिद्धान्तमा ह-- 

तत्तज्ञा55दृत्ये, वात्रेध्ने वा एतद्धविर्येदग्नीषोमीयोऽनीषोमास्यां वा इन्र 

ृत्रमहंस्तावेनमत्रूतासावाभ्यां वे वृत्रमवधीर्वरं ते वृणावहा इति वुणाथा- , 

सिति तावेतमेव वरमवुणातां श्वः सुत्यायां पशं स॒ एतयोरेषोऽच्युतो 

वरवृतो ह्येनयोस्तस्मात्तस्याशितव्यं चेव लोप्सितव्यं च ॥ ३ ॥ इति। 
तत्यूवंपक्षिभिरक्तमनादरणीयं यो$रनीषोमीय: पशुरस्ति एतद्वात्रं्नं वृत्रहत्यानिमित्त 
हविः । कथमेतदिति, तदुच्यते--अग्नीषोमाम्यां निमित्तभूतास्यामिन्द्रो वृत्र हतवाग्नु । 
१४ 
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अस्यार्थस्य शरत्यन्तरद्योतनार्थो वैशब्दः । सोऽयमथंः थुत्यन्तरे त्वष्टा हतपुत्र' इत्यनुवाके 
प्रपस्ब्ितः । वृत्रे हते सतीन्द्र प्रत्यग्नीषोमावेवमत्रूतां हे इन्द्र वां निमित्तं वृत्रं हतवानसि । 
अतो वृत्रवधस्य निमित्तभूतादावां तव सकाशाद्‌ वर प्राथंयावहै । इत्युक्त्वा वरं प्राथित- 
वन्तौ श्वः सुत्यायां परेद्युः सोमाभिषवे प्रसक्ते सति पूर्वदिने पशुरूपं वर वृतवन्तौ । स 
एष पशुरेनयोरग्नोषोमयोरच्युतोऽवश्यं कतंव्यः, वरेण वृतत्वात्‌ । तस्मादेवं प्रशस्तत्वात्‌ 
तस्य पशोर्मांसमश्ितव्यं चेव सवंदा भक्षितव्यमेव । न केवलं भक्षणं कितु लीप्सितव्यं 
च भक्षणात्‌ पुवंमादरेण महता लब्धुमेष्टव्यमपि। तावेतौ पूर्वोत्तरपक्षौ शाखान्तरे संगु- 
हीतौ--'तस्मान्नाऽऽश्यं पुरुषनिष्क्रयणमथो खल्वाहुरग्नीषोधाम्यां वा इन्द्रो वृत्रमहन्नि|त 
यदग्नीषोमीयं पशुमालमते वात्र॑घ्न एवास्य स तस्माद्वाऽऽद्यम्‌' इति । 
अन्न मीमांशा--प्रथमाध्याये चतुर्थपादे चिन्तितम्‌-- 

“यजमान: प्रस्तरोऽत्र गुणो वा नाम वा स्तुतिः । 

सामानाधिकरण्येन स्यादेकस्यान्यनामता ॥ 

गुणो वा यजमानोऽस्तु कार्ये प्रस्तरछक्षिते । 

अंदयांझित्वाद्यमावेन फूंवंवन्ञात्र संस्तुतिः ॥ 

अर्थमेदादनामत्वं गुणश्चेत्प्रह्मियेत सः। 

यागसाधकताद्वारा विधेयप्रस्तररतुतिः ॥`” 


इदमाम्नायते--'यजमानः प्रस्तरः' ` इति । तत्र यजमानस्य प्रस्तरशब्दो नामधेयं 
यागेनेत्यादाविब सामानाधिकरण्यादित्येकः पक्षः । गुणविधिरित्यपरः। तत्रापि यजमान- 
कार्ये जपादौ प्रस्तरस्याचेतनस्य सामर्थ्याभावात्‌ गुणत्वं नास्ति । प्रस्तरकार्ये खुग्धारणादौ 
यजमानस्य शक्तत्बाद्‌ यजमानरूपो गुणो विधीयते । एवं सति पश्चाच्छू तस्य प्रस्तर- 
शब्दस्य कारयलक्षकत्वेऽपि प्रथमश्नुतो यज्ञमानशब्दो मुख्यवृत्तिमंविष्यति । न चात्र पुर्व- 
न्यायेन स्तुतिः संभवति । अष्टाकपालद्वादशकपालयोरिवांशांशित्वाभावात्‌ । 'वायुर्वे क्षेपिष्ठा 
देवता, अर्जोज्चिरुष्यै ˆ इत्वित्स्तुतिरिति चेत्‌ । न, क्षिप्रत्वादिधमंवत्कस्यचिदुत्कस्या- 
्रतीतेः। तस्माज्ञामगुणयोरन्यतरत्वमिति प्राप्ते बृमः--गोमहिषयोरिवार्थभेदस्यात्यन्त- 
प्रसिद्धत्वान्न नामधेयत्वं युक्तम्‌ । गुणपक्षेशनौ प्रहरणस्य प्रस्तरविषयत्वाद्यजमाने' प्रहृते 
सति कमंलोपः स्यात्‌ । तस्मात्‌ विधेयः प्रस्तरो यजमानदान्देन स्तुयते । यथा “सिंहो 


५ देवदत्तः' इत्यत्र सिंहगुणेन शौर्यादिनोपेतो देवदत्तः सिह इत्याख्यायते तथा यजमानगुणेन 


यागसाधनत्वेन युक्तः प्रस्तरो यजमानशब्देन स्तुयते । एवं यजमानो वै यूपो यजमानः 
प्रस्तरः'` इत्यादिषु द्रष्टव्यम्‌ ॥ 


१. तै० सं० ६.१.१६.६ | २, जै० न्या० वि० १.४.१३.२३ 1. 
३,५, द्र अस्यव पृ ० २०७। ४, तै० सं० २.१.१.१ । 
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प्रथमाऽघ्याये तृतीय; खण्डः ] _ श्रीमत्सायणाचारयेविरचितभाष्यसहितम्‌ १ २११ 


चतुर्थाच्यायस्य द्वितीयपादे) चिन्तितम्‌ 
स्वरु कुरुत. इत्यत्र स्वस्यूंपात्पृथक्‌क्रियाम्‌ । 
प्रयोजयेन्न वाऽऽद्योऽस्तु विशिष्टस्य विधानतः ॥ 
आद्यस्य यूपखण्डस्य स्वरौ तस्य विशेषणे । 
निहिते लाघवं तस्मादनुनिष्पञ्न एव सः ॥* ० 
अग्नीषोमीयपशौ श्रूयते--“यूपस्य स्वरुं करोति’? इति । तत्र यूपो यथा छेदनस्य 
प्रयोजकः, तथा स्वरुरषि च्छेदनं प्रयोजयति । कुतः करोतीत्यनेन विरिष्टविधिप्रतीतेः । 
करोतिधातोर्भावना मुख्योऽर्थः । तत्र यूपशन्दोपलक्षितः खदिरादिवुक्षः करणं छेदनादिः 
रितिकतंव्यता, “छिन्नेन वृक्षेण स्वरुसत्पादनीय' इति विद्िष्टविधिः । उत्पन्नस्य स्वरोविनि- 
योग एवामाम्नातः--'स्वरु्णा पशुमनक्ति'“ इति । तस्मात्स्वरुश्छेदनस्य प्रयोजक इति 
प्रासे ब्रमः--ददिद्यमाजस्य यूपस्य यः प्रथमः पतितः शकलः स स्वरुरिति स्वरुत्वनाम- 
मात्रविधौर्लाघवात्‌ यूपवत्‌ वर्क्ष च्छेदनस्य प्रयोजकः, किंतु यूपभ्रयुक्ते छेदने स्वयमनु- 
निष्पद्यते'' इति ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यंविरचिते माधूवीये वेदार्थप्रकाश ऐतरेयन्राह्मणभाष्ये 
द्वितीयपस्चिकायाः प्रथमाध्याये (षष्ठाध्याये) तृतीयः खण्डः ॥३॥ (३) [३३] | 
ब्रह्मवादियों का यह मत आदरणीय नहीं है । यहं जो अग्नि और सोम का पशु है 
बह चुत्रध्न [इन्द्र] के लिये हवि है। क्योंकि अग्नि और सोम के द्वारा ही तो इन्द्र ने 
वृत्र को भारा था । उन दोनों ने इस [इन्द्र] से कहा--तुमने हम दोनों के द्वारा ही तो 
बृत्र फो सारा हे । अतः हम दोनों [तुमसे] चर माँगते हैं । इन्द्र ने कहा--माँगो । अतः 
इन्द्र से उन दोनों ने सोमाभिषव के पहले दिन के पशु रूप वर का वरण किया । 
क्योंकि इन दोनों के द्वारा यह वर प्राप्त किया गया था । अतः वह पशु इन दोनों के 
लिए अवश्य कर्तव्य है । इसलिए [प्रशस्त होने से] उस [पशु] के मांस का सवदा 
भक्षण करना चाहिए और [भक्षण ही नहीं अपितु आदर से अधिक लेने की लिप्सा 
करनी चाहिए । 
॥ इस प्रकार षष्ठ अध्याय में तृतीय खण्ड को हिन्दी पुणं हुई ॥ ३॥ 


१. तेषास्च सूत्राणां हिर्व्याख्यानमुक्त दाबरस्वामिना । तदाह च तन्तरत्वाकरः-- 
व्याख्यानानन्तर' तु विस्तरोक्तस्य संक्षेपमात्रार्थं कृतं भाष्यकारेण--इति । 

२. जे० न्या० बि० ४.२.१.१-७। 

३. शत० ब्रा० ३.७.१.२४ । कात्या० श्रौ० १.७.१७। 

४. तै० सं० ५५.७.१ । 'स्वरूमन्तर्धाय स्वधितिना पशुं समनक्ति घृतेनाक्तौ पशुं 
त्रायेथामिति शिरसि। न वा स्वधितिना स्वरुणेव' इति आप० श्रौ० 
७.१४.११-१२ । 
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अथ चतुर्थः खण्डः 
अग्नीषोमीयं पशुं विधाय तत्रेकादश प्रयाजानु विधत्ते-- 
आप्रीभिराप्रीणाति ॥ इति । 
तेषां. प्रयाजादीनां ग्राज्या: प्रीतिहेतुत्वादाप्रीशब्देनोच्यन्ते । एतच्च शाखान्तरे 


श्रुतम्‌--'आप्रीभिराप्नुवनु, तदाप्रीणामाप्रीत्वम'' इति । ताभिराप्रीसंज्चकामिः प्रयाजादि- 
भिराप्रीणाति देवताः, सवंत्र प्रीणयेत्‌ तत्प्रीत्यथ याज्या पठेदित्यर्थः ॥ 

- 1. ४ [शं. ४] आप्री [संज्ञक प्रयाज मन्त्रों] से होता प्रसन्न करता है [अर्थात्‌ 
देवता के प्रीत्यर्थं याज्या का पाठ करता हे] । 


ताः प्रशंसति , 
तेजो वे ब्रह्मवचंसमाप्रियस्तेजसेवेनं तद्‌ ब्रह्मवर्चसेन समर्धयति ॥ इति । 
आज्यद्रव्यकत्वात्‌ तेजस्त्वं शास्त्रीयसंस्कारसाधनत्वाद्‌ःब्रह्मवचंसत्वम्‌ । तेन याज्या- 


पाठेन यजमानस्य तदुभयं समृद्धं मवति ॥ 


आप्री मन्त्र [आज्यद्रव्य के कारण] तेज्हे और [शास्त्रीय संस्कार का साधन होने 


के कारण] ब्रह्मवचंस्‌ हैं वस्तुतः उस [याज्या पाठ] से होता यज॑मान को तेज से और 
ब्रह्वावर्चस्‌ दोनों से ही समृद्ध करता हे । 


प्रथमं प्रयाज विधत्त 
समिधो यजति ॥ इति । 


समिन्नामकदेवतात्वाद्यागोऽपि समिध इत्यनेन शब्देनोच्यते । समि्नामकयागं 


कुर्यादित्यर्थः । यद्वा होत्र प्रकरणत्वात्‌ समिहेवताविषयां याज्यां पठेदित्यर्थंः । तत्प्रकारं 
बौधायन आह--'यदा जानाति समिद्भ्यः प्रेष्येति तन्मैत्रावरणः प्रेष्यति होता यक्षदरिनि 
समिधा सुषमिधा समिद्धमित्यय होता यजति समिद्धो अद्य मनुषो दुरोणे. तावेत्रमेव 
व्यतिषङ्गमुत्तरेण मैत्रावरुणः प्रेष्यति, उत्तरेणोत्त रेण'होता यजति’ इति । अस्यायमर्थः 


१. अत एवोक्तं यास्केन--'अथात आप्रियः । आप्रियः कस्मात्‌ ? आप्नोतेः प्रीणातेर्वा 


आप्रीभिराप्रीणाति'-इति च ब्राह्मणस्‌-इति निरु० ८.२,१। इत आरभ्य अध्या- 
यान्तं यावदाभ्रीविचाराः। द्र०--थज्ञो वै प्रजापति:"““““आप्रीरपद्यत्‌, ताभिर्वे 
मुखत आत्मानमाप्रीणीत; यदेता आप्रियो भवन्ति-इत्यादि तै० सं० ४.७.८.३ । 
मथाप्रीमिश्चरन्ति “यो दीक्षते तस्य रिरिचान इव आत्मा भवति; तमेताभिरा- 
प्रीमिराप्याययन्ति; तदाप्याययन्ति, तस्मादाप्रियो नाम । , तस्मादाप्रीमिश्चरन्ति । 
ते वा एते एकादशप्रयाजा भवन्ति-इत्यादि च शत० ब्रा० ३.८.१; पुनरश्वमेध- 
प्रकरणें “तम्‌ [पशुम्‌] एताभिराप्रीभिराप्रीणात्‌' इत्याद्यपि ११.८.३.५ । 
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समिद्भ्यः प्रेष्येति मन्‍्त्रेणाध्वर्युमें त्रावरुणं प्रेष्यति तदानीमयं मैत्रावरुणः प्रैषसुक्तेन 'होता 
यक्षदर्गिन समिधा'' इत्यनेन प्रथममन्त्रेण होतार प्रेष्यति होताःप्याप्रीसुक्तेः “समिद्धो 
अद्य'3 इत्येतां प्रथमयाज्यां पठति। एवमुत्तरत्राध्वर्युमैत्रावरणहोतारौ प्रस्परसंनिद्धौ 
स्वस्वमन्त्रयागं कुर्यातामिति तत्र प्रथमा याज्येति ॥ 

समित्‌’ [नामक याग] का यजन करता हे । ° 

अथ समिद्देवतां प्रशंसति 

प्राणा चे समिधः, प्राणा हीदं सर्व॑ समिन्धते यदिदं किंच, प्राणानेच 

तत्प्रीणाति, प्राणान्‌ यजमाने दधाति ॥ इति। _ 

“समिधः समिन्धनस्य सम्यक्‌ प्रकाशहेतवः प्रथमप्रयाजदेवताः । प्राणस्वरूपदेवताया 
एकत्वेऽपि समिध इति बहुवचनं पुजाथंम्‌। जगति 'यत्किचिदिद' शरीरजातमस्ति 
तत्सर्वं प्राणाः 'समिन्धते’ प्रकाशयन्ति; अतस्तेषां समिद्रूपत्वम्‌ तत्तेन याज्यापाठेन 
प्राणानेव तोषयति तद्यजमानेऽपि प्राणान्‌ संपादयति । अत्र प्रयाजानां क्रमेण समिधः, 
तनूनपात्‌, नराशंसः, इळः, वहिः, दुरः, उषासानक्ता, देव्याहोतारा, तिम्रो देव्यःः, 
त्वष्टा, वनस्पतिः, स्वाहाकुतय:, इत्येता देवताः ।  वशिष्ठशुनकात्रिवधूचश्चराजन्यानांँ 
नराशंसो द्वितीयः । अन्येषां तनूनपाह्वितीयः॥ 

समिधा प्राण हैं । क्योंकि [जगत्‌ में] जो कुछ भी [प्राणिजात] हैं वह सभी प्राण 
से ही प्रकाशित होते हैं । अतः उस [याज्या पाठ] से प्राणों को ही प्रसन्न करता हे और 
यजमान में भी प्राणों का संपादन करता हे । न 

तहेवताविषयां द्वितीयां याज्यां विधत्ते 

तनुनपातं यजति प्राणो वे तननपात्स हि तन्वः पाति प्राणमेव तत्प्रीणाति 
प्राणं यजमाने दधाति ॥ इति। . 

अत्राधवर्यृप्रैपप्रकारमापस्तम्ब आहृ--संमिद्धथः प्रेष्येति प्रथमं संप्रेष्यति । प्रेष्य 
प्रेष्पेतीतरानुः इति । अतोऽस्माक्‌ द्वितीयपर्याये प्रेष्येति मन्त्रेणाध्वर्युमंच्रावरुण प्रेष्यति । 
स च मंत्रावरुण: प्रैषसूक्तगतेन 'होता यक्षत्तनूनपातम्‌' इत्यनेन द्वितीयमन्त्रेण होतार 
प्रेष्यति । स तु होता&प्रीसुक्तगतां तनूनपादित्येतां द्वितीयां याज्यां पठेत्‌ । तन्‌ शरीरं 
न पातयतीति तनूनपात्‌ । शरीरे वसति प्राणे न पतति किंतु प्राणः शरीराणि चालयति 
अतस्तनूनपाद्देवस्य प्राणरूपत्वम्‌ ॥ 


१. तै० म्रा० ३.६.२1 | 
, 'समिद्धो अद्य! इत्येकादशचं नवमं [ऋ० १. १८८] सुक्तमागस्त्यम्‌ । 
पशावगस्त्यानामेकादश प्रयाजरूपमिदमाप्रीसूष्तम्‌ । 


३. ऋ० १.१८८.१। . ४, आप" श्रौ० ७.१४.७। 
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[माप्रीसुक्तगत] तनूनपात्‌ [आदि द्वितीय याज्या को पढ़कर] यजन करता हे। 
प्राण ही तनूनपात्‌ हे । क्योंकि वह तनू अर्थात्‌ शरीर की 'पाति' अर्थात्‌ रक्षा करता हे 
[अर्थात्‌ शरीर में रहने से शरीर नष्ट नहीं होता अपितु प्राण ही शरीरो का संचालन ` 
करता हे] । अतः उस [याज्या पाठ] से प्राण को ही प्रसन्न करता है और यजमान में 

. भी प्राण को रखता हे। 

द्वितीयप्रयाजयाज्यान्तरं विधत्ते-- 

नराशंसं यजति; प्रजा वे नरो, वाक्शंसः, प्रजां चेव तद्वाचं च प्रीणाति, 

प्रजां च वाचं च यजमाने दधाति || इति । 

अध्वर्युप्रेषितो मैत्रावरुणो होता यक्षञ्चराशंसमिति\ मन्त्रेण होतारं प्रेष्यति होता 
नराशंसस्येति याज्यां पठेत्‌ । नरान्‌ मनुष्याञ्शंसति वाचा स्तौतीति नराशंसः । तथा 
सति प्रजाया नरशब्दवाच्यत्वाद्‌ वाचश्च शंसनहेतुत्वादुभयप्रौतिर्यजमानेऽपि तदुभयसंपत्तिः । 
अनयोरुमयोमंन्त्रयोरधिकारिभेदेन व्यवस्थामापस्तम्ब आह--'नराशंसो द्वितीयः प्रयाजो 
वसिष्ठशुनकानाम्र तनूनपादितरेषां गोत्राणाम'¦ इति ॥ . | 

[आप्रीसुक्तगत] नराशंस [आदि द्वितीय याज्यान्तर को पढ़कर] यजन करता है। 
प्रजा ही नर है ओर वाणी शंसन [का हेतुभूत्र] हे । अतः उस [याज्यान्तर के पाठ] से 
प्रज्ञा और वाणी दोनों को प्रसन्न करता है । इस प्रकार यजमान में प्रजा और वाणी दोनों 
को रखता हे । > 

तृतीयां प्रयाजयाज्यां विधत्ते-- 

इळो यजत्यन्ने वा इळो5च्सेव तत्प्ीणात्यचं यजसाने दधाति ॥ इति । 

होता यक्षत्‌? 'अग्निमीळे'४ ईळित इति प्रेषितो होता आजुल्वान'”” इत्येतां 
याज्यां पठेत्‌ । इष्यत इति व्युत्पत्त्या5न्नमिट्शब्दवाच्यस्‌ ॥ 

इळा' [ = हविं] का यजन करता हे । अन्न ही इळा हे । उस [तृतीय याज्या पाठ] 
से वह अन्न को ही प्रसन्न करता है और इस प्रकार यजमान सें अन्न का संपादन 


करता हे। . 
चतुर्थी विधत्ते--. ८4 
बहियंजति, पशवी वे बहिः; पशुनेव तत्प्रीणाति, पशुन्‌ यजमाने 
३ दधाति ॥ इति । 
होता यक्षद्‌ बहिः सुष्टरीम्‌” इति मन्त्रेण प्रेषितो होता “प्राचीनं बहिः'६ इत्येतां 
याज्यां पठेत्‌ । वृंहणस्य पोषणस्य हेतुर्बेहि:; पशवश्च क्षोरादिदानेन ताहशत्वाद्‌ बहि 
| ३ -स्वरूपा: ॥ - 
ज्ञ १. ऋ० १.१३.३। २. आप» श्रौ० ( इध्होत्रकल्प: ) ४.११.१६॥ 
रः ३. ऋ० १.१३९.१०। ४. ऋ० १.१.१ । 


५. ऋ० १०.११०.३। ६. ऋ० १०.११०.४। 


तक 
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'बहिः' का यजन करता है। पशु ही बहि [= पोषण के हेतु] हैं। उस [चतुर्थ 
याज्या पाठ] से बह [क्षीरादि देने से पोषणकारी] पशुओं को ही प्रसन्न करता हे और 
इस प्रकार यजमान में पशु का संपादन करता हे । 

अथ पश्चमी विधत्त 

दुरो यजति, दष्टिवें दुरो वृष्टिमेच तत्प्रीणाति, वृष्टिमन्नाद्यं यजमाने 

दधाति ॥ इति। - .. 

होता यक्षदुर ऋष्वा इत्यादिना मन्त्रेण प्रेषितो “व्यचस्वतीरुविया'१ इत्येतां याज्यां 
पठेत्‌. । दुरो द्वारदेवतां वृष्टिश्च जीवनद्वारा ॥ 

'हुरः' [ = हवारदेवता] का यजन करता है। [जीवन का द्वार होने से] वृष्टि ही 
दुर है । उस [पांचवी याज्या के पाठ] से वह वृष्टि को हो प्रसन्न करता हे; और वृष्टि 
अन्तादि का यजमान में संपादन करती हे । ड 

षीं विधत्ते 

उषासानक्ता यजति; अहोरात्रे वा उषासानक्ताऽहोरात्रे एव, तत्प्रीणात्यहो- 

रात्रयोर्यजमानं दधाति ॥ इति । 

होना यक्षदुषासानक्तेति मन्त्रेण प्रेषित&आ सुष्वयन्ती” इत्यादिकां याज्यां पठेत्‌ । 
उषः शब्दस्य नक्तशब्दस्य चाहोर।त्रविषयत्वं लोकप्र सिद्धम्‌ ॥ 

“उषासानक्ता! उषा और रात्रि [ = अहोरात्र] का यजन करता हे । रात और दिन 
ही उषासानक्ता है । अतः उस [छठवीं याज्या के पाठ] से वह अहोरात्र को सन्तुष्ट 
करता है । इस प्रकार यजमान को अहोरात्र में रखता है । ई 


सप्तमीं विधत्ते 
देव्या होतारा यजति, प्राणापानो वै देव्या होतारा, प्राणापानावेव 


तत्प्रीणाति, प्राणापानौ यजमाने दधाति ॥ इति । 

होता यक्षद्देव्या होतारेति मन्त्रेण प्रेषितो देव्या होतारा प्रथमा इति 
याज्यां पठेत्‌ ॥ 

देव्या होतारा [ ८ दिव्य होता] का यजन करता है । प्राण और अपान [-श्वास- 
प्रश्नास] ही “दिव्य होता! हैं । उस [सातवीं याज्या के पाठ] से यह प्राण और अपान को 
ही सन्तुष्ट करता है । इस प्रकार .यजमान में प्राण और अपान को रखता है। 

अष्टमीं विधत्ते 

तिस्रो देवीर्यजति, प्राणो वा अपानो व्यानस्तिस्रो देव्यस्ता एव तत्प्रीणाति 

ता यजमाने दधाति ॥ इति । 
. होता यक्षत्तिस्न इत्यादिमन्तरण प्रेषित “आ नो यज्ञम्‌'* इति याज्यां पठेत्‌ । इळा सर- 
स्वती भारतीतिशब्दैरमिधेया देव्यो यथा तिल्न एवं प्राणापानव्याना अपि संख्यासाम्यात्‌ 


तिस्रो देव्यः ॥ - 
१-४. ऋ० १०,११०. ५-८ । 
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२१६ : ऐतरेयत्राह्म णभ्‌ [ ६,४ दवितीयपञ्चिकायां 


[इला, सरस्वती और भारती नामक] तीन देवियों का यजन करता हे । प्राण, 
अपान और व्यान ही तीन देवियाँ हें । उन [याज्या मन्त्रों] से उन्हीं को सन्तुष्ट करता 
है; मौर उनको यजमान में रखता हे । 

` नवमीं विधत्त 

त्वष्टारं यजति, ववे त्वष्टा बारघीदं सवै तोष्टीव वाचमेच तत्प्रीणाति वाचं 

यजमाने दधाति ॥ इति । 


होता यक्षस्वशरमिति मन्त्रेण प्रेषितो होता 'य इमे द्यावापृथिवी'१ इति याज्यां ` 


पठेत्‌ । तक्षू त्वक्षु तनूकरण इत्यत्र त्वक्षीत्यादिधातोसत्पन्नः शब्दस्त्वष्टारं देवतामाचष्टे । 
वाचश्च तक्षणहेतुत्वात्तवष्टुत्वं तदेव वाग्धीत्यनेन स्पष्टी क्रियते। यस्मादिदं सवं जगद्‌- 
वाक्‌ ताष्टीव तक्षतीव यथा तक्षणेन काष्ठ प्रीढमपि सूक्ष्मं भवति। एवं महान्तोऽपि 
पवंतादयोऽल्पेनैव शब्देन गृह्यन्ते । तदेतज्जगततष्टमिव भवति ॥ 

त्वष्टा का यजन करता हे । वाणी ही त्वष्टा. है । वाणी ही मानो अखिल जगत्‌ को 
काँट-छाँट करपी है उस [याज्या पाठ] से वह वाणी को यजमान में सम्पादित करता हे । 


दशमी विधत्ते 
वनस्पति यजति, प्राणो वे वनस्पतिः, प्राणमेच तत्प्रीणाति प्राणं यजमाने 
० दर्धात ॥ इति। 


होता यक्षद्वनस्पतिभिःयादिमन्तरेण प्रेषित 'उपावसृजद्‌”” इति याज्यां पठेत्‌ । वनस्पति- 
जन्यफलानां प्राणावस्थितिहेतुत्वाद्वनस्पतेः प्राणत्वम्‌ ॥ 
बनस्पति का यजन करता हे । प्राण ही वनस्पति है । उस [याज्या] से बह प्राण 
को ही सन्तुष्ट करता है, और यजमान में प्राण को रखता है । 
एकादशीं विधत्ते-- 
स्वाहाङृतीर्यजति, प्रतिष्ठा वे स्वाहाकुतयः प्रतिष्ठायामेव तचचज्ञभन्ततः 
प्रतिष्ठापयति ॥ इति । 


होता यक्षदर्गिन स्वाहेति मंत्रेण प्रेषितः 'सद्यो जातः”? इति याज्यां पठेत्‌ । स्वाहाकृती- 

नामाहतिसमाहिहेतुत्वातपरतिष्ठात्वं तभ्मन्त्रपाठेनैन यज्ञमन्ततः समाप्त्यवसरे प्रतिष्ठायामेव 

| वैकल्यराहित्यरूपायां 'प्रतिष्ठापयति?* ॥ ८ 
। हऋ० १०.११०. ९-१०। ३, ऋ० १०.११०.११ । 

| ४. त° श्रा० ३.२ अनुवाके “होता यक्षदग्निम्‌'--इत्यादयः एकादशप्रयाजविषया 


| | दवादश मैत्रावरुण प्रैषमन्त्राः, तृतीये “समिद्धो अद्य मनुषः'--इत्याद्या: द्वादश 

| होतु्याज्या्च एतद्‌ ।ब्राह्मणविधिक्रमत एव श्रुताः । माध्यन्दिन्या च तथा आप्रियः 

Er २१,१२-२२, प्रयाजप्रंषमन्त्राथ २१.२९-४० द्रष्ठ्या: । 'तान्येकादशाप्रीसृक्तानि'- 
इत्यादि चैरुक्तम, दुर्गाचायं कृतं तद्व्याख्यानं चेहालोच्यम्‌ (८.३.७) । 


७ ५: 
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प्रथमाऽष्याये पञ्चम. खण्डः | ` श्रीमत्सायणाचार्यनिरचितभाष्यसहितम्‌ ¦ २१७ 


स्वाहाक्तियों का यजन करता है। प्रतिष्ठा ही स्वाहाकृतिया हैं । इस प्रकार वह 
प्रतिष्ठा सें ही अन्ततः यज्ञ जो प्रतिष्ठित करता है । 

दरतो वहुविधानामाप्रीसूक्तानामाम्तातत्याद्‌ विकल्पः स्याद्‌ इत्याशङ्कथाधिकारिभेदेन 
व्यवस्थां विधत्ते 

ताभिर्यथऋष्याप्रीणीयाद्यद्ययन्हष्याप्रीणाति', यजमानमेव  'तहृरषुताया 

नोत्सुजति ॥ इति । 

“नोत्सृजति’ न निःसारयति ॥ 

इति श्रीमत्सायणाचारयंविरचिते माधवीये वेदार्थप्रकाश ऐतरेयव्राह्मणमाष्ये 

द्वितीयपस्िकायाः प्रथमाध्याये (षष्ठाध्याये) चतुर्थः खण्डः ॥४॥ (४) [३४] 

[दस से भी अधिक आप्री सुक्त हैं अतः विकल्प होने से व्यवस्था करते हें कि--] 
ऋषियों के आनुवंशिक ऋमानुसार उन [मन्त्रों] के द्वारा यजन करना चाहिए। जो . 
ऋषियों के क्रमानुसार यजन करता है वह उन [ऋषियों को] बन्धुतसे यजमान को 
नहीं हटाता है [अर्थात्‌ यजमान से ऋषियों का सम्बन्ध बना रहता है] । 

॥ इस प्रकार षष्ठ अध्याय के चतुर्थ खण्ड को हिन्दी पुर्ण हुई ॥४॥ 
अथ पश्चसः खण्ड; 

आप्रियो विधाय पर्यग्निकरणा ऋचो विधातुमादौ प्रैषमन्त्रं विधत्ते 

पर्यग्नये क्रियमाणायानुबूहीत्याहाध्वयुं: ॥ इति । ० 

पर्येग्तिकरणस्य स्वरूपम्‌ आपस्तस्बो दर्शयति--'आहवनीयादुल्मुकमादायाऽऽनीध्रः 
परि वाजपतिः इति त्रिः प्रदक्षिणं पर्यग्निकरोति पशुम्‌'3 इति । एवं परितः क्रिय- 
माणायाग्नये योग्या ऋचो हे मैत्रावरुण त्वमनुब्रहि । अनेनैव मन्त्रेणाघ्वर्युः प्रेषयेत्‌ ॥ 


१. द्र० एकादशा प्रयाजाः"“सर्वेषाम्‌'-इति आश्व० श्रौ० ३.२.१-८। अत्र यथ- 
ऋषिपक्षे भगवता शौनकेनेषः रूलोक उक्तः-- 
कण्वाङ्गिरोऽगस्त्यणुनका विश्वामित्रोऽत्रिरेव' च । 
वसिष्ठः कद्यपो वाध्रूयश्वो जमदरिनिरथोत्तमः ॥ इति। 
तदेवम्‌- तत्र दक्षानां सूक्तानां प्रथमं .कण्वानाम्‌ त्रट० १.१३। द्वितीयं तद्‌- 
वजितानामङ्गिरसाम्‌ ऋ० १.१४२ । तृतीयमगस्त्यानाम्‌ ऋ० १.१८८। चतुर्थ 
शुनकाम्‌ ऋ० २.३ । पश्चमं विश्वामित्राणाम्‌ ऋ० ३.४ । षष्ठमत्रीणाम ऋ० 
५.५ । सप्तमं वसिष्ठानाम्‌ ७.२ । अष्टमं कश्यपानाम्‌ ऋ० ९.५। नवम वाघुध- 
श्वानाम्‌ ऋ० १०.७० | शुनकवाध्रृथश्चवजितानां भृगूणां दशमम्‌ ऋ० २.११० | 
यथषिपक्षे विवेकोऽयम्‌ ॥ 
२. ऋ० ४.१५.३ । ३. आप० श्रौ० ७.१५.२ ॥ 
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२१८ ¦ ऐतरेयब्राह्मणभ्‌ [ ६.५ दवितोयपञ्चिकाया 
1. ५ [शं, ५] 'पर्यश्ति [पशु के चारो ओर अग्नि घुसाने] के लिए सन्त्र का पाठ 
करो'--इस प्रकार [होता से] अध्वर्यु कहता हे । 
मैत्रावरुणेनानुवक्तव्यास्तित्र ऋचो विधत्ते-- 
अरिनर्होता नो अध्वरे' इति तुचमाग्नेयं गायत्रसन्वाह पर्यग्निक्रियमाणे 
स्वयेदेनं तद्वेवतया स्वेन च्छन्दसा समर्धयति ॥ इति । 
पशोः परितोऽरिनिरित्यस्मिन्नर्थे पयंग्नीत्युच्यते । तस्मिन्‌ क्रियमाणे तृचं मैत्रावरुणोऽ- 


- नुब्रूयात्‌ । तदाह्रऽश्वलायनः--'प्रेषितो मैत्रावरुणोऽर्निहाता न इति तृचं पयंग्नये5न्वाह?२ 


इति । तृचस्याऽऽदावग्निरित्युक्तत्वादाग्नेयत्वं छन्दश्व तृचस्य गायत्रं परितः क्रियमाणोऽ- 
ग्निरेव मन्त्रप्रतिपाद्योऽपि । स एवातः स्वयैव देवतयेत्युच्यते । अग्निगायत्र्योर्मुखजन्यत्व- 
साम्याच्छन्दसः स्वत्वम्‌। नोऽस्माक्रमध्वरे यज्ञेऽयमग्निहोता यज्ञनिष्पादक इति 
तस्य पादस्यार्थः ॥ 

पर्यग्निकरण के लिए 'अग्निरहोता' [ = होता अभ्नि हमारे यज्ञ में] इत्यादि 
अरिनि-देवताक, गायत्री छन्दस्क तूच का पाठ करता है । इस प्रकार उसी के देवता और 
उसी के छन्द के द्वारा वह यजमान इसको सुमुद्ध करता है । 

„ द्वितीयं पादमनृद्य व्याचष्ट 

वाजी सन्परिणीयत इति वाजिनमिव ह्येनं सन्तं परिणयन्ति इति । 

अयमगिनर्वाज्यन्नभ्रदानेनान्नवानु गतिमान्‌ वा ताहशः सन्नृत्विग्मिः पशोः परितो 
चीयते । तत्पादपाठेनेनमरिनि वाजिनमेव सन्तमृत्विजः परितो नयन्ति ॥ 

“यह अग्नि अन्नवान्‌ अथवा गतिमान होकर क्रत्विजो के द्वारा पशु के चारों ओर 
ले जाया जाता हे- इस प्राद के पाठ के द्वारा इस [अग्नि] को अन्नवान्‌ के समान 
बनाते हुए ऋत्विज चारो तरफ ले जाते हें । 

द्वितीयस्या ऋचः पूर्वाधंमन्‌द्य तात्पर्यं दशयति 

परित्निविष्ट्यध्वरं यात्यग्नो रथीरिवेति’ः एष हि रथीरिवाध्वरं परि 

याति ॥ इति । 

अग्नि रथी के समान यज्ञ के चारों ओर जाता है'--क्योंकि यह रथी के समान 
यज्ञ के चारों ओर जाता हे । 

तृतीयस्या ऋचः प्रथमपादमनद्य व्याचष्टे-- 


परि वाजपतिः कविरिति“ एष हि वाजानां पतिः ॥ इति । 


१. ऋ० ४,१५.१-३। २. आश्व० श्रौ० ३.२.९। 
३. ऋ० ४.१५.२। ४. ऋ० ४.१५.३। 


. CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


SIS 


प्रथमाष्ष्याये पञ्चमः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाव्यसहितम्‌ । २१९ 

कविः' अनूचानः । ये वा अनूचानास्ते कवय:' इति श्रते:* । ताहशोऽग्निर्वाज- 
पतिरन्नस्वामी । एष हीत्यादिना तदर्थ प्रसिद्धिरच्यते । अन्नभक्षकत्वाद्‌ वाजपतिः ॥ 

अन्न का स्वामी, मेधावी अग्नि चारों ओर जाता हे' क्योंकि [अन्न का भक्षक होने 
से] यह अन्न का स्वामी हे । 

अथ होतार प्रति मैत्रावरणप्रैषार्थ मैत्रावरुणं प्रत्यध्वर्यो: प्रैषमन्त्रं विधत्त 

अत उपप्रष्य होतहेव्या देवेभ्य इत्याहाध्वर्यः ॥ इति । 

अतः पर्यरिनिकरणानुवचनादूध्वं मध्वर्युसपप्रेप्येत्यादिकं प्रैषमन्त्रं पठेत्‌ । होतदवेभ्यो 
हवींष्युपप्रेष्य प्रेरयेति तस्याथंः । अत्र मैत्रावरुणस्य होतृसमीपे वरणीयत्वाद्धोतृशब्द 
उपलक्षक: । तथा सति मैत्रावरुणं प्रत्यध्वर्योमंन्त्रो भविष्यति ॥ 

[पर्थग्निकरण के अनुवचन के वाद] अव अध्वर्यु कहता है कि हे होता, देवों के 


| हव्य के लिए निर्देश दो ।' इस प्रकार अध्वर्यु को मैत्रावरुण के प्रति प्रेषमन्त्र पढ़ना 


चाहिए [यहाँ मेत्रावरण का होता के समीप वरण होने से 'होतु' शब्द मैत्रावरुण का 
उपलक्षक है] । ७ 

अथ मैत्रावरुणेन पठनीयं मन्त्रं विधत्ते-- 

अजेदरिनरसनद्वाजमिति मेत्रावरुण «उपप्रेष प्रतिपद्यते ॥ इति । 

अन्न शामित्रदेशं प्रति नीयमानस्य पशोः पुरतो य उत्मुकाकारोऽग्निगँच्छति सोऽग्निः 
रजैज्जयतु । पशोः पुरस्तादग्नेगंमनं झाखान्तरे श्रूयते--'अग्निना पुरस्तादेति रक्षसामः 
पहत्ये' इति । तस्याग्नेज॑यो नाम हविःसंपादनसाम््यं सोऽग्निर्वाजमन्तं हविळक्षणमसनत्‌ । 
अस्य मन्त्रस्यान्तः “उपप्रेष्य होतर्हव्या देवेभ्य' इति शूयते ।* यतरे होतारं प्रति मैत्रा- 
वरुणो मुख्यस्याध्वर्यप्रष्यस्य समीपवतित्वादयमुपप्रेष्यः ॥ 

[शामित्र नामक स्थान के प्रति लाए जाने वाले पशु के सामने जो उल्मुक के आकार 
का अग्नि है उस] “अग्नि को विजय हो। अग्नि हविरूप अन्न का भक्षण करे'--इस 
प्रकार भैत्रावरुण उपभ्रेष का प्रतिपादन करता हे । ['उपप्रेष' इसलिए है क्योंकि होता 
के समीप में रहने वाले मैत्रावरुण के प्रति प्रेष है] । 

अत्र ब्रह्मवादिनां चोद्यं वैयधिकरण्यरूपमुद्धावयति-- 

तदाहुर्यदध्वर्युहोतारमुपप्रेष्यत्यय कस्मान्‌ मत्रावरण उपप्रषंप्रतिपद्यत 

इति ॥ इति । 

अध्वर्युप्रयुक्ते मन्त्रे होतुः संबोधितत्वान्मैत्रावरणस्य मन्त्रपाठे वैयधिकरण्यम्‌ ॥ 


१, 'एते वै कवयो यहृषयः'--इति शत० ग्रा० १.४.२.८॥ 

२. तै० सं० ६.३.८.२ । 

३. सोऽयं मन्त्रः--“अजैदग्निः असनद्‌ वाजं नि देवो देवेभ्यो हव्यवाट्‌ प्राञ्जोभि- 
हिन्वान: घेनामिः कल्पमानः यज्ञस्यायुः प्रतिरन्‌ उपप्रेष्य होतः हव्या देवेभ्यः 
इति तै० ब्रा० ३.६.५.१। 
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यहाँ ब्रह्मवादी कहते हँ कि जब अध्वर्य ने होता को उपप्रेष बोलने को कहा था 
तो मेन्नावरुण ने क्यों उपप्रेष का प्रतिपादन किया ? 

तस्य चोद्यस्य परिहारं दशयति - द 

मनो बै यज्ञस्य मेत्रावरुणो, वाग्यज्ञस्य होता, मनसा चा इषिता वाग्वदति, 

यां ह्यन्यसना वाचं बदत्यसुर्या वै सा वागदेवजुष्टा तदन्सेत्रावरुण उपप्रेष 

प्रतिपद्यते मनसैव तह्वाचमीरयति तन्मनसेरितया वाचा देवेभ्यो हब्यं 

संपादयति ॥ ५ ॥ इति । र 

यज्ञपुरुषस्य मैत्रावरुणो मनःस्थानीयो होता तु वाक्स्थानीयः। लोके हि मनसैव 
प्रेरिता वाक्शब्दमुच्चारयति । यदा त्वन्यमनर्कः पुरुषो वाचं ब्रूते सा वागसुर्याऽसुराणां 
प्रिया न तु देवजुष्टा देवानां न प्रिया । तथा सति यदि मैत्रावरुणः प्रथममुपप्रैषं ब्रृते । 
मनसैव वाक्प्रेरिता मवति । ततो मनसा प्रेरितया वाचा देवेभ्यो हव्यं संपादितं भवति । 
अन्यथा' तद्धविरमुरेभ्यः संपादितं स्यात्‌ । तस्मादध्वर्युणा होतरित्येवं संबोधितेऽपि 
नैत्रावरुणोक्तपरैषपूर्वकमेव होतृवचनं युक्तम्‌ ॥ ट 

इति श्रीमत्सायणाचायेविरचिते माधवीये “वेदार्थप्रकाशो' ऐतरेयत्राह्मण भाष्ये 

द्वितीयपग्चिकाया: प्रथमाघ्याये (षष्ठाध्याये) पश्चमः खण्डः ॥५॥ (५) [३५] 

_ मैत्रावरण यज्ञ [पुरुष] का मन है और होता यज्ञ [पुरुष] को वाणी हे । वस्तुतः 
लोक में मन से ही प्रेरित होकर वाणी शब्द का उच्चारण करती है । जो अन्यमनस्क 
होकर वाणी को बोलता है, तो वह वाणी आसुरी होती हे;- और वह देवताओं को प्रिय 
नहीं होती । अतः चो मेत्रावर्ण उपप्रेष का प्रतिपादन करता है वह मन से हो उस 
बाणी को प्रेरित करता हे, और उस मन से प्रेरित वाणी के द्वारा देवताओं के लिए 
हव्य का सम्पादन करता हे । 

॥ इस प्रकार छठवें अध्याय में पांचवे खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ५॥ 


अथ षष्ठः खण्ड! 
मैत्रावरुणोपप्रेषादूष्व॑ दोतुरधिगुप्रैषो बौधायनेन दशितः--“यदा जानात्युपप्रेष्य 
होतहंव्या देवेभ्य इति तं मैत्रावरुणः प्रेष्यत्यजैदग्निरित्यथ होता$श्रिगुमन्वाह दैव्याः 
शमितारः’ इति । अध्रिगुः कश्चिद्देवः पशुविशसनस्य कर्ता तं प्रति होता देव्याः शमितार 
इत्यादिक प्रैषमन्त्रमनुग्रूयादिति तस्य सूत्रवाक्यस्यार्थंः ॥ 
तमिमं सूत्रोक्तमन्त्र' विधत्ते--- 
देव्याः शमितार आरभध्वसुत मनुष्या इत्याहः ॥ इति । 


१. सुक्तोक्तमर्थे इति वा पाठ: । 


२.. तै० सं० ३.६.६। एष चाभ्रिगुप्रैषमन्त्रोञ्यशाखीय इति कल्पकारेण प्रपद्य 
विहितः (आश्व० ३.३.१)॥ 
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हे देव्या देवसंवन्धिनः शमितारः पशुविशसनकारिण आरभध्वं विशसनस्योपक्रम 
कुरुतोत मनुष्या' अपि मनुष्यरूपा अपि शमितार आरभध्वमित्यादिकमधिगुप्रेषमत्त्र 
होता पठेत्‌ ॥ ` 
1. ६ [शं ६] देव सम्बन्धी पशु को हिसा करने वाले और मनुष्य सम्बन्धी पशु 
को हिसा करने वाले मारने का उपक्रम आरम्भ करो--इस प्रकार होता कहता है । 
यथोक्तमन्त्रस्य प्रथमपाद व्याचष्टे- 
ये चेव देवानां शमितारो ये च मनुष्याणां तानेव तत्संशास्ति ॥ इति । 
तत्तेन प्रथमपादभागेन ह्रिविधजातीयाञ्शमितुन्‌ प्रेरयति ॥ 
देवताओं के मध्य जो वघ करने वाले हैं और जो मनुष्यों के बीच [पशुमेध करने 
वाले] हैं उन्हीं को उस [प्रथम पाद के] दवारा प्रेरित करता है । 
मन्त्रस्य द्वितीयमागमनुवदति-- 
उपनयत मेध्या दुर आशासाना मेधपतिभ्यां मेधमिति ॥ इतिन 
प्रारम्भे किं कर्तव्यमिति चेत्‌; तदुच्यते--मेष्या मेधार्ह दुरो द्वारो हविमार्गानु 
विशसनहेतीर्वोपनयत संनिधापयत; मेधपतिभ्यां यज्ञस्वामिपत्नीयजमानार्थमग्नीषोमदेवतार्थं 
वा मेघं यज्ञमाशासानाः प्रार्थयमाना हे शमितारो यूयमुपनयत ॥ 
यज्ञ के स्वामी यजमान और उसकी पत्नी के लिए [अथवा अग्नि और सोमदेव 
के लिए] यज्ञ की प्रार्थना करने वाले हे शमिता [ = मारने वाले] तुम मेध्य पशु रूप 
हवि को [अथवा वघार्थ-आयुध] लाओ । 
अत्र मेधशब्दं मेघपतिशब्दं च व्याचष्ट 
पशुर्वे मेधो यजमानो मेधपतियंजमानमंव तत्स्वेन मेधेन समर्घयति॥ इति । 
` [यहाँ मेघ और मेधपति शब्द फा अर्थ हे]--पशु ही मेघ [ = बलि] हे और 
यजमान मेघपति [ = यज्ञ का स्याप्री] हे । वस्तुतः इस प्रकार होता यजमान को उसी 
के भेष से समृद्ध करता है। ` र 
मतान्तरानुसारेण मेधपतिशव्दस्याथ .दशंयति-- 
अथो खत्वाहुर्यस्ये वाब कस्ये च देवताये पशुरालभ्यते सैत्र भेधपति- 
रिति ॥ इति । 
अथवा इस सन्दभे में अन्य नह्मवादी कहते हैं कि जिस किसी देवता के लिए पशु 
का आलस्भन किया जाता है वही यज्ञ का स्वामी हे । 
अस्तु मेधपतिशब्दो देवतापरस्तावता च को लाभ इत्याशङ्क्याऽऽह्‌-- नै 
स यद्यकदेवत्यः पशुः स्यात्मेधपतय इति बूयाद यदि द्विदेवत्यों सेघपति- 
भ्यासिति यदि बहुदेवत्यो मेघपतिभ्य इत्येतदेव स्थितम्‌ ॥ इति । 
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[देवता परक मेघपति शब्द से लाभ यह हे कि] यदि एक देवता के लिए पशु 
हो तो 'मेघपतये” [मेघपति के लिए च० एक०] कहना चाहिए । यदि दो देवता के लिए 
पशु हो तो 'मेघपतिभ्याम्‌' [च० हि०] ; और यदि बहुत से देवों के लिए पशु हो तो 

मेघपतिभ्यः [च० बहु०] कहना चाहिए । यही नियम है । 
तृतीयभागमनुवदति-- 

प्रास्मा अग्नि भरतेति ॥ इति । 

अस्मै पश्चर्थ हे शमितारोर्रन प्रभरत प्रथमं नयत ॥ 

इस पशु के लिए हे शमिताओं, पहले अग्नि लाओ । 

अग्ने: प्रथमतो नयनमुपपादयितुमाख्यायिकामाह--- 

पुर्वे नीयमानः स मृत्युं प्रापश्यत्‌ स देवात्लान्वकामयतेतुं तं देवा अग्नु- 

वम्नेहि स्वगं वे तया लोकं गमयिष्याम इति स तथेत्यज्नवोत्‌ तस्य व मे 

युष्माकसेकः पुरस्तादेत्विति तथेति तस्याग्निः पुरस्तादेत्‌ सोऽरिनमनु 
प्राच्यवत ॥ इति । 
` शामित्रदेशं प्रति नीयमानः पशुः प्रत्यक्षेण मृत्युं इष्टवान्‌ । ततः स पशुर्दवानन्वेतुं 
नान्वकामयताऽऽगन्तुं नैच्छत्‌ । ततो देवाः पशु प्रत्येवमब्रुवनु , हे पशो त्वमागच्छ, त्वया 
सह वयं सर्वे स्वगं गच्छाम इति । पशुश्च तदद्धीकृत्य देवान्‌ प्रत्येवमब्रवीत्‌, युष्माकं मध्ये 
कश्चिद्देवो मम पुरस्ताद्‌ गच्छत्विति। तद्ृचनमङ्गीक्त्याग्निदेबस्तस्य पशोः पुरस्ताद- 
गच्छत्‌ । ततः स॒ पशुस्तमर्निमनु स्वयमपि तुष्टः सन्प्रकषेणागच्छत्‌ । तस्मादरिन 
प्रभरतेत्येतद्युक्तम्‌ ॥ 


जब पशु को [शामित्र देश के प्रति] छे जाया जा रहा था तो उसे सामने मृत्यु 


दिखाई दी तब उसने देवताओं का अनुगमन नहीं करमा चाहा। तब देवों ने उससे कहा- 
आओ, हम सभी तुम्हारे साथ स्वर्ग लोक को चलेंगे । उसने कहा--अच्छा, किन्तु तुम 
लोगों में से एक मेरे आगे चले । उन्होंने कहा- अच्छा; और अग्नि उसके आगे चले एवं 
चह अग्नि के पोछे चला [इस लिए पहले अग्नि को लाना चाहिए] । 
उक्तमर्थं लोकप्रसिद्धा द्रढयति 
| तस्मादाहुराग्नेयो वाव सबं: पशुर्राग्न हि सोऽनु प्राच्यवतेति ॥ इति । 
यस्मादरिनिमनु पशुः प्रागच्छत्‌ तस्मादाग्नेयः सवंः पशुरित्येवं याज्ञिकलोकप्रसिद्धिः । 
अत एव सवं पशुमग्नौ जुह्वति ॥ 
' क्योकि उस [पशु] ने आनि का अनुसरण किया इसलिए सभी पशु अग्नि से 
सम्बन्धित कहे जाते हैं । 
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यस्मादेवं प्रसिद्धिस्तस्मादेव कारणात्‌ पञ्ोः ` पुरस्तारदाःन नयेयुरित्येतम्थं 
प्रसङ्गाद्‌ विधत्ते ट 
तस्माद्‌ चस्यारिंन पुरस्ताद्धरन्ति ॥ इति । 
तस्मादु तस्मादेव ॥ 
इसीलिए अग्नि को पहले ले जाते हैं । 
चतुर्थभागमनूद्य व्याचष्टे 
स्तुणीत बहिरित्योषध्यात्मा वे पशुः पशुमेघ तत्सर्वात्मानं करोति ॥ इति । 
संज्ञपनस्थानं नीतस्य पशोरधस्तादुपाकरणसाधनयोबेहिषोरन्यतरद्बहिहे शमितार 
उपक्षिपत । पशुभक्षितानामोषधीनां पश्च वयवत्वेन परिणतत्वात्‌ पशोरोषध्यात्मत्वम्‌, 
अतस्तःद्वागपाठेन परं सर्वोषध्यात्मानं करोति ॥ 
हे शसिताओ “कुश को बिछा दो'-[पशु भक्षित वनस्पतियाँ पशु के अवयव के रूप में 
परिणत होने से] पशु ओषध्यात्मक हे । वस्तुतः इस प्रकार पशु को हो वह सर्वात्मक 
[पुर्णाङ्ग] बनाता हे । र 
पश्वमभागमनूद्य व्याचष्टे-- 
अन्वेनं माता मन्यतामनु पिताऽनुश्राता सगर्भ्योऽनु सखा सयुथ्य इति 
जनित्ररेबनं तत्समनुमतमालभन्ते ॥ इति । 
संज्ञप्यमानमेनं पशुं मात्रादयोऽङ्गी कुवंताम्‌ । समाने गर्भे भैव: सगभ्यं एकोदरो 
आतृविशेषणमेतत्‌, समाने यूथे भवः सयूथ्यः पशुसमूहाद्‌ व्यावतंकविशेषणमेतत्‌ । तद्धाग- 
पाठनेन पशुं जनित्रेस्तञ्जन्मसंबन्धिभिः पश्वन्तरेरनुज्ञातं कृत्वा पश्चादालमन्ते ॥ | 
इस [संझपनीथ पशु] को माता अनुज्ञा करे, इसका पिता, इसका सहोदर भ्राता और 
इसके समूह के मित्न अनुज्ञा प्रदान करें; वस्तुतः इस प्रकार इसके जन्म से सम्बन्धित अन्य 
पशुओं को अनुज्ञा लेकर ही इसका अलम्भन किया जाता हूं । 
षष्ठं भागमनूद्य व्याचष्टे 
उदीचीनाँ अस्य पदो निधत्तात्‌ सुर्यं चक्षुगेमयताद्‌ वातं प्रागर्मन्ववसुजता- 
दन्तरिक्षमसुं दिशः शत्रं पृथिवीं शरीरमित्येष्वेवेनं तल्लोकेष्वा- 
दधाति ॥ इति । 
संज्ञप्यमानस्य पशोः पदः पादानुदीचीनानुत्तरदिग्गतान्निधत्तात्‌ स्थापयत । चक्षु 
रिन्द्रियं सूर्यदेवतां प्रापयत । प्राणं वायुदेवतां प्रत्यन्ववसृजतात्‌ प्रापयत । असुं जीवु- 
मन्तरिक्षं प्रापयत । श्रोत्रं दिग्देवतां प्रापयत । शरीर पृथिवीं प्रापयत । तद्धागपाठेनेन 
पशुमेष्वेव यथोक्तदेवतासंबन्धिषु लोकेषु स्थापयति ॥ 
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इसके पैरों को उत्तर की ओर स्थापित करो, चक्षु सूर्य देवता को प्राप्त कराए, प्राण 


वायुदेवता के प्रति छोड़े, जीव अन्तरिक्ष के लिए, कान दिशाओं के लिए और शरीर 


पृथ्वी के लिए [छोड़े] । वस्तुतः इस प्रकार उस [भाग] के पाठ से इस [पशु] को उन 
[उन देवताओं] के लोकों में स्थापित करता हे । 

सप्तमभागमनूद्य व्याचष्टे-- 

एकधाऽस्य त्वचमाच्छचतात्‌ पुरा नाभ्या अपि शसो वपामुत्खिदतादन्तरेवो- 

ष्माणं वारयध्वादिति पशुष्वेव तत्प्राणान्‌ दधाति ॥ इति । 

एकधैकविधया विच्छेदराहित्येनास्य त्वचमाच्छचतात्समन्ताच्छिननां कुरुत । नाभ्या 
अपि शसच्छेदात्‌ पूवमेव वपामुत्लिदतादृद्धरत । ऊष्माणमुच्छ्वासमन्तरेव वारयध्वाज्ञि- 
वारयत पिहितास्य संज्ञपयतेत्यथे: । तद्भागपाठेन पशुष्वेव प्राणानु संपादयति ॥ 

“इसकी सम्पूर्ण त्वचा को [विच्छेदरहित] चारो ओर से। उचाइ लो और नाभि 
काटने से पूर्व ही वपा अर्थात्‌ अतड़ियों को निकाल लो । इसकी साँस को [मुँहै बन्द 
करके] भीतर ही रोक लो [अर्थात्‌-पुंह बन्द करके संसपन करे]--इस प्रकार होता 
उस [भाग] के पाठ से पशुओं में हो प्राणों को संपादित करता है । 
` अष्टमभागमनूद्य व्याचशे-- 


श्येनमस्य वक्षः कृणुतात्‌ प्ररासा बाहू, शला दोषणी, कइ्यपेवांसाऽच्छिदरे 


श्रोणी, कवषोरू स्ेकपर्णाऽष्ठोवन्ता षर्डवशतिरस्य वङ्क्रयस्ता अनुष्ठ्यो- 

च्च्यावयतादे” गात्रं गात्रमस्यानूनं कृणुतादित्यद्भान्येवास्थ तद्गात्राणि 

प्रीणाति ॥ इति । 

कयेनं स्येनाक्रतिकमस्य पशोवंक्षः कुर्त । बाहू प्रशसा प्रकृएच्छेदनौ कुरुत । दोषणी 
प्रकोष्ठी शला क्कणुताच्छलाकाकारौ कुरुत । उभावप्यंसौ कश्यपाकारौ कुरुत । श्रोणी 
उभे अप्यच्छिद्रे अनूने कुरुत । कवषोरू कवषाकारावूरू स्रेकपर्णा करवीरपत्राकारा- 
वष्ठीवन्तावरू मुल्युक्तो कुरुत । अस्य पशोवंङ्‌्क्रयो वक्राणि पार्श्वास्थीनि षड्विशति- 
संवन्ति । ताः सर्वाः अनुष्ठ्यानुक्रमेण स्वस्थानगतान्युच्च्यावयतोद्धरत । गात्रं गात्र 
सर्वमप्यदनीयमङ्गमनूनं कुणुतादविकलं कुस्त । तञद्धागपाठे तस्य पशोरङ्गान्येवावयव- 
रूपाण्येव गात्राणि प्रोणाति । गात्रशब्दः शरीरे तदवयवे च वतंते । अतोऽत्रावयव- 
विवक्षां द्योतयितुमज्भानीति निर्देश: ॥ ) 

“इसके वक्ष को इयेन [ बाज] पक्षी को आकृति का कर दो । इसकी दोनो 
भुजाओं को प्रस [ = कृल्हाड़ो] की आकृति का, इसके प्रकोष्ठों [पीछे के दोनो पैरों] 
को भाले को नोक की आकृति का, इसके कन्थो को कच्छपों की आकृति का, श्रोणी 
[कूल्हों] को छिद्र रहित, जाघों को कवष [ = ढाल या ५०० 1९२४९५] के आकार का, 
दोनों घुटनों को सेक वृक्ष [करवीर या कनेर] के पत्तों के आकार का करो । इस पशु 
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की पसली की छब्बीस हड्डियाँ हैं उन्हें अनुक्रम से उनके अपने स्थान से निकाल लो । 
इस प्रकार इसके अंग अंग को पुरा रवखो अर्थात्‌ सभी अंगो को ऐसा निकाले कि वे 
परिपूर्णं रहें ।--इस प्रकार उस [भाग के पाठ] के हारा इस पशु के शरीर के 
,अवयवरूपी अङ्गो को सन्तुष्ट करता हे । र 
नवमभागमनूद्य व्याचष्टे-- 
. ऊवध्यगोहं पार्थिवं खनतादित्पाहोषधं वा ऊवध्यमियं वा ओषधीनां 
प्रतिष्ठा, तदेनत्स्वायासेव प्रतिष्ठायामन्ततः प्रतिष्ठापयति ॥ इति । 
ऊवध्यगोहं पुरीषगूहुनस्थानं पार्थिवं खनतात्पृथिवीसंबन्धमेव खनत । अत्रोवध्य- 
शन्देनौषधमेवोच्यते, पुरीषस्य पशुभक्षितस्यौषधिविकारत्वात्‌ । ओषधीनां चेयमेव भूमिः 
प्रतिष्ठाऽऽश्रयः । तत्तथा सत्येनमूवध्यं स्वकीयायामेव प्रतिष्ठायां भूमिरूपायामन्ततः 
पशुविशसनान्ते प्रतिष्ठापयति ॥ 
अत्र मीमांसा--नवमाध्यष्ये चिन्तितम्‌ * 
अविकारो विकारो वा स्यान्मेधपतिशब्दयोः। ˆ 
विकारे स्वामिदेवार्थ एकार्थो वाऽन्तिमेऽपि किम्‌ ॥ 
स्वाम्यर्थो देवतार्थो वा स्यादन्याय्यत्वतोऽग्रिमः । 
अर्थभेदाद्विकारो$च द्वावथौं शब्दयोद्व॑योः ॥. ~ 
मन्त्रैक्यादर्थ एकोऽत्र स्वाम्यस्पिञ्जायया द्विता । 
देवार्थाशीदेव एकोऽधिष्ठाने द्वे दविधेरणम्‌' ॥ « : 
_ अभिगुप्रेषनिगदस्य आदाविदमाम्नायते-- दैव्याः शमितार आरमध्वमुत मनुष्या । 
उपनयतं मेध्या दुर आशासाना मेधपतिभ्यां मेधम्‌" इति । शाखान्तरे तु 'मेधपतये 
भेघमिति । अयमर्थ:--शमितारः पशुघातिनो द्विविधाः-देव्या मानुषाश्च, तानुभयात्र 
संबोध्य होता कतंव्यविशेषान्निदिशति--- प्र रकम; कर्तव्यः । मेधो यज्ञः, तद्योग्यान्दुरः 
पदार्थाःिहसाहेतूनिहाऽऽनयत । कि कुर्वन्तः ? यज्ञपतिभ्यां यज्ञपतये वा यज्ञमाशासानाः' 
इति। तत्रैकवचनान्तस्य द्विवचनान्तस्य च मेधपुतिशाब्दस्य बहुपशुपुक्तासु 
विकृतिष्वनूह:, उहो वेति संशय: । ऊहपक्षेईपि किमेकवचनान्तस्य यंजमानोऽथः, द्विवचनाः 
„ न्तस्याग्नीषोमौ देवते इत्येवमथंभेदः । कि वा शब्दद्वयस्यैक एवार्थं इति संशयः । 


१. जूँ० न्या० वि० ९.३.१२.३२-४० | 
२. परसम्बोधनार्थाः मन्त्रा निगदाः। ते चं यजूष्येव; “यजूंषि वा तद्रूपत्वात्‌ 
इत्यादुक्तेः [जै० सू० २.१.१३.४०-४५] । अध्व्युप्रैषनिगदमन्त्रं तु तैतिरीयाः 
समामनन्ति (तै० ब्रा० ३.६ ६,१०४) “अथ होताश्रिगुमन्वाह देव्या क्षमितार इति’ 
इति च तत्कल्पः । र ३. ते० ब्रा० ३.६.६ । 
१५ 
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एकाथेत्वपक्षेडपि यजमान एवार्थः, देवतैव वेति संशय: । अत्राग्नीषोमीये पशौ यजमानः, 
अग्नीषोमौ चेति त्रयो मेधस्य पतयस्तेष्वेकवचनस्य द्विवचनस्य चान्यायनिगदत्वेन प्रकृता- 
वविवक्षितस्य वचनस्य विकृतावनूह इत्याद्यः पक्षः । प्रकृतौ समवेतार्थत्वे संपादयितुं शवये 
सत्यन्यायनिगदत्वाभावाद्‌ विकृतावहुः कतंव्य इति द्वितीयः पक्षः । अस्मिनु द्वितीयपक्षेऽपि 
प्रकृतावुपऱ्यस्तप्रकारेणाथंभेदाद विक्रतिषु द्वि बहुयजमानयुक्तास्वहीनादिषु यजमानानुसारे- 
णेकवः'वनान्त ऊहनीय: । अनेकपशुयुक्तासु विक्ृतिषु देवतानुसारेण द्विवचनान्त ऊहनीयः । 
सोऽयं शाखाविकल्पेन प्रथमः पक्ष: । शाखाभेदेन पाठभेदेषपि मन्त्रभेदाभावादर्थभेदो न 


. युक्तः । कि त्वेक एवार्थं इति पक्षान्तरम्‌ । तदाऽपि देवतायाः संप्रदानत्वेन स्वामित्वा- 


मावान्मेधपतिशब्दयोम्यता नास्तीति यजमान एव तच्छब्दार्थः । तस्मित्र यजमान स्वत 
एकत्वं जायया सह द्वित्वमित्येकवचनद्विवचने उभे अपि समवेतार्थे । ततो यजमानद्वयोपेतायां 
विकृतावेकवचनान्तो हित्वेनोहूनीय: । द्विवचनान्तो बहुत्वेनेति पूर्व: पक्षः । मेधस्य यज- 
माना्थंत्वं नेवाऽऽ्शासनीयम्‌ | तस्य सिद्धत्वात्‌ । देवताथंत्वं त्वाशासनीयभ्‌ । ततो 
भेधमाशासानः इत्येतद्देवतायां समवेतार्थम्‌ । संप्र दानस्याप्युहेक्यत्वेन प्रा धान्यान्मेधपतित्व- 
मविरुद्धम्‌ । देवत्वाकारेणेकत्वादग्नित्वसोमत्वाकारेण द्ित्वाच्चैकवचनद्विवचने उपपन्ने । 


_ तस्माहदेवतानुसारेण विक्ृतावूह इति सिद्धान्त; । 


` ` तत्रेवान्यच्चिन्तितम्‌-- 

“'आदित्येष्वेकवाच्येष ऊह्यो नो वोह्यतेऽन्यवत्‌ । 

. गणार्थत्वादनूहोऽतो विकल्पः प्रकृताविब” ॥ 
प्रजापशुसंपत्तिकामस्य बहुदेवत्यः पशुराम्नायते--'य: कामयेत''"'प्रथेयं पशुभिः प्र 
प्रजया जायेयेति स एतार्माव वशामादित्येभ्यः कामायाऽऽलभेत'' इति । वशा बन्ध्या, 
कामाय कामुकेभ्य इत्यथः । अत्र चोदकप्राप्तो मेधपतय इत्येकवचनान्तः शब्द आदित्यानां 
बहुत्वाद्‌ बहुवचनान्तस्वेनोहनीयः । यथा मेधपतिम्यामिति द्विवचनान्त ऊह्यते । यथा वा 
प्रास्मा इत्येकवचनान्त ऊह्यते“ तद्वदिति चेत्‌ । मैवम्‌ । प्रकृतावम्नीषोमयोगंणेकत्वमेक- 
वचनान्तो ब्रूते । आदित्यानामपि गणेकत्वं समानमित्यनूह्‌ः । तस्मादविक्कत एकवचनान्त 

इतरेण सह प्रकृताविवात्रापि विकल्प्यते ॥ 


तत्रेवान्यच्चिन्तित म्‌-- 


“कृष्णग्रीवादिकेऽन्‌ह ऊहो वा नास्य पुंवत्‌ । 
देवत्वं न गणस्यात ऊहो बह्नभिधित्सया” ॥" 


१. जे० न्या० वि० ९.३.१३.४१-४२ । २. तै० सं० २.१.२.३। 
३. 'मेधपतिभ्याम्‌!--इति २७१ पृ० १४ पं०। ४. प्रास्मै--इति च तत्रैव । 
५. जर न्या० वि० ९ ३. १४-३३ | 
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यूपैकादशिन्याम्‌? अर्न्यादिदेवताकाः पशव आम्नाताः--भ्रैवाऽऽन्नेयेन वापयति । 
मिथुनं सारस्वत्या करोति । रेतः सौम्येन दधाति। प्रजनयति पौष्णेन'* इत्यादिना । ते 
च स्वनामभिरन्यत्राऽम्ताताः--'आग्नेयः कृष्णग्रीवः । सारस्वती मेषी । बभ्रुः सौम्यः । 
पौष्णः श्यामः'? इत्यादिना । तत्रास्यकवचनान्तस्य मेधपतिसन्दस्याऽदित्येष्विव नोह इति 
चेत्‌ । सैवम्‌, वैषम्यात्‌ । आदित्यगणस्य तत्रदेवत्वम्‌, इह त्वेकैकस्य पृथग्देवत्वुम्‌। अतौ 
, बहुन्देवानभिधातुं बहुवचनान्तत्वमूहुनीयम्‌ ॥ 
तत्रैवान्यच्चिन्तितम्‌-- 
द्विपश्चोक्चक्षुराद्यूहो न वोह: पशुभेदतः । 
तेजोमात्रस्य - सूर्यादावेकोभावादनूहनम्‌ * ॥ 
अग्नीषोमीयपक्यावधिगुप्रेषे पशुसंबन्धिचक्षुरादीनां सूर्यादिसंसगं आम्नायते--सूयं 
चक्षुगंमयतात्‌ वातं प्राणमन्ववसृजतात्‌ ? दिशः श्रोत्रम्‌? इत्यादि । 'मैत्र ^ श्वेतमाळभेत, 
चारुणं कृष्णमिति विहितयोइोः पश्चोम॑न्त्रगताश्नक्षुरादिशव्दा ढिवचनान्तत्वेनोहनीयाः । 
कुतः-पशुभेदेन चक्षुरादीनां भेदादिति चेत्‌ । भेवम्‌। न खल्वत्नेन्द्रियाधिष्ठानें शरीरगत- 
गोलकं चक्षुःशब्देन विवक्षितम्‌ । तद्िवक्षायामेकरिमन्नपि पशौ गोलकभेदादेकवचनान्तचक्षुः- 
दाब्दस्यानन्वयप्रसङ्गाद्‌, गोलकस्य सूर्यादिप्राप्त्यसंभवाच्च । यत्तु खपदशँनादिसामध्यं- 
लक्षणं तेजोमात्रम्‌, तदन्न चक्षुरादिशब्देविवक्षितम्‌ । तच्च पश्वनेकत्वेऽपि ततो नित्य 
सुर्यादावेकी भूतत्वात्‌ समुद्रप्रविष्टनदीवन्न भेदेनाबतिष्ठते । तस्माचास्त्यूह: ॥ 
तत्रैवान्यच्चिन्तितम्‌--” 
" एकधेत्यविकारः स्यादभ्यासो वा सहृत्वतः । 
आद्यो मैवं प्राकृतस्य सकृत्त्वस्योचितत्वत: ॥ 
तस्मिन्ेवाधिगुप्रैषे शूयते--'एकधाऽस्य त्वचमाच्छयतात्‌ “ इति । छिन्धीत्यर्थंः । 
तत्र हयोः पश्वोरेकघेत्यस्य शाब्दस्य नास्ति विकारः । कुतः ? तस्य शब्दस्येह सहत्व- 


SS Ne 
१. अन्निष्ोमे स्तोमायनसंज्ञा विकल्पत आम्नेय-सारस्वत-सौम्य-पौष्ण-बाहंस्पत्य- 
वैश्वदेव-ऐन्द्र-मारुतैन्द्राग्न-सावित्र-वारुणा: सवनीया पदरी भवन्ति । तेषामेका- 
दानां नियोजनाथंमेक एव यूपः' प्रतिपशु एकैको वा यूपो मवति । एकादशानां र 
वर्ग एकादशिनी, तस्याम्‌; तस्मिन्‌ पक्षे इति यावत्‌ [कात्या० श्रौ० ८.८.६,२६.] 
एषा तुं यूपैकादशिनी शतपथे (३.८.५) “प्रजापतिर्वे प्रजाः ससृजानः -इत्याख्यान- 
पू्िका विहिता; तथा तै० सहितायां च “प्रजापतिः प्रजा असृजत'--इत्यादिना 


(६.६.५) । २. तै० सं० ६.६.५.१ । 
३. वा०.सं० २९.५८। ४. जै० न्या० वि० ९.३ १०.२७,२८। 
५, तै’ ब्रा० ३.६.६.२ । ६. तै० सं० २.१.९.२ । 


७. जै० न्या० वि० ९.३.११,२९-३१। ८- तै” ब्रा» ३.६५६२ | 
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२२८ : एंतरेयब्नाह्मणम्‌ 


[ ६.६ द्वितीयपञ्चिकायां 


वाचित्वात्‌;---'एकधा गाः पाययति' इत्यत्र यौगपद्ये प्रयोगदर्शनात्‌ । पश्चनेकत्वेऽपि त्वगु- 
ह्पाटनस्येककाळीनत्वं बहुपुरुषकतूंकत्वं च घटत इति प्रासे, न्रूमः--प्रकृतावेकस्मिन्पशौ 
यौगपद्यलक्षणोऽर्थो न संभवति ततः सकृत्त्व तस्य शब्दस्याथंः--त्वगियमवयवशो बहु- 
कृत्वो न च्छेत्तव्या किंतु सर्वाऽपि सक्नदेकप्रयत्नेनेत्युक्त भवति । यत्प्रकृतौ सकृत्त्वं, तदेव 
विक्रतावुचितम्‌ । ततः प्रतिपशु सकृत्त्वमभिधातुम्‌ “एकधा' इत्ययं मन्त्रोऽभ्यसितव्यः ॥ 
तत्रैवान्यच्चिन्तितम्‌-- 

साहश्यमुत साकल्यं दयेनायुक्तौ विवक्षितम्‌ । 

प्रसिद्धसं निषेराद्यस्तत्सत्त्वादखिलोद्घृतिः' ॥ 

. अध्रिगुप्रंषे वचनमेतदाम्नायते--'क्येनमस्य वक्षः कृणुतात्‌’ इति । तत्र-यथा ` अमी 
पिष्टपिण्डाः सिंहाः क्रियन्ताम्‌ इत्युक्त प्रसिद्धसिहसंनिधानात्तिष्टपिण्डेषु सिंहसाहृश्यं कतंव्यतया 
प्रतीयते, तथेव अस्य पशोवंक्ष: श्येनं कृणुतात्‌ इत्यत्र श्येनसाहर्यं वक्षसि कतंव्यतया प्रतीयते । 
ततो वक्षः उद्धृत्य कतंनाद्युपायेन पक्षचरणचञ्च्वादिकं संपाद्य स्येनसंस्थानं कतंव्यमिति 
प्राते, ब्रमः--वक्षसि स्येनसाहृश्यं स्वत एव पुवंमस्ति | ततो यथा 'तन्न नस्यति तथा 
साकल्येनोद्धरणीयम्‌' इति विवक्षया श्येनशब्द: प्रयुज्यते। तथा सति हविरदिकलं भवति । 
अंसादिष्वनेनेव न्यायेन साकल्यविवक्षया तत्तंद्रपकोक्तिद्र व्या? । एतदेवाभिप्रत्य श्रयते---- 
“गात्रं गात्रमस्यानूनं कृणुतात्‌’ इति । 

तत्रेवान्यञ्चिन्तितम्‌-- | 
'प्रशसेत्यसिरथंः स्यात्स्तुतिर्वा . छेदनादसिः। 
` “स्तुतिः कार्त्स््याय बाह्वोः स्यात्स्वधितिइछेदसाधनम्‌ ।^ 
अभ्षिगुप्रेषे वाक्यान्तरमाम्नातम्‌-'प्रशसा बाहु'* इति । 'शसु हिंसायाम्‌ इत्यस्माद्धातोः 


` सोपसर्गादुत्पन्नस्य सकारान्तप्रातिपदिकस्य तृतीयेकवचनान्तस्य “प्रशसा' इति रूपं भवति । 


तच्चासेर्वाचकम्‌ तदेतत्केनचिद्ब्राह्मणवाक्येनान्‌्ते-' “दरा 'प्रयाजानिष्टा55ह शासमाहरेति । 

असिवे शास इत्याचक्षते”° इति । सोऽयमसिर्वाह्वोइछेदनहेतुः । तस्माद्‌ दृष्टाथेलामादसिः 

'प्रशाप्ता इत्यस्य पदस्यार्थं इति चेत्‌। मैवम्‌। 'शंसु स्तुतौ' इत्यस्माड्ातोरयमुत्पन्नः। 
, प्रास ' इत्यस्य द्वितीयाद्विवचनान्तस्य शब्दस्य च्छान्दस औकारलोप आकारादेशे च कृते 

'्रशसा' इति भवति" । बाह्वोः प्रशस्तत्वं नाम कात्स्न्यंम्‌ । “प्रशसा बाहू कृणुता त्‌” इत्युक्त 

१. जे० न्या० वि० ९.४.६.२५-२७। २. त० ब्रा० ३.६.६.२ । 

३. तथा च अंशो कच्छपौ, दोषणी दाळाके, कवषौ करवोरपत्रे इत्यादि (तै० ब्रा० 


३.६.६) । ४. तै० ब्रा० ३.६.६.३। 
५. जे० न्या० वि० ९.४.५.२३-२४। 


< त० ब्रा० ३.६.६ २। ७. शत्त० ब्रा० ३.८.१.४। 


८ (सुपां सुछक्‌ इति पा० सू० ७.१.३९ । प्रशासावित्यत्र द्वितीया द्विवचनस्य 
छान्दस आत्वे प्रशसेति भवति'-इत्येवं वक्तव्यम्‌ ॥. 


000. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


oe MENT] 


st RH RS 


प्रथमाष्थ्याये षषः खण्डः ] शोमत्सायणाचायंबिरचितभाष्यसहितम्‌ : २२९ 


निःशेषेणोद्वतंत्यौ बाहू इत्येताहशो इष्टाऽर्थो लभ्यते। नात्र च्छेदनसाधनत्वमसेः संभवति 
स्वधितेस्तत्साधनत्वेन विहितत्वात्‌ । तस्मात्‌ स्तुतिरेवास्य शब्दस्यार्थः। तथा सति 
बाहुवृद्धौ बहुवचनान्तत्वेन प्रशसा' इति पदमूहनीयम्‌ ।' 
तत्रैवान्यच्चिन्तितम्‌-- 
षड्विशतिवंङ्क्रयो च्स्येत्यनूहुः  स्यादुतोह्यते । 
ऊहेऽपि वचनान्यत्वमस्येत्यावत्यतेश्थ वा ॥ 
षडशतेरुताम्यासः समस्तोक्तिभंवेदुत । 
अनूहोऽक रणत्वेन ' दृष्टलाभात्तदूहनम्‌ ॥ 
संख्यायाश्च पशोर्युक्तेवंङक्रीणा मुख्यतावशात्‌ । 
अमी पक्षा मुज्यतेऽन्त्यस्ता अनुष्ठयेति शेषतः ॥ ` 
अध्िगुप्रेषे वाक्यमिदमाम्नायते--“षड्वि्तिरस्य वङ्क्रयस्ता अनुछ्योच्च्यावयतात्‌'3 
इति । अयमर्थः--'वङ्क्रयो बुक्राणि पार्श्वास्थीनि । तान्यस्य पशोः षड्विशतिसंख्याकाति, 
एकैकस्मिन्‌ पारवे त्रयोदशानामवस्थितत्वात्‌ । ताश्च बङ्क्री रनुछ्यानुछायानुक्रमेण गणयित्वेति 
यावत्‌ । उच्च्यावयतादुद्धरताद्‌' इति । सोऽयं मन्त्रो वझक्रीणामुद्धरणे करणतया न विनियुक्तः। 
कि तु संज्ञपनात्‌ प्रावपशौ नीयमाने होत्रा प्रयुष्यते । ततोऽसमवेतार्थत्वादन्‌ह्‌ः--ईर्याद्यः 
पक्षः । अकरणत्वेऽपि नाहृष्टाथंत्वम्‌, वक्ष्यमाणाथंस्मारकत्वेन हृष्टाथेलामात्‌ । तस्मात्प्रक्ृतौ 
समवेतार्थतया विकृतावृहः । तदाऽपि चत्वारः पक्षाः । तत्र संख्या मुख्यत्वेन प्रकाइयते । 
तेन इरयोः पश्वोिगुणितां षड्विशतिसंख्यां प्रकाशयितुं द्विवचनान्ततया षड्विशतिशन्द 
ऊहनीयः-इत्याद्यः पक्षः। पक्योधोदितत्वेन मुख्यत्वात्तद्वाचकं षछ्यन्तम्‌ 'अस्य' इति पदं 
पर्वनुसारेणाऽऽवरतंनीयमिति-ढितीयः पक्षः । युक्तिर्योगः । षड्विशतिसंख्यायाश्च पशुना सह 
संबन्धात्तस्य मुख्यत्वात्‌ प्रतिपशु विभक्तसंख्यां प्रकाशयितुं षड्विद्तिपदस्याभ्यासः--इति 
तृतीयः पक्ष: 1 अत्र सवंत्र मुख्यानुसारेण पदान्तराण्युहनीयानि । संख्येयानां वङ्क्रोणां 
मुख्यत्वात्‌ तासामियत्ता समस्य वक्तव्या । ततो”'द्वापः्चाशदनयोवंङ्क्रयः । अष्टसपतिरेषां 
बङ्क्रय'* इत्येवं यथायोगमूहुनीयमिति--चतुर्थेः पक्षः । अयमेव सिद्धान्तो वाक्यशेषा- 
नुशुण्यात्‌ । ता अनुष्ठचेत्ययं वाक्यशेषः । स च व्याख्यातः « | 
इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये व्ेदार्थप्रकाशे' ऐतरेयत्राह्मणमाष्ये 
। द्वितीयपस्विकायाः प्रथमाध्याये (षष्ठाघ्याये) पष्ठः खण्डः ॥६॥ (६) [३६] 


१. बहुषु पशुषु संज्ञसेपु 'प्रशसा बाहू'--इति निगद एव 'प्रशषसाच बाहत्‌--इति 

पठितव्यमिति भावः । २. जै० न्या० वि० ९.४.१.१-१६। 

तै० ब्रा० ३.६.६.३ । 

४. पड्विशतिरस्य वङक़्यः'--इत्येष एव निगदः । दविपशुस्थले 'दिपश्वाशदनयोर्वङ्‌- 
क्रय:'--इति पठनीयः । एवं त्रिपशुस्थले 'अष्टसप्ततिरेषां बझक्यः'--इति । . 

५. द्र० इतः पूवम्‌ २२४ पृ० । ६. द्र० इतः पुम्‌ २२८-२२९ १० । 
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२३० १ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ६.७ दवितीयपञ्चिकाया 
इस सल को छिपाने के लिए भूमि [में गड्ढा] खोदो । [पशुभक्षित वनस्पति का 


' विकार होने से] ओषधि ही ऊवध्य [ = पुरीष] है और यह भूमि ओषधियों का आश्रय- 


स्थान हे । इस प्रकार होता ऊवध्य को उस अपने भूमि रूप स्वकीय आश्रय में ही 
[प्शु-मेघ के] अन्त में प्रतिष्ठित कर देता हे । 
९ ॥ इस प्रकार षष्ठ अध्याय में षष्ठ खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ६॥ 


अथ सप्तमः खण्डः 

यद्यप्यध्षगुप्रैषमन्त्रो न समापतस्तथाऽप्यनन्तरभागे वहुवक्तव्यसञ्भावात्‌ खण्डान्तर 
क्तम्‌ । 

दशमं भागमनृद्य व्याचष्ट-- 

अस्ना रक्षः संसुज्ञतादित्याह तुषेवे फलीकरणेर्देवा हवियज्ञेभ्यो रक्षांसि 

निरभजन्नस्ता महायज्ञात्‌ स यदस्मा रक्षः संसृजतादित्याह रक्षांस्येव तत्स्वेन 

भागधेयेन यज्ञान्तिरवदयते ॥ इति । 

अस्नाऽसृजा रुधिरेण रक्षः संसूजतान्मांसाभिलाषव्यावृत्त्यर्थं राक्षसान्‌ रक्तेनैव 
संयोजयत । एनं मन्त्रमागं होता ब्रूयात्‌ । किमर्थमेतदिति ? तदुच्यते--पुरा देवास्तुषंत्ी- 
हिगतैहेयांशेः फलीकरणेस्तण्डुललेशंरच दशंपूर्णमासादिहवियंज्ञेषु समागतानि रक्षांसि 
तोषयित्वा तेभ्यो यज्ञेम्यो निरमजनु हविर्भागरहितान्यकुर्वनु । महायज्ञे ज्योतिष्टोमादिके 
समागतानि रक्षांसि पशुरक्तेन तोषयित्वा तस्माचज्ञाचिरभजनु निःसारितवन्तः । 
हृवियंज्ञेम्यो निःसारणं शाखान्तरे दरांपूर्णमासप्रकरणे मन्त्रव्याख्याने समाम्नातम्‌ 
“रक्षसां भागोऽसीत्याह\ तुषेरेव रक्षांसि निरवदयते'* इति । तदेतदापस्तम्बेनोक्तम्‌-- 
“मध्यमे पुरोडाशकपाले तुषानोप्य रक्षसां भागोऽसीत्यघस्तात्‌ कृष्णाजिनस्योपवपि’? 
इति । महायज्ञान्निःसरणमग्नीषोमीयपछुप्रकरणे तैत्तिरीयेराम्नातम्‌--“रक्षसां भागो- 
ऽसीति स्थविमतो बहिरिङ्त्वाऽपास्यत्यस्यव रक्षांसि निरवदयतः'* इति । स्थविमतः 
स्थौल्ययुक्ते बहिमूंलमाग इत्यर्थः । ` एतदपि सूत्रकारेण सपष्टीक्ृतम्‌--“बाहिषोऽप्र, सव्येन 
पाणिनाऽऽदत्त तं मध्यं यत आच्छेति तदुमयतो लोहितेनाड्त्वा रक्षसां -मागोऽसोत्युत्तर- 
मपरमवान्तरदेशं निरस्य'^ इति । एवं सति यद्यस्ना रक्ष इति भागं पठेत्‌ तदानीं रक्षांसि 
स्वकोयमागेन युक्तानि कृत्वा महायज्ञान्निरवदयते निःसारयति ॥ 

7, ७ [४:. ७] 'राक्षसों को रुधिर से संयुक्त करो'--होता इस मन्त्र का पाठ 
करता है। [वस्तुतः प्राचीन काल में] देवताओं ने राक्षसों को भूसी और थोड़े से 
१. तै, सं० १.१.५.२ । २. तै० ब्रा० ३.२.५.११ । 

३. आपण श्रौ० १.२०.९ । ४. तै० सं० ६.३.९.२ | 
५. आप०श्रौ० ७.१८.१३, १४। 
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प्रथमाऽष्यायें सपतमः खण्ड; ] शीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ; २३१ 


चावल से सन्तुष्ट करके उन्हें यज्ञ को हवियों से वंचित कर दिया और [ज्योतिष्टोमादिक| 
महान्‌ यज्ञ में आए हुए राक्षसों को पशु का रुधिर देकर उस यज्ञ से उन्हें निकाल 
दिया । इस प्रकार होता जो “अस्ता रक्षः संसुजतात्‌' सन्त्र का पाठ करता है उससे 
राक्षसों को ही उन्हीं के अपने भाग के द्वारा युक्त करके महात्‌. यज्ञ से निकालता. हे । 
अथास्नेत्येतस्य मन्त्रभागस्य पाठं पु वंपक्षत्वेना5क्षिपति-- पत छ 2 
तदाहु यज्ञे रक्षसां कोतंयेत्‌ कानि रक्षांस्यूतेरक्षा वे यज्ञ इति ॥ इति । Fs 
तत्तत्र मन्त्रमागे चोद्यवादिन आहुः। कथमिति, उच्यते--यज्ञे प्रवतंमाने 24 
कानिचिदपि रक्षांसि -न कीतँयेत्‌ । जातिविशेषानपेक्ष्य बहुवचननिर्देश; । राक्षसा- 
वान्तरजातीनां मध्ये राक्षसमसुरं पिशाचं वा न कंचिदपि कोतंयेत्‌ । जातिविशेषा: 
श्रत्यन्तरे सैन्यद्वयोपन्यासे श्रयन्ते--'देवा मनुष्याः पितरस्ते$त्यत आसन्नसुरा रक्षा सि 
पिशाचास्तेञ्न्यत:” इति । अकोतँने हेतुमृतेरक्षा इतिपदेनोपन्यस्यति । तदेतत्‌ समस्त . 
- भेकमेव पदम्‌ । ऋतसब्दो "वर्जनवाची । वर्जित रक्षो यस्मितु यज्ञे सुध्यमृतेरक्षा:। 
यज्ञे हि हविर्भागत्वाहेवा एव नामग्रहणमहंन्ति न तु रक्षःप्रभूतयः । तस्मादेतं मन्त्रभाग 
न कीतंयेत्‌--इत्याक्षेपवादिनामभिप्रायः ॥ ७ 
इस सम्बन्ध सें कुछ याज्ञिकों का कहना है कि यज्ञ में राक्षसों का नास भी नहीं | 
लेना चाहिए; [असुर या पिशाच] कोई भी राक्षस क्यों न हो । वस्तुतः यज्ञ राक्षसों से 
सवंथा सुक्त होना चाहिए । 
समाधत्ते-- 
तढु वा आहुः कोतंयेदेव ॥ इति । 
तदु वै तस्मिन्नेवास्ना रक्ष इति मन्त्रमागे संप्रदायविदः समाथानमाहु: । यद्यपि 
तत्र रक्षोनागास्ति तथाऽपि तं भागं कौतंयेदेव ॥ 
उस मन्त्र के सम्बन्ध में सस्प्रदायविदों का कहना हे कि यद्यपि उसमें राक्षस नाम 
हे तथापि उस मन्त्रभाग को पढ़ना ही चाहिए । 


हु 


रि 


es 


यो वे भागिनं भागान्नुदते चयते वैनं स यदि वेने न चयतेऽथ पुत्रमथ पौत्र 

चयते त्वेवेन मिति ॥ इति । । 

यः पुमान्‌ भागिनं भगाहँ सन्तमन्यं पुरुषं तदीयाःद्भागान्नुदते नारायत्येन विनाशयि- 
तारं स॒ नष्टमागः संश्चयते वैनं च्यावयत्येव । यदि वा यदा कदाचिद्‌ विनाशयितुः प्राबल्ये 
सति तदानीमेनं न चयते न च्यावयति । अथापि कालान्तरे तदीयं पुत्रं पितृद्वेषेण 
विनाशयति तदाऽप्यशक्तो पौत्रं बा विनाशयसि। कि बहुदः भागभ्रष्टो मनसि द्वेषं 


१. तै० सं० २.४.१.१। » 
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गुहीरवा स्वविरोधिनमेनं भ्रंशयितारं यदा कदाचित्केनापि द्वारेण चयते त्वेव विनाश- 
यत्येवेत्यनेनाभिप्रायेण मन्त्रभागं कीतंयेदेवेत्यभिज्ञैरुक्तम्‌ । यद्यपि रक्षसां हविर्भागो 
नास्ति तथाऽपि यज्ञे तुषकणादिदेवानह्‌भागोऽस्त्येव, तस्मात्‌ कीत॑नपक्ष एव युक्तः ॥ 
जो जिस भाग का भागीदार है उस भाग से उसको जो वंचित कर देता है बह 
स्वयं दण्ठित होता हे । यदि वह दण्डित नहीं होता तो उसका पुत्र दण्डित होता है और 
यदि पुत्र दण्डित नहीं होता तो उसका पौत्र दण्डित होता है । अतः इस मन्त्रभाग का 
पाठ करना ही चाहिए [ऐसा अभिज्ञजनों के द्वारा कहा गया है] । 
तत्रेतस्य मन्त्रभागस्य कीतंने कंच्चिद्विशेषं विधत्ते-- 
० स यदि कीतंपेदुपांशु कीतंयेत्ति इव वा एतद्वाचो यदुपांशु तिर इषेतद्‌ 
यद्‌ रक्षांसि ॥ इति । 
स याज्ञिको यज्ञे रक्षसां नामधेयं द्वेषपरिहाराय यदि कीतंयेत्‌ तदाऽप्युपांशु परं यंथा 
न श्रूयेत तथा कीतंयेत्‌ । वाचः संबन्धि यदुपांशुकीतंनमेतत्तिर इव तिरोहितमिव 
भवति । यथा कुड्यादिव्यवहितं स्तम्भादिकं चक्षुषा न इश्यते तर्थवोपांशुकथितं न 
श्रूयते । रक्षांसीति यवस्त्येतदपि तिर इर्व' चोरवद्ज्ञे रक्षसां गूढचारित्वात्‌ । तस्मात्‌ 
तदीयकी तंनस्योपांभुत्वं युक्तम्‌ ॥ 
यदि बह [द्वेष परिहार के लिए] कीतंन करना चाहता है तो उसे चुपचाप [उपांशु 
रूप से] नाम लेना चाहिए क्योंकि यह जो उपांशु ध्वनि है बह छिपी हुई है और जो 
राक्षस है, वह भो छिपे हुए हैं । 
विपक्षे बाधं दशंयति-- 
अथ यदुच्चे: कोतंयेदीश्वरो हास्य वाचो रक्षोभाषो जनितोः ॥ इति । 
अथोपांशुवेलक्षण्येन यद्युच्चे: कीततयेदस्य कीतंयितु: संबन्धिनीर्वाचो रक्षोमाषो 
| जनितोजंनयितुमयमीश्वरो भवति। रक्षोभिर्भाष्यत इति रक्षोभाष्‌, इत्यस्य स्त्रीलिङ्गस्य 
. द्वितोयाबहुबचन रक्षोमाष इति । तदेतद्वाच इत्यस्य विशेषणम्‌ । अस्योच्चैः कीतंयितुर्या 
वाचः सन्ति ताः सर्वा 'रक्ष: प्रोक्तवाग्रूपेणोत्पादयितुमयं संकीतंयिता समर्थो भवतीति ॥ 
क्योंकि जो जोर से कीर्तन करता है तो उसकी वाणी राक्षस-भाषा को उत्पन्न 
करने में समर्थ होती हे [अर्थात्‌ उसकी आवाज राक्षसों की सी हो जाती है] । 
कोऽयं समथं इत्याशङ्कय तं विशेषाकारेण दर्शायति-- 
योऽयं राक्षसीं वाचं वदति सः॥ इति। | 


लोके यः _ पुमावु रक्षसां वाचं परभत्संनरूपामुच्चध्वनित्वेन भीतिकरी वाचं ब्रते स 
८: पुमांस्तामप्युच्चः कीतंयनु रक्षसां वागुत्पादको भवति ॥ 

i क तौ [लोक से] इस राक्षसी वाणी को बोलता हे वह [राक्षसी वाणी का उत्पादक 
द ए हे] । 


कोक 
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प्रथमाऽध्याये सप्ततः खण्डः ] श्रौमत्सापणाचार्मविरचितभाव्यसहितम्‌ : २३३ 


` काऽसौ राक्षसी वागित्याशङ्कचा$5ह-- 

यां वे दृप्तो वदति, यामुन्मत्तः सा वे राक्षसी वाक्‌ ॥ इति । 

धनविद्यादिना हस्तो दपं प्राप्त: परतिरस्कारहेतुं यां_ वाचं वदत्युन्मत्तश्च बुद्धि 
राहित्यात्‌. पूर्वापरसंबन्धरहितां यां वाचं वदति सेयमुभयविधाऽपि राक्षसी वाक्‌ ॥ 

जो [घन या विद्या आदि के] अभिमान में [तिरस्कार हेतु] जिस वाणी को बोलता 
अथवा उन्मत्त [होकर बुद्धिबिहीन] वाणी बोलता है, वह राक्षसी वाणी है । 

एतद्वेदनं प्रशांसति-- 

नाऽऽत्मना इृप्यति नास्य प्रजायां. दूध आजायते य एवं वेद ॥ इति । 

वेदिता स्वयमपि इपं नाऽऽप्नोति तदा स्वीयायां प्रजायां कश्चिदपि हस्तो नोत्पद्यते ॥। 

जो इस प्रकार जानता है वह स्वयं अभिमानी नहीं होता और इसकी सन्तान भी 
अभिमानी नहीं होती है। 

एकादशं भागमनूद्य व्याचष्टे-- 

बनिष्ठुमस्य मा राविष्टोरूकं मन्य॑माना नेत्‌ वस्तोके तनये रविता रवच्छ- 

सितार इति ये चेव देवानां शमितारो ये च मनुष्याणां तेभ्य एवैनं 

तत्‌ परिददाति ॥ इति । | 

हे शमितारो देव्या मानुष्याध वनिष्ठुं वपायाः समीपवतिनं मांसखण्डमस्य पशोः 
संबन्धिनमुरूंकमुळूक्रास्यं पक्षिसहर्श मन्यमाना विद्येषाकारेण विजानन्तो मा राविष्ट 


| 


मैव लवनं कुरुत। उलूकसहशो वनिष्ठुयंथा वतंठे तथैवोद्धरत, न तु मध्यतदिछन्नं . 


कुरतेत्यथ॑ः । एवं कुवंतां वो युष्माकं संबन्धिनि तोके पुत्रे तनये तदीयापत्ये च रविता 
इाब्दयिता नेच्चैव रवद्भूयात्‌ । यथाशास्त्रं छेदने क्रियमाणे भवतां गृहे पुत्रपौत्रादिकं 
निमित्तीकृत्य रोदिता न भविष्यतीत्यर्थः । तद्भागपाठेन देवानां मध्ये ये शमितारः 
सन्ति मनुष्याणां 'ब मध्ये ये सन्ति तेम्य*एव सर्वेभ्य एन वनिष्ठुं परिददात्यवैकल्याय 
समपंयति ॥ 

“इसकी अतड़ियों को उल्लू पक्षो समझते हुए [उसके आकार का] मत काटो । 
[अर्थात्‌ वनिष्ठु = वपा के पास के मांस खण्ड को जो उल्लू के आकार का है उसी 
तरह निकाल लो जैसा वह है उसे बीच से न काटो] जैसे कहीं, हे अमिताओ ! ऐसा 
करने वाले तुम्हारे [परिवार के] पुत्र और . पोत्र में रोने चिल्लाने वाला “न होए'--इस 
भागे के पाठ के द्वारा जो देवों के मध्य वध करने वाले हैं और जो मनुष्यों के बीच वघ 
करने वाले हैं; उन सभी के लिए इस वनिष्ठु अर्थात्‌ वपा को सर्मापत करता हे । 

` द्वादशं भागमनूद्य व्याचष्टे 


अध्रिगो शमीध्वं सुशमि शमीध्वं शमोध्वमध्िगारे उ इति त्रिब्रूयादपापेत ` 


चाभ्रियुर्वे देवानां शमितऽपापो निग्रभौता शमितुभ्यश्चेवेनं त्चिग्रभी- 
तृभ्यश्च संप्रयच्छति ॥ इति । 
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हे अध्रिगो, एतन्ञामकदेवेषु शमितृषु मुख्यदेवा यूयं सर्वे शमीघ्वं विशसनादिना पशुं 
संस्कुरुष्वम्‌ । पुनरपि विशेषाकारेणोच्यते सुशमि सुष्ठु शमनं शास्त्रीयं विशसनं यथा 
मवति तथा शमीध्वं शमयत संज्ञपयत। अध्निगादौ प्लुतिर्द्रादाह्वानार्था । ओकारस्य 
प्लूतिवेछायामाकार उकारश्वेति वणंद्वयं संपद्यते ।' तथाविधा ग्रूयमितरंः सह ग्रूयं 
सुशमीघ्वं रुवेथा शमयत न तूपचरितं शमनं कुरुत । क्रूरकर्मेतिः कृत्वा तदुपेक्षणं मा 
भूदिति पुनः पुनवंचनम्‌ । अध्रिगो शमीध्वमित्यादिक वाक्यत्रयसमुदायं त्रिवारमावतंयेत्‌ । 
अपापेत्यपि तत्संबन्धिनं त्रिबारमावतंयेत्‌ । तदेतद्‌ आश्वलायन आह--'अध्निग्वादि 
न्रिरुक्त्वा”' इति । अध्षिगो अपापदेवः (?) । सोञ्यमपापवाची झाखान्तरे पठ्यते-- 
“अध्रिगु्ापापश्चोभौ देवानां शमितारौ" इति । अत्र तु तदवान्तरविशेषोऽभिधीयते । 
देवानां मध्ये यः शमिता हुन्ता सोऽध्चिगु्यं्च ध्यानादिना निग्रभीता निग्रहस्य कर्ता 
सोध्यमपाप: । तद्भागपाठेनाध्रिगप्रभृतिम्यः शमितृभ्यथापापप्रभ्ृतिम्यो निग्रहीतृ म्यश्वेनं 
पशु संज्ञपनाय प्रयच्छति ॥ , | ५ 

हे अभ्रिगु, [विशसन के द्वारा पशु का] संस्कार करो और सावधानी से शमन 
करो, हे अध्रिगु, शास्त्रीय संज्ञपन करो'-7इस प्रकार तीन बार 'अध्रिगो शमीध्वम्‌' 
' आदि वाक्य कहना चाहिए, और “अपाप' [-पाप से सुक्त]--इस शब्द को भी तीन बार 
कहे । देवताओं के मध्य जो संज्ञपन करने वाला है वह अध्रिगु हे और जो ध्यान आदि 
के हारा निग्रह करने वाला है वह अपाप हे । इस प्रकार इस भाग के पाठ के द्वारा 
. वह अध्रिगु आदि शमिताओं को और अपाप आदि निग्रहीताओं को इस [पशु] को 
संज्ञपन के लिए देता हे । 

_ अधिगुमन्त्रपाठानन्तरं जपं विधत्ते-- र 

शमितारो यदत्र सुकृतं कुणवथास्मासु तद्यद्‌ दुष्कृतमन्यत्र तदित्याहार्नियें 

देवानां होता$सीतू, स एनं वाचा व्यशाद, वाचा वा एनं होता विद्यास्ति 
। तद्यावर्वाग्यत्परः कृन्लन्ति यदुल्बणं यहिथुरं क्रियते शमितृम्यश्चेवेनतु 
" तन्निग्रभीतुभ्यश्च समनुदिशति स्वस्त्येव होतोन्मुच्यते, सर्वायुः 
| सर्वायुत्वाय ॥ इति । 


१. द्र०- 'एचो०' पा० सू० ८.२.१०७ । | ० 

र्‌. क्ररकमंत्वेवं विहितम्‌--संज्ञपयन्ति"**अध्वर्य::-इति० आप० श्रौ० ७.१ ६.५,६ । 
“मायुः ब्दः, तमकुर्वेन्तमित्यर्थ: इति च तट्टीका । तच्छब्दरोधाय मुखे धानादीत्र 
प्रवेशयति निग्नमिता । तदुक्तं कात्यायनेन---'संगृह्य मुखं तमयन्त्यवाश्यमानम्‌'--- 

. इति ६.५.१८। 

४ ३. आश्व० श्रौ० ३.३.४। ४, तै० ब्रा० ३.६.६.४ । 
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हे शमितारो यदत्र पश्षुविशसनकमंणि यत्सुक्कत॑ कृणवथास्मासु तत्‌ । तत्र यददुष्कृत- 
मन्यत्र तदिति जपित्वा दक्षिणावृदावतँत इति । एतन्मन्त्राथंमगिनिर्वा-इत्यादिनोच्यते । यदा 
देवा यज्ञं कुर्वेन्ति तदानीं तेषां मध्येऽरिनिरेव होता5भूत्‌ । स एनं पशु वाचाउश्निगुप्रैषरूपया 
व्यशाद्‌ विशसनं कृतवान्‌ । अभिगुप्रेष आरमघ्वं शमीध्वमित्यादिप्रेरणवाचकानां पदानां 
बहूनां विद्यमानत्वादस्त्येव होतुर्वांचिक विशसनम्‌' । तथा सति पशोरर्वाग्मागे यत्कन्तन्ति 
यच्च पर: परभाग उत्तमाङ्गे कृन्तन्ति तस्मिन्नुभयस्मिञ्चपि च्छेदने यदुल्बणं शास्त्रार्था- 
दतिरिक्तं क्रियते यच्च विथुरं न्यूनं क्रियते, तत्सर्वमेनत्‌ पशुशमितुभ्यो निग्रभीतृभ्यष्च 
समनुदिशति, तेन मन्त्रजपेन सम्यक्‌ कथयतीति वाचा होता स्तस्त्येव क्षेमेणैव पापानु मुच्यते 
सर्वायुमृत्युरहितिशच भवति यजमानस्या प्यपमृत्युराहित्याय ॥ 
होता कहता है [कि इस पशु संज्ञपन कर्म में] हे शमिताओ ! जो कुछ भी सुकृत 
अर्थात्‌ पुण्यकमं हैं वह हमें रहें और जो दुष्कृत हैं वह अन्यत्र चले जायें! [यह मन्त्र 
जपकर दक्षिणावृत होवे ।* जब देवों ने यज्ञ किया तब] अग्नि देवों का होता हुआ था 
और तब उसने भी इन्हीं [अध्रोगु प्रे रूप] वाणी से विच्छेद किया था अतः इसी 
वाणी से होता इसका विच्छेदन करता है,। जो कुछ भी पशु का आगे का भाग काटते 
हैं और जो उसका उत्तमाङ्ग काटते हैं उन [दोनों छेदनों] में जो शास्त्रातिरिक्त कार्य 
करते हैं और जो न्यून कार्य करते हैं वह [सभी] पशु का वघ करने वाले शमिताओं के 
लिए और निग्रहीताओं के लिए सम्यक्‌ रूप से आदेश देता है। इस मन्त्र के जप के 
द्वारा होता क्षेम से ही पाप से अपने को मुक्त कर लेता हे; और पूर्णायु प्राप्त करता है 
एवं इस प्रकार यह यजमान के लिए भी पूर्णायु प्रासि के लिए ही होता हे । 
` एतद्वेदनं प्रशंसति 
सर्वमायुरेति य एवं वेद ॥ ७॥ इति । 
अन्न सीमांसा । नवमाघ्यायस्य चतुथंपादे चिन्तितम्‌ 
पक्षी वपाऽथवोरूको रलयोरविशेषितः । 
पक्षी वपा संनिधानाद्‌ भ्रान्तिच्छेदनिपेधतः ॥२ 
अधिगप्रैसे वचनमिदम्‌ आम्नायते-'वनिष्ठुमस्य मा राविशोरूकं मन्यमाना:' इति । 
बनिष्टुवंपासमीपवत्ती कर्चित्पश्वज़भविशेष: । तं मा राविष्ट तस्य ळवनं मा कुरुतेति 
व्यत्ययेन लकारस्य रेफ:* । कि कुवन्तः--उरूकं मन्यमानाः । वनिष्ठावुरूकबुद्धि कुर्वन्त 
इत्यर्थ: । अत्र--उरूकदाब्देन काकविरोधी कश्चिद्‌ उलूकनामा पक्षिविशेषोऽभिघीयते । 
. कुत:--रलयोरविद्येषात्‌ “पर्यङ्कः, पल्यङ्कः, लोमानि, रोमाणि’ इत्यादि दर्शनात्‌ । 
१. द्र० अध्रिगुशब्दनिवंचनम्‌, तत्प्रेषमस्त्रव्याख्यानादिकच निरु० ५.११ । 
२. जै० न्या० वि० ९.४.४.२२। ' - ३. तै० ब्रा० ३. ६.६.३ । 
४, द्र पा० सु० ३.४.९८ | 
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उरूकशब्दः साहस्यलक्षकः। 'पक्षिसह॒रशं वनिष्ठुं विवेकेन मन्यमाना मा राविष्टेति 
वाक्यार्थे: । तस्मादुरूकशब्दः पक्षीति प्राप्ते, ब्रूमः--उरूकशब्देनात्र वपा लक्ष्यते । 
कुतः,-वनिष्ठुस निधानात्‌ । साहित्यसं निधानादुरूकत्वध्रात्ति्वेनिष्ठौ संभवति । भ्रान्तिप्रापतं 
लवनमत्र निषिध्यते । 'उरूक मन्यमाना वनिष्ठुं मा राविष्ट” इत्युक्तत्वात्‌ । वपालवनकाले 
श्रान्त्या वनिछठोयेल्लळवन तस्य निषेधे सति दृष्टार्थों लभ्यते, 'भान्तिनिवारणस्य दृष्टत्वात्‌ । 


` त्वत्पक्षे वनिष्ठोलंबममेव नास्ति । तच्चायुक्तम्‌ । हू दयाद्यद्धवददनिष्ठोलेवितव्यत्वात्‌ । 


'वनिष्टरमग्नीघधे पडवत्ते, संपादयति” इत्याद्यनुष्ठानविधानात्‌ । ततो लवननिषेधस्या- 
समवेताथंत्वेनाहृष्टार्था मन्त्रपाठः प्राप्नुयात्‌ । तस्माहृपावचन उरूकशब्दः । यद्यपि 
वपायामप्रसिद्धस्या$प्युरु विस्तीणँमुको मेदो यत्रेत्यवयवाथंद्वारा मेदस्विन्यां वपायां 
युक्त उरूकशब्दः । एवं सत्यनेकवपासु विकृतिष्वेकवचनान्त उल्कशाब्द ऊहनीय: ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये वेदार्थप्रकादा ऐतरेयत्राह्मण भाष्ये 

द्वितीयपच्चिकाया: प्रथमाव्याये (षष्ठाध्याये) सप्तमः खण्ड. ॥ ७ ॥ (७) [३७] 

जो इस प्रकार जानता हे वह पूर्णायु को प्राप्त करता है । 

॥ इस प्रकार षष्ठ अध्याय में सप्तम*खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ७॥ 


अथ अश्सः खण्डः 


अध्रिगुप्रैषं समाप्य पुरोडाशं विधातुं वहुभिः पर्यायेर्पेता काचिदाख्या यिकोच्यते । 
तत्र प्रथमं पर्यायं दरयति 

पुरुषं वे देवाः पशुमालभन्त तस्मादालव्धान्मेध उदक्रामत्‌, सोऽश्वं प्राविशत्‌ 

तस्मादश्वो मेध्योऽमवदथेनमुत्क्रान्तमेधसत्यार्जन्त स किपुरुषोऽभवत्‌ ॥ इति । 

पुरा कदाचिद्वेवाः स्वकीये यज्ञे पुरुषं मनुष्यं पशुभाळभन्त पशु कृत्वा तेन पशुना 
ष्टुमुद्यक्ताः । तस्मादालव्धाद्यष्ुमुद्युक्तान्मनुष्यपशोरमेधो मेष्यो यज्ञयोम्यो हःवर्भाग उद- 
क्रामन्मनुष्यं परित्यज्यान्यत्रागह्छत्‌ । गत्वा च स भागोऽश्चं प्राविशत्‌ । यस्मादेवं तस्मादरवो 
यज्ञयोम्योऽमवत्‌ । अथ तदानीमुत्क्रान्तमे धं परित्यक्तहविर्भागमेनं मनुष्यं देवा अत्यार्जन्ता- 
तिश्येन वजितवन्तः । तस्मिन्पशुत्वमपि नाकुवंनु । देवैः स्वीकृत्य परित्यक्तः स॒ मनुष्यः 
किपुरुषः किनरावान्तरजातीयः ॥ . 

11. ७ [४1 ७] प्राचीन काल में देवों ने अपने यज्ञ में मनुष्य को पशु बनाकर 
आलम्भन किया। किन्तु उस आलम्भित [मनुष्य पशु] से मेध अर्थात यज्ञ के 


. योग्य हविःभाग निकल गया और वह अश्व में प्रविष्ट हो गया । इसीलिए अश्व यज्ञ के 


योग्य हुआ । तब निकले हुए हविःभाग वाले इस मनुष्य को देवों ने [यज्ञ पशु बनाने 
१. आप» श्रौ० ७.२६.६ । | | 


॥ 
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- के लिए] अत्यन्त तिरस्कृत कर दिया । वह [देवों के द्वारा स्वीकृत किन्तु परित्यक्त 
मनुष्य ही] किपुरुष अर्थात्‌ किन्नर हो गए । 

हितीयं पर्यायं दर्शयति-- 

तेऽश्वमालभन्त, सोऽ्वादालब्धादुदक्रामत्‌, स गां प्राविशत्‌, तस्माद्‌ 

गौमेंध्योऽभवदथेनमुत्क्रान्तमेघमत्याजच्त स गौरमृगोऽभवत्‌ ॥ इति । 

आलब्धादश्वान्मेधो यज्ञयोग्यभाग उत्क्रम्य गां प्राविशत्‌, स गीर्यज्ञयोग्य आसीत्‌ । 
तदानीमयोग्यत्वेन त्यक्तः सोऽश्वो गौरमृगोऽमवद्‌, यस्य श्टृङ्खावपि लोमश्यौ मवतः ॥ 

उन्होंने अश्व का आलम्भन किया । किन्तु उस आलम्भित अश्व से यज्ञ योग्य हविःभाग 
निकल गया और वह गाय में प्रविष्ट हो गया । इसीलिए गाय यज्ञ योग्य हुई । तब 
निकले हुए हविभाग वाले इस [अश्व] को देवों ने अयोग्य जानकर उसे भी तिरस्कृत 
कर दिया । वह [देवों से पहले स्वीकृत किन्तु बाद में परित्यक्त] गौरमुग [ = नीलगाय] 
हो गई । ह न 

तृतीयपर्यायं दशयति 

त्ते गामालभन्त, स गोरालब्धादुदक्रामत्‌, सोव प्राविशत्‌, तस्मादविर्मेध्योऽ 
भवदथेनमुत्कान्तमेधमत्याजन्त, स गवयोऽभवत्‌, तेऽविमालभन्त सोऽवेरा- 
लब्धादुदक्रामत्‌/ सोऽजं प्राविशत्‌, तस्मादजो मेध्योऽभवदथैनमुत्कराम्तमेध- 
` मत्याजन्त्‌, स उष्टो$भवत्‌ ॥ इति । 

अजादयः प्रसिद्धाः । उष्ट्रो दीघंग्रीवः ।। 

उन्होंने गाय का आलम्भन किया । किन्तु उस आंलम्भित गो से मेध निकल गया 
और बह भेड़ में प्रविष्ट हो गया । इसीलिए भेड़ मेघ्य पशु हुआ । तब निकले हुए सेध 
चाले उस [गाय] को उन्होंने तिरस्कृत कर दिया । तब वह [गौ] गवय [-बैल] हो गया । 
उन्होंने भेड़ का आलम्भन किया । किन्तु उस आलम्भित भेड़ से मेध निकल गया और 
बह बकरे में प्रविष्ट हो गया । इसीलिए बकरा मेध्य पशु हुआ । तब उस उत्क्रान्त सेघ 
बाले [भेड़] को उन्होंने तिरस्कृत कर दिया । तब वह ऊॅट हो यया । 

अजं पुनरपि प्रशंसति-- 

सोऽजे ज्योक्तमामिवारमत तस्मादेष एतेषां पशुनां प्रयुक्ततमो 

_यदजः ॥ इति । 

स मेधाख्यो यज्ञयोग्यमागस्तस्मिन्नजे ज्योक्तमामिवातिशयेन चिरकालमेवारमत 
क्रीडितवांस्तस्माच्चिरकारुमेव सद्भावाद्योञ्यमजो$स्ति स एष एतेषां पूर्वोक्तानां पशूनां 
मध्ये प्रयुक्ततमः शिष्टेरतिशयेन प्रयुक्तः ॥ 

उस बकरे में यज्ञ योग्य भाग बहुत दिनों तक रहा । अतः [चिरकाल तक रहने 
के कारण] जो यह अज है वहु इन [पूर्वोक्त] पशुओं के मध्य अत्यन्त प्रयुक्त हुआ । 
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२३८ 3 ऐतरेयत्राह्मणम्‌ [ ६.८ हितीयपञ्चिकायां 
पः्चमं पर्यायं दर्शयति-- 
तेऽजमालभन्त, सोऽजादालब्धाबुदक्रामत्‌, स इमां प्राविशत्‌, तस्मादियं 
सेध्याऽभवदथेनमुत्क्रार्तमेघमत्या्ंन्त, स शरभोऽभवत्‌ ॥ इति । 
इमां पृथिवीम्‌ । शरभोऽष्टमिः पादेरुपेतः सिंहघाती मृगत्रिशेषः ॥ 
उन्होने अज का आलम्भन किया । किन्तु उस आलम्भित अज से वह निकल गया 
और वह पृथ्वी में प्रविष्ट हो गया । इसीलिए पृथ्वी भेध्य हुई । तब उस उत्क्रान्त सेध 
बाले अज को उन देवों ने तिरस्कृत कर दिया । वह शरभ [आठ पैरों बाला सिह का 
घातक पशु विशेष] हो गया । पर 
अत्र प्रसङ्गात्‌ कंचिद्धम॑विशेष॑ दर्शयति-- 
त एत उत्क्रान्तमेधा अमेध्या: पशवस्तस्मादेतेषां नाइनीयात्‌ ॥ इति । 


मनुष्याश्वगोव्यजेभ्यो मेधस्योत्क्रमणक्रमेण निष्पन्ञास्त- एते किंपुरुषादयो मेंध- 


राहित्याद्‌ यज्ञयोग्याः पशवो नाऽऽसन्‌' । अत एतेषां पशूनां संबन्धि मांसं नाइनीयात्‌ । 

उत्क्रान्त-मेध वाले [मनुष्य, अश्व, गो, अवि और अज] वे ये. [किपुरुष आदि] 
पशु [मेधविहीन होने के कारण] यज्ञ के योग्य नहीं थे। अतः इन पशुओं का मांस 
नहीं खाना चाहिए । 

अत्र पुरोडाशं विधते 

तमस्यामन्वगच्छन्‌, सोऽनुगतो व्रोहिरभवत्‌, तद्यत्पशौ पुरोळाशमनुनिनंपरि 

समधेन नः पशुनेष्टमसत, केवलेन नः पशुनेष्टमसदिति ॥ इति । ` ` 

तं मेधाख्यं हविर्भागमस्यां पृथिव्यां प्रविष्ट ग्रहीतुं देवा अन्वगच्छनु । स च मेधो 
देवैरनुगत उत्करान्तुमशक्तः सन्सहसा ब्रीहिरभवत्‌ । तथा सति यदि पशौ पुरोडाशमनु- 
निवपन्ति पश्चालम्भानन्तरमेव निवपेयुः, तदानीं नोऽस्माकं समेधेन यज्ञयोग्यहविर्भागयुक्तेन 
पशुनेष्ट्मसदिष्टे भवति । पुरोडाशनिर्वापकतु णां कोऽभिप्राय इति, सोऽभिधीयते । नोऽस्माकं 
केवलेन साधनान्तरनिरपेक्षेण मंधपूर्णंन पशुनेष्टमस्त्विति तदभिप्रायः ॥ 


१. आदिकाळे वरमेधस्य प्राचुर्यमासीत्‌--एतेनानुमीयते, ततस्तदनुकल्पोश्चमेधः प्रच- 
छितः । एवं क्रमेण शरमान्तो मेध्यश्चलितः, ततो जोवहिसने ग्लानिमनुभूय तदनु- 
कल्पत्वं पुरोडाशस्य मत्वैव 'पिष्ट-पशुः' प्रारब्धः; योऽनुष्ठितः सम्प्रति च प्राय 
षड्विशत्यन्दतः प्राक्‌ काक्यामसीतीरे पेशवावंशधरेणेति । शतपथेऽप्येवभ्‌--पुरुषो 

. हि प्रथमः पक्षूनाम्‌'--इत्यादि ६.२.१.१८। घृतपशु पिष्टपशुश्च म० सं० ५ ३७। 
उक्त च तथा--“दधि मधु घृतमापो धाना भवत्त्येतद्वँ पशूनां रूपम्‌--इति तै० सं० 
२.२.२.८। 'पशवो वै ।पुरोडाशः-इति च ७.१.९। इहानुपदं वक्ष्यति च 'स 
वा एष पशुरेवाळभ्यते यतु पुरोळाशः'-इति (९ खण्डे) । 
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इस [पृथ्वी] में प्रविष्ट उस मेध को पाने के लिए देवों ने अनुगमन किया देवों 
से पीछा किया गया वह [भागने में असमर्थ हो सहसा] ब्रीहि [= धान] हो गया । 
जब उस पश्वालम्भन के पश्चात्‌ पुरोडाश का निर्वपन करते हुँ तब हमें यज्ञ योग्य 
हविभाग से युक्त पशु ही इष्ट होता हे । इस प्रकार [पुरोडाश निर्वाप का अभिप्राय 
हे] हम लोगों को साधनान्तर को निरपेक्षा से मेघपुर्ण पशु इष्ट होवे। » 
वेदनं प्रशंसति-- 
समेंधेन हास्य पशुनेष्टं भवति, केवलेन हास्य पशुनेष्टं भवति य एवं 
वेदः॥। ८ ॥ इति । 
समेधेनेत्यस्येव वाक्यस्य व्याख्यानं केवलेनेत्यादि। तदेतत्‌ सवं श्रुत्यन्तरसंगृहीतम्‌- 
'पशुमाळम्य पुरोडाशं निर्वपति समेधमेवैनमालभते'` इति ॥ 
` अत्र मोसांसा--. 
उपकारी, संस्कृतिर्वा पुरोडाशः पशूदित: । 
तद्धितोबत्या हयोर्देवभेदादुपक्कतिमंता ॥ ° 
संदंशाक्निशितेऽङ्गत्वे इष्टोऽथः स्मृतिसंस्क्ृतिः । 
देवान्तरं चेद्विक्ृतताँवग्नीषोमनिवतंनभूः ॥ 
ज्योतिष्टोमाङ्गभूताग्नीषोमीयपशौ श्रूयते-'अग्नीषोमीयस्य वपां प्रचर्याग्नीषोमीय- 
मेकादशकपालं निर्वपति'* इति । तत्र-पशावुक्तः पुरोडाशः । स कि पशोरारादुपकारकः, 
उत पशुदेवतासंस्कारः इति संदेह: । तत्राग्नीषोमीयं पशुमालभेतेति पशुविधौ तद्धितो- 
बत्याऽग्नीषोमदेवता यथा गुणत्वेन पशौ विधीयते तथा पशुपुरोडाशेऽंपि। तथा सति 
विधिभेदेन विधेयदेवताभेदात्‌ संस्कारो न युक्तः । गुणत्वं च संस्कार्यविरोधीति पूर्वोक्तम्‌, 
तस्मात्‌-पशोरारादृपका रकः इति प्राप्ते बूमः । देवताभेदवादिना तावदिदं वक्तव्यम्‌-पशुः 
पुरोडाशश्चेत्युभौ कि स्वतन्त्रौ यागौ, कि वाऽङ्गाङ्गिरूपौ । तापि किमङ्गं कि वाऽङ्गीति । 


, तत्र पशुधर्मेरु्मयतः . संदष्टस्य पुरोडाशस्य 'स्वतन्त्राङ्गित्वे तयोः पशुप्रकरणपाठबाध्य- 


त्वादभिमतमुपकारकत्वं न सिध्येत्‌ । अङ्गत्वेऽपि दृष्टसंभवादहष्टकल्पनमन्याय्यम्‌ । भवति 
चात्र इष्ट पुरोडाशवाक्यगतेन तद्धितान्तपदेन पशुवाक्यवि हिताया देवताया अनुवादे सति 
तदीयस्मरणपुरवंकनिर्वापेण पशुदेवतायाः संस्क्रियमाणत्वात्‌। एवं च सति पशुवाक्ये 
गुणत्वेन प्रतीयमानायाः अपि देवतायाः पुरोडाशवाक्ये प्राधान्यावगमात्संस्कायंत्वमविरुद्धम्‌ । 
तस्मात्पशुदेवतासंस्कारः पुरोडाशः । एवं च सत्यग्नीषोमीयपशुविकृतौ वायव्यपंशावग्नी- 


षोमदेवतायां निवृत्तायां तदीयपशुपुरोडाशे$पि सा निवतंत इति बाधः फलिष्यति ॥ 


१. तै० सं० ६.३.१०,१। २. जँ० न्या० वि० १०.१.९.१९-३३। 
३. तै० सं० ६.३.१ । 

४. क्रिया रूपाणि च द्विविधानि'"“उपयुज्यते'-इति लो० मी० अथं० । 
५. तेर सं० ६,१.११.६ । 
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यहा, द्वादशाध्यायस्य प्रथमपादे चिन्तितम्‌ 
“पश्चर्थोनुष्ठितर्नास्ति. पुरोडाश उपक्रिया । 
ह अस्ति वा विघ्यभावान्नो ह्यथंतस्त्वस्तु लोकवत्‌' ॥ रि 
अन्तीषोमीये पशौ यानि चोदकप्राप्तानि प्रयाजादीन्यङ्गान्यनुष्ठितानि, तैः पशुपुरो- 
डाश उपकारो नास्ति । कुतः,-तदुपकारवोधकस्य विधेरभावात्‌ । चोदकस्तु 'दशँपूर्णमास- 


वत्पशुरनुष्ठेयः' इत्येवंरूपत्वात्पशावेव तदुपकारं बोधयति। ननु पशुपुरोडाशस्यापीष्टिविद्कति- 


त्वात्तत्रापि चोदकोऽस्तीति चेत्‌ । बाढम्‌ । अत एव मिन्नचोदकबलात्पुरोडाशोपकाराय 
प्रयाजाद्यज्ञानि पृथगनुछेयानीति प्रासे,-ग्रूमः । यद्यपि 'पश्वर्थेः पुरोडाशस्योपकारः' इत्ये- 
ताहशं शास्त्र नास्ति, तथाऽप्ययमुपकारोऽ्ेप्रा्ो न निवारयितुं शक्यते । यथा प्रदीपस्य 
वेदिकायंम्‌, निमितस्याथेसिद्धं मागंप्रकाशकत्वमनिवायंम्‌, तथा पशुतन्त्रमध्येऽनुष्ठीयमानस्य 
पुरोडाशस्य पश्चर्थ रज़्रुपकार: केन वार्येत । तस्मादच्यार्थेरप्यस्तूपकारः ॥ 
इति श्रीमत्सायणाचायंवि रचिते माधवोये 'वेदार्थप्रमाशे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये 

दवितोयपाउकायाः प्रथमाध्याये (षश्ठाध्याये) अमः खण्डः ॥ ८ ॥ (८) [३८] 

जो इस प्रकार जानता हे उसका यज्ञ. यज्ञयोग्यहवि व पुरोडाश रूप पशु से इष्ट 
होता है और इसका यज्ञ साधनान्तर निरपेक्ष से मेघपूर्ण पशु से इष्ट होता है। 

॥ इस प्रकार षष्ठ अध्याय के आठवें खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ८ ॥ 


अथ नवमः खण्डः | 
विहितं पशुपुरोडाशं प्रशस्य पश्चाद्‌ वपादियाज्या विवक्षुरादी ,तं प्रशंसति-- 
स वा एष पशुरेवाऽऽलम्प्रते यत्पुरोळाशः ॥ इति । 
पञनुशचरीरसाहश्यादयं पुरोडाशोऽनुष्ठितः पश्चालम्म एव भवति ॥ 


४. ९ [४।- ९] [पशु-इष्टि में] जो पुरोडाश होता है वह [पशु शरीरः के सादुश्य . 


ह के कारण पुरोडाश से अनुष्ठित] यह पश्वालम्भन ही होता है । 


| तदेतत्साहृ्यं विशदयति 
| तस्य यानि किशारूणि तानि रोमाणि, ये तुषाः सा त्वग्ये फलीकरणास्तद- 
4 सुग्यत्पिष्ट किक्नसास्तन्मांसं यत्किचित्के सारं तदस्थि ॥ इति । 
41 तस्य ब्रोहिबीजस्य संबन्धीनि यानि किशारूणि बुसपलालादीनि तानि पशुरोम- 


स्थानीयानि ये तुषास्तण्डुलवेष्टनख्पाः प्रथमावघातेन परित्याज्याः सा तुषसमष्टिः 
पशुत्वबस्थानीया, ये फलोकरणास्तण्ट्ुलश्वेत्याथंनावघातेन हेया अंशञास्तत्सवंमसृक्पशुरर्त- 
स्थानीयम्‌ । यत्पिष्ट तण्डुलपेषणेन निष्पन्नं पिण्डयोग्यं रूपं ये च किक्नसाः सूक्ष्माः 


१. जै० न्या० वि० १२.१.१-६। 
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` प्रथमाऽ्घ्याये नवमः खण्डः `] श्रीमत्सायणाचार्येविरचितभाष्यसहितम्‌ : २४१ 


पिष्टावयवास्तत्सर्वं पशुमांसस्थानीयम्‌। यत्किचित्क सार स्वार्थे कप्रत्ययः किचिदन्यद्‌- 
ब्रीहिसंबन्धिकाठिन्यरूपं सारं तदस्थि तत्पशोरस्थिस्थानीयभ्‌ । एवं पशुसाम्यात्‌ पुरो- 
डाशस्य पशुत्वभ्‌ ॥ 


. उस ब्रीहि का जो [किंशारू अर्थात्‌] भूसा है वे पशु के लोम स्थानीय हें। जो तुष 
[प्रथम अवघात से निकला चावल का वेष्टन खूप भूँसी] है वे पशु के त्वचा- 


` स्थानीय हैं, जो फलीकरण [तण्डुल को श्वे करने के लिऐ जो अवघात से निकला 


हेयांश] है वह पशु का रुधिर स्थानीय हें । जो पिसा अवयव हे और किनकी हे बह ' 


पशु का मांस स्थानीय है और जो कुछ भी वचा हुआ व्रीहि का कठोर भाग हे वह पशु 
की अस्थि रूप हे । 


एवं सति यत्फरितं तहशंयति-- 

सर्वेषां बा एष पशुनां मेधेन यजते यः पुरोळाशेन यजते ॥ इति । 

पुरोडाशयाग एव सर्वपशुसंवन्धियज्ञयोग्यहविर्यागः । सर्वपशुसंबन्धश्च पुरुष वै देवा’ 
इत्यादिना प्रपस्बितः' ॥ 

जो पुरोडाश से यजन करता है वह सानो सब पशुओं के मांस रूप मेघ से यजन 
करता है । 

लौकिकोक्त्या प्राशस्त्यं द्रढयति-- 

तस्मादाहुः पुरोळाशसत्रं लोक्यमिति ॥ इति । 

यस्मात्‌ पुरोळाशयागः सवंपशुसारभूतस्तस्मात्‌ पुरोडाशानुष्ठानं छोक्यंप्रेक्षणीयमिति 
याज्ञिका आहुः । अत एव प्रैषमन्त्रे “पुरोडाशा अळङ्कुर' इत्येवमाम्नातम्‌` ॥ 

[क्योंकि पुरोडाश-्याग सब पशु का सार है] अतः याज्ञिक कहते हैं कि पुरोडाझ 
का सत्र [ = अनुष्ठान] करना चाहिए । 

अथ वपादीनां क्रमेण याज्या विवक्षुरादौ वपायाज्यां विधुत्ते-- 

श्ुवमेतानि दिवि रोचतान्यरितश्च सोम सक्रतू अधत्तम्‌ | 

युवं सिन्धूंरभिशस्तेरवद्यादग्नीषोमावमुञ्जतं गुभीतान्‌' इति बपाये 

यजति ॥ इति । 

हें सोम त्वं चाग्निश्च युवमेताबुभौ युवामेतानि सर्वेहश्यमानानि रोचनानि प्रकाश- 
रूपाणि नक्षत्रादीनि दिवि द्युलोकेऽधत्तम्‌ । कीहृशौ युवां, सक्ततू समानकर्माणौ, 
हे अग्नीषोमौ युवां स्वकीयत्वेन स्वीकृतातु सिन्धून्‌ समुद्र वत्मोढान राजामात्यादीचु पुरुषान्‌ 


यजमानादीनु वाऽभिशस्तेः सङग्रामादिषु ब्राह्मणवधादिरूपादपवादादवद्यात्तन्चिमित्त दुरि- 


१. द्र० इतः पूर्वस्‌, २३६ पृ० । २. शतऽ ज्ञाऽ ४.२.१.१ । ३. ऋ० १.७३. 
१६ 


~ 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


२४२ : ऐतरेयब्राह्मणम्त्‌ [ ६-९ द्वितीयपञ्चिकायां 


ताच्चामुः्वतं मुक्तानकुरुतम्‌ । एतत्पश्वादिकर्मानुष्ठानेन जनापवादो दुरितं च नश्यती- 
त्यथे: । वपायै यजतीति वपाहोमा्थंमृचं याज्यात्वे न पठेदित्यर्थंः ॥ 

“हे अग्नि और सोम, समान-कर्मा तुम दोनों ने इन प्रकाशमान नक्षत्र आदि को 
द्युलोक में स्थापित किया हे । हे अग्नि और सोम, तुम दोनों ने समुद्र के समान प्रौढ़ 
[राजा, अभात्यादि पुरुषों को अथवा यजमानादिकों को संग्रामादि में ब्राह्मणवधादि रूप] 
पाप से आक्रान्त लोगो को मुक्त किया--इस याज्या मन्त्र का वपा होम के लिए पाठ 
करता हे। _ 
`  पूर्वोत्तरपक्षाभ्यामेतां याज्यां प्रशंसति-- 

सर्वाभिर्वा एष देवताभिरालब्धो भवति यो दीक्षितो भवति तस्मादाहुने 

दीक्षितस्याइनीयादिति स यदरनीषोमावसुञ्तं गुभीतानिति वपाये यजति, 

सर्वाभ्य एव तद्देवताम्यो यजमानं प्रमुञ्चति, तस्मादाहुरशितव्यं वपायां 
हुतायां,यजमानो हि स तहि भवतीति ॥ इति । ` 

यः पुमान्‌ यज्ञार्थो दीक्षितो भवत्येष सर्वाभिरपि देवताभिः स्वकीयहविर्दानार्थमा रब्ध॥ 
स्वीकृतो भवति । तस्मादेतदीयस्य द्रव्यस्य” देवताभिरवरुद्धत्वाद्दीक्षितस्य गृहे नारनीया- 
दित्येवं प्वपक्षिण आहुः । तत्र होता यद्चग्नीषोमावमुः्वतं गृभीतानित्येतं याज्यायाश्रतुर्थ - 
पादं पठेत्‌ तदा तेन पाठेन सर्वाभ्यो देवताभ्यो यजमानं होता मोचयति । तस्मात्का रणाद्‌ 
वपाहोमे निष्पन्ने सति तद्गृहे भोक्तव्यम्‌ । तहि तस्मिन्‌ वपाहोमोत्तरकाले स दीक्षितो 
यजमानो भवति। पूं तु दीक्षित एव न तु यजमानः। इदानीं यागस्य निष्पन्नत्वादयं 
यजमानः । तथा सति देवतावरोधान्मुक्तस्य गृहे भोक्तुं, वयमिति सिद्धान्तिन आहुः ॥ 

जो पुरुष यज्ञ के लिए दीक्षित होता है बह सभी देवताओं से [स्वकीय हविर्दान 
के लिए] गृहीत अर्थात्‌ स्वीकृत होता है। इसलिए [पू्पक्षी] कहते हैं कि [क्योंकि 
इसका द्रव्य देवताओं से अवरुद्ध है अतः] दीक्षित के घर में भोजन नहीं करना चाहिए । 
किन्तु वह होता हे अग्नि और सोम, पापाक्रान्त को मुक्त करें---इस बपाहोम के लिए 
याज्या मन्त्र का जो पाठ करता है उससे सभी देवताओं से यजमान को मुक्त कराता 
हे । इसलिए याज्ञिकजन कहते हैं कि वपा होम में देवतावरोध से मुक्त यजमान, के घर 
में भोजन करना चाहिए पफ्योंकि वपा होम के पश्चात्‌ तब वह [दीक्षित पुरुष] यजमान 
हो जाता हे। | 

अथ पुरोडाशस्य याज्यां विधत्ते 

 'आऽन्यं दिवो मातरिश्वा जभारेति’ पुरोळाहास्य यजति॥ इति । 
मातरिश्वा वायु ने द्युलोक से [अर्नि-सोम में से] अन्य [सोम देव] का आहरण 


` किया!---इस'याज्या सन्त्र का पुरोडाश होम के लिए पाठ करता है । . 


१.. ऋ० १.९३.६ । 
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द्वितीयपादमनूद्य पादद्वयस्य सहैव तात्पयं दर्शयति-- 

अमथ्नादन्यं परि शयेनो अद्रेरितीत इव च ह्येष इत इव च मेघः समाहूतो 

भवति ॥ इति । 

मातरिश्वा वायुरन्यमग्नीषोमयोरन्यतरं सोमाख्यदेवं दिवो द्युछोकादाजमाराऽऽ- 
हृतवान्‌ । गायत्रीूपं कृत्वा वायुः सोममानीतवान्‌, इति प्रथमपादस्यार्थेः । श्येनो 
बळवत्पक्षी, तादृ्योऽवर्युरन्यमुभयोदे वयोरन्यतरमग्निमद्रेः पर्वतजन्यात्‌ काष्ठादरणिरूपात्‌ 
परयंमथ्नात्‌ परितो मथनं कृतवानिति दवितीयपादार्थः । एष मेधो यज्ञयोग्यः पुरोडाशोऽपीत 
इव चेत इव चास्मानु मनुष्यादस्यादश्वाद्‌ गोरवेरजाच्च भूम्याः समाहृतः । एवं सतीतस्तत 
आनयनसाम्यात्‌ पुरोडाशस्येयमग्नीषोमप्रतिपादिका याज्यां योग्येत्यथे: ॥ 

“और येन ने अन्य [अग्नि] को पर्वत से मन्यन द्वारा आहत किया--क्योकि चह 
यह इस प्रकार है [अर्थात्‌ वह मेघ मनुष्य से, अश्च से, गो से, अवि से और अज से भूमि 
में चला गया था अतः] वह मेध [पुरोडाश रूप में भूमि से] समाहृत होता हे [जैसे अग्नि 
और सोम लाए गए थे उसी प्रकार] । 

पुरोडाशसंबन्धिस्विष्टक्|तो याज्यां विधरी-- 

` 'स्वदस्व हव्या समिषो दिदीहोति'' पुरोळादास्विष्टकुतो यजति ॥ इति । 

हे स्वि्कुदग्ने हव्या हवींषि स्त्रदस्व स्वादूनि कुविषोःयानि संदिदोहि सम्यक्‌ 
प्रयच्छेत्येतस्य पादस्याथं: ॥। 

हे स्विष्टकदर्नि, हवि को स्वादयुक्त बनाते हुए अन्नों को सम्यक रूप से प्रदान 
करो'--इस याज्या मन्त्र का स्विष्टकृत्‌ पुरोडाश के लिए पाठ करता है । 

तामेतां याज्यां प्रशंसति--- 


हविरेवास्मा एतत्स्वदयतीषमूजमात्मर्धत्ते ॥ इति । 


एतेन याज्यापाठेनास्मै कमंसिद्धघथं यजमानार्थं वा हविरेव स्वादू करोति य इष- 


भोदनमूजं क्षौरादिरसं चाऽऽ्मनु धत्ते होता स्वात्मानि संपादयतिः॥ 

इस [याज्या पाठ] के द्वारा इस [कमं] की सिद्धि के लिए अथवा यजमान के लिए 
हवि को स्वादयुक्त करता है और जो ओदन आदि अन्न एवं क्षीरादि रस है उसे अपने 
` में धारण करता है । 
पुरोडाशीयस्विष्टृद्यागादृच्वं पशुपुरोडाशसंबन्धीळोपाह्वानं विधत्ते 
इळाभुपह्णयते पश्वो वा इळ पशूनेव तढुपह्वयते पशुन्‌ यजमाने 
दधाति ॥ ९ ॥ इति । 


>>> 


१, ऋ० ३,५४,२२ । 
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इळोपहुता सह दिवेत्यादिना) सुत्रगतेन, उपहुतं रथन्तरं सह पृथिव्येत्यादिनाः 
ज्ञाखान्तराम्नातेन मन्त्रेण वेळाख्यां देवतामुपह्वयते । गौर्वा अस्यै शरीरमिति श्रुत्यन्तरा- 
दिष्टदेवताया: पञुख्पत्वम्‌$। तत्तेनोपह्नानेन पणूनेवाऽऽह्णयति । यजमाने च पशन 
सम्पादयति“ ॥ 
इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदाथप्रकाशे' ऐतरेयत्राह्मणभाष्ये 
द्रितीयपस्चिकायाः पश्चमाध्याये (षष्ठाध्याये) नवमः खण्डः ॥ ९ ॥ (९) [३९] ` 
अब होता [पशु पुरोडाश सम्बन्धी] इळा का आह्वान करता है । पशु ही इळा है। 
इस प्रकार उस आह्वान से वह पशुओं को ही बुलाता हे; ओर येजमान में उन पशुओं 
को स्थापित करता हे । 
॥ इस प्रकार षष्ठ अध्याय में नवम खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ९ ॥ 


८ 


अथ दशमः खण्ड: 


अथ हृदयाद॒ङ्ग रूपस्य प्रधानहविषोऽप्रदानकारे किचित्सुक्त विधातुं प्रैषमन्त्र 
विघत्ते- 

मनोताये हविषोऽवदीयमानस्यानुब्रृहीत्याहाध्वयुंः ॥ इति । 

देवानां मनांस्योतानि हढं प्रविष्टानि यस्यां देवतायां सा मनोता । तदर्थ हृदयाद्येका- 
दशाङ्गरूपं हविरवदीयते ॥ 

1. १० [४।. १०] “मनोता देवता के लिए हनि के निमित्त काटे जाने वाले भाग 
के अनुरूप सन्त्र का पाठ करो'--इस प्रकार अध्वर्यु प्रेष मन्त्र कहता है । 

तस्य हविषोऽनुकूला ऋचोऽनुव्रहीत्यष्तर्युः प्रेषमन्त्रं पठ्नु सूक्त विधत्ते-- 

“त्वं ह्यग्ने प्रथमो मनोतेति' सुक्तमन्वाह ॥ इति । 

त्वं ह्यन इत्यादिक त्रयोदशर्च॑ सूक्तं तन्मैत्रावरुणो व्रूयात्‌। तदाह बौधा- 
यनः- “यदा जानाति ममोतायं हृविषोऽवदीयमानस्यानुब्रूहीति तदा मैत्रावरुणो मनोता- 
मन्वाह “त्वं ह्यग्ने प्रथम: इति ॥ 


० आश्व० श्रौ १,७.७। २. ते० ब्रा० ३.५.८.१ । 

द्र० शत० ब्रा० १.८.१.२४। 

- व्याख्यातं चंतदिडाह्वानं तै० सं० २.६.७। शतपथेष्प्येवमेव १.८.१.१९ । 
सनोतासुक्तमिदम्‌ । तदाहाश्वलायनः--'मनोतायै'"``'इत्यादि ३.६.१। ते" ब्रा० 
३.६.१० एतदेव सुक्तम्‌ । 

६. ऋ० ६.१.१-१३ ॥ 


FX 
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हि अरिन, तुम प्रथम मनोता [ = विचारों को बुलाने चाले] हो'--इस सुक्त का पाठ 
करता हे । 


अत्र वेयधिकरण्यलक्षणं चौद्यमवतारयति--- 2 
तदाहुयंदन्यवेवत्य उत पक्युभंवत्यथ कस्मादाग्नेयीरेव मनोतायै हविषोऽः 
बदोयसांनस्यान्वाहेति ॥ इति । - 


अत्र हविरःनीषोमदेवत्यं सूक्तगता ऋचः केवलाग्निदेवताका: । तत्र यस्मात्कारणात्‌ से £ 
. प॒शुरन्यदेवत्य उत देवतान्तरयुक्तः खलु भवति तस्मात्कारणाद्वेयधिकरण्यमिदं तच्चा- 
युक्तमिति ब्रह्मवादिनथोद्यमाहु: ॥ | 
इस सम्बन्ध में ब्रह्मवादी कहते हैं कि जब पशु अन्य देवता का हे तो मनोता 
देवता को दिए जाने वाले हविरूप अद्धों के अवदान में अग्ति-देवताक मन्त्र का पाठ 
क्यों करता है ? * 
तस्य समाधानं दर्शयति-- र 


तिस्रो वे देवानां मनोतास्तासु हि तेषां मनांस्योतानि, वाग्वे देवानां मनोता 
` तस्यां हि तेषां सनांस्योतानि, गौ देवानां मनोता तस्यां हि तेषां सनांस्यो- 
तान्यरिनर्वे देवानां मनोता तस्मिन्‌ हि तेषां मनांस्योतान्पग्निः सर्वा मनोता 
अग्नौ मनोताः संगच्छन्ते,' तस्मादाग्नेयीरेव मनोतायै हविषो$वदोय- 
सानस्यान्वाह ।। इति । | 
वाग्गौरग्निरित्येतासु देवतासु देवमनः समासक्तत्वात्तिस्लोऽपि देवता मनोतेत्युच्यन्ते । 
ताश्च तिस्रः सर्वा मनोता अग्निस्वरूपा एवाग्नौ तासां संगतत्वात्‌ । संगतिश्च तदीयहविषो- 
ऽग्न्याधारकत्वात्‌ । तस्मादमे्मुख्यत्वादग्निदेवताका ऋचोष्नुत्नयात्‌ ॥ 
वस्तुतः देवों में [वाक्‌, गौ और अग्नि] तीन मनोता देवता हूँ, क्योंकि उनमें 
उनके विचार ओतप्रोत हैं; १. देवों में बाणी मनोता देवता है क्योंकि उसमें उनके सन 
ओतप्रोत हैं । २. देवों में गो मनोता देवता हैं, क्योंकि उसमें उनके विचार संलग्न हैं । 
३. देवों में अग्नि मनोता देवता है, क्योंकि उसमें उनके विचार ओतप्रोत हैं । उन तीनों 
में सभी मतोता देवता अग्निस्वरूप ही हैं क्योंकि अग्नि में सभी मनोता संगठित हैं । 
„ इसीलिए मनोता के हवि के अवदान में अग्नि-देवताक मन्त्रों का ही पाठ करता हे। 


«अथ हृदयाय ङ्गरूपस्य प्रधानहृविषो याज्यां विधत्ते 
अग्नीषोमा हविषः प्रस्थितस्येति हविषो यजति ॥ इति । 


अग्नीषोमेत्यादिकां याज्यां पठेदित्यर्थः ॥ 


लरटशशीणशाण 


१. ऋ० १.९३.७। 
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हे झि और सोम, उपस्थित हवि को ग्रहण. कोजिए'--[हदयायङ्ग रूप प्रधान] 
हवि को इस याज्या का पाठ करता हे। 
अस्या याज्याया इविरानुकूल्यं दरश॑यति-- 
हविष इति रूपसमृद्धा प्रस्थितस्येति रूपसमृद्धा ॥ इति । 
इदं हुदयादिक हृविः प्रस्थितं वेद्यामासादितं याज्यायां हविषः प्रस्थितस्येति 
पदद्दयं श्रुतं तस्मादियमनुकूला ॥ 
“यह हृदयादि हनि वेदि पर उपस्थित है' यहाँ 'हविषः' और “प्रस्थितस्य' ये दो 
पद होने से यह याज्या रूपसमुद्ध है । 
वेदनं प्रशंसति 
सर्वाभिहास्य समृद्धिभिः समृद्धं हव्यं देवानप्येति य एवं वेद ॥ इति । 
हविषो यथाशास्त्रमवदानपाकविशेष: परस्पर हृदयादीनाम संकी णँत्वमित्यादयो याः 
समृद्धयोऽपेक्षितास्तामिः संपूर्ण भूत्वा तद्धविदेंवानु प्राप्तोति ॥ 
जो इस प्रकार जानता हे सभी समुद्धियों से समृद्ध इसकी हवि देवताओं को प्राप्त 
होती है। र 
अथ वनस्पतियागं विधत्ते-- 
वनर्स्पात यजति, प्राणो वै वनस्पतिः ॥ इति । 
वनस्पतिवृक्षस्तथाविधशरीरयुक्ता देवतां यजेत्‌ । तत्प्रकार आपस्तम्बेन दशितः 
'जुह्वामुपस्तीर्यं सक्ृत्पृषदाज्यस्योपहूत्य द्विरमिघायं वनस्पतयेऽनुग्रूहि वनस्पतये प्रेष्येति 
संप्रषो वषट्कृते जुहोति इति। अत्र वनस्पतेवृक्षशरीरस्य जीवाविष्टत्वात्‌ प्राण- 
रूपत्वम्‌' ॥ 
| बह वनस्पति [वृक्ष] देवता का यजन -करता है । [वनस्पति में जीवन होने से] 
| बनस्पति प्राणरूप हैं । 
यष्टुर्वेदनं प्रशंसति-- 
| जोबं हास्य हव्यं देवानप्येति यत्रेवं विद्वान्‌ बनस्पति यजति ॥ इति । 
। विदुषो यष्टुहुंविरेवं प्राणोपेत चेतनं भूत्वा तद्धविदेवानाप्नोति ॥ 
| 
| 
j 


१. आप» श्रौ० ७.२५.१५ । 
| २. यास्कस्यामिमतविरुद्ध व्याख्यानम्‌ । तेन हथुक्तम्‌-यज्ञसंयोगाद्‌ राजा स्तुति लभेत । 
| राजसंयोगाद्‌ युद्धोपकरणानि । तेषां रथ: प्रथमगामी भवति इति । आत्मैवेषां रथो 
मवत्यात्माश्च आत्मायुधमात्मेषव:--इत्यादि च निरु० ९.११ । ७.४। 
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जो इस प्रकार जानते हुए वनस्पति देवता का यजन करता हे उसकी हवि भी 
प्राण से युक्त हो देवों को प्राप्त होती हे । र 

अथ स्विष्टकुद्यागं व्रिधत्ते--. 

स्विष्टकृतं यजति, प्रतिष्ठा बै स्विष्टकृत्‌, प्रतिष्ठायामेव तदयज्ञमन्ततः 

प्रतिष्ठापयति ॥ इति । , 

वेकल्यपरिहारेण स्विष्टकृत््वापादनात्‌ स्विष्टकृतः प्रतिष्ठात्वम्‌। तद्यागानुष्ठानेनेमं 
यज्ञ मन्ततः समाप्त्यव परे प्रतिष्ठायां स्थापयति ॥ 

अब स्विष्टक्कत्‌ याग का यजन करता है । स्विष्टकृत्‌ प्रतिष्ठा हे । इस प्रकार अन्त सें 
उस [यागानुष्ठान] के द्वारा यज्ञ को प्रतिष्ठा में हो प्रतिष्ठित करता है । 

इळोपह्वानं विधत्ते-- 

इळामुपह्णयते पशवो, वा इळा पशूनेव तढुपह्वयते पशून्‌ यजमाने दधाति, 

दधाति ॥ १०॥ इति। ३ 

पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ । पुरोडाशेडा पूवृण्डेऽभिहितेह तु पश्चिडेति विशेषः । अत्र 
सर्वत्र यद्यच्चोदकतः प्राप्तं तस्य सवस्य विधिमनूद्य प्रशंसा कृतेति द्रष्टव्यम्‌ । 'दधातीति- 
पदाभ्यासोऽध्याय समाप्त्यथ: ॥ 


अथ मीमांसा--दशमाध्यायस्य चतुर्थपादे चिन्तितम्‌ 


मनोतामन्त्र ऊहोऽस्ति वायव्ये नास्ति वाऽस्त्यसौ । 

आग्नेय्येवेति वचनं प्रकृतौ - सार्थकं यत: ॥ 

अग्नीषौमावरिनिनैव लक्ष्येतां वचनं विना । 

अनर्थकात्तत्र वाक्याद्‌ विक्ृतावूहूवारणम्‌ ॥ 
गत्वं ह्यग्ने प्रथमो मनोता'3 इत्ययं मनोतामन्त्रोअनीषो मीयपशौ पठितः ।* वायव्य- 
पशावप्ययं चोदकप्राप्तः । तत्र-'त्वं हि वायो प्रथम: इत्येवमुहोऽस्ति । यत्तु वचनं 
यद्यप्यन्नदेवत्यः पशुराग्नेय्येव मनोता कार्येति । तत्प्रकृतौ पठितं ?तत्रेव वचनं सार्थकम्‌ । 
दविदेवत्यपशावेकवचनमस्त्रस्य॒प्रकरणपठितस्याप्ययोग्यत्वशङ्कया पु्रविधानाथंत्वात्‌^ । 


१. द्र० इतः पूर्वम्‌, पृ० २४३ । २. जै० त्या० वि० १०.४.२२.४२। 

३. कऋ० ६.१.१॥ ४. तै० ब्रा० ३.६.१० | 

५. अत एवाहाश्वलायन:--तत्र प्रेषे करत एवाग्नीषोमावेवमित्येतरेयिणः । अन्यत्र 
द्विदेवतान्मैत्रावरणदेवते च । तथा दृष्टत्वात्‌ । भछृत्या गाणगारि: । उत्पन्नानां 
स्मृत आम्नायेऽतर्थभेदे निरथों विकार:--इति श्रौ० ३.६.३-७ सुत्र । 
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७४८ १ सिमान ; [ ६-१० दितीयपञ्चिकायां ` 


सेवमु 'छत्रिणो गच्छन्ति’ इत्यादिवन्मन्त्रातस्यारिन्न्दस्याग्नीषोमलक्षकत्वेनायोग्यत्व- 
चाया अनुदयात्‌ । अतः भ्रक्ृतावनर्थंकं तद्वाक्यं विकृतावूहनिवारणेन चरितार्थं भवति । 
तस्माद्‌-ऊहो नास्ति ॥ 
॥ इति भरीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये वेदार्थप्रकाशे” ऐतरेयत्राह्मणमाष्ये 
दवितीयपस्चिकायाः प्रथमाध्याये (षष्ठाष्याये) दशमः खण्डः ॥१०॥ (१०) [४०] 
वेदार्थस्य प्रकादेन तमोहादं निवारयन्र्‌ । 
ुमर्थाश्चतुरो देयाद्‌ विद्यातीर्थमहेश्वरः ॥ 
॥ इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्वरवैदिकमागंप्रवतंकवीरबुवकभूपालसा ग्राज्यधुरं- 
घरमांधवाचार्यादेशतो सायणाचार्येण विरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकारा- 
नाम भाष्ये ऐतरेयब्राह्मणस्य कतौ द्वितीयपङ्चिकायाः 
प्रथमोऽध्यायः समाप्तः ॥ १ ॥ 
अब होता इळा देवता का आह्वान करता है। पशु ही इळा हे । इस प्रकार उस 
आह्वान से दह पशुओं को ही बुलाता हे और यजमान में उन पशुओं को स्थापित 
करता हे। ` 
॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण की द्वितीयपञ्चिका की प्रथम अध्याय 
को हिन्दी पुर्ण हुई ॥ १॥ 


५ आन 


| 
। 
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FT YPN 


अथ द्वितीयोऽध्यायः 
पयस! खण्ड! 


ना के ६--- ० 


अथ सप्तमोऽध्यायः 
_ प्रथम; खण्डः 
युपोश्य यूपाञ्जनमाप्रियथ पर्य्युपप्रेषमथाध्रिगुश्च । 
पशौ पुरोडाशविधिमंनोता वनस्पतिस्विष्टकुदिडास्तुतिथ ॥ १॥ 
अथ सप्तमाध्याये पशुप्रेषप्रातरनुवाकौ वक्तव्यौ तत्र पर्योग्निकरणस्तुत्यर्थामाख्यायिं- 
कामाह-- है टु 
देवा चे यज्ञमतन्वत तांस्तन्वानानसुरा अभ्यायन्‌, यज्ञवेशससेषां 
करिष्याम इति तानाप्रीते पश्यो पुर इव पयंग्नेयूपं प्रति पुरस्ताढुपायंस्ते 
देवाः प्रतिबुध्याग्निसयी: पुरस्त्रिपुरं पर्यास्यन्त यज्ञस्य चाऽऽत्मनश्च गुप्त्ये, 
ता एषामिमा अग्निसय्यः पुरो दीप्यमाना आजमाना अतिष्ठंस्ता असुरा 
अनपधुष्येवापाद्रव्तेऽग्निनेव पुरस्ताद्‌ असुररक्षांस्यपाघ्नतार्निना 
पश्चात्‌ ॥ इति । 
पुरा कदाचिद्देवा यज्ञमतन्वत विस्तारितवन्तः । यद्यपि पूवंमीमांसाकतुभिनंवमाध्याये 
देवानामशरीरत्वात्‌ कर्माधिकारो नास्तीत्युक्तं तथार्शप प्रशंसाथंत्वेन स्वाथंतात्पर्या- 
मावाद्‌र अविरोधः । यद्वोत्तरमीमांसाकतुंमिः शरीरमङ्गीकृत्य विद्याधिकारोपपादंनाद्‌ 
इतरेषां* शरीरराहित्यमृत्विगादिवत्‌ कर्मकरे प्रत्यक्ष्रीरं नास्तीति तदभिप्रायम्‌। _ 
कर्माधिकारनिराकरणस्य कमंसाध्य़स्य स्वगस्य प्राप्तत्वात्‌ तत्प्रयोजनाभावाभिः 
प्रायस्‌ । जगदनुग्रहार्थ तु तेषां शरीरिणामस्त्येवाधिकार इत्यभिप्रेत्य यज्ञमतन्वतेत्य- 


१. जै० न्या० वि० ९.१.४.६-१०; अधि० १५.४२-४४; अधि० १३,६.७.३२। 

-२. तथाप्याह शबरस्वामी--'असद्वृत्तान्तान्वाख्यानं"”" वेदस्य प्रसज्येत'--इति जै० 
,सू० १.२.१० भाष्ये । ३. जै० न्या० वि० १.३.९.२६-३३। ` 

४. इतरेषाम्‌’ नैरक्तानाम्‌ । तथाहि--अपि वा कमेपृथक्त्वाद यथा होताष्वर्युब्रह्ो- 
द्गातेत्यप्येकस्य सत: इति निरु० ७.२.१ । तत्रैव तत उत्तरम्‌--'अथाकार- 
चिन्तन देवतानाम्‌-इत्युपक्रम्य “अपुरुषविधाः स्युः'--इत्यादिना (७.७.२३) 
यास्केन इन्द्रादीनां बिग्रहाद्यमाव एव सिद्धान्तितः । 
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२५० : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ७.१ ह्वितोयपश्चिकायां 


चोच्यते । तानु देवानु यज्ञविस्तारिणो$मिलक्ष्यासुरा आगच्छम्‌ । केनाभिप्रायेणेति, 
तदुच्यते--एषां देवानां यज्ञवेशसं यज्ञविघातं करिष्याम इति तदभिप्रायः । कदा कुत्र 
समागता, इति तदुच्यते--पक्यावाप्रीते प्रयाजैरतपिते सति पयंग्नेः पुर इव पर्यग्निकरणात्‌ 
पूर्वस्मिन्‌ काले यूपं प्रति पुरस्तात्‌ पुवंदेशे तानु देवानसुरा उपागच्छन्‌ । ते देवास्तदागमनं 
निश्‍्चित्यारििमयीः पुरोऽर्तप्राकारास्तरपुरं वेष्टनत्रयं यथा भवति तथा पर्यास्यन्त पशोः 
पुरतः प्रक्षि्ववन्तः । तच्च प्रक्षेपण यज्ञस्य देवानां स्वरूपस्य च रक्षणाय भवति । एषां 
देवानां संबन्धित्यस्ताः पुरः पद्योः परितो ज्वलन्त्योऽन्धकारं निवत्यं तं देश प्रकाश- 
यन्त्योऽतिष्ठन्‌ । ता अग्निमयी: पुरोऽनपघुष्यैव तिरस्कारमकृत्वैवापाद्रवन्चपगताः। तत्र 
देवास्तेन च प्राकाररूपेणाग्निना पूरवंस्यां दिश्यसुरान्‌ रक्षांसि च हृतवन्तः पश्चादप्य- 
रिनिनैव हतवन्तः ॥ | । 

1. ११ [५1. १] प्राचीन काल में देवताओं ने यज्ञ का विस्तार किया । उन यज्ञ 
के विस्तार करने वाले देवों की ओर असुर आए । “इन [देवों] के यज्ञ में हस लोग 
बाधा पहुँचाएंगे'--ऐसा कहते हुए उन्होंने पशु के प्रयाजो फे द्वारा तापित होने पर और 
पर्यग्निकरण के पहले यूप के प्रति पूर्व को ओर से आक्रमण किया । उनका आगमन 


तीन प्राकार बना दिया। इन देवों के वे अग्निमय प्राकार पशु के चारों ओर जलते 
हुए एवं [अन्धकार को हटाते हुए] प्रकाशित थे। उन अग्निमय प्राकारों का बिना 
उल्लङ्घन किए ही वे असुर भाग गए । उन्होंने प्राकार रूप अग्नि से हो पुर्व दिशा सें 
और पीछे भी अग्नि से ही उन असुरो को और राक्षसों को आहत किया । 

| अथ पर्यग्निकरणं विधत्ते-- 

। तथेवेतद्यजमाना यत्पयंग्नि कुव॑न्त्यग्निमयीरेव तत्पुरस्त्रुपुरं पयंस्यन्ते यज्ञस्य 


चाऽत्मनञ्च गुप्त्यै, तस्मात्‌ पर्यग्नि कुर्वन्ति, तस्मात्‌ प्ग्नयेऽन्वाह ॥ इति । . 


` यथा देवैरग्निप्राकाराः छृतास्तथेवैतह्मजमानानां पर्यग्निकरणम्‌ । अतो यद्येतत्कुर्यू- 
स्तदानीमरिनिप्राकारवे्नं पशोः परितः प्रक्षिपन्ति। तच्च यज्ञस्य चाऽऽत्मनश्च रक्षणाय 
,मवति । तस्मादवस्यं पर्यग्निकरणमपेक्षितं तदर्थ॑मनुवचनं चापेक्षितम्‌ । तत्र पर्यग्निकरणम्‌ 
आपस्तम्बो विस्पष्टयति--“आहवनीयादुल्मुकमादायाऽऽ्नीध्रः “परि वाजपति कथिः)” 
इति न्निः प्रदक्षिणं पर्योग्त्र करोति पशुम्‌ इति । अनुवचनं पुर्वमेवाग्निहोता न:? इत्या- 
दिना द्शितम्‌श ॥ 
उसी प्रकार जो यजमान पर्यग्नि करते हैं वह यज्ञ की ओर अपनो रक्षा के लिए ही 
पश, के चारों ओर अग्नि का तीन प्राकार प्रक्षिस करते हें । इसीलिए पर्यग्नि [अवश्य] 
करते हें और इसोलिए पर्यग्नि के लिए अनुवचन [अवश्य] करते हें । 


१. ऋ० ४.१५.३। २. आप० श्रौ० ७.१५.२ । 
३. ऋ० ४,१५.१ । ४. द्र० इतः पूर्व॑म्‌, पु० २१८। 


| 
। 
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जानकर उन दोनों ने यज्ञ को ओर अपनी ख्ता के लिए पशु के चारों तरफ अस्तिसय 


3 
> 


द्वितीयाऽघ्याये प्रथमः खण्डः ] शोमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ २५१ 


प्योर्निकरणादुष्वे पशो: शामित्रदेशं प्रत्यानयनं विधत्ते 

तं वा एतं पशुमाप्रीत सन्तं पर्यग्निकृतमुदञ्चं नयन्ति ॥ इति । 

प्रयाजैस्तोषित पर्यग्निकरणेन रक्षितं पशुमुदङ्मुखं कृत्वा नयेयुः ॥ 

प्रयाजों से सन्तुष्ट किए गए और पर्यरिनिकरण के द्वारा रक्षित उस पश को वे 
उत्तर को ओर ले जाते हैं । 

नीयमानस्य पशोः पुरतो नेतव्यं विधत्त-- 

तस्योल्मुकं पुरस्ताद्धरन्ति ॥ इति । 

तदेतदुमयम्‌ आपस्तम्बेन स्पष्टीकृतम्‌--' आहवनीयादुल्मुकमादायाऽऽ्नीध्रः पूर्व: प्रति- 
पद्यते शमिता पशु नयति उरोरन्तरिक्षेत्यन्तरा चात्वालोत्करा बुदःं पशु नयन्ति इति ॥ 

उसके आगे आगे जलती हुई लकड़ी रे जाते हें। यह समझकर कि-- 

पशोः पुरतो वह्लिनयनं प्रशंसति 

यजमानो वा एष भिदानेन यत्पशुरनेन ज्योतिषा यजमानः पुरोज्योति 

स्वगं लोकमेष्यतोति तेन ज्योतिषा यजमानः पुरोज्योतिः स्वगं 

लोकमेति ॥ इति । द 

यः पश्रस्त्येष निदानेन सुक्ष्महष्टिनिरूपणेन यजमान एव भवति । पशुना स्वात्मनो 
निष्क्रीतत्वात्‌ पशोयंजमानत्वम्‌ । निष्क्रयणं च पूवँमेवा$भ्त्मनिष्क्रयणमेवास्य स द्रढयति 
श्र॒त्यन्तरोदाहरणेन दशितम्‌' । पशोः पुरतो नीयमानज्योतिषा यजमानः पुरोवर्ति 
दीपयुक्तो भूत्वा'स्वगं लोकं प्रयास्यति यथा राजामात्यादिः पयंटने रात्रौ पुरोवतिदीपः 
युक्तो गच्छति तद्वदित्यभिप्रेत्योल्मुकं पुरस्तान्नयन्ति । तदभिप्रायानुसारेणेव यजमानोऽपि 
तथा स्वर्ग लोकं प्राप्नोति । तदेतदग्नेः पुरतो नयनं जञाखान्तरेऽप्याम्नातम्‌--'याहि पशु- : 
माप्रीतमुदः्ं पशुं नयन्ति तहि तस्य पशुश्रपणमाहरेत्तेतैवेनं भागिनं करोति’ इति ॥ 

जो पशु हे यह सूक्ष्म-दृष्टि से निरूपित यजमान ही होता हे । इस प्रकाश द्वारा 
यजमान पुरोवर्ती दीप से युक्त होकर स्वर्ग लोक को जायगा । इस प्रकार उस प्रकाश 
के द्वारा [प्रकाशित] यजमान भी पुरोवती दीपक से युक्त हो स्वर्ग लोक को प्रास 
करता है । 

झामित्रदेशं नीतस्य पशोहंननस्थले। बहिष्पक्षेपं विधत्ते 

तं यत्र निहनिष्यन्तो भवन्ति तदध्वयुंबहिरधस्तादुयास्यति || इति । 


ते पशुं यस्मितु देशे हनिष्याम इत्येवं मन्यन्ते तस्मिन्‌ देरोऽध्वरयूर्भमौ बहिः प्रक्षिपेत्‌ । 
तदेतच्छाखास्तरे समन्त्रकमाम्नातम्‌--'प्थिव्याः संपृचः पाहीति बहिर्पास्यत्यस्कन्दा- 


१. आप० श्रौ० ७.१५.८-१० । २. द्र० इतः पुवंम्‌, पृ० २०८,२०९ | 
३. तै० सं० ३.१.३.२। 
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२५२ : ऐतरेयन्नाह्मणम्‌ [ ७,१ द्वितीमपञ्चिकाया 


यास्कन्नं हि तद्यदुबहिषि स्कन्दत्यथो बहिषदमेवैनं करोति’ इति । तदेत दापस्तस्बेन 
स्पष्टीक्ृतम्‌--'अथ पर्यंग्निक्ृत उल्मुकं निदधाति स शामित्रस्तं दक्षिणेत प्रत्यःचं पशुमव- 
स्थाप्य पृथिव्याः संपृचः पाहीति तस्याधस्ताद्‌ बहिरुपास्यत्युपाकरणयोरत्यतरत्तस्मिनु 
संज्ञपयन्ति? प्रत्यवशिरसमुदीचीनपादम्‌'3 इति ॥ 
जहाँ उस पशु को मारा जायगा वहाँ अध्वर्यु भूमि पर कुश का प्रक्षेप करता है । 
पशोरधो बहिष्प्रक्षेप॑ प्रशंसति 
यदेवैनमद आध्रीतं सन्तं पर्थग्निकुत॑ बहिर्वेदि नयन्ति बहिषदसेवेन 
तत्कुर्वन्ति ॥ इति । 
प्रयाजैस्तोषितं पर्यग्निकरणेन रक्षितं पशुं सौमिकवेदेब हिर्मागे संज्ञपनाय नयन्ती- 
त्यदो यदस्ति तदानीमेनं पशुं वहिषदमेव दमेऽवस्थितमेव कुर्वन्ति । यद्वा, बहिषदं यज्ञेऽ- 
वस्थितं वेद्यामवस्थितं कुर्वेन्ति। बाह्यदेशे नयनदोषं परिहरतीत्यर्थंः ॥ 
प्रयाजों के द्वारा तुष्ट एवं पर्यर्निकरण से रक्षित पशु को जब [सौमिक] वेदि के 
बाहर ले जाते हैं तब इस पशु को दभं पर ही अवस्थित करते हुँ । 
प॒शोः पुरीषस्थापनार्थंमवटखननं विधत्ते-- 
तस्योवध्यगोहं खनन्ति ॥ इति। * 
ऊवध्यं पुरीषं, तस्य गोहं गोपनस्थानं तत्कुर्युः । अस्य खननस्य काल आपस्तम्बेन 
दर्शित:--'ऊवघ्यगोहे पार्थिवं खनतादित्यभिज्ञायोवध्यगोहं खनति’ इति। होता 
त्वध्रिगुप्रंषमन्त्रे^ यदोवघ्यगोहमिति वाक्यं प ठति तदा खनेदित्यथं: ॥ 
उसके मल-मूत्र के गोपनस्थान [गड्ढे] को खोदते हैं । 
तदेतदूवघ्यगोहखनन प्रशंसति 
औषधं वा ऊवध्यमियं वा ओषधीनां प्रतिष्ठा तदेनत्स्वायामेव प्रतिष्ठाया- 
सन्ततः प्रतिष्ठापयन्ति || इति । | 
तदेतदर्थवादवाकयं पूर्वाघ्यायमन्त्रप्रसङ्ग व्याख्यातम्‌ ॥ 
[पशुभक्षित बनस्पति का विकार होने से] ऊवध्य तो ओषधि ही है और ओषधियों 
का यह भूमि हो आश्रयस्थान हे । इस प्रकार वे उस [ऊवध्य] को उस अपने ही भूमि 
रूप स्वकीय आश्रयस्थान में अन्ततः प्रतिष्ठित कराते. हें । 


तै० सं० ६.३.८.२ । 'पृथिव्याः' इति मन्त्रस्तु तै० सं १.३.८.२ । 

शमितार इति शेषः । 'अक्षतस्य मारणं सञ्ञ्ञपन म्‌'--इति तट्टीका । 

आप० श्रौ० ७.१६.२-५।. ४. आप० श्रौ० ७.१६.१ । 

„ समन्त्रः तैत्तिरीयब्राह्मणे ३.६.६ अनुवाके आम्नातः, इह षष्ठाघ्यायीय षष्ठसप्तम- 
खण्डयोः व्याख्यातश्च (२२०-२३६ पृ०) । 

६. ० इतः पूर्व॑म्‌, पृ ० २२५ पशुभक्षितानामित्या दिना । 


FHT 
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हितीयाष्ध्याये प्रथमः खण्डः | श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : २५३ 


अथ पशुपुरोडाशं प्रशंसितुं प्रश्‍नमुत्यापयति-- 

तदाहुयंदेष हविरेव यत्पशुरथास्य बह्वपेति लोमानि त्वगसुक्कु्िकाः शफा 

विषाणे स्कन्दति पिशितं केनास्य तदापुर्यंतं इति ॥ इति । 

तत्तत्र पशौ चोद्यवादिन आहु: । यद्यदा यः पशुरस्त्येष सर्वोऽपि हविरेव ङृत्स्तस्य 
पसोरुपाकृतत्वात्‌ । अथ तदानीं कस्याप्यवयवस्यापनयो न युक्तः । इह तु बह्वेवयवजात- | 
मपैति । तद्यथा लोमानि रोमाणि त्वकचर्मासृग्रक्तं कुष्ठिका उदरवतिनो भक्षितास्तृणादयः 
शफाः खुरा विषाणे श्शुङ्जद्र्‍यमेतत्सवंमपैत्यग्नो होमाभावात्‌ | किच पिशितं मांसं 
यत्किचित्स्कन्दति भूमौ पतति तदप्यपैति। एवं सति केन प्रक्रारेणास्य पशोः संबन्धि 
तत्सर्वंमवयवजातं समन्तात्‌ पूर्यंत इति प्रश्‍न: ॥ 

इस पशु के सम्बन्ध में [पू्ंपक्षी] कहते हैं कि जो [संज्ञपनीय] पशु हे वह समस्त 
पशु जब हवि है तब [किसी भो अवयव का फेंकना उचित नहीं हे किन्तु] इसके बहुत से 
अवयव फक दिए जाते हैं; जैसे इसके रोम, त्वचा, रुधिर, अधपचा भोजन, खुर, सोंग 
और अधकटा मांस जो कुछ भूमि में गिर पड़ता हे। तो इस पशु के उन सभो अवयवों 
की पूर्ति किस प्रकार को जातो है ? 

तस्योत्तरमाह 

यदेबैतत्पशौ पुरोळाशसनु निवपन्ति तेनेवास्य तदापुर्यते ॥ इति। 

पश्चालम्भनमनुसृत्य पुरोळाशं निवंपन्तोति यदिदमसिति तेनैवास्य पशोः संवन्ध 


तत्सवंमवयवजातं पूरितं मवति ॥ ४ 
[उत्तर यह है कि] जो पश्वालस्भन के साथ-साथ पुरोडाश का निर्वेपन करते हैं 


उसी के हारा इस [पशु के समस्त अवयबों] को पुति हो जाती हे । 


तदेतदुपपादयति--- | 
पशुम्यो बै मेधा उदक्रामंस्तौ ब्रोहिश्वेव यवश्च भूतावजायेतां तद्यत्पशो 


पुरोळाशमनुनिवंपन्ति समेधेन नः" पशुनेष्टठमसत्‌, केवलेन नः पशुनेष्टम- 


सदिति॥ इति । > > 
मनुष्याश्वादिभ्यः सकायान्मेधा यज्ञयोग्या भागा उदक्रामन्‌ । _ तदेतत्‌ पुरुष वें देवा 


इत्यस्मिनु खण्डे प्रपस्चितम्‌ । उत्करान्तमेधा भूमौ प्रविश्य ब्रीहियंवशचेति यौ धान्यविदोषो 
विद्येते तावुभौ भूतौ तद्रपतां प्राप्तावजायेतां भूमेः सकाझादुत्पन्नौ । तद्यत्पञ्चावित्यादिक 
तस्मिन्नेव खण्डे व्याख्यातम्‌” । | 

[मनुष्य व] पशुओं से जब यज्ञ योग्य भाग निकल गया तब [भूमि में प्रविष्ट होकर] 
बह चावल और जो के रूप में उत्पन्न हुआ । उस पशु मेघ में जो पुरोडाश का निवपन 
करते हैं [क्योंकि वे ऐसा सोचते हैं कि] हमारा यज्ञ यज्ञयोग्य हविर्भाग से युक्त पशु द्वारा 
इष्ट होए, हमारा यज्ञ साधनान्तर निरपेक्ष से ही पशु द्वारा इष्ट होए' । 


१. “पश्चर्थः पुरोडाशः पशुपुरोडाश:'--इति आप० श्रौ० ७.२२.१ टी०। 


२. द्र० इतः पूर्वम्‌, प० २३६-२३७ | ३. द्र० इतः पूम्‌, पु० २३९ । 
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२५४ ; ऐतरेयब्राह्मममु॒ | [ ७.२ द्वितीयपश्चिकायां 


तदेतद्वेदनं प्रशंसति-- - 
समेघेन हास्य पशुनेष्टं भवति, केवलेन हास्य पशुनेष्टं भवति य एवं 
वेद ॥ ११॥ इति । 
एतदपि तत्रैव व्याख्यातम्‌ ।१  पुनरप्यत्रोक्तियेवप्रशंसार्था । पूर्वव ब्रीहिमात्रे 
प्राशस्त्यम । इह तु त्रीहियव्ावुभावपि प्रशस्येते इति विशेष: ॥ 
अत्र यदेष हविरेव यत्पशुरिर्युक्तं\ तत्र कथिद्विशेषो दशमाध्यायस्य समपादे 
चिन्तितः 
` “पु: कुःस्नो हविः कि वा प्रत्यङ्गं हविरन्यता । 
आद्यश्लोदनया ` सैवमवदानपृथवरवतः ॥''* इति । 
अग्नीषोमीयं पशुमालभेत'” इत्यत्र कृत्स्नस्य पशोरेकहविष्ट युक्तम्‌ । कुतः, अग्नी- 
षोमदेवता प्रति द्रव्यत्वेन पशोख्चोदितत्वात्‌ । न हि हृदयाद्यद्ध साक्षात्‌ पशुमंवतीति प्रासे 
ब्रमः--“'हृदयस्याग्रेऽवद्यत्यथ जिह्वाया अवद्यति वक्षसोऽत्रद्यति दोष्णोरवद्यति पाइवंयोर- 
वद्यति” इत्यादिना हृदयादङ्गानामवदानानि पृथगाम्नायन्ते ।* अवदानं च हृविट्टप्रयोजक 
संस्कार: । पुरोडाशादौ होतुमवदीयमानत्वदशूंनात्‌ । हविःशब्द स्वकमंव्युत्पतत्या होमयोग्यं 


र्यं ब्रते । पश्चाक्कतिचोदना तु हृदयाद्ङ्गद्वारेण देवतासम्बन्धाद्‌ उपपद्यते | तस्मात्‌-- 


- . प्रत्यङ्गं हविभेदः ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये “वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये 
द्वितीयपश्चिकाया: द्वितीयाध्याये (सप्तमाध्याये) प्रथमः खण्डः ॥१॥ (११) [४१] 
ओ- जो इस प्रकार जानता है उसका यज्ञ पुरोडाश रूप पशु से इष्ट होता है, उसका यज्ञ 
साघनान्तर निरपेक्ष मेघयुक्त पश से इष्ट होता हे । \ 
॥ इस प्रकार सप्तम अध्याय में प्रथम खण्ड को हिन्दी पुणं हुई ॥ १॥ 


अथ द्वितोयः खण्डः 
अथ स्तोकानुवचनीया% विधातुमादौ प्रंषमन्त्रं विधत्ते-- 
_ तस्य वपामुल्लिद्याऽऽहरन्ति, तामध्वर्यः स्रुवेणाभिघारयन्नाह स्तोकेभ्योऽ- 
नुब्रहीति ॥ इति । 


« द्र० इतः पू्ंम्‌, पृ० २३९ । 

; द्र० इतः पूवसू, पृ० २५३। ३. जै० न्या० वि० १०.७.१.१-२॥ 

. द्र० इतः पूर्व॑म्‌, पु० २०८-२११ । ५, ते० सं० ६,३.१०.४। 
“अग्निसंयोगाद ये मेदसो विन्दवश्चोतन्ति, ते स्तोकाः'--इति आप० श्रौ० टी० 
७.२०.३ । द्विशूलया शाखया धार्यमाणाया वपाया उपरि 'त्वामु ते दधिरे-- 
इति मन्त्रेण आज्ये हुते सति तत्सकाशात्‌ पतन्तो यिन्दवः स्तोका:--इति च 
सा० भा० (तै० सं० १.३.९) । 
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दरितीयाऽघ्याये द्वितीयः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : २५५ 


तस्य पशोव॑पामुदरगतां वस्त्रसहशीमुत्खिद्योद्धत्य होमाथंमाहरन्ति । तां च वपा- 
मध्वर्युरभिघारयन्नु प्रैषमन्त्र ब्रूयात्‌ । तदेतदापस्तम्बो विशदयति--त्वामु ते दधिरे 
हव्यवाहमिति स्रुवेण वपामभिजुहोति प्रादुर्मतेबु स्तोकेषु स्तोकेभ्योऽनुब्रूहीति 
संप्रेष्यति इति ॥ 

1. १२ [₹४, २] उस [पशु] को चपा को [होमार्थ] निकालकर लाते हैं, ओर 
अध्वर्यु उसको स्रुवा से अभिघार करते हुए [=घी गिराते हुए] प्रेष करता हे कि “बूंदों के 
अनुरूप ऋचा का पाठ करो ।' 

तस्य प्रैषिकस्य तात्पयं दशयति 

तद्यत्स्तोका श्रोतन्ति सवंदेवत्या वे स्तोका नेन्म इमेऽनभिप्रीता देवान्‌ 

गच्छानिति ॥ इति । 

तत्तस्यां वपायां तदानीमेव विछन्नायामार्द्रायां श्रप्यमाणायां यदा स्तोका नीरविन्दवः 
श्चोतन्ति निगंत्याधः पतन्ति^ तदानीं सवंदेवानां प्रियत्वादिमे स्तोकाः स्वयमनभिप्रीता 
अस्मासु प्रीतिरहिता देवाच्‌ गच्छानु गमिष्यन्ति । तथा सति महुदेतदस्माकं भयकारणं 
तन्मा भूदित्यभिप्रेत्य स्तोकप्रीणनाथंमिदं प्रेषपुवचनम्‌ । अत्र नेदित्ययं शब्दः परिमयाथं: ॥ 

उस [अप्यमाण आदर वपा] में जो बुँदे टपकतो हें [क्योंकि वह सोचता हे कि] 
'बँदे सभी देवताओं से सम्बन्धित हैं अतः ऐसा न हो कि मुझसे अप्रसन्न होकर ये. 
देवताओं के पास चली जायें ।' [अतः बूदों को प्रसन्न करने के लिए यह अनुवचन हे] । 

अथानुवचनं विधत्ते-- . 

जषस्व सप्रथस्तममित्यन्वाह ॥ इति । 

तस्यानुवचनस्य काल आश्वलायनेन दर्शित:---वपायां श्रप्यमाणायां प्रेषितः स्तोके- 
भ्योऽन्वाह जुषस्व सभ्रथस्तममिमं नो यज्ञमिति’ इति । अत्रानुवचनवक्ता मैत्रावरुणः । 
तदाह बौधायनः यदा जानाति स्तोकेभ्यो-नुग्रहीति तदा मैत्रावरुगः स्तोकीया अन्वाह 
जुषस्व सप्रथस्तमम्‌’ इति ॥ 

तस्या ऋचो द्वितीयतृतीयपादमनुवदति-- 


बचो देवप्सरस्तमम्‌ । हव्या जुह्वान आसनीति ॥ इति । 
सर्वस्या ऋचोध्यमर्थ:--हे अग्ने हव्या हृवीष्यस्मदीयानि आसस्यास्ये मुखे जुह्णानः 


 प्रक्षिपनु वचोऽस्मदीयं स्तोत्रं जुषस्व सेवस्व । कीदृशं वचः, सप्रथस्तममतिशयेन प्रथसा 


बिस्तरैण सहितं देवप्सरस्तमं देवानामतिशयेन प्रीणयितृ ॥ 


१. आप० श्रौ० ७.२०.२-३। Rr 
२. आश्व० श्रौ० ३.४.१। जुपस्वैत्येका ऋ० १.७५.१ । 'इमन्नो यज्ञमिति सूक्ता- 
त्मिकाः पश्च (ऋ० ३.२१.१५) त इमाः षडेबचस्तैत्ति रीय रेकत्राम्नाताः 
(ब्रा० ३.६.७) । | 
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२५६ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ ८ [ ७.२ ढितीयपन्चिकायां 


हे अग्नि, मुख में प्रक्षिप्त हवियों को ग्रहण करते हुए हमारे अत्यन्त बिस्तीण और 
देवताओं को अत्यन्त प्रसन्न करने वाले स्तोन्रों का सेवन करो'--इस “जुषस्व' इत्यादि 
ऋचा का पाठ करता है । ; 

अत्राऽऽसनीतिपदस्याभिप्रायं दशयति 

अन्तेरेवेनांस्तदास्ये जुहोति ॥ इति । 

तत्तेन मन्त्रपाठेन स्तोकानग्नेरेव मुखे जुहोति ॥ 

उस [मन्त्र पाठ] से बूंदों को इस अग्नि के मुख में ही हवन करता है। 

अनुबचनोयामेकामूचं विधाय पुनरप्यनुवचनीयं पञ्चचं सूक्त' विधत्ते 


«इमं नो यज्ञममृतेषु घेहि' इति सुक्तमन्वाह ॥ इति । 


जातवेद इति संबोधनं वक्ष्यते | नोऽस्मदीयमिमं यज्ञममृतेषु देवेषु घेहि स्थापय ॥ 


“हमारे इस यज्ञ को देवों में स्थापित करो'--इस सुक्त का पाठ करता है। 
द्वितीयपादमनृद्य व्याचष्टे-- 


“इसा हव्या जातवेदो जुषस्वेति' हव्यजुष्टिमाश्ास्ते ॥ इति । . 
जुषस्वेत्यमिधानाद्धविः सेवायाः प्राथेनम्‌ ॥ 
“हे जातवेद, इन हवियों का सेवन करो' इस पाद सें हवि से प्रसन्न होने की कामना 
की गई है। 
तृतीयपादमनूद्य व्याचष्टे--- 
० स्तोकानामग्ने मेदसो घृतस्येति मेदसश्च हि घृतस्य च भवन्ति ॥ इति । 
हे अग्ने मेदसो बपाया हूयमानस्य च घृतस्य ये स्तोका बिन्दवः सन्ति तेषां मध्ये 
स्वादुन्बिन्दुनित्यध्याहारः । प्राशानेति वक्ष्यमाणेनान्वयः 1 अत्र ये स्तोका: पतन्ति 
' यस्मान्मेदसश्च घृतस्य च संबन्धिनो भवन्ति तस्माद्युक्तोऽयं वादः ॥ 
“हे अग्नि; हूयमान वपा [=मेदस्‌] और घृत की बँदो का प्राशन करो'-इस पाद में 
क्योंकि वे बँदे चर्बी एवं घी को होती है [अतः बंदे टपफती हँ-यह ठीक कहा हे|। 
चतुर्थ पादमनूद्य व्याचटे-- 
“होतः प्राज्ञान प्रथमो निषद्य' इत्यग्निवे देवानां होताऽनने प्राशान प्रथमो 
निषद्येत्येव तदाह ॥ इति । ॒ 
हे होतहोमनिष्पादकाग्ने त्वं प्रथमो मुख्यः सन्निषद्योपविष्य स्तोकानु प्राशान्‌ भक्षय । 
यद्यपि होतृशब्दोःत्र प्रयुक्तस्तथा$प्यग्नेरेव देवहोतृत्वादरिनिमेव संबोध्य चतुर्थपादो ब्रूते ॥ 
'हे होमनिष्पादक अग्नि, तुम प्रथमतः बैठकर बूदों का प्राशन करो-वस्तुतः अग्नि 
ही देवताओं का आह्वाता है इसलिए अग्नि ही प्रथमतः बेठकर प्राशन करे- यही उस 
[पाढ] से कहा हे । 


१. ० ३.२१.१-५। 
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हितीयाऽष्याये द्वितीयः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : २५७ 


अस्मिनु सूक्ते द्वितीयस्या ऋच: पूर्वाध॑मनूद्य व्याचष्ट 
“घृतवन्तः पावक ते स्तोकाः म्रोतन्ति मेदसः' इति भेदसञ्च होव हि घृतस्य 
च भवन्ति ॥ इति। 
हे पावक शोधकाग्ने ते त्वद मेदसो वपायाः संबन्धिनो घृतवन्तो घृतसहिताः 
स्तोका बिन्दवः शचोतन्ति। अत्र मेदःसंबन्धे घृतसंवन्धे च पृथकासिद्धि कत मेदसश्च 
ह्येव हि घृतस्य चेति हिशब्दद्र्‍यम्‌ ॥ 
“हे शोधक अग्नि, तुम्हारे लिए घुतयुक्त वपा की बुँदे टपकती हुँ'-क्योकि;वे बुदे 
मेदा को, और क्योंकि वे घुत की होती हैं । 
- उत्तरार्घंमनूद्य व्याचष्टे 
“स्वधमं देववीतये श्रेष्ठ नो घेहि वायम्‌’ इत्याशिषमाशास्ते ॥ इति । 
देववोतये देवानां भक्षणाय नोऽस्माकं स्वधर्म कुलोचितयागादावनुष्ठानरूपं घमं घेहि 


“सम्पादय । कोहशं धर्म, श्रेष्ठमतिप्रशस्तम्‌ । अत एव वायं सर्वेवंरणीयम्‌ । अत्र स्वधमं 


घेहीत्यनेनाऽऽशीः प्रतीयते ॥ 
'देवों के भक्षण के लिए हमारे अत्यन्त प्रशस्त अतः सभी के द्वारा वरणीय अनुष्ठान 
रूप धर्म का संपादन करो'--इस पांद के पाठ से आशीर्वाद की आशंसा की गई है। . 
तुतीयस्या ऋचः पूर्वाद्धमनूद्य व्याचष्टे-- 
“तुभ्यं स्तोका घृतश्रृतोऽने विप्राय सन्त्य’ इति घृतश्चुतो हि भवन्ति॥ इति। 
सन्तिर्दानं _तामहतीति सन्त्यो हे सन्त्य फलप्रदानकुशलाग्ने विप्राय मेधाविने तुम्यं 


त्वदर्थं स्तोका बिन्दवो घृतश्वुतो घृत्राविणो वतंन्ते । अत्र घृतश्चावित्वप्रसिद्धि हिशब्देन ` 


दशयति ॥ 


हे फल प्रदान में कुशल अग्नि, मेधावी तुम्हारे लिए बूंदें घृतस्रावी बंदे हैं-- | 


क्योंकि बँद घृतच्युत होती हें । 

उत्तरार्धमनूद्य व्याचष्ट-- 

“ऋषि: श्रेष्ठ: समिध्यसे यज्ञस्य प्राविता भव! इति यज्ञसमृद्धिमाास्ते ॥इति। 

हें अन्ने, ऋषिद्रष्टा श्रेष्ठ: प्रशस्ततमश्च समिष्यसेऽस्माभिः 'प्रज्वाल्यसे । अतो यज्ञस्या- 
स्मदीयस्य प्राविता प्रकर्षेण रक्षिता भव । अत्र यज्ञरक्षणवचुनेन यज्ञसमृद्धिप्राथेनम्‌ ॥ 

'हे अग्नि, ऋषि और श्रेष्ठ तुम हम लोगों के लिए प्रज्वलित होते हो । अतः हमारे 
यज्ञ के प्रकृष्ट रूप से रक्षक होओ'--इस पाद में यज्ञ की समृद्धि को प्रार्थना को गई हे । 

चतुर्थ्या ऋचः पूर्वाधंमनृच्च व्याचष्टे 

“तुभ्यं ओतन्त्यध्रिगो शचीवः स्तोकासो अग्ने मेदसो घुतस्य' इति सेदसश्च 

ह्व हि घृतस्य च भवन्ति ॥ इति । 

हे अध्रिगो घृतरदमे हे शचीवः शक्तिमन्नग्ने मेदसो वपायाः संबन्धिनो घुतस्य 
स्तोकासो बिन्दवस्तुभ्यं त्वदर्थं ्ोतत्ति क्षरन्ति । अन्नापि हिशब्दद्दयं पूर्ववत्‌ ॥ 


१७ 
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२५८ ; ऐतरेयब्राह्म णम्‌ * [ ७.२ द्वितीयपञ्चिकायां 
'हे घृतररिम, और हे शक्तिशाली अग्नि, मेर ब घृत को बूँदे तुम्हारे लिए टपक रही 
है'--इस पाद में ठोक कहा हे, क्योंकि वे बूंदे मेदा की, तथा क्योंकि घृत को होती हैं। 
उत्तराध॑मनूद व्याचष्टे-- 
“:कृविशस्तो बहता भातुनाऽऽगा हव्या जुषस्व मेधिर' इति हव्यजुष्टि- 
संवा55शास्ते ॥ इति । 
हे अग्ने त्वं कविशस्तो विद्व्धिव्हत्विरिमः स्तुतः सन्बृहृता भानुना महता तेजसा 
युक्त आगा आगच्छ। हे मेधिर यज्ञयोग्यास्मदीयानि हव्यानि जुषस्व । तदेतद्धविः- 
सेवायाः प्रार्थनम्‌ ॥ 
'हे अग्नि, तुम विद्वान्‌ ऋत्विजों से स्तुत होकर महान्‌ तेज से युक्त होकर आओ । 


हे मेधावि, यज्ञयोग्य हमारे हव्यो का सेबन करो'--इस पाद में हवि से प्रसन्न होनें को 


आथंना को गई हे । 0 

पश्चम्या भऋहचश्चतुरोऽपि पादाननुवदति-- 

“ओजिष्ठं ते मध्यतो मेद उद्भूत-प्र ते बयं ददामहे। श्योतन्ति ते बसो 

स्तोका अघि त्वचि प्रति तान्‌ देवशो बिहि’ इति ॥ इति । 

हे अग्ने त्वदर्थभोजिष्ठ॑ बळवत्तमं मेदो वपारूपं मध्यतः पश्ोम॑ध्यमागादुद्धुतमुत्कृष्य 
संपादित वयं यजमानास्ते तुभ्यं प्रददामहे प्रकर्षेण दद्मः | हे वसो सर्वेषां निवासहेतोऽ- 
धित्वचि वपायामधिश्रिताः स्तोका बिन्दवस्ते त्वदर्थं श्चोतन्ति क्षरन्ति। देवशस्तत्तद्वेव- 
तुश्चर्थ तान्नु स्तोकान्‌ प्रति विहि प्रत्येकं पिब ॥ 

'हे अग्नि, अत्यन्त बलवत्तम वपा रूप मेद को पशु के मध्येभाग से निकालकर हम 
यजमान तुम्हारे लिए प्रकृष्ट रूप से देते हें । हे निवासप्रद, वपा में आश्रित बंदे तुम्हारे 
लिए टपकती हैं। देवतुष्ट्यर्थ उन प्रत्येक बूँदों को पीओ ।' 

एतन्मन्त्रतात्पर्यं- दय ति 

अभ्येचेनांस्तह्ृषट्करोति यथा “सोमस्याग्ने वीहोति' ॥ इति । 

तत्तेन मन्त्रपाठेनैतानु स्तोकानमिवषट्कारमन्त्रं पठति। यथा सोमस्येत्यादि- 
'मन्त्रस्तद्वत्‌ ॥ 

'हे अग्नि सोम को बूंदों का भक्षण करो'--इसी मन्त्र कें समान उस मन्त्र के पाठ 
के हारा इन बिन्दुओ के लिए वषट्कार मन्त्र पढ़ता हे । 

इदानीं स्तोकानु प्रशसति-- ५ 

तद्यत्‌ स्तोका श्वोतन्ति सवंदेवत्या वे स्तोकास्तस्मादियं स्तोकशो वृष्टि- 

विभक्तोपाचरति॥ १२॥ इति । 
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तत्तस्थां वपायां यद्यस्मात्कारणात्‌ स्तोका थोतन्ति ते च स्तोकाः सर्वासां देवतानां 
प्रिया एव तस्मादववानुग्रहादियं वृष्टिलोके स्तोकश॥ प्रतिबिन्दुभिविभक्ता सती भूसमीप- 
मागच्छति\ ॥ 
॥इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राहाण- 
माष्ये द्वितीयपश्चिकाया: द्वितीयाध्याये (सप्तमाध्याये) द्वितीयः ° 
खण्डः ॥ २॥ (१२) [४२] 
उस बपा में जो बूंदें टपकती हें वे बूंद सभी देवताओं की प्रिय ही हैं। [देवों 
के अनुग्रह से] इसोलिए पृथ्वी पर बूंद-बूंद करके विभक्त रूप से वर्षा होती है । 
॥ इस प्रकार सप्तम अध्याय में द्वितीय खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ २॥ 
अथ तृतीयः खण्डः 
अथ वपाप्रशंसां हृदि निधाय तदुपयोगिनं कंचित्प्रदनमुत्यापयति-- 
तदाहुः काः स्वाहाङ्ृतीनां पुरोनुवाक्याः, कः प्रेषः, का याज्येति ॥ इति । 
स्वाहाक्ृतिशाब्देनान्तिमप्रयाजदेवता उच्युत्ते`। तासां देवतानां पुरोनुवाक्याप्रेष- 
याज्यासु ज्ञानरहिता ब्रह्मवादिनः पृच्छन्ति ॥ 
1. १३ [४।।. ३] ब्राह्मवादी इस संबन्ध में प्रश्‍न पूँछते हैं कि स्वाहाकृतियों 
[ अन्तिम प्रयाज देवता] के लिए 'पुरोनुवाक्या' क्या हे, प्रेष' क्या हे और “याज्या' 
क्या है? 
तस्य प्रइनस्योत्त रमाह--- 
या एवेता अन्वाहैताः पुरोनुवाक्या, यः प्रेषः स प्रेषो, या याज्या सा 
याज्या ।। इति । 
चपासंबन्िस्तोकार्थं प्रेषितो मैत्रावरुणो, जुषस्वेत्यादयो या एवंता अन्वाह, 
एता एव? स्वाहाकृतीनां पुरोनुवाक्या भवन्ति । न त्वन्याः सन्ति । अनेन वपाप्रशंसा 
सुचिता । प्रैषसूक्ते होता यक्षदग्न स्वाहाञ्ज्यस्येति प्रयाजान्तिमो यः प्रेष आम्नातः 


स एष प्रैषः । -आप्रीसूक्ते येयमुत्तमा याज्यारूपेणाऽऽम्नाता ` सँव स्वाहाकृतिदेवतानां . 


याज्या । तदेतत्‌ सवंमज्ञानप्रदनस्योत्त रम्‌ ॥ 


१. 'वायो वीहि स्तोकानामित्याह, `तस्माद्‌ विमक्ताः स्तोका अवपद्यन्ते'--इति ते० सं० 
६.३.९ । 'वायो वीहि स्तोकानामिति बहिपोऽप्रमघस्ताद्‌ वपाया उपास्यति 
इति च आप० श्रौ० ७.२०.१। 'वायो वीहि’ मन्त्रस्तु ते० सं० १.३.९.२। 


“स्तोक्या जुहोति या एव वर्ष्या आपस्ता अवरुन्धे--इत्यादि च तै० ब्रा. 


३.८.६.२,३ । २. २१३ पृष्ठे द्वादश प्रयाजदेवताः प्रदशिताः । 
३. पूर्वस्मिनु खण्डे निहिताः षट्‌ स्तोकानुवचनीया ए वेत्यर्थः । 


४, तै० ब्रा० ३,६.३.१२। ५, तै० ब्रा० ३.६.४.१२। 
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[उत्तर] चपा की बूंदों के लिए [“जुषस्व' आदि] जिन सन्त्रों का पाठ होता हे वे 
ही स्वाहाकृतियों की पुरोनुवाक्या हैं । जो प्रेष कहा हे वही प्रेष है, जो याज्या हे वही 
याज्या हे । 

पुनरपि तथाविधं प्रइनान्तरमुत्थापयति-- 

तदाहुः का देवताः स्वाहाकृतय इति ॥ इति । 

अग्निवाय्वादिवत्‌ स्वाहाकृत्याख्या अपि . प्रसिद्धाः काश्चिन्ने सन्ति तस्मादेताः का 
इत्यज्ञात्वा प्रश्‍न: ॥ । 

ब्रह्मवादी प्रश्‍न करते हैं कि फिर स्वाहाकृतियों के देवता कौन हैं? 

तस्योत्तरं द्शंयति-- . 

विश्वे देवा इति ब्र्यात्‌ ॥ इति । 

प्रसिद्धा ये देवाः सन्ति ते सर्वे स्वाहाङृत्याख्या इत्यभिज्ञात उत्तरं ब्रूयात्‌ ॥ 

[उत्तर] विइवे देव यह कहना चाहिए । 

तदेतदुपपादयति-- 

' तस्मात “स्वाहाकृतं हविरदन्तु देवाः इति यजन्तीति ॥ इति । 

अस्या अन्तिमप्रयाजयाज्यायाश्चतुर्थपाद एवमाम्नातः “स्वाहाकृतं हविरदन्तु देवा: 
इति । तस्य पादस्यायमथे:--स्वाहाकारेण संस्कृत हृविः सर्वे देवा भक्षयन्त्विति । एवं 
सति स्वाहाक्ृतिनामकाः सर्वे देवास्तस्मात्‌ स्वाहाकृतमित्यादिपादसहितेन मन्त्रेणान्तिमं 
प्रयाजं यजति । मन्त्ररिङ्गमेवं स्वाहाकुतिशब्देन सर्वेदेवताभिधाने प्रमाणमित्यर्थः । पशोः 
पर्यग्निकरणात्‌ पूवं प्रयाजकाले दशेव प्रयाजा इष्टा अन्तिमप्रयाजस्त्ववस्थापिततः ।` तदुक्तम्‌ 
आपस्तस्बेन--'दरोष्ट्कादश्ायाऽऽज्यमवसिनष्टि'` इतिं । सोऽय ॥वशिष्टोऽन्तिमप्रयाजो 
“जुषस्व सप्रथस्तमम्‌* इत्यादिः स्तोकानुवचनादूष्वं वपाहोमात्‌ प्राग्‌ इज्यते । अतो 
व्यवहितत्वादन्तिमप्रयाजविषयः पुरोनुवाकयाप्रैषयाज्याप्रइनो युक्तः । वपासमीपर्वातत्वादेव 
स्तोकानुवचनमन्त्राणामेतदीयपुरोनुवाक्यात्वं चोपपन्नम्‌ । अनुष्ठानस्य व्यवधानेऽपि प्रेष- 
याज्ये तत्तदनुवाकोक्ते* एवेति स्मर्येते ॥ 

इसीलिए “स्वाहाकार से संस्कृत हवि का सभी देव भक्षण करे --इस पाद से 

[अन्तिस प्रयाज का] यजन करते हैं । 

अथ वपाहोमं प्रशंसितुमाख्यायिकामा ह 

' देवा वे यज्ञेन शसेण तपसाऽहुतिभिः स्वर्ग लोकमजयंस्तेषां वपायामेव 
हुतायां स्वर्गो लोकः प्राख्यायत ते वपामेब हुत्वाऽनादुस्येतराणि कर्ाणयूर्ध्वाः 


ऋण १०.११०) ११। ` 
ते चैकादशव २१२-२३३ पृष्ठेषु व्याख्याता द्रष्टव्याः । 
आप" श्रौ० ७.१४.८। ४. ऋ० १.७५.१। 

: तै०.ब्रा० ३.६.३,४ अनु ० । 
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स्वर्ग लोकसायंस्ततो वै मनुष्याश्च ऋषयश्च देवानां यज्ञवास्त्वस्यायन्‌ 

यज्ञस्य किचिदेषिष्पामः प्रज्ञात्या इति तेऽभितः परिचरन्त ऐत्पशुमेव 

निरास्त्रं शयानं ते विदुरियान्वाच किल पशुर्यावती वपेति ॥ इति । 

पुरा कदाचिद्देवा ज्योतिष्टोमादियागेन तीथंयात्रादिश्रमेण कृच्छ्चान्द्रायणादितपसा 
कूष्माण्डगणहोमादिगतामिराहुतिमिश्च स्वगं लोकमजयनु वशीक्रतवन्तः । तेषां? देवानां 
यज्ञमघ्ये वपायामेव हुतायां स्वगं: प्रख्यातोऽभूत्‌ । ततस्ते देवा वपामेव हुत्वोत्तरकालीनानि 
सर्वाणि कर्माण्यना हत्योध्वामिमुखाः स्वर्गं लोक प्राप्ताः। अनन्तर मनुष्याध ऋषयश्च’ 
यज्ञसंवन्धि किंचिदुत्तममङ्गमन्बिष्य निश्चेष्याम इति विचायं तत्प्रज्ञानाय यज्ञानां ज्ञनाय 
देवानां यज्ञभूमि प्रत्यागच्छत्‌ । आगत्य च ते मनुष्यादयस्तदन्वेषणार्थं तस्यां यज्ञभूमो 
परितश्चरन्तः। निरान्त्र निरङ्गं शयानं भूमौ. पतितं पशुमेवेत्‌ प्राप्तवन्तः । वपाया 
देवैरुत्कृत्य हुतत्वादयं पशुनि रान्त्रो दृष्ट: । यद्यप्यान्त्रराव्दः पुरीतद्वाची तयाऽप्यत्र तेन 
वपोपलक्ष्यते । मनुष्यादयः स्न्नमनस्येवं विदुनिश्चितवन्तः--त्रपा यावती विद्यत एतावानेव 
किल पशुरन्यथा कथं देवा वपामेव हुत्वा दिष्टान्यङ्गान्युपेक्षितवन्तः । तथा पशौ 


` सारभूतमङ्गं वपेति ॥ 


[चपाहोम की प्रशंसा में आख्यायिका इस प्रकार हे]--प्राचीन काल में देवों ने 
[ज्योतिष्टोमादि] याग के द्वारा, [तीर्थयात्रा आदि] श्रम के द्वारा [कृच्छुचान्द्रायण आदि] 
तप से और [कूष्माण्ड, गण होम आदि] आहुतियों से स्वर्गलोक को जीत लिया । उन 
देवों के यज्ञ के मध्य में चपा की आहुति में ही स्वगं प्रख्यापित हुआ । उसके बाद उन 
देवों ने वपा की ही आहुति देकर उसके बाद के अन्य सभी कर्मा को छोड़कर ऊर्ध्वा- 
भिमुख स्वर्गलोक को प्रास किया । तब भनुष्य और ऋषि भी देवताओं के यज्ञ करने 
के स्थल पर यह सोंचकर आए कि “हम लोग भो यज्ञ सम्बन्धी कुछ उत्तम अङ्गों का 
ज्ञान प्राप्त करें ।' उन मनुष्य आदिको ने उसके ज्ञान के लिए उस यज्ञभूमि में चारों ओर 
विचरण किया । उन्होंने निकली हुई अंतड़ियों वाळे भूमि पर पड़े हुए पशु को ही प्रास 
किया । उन्होंने स्वयमेव यह जान लिया कि जितनी वपा होती है उतना ही पशु हे 
[नहीं तो, देवों ने वपा का ही हवन करके शेष अङ्गो को क्यों छोड़ दिया] । 

आस्यायिकामुखेन वपां प्रशस्य श्रुतिः स्वयमपि साक्षात्‌ प्रशंसति-- 

स एतावानेव पशुर्यावती बपा ॥ इति । [ 

पश्मुशरीरमध्ये वपा यावती विद्यत एतावानेव मुख्यः पशुः, 'हृविरदन्तु देवाः'१ इति 
मन्त्रे वपायाः सर्वदेवहविष्ठाभिधानात्‌ ॥ 

पशु के शरीर सें जितनी बपा होती है उतना ही मुख्य पशु है। 

ननु सुत्यादिने सवनीयपशोवंपां प्रातःसवने हुत्वा रिष्टानि हू दयायङ्गानि तृतीयः 
सबने पवस्वा यजमाना जुह्वति वपामात्रस्य पशुस्वछ्पत्वे तृतीयसवने पशुदोष जुह्वतां 


१, ऋ० १०.११०.११ । 
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२६२ $. ऐतरेयब्राह्मणस्‌ [ ७.४ द्वितीयपञ्चिकायां 


कोऽमिप्राय इत्याशङ्कचाऽऽह-- 
४ अथ यदेनं तृतीयसवने श्रपयित्वा जुह्णति भूयसीभिने आहुतिभिरिष्ठमसत्‌ 
केवलेन न: पशुनेष्ठससदिति ॥ इति । 
अथ वपायाः पशुसारत्वे सत्येनमवशिष्टं पशुं तृतीयसवने श्रपयित्वा जुह्वतीति यदस्ति 
तत्र जुह्वतामयममिप्रायः--यद्यपि वपायाग एव स्वर्गाय पर्याष्तस्तथाऽपि नोऽस्माक भूयसी- 


` भिवंहुलाभिराहुतिमिरिष्टमस्तुः केवलेन दरव्यान्तरनिरपेक्षेण निरवशेषेण नोऽस्मदीयेन पशु- 


नेष्टमस्त्विति । अत्राधिक नैव दोषायेति लौकिकच्यायेन तृतीयसवने पश्चङ्गहोमो न तु 
वपायाँ न्यूनत्ववुद्धथेत्यथं: ॥ 

और यह जो तृतीय सवन में [ पशु की वपा को छोड़कर अन्य भागों को] श्रपण 
करके हवन करते हैं उसका अभिप्राय यही है कि [यद्यपि वपा याग ही स्वगे के लिए 
पर्याप्त है तथापि] हमारा यज्ञ बहुत आहुतियों से इष्ट होए। अन्य द्रव्यो से निरपेक्ष 
होकर हमारा यज्ञ पुणं पशु से इष्ट होवे । 

वेदनं प्रशंसति 

भूयसीमिर्हास्याऽऽहुतिभिरिष्टं भवति, केवलेन हास्य पशुनेष्टं भवति य एवं 

वेद ॥ १३॥ इति । टं । 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये द्वितीय- 

पच्चिकाया: द्वितीयाध्याये (सप्तमाध्याये) तृतीय: खण्ड: ॥ ३ ॥ (१३) [४३] 

जो इस प्रकार जानता है उसका यज्ञ बहुत आहुतियों से इष्ट होता हे और उसका 
यह पूर्ण पशु से इष्ट होता हे । | 

॥ इस प्रकार सातवें अध्याय में तृतीय खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ३ ॥ 
अथ चतुर्थ; खण्डः 

'आज्याद्याहुतीनाँ प्राशस्त्यप्रसिद्धस्तद्दद्दपाहुतिरपि प्रशस्तेति विवक्षया ताभिः सहैता- 
माहुति प्रशंसति-- 1 के 

सा वा एषाउमुताहुतिरेव यद्वपाहुतिरभृताहुतिरग्न्याहुतिरमृताहुतिराज्या- 

हुतिरमृताहुतिः सोमाहुतिरेता वा अशरीरा आहुतयो, या वे काम्ाशरीरा 

आहुतयो5मृतत्वसेव ताभियेजमानो जयति॥ इति। , 

या वपाहुतिरस्ति संषा स्वयममृताहुतिदेवानाममृते यावती ` प्रीतिस्तावःप्रीतेवृंपाहुतौ 
विद्यमानत्वात्‌ । आतिथ्यकमंसु मथितस्याग्ने राहवनीयाननौ प्रक्षेपरूपा येयमाहुतिः साऽप्य- 
मृताहुतिः । अमृतत्वाख्यस्य देवत्वस्य प्रातिहेतुत्वात्‌ । याऽप्बन्या काचिदाज्याहुतिः 
साऽप्यमृताहुतिरमृतं वा आज्यमिति श्रृतेः। याऽप्यन्या सोमाहुतिः साऽपि । - 'अपाम 
सोमममृता अभूम इति सोमस्यामृतत्वप्रातिसाधनत्वश्रवणात्‌ । या एताश्वतस्न आहुतय- 


१. मूळे असदिति लेटो रूपम्‌, तस्यैवार्थोऽयम्‌ । . २..ऋ० ८.४८.३।॥ 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


PRES NE त. 


द्वि तीयाज्ध्याये चतुर्थः खण्डः ] भीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ $ २६३ 


स्ताः सर्वा अशरीराः शीघ्रमरणयुक्तशरीरप्राप्तिसाधनत्वाभावात्‌ । अत एव याः कांखिद्‌ 
अशरोरा आहुतयः सन्ति ताभिर्यजमानश्चिरजीविनो रूपममृतत्वं देवत्वमेव प्राप्नोति ॥ 

गं. १४ [९1 ४] यह जो वपा को आहुति हे वह अमृत की ही आहुति हे । जो 
[आतिथ्य कमे में आहवनीय] अग्नि में प्रक्षेपरलूप आहुति है बह भी अमुत की ही 
आहुति है । आज्य आहुति भी अमुत की ही आहुति हे । सोमाहुति भी अमुत,की आहुति 
हे--यें जो चार आहुति हैं बे सभी शरीररहित हें । अतः जितनी भो शरीररहित 
आहुति हैं उनसे यजमान अमृतत्व को ही प्राप्त करता है। 

पुनः प्रकारान्तरेण वपां प्ररांसति-- 

सा वा एषा रेत एव यद्वपा प्रेव चै रेतो लीयते प्रव वपा लीयते शुक्ल वे 

' "रतः शुक्ला वपाऽशरीरं वे रेतोऽशरीरा चपा यह्ठे लोहितं यन्मांसं तच्छरीरं 

तस्माद्‌ क्रयाद्‌ यावदर्लोहतं तावत्परिवासयेति ॥ इति । 

येयं वपाऽस्ति सेयं रेत एव तत्साहृस्यात्‌। कथं साहश्यमिति, तदुच्यते--रेतो 
योन्यां निषिक्तं सत्प्रलीयत एव वपाऽप्यग्नो हुता प्रलीयत एव--इदमेक साहद्यं, शुक्ल- 
वणंत्वं द्वितीयमशरीरत्वं तृतीयम्‌ । तस्मात्‌ प्रजोत्पादकरेतोवद्वपा प्रशस्ता । न च वपायाः 


` शरीरमध्येऽवस्थानाच्छरीरत्वं शङ्कनीयम्‌ ।” यदेव लोहितं रक्तमस्ति यञ्च मांसम्‌ । 


अनेन मुग्धबालादि प्रसिद्धास्त्वगस्थ्यवयवा उपलक्ष्यन्ते । अतो वाळादिप्रसिद्धं रक्तमांसा- 
दिकमेव मुख्यं शारीरम्‌ । न तु वपायां रेतसि वा वालप्रसिद्धिरस्ति ॥ ततस्तयोर- 
शरीरत्वम्‌ । यस्माद्‌ वपाशरोरयोविभाग उतक्तस्तस्माद्याज्ञिको वपोद्धरणकर्तार : प्रत्येवं 
ब्रूयात्‌-वपायाः स्वरूपं ` यावदलोहितं रक्तरहित श्वेतं भवति तावत्सवं परिवासय 
च्छिन्धीति । तदेवं वपा प्रशस्ता' ॥ 

यह जो चपा है वह वीर्य ही है; क्योंकि योनि में निषिक्त वीर्य जैसे लुस हो जाता 
है वेसे ही अग्नि में हुत वपा भी लुप्त हो जाती हे । वीर्य जेसे सफेद होता है वैसे ही 
चपा भी सफेद होती है । वीयं जैसे शरीररहित होता है वेसे ही वपा भी अशरीरो होती 
है। जो रुधिर है और जो मांस है वही शरीर हे [क्योंकि बाल्यावस्था में वीयं नहीं 
होता] अतः [याज्ञिक वपा निकालने वाले के प्रति] कहें जितैनी रक्तरहित अर्थात्‌ इवेत 
वपा हे उतनी वपा काटो । 

तस्या अवदाने विशेष विधत्ते-- 


सा पञ्चावत्ता भवति यद्यपि चतुरवत्ती यजमानः स्यादथ पञ्चावत्तेव 
बपा ॥ इति । 


द्विविधा यजमानाश्रतुरवत्तिनः पञ्चावत्तिनश्चेति। चतुभिरवदानेर्यृक्तश्चतुरवत्ती . 
पञ्चमिर्युक्ताः प्चावत्तिनः । एवं स्थिते वपा पञ्चभिरवदातर्युक्ता कतंव्या। तत्र पच्चा- 


१. 'प्रजापतिर्वा इदमेक आसीत्‌'--इत्यादिना वपाविधानम्‌ तै० सं० २.१-१.४। 
_ द्र० तत्रेव ६.३.७.५;९.५; ते० ब्रा २.८.४.४। दात० ब्रा १३.७.१.९॥ 
कात्या० श्रौ०_२०.७.७। 
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२६४ ४ ऐतरेयत्राह्मणम्‌ [ ७.४ द्वितीयपञ्जिकायां 


वत्तिनो यजमानस्य स्वत एव पत्चावदानानि प्राप्तानि। यस्तु चतुरवत्ती तस्यापि 
पश्चावदानानि वपायां कुर्यात्‌ ॥ 
.. ,वह वपा पाँच अवदानों से युक्त होती है । यद्यपि यजमान चार अवदानों से युक्त सी 
हो तो भौ वपा का पाँच भाग ही करना चाहिए । 
- तान्येतानि पः्चापि विभज्य दर्शयति-- ` 

आज्यस्योपस्तुणाति हिरण्यशल्को वपा हिरण्यशल्क आज्यस्योपरिष्टाद- 

भिघारयति ॥ इति । 

आज्यस्याऽऽण्ेनेत्यर्थः । तदेतद्‌ आपस्तम्बेन स्पष्टमुक्तमु--'जुद्वामुपस्तीयं हिरण्य- 
शकलमवधाय कृत्स्नां वपामावदाय हिरण्यशकलमुपरिष्टात्‌ कृत्वाऽभिघारयत्येव पञ्चावत्ता 
मवति । चतुरवत्तिनोऽपि पश्चावत्ततैव स्यात्‌’? इति ॥ 

आज्य से उपस्तरण करता है [अर्थात्‌ घी का लेप करता हे] फिर सुवर्ण का टुकड़ा, 
फिर वपा, फिर सोने का टुकड़ा उसके ऊपर रखकर घी से. अभिघार करता है अर्थात्‌ 
बूदें टपकाता है । 

हिरण्यरहितस्य प्रकारान्तरेण पः्चावदानानि प्ररनोत्तराभ्यां दर्शयति-- 

तदाहुधंद्धिरण्यं न विद्येत कथं स्यादिति ह्विराज्यस्योपस्तीर्यं बपामवदाय 

दविरुपरिष्टादभिघारयति ॥ इति । 

इस संबन्ध में याज्ञिक प्रश्‍न पूछते हें कि यदि सोना न होतो यह केसे हो? 
[उत्तर] आज्य से दो बार उपस्तरण करके चपा का टुकड़ा रखकर ऊपर से दो बार 
अभिघारण करता हे । 

आज्यस्य हिरण्यप्रतिनिधि-वमुपपादयति-- 


अमृतं वा आज्यममृतं हिरण्यं, तत्र स काम उपाप्तो य आज्ये, तत्र स काम ` 


उपाप्तो यो हिरण्ये, तत्पञ्च संपद्यन्ते ॥ इति । 

आज्यस्य स्वादुत्वेन हिरण्यस्य च दशंनीयत्वेन प्रियत्वादमृतत्वमेवं सति यत्र हिरण्यं 
प्रक्षिप्यते तश्राऽऽज्यप्रयुक्तो यः कामः स प्राप्ती भवति। यत्र त्वाज्यं प्रक्षिप्यते तत्र 
हिरण्यप्रयुक्तो यः कामः स प्रा्ो भवति। तस्मादाञ्येन हिरण्येन पश्चावदानानि 
संपद्यन्ते ॥ 

` आज्य अमृत हे, सोना भी अमृत हे । आज्य में जो कामना होती हे वह सभी 

वहाँ प्राप्त होती हे । सोने में जो कामना होती हे बह सभी वहाँ प्राप्त होती हे । इसलिए 
[आज्य से और हिरण्य से] पाँच अवदान संपादित होते हैं । ; 

अवदानगतां पश्चसंख्यां प्रशंसति 

पाङ्क्तोऽयं पुरुषः पञ्चधा विहितो लोमानि त्वङ्मांसमस्थि मज्जा स 

यावानेव पुरुषस्तावन्तं यजमानं संस्कृत्याग्नो देवयोन्यां जुहोत्यग्निवे 
१, आप» श्रौ० ७,२०.९-११। ` 
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हितीयाध्याये पञ्चमः खण्ड: ] 'भौमत्सायणाचार्यवरचितभाष्यसहितम्‌ : २६५ 
देवयोनिः सोऽनेदेवयोन्या आहुतिभ्यः संभूय हिरिण्यदारोर ऊध्वेः स्वर्ग 
लोकमेति ॥ १४॥ इति । 
पश्चसंख्यायोगात्‌ पुरुषस्य पाडःक्तत्व॑ तद्योगाच्च लोमादिभिः पश्चमिनिष्पादितत्वात्‌ । 

तस्मात्‌ पश्चभिरवदानैः पुरुषो यावल्लोमादिपश्वावयवोपेतो5स्ति तावन्तं सवमपि यजमानं 

संस्कृत्याग्नौ देवत्वप्राप्तिकारणे हुतवान्रु भवति । अग्नेश्च यागद्वारा देवजन्मकारणत्वम्‌ । 
एवं सति स यजमानो देवत्वकारणादग्नेः स्वेनानुष्ठिताभ्य आहुतिभ्यः समष्टिर्पेणोत्पद् 
सुवर्णेवणंशरीरयुक्त ऊष्वंगामी स्वर्ग प्राप्तोति ।। 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंवि रचिते;माधवीये 'वेदार्थप्रकाश्ञे' ऐतरेयत्नाह्मणमाष्ये द्वितीय- 
पश्चिकायाः द्वितीयाध्याये (सप्तमाध्याये) चतुर्थः खण्डः ॥४॥ (१४) [४४] 

यह पुरुष भी पाँच भागों से युक्त हें। लोम, त्वचा, मांस, अस्थि और भज्जा-- 
इन पाँच से विहित वह जितना पुरुष हे उतना यजमान को [होता] संस्कृत करके देवों 
के जन्मस्थान रूप अग्नि में हवन करता हे । अग्नि ही देवों का जन्मस्थान हे । वह 


यजमान देवत्व के कारण रूप अग्नि में आहुतियों के द्वारा समधि रूप में उत्पन्न होकर 


हिरण्यसदृश शरीर से युक्त होकर ऊध्वंगामी स्वर्गलोक को प्राप्त करता हे । 
॥ इस प्रकार सातवें अध्याय में चौथे खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ४ ॥ 


अथ पञ्चस} 


अथ प्रातरनुवाको वक्तव्यः । तदर्थमादौ प्रेषं विवत्ते-- 

देवेभ्यः प्रातर्यावभ्यो होतरनुब्रूहीत्याहाध्वर्यृः ॥ इति । 

सुत्यादिने प्रातःकाले यान्ति यज्ञभूमिं गच्छन्तीति प्रातर्यावाणस्ताइशेभ्यो देवेभ्यः 
स्तपरीत्यर्थं हे होतरनुकूला ऋचो ब्रूहि तमे तं प्र॑षमन्त्रमच्व युः पठेत्‌ ॥ 

[प्रातरनुवाक]-- 

1. १५ [श. ५] अध्वर्थु कहता है कि' हे होता, सुत्या के दिन यज्ञभूमि में आने 
वाले देवों के प्रीत्यथं अनुरूप ऋचा का पाठ करो । 

तं मन्त्रं व्याचष्टे-- 

एते वाव देवाः प्रातर्यावाणो यदरितिरुषा अश्विनौ त एते सप्तभिः सप्रभिह- 

छन्दोभिरागच्छन्ति ॥ इति । 

योऽयमग्निर्या चोषःकालाभिमानिनी देवता यौ चाश्चिनावेत एव देवाः प्रेषमन्त्र 
प्रातर्यावाण इति विदोष्यन्ते । तंत्कथमिति, तदुच्यते--त एते देवाः प्रत्येकं सपच्छन्दोः 
यक्ताभिक्ररिमयज्ञमूमिमागच्छन्ति तस्मात्‌ प्रातर्यावाणः । सप्तमिः सप्तमिरिति वीपसा प्रत्येक 
संख्यान्वयार्था । ताश्च ऋचः सर्वा आश्वलायनेन “आपो रेवतीः क्षयथ” इत्यादिः 
गरन्येनोदाहृताः । तत्र “उप प्रयन्तः- इत्यादिषु* च्छत्दो गायत्रम्‌ । “त्वमग्ने वसून 


१. आश्व० श्रौ० ४.१३.७। २. ऋ० १.७४. १। ३. ऋ० १.४५.१॥ ` 
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इत्यादिष्वनुष्टुप्छन्द: । अबोध्यग्नि:' इत्यादिषु त्रिष्टुप्छन्दः । एना वो अरिनम्‌" इत्यादिषु 
बृहती छन्द: । अग्ने वाजस्य? इत्यादिषूष्णिक्छन्दः । जनस्य गोपा“ इत्यादिषु जगती 
छन्दः । अग्नि तं मन्ये^ इत्यादिषु पडिक्तर्छन्दः । तान्येतानि सप्त च्छन्दांस्याग्नेये क्रतौ 


. प्रातरनुवाके द्रष्टव्यानिः । प्रति ष्या सूनरी* इत्यादिषु गायत्री छन्द: । उषो मद्रेमिः€ 
` इत्यादिष्वनुष्ट्प्‌ । इदं श्रेष्ठम्‌” इत्यादिषु त्रिष्टुप्‌ । प्रत्यु अदशि\? इत्यादिषु बृहती । 


उषस्तच्चित्रमा भर? इत्यादिषूष्णिक्‌। एता उ त्या** इत्यादिषु जगती । महे नो 
अद्य) 3 इत्यादिषु पङ्क्ति: । तान्येतान्युषस्य प्रातरनुवाके सप्त च्छन्दांसि' ४ । एषो 
उषा1७ इत्यादिषु गायत्री । यदद्य) ६ इत्यादिष्वनुष्ट्रप्‌ । आ भात्यग्निः® इत्यादिषु 
त्रिष्टुप । इमा उ वाम्‌“ 'इत्यादिषु बृहती । अश्विना वर्ति:*९ इत्यादिषूष्णिक्‌ । 
अबोध्यस्निज्मं२° इत्यादिषु जगती । प्रति प्रियतमम्‌ इत्यादिषु पङ्क्ति: । तान्ये- 
तान्याश्विने प्रातरनुवाके सप्त च्छन्दांसि । तैरेतैः सप्तभिः सप्तभि: प्रत्येकं छत्दोभि- 
देवानामागमनं द्रष्टव्यस्‌ ॥ 

जो अग्नि; उषा और अश्विन-द्वय हैं ये ही प्रातःकाल आने बाले देव हैं। वे ये देव 

सात-सात छन्दों से [युक्त ऋचाओं के द्वारा यज्ञ में] आते हैं । 


एतद्वेदनं प्रशंसति 

आऽस्य देवाः प्रातर्यावाणो हवं गच्छन्ति य एवं वेद ॥ इति । 

हृयतेश्त्रेति हवो यज्ञोऽस्य वेदितुहंवमुक्ता देवाः प्राप्नुवन्ति ` 

जो इस प्रकार जानता है उसके आह्वान से ये प्रातःकाल आने. वाले देव आ जाते हैं । 

प्रेषमन्त्रे 'देवेम्यो""'ऽनुब्रूहीति’ यदुक्तं तदुपपादयितुं प्रातरनुवाकस्य देवसंबन्धं 
विशदयति-- 


१. ऋ० ५.१.१ । २. ऋ० ७.१६.१ । ३. ऋ० १.७९.४ । 
४. ऋ० ५.११.१ । ५. क्र? ५.६.१ । | 

६. “उपप्रयन्त'””“इत्याग्नेयः क्रतु:---इति आश्व० श्रौ० ४ १३.७-८ । 

७. ऋ० ४.५२.१॥ ६ ८. ऋ० १.४९.१ ९, ऋ० १.११३.१। 

- १०. ऋ० ७.८१.१ । ११. ५६० १,९२.१३। १२. ऋ० १.९२.१। 

१३. ५६० ५.७९.१ । - र 
१४. अथौषस्यः । प्रति'”'इत्युषस्यः क्रतु:--इति आश्व० श्रौ० ४ १४.१-२ ।/ 
१५. ऋ० १.४६.१॥ १६. ऋ० ५.७३.१॥ १७, ऋ० ५.७६.१ । - 
१८. ऋ० ७.७४.१ । १९. ० १.९२.१६॥ २०. ऋ० १.१५७.१ । 
२१. ऋ० ५.७५.१॥ | 


. २२. अथाश्विनः । एषो उषा:””“प्रति प्रियतममिति पाङ्क्तम्‌ । इत्येतेषां छन्दसां पृथक 


सूक्तानि प्रातरनुवाक:'-- इति आश्व० श्रौ० ४.१५.१-२ । 
२३. द्र० इतः पूवम्‌, २६५ पृष्ठ । 
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हुद्ितीयाष्ध्याये पञ्चम; खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : २६७ 


प्रजापतौ वे स्वयं होतरि प्रातरनुवाकमनुवक्ष्यत्युभये देवासुरा यज्ञमुपाव- 

सञ्चस्मस्यमनुवक्ष्यत्यस्मभ्यसिति स वे देवेभ्य एवान्वब्रवीत्‌ ॥ इति। | 

पुरा कदाचित्‌ कस्मि्िद्‌ यज्ञे प्रजापतिः स्वयं होता भूत्वा प्रातरनुवाकमनुवक्तुमुद्यत- 

. स्तस्मिन्ननुवक्यति देवाथासुराथास्मम्यमस्मदर्थमेवानुवक्ष्यतीति प्रत्येकमभिप्रेत्य तं 

यज्ञमुपेत्य तत्राऽऽसन्षिति। अस्मभ्यमिति वीप्सा वगंद्वयर्य प्रत्येकमन्वयाथंम । तदानीं 

प्रजापतिरसुरानुपेक्षय देवार्थेमेवान्वब्रवीत्‌ । ततः प्रातरनुवाकस्य पुर्वोक्तैरःन्यादिभि- - 
दॅवसंबन्धः ॥ 

[प्राचीनकाल में किसी यज्ञ सें] स्वयं होता होकर प्रजापति के प्रातरनुवाक बोलने 
के लिए उद्यत होने पर, देव और असुर दोनों ही यज्ञ में आ पहुंचे ओर कहने लगे कि 
“यह हमारे लिए कहेंगे, यह हमारे लिए कहेंगे।' तब उन्होंने [असुरों की उपेक्षा करके] 
देवों के लिए हो प्रातरनुवाक कहा । 

प्रातरनुवाकस्य देवोत्कर्षहेतुत्वं तदमावस्यासुरपराभवहेतुत्वं च दशंयति-- 

ततो वै देवा अभवन्‌ पराऽसुराः ॥ इति । 

अभवन्‌ भूतिमुत्कर्ष प्राप्ता: । असुरास्तु अराभवन्नपकषं प्राप्ताः ॥ 

उसके बाद से देव उत्कर्ष को प्राप्त हुए और असुर पराभव को प्राप्त हुए । 

वेदनं प्ररांसति-- 

भवत्यात्मना पराऽस्य द्विषन्‌ पाप्मा भ्रातव्यो भवति य एवं वेद ॥ .इति । 

आत्मना भवति स्वयमुत्कृष्टो मवति । तदीयस्तु भ्रातृव्यः पराभवति ॥ 

जो इस प्रकार जानता हे बह स्वयं उन्नति को प्राप्त होता हे और उससे द्वेष करने 
वाले पापात्मा शत्र भी पराभव को प्राप्त होते हैं । 

प्रातरनुबाकशब्दस्य निवचनं दर्शयति-- 

प्रात्वे स तं , देवेभ्योऽन्वन्नवीद्‌ यत्प्रातरन्वब्रवीत्‌ तत्प्रातरनुवाकस्य 

प्रातरनुवाकत्वम्‌ ॥ इति । 

प्रातःकाल एव स॒प्रजापतिस्तमनुवाकमृक्समुहं देवाथमनुक्रमेणाब्रवीत्‌ । यस्मादेवं 
तस्मात्‌ प्रातरनुवाक इति नाम संपन्नम्‌ ॥ 

[प्रातरनुवाक शब्द का निर्वचन इस प्रकार हे- | प्रातःकाल उन [प्रजापति] ने 
देवताओं के लिए उस [अनुवाक अर्थात्‌ ऋक्समुह] को अनुक्रम से पढ़ाथा। उसमें 
उन्होंने जो प्रातःकाल पाठ किया; इसीलिए इसका नाम प्रातरनुवाक हुआ । 

तस्य प्रातंरनुवाकस्य कालविशेषं विधत्ते 


सहति रात्र्या अनुच्यः, सर्वस्ये वाचः सवंस्य ब्रह्मणः परिगृहीत्ये, यो वे 
भवति, यः श्रेष्ठतामश्नुते, तस्य वाचं प्रोदितामनुप्रवदन्ति तस्मान्‌ सहति 
रात्र्या अनुच्यः ॥ इति । 
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रात्र्याः पूवंस्यौपवसथ्याख्यस्य दिनस्याम्नीषोमीयपश्वनुष्ठानयु्तस्य या रात्रिस्तस्या 
रात्रेः संबस्धिनि शेषे महुत्यवतिष्ठमाने सति प्रातरनुवाकाख्य ऋक्समुहो वक्तव्य: । 
एतदुक्तं भवति--यस्मिनु काले प्रारब्धः प्रातरनुवाकस्तमसोपघातात्‌ पुर॑व समापयितुं 
शक्यः स्यात्‌ तदा प्रारब्धव्य इति। तथाविधमनुवचनं लौकिक्या: सर्वस्या वाचो 
ब्रह्मणो वेदमय सवंस्यापि परिग्रहाय भवति । यो वा इत्यादिना लौकिको न्याय उच्यते । 
लोके यः पुमान भवत्यैश्वयं प्राप्तोति, यश्च विद्यावृत्तादिभिः श्रेष्ठत्वं प्राप्तोति, तस्योभय- 
विधस्य पुरुषस्य संबन्धिनीं वाच प्रोदितां प्रथमत उक्तामनु पश्चात्‌ सर्वे भृत्याः शिष्याश्च 
प्रवदन्ति। तस्मात्तत्रापि राजाचार्यादिवावस्थानीयः प्रातरनुवाकः स्वेतरवैदिकलौकिक- 
सवंवाकप्रवृत्तः पूर्व रात्र्याः संबन्धिनि महत्यवशिष्टे काले पाश्चात्ययामेऽतुवक्तव्यः । 
यद्यप्ययमुषःकालो न तु प्रातःकालस्तथाऽपि प्रातःकालसमीपवतित्वात्‌ प्रातरनुवाकत्वं 
द्रव्यम्‌ ॥ 

[अग्नीषोमीय पशु के अनुष्ठान वाले औपवसथ्य नामक पुर्वे दिन को] रात्रि के बहुत 
भाग शेष रह ज्ञाने पर ही प्रातरनुवाक [नामक ऋक्‌ समूह] का पाठ करना चाहिए । 
यह अनुवचन पुणं वाणी और सभी वेद के ग्रहण के लिए होता हे । लोक में जो [पुरुष] 
ऐश्वर्य प्रास कर लेता है ओर जो [विद्या आदि से] श्रेष्ठता को प्राप्त कर लेता है; उसको 
बाणी प्रथमतः उक्त होती हे । बाव में दुसरे [भृत्य ओर शिष्य आदि] बोलते हैं । इसीलिए 
[राजा व आचार्य आदि का वाक्‌ स्थानीय प्रातरनुवाक भी] रात्रि का बहुत भाग दोष 
रहने पर ही बोलना चाहिए । 

पाश्चात्ययामेऽपि कंचिद्विरेषं विधत्ते-- 

पुरा वाचः प्रवदितोरनूच्यः ॥ इति । 

रात्रौ निद्रां कुवंन्तः प्राणिन उषःकाले प्रबुध्य वाचं प्रवदन्ति; तस्मात्‌ प्रवदितोः 
प्रवचनात्‌ पुवंमेवायमनुवक्तव्यः ॥ 

[रात्रि में भी विशेष यह हे कि] प्राणियों द्वारा वाणी के बोलने से . पहले ही प्रात- 
रनुवाक का पाठ करना चाहिए । 

विपक्षे बाधकमाह ९ | 

यद्वाचि प्रोदितायामनुब्रूयाद्‌ अन्यस्येवेनमु दितानुवादिनं कुर्यात्‌ ॥ इति । 


१. उपसदामन्तिमं सुत्याहाच्च पुवमग्नौषोमोयाह्रेवौपवसध्यमुच्यते 1 तथाहि वक्ष्य- 
त्युपरिादिहैव--'अथौपवसथ्य महा'- इत्यादि ७.५.६ । “अग्नीषोमीयसम्बन्धि- 
दिनमुपवसथराब्देनोच्यते । उपवसथसम्बन्धिकम्‌ औपवसथ्यम्‌'- इति कात्या० 
श्रौ० ८.३.६ टी० या० दे० । 'तेऽस्य विश्वे देवा गुहानागच्छन्ति, त्ेऽध्य ग्ृहेषूप- 
बसन्ति, स उपवसथः'--इति (१.१.१.७) 'उपवसथेऽनीषोमीयं पशुमाळमते'-- 

१ इति (१.४.४.११), “उपवसथे नारनीयात्‌इति च (९.५.१.६) शत० ब्रा० । 
तैत्तिरीयेऽप्येवमेव (ब्रा० १.५.९.७) । औपवसथ्यकर्माणि च कात्यायनीयाष्ट- 
माध्यायादितोऽवगन्तव्यानि । 
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द्वितीयाष्ष्याये पञ्चमः खण्डः ] श्ञौसत्सायणाचार्यनिरचितभाष्यसहितम्‌ : २६९ 


निद्रां परित्यज्य प्रबुद्धः पुरुषैर्वाचि प्रोदितायां यदि पश्चाद्‌ ब्रूयात्‌ तदानीमेतं 
प्रातरनुवाकमुदितानुवादिनं . कुर्यात्‌ । अन्यैरुदिता या वाक्‌ तदनुवादित्वे सति भृत्यादि- 
सिष्यादिरूपत्वं स्यान्न तु राजाचार्यादिरूपत्वस्‌ ॥ 

यदि [निद्रा छोड़कर जागे' हुए व्यक्ति के] वाणी बोलने के बाद पाठ किया जाता हें 
तो यह [प्रातरनुवाक] दूसरे के कहे हुए का अनुवाद होता हे । 

स्वपक्षं निगमयति 

तस्मान्महति राशा अनुच्यः ॥ इति । 

इंसलिए बहुत रात्रि शेष रहने पर ही पाठ करना चाहिए । 

अपरं विशेषं विधत्ते-- 

पुरा शकुनिवादांदनुबन्नयात्‌ ।। इति । 

दाकुनयः पक्षिण उषःकाले प्रबुध्य वदन्ति घ्वनि कुर्वन्ति तस्माद्‌ वादात्‌ पूर्वमेवा- 
नुत्नयात्' ॥ न] क 

[दुसरो विशेष बात यह है कि] पक्षियों के कलरव के पहले” ही अनुवचन 
करना चाहिए 1 

तदेतदुपपादयति-- 

नित्र्हंतेर्वा एतन्मुखं यद्वयांसि यच्छकुनयस्तद्यत्पुरा शकुनिवादादनुब्रूयान्मा 

यज्ञियां वाचं प्रोदितामनु प्रबदिष्रमेति, तस्मान्महति रात्र्या अनुच्यः ॥ इति । 

निऋति: काचिद्‌ राक्षसरूपा मृत्युदेवता ।“ यानि वयांसि ये च शकुनय एतत्सवँ 
मृ्युदेवताया मुखम्‌ । अत्र वयःशब्देन ` पक्षिसामान्यमुच्यते शकुनिशब्देन पक्षिविशेषः । 
येषां संचारादघ्वनीष्टानिष्टसूचकतया मनुष्या व्यवहरन्ति ते शकुनयः। यस्मादुमयं 
मृत्युमुखं यद्यदि तदुभयध्वने: पुराऽनुब्रूयात्‌ तदानीं प्रोदितां प्रथमत उक्तामयज्ञियां यज्ञ- 
संबन्धरहितां वाचमनु मा प्रवदिष्म प्रातरनुवाकं पश्चादुक्तवन्तो मा भवामेति होतुरमिप्रायो 
भवति । अतो महति रात्रिशेषे$वस्थिते सति शकुनिवादशङ्कानुदयात्‌ तदात्तीमेवान्‌च्यः ॥ 

जो पक्षि हैं और जो पक्षि विशेष [मुर्गा] हैं बह सभी निऋति [मृत्यु के राक्षस 
रूपी देव] के मुख हैं । इसलिए दोनों प्रकार के पक्षियों को ध्वनि के पहले ही अनुवचन 
करना चाहिए । [वस्तुतः इससे होता का अभिप्राय यही है कि] “यज्ञ से असम्बद्ध 
बाणो के उच्चरित होने के बाद हम प्रातरनुवाक का पाठ न करे ।' इसलिए बहुत रात्रि 
शेष रहने पर ही अनुवचन करना चाहिए । 


१. 'अ्थैतस्या रात्रेविवासकाले प्राग्‌ वयसां प्रवादात्‌ प्रातरनुवाकायामन्त्रितः' ¬ 


इत्यादि आश्व० श्रौ० ४.१३.१-६। 
२. द्र० माकं० पु० ४७:३७ । हे 
३ 'भूमौ चरन्तः कुक्कुटायः शकुनयः, नमस्येव चरन्तो गृभादय: पक्षिणो वयांसि’ 


इति मट्टमास्कर: । 
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पक्षान्तरं विधत्ते 

अथो खलु यदैवाध्वर्युरुपाकुर्यादथानुझ्रयात्‌ ॥ इति । 

अध्वर्योरुपाकरण प्रेषमन्त्रपाठः' । स एव प्रातरनुवाकस्य काळ: ॥ 

[दुसरा विकल्प है कि] जब अध्वर्यु प्रेष मन्त्र का पाठ करे तब अनुवचन 


तदेतदुपपादयति-- 
यदा वा अध्वर्यरुपाकरोति वाचेवोपाकरोति वाचा होतऽन्वाह वारिघ ब्रह्म 
तत्र स काम उपाप्तो यो वाचि च ब्रह्मणि च ॥ इति । 
अध्वर्योरुपाकरणं प्रैषमन्त्रूपया वैदिकवाचैव सम्पद्यते । होतुरनुवचनमपि वैदिक 
वाचा भवति । यस्मादुमयविधा, वागग्रह्म वेदरूपं तस्मादुपकरणानन्तरमाविनाऽनुवचनेन 
लौकिकवाचि वैदिकवाचि यत्फलं भाविनं तत्प्राप्तोति। अत्र कालविशेषः शाखान्तरेऽ- 
प्याम्नात:--'पुरा वाचः. प्रवदितोः प्रातरनुवाकमुपाकरोति यावत्येव वाक्‌ तामवरुन्धे" 
इति । उपाकरणं च आपस्तम्बेन स्पष्टीकृतम्‌--'पुरा वाचः पुरा वा वयोभ्यः प्रवदितो 
प्रातरतुवाकमुपाकरोति प्रातर्यावम्यो देवेभ्योःनुब्रूहि ब्रह्मन्‌ वाचं यच्छ प्रतिप्रस्थातः सव- 
नीयान्निवंप सुब्रह्मण्य सुत्रह्मण्यामा ह्येति संप्रेष्यति इति । 
इति श्रीमत्सायणाचायेविरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकारो' ऐतरेयब्राह्वाणमाष्ये द्वितीय- 
पश्चिकाया: द्वितीयाब्याये (सप्तमाध्याये) पश्चमः खण्डः ॥ ५ ॥ (१५) [४५] 
जब अध्वर्य प्रेषमन्त्र [रूप वाणी] बोलता है तब वस्तुतः बह [वैदिक] वाणी से हो 
' प्रेष करता हे और होता का अनुवचन भी [वेदिक] वाणी द्वारा ही होता है । क्योंकि 
[दोनों हो] वाणी ब्रह्म अर्थात्‌ वेदरूप हँ । अतः [उपाकरण के अनन्तर] वहाँ जो कामना 
' लौकिक वाणी में और जो वेदिक वाणी में होती हे सभी उसे प्राप्त होती है । 
॥ इस प्रकार सातवें अध्याय के पाँचवे खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ ५ ॥ 
छ अथ षष्ठः खण्डः 
अथ प्रातरनुवाके प्रथमांमृचं विधातुमार्यायिकामाह-- 
प्रजापतौ वे स्वयं होतरि प्रातरनुवाकमनुवक्ष्यति सर्वा देवता आशंसन्त 
| मामभि प्रतिपत्स्यति मामभीति स प्रजापतिरेक्षत यद्यकां देवतामादिष्टामभि 
॥ प्रतिपत्स्यामीतरामेकेन देवता उपाप्ता भविष्यन्तोति स एतामृचमपश्यदापो 
रेवतीरित्यापो बै सर्वा देवता, रेवत्यः सर्वा देवताः, स एतयर्चा प्रातर- 


: नुवाकं प्रत्यपद्यत ताः सर्वा देवताः प्रामोदन्त मासभि प्रत्यपादि 
मामभीति ॥ इति । 


१. प्राग्‌ वाचं प्रवदितो प्रातरनुवाकोपाकरणं देवेभ्यः प्रातर्यावभ्योऽनुब्रूहीति समिध- 
मादधत्‌'-इति कात्या० श्रौ० ९.१.१०। 
२. तै० सं० ६.४.३.१ । ३. आप» श्रौ० १२.३,१४,१५- 
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द्वितीयाष्ण्याये षष्ठः खण्ड; ] श्रौसत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : २७१ 


प्रजापतौ वै स्वयमेव होतृत्वं प्राप्य कस्मिथिद्यज्ञे प्रातर नुवाकमनुवक्तुमुद्युक्ते सति 
सर्वा अपि देवताः प्रत्येकं मामभिलक्ष्य प्रतिपत्स्यति प्रारम्मं करिष्यती त्येवमाशंसन्तापेक्षां 
कृतवन्तः । मामभीति वीप्सा सवंसंग्रहार्था । मध्देवत्ययैवर्चा प्रारम्भ इति सर्वासां देवतानां 
प्रत्येकमाशामवलोकय स प्रजापतिः स्वमनसि विचारितवान्‌ । स एव विचारो यदीत्या- 
दिना स्पष्टीक्रियते । आदिष्टां केनचिन्मन्त्रेण प्रतिपादितामेकां देवतामभिलक्ष्य यद्यहं 
प्रतिपत्स्यामि प्रारम्भं करिष्यामि तदानीमितरा देवता कुप्येयुरिति शेष: तस्मात्‌ कारणान्मे 
मम केन प्रकारेण देवता: सर्वा अप्युपाक्षा उपक्रमे प्राप्ता मदिष्यन्ति। एवं विचारय 
स प्रजापतिः सवंदेवतासिद्धधर्थंम्‌ 'आपो रेवतीः क्षयथा हि वस्वः'' इत्येतामृचमपक्यत्‌ । 
तत्राप्शब्देन रेवतीशब्देन च सर्वा देवता उक्ता भवन्ति । आप्नुवन्तीत्यापः । रायो धनानि 
यासां सन्तीति रेवत्यः । यज्ञभूमिप्रात्तिधंनवत्त्व च सर्वासुः देवतासु विद्यते तस्मात्‌ सवं- ` 
देवताप्रतिपादिकेयमृक्‌ ।' स प्रजापतो रेवत्येवोपक्रान्तवात्‌ । तेन सर्वा देवताः प्रत्येकं 
मामभिलक्ष्य प्रारम्भः कृत इति प्रहृ टवत्यः । वीप्सा पूर्ववत्‌ ॥ 

1. १६ [५।, ६] [किसी यज्ञ में] प्रजापति के स्वयं होता होकर” प्रातरनुवाक 
बोलने के लिए उद्यत होने पर सभी देवताओं ने यह अपेक्षा की कि मुझे लक्ष्य करके 
प्रारम्भ करंगे', “मुझे लक्ष्य करके प्रारम्भ करेगे ।' [सभी को आशान्वित] देखकर 
उन्होंने विचार किया कि यदि किसी मन्त्र से प्रतिपादित एक देवता को लक्ष्य करके 
प्रारम्भ करूँगा [तो अन्य देवता कुपित होंगे] अतः मुझे किस प्रकार सभी देवता प्राप्त . 
होंगे । ऐसा बिचार करके उन प्रजापति ने सभी देवों के सिद्धय्थं 'आपो रेवती:' आदि 
ऋचा का दर्शन किया । आप ही सब देव हैं और रेवती सभी देव हैं। उन्होंने ऐसी 
ऋचा के अनुसार प्रातरनुवाक का प्रतिपादन किया कि उससे सभो देवता यह सोंचकर 
प्रसन्न हो गए कि “मुझे लक्ष्य करके प्रारम्भ किया गया है।' “मुझे लक्ष्य करके प्रारम्भ 
किया गया है ।' न 

अथाथेवादेन विधिमुन्चयति-- 

सर्वा हास्मिन्‌ देवताः प्रातरनुवाकमनुब्रुवति प्रमोदन्ते ॥ इति । 

- स एतयर्चा प्रातरनुवाक प्रतिपद्यत इति शोषः। यैः पुमानापो रेवतीरित्येतया 
प्रातरनुवाक प्रारमतेऽस्मितु प्रारभ्यानुब्रुवति सर्वा देवताः प्रहृष्यन्ति तस्मादनयंवर्चा 


, 'प्रारभेतेति विधिरुन्नेय: ।। 


जो इस ऋचा से प्रातरनुवाक प्रारम्भ करता है, उस प्रारम्भ करके प्रातरनुवाक 
बोलने' में सभी देवता प्रसन्न होते हैं । 

वेदनं प्रशंसति 

सर्वाभिर्हास्य देवताभिः प्रातरनुवाकः प्रतिपन्नो भवति य एवं वेद ॥ इति । 

तदेतद्‌ आश्श्वलायनेनामिहितम्‌--'अन्तरेण युगधुरावुपविस्य प्रेषितः प्रातरनुवाकमनु- 


ब्र्यानु मन्द्रेणाऽऽपो रेवतीः क्षयथा हि वस्व उप प्रयन्त इति सूक्ते ° इति ॥ 


१. ऋ० १०.३०.१२। २. आश्व० औ० ४.१३.६,७ | ३. ऋसर्वा० १०.३० । 
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जो इस प्रकार जानता हे उसका प्रातरनुवाक सभी देवताओं को लक्ष्य करके 
सम्पन्न होता हे । 
आपो रेवतीरित्येतामृचमाख्यायिकया प्रशंसति-- 
ते देवा अबिभयुरादातारो चे न इमं प्रातयज्ञमसुरा यथौजीयांसो बलीयांस 
एवमिति तानब्नवीदिन्द्रो मा बिभीत नरिषमृद्धमेभ्योऽहं प्रातवंज्ञञं प्रहर्ताऽ- 
स्मीत्येतां वाव तहृचमन्रवीद्‌ वज्त्रस्तेन यदपोनप्त्रीया वज्त्रस्तेन यत्रिष्टुब्चप्तर- 
स्तेन यद्वाक्‌ तमेभ्यः प्राहरत्‌ तेनेनानहंस्ततो वे देवा अभवन्‌ पराऽसुराः इति 
पुरा कदाचित्‌ प्रजापतौ प्रातरनुवाकमनुब्रूवति सति तत्समीप आगता देवा अबिभयुः 
मीति प्राप्ताः । केनामिप्रायेणेति, तदुच्यते--यथा लोके केचिच्छत्रव ओजसोऽतिश्ये- 
नौजसा सप्तधातुना युक्तत्वात्‌ पुष्टशरीरा बलीयांसो महता सैन्येन युक्तत्वादतिशयेन 
प्राबल्यादागत्य धनमपहरन्ति, एवमसुरा नोऽस्मदीयमिमं प्रात्यंज्ञं प्रातरनुवाकरूप- 
मादातारो वा आदास्यन्त्येवापहरिष्यन्त्येवेति । तदानीमिन्द्रो मा विभीत भीति मा 
कुरुतेति तान्‌ देवानब्रवोत्‌ । कथं भीत्या अमाव इति, तदुच्यते--अहमिन्द्र एवेभ्योऽसुरे- 
भ्योध्सुरविनाशाथ प्रातःकाले 'भिषमृद्ध  त्रिमिः प्रकारैः समृद्ध प्रबल वजं 'प्रहर्ताऽस्मि’ 
2 .तेषामुपरि प्रक्षेप्व्यामि । ततो हे देवा अस्माकं भीतिर्मा भूत्‌ । इत्युकत्वा तत्तदानीमेतां 
बावा$पो रेवतीरिति या$स्ति तामृचमेवाब्रवीत्‌ । तस्या ऋस्त्रिप्रकारवज्ञत्वं कथमिति, : 
तदुच्यते-यद्‌ यस्मात्कारणादपोनप्त्रीया सा ऋगपोनप्तृदेवताका । तथा च अनुक्रमणिका- 
कार:१- यस्मिनु सूक्ते साऽस्ति तस्य सूक्तस्य देवतां ब्रूते 'प्रदेवत्रा पः्चोना कवष ऐलूष 
आपमपोनप्त्रीयं वा' इति | तेनापोनप्तदेवताकत्वेन कारणेनायं मन्त्रो वज्रः संपन्न: । 
सोध्यमेक: प्रकार: । अपोनप्ता देवोञ्तिक्र्रस्तत्तदीयाया ऋचो वज्रत्वं युक्तम्‌ । यस्मा- 
दियं त्रिष्टुप्छन्दस्का तेनापि प्रकारेण वञ्चत्वम्‌ । (इन्द्रिय वे वीयं त्रिष्टुप्‌’ इति श्रुत्यन्तरे 
वीयंरूपत्वश्रवणाद्‌* वञ्चत्वम्‌र । सोऽयं द्वितीय: प्रकार: । यस्मादियं वाग्रूपा तेनापि 
प्रकारेण वञ्जत्वम्‌ । 'स वाग्वज्नो यजमानं हिनस्तीत्यत्र3 शब्दरूपाया वाचो वज्ञत्व- 
श्रवणात्‌ । सोऽयं तृतीय: प्रकार: । तमेवं निषभृद्धमृग्रूपं वज्जमेभ्योऽसुरेभ्यः प्राहरत्‌ तेनेना- 
नसुरानहनद्धतवान्‌ । तत एवासुरवधाद्देवा विजयिनोऽमवन्नसुराश्च पराभवनु । 
१. द्र० इतः पूर्वम्‌, पृ० ४३ । २. द्र० त्रिष्ुमो वजत्वचेहैव साक्षात्‌ श्रुतं पुरस्तात्‌- 
रिष्टुबिन्द्रस्य वज्नः-इति (२४२ पृ० ५ पं०) । “ 
३. “स वाग्वज्ञो यजमानं हिनस्ति, यथेन्द्रशत्रुः स्वरतो5पराधात्‌--इति पा० शि० 
॥ १०.४ । तदाहतःच पा० महाभा० १.१.१॥ स च वाग्वञ्जमन्त्रः (इन्द्रशत्रु- 
| वंधेस्व---इति तैत्तिरीयसंहितायामसक्कत्‌ श्रुतः (२.४.१२.१;५.२.१).: (तत्र 
। मन्त्रगतस्वरापराधो निमित्तम्‌ । तथाहि--इन्द्रस्य शातयितेन्द्रशत्रुरिति विवक्षायां 
| तत्पुरुषसमासस्यान्तोदात्तत्वेन भवितव्यम्‌; आद्युदात्तस्त्वयं शब्दः प्रयुक्तः, सच 
बहुब्रीहितां द्योतयति । बहुब्नीहौ प्रकृत्या पुर्वंपदमिति पू्॑पदाद्युदात्तत्वविधानात्‌ । 
सति बहुब्रीहाविन्द्रः शातयिता यस्येत्यर्थो भवति। सोऽयं मन्त्रगतः स्वरापराधः । 
अपराधाभावे सति उन्नतया ज्वालया यजमानस्य कार्यसिद्धिः सुचिता भवति । अप- 
, राधे त्ववततया ज्वाळया यजमानस्य कार्येसिद्धधमावः सूच्यते'--इति सा० मा० । 
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दवितीया्याये षष्ठः खण्ड; ] श्रीसत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : २७३ 


किसी समय प्रजापति के प्रातरनुवाक बोलने पर उसके समीप आए देव भय को 
प्रास हुए । जिस प्रकार लोक में शत्रु अपने ओज और बल से घन का अपहरण करते हें 
उसी प्रकार असुर हमारे इस प्रातरनुवाक रूप प्रातः यज्ञ का अपहरण कर लेंगे । . इन्द्र 
ने उनसे कहा--मत डरो। में इन [असुरों के विनाश] के लिए प्रातःकाल तीन प्रकार 
से समृद्ध वज्र को फेकू गा । तब उन्होंने उस ऋचा को कहा । [तीन प्रकार का वञ्चत्व 
हे कि] १. यह ऋचा वज्र है क्योंकि यह “अपोनप्त्रीय' देवताक है। २. यह ऋचा 
बज्न है क्योंकि यह त्रिष्टुप छन्दस्क हे । ३. यह ऋचा वज्ञ हे क्योंकि यह वाक्रूपा हे । 
उस [तीन प्रकार से समुद्ध 'ऋरख्प वस्त्र] को उन [असुरों] के ऊपर प्रहार किया। 
उसीसे ये असुर मारे गए ओर तब देव जोत गए और असुर पराजय को प्राप्त हुए । 

वेदनं प्रशंसति 

भवत्यात्मना पराऽस्य द्विषन्‌ पाप्मा ्रातृव्यो भवति य एवं वेद ॥ इति । ` 

पुंवद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 

जो इस प्रकार जानता है वह स्वयं उत्कृष्ट होता हे और उससे द्वेष् करने बाले 
पापात्मा शत्रु भी पराजित होते हैं । 

अस्या ऋचस्त्रिरावृत्ति विधत्ते > 

तदाहुः स वे होता स्याद्‌ य एतस्यामृि सर्वाणि च्छन्दांसि प्रजनयेदित्येषा 

वाव त्रिरनुक्ता सर्वाणि च्छन्दांसि भवत्येषा छन्दसां प्रजातिः ॥१६॥ इति । 

तत्तस्यामापो रेवतीरित्युचि ब्रह्मवादिन एवमाहुः--यः पुमानेतस्यामृचि सर्वाणि 
च्छन्दांस्युत्पादयेत्‌ स एव मुख्यो होता स्यान्न त्वन्य इति । एतद्‌ ब्रह्मवादिनां वचनं श्रुत्वा 
कश्चिदिज्ञः स्वच्छन्दसामुत्पादनप्रकार ब्रते-येयमृगनूक्ता सेयमेव त्रिः पठिता सती 


सकंच्छन्दसां स्वरूपं भवति । इयं तरिष्टुव्‌रूपत्वाच्चतुश्चत्वारिशदक्षरा ।` तस्यां त्रिरा- 


वृत्तायां द्वात्रिशदधिकशताक्षराणि संपद्यन्ते । तेषु जगत्यादीन्यधिकाक्षराणि गायत्र्यादीनि 
्युनाक्षराणि सर्वच्छन्दांसि संपादयितुं शक्यते । तस्मादेषा सवेषां छन्दसां प्रजाति- 


. स्त्पत्तिस्थानस्‌ । यद्येषा त्रिरावृत्तिः सूत्रकारेण नोक्ता तहि सवंच्छन्दोन्तर्भावनेयभृचः 


प्रशंसाऽस्तु ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदा4प्रकाशे’ ऐतरेयत्राह्मणमाष्ये 
द्वितीयपस्चिकायाः द्वितीयाध्याये (सप्तमाध्याये) षष्ठः खण्ड: ॥६॥ (१६) [४६] 
इस [ऋचा] कें सम्बन्ध में ब्रह्मवादी कहते हँ वही मुख्य “होता' होता है जो 


इस ऋचा सें सभी छत््दों को उत्पन्न करता हे । इसी ऋचा को तीन बार पढ़ने से वह 


१. द्र० इतः पूर्वम्‌, पृष्ठे २६७ ।' 
२. सैषा 'आपो रेवतीः””“वयो धात --इति ऋ० १०.३०.१२ । 
१८ 
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२७४ ; ऐतरेयन्नाह्मणम्‌ [ ७.७ हितीयपश्चिकायाँ 


सभी छन्दों के रूप वाली हो जाती हे । [उसकी तीन आवृत्ति होने से वह १३२ अक्षरों 
बाली हो जाती हे । इन्हीं में जगती आदि अधिक अक्षरों बाले और गायत्री आदि न्यून ` 
अक्षरों वाले छन्दों का संपादन होने से] यह ऋचा सभो छन्दों की उत्पत्तिस्थान हे । 


॥ इस प्रकार सप्तम अध्याय में ष्ठ खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ६॥ 


अथ सप्वस; खण्डः 
अथ ध्रातरनुवाकगतानामूचां काम्या विशेषा वक्तव्या: । तत्राळ्युरथं शतसंख्यां 
विधत्ते 
वातमनुच्यमायुष्कामस्य, शतायुर्वे पुरुषः, शतवीर्यः शतेन्द्रिय आयुष्येवेनं 
तद्‌ वीयं इन्द्रिये दधाति ॥ इति । ॒ 


अपमृत्युरहितमायुयंः कामयते तस्यच शतमनूच्यम्‌ । ऋग्विशेषास्तु सूत्रान्तरे 
द्रष्टव्याः । शतसंख्याका वत्सरा आयुयंस्य मनुष्यस्य सोऽयं शतायुः । घमंसम्पादितस्याप- 
मृत्योरमावे संवत्सरशतं मनुष्या जीवन्ति। दशसंख्याकानीन्द्रियाणि प्रत्येकं दशसु नाडीषु 
वर्तमानत्वात्‌ तन्मिलित्वा दतेन्द्रियाणि भवन्ति । ततस्तद्व्यापाराणांमपि शतत्वेन शत- 
वीयंत्वम्‌ । तस्माच्छतानुवचनेन तत्संख्याक आयुषि वीयं इन्द्रिये चैनं यजमानं स्थापयति ॥ 
४, १७ [५. ७] [अकाल मुत्यु से रहित] दीर्घायु को कामना बाले [यजमान] 
को सौ ऋचाओं का पाठ करना चाहिए । मनुष्य को [धर्मसम्पादित] आयु सौ वर्ष को 
हे। मनुष्य [दस इन्द्रियों वाला है; प्रत्येक इन्द्रिय में दस-दस नाड़ी हैं इस प्रकार वह] 
* सौ इन्द्रियों चाला है और [उन सौ इन्द्रियों के कार्य भो सौ ही हैं अतः] चह सौ-वीर्य 
अर्थात्‌ पराक्रम वाला है । इसलिए सौ ऋचा के अनुवचन से उतनी ही आयु, उतना ही 
` तीर्यं और उतनी ही इन्द्रियाँ इस [यजमान] में स्थापित करता हे । 
Fs अहीनरात्रादुत्तरक्रतुकामस्य संख्यान्तरं विधत्ते-- ` 

त्रीणि च शतानि षष्टिश्वानूच्यानि यज्ञकामस्य, त्रीणि च वै शतानि षष्टिश्च 
संवत्सरस्याहानि, तावान्संवत्सरः, संवत्सरः प्रजापतिः प्रजापतियंज्ञः॥ इति । 
षछ्युत्तरशतत्रयदिवसपरिमितो यः संवत्सरः कालात्मा स एव प्रजापतिः । संवत्स्‌- 
रादि काळविशेषणम्‌ । प्रजापतिसृष्टत्वेन तदभेदोपचा रः । तथा यज्ञस्यापि तेन सृष्टत्वात्‌ तद्‌ . 
रूपत्वम्‌ । एवं. सति षध्युत्तरशतत्रयसंख्यायाः संवत्सरश्रजापतिद्वारां यज्ञसम्बन्धादुत्त रक्रतु- 

| प्राप्तिहेतुत्व॑ भवति ॥ | , 
: यज्ञ की कामना वाले [होता] को ३६० ऋचाओं का पाठ करना चाहिए; क्योंकि 
। संब्रत्सर में ३६० दिन होते हैं । संवत्सर इतने ही परिमाण का होता है और 
| संवत्सर प्रजापति है, और [प्रजापति द्वारा यज्ञ की सृष्टि किए जाने के कारण] प्रजापति 

यज्ञ है। की 
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ितीयाऽच्याये संसमः खण्डः ४ श्रोमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ ३ २७५ 
होतुवेंदनं प्रशंसति 
उपैनं यज्ञो नमति यस्येवं विद्वांस्त्रीणि च शतानि षष्ट चान्वाह ॥ इति। ._ 
जो [होता] इस प्रकार समझते हुए ३६० ऋचाओं का पाठ करता हे वह यज्ञ को 
यजमान के प्रति झुकाता है अर्थात्‌ वह यज्ञ की कृपा का पात्र बन जाता है। 
अथ प्रजां पशूंद्च कामयमानस्य पूर्वंसंख्याया द्विगुणां संख्यां विधत्ते-- 


सप्त च शतानि विशतिश्चानुच्यानि प्रजापशुकामस्य, सप्र च वै शतानि 

विशतिश्च संवत्सरस्याहोरात्रास्तावान्संवस्सरः, संवत्सरः प्रजापतियं 

प्रजायमानं विश्वं रूपमिदमनु प्रजायते, प्रजापतिमेव तत्प्रजायमानं प्रजया 

पशुभिरनु प्रजायते प्रजात्ये ॥ इति । 

संवत्सरगतानामह्नां रात्रीणां च पृथमाणनायां मिलित्वा विशत्यधिकसप्तशतसंख्या 
संवत्सरे संपद्धते। संवत्सरस्य च प्रजापतित्वमुक्तम्‌\ । एतावता विशत्युत्तरसप्तशत- 
संख्यायाः प्रजापतिसम्वन्थो दौशितः यं प्रजायमानमित्यादिना काम्यमानानां हजानां पशूनां 
च प्रजापतिसम्बन्धः प्रदश्यंते । लोके कस्मिथिद्‌ गृहे प्रजायमानं यं पुरुषमनु विश्वरूपः 
मिदमोषधिवनस्पत्यादिस्थावरं श्रातृभगिनिणेमहिष्यादिकं जङ्गमं च सवै प्रजायते 
तत्तद्गृहे प्रजायमानं प्रजापतिमेवानु प्रजापशुरूपेण स्ंमुत्पद्चते। एतदुक्तं भवति । कस्यः 
चिद्धनिकस्य पुत्र उत्पद्यमाने सति कुटुम्बाभिवृद्धधा तज्जीवनार्थं सस्यादिनिष्पत्ति गोमहि- 
ष्यादिसंपत्ति च स धनिकः प्रभूतां करोति । तस्य पुत्रस्य आतृभगिन्यादयोऽपि पुन- 
जायन्ते । तत्र च स्थावरजङ्गमख्पाणां प्रजानां पालनहेतुत्वादयं जायमानः - पुत्र एव च 
प्रजापतिः । अतः प्रजापतिद्वारा प्रजापशुसंबन्धोऽपि भवतीति । तस्मादियं संख्या यज- 
मानस्य प्रजात्ये प्रजापशत्पादनाय संपद्यते ॥ 

प्रजा और पशु की कामना वाले [होता] को [पुबंसंख्या की दुगुनी] ७२० ऋचाओं 
का पाठ करना चाहिए; क्योंकि एक संवत्सर में ७२० रात और दिन होते हैं । इतने 
ही परिमाण का संवत्सर होता हें । संवत्सर प्रजापति हे । [किसी गृह में] प्रजनन करने 
चाला जो पुरुष [ओषधि वनस्पति आदि स्थावर और भाई बहिन व गो-महिष आदि 
जङ्गम रूप] समस्त प्रजा को उत्पन्न करता हे उस प्रजनन करने वाले के रूप में प्रजा- 
पति ही प्रजा और पशु रूप से सब कुछ उत्पन्न करता है। [अतः ७२० संख्या] प्रजा 
और पशु के उत्पादन के लिए है । 

वेदनं प्रशंसति--- 

प्रजायते प्रजया पशुभियं एवं वेद ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानता हे वह प्रजा और पशु के द्वारा बढ़ता हे । 


१. द्र० इतः पूवंम्‌, २१६पृष्ठे । . 
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अथ दुर्ब्रीह्मणत्वपरिहारकामस्य संख्यान्तरं विधत्ते-- 
अष्टौ शतान्यनुच्यान्यब्राह्मणोक्तस्थ यो वा दुरुक्तोक्तः शमलगृहीतो यजेता- 
ष्टाक्षरा बै गायत्री गायत्र्या वे देवाः पाप्मानं शमलमपाप्नत गायत्येवास्प 
तत्णाप्मानं शमलसपहन्ति ॥ इति । 
अन्राह्मणत्वेन स्मृतिषु योऽभिहितः सोध्यमब्राह्मणोक्तो राजसेवाधिकारी । स्मृतिवाक्यं 
चात्र पूर्वमेवोदाहृतम्‌' । ताहशस्याशे शतान्यनुब्रूयात्‌। अथवा यो वा दुरुक्तोक्तो 
दुरुत्तेनापवादेन जनेव्यंवह्ृतः स शमलगृहीतो मरिनेन लोकविरुद्धेन स्वीकृतस्ताहृशो यदा 
यजेत तदाऽप्यष्टौ शतान्यनुद्र्यात्‌ । गायत्र्या अशक्षरत्वात्‌ तया च मलिनस्य पापस्य 
 देवेविनाशितत्वात्‌ । अषटसंख्यामनुतिष्ठत्गायत्र्येव मलिनं पापं विनाशयति ॥ 
सं उक्त अब्राह्मण को ८०० ऋचाओं का पाठ करना चाहिए अथवा जो 
[जत्तापवाद से इषित] और कलुषित रूप में संमाज में स्वीकृत हैं वे यदि 
गन करें [तो वह भी ८०० ऋचाओं का पाठ करें]। गायत्री आठ अक्षरों वाली 
होतो हे । गायत्री के ही द्वारा देवों ने प्राप और मालिन्य का विनाश किया । इस 
प्रकार उन [ऋचाओं के पाठ] के द्वारा [आठ सँख्या से युक्ते] गायत्री से ही पाप और 
कालुष्य का निवारण करता है। 
` चेदत प्रशंसति 
, अप पाप्मानं हते य एवं वेद ॥ इति । 
अपहन्तीत्यर्थंः ॥ { 
जो इस प्रकार जानता है वह अपने पाप को नष्ट करता है। 


संख्यान्तर . विधत्ते 

सह्रमतूच्यं स्वर्गकामस्य सहस्राश्वीने वा इतः स्वगो लोकः स्वगस्य 
लोकस्य समष्टचै संपत्तये संगत्ये ॥ इति । 

|  प्रबलो$्ध एकेनाल्वा यावन्ति योजनानि गच्छति तावद्योजनपरिमितो देशो. 
५ आश्वीनः । स च सहस्तसंस्यया गुणितः सहस्राधीनः । 'अश्वस्येकाहगम:'* इति पाणि- 
नीयसुत्ादाश्वीनशब्दिष्पत्तिः3 । इतो भूळोकादारम्य सहखाश्वीन ऊध्वंदेशे स्वर्गो लोको 
वर्तते । अतः सहत्तसंख्या स्वगस्य ळोकस्य समष्टये प्राप्त्ये भवति। प्रात्य संपत्तयै 


र १. द्र० इतः पूर्व॑म्‌, १०७ पृष्ठ | २. पा० सु० ५.२.१९ । 
| ` ३. 'एकाहेन गम्यत इत्येकाहगमः अश्वीनोब्ज्वा--इति सि० कौ०। त्रिष्वाश्वीनं 
; यदद्वेन दिनेनैकेन गम्यते--इति अमरकोश २.८.४७.। 
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स्वापेक्षितसवमोग्यवस्तुसंपादनाय भवति । संपन्नस्थ च संगत्ये' महतामिस्द्रादिदेवानां 
प्रीतिपूवंकसंबन्धाय भवति ॥ । 
स्वर्ग को कामना वाले को - हजार सन्त्र का पाठ करना चाहिए; क्योकि यहाँ से 
स्वर्ग लोक की दुरी सहु्ताइवीन हे [अर्थात्‌ एक प्रबल अश्व एक दिन में जितने योजन 
जाता है उतनी दूरी को 'अइवीन' कहते हैं। ऐसे एक हजार दिन के परिमाण वाली 
दूरी वाला स्वर्ग लोक हे] । इस प्रकार यह स्वर्ग लोक की प्राप्ति के लिए, अपेक्षित 
भोग्य वस्तु रूप संपत्ति के लिए ओर इन्द्रादि देवों से प्रीतिपुवंक सम्बन्ध के 
होता है । | 
सवँकामसिद्धधर्थमियत्तापरिच्छेदराहित्यसँख्याँ विधत्त- ` 
अपरिमितमनुच्यमपरिमितो वे प्रजापतिः प्रजापतेर्ता एतदुक्थं यत्प्रातर- 
नुवाकस्तस्मित्‌ सर्वे कामा अवरुध्यन्ते स यदपरिमितमन्वाह सर्वेषां कामा- 
नामतररुद्धये ॥ इति । 

शतं सहस्रमित्यादिसंख्यापरिमाणं परित्यज्य मध्यरात्रादुधवंमृपक्रम्य सूर्योदयात्‌ 
प्राचीनकाले यावतीरनुवक्तुं शक्तिरस्ति तावतीरनुद्रूयात्‌ । जगत्कारणभूतः प्रजापतिश्वा- 
परिमितः । न ह्येतावदस्य स्वरूपमिति प्रजापतिः परिमातुं शक्यते । यः प्रातरनुवाको- 
ऽस्ति तदेतत्तादृशस्य प्रजापतेरुक्थं प्रियं शस्त्रम्‌ । अतःस्तस्मिनु प्रातरनुवाके सर्वे कामा 
अन्तर्भ॑वम्ति । एवं सति स होता यद्यपरिमितमनुद्रूयात्‌ तदानीं तदनुवचनं सर्वकामः 
्राप्त्ये मवति ॥ 

[सभी कामनाओं को सिद्धि के लिए] अपरिमित मन्त्र बोलना चाहिए; क्योंकि 
[जगत्‌ के कारणभूत] प्रजापति अपरिमित हैं । जो ग्रह प्रातरनुवाक है वह्‌ प्रजापति का 
प्रिय शस्त्र है । अतः उसमें सभी कामनाओं का. अन्तर्भाव हो जाता हे। इस प्रकार 
बह होता जो अपरिभित सन्त्र बोलता है वह सभी कामनाओं को प्रास के लिए 
होता है । 

वेदनं प्रशंसति--. 

“सर्वान्‌ कामानवरुन्धे य एवं वेद ॥ इति । र 

' जो इस प्रकार जानता है वह [षद्फल्पोक्त] सभी कामनाएँ प्रास कर' लेता हे । 


१. 'सम्पत्तिः गमनं, सङ्गतिः संयोगः, सामान्यविशेषभावेन सामानाधिकरण्यम्‌ --- 
इति गोविन्दस्वामी । “सम्पत्तिः तत्र समृद्धिः सङ्गतिः तेन नित्यसंयोगः कदाचिदप्य- 
प्रच्युतिः’ इति भट्टभास्करः । 
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` बहुफलहेतुत्वादपरिमितपक्षमादरेण निगमयति 
तस्मादपरिसितमेबानुच्यस्‌ ॥' इति । 
इसलिए अपरिसित मन्त्र बोलना चाहिए । - 
प्रातरनुवाकगतास्वृक्षु च्छन्दोविशषानु विधत्ते-- 
सप्राऽननेयानि च्छन्दांस्यन्वाह सप्त वे देवलोकाः ॥ इति । 

.' ` प्रातरनुवाके त्रयो भागाः । तत्र प्रथमो भाग आग्नेयः । तस्मिश्च गायत्र्यनुष्टुपूत्रि्टुव्‌- 
वृहृत्युष्णिग्जगती पङ्क्तिरिति सक्षमिइछन्दोभिर्युक्ता ऋचोऽनुब्रूयात्‌ । देवानां संबन्धिनो 
बहुलोकयुक्ता लोकविशेषाः सप्त । तस्माच्छन्दसां सप्तसंख्या प्रशस्ता ॥ 

[प्रातरनुवाक के प्रथम भाग के देवता]. अग्नि के लिए सात छन्दों से युक्त मन्त्र 
बोलना चाहिए । क्योंकि देव सम्बन्धी लोक सात ही हैं । 

वेदन प्ररांसति-- 

सर्वेषु देवलोकेषु राध्नोति य एवं वेद ॥ इति । 

भूलोकादयः सत्यरोकान्ताः सप्त वे देवलोका द्रएव्याः ॥ 

जो इस प्रकार जानता है वह [भू आदि] सभी देवलोकों में समृद्धि को प्राप्त 
करता है। 

प्रातरनुवाकस्य द्वितीयभागे छन्दांसि विधत्ते-- 

सप्लोषस्यानि च्छन्दांस्यन्वाह, सप्त वे ग्राम्याः पशवः ॥ इति ! 

यथा प्रथमभागस्यारिनिदेवता तथा द्वितीयभागस्योषा देवता । तस्मादुषःप्रतिपादिका- 

सवृक्षु पूर्ववद्‌ गायत्र्यादीनि सप्त च्छन्दांसि द्रष्टव्यानि । ग्रामे मवा ग्राम्याः पशवः, ते च 
सप्त । तथा च बोधायनः--'सप्त ग्राम्याः पशवोऽजाऽश्वो गौमंहिषी वराहो हस्त्यश्वतरी 
च' इति ॥ ; 

आपस्तम्बमतानुसारिणस्त्वेवं वर्णयन्ति 
 “मजाविफं गवाश्वं च गदंमोष्टें नरस्तथा। 
सप्त वे ग्राम्यपशवो गीयन्ते कविसत्तमैः ॥'”९ इति । 
तस्मादत्र सक्षसंख्या युक्ता ॥ 
[प्रातरनुवाक के द्वितीय भाग के देवता] उषा के लिए सात छन्दों से युक्त ऋचा 
का पाठ करना चाहिए; क्योंकि ग्राम्य पशु सात ही होते हैं । 
। वेदन प्रशंसति-- | 
. अव ग्राम्यान्‌ पशुम्‌ रुन्धे य एवं वेद ॥ इति । 


१. तदुक्तमाश्चलायनेन--शातप्रभ्रृत्यपरिमितः'-_इति ४.१५.३ । 
२. द्र० माक ४५.२९ | 
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जो इस प्रकार जानता हे वह ग्राम्य पशुओं को प्राप्त करता है । 
तृतीयभागे च्छन्दांसि विधत्त 


सप्ताऽश्चिनानि च्छन्दांस्यन्वाह, सप्तधा चै वागू, अवदत्‌ तावद्‌ वे वाग- 
नदत्‌ सवस्य वाचः सर्वस्य ब्रह्मणः परिगृहीत्ये ॥ इति । ० 


तृतीयभागस्याथिनौ देवता तत्संबन्धिनीः सप्त च्छन्दोयुक्ता ऋचोऽनुन्र्यात्‌ । लोके 
गानरूपा या वागस्ति सा सप्तघाऽवदत्‌ षड्जक्र्षभादिस्वरोपेता' प्रवृत्ता ।१ तावदेव 
चैदिकवागप्यवदत्‌ साम्नि कृष्टप्रथमद्वितीयादीनां सप्तस्वराणामधीयमानत्वात्‌ ।' अतोऽत्र 
सप्तसंख्या लोकिक्याः सवंस्या वाचो वेदस्य च सवंस्य परिग्रहाय भवति । त्रिष्वप्येष्वारने- 
यौषस्याश्विनमागेषु च्छन्दांस्यस्माभिः पूर्वेमेवोदाहृत्य प्रदशितानि ॥“ 


[प्रातरनुवाक के तृतीय भाग के देवता] अदिव-दर्‍य के लिए सात छन्दों से युक्त 
ऋचा का पाठ करना चाहिए । [लोक में षड्जनऋषभ आदि] सात प्रकार से वाणी 
बोली जाती हे । इतनी ही [वैदिक भो] वाणी बोलते हैं। अतः इस प्रकार सभी 
[लौकिक] वाणी और सभी [वेदिक] वाणी के परिग्रह के लिए होती हे । 


भागत्रये देवतात्रयं विधते-— 


ति्रो देवता अन्वाह, त्रयो वा इमे त्रिवुतो लोका एषामेव लोकानाम- 
भिजित्ये ॥ १७ ॥ इति। 


अग्निरुषाऽश्विनाविति देवतात्रयम्‌ | यथा गुणत्रयमेलनरूपा रज्जुस्त्रिवृदेवमेते 
पथिव्यन्तरिक्षद्युलोकाः परस्परभिलितारित्रवृतः । यद्वा, एकेकस्मिल्लोके सत्त्वरजस्तमो- 
गुणभेदेनास्योत्तममध्यमाधमरूपत्वात्‌ प्रत्येकं त्रिवृत्तय्‌ । अतो देवतात्रिसंख्या लोकत्रय- 
जयाय भवति ॥ 


~ 


॥इति श्रीमत्पायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये द्वितीय: 
पश्चिकाया: द्वितीयाध्याये (सप्तमाध्याये) सप्तमः खण्डः ॥७॥ (१७) [४७] 


१. षड्जश्च ऋषमश्चैव गान्धारो मध्यमस्तथा । 


पञ्चमो धैवतश्चैवं निषादः सप्तमः स्वरः ॥ ना० शि० १.२.५। 

२. प्रथमश्च द्वितीयश्च तृतीयश्च चतुर्थकः । - 
मन्द्रः क्रष्टो ह्यतिस्वार एतानू कुर्वन्ति सामगाः ॥ इति वा० शि० १.१.१२ । 

३. द्र० इतः पूवंम्‌, २६५-२६६ पृष्ट । 

४, “सप्तविधविभक्तिसम्बन्धेन षड्जादिसप्तस्वरसम्वत्धेन वा--इति भट्टभास्करः । 
मन्द्रादिषु निषु स्थानेषु सतत सप्त यमाः क्रृष्टप्रथमद्वितीयतृतीयचतुर्थमन्द्रातिस्वार्या:- 
इति तै० प्राति० २३.१३ । “सप्तस्वरा ये यमास्ते--इति ऋक्‌ प्राति० १३.४४। 
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२८० ; ऐतरेयब्राह्मणम्‌ ; [ ७.८ द्वितीयपञ्चिकायां 


[अस्नि, उषा और अदिव-द्य-इन] तीन देवों के लिए भन्त्र पाठ करना चाहिए । 
क्योंकि ये त्रिवुत लोक [गुणत्रय रूप में मिले हुए पृथ्वी, अन्तरिक्ष और द्य] तीन ही 
हैं। वस्तुतः इन लोकों की विजय के लिए ही ऐसा करते हें । 

॥ इस प्रकार सप्तम अध्याय सें सातवें खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ७॥ 


अथ अष्टमः खण्डः 


अथ तस्य प्रातरनुवाकस्यानुवचनप्रकारविशोेषं निर्णेतुं प्रश्‍तमवतारयति-- 

तदाहुः कथमनुच्यः प्रातरनुवाक इति ॥ इति । 

किम्‌, एकैकस्मित्र भागे गायत्र्यादीनि च्छन्दांस्यनुक्रमेणेवानुवक्तव्यानि, आहोस्विद्‌ 
अन्यथा” इत्येकः संशयः । अनुक्रमपक्षेपि कि पादे पादेऽवसान . कृत्वाऽ्नुवचनीयम्‌, 
आहोस्वित्‌ तत्तदर्थऽवसानं कृत्वा’ इति द्वितीय: संशयः ॥ 

11. १८ [४.८] इस सम्बन्ध में [याज्ञिक] कहते हें कि “प्रातरनुवाक केसे 
बोलना चाहिए ?' 

तत्र प्रश्‍नोत्त रमाह--- 

यथाछन्दसमनुच्यः प्रातरनुवाकः प्रजापतेर्वा एतान्यङ्गानि यच्छन्दांस्येष उ 

एव प्रजापतियों यजते तद्‌ यजमानाय हितम्‌ ॥ इति । र 

अनुक्रमेणावस्थितानि गायत्र्यादीनि च्छन्दांस्यनतिक्रम्येति यथाछन्दसं छन्द: क्रमेणेवा- 
यमनुवचनीयः, छन्दसां प्रजापतिसृष्टत्वेत तदवयवत्वात्‌ । यजमानस्य च प्रजापतिपद- 
्राप्तियोग्यत्वेन प्रजापतिरूपत्वात्‌ तदङ्गरूपच्छन्दसां क्रमेणानुवचनं यजमानायावयव- 
-विपर्यासराहित्येन हितं मवति । तस्माच्छन्द:--क्रमेणेवानुवक्तव्यम्‌ ॥ 

[उत्तर यह है कि] छन्दों के अनुसार प्राचरनुवाक बोलना चाहिए, क्योंकि यह जो 
छन्द हैं वह प्रजापति के अङ्ग हैं. और जो यजन करता है बह प्रजापति ही हे । अत 
यह [अनुक्रम से अनुवचन] यजमान के [अवयव विपर्यासराहित्य से] हित के लिए 

` होता है। 
द्वितीयविचारे पूवंपक्षमाह- 
पच्छोऽनुच्यः प्रातरनुवाकश्चतुष्पादा वे पशवः पशुनाम वरुद्वे ॥ इति । 
पच्छ एकेकस्मिनु पादेऽवसायेत्यर्थः ॥ 
प्रातरनुवाक पाद-पाद के अवसान: पर बोलना चाहिए । क्योंकि पशुओं.के चार 
पेर होते हे । अतः यह पशुओं की प्राप्ति के लिए होता हे । 
सिद्धान्तमाह . 
चेंश एवानुच्यो यथेवेनमेतदन्वाह प्रतिष्ठाया एव द्विश्रतिष्ठो वे 
पुरुषश्चतुष्पादाः पशवो, यजमानमेव तददिप्रतिष्ठ चतुष्पात्सु पशुषु 
प्रतिष्ठापयति, तस्मादधंचेश एवाद्रच्यः ॥ इति । 
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हितीयाऽष्याये अष्टमः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ५ २८१ 


अधंचेश एककरिमिन्नुचोऽघऽवसायावसायं प्रातर नुवाकोऽनूच्यः । एवकारः पुवंपक्ष- 
व्यावृत्यर्थ: । यर्थवेत्यादिनाऽध्चशा इत्येतदेव स्पष्टीक्रियते । एनमर्धं यधैव येव 
प्रकारेणेतदन्वध्ययनकालीनं युरूण्चारणमनु यथाञ्ध्ययनकाले प्रत्यधंमवसाया55ह पठतिः 
तथैव प्रातरनुवाकांनुष्ठानकालेऽपि । न त्वत्र ऋगन्ते प्रणवप्रक्षेपादिवत्‌ किंचिन्नतनं कतंव्य- 
मस्ति । तदेतदधंचंशोऽनुवचनं प्रतिष्ठाया एव यजमानस्य प्रतिष्ठार्थमेव भर्वति । तत्कथ- 
मिति, तदेवोच्यते-यथा, एकस्याऋचो द्वे अर्घे एवं पुरुषो द्विप्रतिष्ठः प्रतितिष्ठति 
स्थेयॅणावस्थितो भवति, आभ्यां पादाभ्याभिति प्रतिष्ठे हे पादौ प्रतिष्ठे यस्यासौ 
द्विप्रतिष्ठः । पशनां चत्वारः पादाः । तथा सति पादचतुष्टयोपेतास्वृक्षु द्वाम्यामर्धाभ्याम- 
वसानयुक्ताभ्यामनुवचने कृते सति द्विप्रतिषठं द्विपादं यजमानं चतुष्पात्सु पशुषु प्रतिष्ठा- 
पयति । तस्मादधंचंद्य एवानुवचनं युक्तस्‌ ॥ 


[किन्तु सिद्धान्त पक्ष यह हे कि] एक-एक अघंचं के अवसान पर बोलना चाहिए । 
[अध्ययन के समय] जिस प्रकार इस [अधंचं] को [गुरुच्चारणपुर्वक आफ्री-आधी ऋचा 


के अवसान पर] पढ़ते हैं [उसी प्रकार अनुष्ठान के समय भी पाठ करना चाहिए क्योंकि ` 


यह अर्धर्चः अनुवचन यजमान को] प्रतिष्ठा के लिए ही होता हे । वस्तुतः पुरुष 
ह्विप्रतिष्ठ [खड़े रहने के लिए दो पेर वाला] है और पशुओं को चार पेर हें। इस 
प्रकार यह दो पैर वाले यजमान को ही चार पेर वाले पशुओं में स्थापित करता हे । 
अतः अर्घेचेशः ही अनुवचन करना चाहिए । 

तत्र प्रातरनुवाकङ्रममा क्षिप्य समाधत्ते-- 

तदाहुयंदुव्यूह «5: प्रातरनुवाकः कथसव्युहक्ो भवतीति यदेवास्य 

सध्याच्नेतीति ब्रूयात्तेनेति ॥ इति । 

छन्दसां योऽयमनुक्रमः सोऽयम्‌ अनुक्रमणिकाकारेण दशितः-'अथ च्छन्दांसि, गायत्र्यु- 
ष्णिगनुष्ठुब्बृहतीपङिक्तत्रिष्टुन्जगत्यतिजगतीशक्वर्यंतीशक्वर्यषथत्यष्टीधुर्त्यातधुतयश्चतुविशत्य- 
क्षरादीनि चतुरुत्तराणि इति । चतुविशत्यक्षरोपेतां गायत्रीमारभ्योत्तरोत्तर छन्दद्वतुमि- 
अतुभिरक्षरेरधिकमित्यथेः । तमेतं छन्दसां क्रमं विपयंयस्य प्रातरनुवाके क्रमान्तरमुहित 
गायत्र्यनुष्टुपृत्रिष्टुब्बृहत्युष्णगिजगती पडि क्तरिति । सोऽयं क्रमोऽस्मामिराश्चलायनोक्त- 
क्रमेण पूवमेवोदाहृताः`। तस्मात्‌ प्रातरनुवाकोक्तक्रमस्य विपयेयेणोहनादयं व्यूढः संपन्न: । 
सोझ्यमनुचित: । तस्मात्‌ कथमव्यूहळो भवतीति प्रश्न आक्षेपे वा यदेवेत्यादिकमुत्तर 
यस्मादेव कारणाच्छन्द:क्रमेष्नुष्ठानक्रमे वाऽस्य प्रातरनुवाकस्य मध्यात्‌ बृहतीछन्दो नेति 
नापगच्छतीत्युत्तरमभिज्ञो ब्रूयात्‌ तेन कारणेनाय मव्युहू छ: संपन्न इत्यवगन्तव्यम्‌ ॥ 

इस सबन्ध में याज्ञिक प्रश्‍न करते हैं कि जो व्यूढ हैं [अर्थात्‌ गायत्री उष्णिक 
अनुष्टुप्‌ आदि छन्द ४-४ अक्षर से बढ्ने वाले हैं। तो प्रातरनुवाक में इन छत्दो का 


१. क्राबसर्वा० परि० ३.१-३। २. द्र० इतः पूवम्‌ २६६ पृष्ठत . 
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२८२ : ऐतरेयत्राह्मणम्‌ं | ७.८ दवितीयपञ्चिकायो 
क्रस विपर्यय करके अर्थात्‌ गायत्री-अनुष्ठुप्‌-त्रिष्टुप्‌-बृहती-उष्णिक्‌-जगती-पड्ः्ति करके 
पढ़ना] अव्यूढ केसे होता हे ? [उत्तर यह हे कि] “इस [प्रातरनुवाक] के मध्य से बृहती 
छन्द चला न जाय'-इस प्रकार [अभिज्ञजन] कहते हैं इसलिए [प्रातरनुवाक अव्यूढ 
होता है] 
अथ प्रातरनुवाक प्रशंसति-- 
आहुतिभागा वा अन्या देवता अन्याः स्तोमभागाश्छन्दोभागास्ता या अग्ना- 
बाहुतयो हूयन्ते ताभिराहुतिभागाः प्रीणात्यथ यत्स्तुवन्ति च शंसन्ति च 
तेन स्तोमभागाश्छन्दोभागाः।। इति । 


अन्या: कार्चिद्देवता अग्नौ हृयमानामाहुति भजन्त इत्यपराः काबिद्देवताः साम्न 
आवृत्तिप्रकारभेदेन निष्पन्नतरिवृत्‌ पश्चदशादिस्तोम' भजन्ते । अपराः कादिचददेवता ऋग्गत- 
` गायत्र्यादि च्छन्दो भजन्ते । एवं सति ता विधिवाक्येषु प्रसिद्धा आहुतयो याः सन्ति 
ताभिराहुतिमागानां देवतानां प्रीतिः । उद्गातारः स्तोमयुक्तः सामभिः स्तुवन्तीति यत्‌ तेन 
स्तोममागानां प्रीतिः। होतारश्छन्दोयुक्तामिऋग्मिः शंसन्तीति यत्तेन च्छन्दोमागानाँ 
प्रीतिः ॥ 
कुछ देवता अपना भाग आहुति में लेते हैं, दूसरे कुछ अपना भाग स्तोम 
[साम गान] में ग्रहण करते हे और कुछ [ऋग्गत गायत्री आदि] छन्दों में अपना भाग 
लेते हैं । वे [विधिवाक्यों में प्रसिद्ध] आहुतियाँ जो अग्नि में हुत होती हैं उनसे वह उन 
देवों को प्रसन्न करता हे जिसका चह हुत भाग है; और [स्तोम से युक्त साम के द्वारा 
उद्गाता] जो स्तवन करता है उससे स्तोम का भाग लेने वाले देवों को और [छन्दों से 


युक्त ऋचाओं के द्वारा होता] जो शंसन करता है उससे छन्दों में भाग लेने वाले देवों को 
[प्रसन्न करता हे] । 


वेदनं प्रशंसति-- 
उभयो हास्मेता देवताः प्रीता अभोष्टा भवन्ति य एवं वेद ॥ इति । 


आहुतिमागा एको राशिः स्तोममागाइछन्दोभागा्च द्वितीयो राशिः। एता 
. उभयविधा अपि देवता वेदनेन प्रीताः सत्यो वेदितुरभीष्टप्रदा भवन्ति। दांसनेन 


च्छत्दोभागानां प्रीत्यमिधुनात्‌ प्रातरनुवाकस्य प्रशंसा संपन्ना ॥ 


जो इस प्रकार जानता हे उससे [१. आहुति में भाग लेने वाले और २. स्तोम 
व छन्द सें भाग लेने वाळे] दोनों प्रकार के देव प्रसन्न होकर अभीष्टप्रद होते हैं । 
IL 


१, सामत्राह्मणस्य “तिसृभ्यो हिङ्करोति--इत्याद्यष्यायद्वयं (ता० ब्रा० २,३3)द्रष्टव्यम्‌ । 
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द्वितोयाष्ष्याये अष्टमः खण्ड; ] श्रौमत्साबणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ । २८६ 
विभिन्ने प्रीतिनिमित्ते दृष्टान्तमभिप्रेत्य सोमं पशुं प्रशंसति-- | 
त्रयरत्रवाद्वे देवाः सोमपारत्रयरित्रशदसोमपा, अष्टो वसव' एकादश खतरा ` 
दवादशा55दित्या:” प्रजापतिञ्ज वषट्कारश्च", एते देवाः सोमपाः एकादश 


प्रयाजा एकादशानुयाजा एकादशोपयाजा एतेऽसोमपाः पशुभाजनाः सोमेन 
सोमपान्‌ प्रीणाति पशुनाऽसोमपान्‌ ॥ इति । 


वस्वादीनां वषद्कारान्तानां देवानां सोमयागेन प्रीतिः। होता यक्षदग्निमित्यादि- 
मैत्रावरुणप्रेषमन्त्रेषु समिद्धो अद्ेत्यादियाज्यासु चाभिहताः समिदाद्या एकादश प्रयाजः 
देवताः" । देवं बहिः सुदेवमित्या दिमैत्रावरुणप्रैषमन्त्रेषु देवं बहिवंसुवन इत्यादि याज्यासु 
चाभिहिता बहिराद्या एकादशानुयाजदेवताः`। समुद्रं गच्छ स्वाहेत्यादिमनत्रोक्ताः 


१. 'अग्निश्च"""एतेऽष्टो वसवः क्षिता इति'- तै० आ० १.९.१ । २ 
२. अथ वायोरेकादश--प्रभ्राजमाना"”“वैद्युत इत्येकादश'....३ति तै० आ० १.९.४। 
'प्रश्नाजमान इत्येकादश रुद्रा:---इति च तत्कल्प: । 


३.९.५ । अपरया च गम्यन्ते । तद्यया--“त्वष्टा, सविता, भगः, सूर्यः, पुषा, 

विष्णुः, विश्वानरः वरुणः केशी (केशिनः), वृषाकपि, यमः, अजएकपात्‌”--इति 

निघ० ५.६ । एते हि अरुणोदयाद्चस्तान्तस्याह्नो द्वादशभागानां कर्तारः कालमात्र- 

कृतपार्थक्याश्रयाः सूर्या एव । तथाहि "त्वष्टा दुहित्रे'--इत्यादिः 'वचनानीमानि!-- 

इत्यन्तश्च (१२.११-३०) निरुक्तप्रन्थो$त्रालोच्य: । धाता, मित्रः, अयंमा, दङ्ग, 
. विवस्वान, पूषा, सविता, त्वष्टा, विष्णुः इति च द्वादश महाभारते १.२५२३ । 

४. अष्टै”“दित्या इमे एव द्यावापृथिव्यो त्रयस्त्रिरयौ, त्रयस्त्रिशद्‌ वै देवाः। प्रजा- 
पतियतुरत्रिश:--इति शत० ब्रा० ४.५.७.२ । तत्रैवान्युविधमपि--अष्टौ'""`दित्यास्त ˆ 
एकत्रिशत्‌ इन्द्रश्चैव प्रजापतिश्च त्रयस्त्रिशाविति'--इति ११.६.३.५। अदितिः 
जनयामास त्रयस्त्रिद्यत्‌ शुमान सुरान्न आदित्याथच वसूंश्चेव स्द्रांच्चैवाश्विनावपिः-- 
इति च (रामा० ३.२०.१५) । 

५. समिधः, तनूनपात्‌ नराशंसो वा, इळः, बहिः, दुरः, उषासानक्ता, देव्याहोताराः, 
तिस्रो देव्यः (इडा, सरस्वती, भारती), त्वष्टा, वनस्पतिः, स्वाहाकृतय:,--इत्येका- 
दधाप्रयाजदेवताः, तै० ब्रा ३.६.२,३ द्रष्टव्याः । 

६. बहिः; द्वारः, उषासानक्ता, जोष्ट्री, ऊर्जाहुती, देव्याहोतारा, तिस्रो देव्याः, नराशंसः 
वनस्पतिः, बहिः, स्विष्टकृत्‌;--इत्येकादथानुयाजदेवताः। तै० ब्रा ३.६.१३, 
१४ द्रव्याः । - 
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२८४ : ऐतरेयत्राह्मणपू | ७.८ द्वितीयपञ्चिकाया 


समुद्रादय एकादशोपयाजदेवता?' । सर्वा अपि सोमपानवजिताः पशुमेव भजन्ते । तासां 
` पशुना तृप्तिः ॥ 
सोस का पान करने वाले तैंतिस देव हैं ओर तेंतिस ही सोम का पान नहीं करने 
घाले हैं । आठ वसु, ग्यारह रुढ, द्वादश आदित्य, प्रजापति और वषद्कार-ये देव सोम पीने 
चाले हैं और ग्यारह प्रयाज, ग्यारह अनुयाज और ग्यारह उपयाज-ये देव सोमपायी नहीं 
हें अपितु पशु हो ग्रहण करते हैं । वह सोमपान करने वाले देवों को सोम से और असोम- 
पायी देवों को पशु से प्रसन्न करता हे । 
वेदनं प्रशंसति ६ 
उभयो हास्यैता देवताः प्रीता अभीष्टा भवन्ति य एवं वेद ॥ इति । 
अत्र सोमपानामसोमपानां च भिन्नप्रीतिनिभित्ततया छन्दोभागानां देवतानामिंतर- 
देवताविलक्षणं प्रीतिनिमित्तं प्रातरनुवाक इत्यभिप्रायः ॥ 
जो इस प्रकार जानता है उससे दोनों प्रकार के देव प्रसन्न हो अभीष्टप्रद 
होते हैं। | 
तस्य प्रातरनुवाकस्य समाततिमृचं विधत्ते-- 
‘अभूदुषा रुशत्‌ पशुरिति”' उत्तमया परिदधाति ॥ इति । 
“ध्वनियुक्त पशुओं वाली, उषा का प्राकट्य हुआ'--इस अन्तिम ऋचा से अनुवचन 
| - की समाप्ति करनी चाहिए । 
अत्र कंचिदा क्षेपमुत्यापयति--- 
तदाहुयंत्रोन्‌ क्रतूनन्वाहाऽऽग्नेयमुषस्यमाश्चिनं कथसस्येकयर्चा परिदधतः 
स्वे त्रयः क्रतवः परिहिता भवन्तीति ॥ इति । "५ 
क्रतुशब्दः सोमयागसंबन्धिनः प्रातरनुवाकभागानुपलक्षयति | ते च मागास्त्रय 
आग्नेय उषस्य आश्विनदचेति । तत्र सर्वानसौ होता ब्रूत तदानीमेकयर्चा परिधानं कुवेतो- 
ऽस्य होतुस्त्रयो भागाः सर्वेऽपि कथं समापिता भवन्तीत्याक्षेपमाहुः ॥ 
इस सम्बन्ध में याज्ञिक, कहते हैं कि जब सोमयाग सम्बन्धो तीन देवों---अग्नि के, 
उषा के और अश्विनो के लिए मन्त्र पाठ करता हे तो एक ऋचा से ही अनुवचन को 
समासि करके केसे सभी तीनों यागों का समापन होता हे । 
| ; ` तत्र समाधानं दर्शयति-- 
| अभूदुषा रुशत्‌ पशुरित्युषसो रूपमाइग्निरधाय्यूत्विय इत्यग्नेरयोजि वां 
वृषण्वसू रथो दरत्रावमर्त्यो माध्वी मम श्तं हवमित्यश्विनोरेवमु हास्येक- 
यर्चा परिदधत: सर्वे त्रयः क्रतवः परिहिता भवन्ति, भवन्ति ॥ १८ ॥ इति । 
१. समुद्रः, अन्तरिक्षम्‌, सविता, अहोरात्रे, मित्रावरुणौ, सोमः यज्ञः, छन्दांसि, द्यावा- 
' पृथिवी, दिव्यं नमः, वैश्वानरः, आपः;-इत्येकांदणोपयाजदेवताः तै० सं० १.५. 
११;६.४.१ द्रष्टव्याः । उपयजोपयाजशब्दावेकाथौँ । २. ऋ० ५.७५. ९ । 
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द्वितीयाळ्य्याये अष्टमः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : २८५ 


येयमुषाः सूर्योदयात्‌ पुवंमाविनी सेयं रुशत्‌ पशुरभूत । रुशन्तः परस्परध्वनि कुन्तः 
पशवो यस्यामुषसि सेयं रुशत्‌ पशुः । रात्रौ निद्रां कुर्वन्तः पशव उषःकाले प्राप्त घ्वनि 
कुर्वन्तीति प्रसिद्धमेतत्‌ । उषोदेवताया अस्मिन्‌ पादेऽमिहितत्वादयं प्रथमः पाद उषसो 
रूपमनुकूल इत्यर्थः । 'ऋत्वियोऽरणिमथनरूप ऋतुकाले मवस्ताइशोषम्निरा समन्ताद 
घाय्याधानेन संपादितः । अत्राग्नेरभिघानाद्‌ द्वितीयपादोऽने रूपस्‌ । वृषण्वसू व्रधेमानधनौ 
द्रो हेऽश्चिनौ देवो वां युवयोरमर्त्यो रथो मनुष्याणामयोग्यः समीचीनो रथोऽयोज्यः 
शराभ्यां योजितः। अतो माध्वी मधुरया वाचा मम हवं मदीयमाह्वान श्रुतं युवां 
शुणुतम्‌ । अस्मिन्नुततरार्षेऽश्विनो रमिधानादयमर्धोऽश्चिनो रूपम्‌ । तस्मादेकयर्चा देवतात्रय- 
प्रतिपादिकयैतमेव प्रातरनुवाक परिदघतः समापयतोऽस्य होतुस्त्रयः क्रतवः प्रातरनुवाक- 
भागाः सर्वे परिहिताः समापिताः भवन्ति । पदास्यासोश्ध्यायसमाप्त्यथं: ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये द्वितीय- 
पस्बिकायाः द्वितीयाघ्याये (सप्तमाध्याये) अष्टमः खण्ड: ॥ ८॥ (१८) [४८] 


वेदार्थस्य प्रकाशेन तमोहादं निवारयन्‌ । 
पुमर्थांश्चतुरो देयाद्‌ विद्यातीर्थमहेश्वरः ॥ 
॥ इति  श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्चरवैदिकमागंप्रवतंकवी रबुवकभूपालसाञ्राज्यधुरं- 
घरमाधवाचार्यादेशतो सायणाचार्येण विरचिते माधवीये 'वेदार्थंप्रकाश' 
नाम भाष्ये ऐतरेयब्राह्मणस्य द्वितीयपश्चिकाया: द्वितीयबध्ध्याय: ॥२॥ 


“परस्पर ध्वनि करते हुए पशुओं से युक्त उषा प्रकट हुई'--यह पाद उषा के अनु- 
कूल हे । [अरणिमन्यन रूप] ऋतु के अनुकूल अग्नि रख वी गई'--[यहाँ अग्नि का 
कथन होने से] यह अग्नि के अनुकूल है । 'वर्धनशोल धन : वाले हे अश्विनो ! भनुष्यों के 
लिए अयोग्य तुम्हारे रथ में अश्‍व जोत दिए गए हैं। मधुर वाणी से मेरे आह्वान को 
सुनो'--[इस अधंचं सें अश्विनों का कथन होने से] यह अश्बिनों के अनुरूप हे । इस 
प्रकार [तीनों देवों को प्रतिपादक] एक ही ऋचा से अनुवचन की समाप्ति करने से सभी 


न _ तीनों देवों के याग का समापन हो' जाता हे । 


॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण की द्वितोयपञ्जिका की द्वितीय अध्याय को 
हिन्दी पूर्ण हुई ॥ २॥ 
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अथ तृतोयोऽध्यायः 
प्रथस्‌! खण्डः 


ब्न के पा” 


अथाष्टमोऽध्यायः 
प्रथमः खण्डः 
पर्यन्यादेविशेषांश्च स्तोकाः स्वाहाकृतीरपि। 
वर्षा चाधीयते प्रातरनुवाकविधिः परम्‌ ॥ १॥ 

अथापोनप्त्रीग्रादयो वक्तव्याः । तदर्थमादावाख्यायिकामाह-- 

ऋषयो बै सरस्वत्यां सत्रमासत, ते कवषमेळूषं सोमादनयन्‌ दास्याः पुत्रः 

कितवो$ब्राह्मण: कथं नो मध्येऽदीक्षिष्टेति तं बहिषेन्वोदवहन्नत्रेंनं पिपासा 

हन्तु सरस्वत्या उदकं मा पादिति स बहिर्धत्वोदृह.ळः पिपासया वित्त 

एतदपोनप्त्रीयमपश्यत्‌ “प्र देवत्रा ब्रह्मणे गातुरेत्विति तेनापां प्रियं घासो- 

पागच्छत्‌ तंमापोऽनुदायंस्तं सरस्वती समन्तं पयंघावत्‌ ॥ इति । 

भृग्वङ्गिरःप्रभृतय ऋषयः कदाचित्‌ सरस्वत्यामेतन्नामकनदीतीरे सत्रमासत । हादशाह- 
मारभ्योपरितनं त्रयोदशरात्रादिकं बहुयजमानकं कमं सत्रमित्युच्यते । त दुहिद्य तत्र 
स्थितवन्तः, सत्रमन्वतिष्ठन्नित्यथंः। तदानीं तेषां मध्ये कथ्चिदिठूषाख्यस्य पुरुषस्य पुनः 
कवषनामकोऽवस्थितोऽभूत्‌ । ते च ऋषयस्तं कवषं सोमयागॉन्निःसारितवन्त: । तेषामभि- 
प्राय उच्यते-दास्याः पुत्र इत्युक्तिरधिक्षेपार्थी । कितवो द्यूतकारः, तस्माद्‌ अद्राह्म॑णोऽ्यभ्‌ । 
ईहशो नोऽस्माकं शिष्टानां मध्ये स्थित्वा कथं दीक्षां कृतवानिति तेषामभिप्रायः । तं 
कवषं सरस्वतीतीराद्‌ बहिदू रे धन्व जलरहितां भूमि ्रत्युदवहन्तुद्धतवन्तो बलादपसारित- 
वन्त: । घन्वदेरो बलात्‌ ्रेरयितूणामयममिप्रायः--अत्र जलवर्जितदेश एनं कवषं पिपासा 
मारयतु, सरस्वत्या नद्याः पवित्रमुदकमयं पापिष्ठो मा पिबत्विति । स च कवषोऽत्र 
सरस्वत्या बहिर धन्व निजेले देशं प्रत्युदूह छ उत्कर्षेणापसारितः पिपासया चित्तो 


'छब्ध आक्रोन्तस्तत्परिहाराथंमेतत्‌ 'प्र देवत्रा’ इत्यादिकमपोनप्तृदेवताकं सुक्त ' वेदमध्ये 


बिचार्यापष्यत्‌ । तेन सुक्तेन जपितेनापां जलाभिमानिनीनां देवतानां प्रियं स्थानमुपा- 
गच्छत्‌ । तं चाऽऽगतमापो देवता अनूदा यन्ननुग्रहेणोत्कर्षो यथा भवति तथा प्राप्तवत्यः । 


ततः सरस्वती नदी तं कवषं पयंधावत्‌ परितः प्रवाहवेगेन प्रवृत्ताऽऽसीत्‌ ॥ 


१. अशिष्ट इति तस्य शिष्टाव्यवहायंत्वम्‌, दास्याः पुत्र इति निन्दाथंमुक्त न तु सत्य- 
मित्याशयः । २. ऋ० १०.३० । 
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[अपोनप्त्रीय]-- 

म॑. १९ [एयं. १] [भृगु व अङ्गिरा आदि] ऋषियों ने सरस्वती नदी के किनारे एक 
बार एक सत्र [द्वादशाह से आरम्भ करके तेरह रात्रियों आदि १०० दिन तक चलने वाला 
कर्म] किया । उन्होंने ईलूष के पुत्र कवष को [यह कहते हुए] सोम-याग से निकाल दिया 
कि “यह दासी-पुत्र, जुआड़ी और अब्राह्मण हम शिष्टजनो के बीच केसे दीक्षाप्रास करेगा ।' 
उसको नदीतट से बाहर [अर्थात्‌ दूर] रेगिस्तान में निकाल दिया कि “यहाँ [जलबजित- 
प्रदेश में] यह [कष] प्यासा ही सर जाय और सरस्वती नदी का जल यह [पापौ] न पो 
पावे ।' तट से दुर निर्जल प्रदेश के प्रति निकाला जाकर व पिपासा से आक्रान्त होकर 


उसने “प्र देवत्रा' आदि इस 'अपोनप्त्रीय' सुक्त का दर्शन किया | उस [सूक्त के जप] से | 


बह जल के अभिमानी देवता के प्रिय घाम को प्राप्त हुआ । [आए हुए] उसके प्रति 
आपो देवता अनुग्रह से प्रास हुए । [उसके बाद] सरस्वती नदी उस [कवष] के चारों 
ओर प्रवाह के साथ प्रवृत्त हुईं । 
उक्तमर्थं लोकप्रसिद्धा द्रढयति 
. तस्माद्धाप्येर्ताह परिसारकमित्याचक्षते यदेनं सरस्वती समन्तं परि- 
ससार ॥ इति । 
यद्यस्मिनु स्थाने सरस्वती नद्येनं कवषं समन्तं सर्वासु दिक्षु परिससार तत्स्थानमे- 
तह्यंप्येतस्मिन्नपि काले तीर्थविशेषामिज्ञाः पुराणकर्तारः परिसारक मित्येतन्नाम्ना 
व्यवहरन्ति ॥ 
क्योंकि जिस स्थान पर सरस्वती नदी ने इन [कवष] को चारों ओर से घेर लिया 
था इसीलिए उस स्थान को आज भी [तीर्थविदोषज्ञ] 'परिसारक' नाम से पुकारते हैं । 
अथ सत्रानुष्ठायिनां तेषामृषीणां कृत्यं दशयति 
ते वा ऋषयोऽब्रुवन्‌ विदुर्वा इमं देवा उपेमं ह्वयामहा इति तथेति तमुपा- 
ह्वयन्त तमुपहयेतदपोनप्त्रीयमकुवत प्र देवत्रा ब्रह्मणे गातुरेत्विति तेनापां 
प्रियं घामोपागच्छन्नुपदेवानाम्‌ ॥ इति । 

. ते भृग्वादयः परस्परमिदमन्रुवन्निमं कवषं देवाः सर्वेऽपि विदुर्वे जानन्त्येव, अतोऽस्य 
कितवत्वादिदोषो नास्ति, तस्मादिममस्मत्‌ समीप प्रत्याह्वयाम इति विचायं तमुपह्य तेन 
दृष्टमेतदपोनप्तृदेवताक प्र देवत्रेत्यादि सुक्तमकुवंत भ्रयुक्तवन्तः । तेन सूक्तेन जलदेवता- 
नामन्यंदेवतानां च प्रियं स्थानमुपागच्छन्र ॥ ० ७ 

उन भृगु आदि ऋषियों ने परस्पर कहा--'देवता इसे जानते हो हैं; अतः इसे 


बुला ल ।' उन्होंने कहा--'ठीक है ।' उन्होंने उसको बुलाया । उसको बुलाकर [उसके 


१. द० महासा० वन० ८३. ७५-७६ । 
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द्वारा दृष्ट उस 'अपोनप्तु' देवताक “प्र देवजा' आदि सूक्त का प्रयोग किया ओर उस 
[सुक्त] के द्वारा जल देवों के और अन्य देवों के भी प्रिय घाम को उन्होंने प्रास किया । 
एतद्‌ वेदनपूवकमनुष्ठानं च प्रशंसति 
उपापां प्रियं घाम गच्छत्युप देवानां जयति परमं लोकं य एवं चेद यञ्चेवं 
बिद्वानेतदपोनप्त्रोयं कुरते ॥ इति । 
यस्मादेवं प्रशस्तं तस्मादपोतप्तरीयं कुर्यादिति विधिरुत्ेय ॥ 
जो इस प्रकार जानता है और जो इस प्रकार जानते हुए इस 'अपोत्प्तु' देवताक 
सुक्त का प्रयोग करता हे वह जल के और देवों के प्रिय घाम को प्राप्त होता है; और 
परम लोक को जीत लेता है । 
तस्मिन्षपोनप्त्रीयसुक्ते प्रातरनुवाकवत्‌ प्रसक्तमधेरचे$वसानं निवारयितुं नैरन्तयं 
विघत्ते-- 
तत्संततमनुब्र्यात्‌ ॥ इति । 
इस सुक्त का पाठ [अधंचे के अवसान पर न करके] लगातार करना चाहिए। 
हतु्वेदनं प्रशंसति | 
संततवर्षी ह प्रजाम्यः पर्जन्यो भवति यत्रवं बिद्वानेतत्संततमन्वाह ॥ इति । 
पर्जन्यो मेघः, संततवर्षी नैरन्तर्येण वृष्टिमात्यावती ृष्टिरपेक्षिता सा संपूर्णा 
मवतीत्यर्थेः ॥ ज्यू चा 
जहाँ इस प्रकार जानते हुए इस सुक्त का पाठ लगातार किया जाता है वहाँ प्रजाओं 
के लिए मेघ सततवर्षी होते हैं । [अर्थात्‌ जितनी अपेक्षितः वृष्टि होतो है उतनी ही 
करते हैं] । 
विपक्षे बाधकपूवंक स्वपक्षमुपसंहरति-- 
यदवग्राहमनुत्र्याज्जोमुतवर्षी ह प्रजाभ्यः पर्जन्यः स्यात्‌, तस्मात्‌ तत्संतत- 
सेचानुच्यम्‌ ॥ इति । 
अवग्राह तस्मिस्तस्मिन्न्धचे पादे वाऽवगुह्मावगृह्म पुनः पुनरवसानं कृत्वा यद्यनु- 
` ब्रूयात्‌ तदा प्रजोपकाराथं प्रवृत्तः पर्जन्यो जीमृतवर्षो स्यात्‌ । जीमूत:रपवंत: । 'जीमुतौ 
' मेघपवतौ? इत्युक्तत्वात्‌ ।' । अनुपयुक्ते पवंत एव वषति न तूपयुक्तेषु सस्येष्वित्यथं: । 
यस्मादेवं तस्मादवग्रहो न कार्य: । कि तु संततमेवानूच्यम्‌ ॥ र 
यदि पुनः पुनः अधंचं के अवसान पर पढ़ता है तो प्रजा के लिए मेघ भी जीमूत- 
वर्षा अर्थात्‌ पर्वत के समान ठहर-ठहर कर वर्षा करने वाले होते हैं । इसलिए संतत 
पाठ ही करना चाहिए । 


१, अमरकोश ३.३.५८। 
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तस्मि सूक्ते प्रथमाया ऋच आवृत्तिसहित सातत्यं विधीयते-- 

तस्य त्रिः प्रथमां संततमन्वाह तेनेव तत्सवं संततमनक्तं भवति ॥१९॥ इति। 

अस्य सुक्तस्य प्रथमायास्त्िरावृत्तिः सांतत्येन सवंस्यापि सूक्तस्य सांतत्यं सिध्यति । 
प्रथमायाः सातत्यम्‌ आश्वलायनो दरायति--'अध्यधंकार प्रथमामृगावानमुत्तरा:”) इति । 


त्रिरावृत्तायाः प्रथमाया अघंत्रयेणावसानं कृत्वा पठेत्‌ उत्तरासामृचामवसानं इस्वा पाठ 
कतव्य इत्यथः ॥ 


॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयत्राह्मणमाष्ये द्वितीय- 
पच्चिकायाः तृतीयाध्याये (अष्टमाध्याये) प्रथमः खण्डः ॥ १॥ (१९) [४९] 
उस [सुक्त] की प्रथम ऋचा को लगातार तीन बार बोलना चाहिए । उसी से उस 
सम्पूर्ण सुक्त का सांतत्य सिद्ध होता हे । 
उ ॥ इस प्रकार आठवें, अध्याय के प्रथम खण्ड की हिन्दी पुण हुई ॥ १॥ 


ड अथ द्वितोयः खण्डः 

तत्सुक्तवचने प्रकारविशेषं विधत्ते-- 

ता एता नवानन्तरायमन्वाह ॥ इति । 

प्र देवत्रेत्यारभ्य नवसंख्याका ऋचो याः सन्ति तासां द्रयोऋचोमंध्येऽन्तराया 
विच्छेदो न भवति तथाऽनुब्रूयात्‌ ॥ . 

1. २० [ शांशं, २] [इस सुक्त के पाठ का यह भो एक प्रकार हे कि] ऐसा पाठ 
करना चाहिए कि नव ऋचाओं तक [दो ऋचाओं के मध्य] अन्तराय न हो । 

अपरं विशेषं विधत्ते-- 

“हिनोता नो अध्वरं देवयज्येति’ दशमीम्‌ं ॥ इति । 

अध्ययनक्रमेणाऽऽववृंतती रिति दशमी' । तां परित्यज्य तदुत्तरमाविनीं “हिनोता न:'* 
इति दशमीं कृत्वाऽनुब्रूयात्‌ ॥ 

और दसवीं ['आवरवृंततीरघ' इत्यादि] के स्थान पर ग्यारह॒वीं “हिनोता नो! इत्यादि 
ऋता का दसवीं ऋचा मानकर पाठ करे । 

परित्यक्तायास्तस्या अनुवचने काळविरोषं विधत्ते-- द 


आवर्बुततीरध नु द्विधारा इत्यावृत्तास्वेकधनासु ॥ इति । 


१. आश्व० श्रौ० ५.१.५॥ २, ऋ० १००३००१० ॥ ३. ऋ० १०,०३०.११ । 


१९ 
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अत्रायं प्रयोगक्रमः--सुत्यादिनात्‌ पूर्वस्मिन्‌ दिने अग्नीषोमीयं पशुमनुष्ठाय वसती- 


वरीसंज्ञिताः सोमामिषवकारे सवनीयाः? अपः स्वानीय वेद्यामवस्थाप्य मध्यरात्रादृष्वं 
निद्रां परित्यज्याऽऽनीध्रधिष्ण्यादींस्तत्तन्मन्त्रेरभिमृष्य सोमादीनां पात्राण्यासाद्य प्रातर- 
नुवाकार्थ होतार संप्रेष्य प्रातरनुवाकान्ते.'श्गृणोत्वरिनः” ` इति मन्त्रेण हुत्वा तत एकधना:* 
अप आन्नेठु गच्छन्नपोनप्त्रीयसुक्ताथं होतारं संप्रष्येकधना अप आनयेदिति। सोऽयं 
प्रयोगक्रम आध्वयंवसूत्रेषु द्रव्य: । तत्र होतार प्रत्यपोनप्त्रीयविषये प्रेषम्‌ आपस्तस्वो 
दर्शयति---'यत्राभिजानात्यभूदुषा रुशत्पशुरिति तरप्रचरण्या जुहोति शृणोत्वग्निः समिधा 
हवं म इत्यपर चतुग हीत गृहीत्वा संप्रेष्यत्यप इष्य होतमँत्रावरुणस्य चमसाघ्वयंवाद्र- 
वैकधनिन आद्रवत नेष्ट: पत्नीमुदानयोच्नेतरहोतूचमसेन वसतीवरीभिश्च चात्वालं प्रत्यास्स्व 
इति’ इति । अस्मात्‌ प्रेषादूध्वं होता सूक्तमनुब्रयात्‌ । तदाहाश्वलायनः--परिहितेऽप इष्य 
होतरित्युक्तो$नभिहिकृत्यापोनप्त्रीया अन्वाह'* इति । तत्र पुर्वोक्तदशमीसहिता ऋचोऽ- 
नूच्यैकघनिनः पुरुषाः प्रेषिताः सन्त एकधनाख्या अपो घटंगृ'हीत्वा यदा जळसमीपादा- 
वतन्ते तदातीं तास्वेकधनास्वप्स्वावृत्तासु सतीषु तदाबृत्ति प्रतीक्षमाणो होता पूर्व परि- _ 
त्यक्ताम्‌ 'आववृंततीः'१ इत्येतामृचं तस्मिन्‌ कालेऽनुब्रूयादित्यथः ॥ 


१. 


और दसवीं 'आववृंततीय' आदि ऋचा को ग्यारहवीं के स्थान पर उस समय पढ़ना 


चाहिए जब “एकधना' नामक जल को नदी से लाते हैं । 


ऋगन्तरकाळ विधत्त 
“प्रति यदापो अहश्नमायतीरिति' प्रतिहृश्यमानासु ॥ इति । 


“।अग्नीषोमीयस्य वपामाजंनान्ते वसतीवरीग्रहर्ण "० ० इति कात्या० श्रौ० 
८.९.७। 'सोमार्था आपो वसतीवरी-शब्देनोच्यन्ते’ -इत्यादिश्व तद्वृत्तिः। 'यत्र | 
होतुः" गह्लाति-इति आप० श्रौ० १२.५.५ । यावत्यध्वनि प्रातरनुवाकस्य 
चाब्दः श्रूयते, तावत्येव वहुन्तीनामपो गृह्णाति'-इति च तद्वृत्तिः । “वसतु नु न 
इदमिति तदूबसतीवरीणां वसतीवरीत्वम्‌'-इति तन्नामनिवंचनम्‌ तै० सं० ६.४.२.१ 
द्रष्टव्यम्‌ । वसतीवरीग्रहणविध्यादिक तु तत्रेव तत उत्तरं द्रष्टव्यम्‌ । तत्तन्मन्त्रास्त्वा- 
म्नातास्तत्र प्रथमे काण्डे ३.१२,१३ । २. ते० सं० १.३.१३। 
"एकधनशब्दाथ स्वयमेव व्याच {[प्रत्यगेकधनानयुग्मानु] उदहरणास्त्रप्रभृ त्या 


' पव्वदशम्य:-इति सू०। उदकं हियत एभिरित्युदहरणाः कलशाः । च्र्या दि पच्च- 


दशपैन्तम्‌ । अयुग्मसंख्याचु विषमसंख्यानु (शत० ब्रा० ३.९.३.३४) । 'अंग्निष्टोमे 
त्रयः प्च वा "¬ आप्तोर्यामे त्रयोदश वा पश्चदश वेति'-इत्यादि कात्या० श्रौ० 
९.२.२३ वृ०॥ एकधनस्थानं चोत्तरस्य हविर्धानस्याधस्तादक्षस्य पश्चात्‌'-इति च 


तत्रेव० ९.४.१ । कक 2 ... ४. आप» श्रौ० १२.५.१,२। 


आश्व० श्रो० १.१.१ । ६, ऋ० १०.३०,१० ॥ 
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तुतीयाऽध्याये द्वितीयः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचार्येविरचितभाष्यसहितम्‌ ३ २९१ 


ता एकधनाख्या आपो ग्रहणस्थानात्‌ प्रतिनिवृत्य तैः पुरुषेरानीयमाना यदा होत्रा 
ह्यन्ते तदानीं “प्रति यदापः" इत्येतामृचमनुद्रयात्‌ ॥ 

[उस 'एकधना' नामक जल को लेकर] लौटते 
“प्रति यदापः’ आदि तेरहवीं ऋचा का पाठ 1 १7 64 

पुनरप्यृगन्तरकालं विधत्ते 2 

'आ घेनव: पयसा तुण्येर्था' इत्युपायतीषु ॥ इति । 

होत्रा दृष्टास्ता एकधनाख्या आपो यदा चात्वालसमीप प्रत्यागच्छन्ति तदानीमुपाय- 
तीषु समीपमागच्छन्तीषु तासु “भा धेनव:”* इत्येतामृचं ब्र्यात्‌ ॥ 

[होता द्वारा वृष्ट वह जल जब चात्वाल के पास आवे] तब उसके समीप आते हुए 
“आ घेनवः' आदि ऋचा का पाठ करे) २. 

पुनरप्यृगन्तरकालं विधत्ते*-.. 

“समन्या यन्त्युप यन्त्यन्याः इति समायतीषु ॥ इति । 

पूर्वत्र 'उन्नेतर्होतृचमसेन वसतीवरीभिश्व चात्वाल प्रत्यास्स्बेति इति आपस्तस्ब- 
सूत्रोक्तः' प्रेष उदाहूतः । तत उन्नेत्ता होतृसंबन्धिनं चमसं वसतीवर्याख्या: पुर्वेदिना- 
नीता अपश्चात्वाळसमीपे समानयति । मैत्रावरुणस्य चमसाध्वयंवाद्रवेति प्रेषितत्वानु मैत्रा- 
वरुणस्य परिचारकश्चमसाध्वर्युरपि तदीयं चमसं चात्वालसमीपे समानयति | तेन होतृ- 
चमसेन वसतीवर्यो गृह्यन्ते । मैत्रावरुणचमसेनैकधनाश्च गृह्मन्ते। ततो वसतीवरीसहिते होतृ- 
चमसे मैत्रावरुणचमसगतास्वेकधनास्वध्वर्यूणा समीपनीतासु संयोजयितुं समागतासु समन्या 
यन्ति’ इत्यादिकामृचमनुब्रूबात्‌ ।“ तमेतमनुवचनकालम्‌ आपस्तम्बो विशदयति--“होतृ- 
चमसेन वसतीवरीभ्यो निषिच्योपरि चात्वारे होतृचमसं मैत्रावरुणचमसं च से स्पद्ये 
वसततीवरी्यानयति 'समन्या यन्ति’ इत्यमिज्ञाय होतृचमसानु मैत्रावरणचमस आनयति 
मैत्रावरणचमसाद्धोतृचमस एतद्वा विपरीतम्‌'^ इति ॥ 

जब [ वसतीवरी जल और एकघना जल] मिलाए जायें तब “समन्या यस्ति' आदि 
ऋचा का पाठ करे । 


fe) 


एतस्या ऋचः प्रशंसाथंमाख्यायिकामाह-- 


आपो वा अस्पर्धन्त वयं पुर्व यज्ञं बक्ष्मामो वयमिति याइचेमाः पुर्वेद्युवंसती- 
वर्यो गृह्यन्ते याञ्च प्रातरेकधनास्ता भूगुरपश्यदापो वै स्पधेन्त इति ता 
एतयर्चा समज्ञपयत्‌ 'समन्या यन्त्युप यन्त्यन्याः’ इति ताः समजानत ॥इति। 


१, ऋ० १०.३०.१३ । २. ऋ० ५.४३.१। ३. आपण" श्रौ० १२.५.२। 
४, ऋ० २.३५.३ | ५, आपल श्रौ० १२,६.१,२ । 
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२९२ $ ऐतरेयब्राह्म णम्‌ र [ ८.२ हितीयपञ्चिकायां 


पूर्वेचु: संपादिता वसतीवर्याख्या या आपो याश्च परेद्युः सपादिता एकघनाख्यास्ता 
उभयविधा अपि यज्ञनिवंहणे पूर्वंमावित्वार्थमन्योन्यं स्पर्धा इतवत्यः । तदानीं भृगुनामक 
ऋष्राप एव परस्परं स्पधन्त्य इत्यपश्यत्‌ । अर्थंवादत्वादचेतनानां स्पर्धायां न चोद- 
नीयम्‌ । यद्वा, तत्तदभिमानिनी देवताऽस्पघंतेत्यवगन्तव्यभ्‌। ततो भृगुः स्पर्धा दृष्टा ‘समन्या 
यन्ति’ इैत्येतयर्चा ता उभयीरपः समज्ञपयत्‌ संज्ञानं परस्परमैकमत्यं प्रापयत्‌ । ततो मन्त्र- 
सामर्थ्यात्‌ ना उभयविधा आपः समजानतैकमत्यं प्राप्ता: ॥ 

` पहले दिन लाए जाने वाले 'वसतोवरी' नामक जो जल हैं और जो उसी दिन प्रातः- 

काल लाए जाने वाले 'एकघना' नामक जल हैं इन जलों में आपस सें स्पर्धा हो गई कि 
“हस पहले यज्ञ का वहन करंगे', “हस पहले '" ।' इस प्रकार स्पर्धा करते हुए उन्हें भुगु 
ऋषि ने देखा और समन्या यन्ति' आदि ऋचा से उन्हें परस्पर एकमत कर दिया । 
उसके बाद मन्त्रबल से वे दोनों ही जल एकमत को प्राप्त हुए । 

वेदन, प्रशंसति 

संजानाना हास्याऽऽपो यज्ञं बहन्ति य एवं वेद || इति । 

या बसतीवर्यो याश्वैकधनास्ता द्विविधा अपिं संजानानाः परस्परमैकमत्यं प्रा्ा अस्य 
विदुषो यज्ञं निवेहन्ति ॥ 

जो इस प्रकार - जानता है परस्पर एकमत फो प्राप्त हुए जल उसके यज्ञ का वहन 
, करते हैँ। ं 

ऋगन्तरकालं विधत्ते-- पु 

“आपो न देवीरुपयन्ति होत्रियसिति होतुचमसे समवनीयसानास्वन्वाह 

वसतीवरीष्वेकधनासु च ॥ इति । | 

एतासु ढिविधास्वप्सु होतृचमसे सिच्यमानासु तस्मिनु काले “आपो न देवीः) 
इत्येतामूचमनुग्र्यात्‌ ॥ a 

बसतीवरी और एकंधना दोनों जल जब होतुचमस में डाले जाते हैं, तब 'आपो न 
देवीः! मादि ऋचा का पाठ करना चाहिए । 

अथ होतुः कंचिद्‌ यजुरात्मकं मन्त्रं विधत्ते 

अवेरपोऽध्वर्या३उ इति होता5ध्वयु पृच्छति ॥ इति । 

हे अध्वयो द्विविधा अपः किम वेळ॑ब्धवानसिं । अस्मिनु सन्ते प्लुतिः प्रद्नार्था ॥ 

व्हे अष्वर्यु ! क्या तुमको जल प्राप्त हो गया ?'--इस प्रकार होता अध्ययुँ से 
पूछता है। | ; - 


१. ऋ० १.८३.९२ । २. पार सु० ८.२.१०७ वा० १ । 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


तुतौयाऽध्याये द्वितीयः खण्ड, ] शोमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ 3 २९३ 
तमेतं गन्ने व्याचऐ-- | 
आपो वै यज्ञो$विदो यज्ञा३म्‌, इत्येव तदाह ॥ इति । 


एतद्विविधा अप्यापः सोमाभिषवसाधनत्वेन यज्ञनिर्वाहकत्वाद्‌ यज्ञस्वरूपा एव । तथा 
सति यज्ञमत्रूपमविद: कि लब्धवानसीत्यनेन प्रकारेण तदाह तम्मन्त्रवाक्यं तरते । यज्ञा ३- 


- मिति प्लुतिः' पूर्ववत्‌ ॥ न 


[इस मन्त्र का तात्पर्य यह हे कि सोभाभिषव फे साधन होने से दोनों] जल यज्ञ 
स्वरूप ही हैं अतः यज्ञ रूप जल क्या मिल गया ?' इस प्रकार उस सन्त्र को 
बोलता है । 

अध्वर्योः प्रत्युत्तरमन्त्रं विधत्ते-- 

उतेमनन्नमुरित्यध्वर्यः प्रत्याह ॥ इति । 

उतदाब्दोऽपिशान्दार्थः । ईमितिर वाक्यपुरणार्थो निपात इमा इत्यस्मिन्नर्थे बतंते । 
इमा द्विविधा अप्यापोऽनन्नमुरतिशयेनोपनताः प्राप्ता इति ॥ 

इस पर अध्वर्यु उत्तर देता हे- “यहाँ दोनों ही जल प्राप्त हो गये ।' 

एतमध्त्र्योर्तरमन्त्रं व्याचष्टे -- 

उतेमाः पश्येत्येव तदाह ॥ इति । 

इमा द्विविधा अप्यपो हे होतः पद्येत्यनेन प्रकारेण तन्मन्त्रवाक्यं ब्रूते । शाखान्तरे 
ऽप्येतत्‌ सर्व श्रुतम्‌--अध्वयों ऽवेरपा इत्याहोतेमनन्तमुस्तेमाः पश्येति वावैतदाहेति ॥ 

'हे होता ! इन दोनों जल को देखो'--इस प्रकार से मन्त्र बोलता हे । 

अथ किंचिन्निगदरूपेण मन्त्रेण होतुः प्रत्युत्थानं विधत्ते-- 

तास्वध्वर्यो इन्द्राय सोमं सोता मधुमन्तं वृष्टिर्वान तीव्रान्तं बहुरमध्यं वसु- 


मते रुद्रवत आदित्यवत ऋशभुमते विभुमते वाजवते बृहस्पतिवते विश्व 
देव्यावते । यस्येनद्रः पीत्वा वृत्राणि जङ्घनत्‌ प्र स जन्यानि तारिषो ३मिति 


प्रत्युत्तिष्ठति ॥ इति । 
तास्वित्यादिरोमित्यन्तो निगदः । तेन मन्त्रेण होता द्विविधानामप्यपां प्रत्युत्थानं 
कुर्यात्‌ । हे अध्वर्यो द्विविधास्वप्सु सोमं सोता सोमस्यामिषवकर्ता भव । कीदृशं सोमं 


मधुमन्तं माधुय रसोपेतं वृष्टिबनिः वृष्टेः संमजनकर्तार वृष्टिप्रदमित्यथं: । तीव्रान्त तीब्र- 


१, पा० सु० ८.२.१०७ वा० १ । 
२. अथ ये प्रवत्तेऽ्थेऽमिताक्षरेषु ग्रन्थेषु वाक्यपूरणा अगच्छन्ति, पदपूरणास्ते मिताक्षरे- 


ष्वनथेका: कमीसिद्विति (कम्‌, ईम्‌; इत, उ)--इति निरू० ३.३.५ । 


[ ३. तै० सं० ६.४.३.४। 
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` २९४ 3 ऐतरेयत्राह्मणम्‌ [ ८,२ द्वितीयपञ्चिकायां 


सवश्यंभावि फलमन्ते यस्य सोमस्य सोऽयं तीव्रान्तः। अविघ्नेन सोमयागे समाप्ते सति 
सवंथा फलत्थेवेत्यर्थः । बहुरमध्यं बहुळम ङ्गादिकमनुष्ठानं मध्ये प्रारम्भसमाप्त्योरन्तराले 
यस्यासौ बहुरमघ्यः । ऋत्विवरणमारम्योदवसानीभेष्टेः पुर्वं दीक्षणीयादयङ्गकमंभिरुपांश्व- 
्तर्यामग्रहादिभिश्च प्रधानैरनुष्ठानबाहुल्यं प्रसिद्धम्‌ । कीहशायेन्द्राय ? वसुरद्रादित्येरन्यै- 
रप्यभुमिदवेविभुमिः समर्थे भृत्यवजिनान्नेन वृहस्पतिना सुरगुरुणा सवंदेवहितैर्भोग्येश्च 
युक्तत्वेन वस्वादिमते । अयमिन्द्रो यस्य सोमस्य वल्लीरूपस्य रसं पीत्वा वृत्राणि यज- 
भानस्य शत्रूनु पापानि च जङ्घनद्‌ विनाशितवांस्ताहशं सोममिति पूर्वेत्रात्वयः; अथवा 
यस्य यजमानस्य संबन्धिनं सोमं पीत्वेति व्याख्येयम्‌ । स यजमानो जन्यानि जने संभा- 
बितानि पापानि प्रतारिषत्‌ प्रकषण तीणँवान्‌ भवति । ओमित्यङ्गीकारार्थः। अयं 
युक्तार्थं एवमेवेत्यङ्गीकारारथंः ॥ 

हे अध्वर्यु, इन जलों में तुम, वसु, रुद्र व आदित्य से युक्त [और अन्य भी] ऋभुओं 
से युक्त, समर्थ भृत्यो एवं अन्न से युक्त, [देवों के गुरु] बृहस्पति तथा सभी देवों के हितों 
ब भोग्यों से. युक्त इन्द्र के लिए, माधु यंपूणं रस से युक्त, वृष्टि-प्रद एवं अवश्यमेव फल देने 
वाले तथा [ऋत्विज वरण से लेकर उदवसानीय इष्टि के पुवं दीक्षणीय आदि] बहुत से 
अनुष्ठानों के मध्य रहनेवाले सोम के अभिषव करने वाले होओ । जिस [सोम] का रस 
पीकर इन्द्र ने [यजमान के] शत्रुओं का ओर पापों का विनाश किया [उस सोम के 
" अभिषवकर्ता होओ] । वह [यजमान] मनुष्यों में सम्भावित पापों को प्रकृष्ट रूप से पार 
करता है--इस प्रकार 'ओम्‌' कहकर वह [होता] उनके प्रति उठता हे । 

एतन्मन्त्रसाष्यं प्रत्युत्यानमुपपादयति-- 

प्रत्युत्येया वा आपः प्रति वे श्रेयांसमायन्‌ तमुत्तिष्ठन्ति, तस्मात्‌ प्रत्यु- 

त्थेयाः ॥ इति । 


याश्च द्विविधा आपस्ताः प्रतयुत्येषा एव । दशंनानन्तरमेव प्रत्युत्थानं कतंव्यम्‌ । 
लोकेऽपि श्रेयांसमतिप्रशस्तमाचार्येपित्रादिकमायान्तं स्वसंमुखत्वेन समागच्छन्तं प्रति शिष्य- 
पुत्रादय उत्ति्ठन्त्येव' । तस्सादतिप्रशस्ता आप: प्रतयुत्यानयोग्याः ॥ 


वे जल प्रत्युत्थान के योग्य हैं; जेसे लोक में किसी अत्यन्त प्रतिष्टित [आचार्य ब 
पिता आदि] के आने पर [उनके सम्मान में] खड़े हो जाते हैं अतः अतिप्रशस्त जल 
प्रत्युत्यान के योग्य हैं । 


न केवल प्रत्युत्थानं कि त्वनुवतनमपि कतंव्यमिति विधत्ते--- 
अनुपर्याद्त्याः ॥ इति । 
अनु पृष्ठतः पर्यावृत्या: परितः संचरणयोग्या द्विविधा आपः ॥ 


१. मनु० २.११९,१२० इलो० । 
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तुतीया्य्याये दवितीयः खण्ड; ] ओमंत्सायगाचार्यंविरचतभाष्यंसहितम्‌ं : २९५ 

[ये जल मात्र प्रत्युत्यान ही नहीं, अपितु] परितः संचरण के अर्थात्‌ प्रदक्षिणा के 
योग्य भी हैं । 

तदेतदुपपादयति--- 

अनु वे श्रेयांस पर्यावतंन्ते तस्मादनुपर्यावृत्या अनुब्रुवतेवानुप्रपत्तव्यम्‌ ॥इति। 

श्रेयांसमाचार्यादिकमनुगम्य शिष्यादय: परितः संचरन्ति । तस्मादत्रापि शिष्यस्थानीयेन 
होत्रा पूर्वोक्तमपोनप्त्रीयं निगदमनुब्रुवतैव तासामपां पृष्ठतोऽनुगन्तव्यम्‌ ॥ 

[आचार्य आदि] बड़ों का शिष्य अनुगमन करके परितः संचरण करते हैं अतः यहाँ 
भी [शिष्य रूप] होता को [पूर्वोक्त अपोनप्त्रीय निगद] बोलते हुए उन जलों के पीछे 
अनुगसन करना चाहिए । ` 

ननु यागकतृंत्वाद्‌ यजमानस्यैवानुव्रजन युक्तं न तु होतुरित्याशङ्कयाऽऽह-- 

ईश्वरो ह॒ यद्यप्यन्यो यजेताथ होतारं यशोऽर्तोस्तस्मादनुब्रुवते वानु- 

प्रपत्तव्यम्‌ ॥ इति । : 

यद्यपि होता यागकर्ता न भवत्यथाप्यनुक्रजन्तं होतारं यशः कीतिरतोरीश्वरो ह प्रासं * 
समर्थैव । तस्मात्‌ कीतिहेतुत्वादनुब्रुवतेवं होत्रा तासामपामनुगमनं कतंव्यम्‌ ॥ 

[अनुक्रजनं होता करे या यजमान ? उत्तर हे]--यद्यपि दुसरा यजन करता है फिर 
भी होता ही कीति और यश प्राप्ति के लिए समर्थ होता हे । इसलिए होता को बोलते 
हुए ही उन जलों का अनुगमन करना चाहिए । 

ननु प्र देवत्रेत्यादीनामृचां तास्वध्वर्योवित्यादिनिगदस्य च पूर्वमेवानूक्तत्वाद्‌ इतः पर- 
मनुगमनकाले किमनुवक्तव्यमित्याशङ्क्यानुवक्तव्यामवशिष्टामृचं विधत्ते-- 

“अस्बयो यन्त्यध्वभिः' इति एतामनुनरुवन्ननु प्रपद्यत ॥ इति । 

अस्या ऋचो द्वितीयतृतीयपादावनुवदति-- 

“जामयो अध्वरीयताम्‌ । पुञ्जतीमंधुना पयः' इति ॥ इति । 

तस्यायमर्थः--अम्वेत्यव्ययं मातृवाचक तद्रूपत्वं यातीत्यम्बयाः । छान्दसो हस्वः । , 
मातृसमाना एता द्विविधा आपोऽध्वमिर्नानाविधैमगियेन्ति गच्छन्ति । कीहश्यः ? अध्वरी- 
यतामध्वरं यज्ञमात्मन इच्छतां यजमानानां जामयः सनामयो ्रातृस्थानीया इत्यर्थं: । 
तथा स्वकीयं पय उदकं मधुना मधुरेण सोमरसेन पृ्चतीः संयोजयन्त्यः ॥ 

्ञेक्षु यजमानों की बहनें अपने जल को मधुर सोमरस से संयोजित करती हें । 
माता के समान जल नानाविध मार्गों से जाते हे'--इस ऋचा का पाठ करते हुए उसे 
अनुगमन करना चाहिए । 


१. ऋ० १.२३.१६ | 
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२९६ ४ ऐदतरेयब्राह्मणम्‌ [ ८.३ द्वितोयपश्चिकायां 


अस्यामृचि मघुशब्दतात्पर्यं दशयति 
योऽमधव्यो यश्ञोऽरतोबु भुषेत्‌ ॥ इति । 


`यः पुमातु पुर्वंममधच्यो मधुररसं सोमं नाहँति स यदि यशोऽतोंः सोमयागनिमित्तां 


कीति प्राप्तुं समर्थो भवितुमिच्छेत्‌ स पुमान्‌ पूर्वोक्तामनुद्रवन्ननुप्रपद्येतेत्यन्वयः ॥ 


जो भधुर सोमरस नहीं चाहता है और यदि सोमयाग के निमित्त कीति प्राप्त करने 


सं समर्यं होना चाहता. हे तो उसे पूर्वोक्त ऋचा का पाठ करते हुए अनुगमन करना 
चाहिए । 


ऋगन्तरं फलविशेषाय विधत्ते 
“अमूर्या उपसूर्ये याभिर्वा सुयंः सह' इति तेजस्कामो ब्रह्मवर्चसकामः ॥ इति । 


शरीरकान्ति श्रुताध्ययनसंपत्ति च कामयमानः पुमाम्रु 'अमूर्याः'' ` इत्येतामृवमनु- 


ब्रूयात्‌ ॥ 


तेज को कामना वाले और ब्रह्मवर्चस्‌ की कामना वाले यजमान को “यह जो सम्पुणं 


जल सूर्य के पास है अथवा सूर्य जिस सब जल के पास हे'-इस “अमूर्या' इत्यादि ऋचा 
का .पाठ करना चाहिए । 


फलान्तरार्थेमृगन्तरं विधत्ते-- 

'अपो देवीरुप ह्ये यत्र गावः पिबन्ति न: इति पशुकामः ॥ इति । 
पञुप्राप्यथंम्‌ “अपो देवी:”* इत्येतामृचमनुब्रूयात्‌ ॥ 

“हमारी गाएं जिस जल का पान करती हैं, उसी जल का हम आह्वान फरते हूँ 


पशु को कामना वाळे यजमान को इस 'अपो देवी' आदि ऋचा का पाठ करना चाहिए । 


१ 


अम्बयो यन्त्यमुर्या अपो देवीरित्येतासां तिसृणां विधिमुपसंहरति-- 

ता एताः सर्वा एवानुब्रवच्ननुप्रपद्येतेतेषां कामानामवरुद्धचे || इति । 

अथवा नित्यानुष्ठानार्थोऽयं पुनविधिः । एतेषामित्यादिस्तत्प्रशंसार्थः ॥ 

इन सभी ऋचाओं को पढ़ते हुए उसे इन कामनाओं की पुति के लिए अनुगमन 
करना चाहिए । 

वेदनं प्रशंसति 

एतान्‌ कामानवरुन्धे य एवं वेद ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानता हे उसकी ये कामनाएं पूर्ण हो जाती हैं । 

,ऋगन्तरस्य काल विधत्ते-- न 1 

“एमा अग्मन्‌ रेवतीर्जीवधन्या' इति साद्यमानास्वन्वाह वसतीवरी- 
ष्वेकधनासु च ॥ इति । १ 


« ऋ० १.२३.१७। २. ऋ० १,२३.१८ । 
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तुतीयाऽष्याये तृतीगः खण्डः ] भ्रीसत्साबणाचायंदिरचितनरष्यवहितन्‌ २९७ 


उक्ता द्वितिधा आपो यदा वेद्यां सादत्ते तदानीम्‌ 'एमा अग्मन्‌’ इत्वेतामनुद्र्यात्‌ ॥ 

जब 'मसतीचरी' और 'एफधना' जल वेदि पर रक्खे जाते हें तब 'एमा अग्मन्‌' 
आदि “जीय फे लिए हितप्रद और धन का आधार सब प्रकार का जल आ रहा हे 
इस ऋचा फा पाठ फरना चाहिए । 

नगन्तरेण समाधि निषत्ते % 

'आग्सज्ञाम उशतीबेहिरेदम्‌' इति सञ्चासु स एतया परिदधाति ॥२०॥ इति । 


हिविधास्वप्मु वेथां स्थापितास्वाऽमन्नाप` इत्येतामृचमनुब्र्यात्‌ । सोऽनुवक्ता होते- . 


तयैवर्चाऽनुवचनं समापयेत्‌ ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये वेदा्ंप्रकासे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्येद्वितीय- 
. पञ्चिकायाः तृतीयाध्याये (अष्टमाध्याये) द्वितीयः खण्डः ॥ २॥ (२०) [५०] 
“तत्परता के साथ जल कुश की ओर आता हे'--वेदि पर दोनों जल के रक्खे जाने 
पर इस ऋचा का पाठ करन्त चाहिए । वह होता इस ऋचा से अनुवचन को समाप्ति 
करता हे । ६ 
॥ इस प्रकार आठवें अध्याय के द्वितीय खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ २ ॥ 


अथ तृतीय; खण्डः 


पूर्वस्मितु खण्डे द्विविधास्वप्सु वेद्यां सादितास्वपोनप्त्रीयानुवचनल्य समापनमुक्तम्‌ । 
तत्र सादनप्रकार आपस्तम्बेन दशितः--'अपरया द्वारा हविर्धानमप: प्रपादयति पूर्वया 
गतश्रियः पूर्वया यजमानः प्रपद्यते दक्षिणस्य हविर्धानस्य प्रघुरे- प्रचरणीयं सादयति यं 
कामयेत पण्डकः स्यादिति तं प्रचरण्योपस्पृशेदेतस्येव हविर्घानस्याधस्तात्‌ पुरोक्षं मैत्रावरुण- 
चमसमुत्तरस्यां वतंन्यां पुरक्षक्रहोतृ चमसमुत्त रस्य हविर्धानस्याघस्तात्‌ पुरोक्षं वसतीवरीः 
पश्चादक्षमेकधना एतद्वा विपरीतम्‌ अदो यजमानोश्नुप्रपद्चते इति । एवं सादितास्वप्स्व- 
पोनप्त्रीया ऋचः समाप्य होताःवतिष्ठते । ततोऽध्व्युंः दधिग्रहेण“ उपां शुग्रहेण, अदास्य- 
ग्रहेण उपांशुगरहेणान्तर्यामगरहेण क्रमात्‌ प्रचरति ` तावदयं होता वाचं नियम्येवास्ते ॥ 

तदिदं विधत्तें-- ? 

जिरो वा एतद्‌ यज्ञस्य यत्प्रातरनुवाकः; प्राणापाना उपांश्वन्तर्यामो; वस्त्र एव 

वाङ नाहुतयोरपांश्वन्तर्यामयोहोता वाचं विसृजेत ॥ इति । 

योऽयं प्रातरनुवाकः पूर्वमुक्तः सोऽयं यज्ञस्य शिरःस्थानीय उपांश्वन्तर्यामग्रह्ौ प्राणा- 
पानस्थानीयौ, “एष ते योनिः प्राणाय त्वा”,“एष ते योनिरपानाय त्वेति” तदीयमन्त्रयो। 


१. ऋ० १०.३०.१४। २. ऋ० १०.३०.१५। ३. आप» श्रौ० १२,६.९। 
४. दधिग्रहो नित्यः काम्यश्च । काम्यावितरौ (आज्यग्रहसोमग्रहो) आप० १२.७.८ । 
५, ग्रहकाण्डं तद्ब्राह्मणं (तै० सं० १,४.१-४२;६.४,५) चेतद्‌ द्वयमेव द्रष्टव्यम्‌ । 
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अवणात्‌ ।) होतुर्या वाक्‌ सा वज्ञस्थानीया । अत एवान्यत्र धूयते--'यद्वे होताऽध्वर्युम - 
स्याह्वयते वज्ञमेवमभिप्रवतंयति'* इति । एवं सत्यघ्वर्युणोपांश्वन्तर्यामग्रह्योहु तयोः सतोः 
पश्चाद्धोता वाचं विसृजेत्‌ । तावत्पयंन्त वाचं नियच्छेत्‌ ॥ 

[उपांशु और अन्तर्यास ग्रह] 

1.२१ [शां7, ३]--जो यह प्रातरनुवाक हे वह यज्ञ का सिरस्थानीय हे । उपांशु 
और अन्तर्याम [नामक ग्रह अर्थात्‌ वह पात्र जिनमें सोम रखा जाता हे] प्राण और 
अपान हैं । [होता की] वाणी वस्तुतः वस्त्र हे । [अतः] उपांशु और अन्तर्याम ग्रह को 
आहुति के समय होता को वाणी का विसर्जन करना चाहिए [अर्थात्‌ तब तक वाणी का 
नियमन करे] । 

विपक्षबाधकपुवंकं स्वपक्षमुपसंहरति-- 

यदहुतयोरपांश्वन्तर्यामयोहोता वाचं विसुजेत्‌ वाचा वज्रेण यजमानस्य 

प्राणान्‌ वीयाद्‌ य एनं तत्र ब्रूयाद्‌ वाचा वस्त्रेण यजमानस्य प्राणान्‌ व्यगात्‌ 

प्राण एनं हास्यतीति शश्वत्‌ तथा स्यात्‌ तस्मान्नाहुतयो रुपांश्वन्तर्यामयोहोता 
वाचं विसूजेत ॥ इति । 

उपांश्वन्तर्यामहोमात्‌ पुर्व वाचं विसृजचु होता वाग्वज्रेण यजमानस्य प्राणानु वीयाद्‌ 
विगतातू कुर्यात्‌ । कथं प्राणविगम इति, तदुच्यते--तत्र तसिमिनु होतुर्वाश्विसगे सति यः 
कश्चिदागत्यायं होता वाग्वज्रेण यजमानस्य प्राणानु व्यगाद्‌ विगतानु अकरोत्‌ तस्मात्‌ 
प्राण एनं यजमान हास्यति ' परित्यजतीत्येनं होतारं प्रति ब्रूयात्‌ । तदानीं तेन पुरुषेण 
होतरि शे सति तदीयश्ापो न शश्वत्‌ तथा स्यादवश्यं यजमानप्राणविगमो होतुस्तद्वध- 
प्रत्यवायश्च भवेत्‌ । तस्मान्नाहुतयोरुपांश्वन्तर्यामयोहोता वाचं विसृजेत ॥ 

यदि वह उपांशु और अन्तर्याम होम के पुर्व वाणी बोलता है तो वाणी रूपी वज्न से 
यजमान के प्राण अवरुद्ध करता है। [अतः यदि वह बोल पड़े तो] वहाँ किसी अन्य को 
चाहिए कि होता से बोले कि “वाणी रूपी वज्त से यजमान के प्राणों को इसने अवरुद्ध 
कर दिया हे। इसलिए प्राण इस [यजमान] को छोड़ देगा, इस प्रकार अन्य पुरुष से 
अभिशप्त होता अवश्य ही वेसा हो जाता हे । इसलिए उपांशु और अन्तर्याम होम के 
बीच होता को वाणी नहीं बोलना चाहिए । 
| उपांश्वन्तर्यामहोमादूध्वं वाग्विसगंप्रकारं विधत्ते-- 
| प्राण यच्छ स्वाहा त्वा सुहव सुययित्युपांशुमनुमन्त्रयेत तमभि प्राणेत्‌ प्राण 

प्राण मे यच्छेत्यपानं यच्छ स्वाहा त्वा सुहव सुययित्यन्तर्याममनुमन्त्रेत 
तमभ्यपानेदपानापानं मे यच्छेति व्यानाय त्वेत्युपांशुसवनं ग्रावाणमभिमुद्य 


वाचं विसृजेत॥ इति । 


१. तै० सं० १.४,२,३ । ` `२. तै० सं० ३.२.९.७ । 
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शोभनो हवो होमो यस्येत्युपांभुग्रहस्य सोऽयं सुहवः । हे सुहृव सूर्याय त्वदभिमानि- 
सूयंदेवताप्रीत्यर्थं त्वोपांशुग्रहरूपं स्वाहा सुछ्ठु हुतं करोमि । अतो यजमानसंबग्धिनं प्राणं 
यच्छ देहीत्यनेन मन्त्रेणोपांशुग्रहस्यानुमन्त्रण कुर्यादिति । अन्वीक्ष्य मन्त्रणमनुमन्त्रणम्‌ । 
ततस्तमभि प्राणेत्‌ तमुपांशुग्रहममिलक्ष्योच्छवास कुर्यात्‌ । तत्र प्राणेत्यादिको मन्त्र: | हे 
प्राणरूपोपांशुग्रह मे मह्यं प्राणं यच्छ देहि। हे सुहवात्तर्यामग्रहेत्येतावान्वि दोष: । अन्यत्‌ 
पूवंवत्‌ । अपानेन्तिश्वासं कुर्यात्‌ । उपांशुग्रहार्थं सोमाभिषवहेतुर्यंः पाषाणस्तं व्यानाय 
त्वेति मन्त्रेणाभिमृहोत्‌ । हे पाषाणोपांशुसवनार्य त्वां प्राणापानयो मंघ्यबतिव्यानवायु- 
सिद्ध्यर्थंमभिमृशामीति शेषः । अभिमशनादृष्वं मौनं परित्यज्य वाग्व्यवहार कुर्यात्‌ ॥ 

[उपांशु और अन्तर्याम होम के वाद] हे शुभ होम वाले [उपांशु ग्रह], सूर्य देवता 
की प्रीति के लिए [उपांशु ग्रह रूपो] सुन्दर होम करता हे! [अतः यजमान के प्राण को 
दो]---इस मन्त्र से उपांशु ग्रह का अनुमन्त्रण करना चाहिए । उसके बाद उस [उपांशु 
ग्रह] को देखकर हि घ्राण [रूप उपांशुग्रह] मुझमें प्राण वायु का सञ्चार करो'-इस 
मन्त्र से उच्छ्वास लेना चाहिए। हे शुभ होम वाले (अन्तर्याम ग्रह), सूर्य के प्रीत्यथं 
[अन्तर्याम ग्रह रूप] सुन्दर होम करता हूं'--इन मन्त्र से अन्तर्याम ग्रह का अनुभन्त्रण 
करना चाहिए । उसके बाद उस अन्तर्याम ग्रह को देखकर (हे अपान [रूप अन्तर्याम 
ग्रह] मुझमें अपान वायु का सञ्चरण करो'-इस सन्त्र से निश्वास लेना चाहिए । हे उपांशु 
सवन नामक पाषाण, तुम्हें [प्राण ब अपान के मध्यवर्ती] व्यान वायु की सिद्धि के लिए 


स्पर्श करता हँ-इस मन्त्र से उपांशु ग्रह के लिए सोम. के अभिषवार्थ लाए गए पाषाण 
को स्पर्शं करके वाणी बोलना चाहिए । 


उपांशुसवनममिमशंनमुपपादयति-- 

आत्मा वा उपांशुसवन, आत्मन्येव तद्धोता प्राणान्‌ प्रतिधाय वाचं विसृजते 
सर्वायुः, सर्वायुत्वाय || इति । 

योऽयमुपांशुसवनो ग्रावा सोऽयमात्मा वे शरीरमेतत्तदीयामिम्नेनायं होता शरीर 


एव प्राणानवस्थाप्य स्वयं झतसंवत्सरपरिमितेन सर्वेणाऽऽयुषा युक्तो वाचं विसृजते। 
तच्च यजमानस्य संपूर्णायुःप्रा्ये भवति ॥ 


यह उपांशु सवन [नामक पत्थर] आत्मा है। उस [अभिमक्षंण] के द्वारा होता 
शरीर में ही प्राणों को स्थापित करके स्वयं [सौ वर्ष परिमित] सभी आयु से युक्त 
बाणी बोलता है, जो यजमान के लिए सम्पूर्ण आयु प्राप्त्यर्थं होता हे । 

वेदनं प्रशंसति-- 

'सवंमायुरेति य एवं वेद ॥ २१॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये द्वितीय- 

पस्चिकायाः तृतीयाध्याये (अष्टमाध्याये) तृतीयः खण्ड: ॥ ३ ॥ (२१) [५१] 

जो इस प्रकार जानता है वह पुर्णायु को प्राप्त करता है । 

॥ इस प्रकार आठवें अध्याय के तृतीय खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ३ ॥ 
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० : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [८.४ द्वितीयपञ्निकायां 


अथ चतुर्थः खण्डः 


अन्तर्यामग्रहहोमादृष्वं महाभिषवं कृत्वैन्द्रवायवमारभ्य यवमत्यन्तग्रहार्थ तत्तत्पात्रेषु 


सोमं गृहीत्वाऽऽसादितेषु वेप्रुषानु होमात हुत्वा बहिष्पवमानार्थं प्रसपंयेयु: । प्रसपेण- 
प्रकारम्‌ आपस्तम्ब आह--'सप्तहोतार॑ मनसाऽनुद्ुत्याऽऽहवनीये सग्रहं हुत्वोद*वः प्रह्वा 


बहिष्पवमानार्थं पञ्चत्विजः समन्वारब्धाः सपंन्त्यघ्वयुः प्रस्तोताऽन्वारमते प्रस्तोतारं , 


प्रतिहर्ता प्रतिहर्तारमुद्गातोद्गातारं ब्रह्मा ब्रह्माणं यजमानः इति । आश्वलायनोऽप्याह- 
“अध्वर्युमुखा: समन्वारब्धाः सप॑न्त्यातीथंदेशात्‌'^ ‘ततस्तोत्रायोपविशात्त्युद्गातारममिमुखाः, 
तानु होताऽनुमन्त्रयतेऽत्रेवाऽऽसीनो यो देवानामिह' इति ॥ 


ततो होतुः सपंणं निवारयितुं पुवंपक्षमुपन्यस्यति-- 


तदाहुः सपें३त्‌, न सर्पे३त्‌, इति सर्पेदिति हैक आहुरुभयेषां वा एष 


देवमनुष्याणां भक्षो यद्बहिष्पवमानस्तस्मादेनमभिसंगच्छच्त इति 
वदन्तः ॥ इति । 
तत्तत्रैस््धवायवादिग्रहणादुध्वेकाल$घ्वर्युप्रमुखाणां सपंणे केचिदाहुविचारयन्ति। 


किमयं होता तैः सह सर्पेन्न वेति ? विचारार्थे प्लुतिः ।* अयं होताऽपि सर्पेदिति केचित्‌ 


पूर्वैपक्षिण आहुः । तत्रोपपत्तिः च कथयन्ति। उद्गातृमिर्गेयस्‌ “उपास्मै गायता नरः'^ 
इत्यादिक स्तोत्रं बहिष्पवमानराब्देनोच्यते । यो बहिष्पवमान एपू एव, देवानां मनुष्याणां 
चोभयेषां भक्ष: । तेन हि ते सर्वे तृप्यन्ति । अत एव पूर्वत्र स्त, स्तोत्रेण प्रीति 


श्रुता ।  तस्मात्कारणादेनं बहिष्पवमानं देवमनुष्याः सर्वेमिसंगच्छ 


> ४त्येतामुपपत्ति 


वदन्तः ॥ 
[सरपण] 


0. २२ [४।।।.४]--कुछ याज्ञिकों का प्रश्‍न है कि होता उन सबके साथ चले, या 


न चले ? बहिष्पवमान स्तोत्र देवों ओर मनुष्यों दोनों का ही भक्ष्य हे [वे सभी उससे 


तुस होते हें]--इसलिए वे सभी उसके साथ उस ओर जते हैं-एऐसा कहते हुए कुछ 
याज्ञिकों का मत हे कि “उसे भी प्रसपंण करना चाहिए ।' 


NA 


पुर्वपक्षिणो यदाहुस्तन्निराकरोति-- 


तत्तन्नाऽऽदुत्यम्‌ ॥ इति । 


„ आप» श्रौ० १२.१६.१७, १७.१ । 

- तेनान्तरेण प्रतिपद्यन्ते चात्वारं चोत्कर चेतद्‌ वै देवानां तीथंम्‌-षडिवश ब्रा० ३.१ । 
„ आश्व० श्रौ० ८.१३. २३; ५.२.७,८। ४, पा० सु० ८.२.१०७ वा० १। 
० सा० उ० आ० १.१.१-९। ` ६. द्र० इतः पूर्वम्‌, २८२ पृष्ठे । 
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तृतीयाऽच्याये चतुर्थः खण्डः | . भ्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ३०१ 

तस्मिन्‌ सपंणे तत्युवंपक्षिमत नाऽऽदरणीयस्‌ ॥ 

[पूर्वंपक्षी का] उस [सर्पण] का बह मत आदरणीय नहीं हे । 

विपक्षे वाधं दर्शयति--- व 

यत्सर्पेदूचमेव तत्सास्नो$तुवर्त्मानं कुर्याद्‌ य एन तत्र ब्रुयादसुवर्त्मा न्वा अयं 

होता सामगस्याभूद्‌ उद्गातरि यशोऽधादच्योष्टाऽऽपतनाच्च्योष्यत आयतना- 

दिति शश्वत्‌ तथा स्यात्‌ ॥ इति। | | 

यद्ययं होता तैः सह सर्पेत्तदानीं स्वकीयामृचमेव साम्नोःनुवर्त्मान पृष्ठगामिनी 
कुर्यात्‌ । तच्चायुक्तम्‌ । ऋच आधारत्वात्‌ । साम्न आधेयत्वात्‌ पश्चाद्भावि । अत एव 
च्छन्दोगा आमनन्ति--'तदेतस्यामृच्यष्यूहळं साम तस्माहच्यध्यूहूळं साम गीयते" 
इति । ततः पुरोगामित्या ऋचः पश्चाद्गामित्वमयुक्तम्‌ । तश्र होतुः .सपंणे यः कश्चिदा- 
गत्यैनं होतारं ब्रूयादयं होता सामगस्योद्गातुरनुवर्त्मा स्वे पृष्ठगाम्येवाभूत्‌ । अतो होता 
स्वकीयां यशः कीतिमुद्गातर्यंधात्‌ स्थापितवानु । स्वयमायतनात्‌ स्वकीयपदादच्योष्ट च्युत- 
वानू । इतः परमपि च्योष्यते स्वकीयस्थानात प्रच्युतो मविष्यतीत्येवं पुरुषान्तरेण दतस्य 
होतुरवश्यं तथा भवेत्‌ ॥ 

यदि यह होता उनके साथ प्रसर्पण करता है तो अपनी ऋचाओं को ही साम के 
पीछे चलनेवाला बनाता हे । [ऋचाएँ आधार हुँ । अतः यह ठीक नहीं हे, साम आधेय 
है अतः उसे पोछे रहना चाहिए] वहाँ जो कोई आकर इस होता से कहे कि “यह होता 
सामगान करने वाले उद्गाता का अनुगमन करने वाला हो गया अतः होता ने अपना यश 
उद्गाता में स्थापित कर दिया । अतः स्वकीय पद से च्युत हो गया और आगे स्वकोय- 
स्थान से भो च्युत होएगा--इस प्रकार अन्य पुरुष के द्वारा अभिशप्त होता अवदय ही 
वैसा होता है। 

सपंणं निवार्यातुमन्त्रणं विधत्ते 

तस्मात्‌ तत्रेवाऽऽसीनोऽनुमन्त्रयेत ।। इति । 

यस्मात्‌ प्रसर्पेणे दोषाः सन्ति तस्माद्‌ यत्र पूर्वमवस्थितस्तत्रेवाऽऽसीन ` इतरेषां सर्पण- 
मन्वीक्ष्यानुमन्त्रयेत ॥ : 

इसलिए वहीं पर बैठे हुए [इसरों का प्रसपंण देखकर) अनुभन्त्रण करना चाहिए । 

` तस्मिन्नतुमन्त्रणे मन्तरं दशयति ड 
यो देवानामिह' सोमपीथो यज्ञे बाहिषि वेद्या३म्‌। तस्यापि भक्षयाम- 
सीति ॥ इति । ] 


१. छा० उ० १.६.१॥ २. "ताच होताळनुमस्त्रयतेःचैवासीन: -आश्र ० श्रौ० ५.२.८ | 
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३०२ ५ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ८.४ दवितीयपञ्चिकायां 

इह्‌ देशे क्रियमाणो यः सोमयागस्तस्मिनु या वेदियंच्च तत्रत्यं बहिस्तत्र सवंदेवानां 
संबन्धी सोमपीथः सोमयागरूपो बहिष्पवमानाख्यो यो भक्षोऽस्ति तस्याप्यंशं वयं भक्षयाम 
इत्येषोऽनुमन्त्रणमन्त्रः ॥ 

“इस [क्रियमाण] प्रदेश में जो सोमभाग हे उसमें बेदि पर जो बहि है वहाँ देवों का 
सोमभाग रुप बहिष्पवमान नामक जो खाद्य हे उसके भी अंश का हम भक्षण करे -- 
होता इस सन्त्र से अनुमन्त्रण करे। 

तं प्रशंसति 

एवमु हास्याऽऽत्मा सोमपीथादनन्तरितो भवति ॥ इति । 

एवमेवानुमन्त्रणे सत्यस्य होतुरात्मा जीवः सोमपानात्‌ कदाचिदप्यन्तरितो न 
भवति ॥ 

इस प्रकार अनभन्त्रण करने पर इस [होता] की आत्मा सोमपान से कभी भी 
वंचित नहीं होती । 

मनत्रान्तर च विधत्ते 

अथो ब्रूयान्मुखमसि मुखं भूयासमिति ॥ इति । 

पूर्वोक्तान्नु मन्त्रादनन्तरं मुखमित्यादिकमपि मन्त्र ब्रूयात्‌ । हे बहिष्पवमान यज्ञस्य त्वं 
मुखमसि यज्ञमध्ये मुखोऽसि ।' अतः त्वत्‌ प्रसादादहमपि मुखं मुख्योऽभयासम्‌ ॥ 

[पूर्वोक्त मन्त्र के] अनन्तरः हि बहिष्पवमान, तुम. [यज्ञ में] मुख्य हो अतः तुम्हारे 
प्रसाद से में भी मुख्य हो जाऊ'--इ स मन्त्र को बोले । 

एतं मन्त्रं प्रशंसति-- 

मुखं वा एतद्‌ यज्ञस्य यद्‌ बहिष्पवमानः ॥ इति । 

स्तोत्रेषु सर्ेष्वाद्यत्वाद्‌ बहिष्पवमानस्य मुखत्वम्‌ ॥ | 

जो यह बहिष्पवमान हे बह [सभी स्तोत्रों में प्रथमतः होने के कारण] यज्ञ का 
मुख है। 
वेदनं प्रशंसति 
| मुखं स्वेषु भवति, श्रेष्ठ: स्वानां भवति य एवं वेद ॥ इति । 

मुखत्वं लोकव्यवहारप्रवर्तकत्वम्‌, श्रेष्ठत्वं विद्यावित्तादिसंपत्ति: ॥ 
अथ सवनीयपुरोडाशषु येयं मैत्रावरुणी पयस्याऽस्ति तत्सद्भाव आपस्तम्बेन दशितः 
“प्राग्वे हो प्रतिप्रस्थाता सवनीयासषिवंपति सवें यवा भवन्ति लाजार्थातु परिहाप्येन्द्राय 


१. “यतु यः सवनत्रययोगिपवमानत्रयादिभूततवात्‌'-इति षड्गुरूशिष्य: । 
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तृतोयाब्ध्याये चतुर्थ: खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ३०३ 


हरिवते धाना इन्द्राय पूषण्वते करम्भं सरस्वत्यै भारत्यै परिवापमिन्द्राय पुरोडाज्ञं मित्राः 
वरुणाभ्यां पयस्याम्‌'! इति ॥ 1 
जो इस प्रकार जानता है चह स्वजनों में मुख्यत्व [लोकव्यवहार के प्रवतंकत्व] को 
प्राप्त करता हे । और अपने जनों में [विद्यावित्त आदि से] श्रेष्ठ होता हे । 
तामेतां पयस्यां प्रशंसितुमार्यायिकामाह-- 


आसुरी बै दीर्घजिह्वी देवानां प्रातःसवनमवालेद्‌, तदव्यमाद्यत्‌ ते देवाः 

प्राजिज्ञासन्त ते मित्रावदणावब्रुवन्‌ युवमिदं निष्कुरुतमिति, तौ तथेत्यबूतां 

तौ वे वो वरं वृणावहा इति, वुणाथामिति, तावेतमेव वरमवुणातां, प्रातः- 

सवने पयस्यां सैनयोरेषऽच्युता वरवृता, द्येनयोस्तद्यदस्ये विमत्तमिव तदस्ये 

समृद्धं विमत्तमिव हि तो तया निरकुरुताम्‌ ॥२२॥ इति । 

दीर्घा जिह्वा यस्थाः सा दोघंजिह्ली । असुरजातावुत्पन्नस्वादासुरी । तथा च 
तलवकारा आमनन्ति--'दीर्घजीह्वी वा असुर्या सा'' इति । सा च देवानां संबन्धि प्रातः- 
सवनमवालेट्‌ स्वकीयया जिह्वया तस्यावलेहं कृतवती । तत्र प्रातःसवनं विषजिह्वालेहनेन 
“व्यमाद्यद्‌'? विविधं मत्तममूत्‌ । सर्वस्यापि सवनप्रयोगस्य विपर्यासो जातः । ते देवास्तत्‌- 
परिहारोपायं प्राजिज्ञासन्त प्रकर्षेण विचारितवन्तः । विचार्यं च तत्परिहारसमथौं मित्रा- 
` बरुणावब्नुवनु हे मित्रावरुणौ युवं युवामुभाविद प्रातःसवनं निष्कुरुतं निर्गंतदोष* कुरुतम्‌ । 


१. आप० श्रौ० १२.४.४-६। 

२. दीघेजिह्ली वा इदं, रक्षो यज्ञहा यज्ञानवलिहत्यचरत्‌'-इत्यादि ता० ब्रा० १३.६। 
"श्वानं दीघंजिङ्वयम्‌'-इति ऋ० ९.१०१.१। 'दीघंजिह्णा च च्छन्दसि'-इति पा० 
सू० ४.१.५९। निपातनादीकारः। महाभारते त्वियमादिपर्वोणि दानवीति, वन- 
पर्वणि तु राक्षसीति। 'आसुरी' जातिलक्षणो डीप । 'दीर्घंजिह्वी वा असुर्या सा 
इति तळवकार्राह्मणे दशँनादसुरीति तद्वितान्तमेव द्रष्टव्यम्‌ -इति भट्रभास्करः । अत्र 
केचित्‌-आसुरी वै दीघेजिद्वीति ह्वस्वादिमाहुः । कथम्‌ ? 'दीघंजिह्वी ह वा असुर्या’ 
इति तलवकारश्रृतेः संहितायाइच सम्भवात्‌ इति। अपरे पुनरेतन्नानुमन्यन्ते 
तद्धितेष्वचामादेः इति दीर्घस्मरणात्‌ । ननु तलवकारश्रृतेह्वंस्वोऽपि स्याद्‌ इत्युक्तम्‌ । 
तत्तु नात्रोपयुज्यते । दृष्टानुविधिदछन्दसीति स्मरणात्‌ यावदूदशंनभावी हि छान्दस- 
प्रयोगो न सहशमुपसंक्रामति इति न्यायाच्च । अत आसुरीति दीर्घाद्येव पदम्‌- 
इति गोविन्दस्वामी । 

३. “व्यमाद्यत्‌ व्यमादयत्‌ विरूपस्य मदस्य हेतुरभवत्‌ । यद्वा, विमत्त मभूत्‌ मदरहितम्‌ 
अमूत्‌'-इति भट्टभास्करः । “मत्तं बभूव वि नाना । अमाचचत्‌, 'शमामधानाँ दीः 
इयनि' पा० सू० ७.३.७४ इति षड्गुरुसिष्यः । १ 

४, 'निगंतविषाददोषम्‌'-इति वा पाठ: । 
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३०४ 3 ऐतरेयन्नाह्मणस्‌ [ ८.५ दितीयपञ्चिकायां 


तत्तावदङ्गीकृत्य देवेभ्यो वरं याचित्वा प्रातःसवनगतां पयस्यामेव स्वकोयवरत्वेन वृत- 

वन्तौ । पयसि भवाऽऽमिक्षा पयस्या । सैषा वरवृतत्वाद्‌ एनयोः कदाचिदप्यविच्युता । तत्र 

प्रातःसवने यदङ्गमस्या अनया दीघंजीह्वथा विमत्तमिव कृतमासीत्‌ । तत्सवंमस्या अनया 

पयस्यया समृद्धमासीत्‌ । यस्माद्‌ विमत्तमिव स्थितं प्रातःसवनं तौ मित्रावरुणौ तया 

पयस्यया निरकुरुतां निवारितवन्तौ तस्मात्‌ समृद्धिर्यूक्ता ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचायंवि रचिते माधवीये 'वेदा्थप्रकाहे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये द्वितीय- 
पश्चिकाया: तृतीयाघ्याये (अष्टमाघ्याये) चतुर्थः खण्डः ॥४॥ (२२) [५२] 

दीर्घजिह्वी [=लम्बी जीभ वाली] नामक एक आसुरी स्त्री ने देवताओं के प्रातः- 


सवन को चाट लिया । चह [प्रातःसवन चाटने से] बहुत मतवाला हुआ [अर्थात्‌ सम्पुर्ण ` 


सबन प्रयोग उलट-पलट गया] उन देवों ने उसके परिहार के उपाय के बारे में उत्कृष्ट 
रूप से विचार किया । उन्होंने मित्र ओर बरुण से कहा--हे मित्रावरण, आप दोनों 
इस प्रातःसवन को दोषरहित करं ।' उन दोनों ने कहा-- अच्छा, पहले हम आपसे 
बर साँग ले । देवों ने कहा--'वरण करें ।' उन दोनों ने यही वर माँगा कि प्रातःसवन 
` का पयस्या अर्थात्‌ भट्ठा [ही वर हे] उसी वर के वरण करने फे कारण इनसे वे कभी 
भी च्युत नहीं होते । उस प्रातःसवन का जो [अङ्ग] इस [दीर्घजिह्णी] के द्वारा 
सादकतारहित सा किया गया था वह सभी इस मड से समृद्ध हुआ । क्योंकि मादकता- 
रहित प्रांतःसवन को उन [मित्र और वरुण] ने उस [पयस्या] से निवारित किया । 


॥ इस प्रकार आठवें अध्याय के चतुर्थ खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ४॥ 


अथ पञ्चस! खण्ड; 
अथ सवनीयपुरोडाशान्‌? विधातुमादौ कथामाह-- 


देवानां बे सवनानि नाध्रियन्त त एतान्‌ पुरोळाशानपश्यंस्ताननुसवनं 

निरवपन्‌ सवनानां धृत्यै ततो वे तानि तेषामध्नियन्त॥ इति । 

यानि प्रातःसवनमाध्यं दिनसवनतृतीयसवनानि सन्ति तानि त्रीणि देवानामर्थे नाप्नि- 
यन्त नेव घृतानि देहेरवरोद्मशक्यान्यासन्‌ । ते देवास्तद्धा रणहेतूम्‌ _ पञ्च पुरोडाशान्‌ दृष्टा 
तानु प्रतिसवनं निरवपंस्तैः पुरोडाशेस्तुष्टानि सवनानि देवानामर्थे धृतान्याससु ॥ 
[पुरोडाश] | 

गं. २३ [णय.५]--[प्रातः, साध्यन्दिन आदि] तीनों सवन देवों के लिए स्थिर 


नहों रहे । [उसकी स्थिरता के हेतुभूत] उन्होंने इन पुरोडाशों को देखा । सवनों कौ. 


' १. सवनेषु भवः सवनीयः। वपया प्रातःसवने चरन्ति, पुरोडाशेन माध्यन्दिने, अङ्गै- 
स्तृतीयसवने इत्येवं यष्टव्यः'-इति आश्व० श्रौ० ५.३.१ वृत्तिः। 
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तुतीयाष्ध्याये पञ्चम खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ३०५ 


_ स्थिरता के लिए उन्होंने प्रत्येक सबन के लिए अलग-अलग पुरोडाश का निर्वन किया । 
उसके बाद से ही वस्तुतः पुरोडाशों से सन्तुष्ट उन देवों के [सवनों] ने उन [देवों] के 
लिए स्थिरता धारण की । 

आख्यायिकया प्रशस्य पुरोडाशानु विधत्ते 


तद्‌ यदनुसचनं पुरोळाशा निरुप्यन्ते सवनानामेव घृत्ये तथा हिः तानि 
तेषामध्रियन्त॥ इति । 


तत्‌ तस्माद्‌ देवैनिर्सत्वाद यदि यजमानाः प्रतिसवनं पुरोळाशा निरुप्येरंस्तदा स 
निर्वापः सवनानां धारणाय भवति । तथा तेनैव हि प्रकारेण तानि सवनानि तेषाँ 
देवानामर्थे ध्रियन्ते । अतो मनुष्याणामपि निर्वाप एव घारणोपायः ॥ 

इसलिए देवों के द्वारा निवंपन किए जाने के कारण यजमान प्रत्येक सवन के लिए 
अलग-अलग निवंपन करें तो वह निर्वाप सवनों के धारण के लिए होता है। उसी 
प्रकार वे सवन उन [देवों] के लिए धृत होते हैं । 

इदानीं पुरोडाशशब्दं निर्वक्ति 

पुरो वा एतान्‌ देवा अक्रत यत्पुरोळाशास्तत्पुरोळाशानां पुरोळाशत्वम्‌ ॥इति। 

यत्युरोछाशा: सन्त्येतान्‌ देवाः पुरो वै सोमाहुतिभ्यः पुरस्तादेवाक्रत कृतवन्तः, 
तस्मात्‌ पुरोडाशेति नाम संपन्नम्‌ । “दा दाने’ इति धातुः, पुरतो दीयमानं हविरित्यथं: । 
यद्यप्यत्र घानादिषु हविष्पु चतुर्थं एव पुरोडाशः, तथाऽपि च्छत्रिन्यायेन धानादीनां सर्वेषां 
पुरोडाशत्वोपचा र: । यद्वा, पुरःशब्द एवं व्याख्येय:--सवनानां धारणार्थं देवा एतानि 
हवींषि ढुगंमाणि पुराण्यकुवंतेति । यदि पुरस्ताद्‌ यदि वा पुराणि सवंथा$पि पुरोडाश- 
इन्दो निष्पद्यते? ॥ 

जो पुरोडाश हैं उनको देवों ने सोमाहुतियों के पुरः अर्थात्‌ सामने किया । यही 
पुरोडाश नाम का कारण [पुरोडाशा अर्थात्‌ पुरतः दीयमान] हे । 


१. 'पुरो दाश्यते पुरोडाः'--इति सि० कौ० वै० ३ अ०। पा० सू० ३.२,७१ । 

२. 'एतानि हवी षि--आज्यं, धानाः, करम्भः, परिवापः, पुरोळाशः, पयस्येति(-- 
इति (इतः परम्‌, ३०७ पृ०) ऐ० श्रुतेयंद्यपि पुरोडाशस्य पञ्चमत्वं गम्यते, परमुत्तर- 
खुण्डे “धानाः करम्भः परिवापः पुरोळाशः पयस्येःयेष वै यज्ञो हविष्पड्क्तः'-इत्यादि 
ऐ० ८.६ शरृतेथतुथत्वमेव (द्र० ३०८ १०) । क ड 

३. 'पुर$ परस्तात्‌ कर्मारम्म एव करणाद्‌ इत्यर्थः । बहुवचन सर्वपुरोडाशपरिग्रहायम्‌ । 
| इतरथा हि सन्निहितपुरोडाशमात्रनिवंचनं स्यात्‌ । सवनबहुत्वाद्‌ वा बहुवचनम्‌ ¬ 
इति भट्टभास्करः । 

२० 
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३०६ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ८.५ द्वितोयपञ्चिकायां 


अथ पुरोडाशस्वरूपविशेष॑ निर्धारयितुं पूर्वपक्षमाह 


तदाहुरनुसवनं पुरोळाशान्‌ निर्वपेदष्टाकपालं प्रातःसवन एकादशकपाल . 


माध्यदिने सवने, द्वादशकपालं तृतीयसवने; तथाहि सवनानां रूपं तथा 
छन्दसामिति।। इति । 
तल्‌ तेषु पुरोडाशेषु पूर्वपक्षिण आहुः--प्रतिसवनं निर्वपणोयेषु पुरोडाशेषु क्रमेण 


कपालसंख्याऽष्टत्वादिख्पा द्रष्टव्या.। सवनानां रूपस्य तथाविधत्वात्‌ । तच्च च्छन्दोद्वारेण 
द्रष्टव्यम्‌ । गायत्री ब्निष्टुब्जगती चेति च्छन्दांसि सवननिष्पादकानिः'""गायत्रं प्रातःसवनं `"*` 
श्रेष्ठुम माध्यदिनं सवनं जागतं तृतीयसवनमिति श्ृत्यन्तरात्‌। । तथा सति तत्तच्छन्दो- 
गताक्षरसंख्यानुसारेण कपालसंख्या युक्तेति पूर्वपक्षः ॥ 


इस सम्बन्ध में कुछ याज्ञिक कहते हैं कि प्रत्येक सवन के लिए अलग-अलग पुरोडाक्ष 


का निर्वपन करना चाहिए--प्राततसवन आठ कपालों का, माध्यन्दिन सवन ग्यारह 
कपालों का और तृतीय सवन बारह फपालों का होना चाहिए; क्योंकि जैसा सवनों का 


) रूप है वैसा हो छन्दों का भो है [अर्थात्‌ गायत्री, त्रिष्टुप्‌ और जगती छन्द सवनों के 
- निष्पादक हैं उनकी अक्षरसंख्या के अनुसार कपाल संख्या युक्त है] । 


तं निराक्कृत्य सिद्धान्त दर्शंयति-- 


तत्तन्ञाऽऽदृत्यमेन्द्रा वा एते सर्वे निरुप्यन्ते यदनुसवनं पुरोळाझास्तस्मात्‌ 
तानेकादशकपालानेव निर्वपेत्‌ ॥ इति । 


पश्चसु हविष्षु धानादिषु मध्ये चतुर्थस्य पुरोडाशस्येन्द्रदेवताकत्वादेन्दरश्चान्यत्रेकादश- 


कपाल एव प्रायेण विधीयत इति तत्प्रयत्नावगमात्‌ अत्रापि निष्वपि सवनेष्वैन्द्रानु पुरोडा- 


शानेकादशकपालानेव निर्वपेत्‌ । शाखान्तरेऽपि विलोमत्वदोषेण* पूर्वपक्षं निराकृत्य 


१. आग्नावेष्णवमष्टाकपाल निवपेत्‌ प्रातःसवनस्याकाले सरस्वत्याज्यभागा स्याद्‌ 


बाहंष्पत्यक्चरयंदष्टाकपालो भवत्यष्टाक्षरा गायत्री गायत्रं प्रातःसवनं घ्रातःसबनमेव 
तेनाप्नोति"""'द्वादशाक्षरा जगती जागतं तृतीयसवनं तृतीयसवनमेव तेनाप्नोति 
इंति तै सं० २.२.९; माष्यमेतस्य मन्त्रकाण्डे (तैश सं० १.८.२२) द्रष्टव्यम्‌ । 


' तु० ते० सं० ३.२.९ “गायत्रं प्रातःसवनम्‌ आदि । ` 


२. अत एव श्रुत तैत्तिरीये-तं वसवोऽष्टाकपालेन प्रातःसवने मिषज्यत्न, रुद्रा एकादश- 


३. 


कपालेन माध्यन्दिने सवने, विश्वेदेवा द्वादशकपालेन तृतीयसवने--इति तै» ब्रा० 
१.५.११.३। 
“विधीयतेः"""होमादुघ्वं वाग्विसगंतत्प्रयत्नावगमाद्‌' इति वा पाठः । 


४. तथाहि---स यदष्टाकपालानु प्रातःसवने कुर्यात्‌, एकादशकपालानु माध्यन्दिने सवने, 


द्वादशकपाला स्तृतीयसवने, विलोम तदचज्ञस्य क्रियेत'--इति तै०ब्रा० १.५.११.४। 
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तृतीयाष्ध्याये पञ्चमः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ३ ३०७ 


सिद्धान्तोशमहितः--एकादशकपालानेव प्रातःसवने कुर्यादेकादशकपालान्‌ माध्यंदिने सवने? 
इत्यादि' । आपस्तम्बस्त्वन्यशाखाभेदमनुसृत्य पक्षद्वयमप्युदाहरति-'अष्टौ पुरोडाश- 
कपालान्येकादश माध्यंदिने द्वादश तृतीयसवने सर्वानैन्द्रानेकादशकपालाननुसवनमेके 
समामनन्ति' इति। 

किन्तु यह मत आदरणीय नहों है; क्योंकि जितने पुरोडाश सभी सवनों में होते हैं 
वे सभी इन्द्र के लिए निर्वेपित होते हैं इसलिए एकादश कपालों का हो निवपन 
करना चाहिए! 

अथ तत्पुरोडाशशेषभक्षणे कंचित्पू्वपक्ष मुपन्य स्थति--- 


तदाहु्यंतो घुतेनानक्त स्यात्‌ ततः पुरोब्ठाशस्य प्राइनोयात्‌ सोमपीथस्य गुप्त्ये, 

घृतेन हि वज्ञेणेन्द्रो वुत्नमह॒न्निति || इति । 

तत्सोमपानस्य रक्षणाय भूवति । यस्मादिन्द्रो घृतमेव वःतर कृत्वा तेन वृत्रं हृतवान्‌, 
तस्मात्‌ तस्य क्रूरत्वात्‌ घृतर हितं सकलं भक्ष्यमिति पूर्वपक्षिण आहु: । 


[पुरोडाश-शेष के भक्षण के सम्बन्ध में] याज्ञिकों का कहना हे कि पुरोडाश का 
जितना भाग बिना घी लगा हुआ हो, उतने को ही, सोमपान की रक्षा के लिए, भक्षण 
करना चाहिए; क्योंकि घुतरूपी बज्न से ही इन्द्र ने वृत्र को मारा । 

तं निराङ्कत्य सिद्धान्तं दशेयति-- | 

तत्तन्नादृत्यं, हविर्वा एत घढुत्पुतं सोमपीथो वा एष यदुत्पुतं तस्मात्‌ तस्य यत 

एव कुतश्च प्राश्‍नीयात्‌, सर्वेतो वा एताः स्वधा यजमानमुपक्षरन्ति यदेतानि 

हर्वीष्याज्य धानाः करम्भः परिवापः पुरोळाश्ञः पयस्येति ॥ इति । 

घृतरहितमाग एव भक्षणोय इति मतं नाऽऽदरणीयम्‌ । उत्पवनसंस्काररहितस्य 
घृतस्य वज्ञत्वेषपि यदुत्पूतं घृतं तद्धविरेव। कि च यदुत्पूतं तत्सोमपीथसहृशमेव । 
तस्मात्‌ तस्य पुरोडाशस्य यतः कुतश्च घृतयुक्ताद्‌ घूतरहिताद्वा यस्मात्‌ कस्मादपि 
भागात्‌ प्राइनीयात्‌ । आज्यं धानादीनि यानि हवींषि’ सन्ति ता एताः संतः स्वधाऽन्नं 
तद्रूपा एव भूत्वा यजमानमुपक्ष रन्ति ्रवन्ति । तस्मात्‌ सर्वतः प्राशनमुपपन्नम्‌ ॥ 


[किन्तु घृतरहित भाग खाने का] यह मत आदरणीय नहीं हे; क्योंकि वह जो उत्प- 
बन संस्कार से संस्कृत [घृत] हे वह हवि ही है और जो उत्पवन संस्कार से संस्कृत हे वह 


१. ते० ब्रा० १,५.११.४। २. आप» श्रौ० १२.४.१,२। 

३. 'हरिवाँ इन्द्रो धाना’ इत्यादि (ऐ० ब्रा० ८.६; द्र० ३११ १०) सवनप्रेषाद्युक्तानि 
यत्‌ यानि एतानि हवींषि--इत्यथं: । 'अथन््रैः पुरोडाशेरगुसवतं चरन्ति' इति 
आश्व० श्रौ० सू० ५.४.१। 
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३०८ ; ऐदरेसब्नाह्मणम्‌ [ ८.६ हितीयपञ्चिकायां 


सोम-पान के सदुश ही हे । इसलिए उस [पुरोडाश] का जो कुछ भी [घृतयुक्त या घृत- 
रहित] भाग है, खा लेना चाहिए। ये जो हंवियाँ--आज्य, घान, करम्भ, परिवाप, 
पुरोडाश, पयस्या' आदि हैं वे यजमान के पास चारों ओर से अन्न रूप होकर आ जाती 
हें । [इसलिए सवतः प्राशन उपयुक्त हे] । 

वेक्नं प्रशंसति-- 

सेत एवेनं स्वधा उपक्षरन्ति य एवं वेद ॥ इति । 

॥ इतिः श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये “वेदार्थप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये द्वितीय- 
पश्चिकाया: तृतीयाव्याये (अष्टमाध्याये) पश्चमः खण्ड: ॥ ५ ॥ (२३) [५३] 
जो इस प्रकार जानता हे सभी ओर से अन्न उसके पास आते हैं । 
॥ इस प्रकार आठवें अध्याय के पाँचवे खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ५॥ 


हे अथ षष्ठः खण्डः ˆ 


विहिताचु सवनीयपुरोडाश्चानु धानादिरूपानु प्रशंसति-- 


यो वै यज्ञं हविषर्पाङ्क्त वेद हविष्पङ्क्तिना यज्ञेन राध्नोति धानाः करम्भ 
परिवापः पुरोळाशः पयस्पेत्येष वे यज्ञो हविष्पङ्क्तिहविष्पङ्क्तिना यज्ञेन 

राध्नोति य एवं वेद ॥ इति। 
हविषां धानादिद्रव्यरूपाणां पङ्क्ति: समूहो यस्मिन सोमयागे सोऽयं हविष्पतिः, 
ताइशं यज्ञं यो वेद स तथेव ताहशेन यज्ञेन समृद्धो भवति । भृष्टा यवतण्डुछा धामाः । 
तदाह आपस्तम्बः--'कपालानामुपधानकाले प्रथमकपालमन्त्रेण धानार्थं लाजार्थं कपाले 
अधिश्रित्य तण्डुलानोप्य धानाः करोति ब्रीहीनोप्य लाजानु करोति पुरोडाशमधिश्रित्या- 
` ऽऽमिक्षावत्‌ पयस्यां करोत्युद्वासनकाले धाना उद्वास्य विभागमन्त्रेण विभज्यार्धा आज्येन 


संयीत्यर्धाः पिष्टानानु मावृता सक्तूनु करोति । मन्थं संयुतं करम्भ इत्याचक्षते, लाजानु ` 


परिवाप इति न वे लाजेभ्यः स्तुषानु संहरति” इति । पुरोडाशः प्रसिद्धः । अन्ये धाना- 
करम्मपरिवापपयस्याशब्दा आपस्तम्बेन व्याख्याता: । एतैहवि्भि्थृक्तो यज्ञो हविष- 
पङ्क्तिः । हविष्पङ्क्तनेत्यादिपुनवँचनमुपसंहाराथंम्‌ । यद्वा, पूर्वं वेदनपुवंकानुष्ठानप्रशंसेह 


१. 'आज्यं सपियंवा घृष्ट धानाः स्मुर्त्रीहयोऽपि वा । 
मुकुला लाजाः करम्भः परिवापरतु लाजकः ॥ 
पयस्या दघ्युपहिति तसे क्षोरे समुद्धृता। 
पुरोळाशः पिष्टपिण्डः स्वधामृतमयी नदी ॥ 


प्राप्त्यर्थं क्षरतिर्धातुयंजमानमुप प्रति ॥ इति षड्गुरुशिष्यः । 
२. आप० श्रौ १२.४.९-१४। 
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तृतीयाः्व्याये षठः खण्डः ] भ्रौमत्सायणाचा्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ४ ३०९ 


तु वेंदनमात्रप्रशंसा द्रष्टव्या । हविषां पश्चसंख्यानां समुहरूपा या पङ्क्तिः सा शाखान्तरे- 
ऽप्याम्ताता--'ब्रह्मवादिनो वदन्ति नर्चा न यजुषा पङ्क्तिराप्यतेश्य कि यज्ञस्य पाङ्‌'क्त 
त्वमिति । धानाः करम्मः परिवापः पुरोळाशः पयस्या तेन पङ्क्तिराप्यते तद्‌ यज्ञस्य 
पाङ्क्तत्वम्‌ इति । अत्रार्थंवादेन धानादीनां पुरोडाशद्रव्याणां विधिरुत्नेतव्यः ॥ 
[पञ्च-हविष्क-यज्ञ ]-- कर 
1, २४ [४।, ६] पाँच हवियों से युक्त [सोम] याग को जो जानता हे बह पाँच 
हवियो वाले यज्ञ से समृद्धि को प्राप्त करता हे। धान, करम्भ | = दही युक्त आटा], 
परिवाप [=लावा], पुरोडाश [= रोटी], पयस्या [ = मट्ठा]-इन हवियों से युक्त यज्ञ 
पञ्च-हचिष्क यज्ञ हे । जो इस प्रकार जानता है वह पञ्च-हविष्क यज्ञ से समृद्धि को प्रास 
करता है । 
अनेनैव न्यायेनाक्षराणां पञ्चानां विध्युन्नयनं दर्शयति-- 
थो वै यज्ञमक्षरपडिक्त वेदाक्षरपङ्क्तिना यज्ञेन राध्नोति सुमत्पुद्रग्द इत्येष 
चे यज्ञो$क्षरपडिक्तरक्षरपड्क्तिना यज्ञेन राध्नोति य एवं वेद ॥ इति । 
पञ्चसंख्याकानामक्षराणां समूहोऽक्षरपङ्क्तिः । सु” इत्येकमक्षरम्‌, मदिति 
द्वितीयमक्षरम्‌, पदिति तृतीयमक्षरम्‌, विति चतुर्थमक्षरम्‌; दे इति पश्चममक्षरम्‌ । 
तान्येतान्यक्षराणि होतृजपादौ प्रयोक्तव्यानि ` । तथा च संप्रदायविद' आहुः 
“'एतद्धोतृजपार्यस्य चाऽदितोऽक्षरपश्चकम्‌ । 
एकैकमक्षरं चात्र परस्य ब्रह्मणो वपुः ॥ 
सुपूजितं मत्प्रहृष्ट पत्सर्व॑व्यापि तच्च वक्‌ । 
सवंस्य वकत ब्रह्मैव दे फलानां प्रदातृ तत्‌" ॥ इति। 
अन्यत्‌ पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 
पाँच अक्षरों से युक्त यज्ञ को जो जानता हे वह पाँच अक्षरों वाले यज्ञ से समृद्धि 
` को प्राप्त करता है । सु, मत्‌, पद्‌, वग्‌ और दे--इन पाँच झुक्षरों से युक्त यज्ञ ही पाँच 
अक्षरों वाला यज्ञ हे । जो इस प्रकार जानता है वह पद्माक्षर-यज्ञ से समृद्धि को प्रास 
करता है । 
१. तै० सं० ६.५.११.४,५। 
२. (1) पराङ्डध्वर्यावावृत्त सुमत्पद्वग्‌दे--इत्यादि आश्व० श्रौ० ५.९.१॥ 
(४) 'सुष्टुमाद्यन्ति इति सुमदः ईहशा अवन्ति यस्याः प्रपत्तारः यस्याश्च वक्तारः 
स्तोतारः यस्यै च हवींषि दातारः सा सुमत्पद्दग्दा--इति भट्टभास्करः । 
३. षड्गुरुशिष्यस्य पद्य द्वयमिदम्‌ । 
४. ब्रह्मतद्‌ दे दानाय तु तिष्ठति--इति षड्गुरुदिष्यस्य पाठः । 
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३१० ४ ऐतरेयब्राह्वाणम्‌ [ ८.६ दितीयपञ्चिकाया 
तथा पश्चविधनाराशंसविध्युन्तयनं दर्शयति-- 
यो वे यज्ञं नराशंसपङ्क्त वेद नराशंसपङ्क्तिना यज्ञेन राध्नोति हिनारा- 
शंसं प्रातःसवनं द्विनाराशंसं माध्यन्दिनं सवनं सकुचाराशंसं तृतीयसवनमेष 
वै यज्ञो नराशंसपङ्क्तनंराशंसपङ्क्तना यज्ञेन राध्नोति य एवं वेद ॥ इति। 
मक्षिताप्यायितानां सादितानां चमसानां नाराशंसशब्दः संज्ञा । अत उक्तमाचायेण* 

'आप्यायितांश्चमसानु सादयन्ति ते नाराशंसा भवन्ति’ ` इति । भक्षितेषु चमसेषु पुनः 

पूरणमाप्यायनस्‌ । तथाविधाश्चमसाः प्रातःसवने दविः प्रयुज्यन्ते तथा माध्यंदिनसवनेऽपि, 

तृतीयसवने तु सकृदेव । एवं पश्चसंख्योपेतत्वान्नराश सानां पङ्‌क्तियंज्ञे विद्यते ॥ 

पाँच नराशंस से युक्त यज्ञ फो जो जानता है बह पञ्च-नराशंस वाले यज्ञ से समृद्धि 
को प्राप्त करता हे । [चमसों का भरना ही नराशंस शब्द से अभिहित होता हे । भक्षित 
चमसों को पुनः भरना आप्यायन हे । इस प्रकार के] दो नराशंस [चमस] प्रातःसवन में, 
वो नराशंस माध्यन्दिन सवन में और तृतीयसवन सें एक शराशंस-इन पाँच नराशंस 
से युक्त यज्ञ ही पञ्च-नराइंस यज्ञ हे। जो इस प्रकार जानता हैं वह पञ्च-नराशंस यज्ञ 
से समृद्धि को प्राप्त करता है । 

तथेव सवनपङ्क्ति दशंयति-- 

„ यो बे यज्ञं सवनर्पाङ्क्त वेद सवनपङ्क्तिना यज्ञेन राध्नोति पशुरु्पवसथे 
त्रीणि सवनानि पशुरनुबन्ध्य इत्येष वै यज्ञः सवनपङ्क्तिः सवनपङ्क्तिना 
यज्ञेन राध्नोति य एवं वेद ॥ इति । 
परेद्युयंक्ष्यमाणस्य यजमानस्य समीपे पुर्वेद्यर्देवतास्तदीयं यज्ञ प्रतीक्षमाणा वसन्ति 

तस्मादुप समीपे वसन्त्यस्मित्‌ दिवस इति पूर्वदिवसमुपवसथाख्ये पुर्वंदिवसे यः पशुरग्नीषो- 

मीयः सोऽप्यत्र सवनसमीपवतित्वात्‌ सवनत्वेन गण्यते । प्रातःसवनादीनि तु त्रीणि प्रसिद्धा- 
न्येव सवनानि । सवनेभ्य ऊध्वंमनुष्ठे योऽनूवन्व्याख्यः पशुरपि पर्ववत्‌ सवनत्वेन गण्यते । 
अतः पच्चानां सवनानां पङ्क्तया समूहेन युक्तो यो यज्ञ एष एव सवनपङ्क्तः । एवं हृविष्प- 
ङ्क्तिप्रसङ्गेनाक्षरपद््कति्नरा्रंसपङ्क्तिः सवनपङ्क्तियेत्येतावदभिहितम्‌ । एतदेवाभिप्रेत्य 
तत्र तत्र “पाङ्क्तो यज्ञः” श्रूयते ॥ 

पाँच सवनों से युक्त यज्ञ को जो जानता है वह पञ्च-सवन-यज्ञ के द्वारा समृद्धि को 
प्राप्त करता हे । उपवसथ [नामक पूर्वं दिन में जो अग्नीषोमीय पशु हे वह भी सवन के 


१. एतत्सूत्रकारेण आश्वलायनेनेति यावत्‌ । तत्र 'आध्वर्यं उपह्णयस्ब'--इत्यादीनि 
सूत्राणि द्रष्टव्यानि ५.६.२-१० । 

२. आश्व० श्रौ० ५.६.३०। 

३. द्र० इतः पूयम्‌, ४३ पृ० । शत० ब्रा० १.१.२.१६; तै० सं० ७,१.१०.४। 
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तुतीयाञ्ध्याये षष्ठः खण्ड; ] श्रौमत्सायणाचायंविरचिंतभाष्यसंहितम्‌ ; ३११ 


समीपवर्ती होने से] एक सवन है, प्रातःसवन आदि तीन सवन प्रसिद्ध ही हैं और [सवनों 
के बाद अनुष्ठेय] अनुबन्ध्य नामक पशु पाँचवाँ सवन हे--इन पाँच सवनों से युक्त यज्ञ 
हो पञ्-सवन यज्ञ है । जो इस प्रकार जानता है वह पञ्च-सवनों से युक्त यज्ञ द्वारा समृद्धि 
को प्राप्त करता है। ` 

अथ प्रकृतानां सवनीयपुरोडाशानां क्रमेण याज्या विधत्ते--- ® 


हरिवाँ इन्द्रो धाना अत्तु पुषण्वान्‌ करम्भं सरस्वतीवान्‌ भारतीवान्‌ 

परिवाप इन्द्रस्थापुप इति हविष्पङ्क्त्या यजति ॥ इति । 

हरिनामानौ द्वावश्चावस्य स्त इति हरिवानिन्द्रः । सोऽयं धाना अत्तु मक्षयतु । सेयं 
प्रथमहविषो याज्या । पोषकत्वात्‌ परावः पूषञ्छन्देनोच्यन्ते । तत्स्वामी देवः पूषण्वाचु स 
तु करम्भमच्चित्यनुवतंते । सेयं द्वितीयहविषो याज्या । सरस्वती वाक्साऽस्यास्तीति 
देवविदेष: सरस्वतीवान्‌ । स एव भारतीवाङ्शरीरमरणाङ्भरणः प्राणः । तस्य संबन्धिनी 
देहेऽवस्थितिर्मारती तद्युक्तो देवो भारतीवान्‌ । अयं विशेषणद्वयोपेतो देवः परिवापः 
परिवापाख्यं हविरत्तु । इथं तृतीयस्य याज्या । इन्द्रस्यापूप: पुरोडाशः प्रिय इति शेष: । 
तथा सतीन्द्रोऽपूपमत्त्वत्यर्थादवगम्यते । सेयं चतुर्थहृविषो याज्या । पः्चमहविःस्वरूपायाः 
पयस्यायाः शाखान्तरादत्रोपसंहतंव्या । एवं 'हविष्पङ्क्तधा यजति' हविष्पङ्क्तिविषयाँ 
याज्यां पठेदित्यथं: ॥ 

[हरि नामक] १. दो अश्चों वाले इन्द्र धान रूप हवि का भक्षण करें, २. पशुओं 
का स्वामी पुषा-देव करम्भ हवि [का भक्षण करें], ३. [वाणी के देवता] सरस्वती से 
युक्त देव और [शरीर का भरण करने से प्राण भरण है और उसकी देह में अवस्थित होना 
भारती है उस] भारती से युक्त देव परिवाप हवि का [भक्षण करे], ४. इन्द्र को अपूप 
[पुरोडाझ या पुआ का भक्षण प्रिय हे । इस प्रकार चार हवि की याज्या ये हैं और 
पाँचवों हृवि पयस्या को याज्या शाखान्तर से जान लेना चाहिए] इस प्रकार इन पांच 
हवियों की याज्याओं से यजन करता है । 

प्रथमयाज्यां व्याचष्ट - 

ऋशसामे वा इन्द्रस्य हरी ॥ इति । 

१. 'शरीरस्य भर्ता प्राणो भरतः तस्य स्वभूता भारती प्राणवती वाक्‌ तद्वानु इन्द्रो 
मारतीवानु'-इति भट्टमास्करः । 

२. तंथाहि तैत्तिरीयकमु-'तदखिनौ धानाभिरभिषिज्यताम्‌, पूषा करम्भेण, भारती 
परिवापेण, मित्रावरुणौ पयस्यया'-इति तै० ब्रा० १.५.११.२ । “घाना; भृध्यवाः, 
करम्मो यवपिष्टमाज्यसंयुतम्‌, परिवायो लाजाः, पयस्या आमिक्षा'-इति च तत्र सा० 


मा० । 'पयस्या भवति पयो हि वा एतस्मादपक्रामति'-इतिं च पयस्यास्वरूपश्चुतिः 
तै० सं० २.३.१३.२ । 
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३१२ : ऐतरेयन्नाह्मणस्‌ `` . [ ८.६ डितीयपञ्चिकायां 


ऋग्देवता सामदेवता चेत्युभयदेवतारूपाविन्द्रस्याश्चावतो हरिवानिति मन्त्रोक्ति- 
रित्पर्थंः ॥ 
ऋक्‌ और साम ही इख.के दो अश्च हैं । 
द्वितीययाज्यां व्याचष्टे-- 
पशवः पुषाऽच्नं करम्भः ॥ इति । 
पोषकत्वात्‌ पशूनां पृषत्वं स्वादुपोषकत्वात्‌ करम्भस्यान्नत्वमतः पशुस्वामिनः क रम्भो 
योग्य इत्यर्थः ॥ 
[पशुओं का पोषक होने से] पशु पुषा हें ओर [स्वादयुक्त पोषक होने से] करम्भ 
अन्न है [अर्थात्‌ पशु का स्वामी करम्भ योग्य हे] । 
तृतीययाज्यां व्याख्यापूवं व्याचष्टे-- 
सरस्वतीवान्‌ भारतीवानिति वागेव सरस्वती प्राणो भरतः ॥ इति । 
अत्र सरस्वतीवान्‌ भारतीवानिति व्याख्येयमनूद्य वागित्यादिना तद्व्याख्यानं क्रियते । 
वागेव सरस्वतीत्येतल्लोकप्रसिद्ध न त्वत्र किचिद्रक्‍तव्यमस्तीत्येवश5दस्याथे: । शरीरभरण- 
हेतुत्वात्‌ प्राणो भरतशब्दवाच्य: । तदीयवृत्तिर्भारती तदुभयोपेतं मत्प्रत्ययस्यार्थ इति 
्रष्टव्यम्‌॥ ` [ 
सरस्वती से युक्त और भारती से युक्त जो कहा है उसमें वाणी ही सरस्वती हे और 
प्राण ही भरत हे। र 
तृतीययाज्याया उत्तरार्धं चतुर्थयाज्यां चानृद्य व्याचष्ट-- 
परिवाप इन्द्रस्यापुप इत्यन्नमेव परिवाप इन्द्रियसपुपः ॥ इति । 
परिवापशन्दवाच्यानां ळाजानां मृत्यृत्वेनात्तुं सुकरत्वादन्नत्वम्‌ । इन्द्रियवृद्धिहेतुत्वाद्‌ 
अपृपस्येन्द्रियत्वम्‌ । अन्न हरिपूषादिविशेषणरूपदेवताभेदाद्याज्याभेदेऽपि यजनीयस्य विशेष- 
स्येन्द्रस्यकत्वादेकयाज्यास्वमभिप्रे त्य हविष्पङ्कत्या यजतीत्येकप्रधानविधिरिति द्रष्टव्यम्‌^ ॥ 


०. 


“परिवाप इन्द्रस्यापुप' में परिवाप [मृढु लावा] अन्न ही है; और [इन्द्रियों की वृद्धि 
में कारण होने से] अपुप इन्द्रिय हे । 

होतुरुक्तयाज्यावेदन प्रशंसति-- र 

एतासामेव तद्देवतानां ्रजमानं सागुज्यं सरूपतां सलोकतां गमयति, 

गच्छति श्रेयसः सायुज्यं गच्छति श्रेष्ठतां य एवं वेद ॥ इति । 

१. अत एव भूयते--अथ कस्मादेतेषा, हृविषामिन्द्रमेव यजन्तीति । एता "ह्येनं देवता 
इति ग्रूयात्‌-इति० तै० ब्रा० १.५.११.३ । 'यस्मादेताः सर्वा देवता एनमिन्द्रमुप- 
जीवन्तीति रोषः, तस्माद्‌ इन्द्रस्यैव धानादिहृविःस्वमित्वं युक्तम्‌ इति च 
तत्र सा० भा० । i $ 
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तृतीयाष्ष्याये षष्ठः खण्ड; ] _ श्रीमत्सायणाचायेविरचितभाष्यसहितम्‌ ३ ३१३ 


य एवं वेदिता होता यजमानमिन्द्रादिदेवतानां सायुज्यं सहवासं सरूपतां समान- 
शरीरत्वं सलोकतामेकलोकावस्थानां च प्रापयति । स्वयं च होता श्रेयसोऽतिप्रञ्स्तस्येः 
न्द्रादेः सायुज्यं सहवासं प्रा प्नोति भागाधिक्येन श्रेष्ठतां च प्राप्नोति ॥ 


जो इस प्रकार जानता.है वह [होता] यजमान को उन [इन्द्र आदि] देवताओं का 
सायुज्य अर्थात्‌ सहवास, सारूप्य अर्थात्‌ समान शरीरत्व ओर सलोकता अर्थात्‌ एक लोक 
में अवस्थान की प्राप्ति करा देता है ओर स्वयं [होता] अत्यन्त प्रशस्त इन्द्र आदि का 
सायुज्य प्राप्त करता हे और श्रेष्ठता को प्रां करता है । 

सवनीयपुरोडाशसंवन्धिनः स्विष्टकृतो याज्यां विधत्ते 

हविरग्ने वी हित्यनुसवनं पुरोळाशःस्विष्टकृतो\ यजति ॥ इति । 

हे अग्ने इदमस्माभिदं तुं हविर्वीहि भक्षय ! एतामेव त्रिष्वपि सवनेषु याज्यां पठेत्‌ ॥ 

'हे अग्नि, हमसे प्रदत्त इस हनि का भक्षण करो'--इस [याज्या] से" ही पुरोडाश 
निर्वपन के तीनों सवनों में स्विष्टकृत्‌ का यजन करता हे । 

एतामेव प्रशंसति-- र 

अवत्सारो वा एतेनाग्नेः प्रियं घामोपागच्छत्‌ स परमं लोकमजयत्‌ ॥ इति । 

अवत्सारनामकः कश्चिहषिहविरित्येतेन मन्त्रेणार्निदेवतायाः प्रिय स्थानं प्राप्य तत 
ऊर्ध्वं ततो$प्युत्कृष्ट लोकं जितवान्‌ । अत्र सर्वत्र यजुःस्वरूपैव याज्या ॥ 

अवत्सार नामक किसी ऋषि को हवि इस [मन्त्र] से अग्नि देव के प्रिय घाम को 
प्राप्त हुई और वह उससे भी उत्कृष्ट लोक को प्रास हुए । 

तदेतन्मन््रवेदनं तत्पूवॅकमनुष्ठानं च प्रशंसति-- ` 

उपाग्नेः प्रियं घाम गच्छति, जयति परमं लोकं, य एवं वेद, यश्चेवं विद्वा- 

नेतया हुविष्पङ्कत्या यजते यजतीति च, यजतीति च, ॥ २४ ॥ इति । 

यस्यात्रवेदिनः फलतया हविष्पर्डिक्त स्वार्थमनुति्ठतो यजमानस्य परार्थं याज्यां पठतो 
होतुश्च फलं भवति । उमयविवक्षयाऽऽत्मनेपदपरस्मैपदप्रयोगः ॥ 

` ॥'इति श्रीमत्सायेणाचायेविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये द्वितीय 
पश्चिकाया: तृतीयाध्याये (अष्टमाध्याये) षष्टः खण्डः ॥ ६ ॥ (२४) [५४] 


१. 'पुरोडाशस्विष्टकृतं यजेत्‌ । सवनबहुत्वात्‌ पुरोडादास्विष्टकृत इति बहुवचनम्‌ । द्विती- 
यार्थे वा षष्ठयेकवचनम्‌'--इति भट्टभास्करः । 
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३१४ ६ ऐतरेयब्राह्मणभ्‌ [ ८.६ दितीयपश्चिकाया 


वेदार्थस्य प्रकाशेन तमोहाद॑ निवारयनु । 
पुमर्थार्चतुरो देयाद्‌ विद्यातीर्थमहेश्वरः ॥ 
॥ इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्वरवैदिकमागंप्रवतंकवी रबुक्कभूपारसा म्राज्यधुर- 
घरमाधवाचार्यादेशतो सायणाचार्येण विरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाश' नाम 
. भाष्ये ऐतरेयब्राह्मणस्य कृतौ द्वितीयपस्बिकायाः तृतीयोऽध्यायः ॥३॥ 
जो इस प्रकार जानता है और जो इस प्रकार जानकर इन हविष्पंक्ति से यजन 
करता है ओर जो [होता] यजन कराता हे [दोनों ही] अग्नि देव के प्रिय घाम को प्राप्त 


करते हैं ओर उससे भी उत्कृष्ट लोक को जीत लेते हैं । 
॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण की द्वितीय पञ्चिका के तृतीय 
अध्याय की हिन्दी पुणं हुई ॥ ३ ॥ 
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अथ चतुर्थोऽध्यायः 
प्रथमः खण्डः - 


` - अथ नवमोऽध्यायः 


प्रथम! खण्डः 


अपोनप्त्रीयतच्छेष उपांश्वादिग्रहा अपि । 
सवनीयाः पुशोडाशाः पवमानाय सपंणम्‌ ॥ १॥ 


इदानीमैन्द्रवायवादीन्‌ दिदेवत्यान ग्रहास्‌ विधातुमाल्यायिकामाह-- „» 


देवा वे सोमस्य राज्ञोऽग्रपेये न समपादयन्नह प्रथमः पिबेयमहं प्रथमः पिबेय- 

सित्येवाकामयन्त, ते संपादयन्तोऽब्रुवन्‌ हुन्ताऽऽजिमयाम स यो न उज्जे- 

ष्यति स प्रथमः सोमस्य पास्यतीति, तथेति त आजिसयुस्तेषामाजि 

यतासभिसृष्टानां वायुर्मुखं प्रथमः प्रत्यपद्यताथेन्द्रोऽथ मित्रावर्णावथा- 

श्विनौ ॥ इति। 

पुरा कदाचिद्देवाः सोमस्याग्रपेये प्रथमपाने निमित्तभूते सति न समपादयनु संपादनं 
संपत्ति न प्राप्ताः । कित्वहमेव प्रथमः पिवेयमिति सवेऽप्यकामयन्त सर्वे समयवन्धपुरःसर- 
माजि धावनार्वाध कंचिदक्षं पाषाणमन्यद्वा किंचिदयामप्राप्तवामः । स यो यः,कखिदपि 
नोऽस्माकं मध्य उज्जेष्येति तस्मिन धावन उत्कर्षेण जयं प्राप्स्यति स एक एव प्रथमो 
भूत्वा सोमस्य सोमं पास्यति । ते देवास्तथेत्यङ्गीकृत्याऽजिं धावनमर्यादामयुः प्रान्तः । 
आजि यतां प्राप्नुवतामभिसृष्टानामभितः प्रवृत्तानां तेषां मध्ये वायुः प्रथमो भूत्वा मुख- 
मवधेः संमुखं तं प्रत्यपद्यत | वायोः पृष्ठत इन्द्रः, तस्य पुर्छतो मित्रावरुणो, तयोः पृष्ठः 
तोऽश्विनावेवं क्रमेण सर्वे धावनं प्रारब्धवन्तः ॥ 


१. न समपादयनु न समपद्यन्त तद्विषये सम्प्रतिपत्तिमन्तो नाभवनु । सम्प्रतिपत्तिरेव 
सम्पत्ति" स्वाथिको णिच्‌ । यद्वा, सामर्थ्यादात्मानमिति गम्यते । आत्मानं सम्प्रति- 
पन्नं नाकुवंत'--इति मद्टमास्करः। ‘सम्पदेरनुज्ञान--इत्यर्थाल्लङ्‌'--इति 
षड्गुरुशिष्यः । 2 

२. (1) 'सम्प्रतिपत्तिकामा अन्रूवन हेतौ शतृप्रत्ययः'--इति महमास्कर:। (४) 'हत्ते- 
त्यभिमुखीकरणे'---इति षड्गुरुशिष्यः । 'हन्तेत्यात्मगतम्‌'--इति गोविन्दस्वामी । 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


= डक PSS NS = 2. red a 


“हुक 


३१६ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ९.१ दवितीयपञ्चिकाया 


[देवता-इन्द के लिए ग्रह] 

1, २५ [%. १] किसी समय की बात है कि सोम राजा के अग्न-पान में देवता 
एक-सत नहीँ हुए। सभी ने यही कामना की कि “मैं पहले पीऊ, में पहले पोळे ।! 
उन्होंने आपस में समझौता करके कहा--'हम लोग बाजी लगाकर दौड़ कि जो जीत 
जायगा वही पहले सोम-पान करेगा ।” उन्होंने कहा--ऐसा ही हो।' तब वे दौड़ में 
दौडे । दौड़ में जितने दौड़े थे उनमें वायु पहले नियत स्थान पर पहुँचे, उसके बाद इन्द्र, 
उसके बाद मित्रावरुण और उसके बाद अश्विन-द्वय पहुंचे । _ 

तस्मिनु धावने वायोरिन्द्रस्य च परस्परं संवादं दर्शयति-- 

सोऽवेदि्द्रो वायुसुद्े जयतीति तमनु परापतत्‌ सह नावथोज्जयावेति स 

नेत्यन्नवीदहमेवोज्जेषय्रामीति तृतीयं मेऽथोज्जयावेति नेति हैवाब्रवीदहमेवो- 

ज्जेष्यामीति तुरीयं मेऽयोज्जयावेति, तथेति तं तुरीये$त्याजत, तत्तुरीय- 

भागिन्द्रोऽभवत्‌ त्रिभाग्वायुः ॥ इति । १४ 


पृष्ठतः परापतत्‌ सहसैवाधावत्‌ । आगत्य चेदमुक्तवान्नु हे वायो . नावावयोरुभयोः सह्‌ 
-सोमपानमस्तु तवार्धं ममाधेम्‌ । अथ तस्मात्कारणादावामुभौ सहैवोत्कषेण जयं प्राप्न- 
वावेति । स वायुनेति निराकृत्याहमेक एवोज्जेष्यामीत्यन्नवीत्‌ । ततः स इन्द्र एवमुवाच 
ममाधं मा भूत, कि तु तृतीयं त्रिषु भागेषु भागोऽस्तु तव द्वौ भागौ । अथैवं सति सहैवाऽऽ- 
वामुज्जयावेति । पुनरपि नेत्येव निराक्कत्य स॒वायुरहमेवोज्जेष्यामीत्यन्रवीत्‌ । ततः स 
इन्द्र: पुनरप्युवाच तृतीयो मा भूत्‌, कि तु मे तुरीयभस्तु चतुर्थंभागोऽस्तु, तव त्रयो भागा । 
| अथेवं सत्यावामुभावुज्जयावेति । ततो वायुरङ्गीकृत्य तमिन्द्रं तुरीये चतुर्थंभागेऽत्याजंता- 
| तिशयेन स्थापितवान्‌) तस्मात्‌ कारणादिन्द्रश्वतुर्धाशभागभूत्‌ । वायुरशत्रयमागवानु ॥ 


इन्द्र यह्‌ सोचकर कि “मैं वायु से आगे पहुंच्‌ं' [ऐसा दौडे कि] वायु के पास ही 
गिर पडे। तब इन्द्र ने कहा--क्याँकि हम दोनों जीते हैं अतः हम दोनों साथ-साथ 
[आधा-आधा करके सोम-]पान करें ।” उस [वायु] ने कहा--“नहीं, में ही जीता हूँ ।' 
इन्द्र ने कहा [अच्छा आधा न हो तो] तृतीय भाग मुझे मिले, क्योंकि हम दोनों जीते 
हैं। वायु ने पुनः कहा--नहों; में ही जीता हूँ । तब इन्द्र ने कहा--“चौथाई-भाग मुझे 
मिले, क्योकि हम दोनों जीते हैं । वायु ने कहा- “ठीक हे', और उसको चौथाई भाग 
देना स्वीकार कर लिया । इसीलिए इन्द्र चौथाई भाग के भागीदार हुए और वायु 
तोन भाग के । 


। उनका १ 


>> 


es 


८ १. 'अतिसृष्टवात । यद्वा, स्वात्मानमतिक्रम्य स्वामित्वेनेन््रमाजितवान्‌ स्वीकृतवान 
| ` इति मट्टमास्कर: । अति सुष्टु । आजंताभ्युपगतवान्‌'--इति षड्गुरुशिष्यः । 
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अयं वायुरुत्कर्षण जयत्येवेति स इन्द्रोश्वेत्स्वमनसि ज्ञातवाञ्ज्ञात्वा च तं वायुमनु 


चतुर्याच्च्याये प्रथम : खण्डः ] श्रौमत्सायणाचायंविरंचितभाष्यसहितम्‌ ३ ३१७ 
अथ विजयक्रमेण सोमपानक्रमं दर्शयति-- 


तौ सहेवेन्द्रवायु उदजयतां सह मित्रावरुणौ सहाश्‍्विनो, त एषामेते यथो- 

ज्जितं भक्षा इन्द्रवाय्वोः प्रथमोश्थ मित्रावरुणयोरथाश्चिनोः ॥ इति । 

इन्द्रवायू उभौ सहैवोदजयतां धावतामवधिदेशं प्राप्नुताम्‌ । तयो: पृष्ठतो मित्रा- 
वरुणों परस्परं सह प्राप्नुतः । तयोः पृष्ठतोऽश्चिनौ सह प्राप्नुतः। एषां देवानां यथो- 
ज्जित तत्तज्जयमनतिक्रम्य त एते भक्षाः सोमपानरूपा अभवन्निन्द्रवाय्वोः प्रथमं सोमपानं 
ततो मित्रावरुणयोः सोमपानं ततोऽश्चिनोः सोमपानमिस्येवं द्विदेवत्यग्रहाणां क्रमो 
व्यवस्थितः ॥ 

इस प्रकार इन्द्र ओर वायु दोनों ही जीते, उसके बाद मित्रावर्ण साथ-साथ, और 
इसके बाद अश्विन-द्वय एक साथ उस पूर्व नियुक्त अवधि को प्रास हुए । अतः इन देवों में 
जो जिस क्रम से पहुँचे उसी, क्रम से सोमपान के वे अधिकारी हुए । इन्द्र और वायु 
प्रथम सोमपात के अधिकारी हुए उसके बाद मित्र और वरुण, उसके बाद अश्विन-ददय । 


इदानीमैन्द्रवायवग्रहं विधत्त 

'स॒ एष इन्द्रतुरीयो ग्रहो गृह्यते यदेन्द्रवायवः ॥ इति । 

योऽ्यमिन्द्रवायुदेवताको ग्रहः स एप इन्द्रतुरीय इन्द्रस्य तुरीयभागो यस्मित्र ग्रहे 
सोऽयमिन्द्रतुरीयः', ताहशं ग्रहं गृह्णीयात्‌ ॥ 

जो ऐन्द्रवायव-प्रह [ = इन्द्र और वायु का घडा] हे, वह इस इन्द्र का चौथाई भाग 
है, जिसको वे ग्रहण करते हैं । 

उक्त भागविदेषं मन्त्रसंवादेन द्रढयति 

तदेतबृषिः पश्यन्नभ्यनूवाच 'नियुत्वाँ इन्हसारथिः इति ॥ इति। 


तदेतच्चतुर्थंभागत्वं दिव्यदृष्ट्या पश्यन्‌ कश्चिन्मन्त्रात्मक* ऋपिस्तेन मन्त्रेणाभ्यनूवाच 
साकल्येन तदृक्तवान । नियुत्वानित्यादिको मन्त्र: । नियुत्वच्छव्दो वायुसंबन्धिनां 
मन्त्राणां वाचकः । 'अध वायुं नियुतः सश्चतस्वाः' इत्यादिमन्तरेष्वमिधानात्‌ । नियुतो 
यस्य वायोः सन्ति सोऽयं 'निमुत्वाव्‌'^ इन्द्रः सारथियंस्य वायोः सोऽयमिन्द्रसारयिः । 
अथ सारथित्वाभिधानाद्‌ इन्द्रस्य चतुथंभागप्रा पिदेशिता ॥ 


१. "तामिन्द्रो मध्यतोऽवक्रम्य व्याकरोत्‌ । तस्मादियं व्याकृता वागुद्यते, तस्मात्‌ सकृदि- 


द्राय मध्यतो गृह्यते द्विर्वायवे'--इति तै० सं० ६.४.७। “चतुर्यभागे ग्रे त्वाद्यौ 
भागी द्वौ वायुरग्रहीत्‌ । तृतीयमिन्द्रशवतुर्थ वायुस्तु पुनरमरहीर्‌'-इति षड्गुरुशिष्य: । 
२. इह कतूंकरणयोरेकत्वमुपगतं सा यणस्येत्याछोच्यम्‌ । ३. ऋ० ४.४६.२। 


४. ऋ० ७.९०.३ । ५, 'नियुतो बायोः--इति निघर १.१५.१० ६ 
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३१८ ; ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ९.२ हितोयपञ्चिकाया 


उस इस [चतुर्थांश] को ऋषि [वासदेव] ने दिव्यदृष्टि से देखते हुए “नियुत्वाँ इन्द्र 
सारथिः “वायु और उसका सारथि इन्द्र'--आदि मन्त्र के द्वारा सब कुछ कह दिया हे । 

उक्तमर्थ लोकव्यवहारेण द्रढयति--- 

तस्माद्वाप्येताह भरताः सत्वनां बित्त प्रयन्ति तुरीये हैव संग्रहीतारो 

वदन्तेष्मुनैवानुकाशेन यदद इन्द्र: सारथिरिव भूत्वोदजयत्‌ ॥ २५ ॥ इति । 

यस्मात्‌ सारथिरूपस्येन्द्रस्य चतुर्थभागः पूर्वं प्रत्तः, तस्माद्ध तत एव कारणादेतह्मपीः 
दानीमपिं भरता" भरः सङ्ग्रामस्तं तन्वन्ति विस्तारयन्तीति भरता योद्धारः सत्वनां 
सारथीनां वित्ति वेतनां जीवितरूपां प्रयन्ति प्रकर्षेण संपादयन्ति। ते च संग्रहीतारः 
सारथयस्तुरीये हैव युद्धलब्धस्य द्रव्यस्य चतुथंभाग एव वदन्तेऽस्माकमेतावदुचितमिति 
कथयन्ति । तदौचित्ये युक्तिमाह--अमुनैव पूर्वोक्तेनैवानूकाशेन दृष्टान्तेन । स एव हृष्टान्तो 
यदद इत्यादिना स्पष्टीक्रियते । यस्मात्कारणाद्‌ इन्द्रो वायोः सारथिरिव भूत्वाऽद श्चतुर्थांश- 
रूपं सोमात्मकं घनम्‌ उदजयत्‌, तस्माल्लोकेऽपि तथेव प्रवृत्तमित्यर्थः ॥ 

॥ इति श्रोमतप्रायणाचारयंविरचिते माधवीये 'ेदार्थप्रकाशे' ऐतरेयत्राह्मणमाष्ये द्वितीय- 
पश्चिकाया: चतुर्थाध्याये (नवमाध्याये) प्रथमः खण्डः ॥१॥ (२५) [५५] 

इसीलिए आज भी [भर अर्थात्‌ संग्राम का विस्तार करने वाले भरत = ] योद्धा 
सारथियों को जब धन देते हैं तो इसी दृष्टान्त को देते हुए वे युद्ध में प्राप्त घन के चौथाई 
भाग के लिए ही कहते हैं अर्थात्‌ चौथाई भाग हमारा है क्योंकि इन्द्र ने वायु का सारथि 
_ बनकर हो विजय प्राप्त को थो । 

॥ इस प्रकार नवम अध्याय में प्रथम खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ १॥ 


अथ द्वितीय; खण्ड; 


अथेन्द्रवायवमैत्रा वरणाखिनाख्यानु द्विदेवत्यग्रहान्नु प्राण छपत्वेन प्रशंसति-- 
ते वा एते प्राणा एव यदृह्विदेवत्या:' ॥ इति । 


१. “मरता युद्धाथिनः सत्वनां सारथीनां वित्ति वेतनां भृति प्रयन्ति प्रयच्छन्ति तुरीये 
च भागे संग्रहीतारः संग्रहीतन्‌ वदन्ते भरताः । रांग्रहीतार इति द्वितीयार्थ प्रथमा । 
| ._यद्वा, मरता इति क्रत्विङ्नाम । भरता भृता भृत्याः, सत्वनां सत्वतां, सत्वन्तो 
| दाक्षिणात्याः 'ये के च सत्वताम्‌' (ऐ० ब्रा० ३८.३) इति लिङ्गात्‌ । वित्ति भृति 
| क प्रयन्ति । ते च भृति प्रयन्त: संग्रहीतारो भृत्याः तुरीये चतुर्थ भागे प्रतोयमाने _ 
प संवदन्ते । तथा 'चाहु:--कमंकरा हि कमे कुर्वाणाः पादिकमर्थ लभन्ते । इति, 
इति गोविन्दस्वामी । किंतु कीथमहोदयेन संज्ञाशब्दरूपेण व्याख्यातम्‌; (द्र० शत० 
१३.५.४.२१) । 
२. द्र० प्राणा वा एते यद्‌ द्विदेवत्याः--इति तै० सं० ६.४.९ । 
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चतुर्याच्ध्याये वितीयः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ३१९ 


म..२६ [४ २] जो देवता-हन्द के ग्रह हैं वे ये ग्रह प्राण ही हैं। 

तेषां त्रयाणां प्राणरूपत्वं विभज्य दर्शायति--- ई 

वाक्‌ च प्राणश्चेन्द्रवायवश्चक्षु्च मनश्च मत्रावरणः शत्रं चा55त्मा 

चाऽऽश्चिनः ॥ इति । 

उच्छ्वासादिवृत्तिभेंदवर्ती वायुः प्राणः। वागादीनीन्द्रियाणि। तेषां प्राणरूपत्वा- 
भावेऽपि घ्राणाधीनवृत्तिलामत्वेन पुवंत्र प्राणा इति निर्देशः कृतः) । इममर्थं वाजसनेयिन 
आमनन्ति--'त एतस्येव सरवे रूपमभवंस्तस्मादेत एतेनाऽऽख्यायन्ते प्राणा:'* इति ॥ 

वाक्‌ [इन्द्रिय] और प्राण [उच्छ्वास आदि] ऐन्द्रवायव-प्रहस्वरूप हैं, चक्षु ओर 
सन [इन्द्रिय] भेन्नावरुण-प्रहस्वरूप हैं, शत्र और जीवात्मा दोनों आशिन-प्रहस्वरूप हैं। 

तत्र वायुरूपे त्वमुख्यः प्राणो वाक्वेत्येतद्‌ उभयमैचद्धवायवग्रहस्वरूपं, चक्षुमेनश्चाती- 
न्द्रियद्वयं मैत्रावरुणग्रहस्वरूपं, श्रोत्रं जीवात्मा चेत्युभयमाश्चिनग्रहस्वरूपं' वक्ष्यमाण- 
याज्यानुवाक्योपयोगित्वेन प्रीणरूपतया प्रशस्येन्द्रवायव ग्रहस्य याज्यानुवाक्ये विधातुं पूर्वे- 
पक्षमाह 

तस्य हैतस्यन्द्रवायवस्थाप्येकेऽनुष्ट्भौ पुरोनुवाक्ये कुर्वन्ति गायत्र्यौ 

याज्ये ॥ इति । 

योऽयमैन्द्रवायवग्रहः पूंमुक्तस्तस्येके ह याज्ञिका अनुष्टुप्छन्दस्के ऋचौ पुरोनुवाक्ये 
कृस्वा गायत्रीछन्दस्के ऋचौ याज्ये इति कुर्व॑न्ति। अपिशब्दोऽनर्थकः । यदाऽपि कुवंन्ती- 
त्येवं पूर्वपक्षानुवादार्थो वा ॥ 

उस पूर्वोक्त ऐन्द्रवायव ग्रह का कुछ [याज्ञिक] अनुष्टुप्‌ छन्दस्क दो ऋचाओं में 
पुरोनुवाक्या करके गायत्री-छन्दस्क दो ऋचाओं में याज्या करते हैं। 

तेषां पूर्वपक्षिणामभिप्रायं दशयति 

वाक्‌ चवा एष प्राणश्च ग्रहो यदेन्द्रवायवस्तदपि च्छन्दोभ्यां यथायथं 

कल्प्स्येते* इति ॥ इति । 


३-३: 


'प्राणप्रवृत्तिभिदात्मकचक्षुरादिरूपत्वात, चकषुरादिस्थितिहेतुत्वाद्‌ वा' -- इति 
भट्टमास्कर: । 

२. शत० ब्रा० १४.४.३.३२। 'पश्चधा विहितो वा अय , शीषंनु प्राणो मनो वाक्‌ 
प्राणश्वक्षुः श्रोत्रम '--इत्यादि च शत० ब्रा० ९.२.२.५;१.५.२.५;३.१.३.१९-२१; 
५.२.४.१०;११.७.१.७;१३.१.७.२ । 

३. तुऽ तै० सं० ६.४.९ । 'वचनप्राणनहेतु इन्द्रवायू चिद्रूपत्वात्‌ प्रेरयितृत्वाच्च । 
दर्शनमननहेतू मित्रावरुणौ प्रकाशकत्वाज्जीवयितृत्वाच्च श्रवणशरीरहेतू अश्विनौ 
आ।रोग्यहे तुत्वात्‌'--इति भट्ट भास्करः । ४. 'क्लुप्स्येते' इति वा पाठः । 


~ 
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योऽयमैन्द्रवायवग्रहः स एष प्राणात्मकः तत्रेत्रो वाचो व्याकरणख्पायाः कर्ता 
“तामिन्द्रो मध्यतोऽवक्रम्य व्याकरोदिति’ भुत्यन्तराद्‌\ अत इन्द्रद्वारा वाग्रूपत्वम्‌ । यः 
प्राणः स वायुः' इति थुत्यन्तरात्‌' प्राणर्पत्वम्‌ । तावुभावपि यथोक्ताभ्यामनुष्टुब्गायत्री- 
छन्दोस्यां यथायथं स्वस्वसंबन्धमनतिक्रम्य कल्प्स्येते कत्मितौ भविष्यतः? | “वाग्वा अनुटुप्‌' 
इति श्रुत्यज्तराद्‌* अनुष्टुप्छन्दसो वाग्ूपत्वम्‌ । , “प्रांणो चा गायत्रीति' श्रुत्यन्तराद्‌ गायत्र्याः 
प्राणख्पत्वम्‌ । अत्र मन्त्रविशेषाः शाखान्तरे द्रष्टव्या: । ` सोऽयं पूर्वपक्षिणाममिप्रायः ॥ 

[वे कहते हें कि]--जो यह ऐन्द्रवायव ग्रह है वह प्राणरूप हे और [उसमें इन्द्र 
व्याकरण के कर्ता होने से] वाणी रूप हैं। इस प्रकार वे दोनों यथाक्रम छन्दो के साथ 
सास्यत्व को प्राप्त होंगे । 

पूर्वेपक्षनिराकरणपुर्वकसिद्धातत दर्शयति-- 

तत्तज्ना&दृत्यं व्यूहं चा एतद्‌ यज्ञे क्रियते यत्र पुरोनुवाक्या ज्यायसी याज्याये, 

यत्र बै याज्या ज्यायसी तत्समृद्धमथो यत्र समे यस्यो तत्कामाय तथा कुर्यात्‌ 

प्राणस्य च वाचश्रात्रेव तदुपाप्तम्‌ ॥ इति । 

तत्पुवंपक्षमतं ना$४दरणीयम्‌ । यत्र हेतुरुच्यते--यस्मित्‌ कर्मणि याज्यायाः सका- 
'शात्‌ पुरोनुवाक्याऽक्षररम्यधिका तत्कमं व्युद्ध समृद्धि रहितम्‌ । पूर्वपक्षिणश्वात्र न्यूनां 
याज्यां पुरोनुवाक्यामधिकां कुव॑न्ति । तस्मादेतन्मतमयुक्तम्‌ । यत्र वे यस्मिस्तु कमंणि 
पुरोनुवाक्याया: सकाशादभ्यधिका याज्या मवति तत्कम॑ समृद्धमू । अपि च यत्र कर्मणि 


> याज्यानुवाक्ये समे भवतः, तदपि कमे समृद्धम्‌ । साम्यपकषेऽन्योऽपि गुणोऽस्ति । तत्कथमिति, 


तदुच्यते--प्राणस्य च वाचश्च प्राणवाचोमंच्ये यस्य यस्य वस्तुनः कामायापेक्षितफल- 
सिद्धये तत्तथा कुर्यात्‌ तेन पुर्वोक्तप्रकारेणानुष्टुव्गायत्री जन्यमनु छान : पूर्वपक्षो कुर्वीत तत्सर्व 
विफलम्‌ । तत्रैव याज्यानुवाक्ययोः साम्यानुष्ठान एवोपापतं शीघं प्राप्त भवति । तस्मात्‌ 
साम्यपक्ष एवाऽऽदरणीय इत्यर्थः ॥ 


किन्तु यह मत आदरणीय नहीं है क्योंकि जिस कमं में याज्या से पुरोनुवाक्या 
[अक्षरों में] अधिक होती है वह कमे समृद्धिरहित होता हे । जिस कर्म सें पुरोनुवाक्या 


१. तै० सं० ६.४.७.४। तामिन्द्रो मध्यतोऽवक्रम्य व्याकरोत्‌--इति संहितापाठः । 
१.४.४ भाष्ये हास्य व्याख्यान द्रष्टव्यम्‌ । 2 

२. 'तदपि तावपि वावप्राणौ तदीयाभ्यां छन्दोभ्यां परिगृहीताभ्यां यथायथं यथास्व ` 
कहप्स्येते क्लुप्तौ भविष्यतः'--इति भट्टभास्करः । ` ` 

यो वै प्राणः स वातः``"'अयं वै"”“प्राणो योऽयं पचते'-इति शत्त० ब्रा० ५.२.४.९ | 
ऐ० ब्रा० ३.२.४ । 

५, आ वायो भूष शुचिपाः'--इत्यादयः तै० सं० १,४.४। 

८” त, 


५००? 
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चतुर्थाऽच्याये द्वितोयः खण्डः ] शीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ३२१ 


. से याज्या अधिक होतो हे बह कमं समृद्धि वाला होता हे; और जिस कमं में याज्या व 


पुरोनुवाक्या [अक्षरों में] बराबर हों [तो वह भी समृद्धि युक्त होता हे] प्राग और वणी 
के मध्य जो उसकी कामना होती हे वह इसी [याज्यानुवाक्या के साम्यानुष्ठान] सें शीघ्र 
ग्राप्त होती हे । 
साम्यपक्षे पूर्वपक्ष्यमिप्रेतं प्रयोजनं कथं सिष्येदित्याशङ्कयाऽऽह— प 
वायव्या पुर्वा पुरोनुवाक्येन्द्रवायव्युत्तरेवं, याज्ययोः, सा या वायव्या तया 
घ्राणं कल्पयति, वायुहि प्राणोऽथ येन्द्रवायवी तस्ये यदैन्द्र पदं तेन वाचं 
कल्पयति, वाः्ध्यैद्धयुपो तं कासमाप्नोति यः घ्राणे च बाचि च न यज्ञ 
विषमं करोति ॥ २६॥ इति। 
टयोः पुरोनुवाक्ययोमंच्ये या पूर्वा पुरोनुवाक्या सा 'वायव्या' वायुदेवताका “वायवा 
याहि दशंत'' इत्यस्यामूचि वायोः श्रवणात्‌ । या तूत्तरा पुरोनुवाक्या सेयमैन्द्रवायवी 
"इन्द्रवायू इमे सुता'* इत्यस्ग्रामृचीन्द्रवाय्वोः श्रवणात्‌ । एवं याज्ययोरपि द्रष्टव्यम्‌ । 
उमयोर्याज्ययोमंध्ये या पूर्वा सा वायव्या । “ग्रं पिवा मधूनाम्‌’ इत्यस्जामृचि सुतं 
चायो दिविष्टिष्विति वायोः श्रवणात्‌ । योत्तरा याज्या सेन्द्रवायवी । 'झतेना नो अमि- 
ष्टिमिः'¦ इत्यस्यामृचि नियुत्वाँ इन्द्रसारथिरितीन्द्रः श्रूयते वायो सुतस्येति वायुरपि 
श्रूयते । तस्माद्‌ इयमैन्द्रवायवी | एवं सति या वायव्या पुरोनुवाक्या याज्या च तया प्राणः 
कल्पितः स्वव्यापारसमर्थो मवति “यः प्राणः स वायुः? इति श्रुःयन्तरेण वायुप्राणयोरेक- 
स्वस्य पुर्वपक्षिणाऽप्यङ्गीकतंव्यत्वात्‌ । अथ येन्द्रवायवी पुरोनुवाक्या या याज्या वा 


तस्यै तस्यामुभयविधायां यदैन्द्र मिन्द्रसंबन्थिपदं विद्यते तेन पदेन वाचं कल्पयति . 


समर्था करोति । हि यस्मात्‌ कारणाद्‌ वागेस्द्रीन्द्र स्य व्याकरणकतृंत्वात्‌ । तस्माद्‌ वाचा- 
सामथ्यं भवति । एवमनुतिष्ठत्‌ पुरुषो वावप्राणयोयंः कामोऽस्ति तं प्राप्नोति यज्ञे च 
च्छन्दःसाम्यं विषममनुष्ठानं न करोति ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयन्राह्मणमाष्ये 
द्वितीयपस्चिकाया: चतुर्थाध्याये (नवमाध्याये) द्वितीयः खण्डः ॥२॥ (२६) [५६] 
[दो में से] पहलो पुरोनुवाक्या वायुदेवताक होनी चाहिए और इसरो इन्द्र और 
बायु-देवताक 1 इसी प्रकार दो याज्या भी होनी चाहिए । इस प्रकार बह्‌ जो वायु-देवताक 


१. ऋ० १.२.९। २. ऋ० १.२.४। ३. ऋ० ४.४६.१। ४. ऋ० ४.४६.२। 
“4. पुरासोद्‌ ऐन्द्रं व्याकरणमीति प्रवादाश्नितमेतदुक्तम्‌। वस्तुतः “इन्दर्चन्द्र इति 
वोपदेवीय--कविकल्पदरुममुखबन्धादौ लिखित्वादिन्द्राचायंस्य कस्यचिच्छाव्दिकत्वमात्र 
प्रतीयते, न तु व्याकरपप्रणेतृत्वम्‌, तथात्वेऽपि नैवैतरेयब्राह्मण पुवं जत्वं तस्य 
सम्माच्यते । 

२१ अ 
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[पुरोनुवाक्या और याज्या] है उससे प्राण को अपने व्यापार में समर्थ बनाता है 
क्योंकि वायु ही प्राण है और जो इन्द्र-वायु देवताक [पुरोनुवाक्या या याज्या] है उसमें 
जो “इन्द्र” पद है उससे वाणी को समर्थ बताता है क्योंकि वाक्‌ .[-व्याकरण] के कर्ता 
इन्द्र हैं। इस प्रकार प्राण और वाणी में जो कामना होती है उसको वह प्राप्त करता है 
और यज्ञ में विषय-अनुष्टान भी नहीं करता है [अर्थात्‌ छन्दः साम्य भी बना रहता है|। 


*॥ इस प्रकार नवम अध्याय में द्वितीय खण्ड व्ही हिन्दी पूर्ण हुई ॥ २ ॥ 
अथ तृतीयः खण्ड; 


अथ द्विदेवत्यानामैन्द्रवायवमैत्रावरुणाश्चिनग्रहाणां त्रयाणां ग्रहणहोमयोः पात्रवेषम्यं 
विधत्त : 
प्राणा वे द्विदेवत्या एकपात्रा गृह्यन्ते; तस्मात्‌ प्राणा एकनामानो द्विपात्रा 
हयन्ते तस्मात्‌ प्राणा हन्द्रम्‌ ॥ इति । 
द्वे देवते युग्मरूपे येषां ग्रहाणां ते द्विदेवत्या: । इन्द्रश्च वायुश्चे येकं युग्मं, मित्रश्च 
वरुणञ्चेति द्वितीयं युग्मं, यावश्विनौ तौ तृतीयं युग्मम्‌ । त एते द्विदेवत्यग्रह्मा: प्राणा वे, 
इन्द्रियरूपा एव, “वाग्वा ऐन्द्रवायवश्नक्षुमेंत्रावरुण: श्रोत्रमाश्विनः' इति श्रुत्यन्तरात्‌ ॥ 
ते च ग्रहा एकपात्रा ग्रहीतव्या इन्द्रवाय्वोरेकस्मिनु पात्रे ग्रहणं मित्रा वरुणयोरेकस्मिन्नश्चिनो- 
रेकस्मिन्तिति । यस्मात्‌ प्राणरूपाणां ग्रहाणामेकपात्रत्वं तस्माद्‌ वाक्चक्षुःश्रोत्रूपाः प्राणा 
एकनामानः प्राणा इत्येवमेतेषां नाम । ते च ग्रहा होमकाले द्विपात्रा होउव्यास्तत्तद्ग्रहण- 
पात्रेणाध्वयुर्जुहोति प्रतिप्रस्थाता पात्रान्तरेण जुहोतीति । यस्माद्धोमकाले पात्रद्वयं तस्मा- 
चक्षुरादयः प्राणाः स्वस्वगोलकेषु इन्द्रं दौ द्वौ भूत्वा वतन्ते । अयमर्थः श्ृत्यन्तरेण प्रश्‍नो- 
राभ्यामाम्तातः--ग्रह्मवादिनो वदन्ति, कस्मात्‌ सत्यादेकपात्रा द्विदेवत्या गृह्यन्ते 
दविपात्रा हूयन्त इति, यदेकपात्रा गृह्यन्ते तस्मादेकोऽन्तरतः प्राणो द्विपात्रा हूयन्ते तस्मा 
दौद्टौ बहिष्ठात्‌ प्राणा: इति। होमकाले द्विपात्रत्वम्‌ आपस्तम्बेन स्पष्टीकृतम्‌ -- हविर्धानं 
गच्छन्‌ संप्रेष्यति वायव इन््रवायुभ्यामनुन्रूहीत्युपयाम गृहीतोऽसि वाऽक्षसदसीत्या दित्य- 
पात्रेण.प्रतिप्रस्थाता द्रोणकएशादैन्द्रवायवस्य प्रतिनिग्राह्यं गृहीत्वा न सादयत्यैन्द्रवायव- 
` मादायाव्वर्युद्रोणकलद्याच्च परिप्लवया राजानमुमौ निष्क्रम्य दक्षिणतोऽवस्थाय दक्षिणं 
परिधिसंभिमन्ववहूत्याघ्वरो यज्ञोऽयमस्तु देवा इति परिप्लवयाऽऽघारमाघारयःयाश्वाव्य 
प्रत्याश्राविते संप्रेष्यति वायव इन्ड्रवायुम्यां प्रेष्य वपट्कृते जुहो येवमुत्तराभ्याँ ग्रहाम्याँ 
प्रचरते'? इति ॥ टक Sa 


१. द० इतः परम्‌, ३२५ पृ० सा० भार । २. तै० सं० ६.४.९.३ । 


३. आपण श्रौ० १२,२०.१८-२४। 'जुहोति । पुनवेवट्कृते जुहुतः'--इभेत्र पाठो 


मौलिक: । 
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ग. २७ [%. ३] देवता-इन्द्र के ग्रह प्राण [ = इन्द्रियस्वरूप] हैं और [वे ग्रह एक 
देव-युग्म के लिए] एक पात्र में ग्रहण किये जाते हैं [अर्थात्‌ इन्द्र-वायु को एक पात्र में, 
सित्रावरुण को एक में और अश्विनों को एक में । क्योंकि प्राणरूप ग्रहों का एक पात्रत्व 
है] इसीलिए [वाक्‌, चक्षु और श्रोत्र रूप] प्राण एक नाम वाले हैं । [अव्वर्ये और प्रति- 
प्रस्थाता] दो पात्रों से आहुति देते हैं [क्योंकि होम के समय दो पात्रों से आहुति देते हँ) 
अतः [चक्षु आदि] प्राण दो-दो के दन्द्र होकर अवस्थित हैं । 

अथ होतु ग्रेहरोषभक्षप्रतिग्रहमन्त्रे विधत्ते-- 

येनेवाध्वर्युयंजुधा प्रयच्छति तेन होता प्रतिगुह्वाति ॥ इति । 

अध्वर्योः प्रदानमन्त्र आपस्तम्बेन दशितः- “ग्रहमध्वर्यु रादाय क्षिप्र, होतारमनुदुःय 
मयि वसुः पुरो वसुरिति ग्रह्‌, होत्रे प्रयच्छःयेतेनेव होता प्रतिगृह्य दक्षिण ऊरावासाद्य 
हस्ताम्यां निगृह्याऽःस्ते इति ॥ 

जिस यजुष्‌ मन्त्र से [ग्रह-शेष] अध्वर्यु देता हे; उसी [मन्त्र] से होता ग्रहण 
करता हे । द 

अथ होतुः समन्त्रकं भक्षणं विधत्ते 

एष वसु: पुरूवसुरिह वसुः पुरुवसुर्मथि सुः पुरूवसुर्वाक्पा वाचं मे पाही- 

त्येगद्रवायवं भक्षयतीति ॥ इति । Es 

एष ऐन्द्र वायवग्रहो वमुनिवासहेतुः पुरूवमुः प्रभूतनिवासहेतुः । कस्मिंल्लोके निवास- 
हेतु रित्याकाङक्षानिवृत्यर्थेमिह वसुरित्यादिकमुच्यते । अस्मिन्नेव मनुष्यलोके निवासं 
करोति । तत्रापि प्रभूतनिवासं करोति। कस्मिनु पुरुषे ग्रहस्य निवास इःयाकाइक्षा- 
निवृत्त्यर्थं मयि वसुरित्यादिकमुच्यते। मयि होतरि निवसति। तदाऽपि प्रभूतनिवासं 
करोति । स ताहशो ग्रहो वाकूपा वाचं पालयति । हे ग्रह मे वाचं पालयेत्यनेतत सन््रणच्द्र 
वायवशेषं भक्षयेत्‌ ॥ 

यह [ऐन्द्रवायव ग्रह] निवास हेतु है । प्रभूत निवास का हेतु है। इसी मनुष्पलोक 
सें यह निवास करता हे। वहाँ भी प्रभूत निवास करता हे । भुझ होता सें निवास करता 
है। वहाँ भी प्रभूत निवास करता है। उस प्रकार के वाणी को रक्षा करने वाले हे ग्रह ! 
सेरी वाणो को रक्षा करो' इस मन्त्र से ऐंखवायत [ग्रह-शेष] का भक्षण करता हे । 

तस्य मन्त्रस्यावसिष्टमागं पठति-- 13 द्र 
उपहता वावसह प्राणेनोप मां वाक्सह प्राणेन हृपतामुपहता ऋषयो देव्या- 
सस्तनुपावानस्तन्वस्तपोजा उप सामृषयो देव्यासो ह्वयन्तां तनुपावातस- 
तन्वस्तपोजा इति ॥ इति । । 


१. आप» श्रौ० १२.२१.५,६ । 
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प्राणेन सह वाग्देवता मयोपहूताऽनुञ्चाता; तस्मात्‌ प्राणसहिता सा वाग्देवता मामुप- 
हृयतामनुजानातु तथषंय उपहूता मयाञ्ुज्ञाताः । कीहशा ऋषयो, देव्यासो देवेषु भर्वा- 
स्तनूपावानोऽस्मच्छरीरपालकास्तन्वः 'शरीरस्थास्मदीयस्य संबन्धिन इति शेषः । तपोजाः 
पुवेजन्मानुष्ठितात्‌ तपसो जाताः। यस्माद इशा ऋषयो मयाऽनुज्ञाताः, तस्मात्‌ तेऽपि 
यथोक्तत्रिशेषणा मामुपह्वयन्तामनुज़ञानन्तु इत्येष मन्त्रशेषः ॥ 
वाणी प्राण के साथ मेरे द्वारा आहुत हुई । अतः प्राण के साथ वह वाणी मुझे 
बुलाए अर्थात्‌ अनुज्ञा करे । दिव्य हमारे शरीर के पालक और पुर्वजन्मानुष्ठित तप से 
उत्पन्न शरीर वाले ऋषि मेरे द्वारा आहूत हुए । [क्योंकि इस प्रकार के ऋषि मेरे द्वारा 
अनुज्ञात हुए] अतः दिव्य ऋषि जो हमारे शरीर के पालक और तप से उत्पन्न शरीर 
चाले हैं मुझे बुलाएं । 
अस्य शेषस्य ता.पर्यं दर्शयति-- 
प्राणा वा ऋषयो दैव्यासस्तनुपावानस्तन्वस्तपोजास्तानेव तदुपह्नयते इति । 
ग्रथोक्तविशेषणविशिष्टा ऋषयः प्राणस्वरूपा एव । तस्मात्‌ तेन मन्त्रशेषपाठेन तानेव 
ग्राणानु अनुजानाति ॥ 
दिव्य, हमारे शरीर के पालक और तप से उत्पन्न शरीर वाले ऋषि प्राण [स्वरूप] 
हुँ 1 अतः उस [मन्त्र भाग] के पाठ द्वारा वह उन्हीं [प्राणों] को बुलाता है । 
ैत्रावरुणग्रहस्य समन्त्रकं शेषमक्षणं मन्त्रहोषव्याख्यानं च्‌ दशयति 
एष वसुविदद्दसुरिह वसुविददृसुमंयि वसुवददवसुरङक्ुष्पाश्चक्षुमे पाहीति 
मेत्रावरुणं भक्षयत्युपहृतं चक्षु: सह मनसोप मां चक्षुः सह मनसा ह्वयता- 
मुपहुता ऋषयो देव्यासस्तनूपावानस्तन्वस्तपोजा उप सामृषयो देव्यासो 
ह्वयन्तां तनूपावानस्तन्वस्तपोजा इति, प्राणा वा ऋषयो देव्यासस्तनुपा- 
चानस्तन्वस्तपोजास्तानेव तदुपह्वयते ॥ इति । 
एष मैत्रावरुणग्रहो विदद्वसुरज्ञानपूवंकनिवासहेतुः । अन्यत्‌ सवं पुर्ववत्‌ ॥ 

- यह [तरावर ग्रह] निवास हेतु है, ज्ञानपुर्वक निवास हेतु हे इसी मृत्युलोक में 
यह निवास करता हे । वहाँ भी ज्ञानपुर्वंक निवास करता हे । मुझ होता में निवास 
करता हे । वहाँ भी ज्ञानपुर्वक निवास करता है। “चक्षु को रक्षा करने वाले हे ग्रह ! सेरे 
चक्षुओं की रक्षा करो'--इस मन्त्र से मेत्रावरुण [ग्रह-शेष] का भक्षण करता हें। चक्षु 
अन के साय मेरे द्वारा आहूत हुआ । अतः मन के साथ चक्षु मुझे बुलाए । दिव्य, हमारे 

शरीर के पालक और पूर्वजन्मानुष्ठित तप से. उत्पन्न शरीर वाले ऋषि मेरे द्वारा आहूत 

` हुए [क्योंकि इस प्रकार के ऋषि मेरे द्वारा अनुज्ञात हुए] अतः दिव्य ऋषि जो हमारे 
शरोर के पालक और तप से उत्पन्न शरोर वाले हैं मुशे बुलाएँ। दिव्य, हमारे शरीर के 
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पालक और तप से उत्पन्न शरीर वाले ऋषि प्राण [स्वरूप] हें । अतः उस [मन्त्र भाग] 
के पाठ द्वारा वह उन्हीं [प्राणों] को बुलाता हे । 

आश्िनग्रहशेषस्य समन्त्रकं भक्षणं मन्त्रशेषव्याख्यानं च दर्शयति--- 

एष वसुः संयद्वसुरिह वसुः .संयद्वसुमंयि वसुः संयद्वसुः श्रोत्रपाः शरोत्रं से 

पाहीस्याश्विनं भक्षयत्यरपहूतं थोत्रे सहाऽत्मनोप मां ओोत्रं सहाऽत्मना 

हृयतासुपहुता ऋषयो देव्यासस्तनुपावानस्तन्बस्तपोजा उप मामृषयो 

देव्पासो हूयन्तां तनुपावानस्तन्वस्तपोजा इति प्राणा वा ऋषयो देव्यास- 

स्तनुपावानस्तन्वस्तपोजास्तानेव तदुपह्वयते ॥ इति । 

एष आश्‍श्विनग्रहः संयद्ृसुनियतनिवासः। अथवा वसुराव्दः सर्वत्र धनपरत्वे 
व्याख्येयः । मन्त्रशेषस्य पृथक्‌पाठो व्याख्येयत्वप्रदरांनाथं: ॥ 

यह [आश्विन-ग्रह्‌] घन हे, नियत [इकट्ठा किया हुआ] घन हे । इसी जोक में यह 
घन है । [वहाँ भो] नियत घन है । मुझ होता में धन हे । [वहाँ भी] नियत धन हे । हे 
त्र के रक्षक, मेरे शोत्र की रक्षा करो'--इस मन्त्र से आश्विन [ग्रह-शेष] का भक्षण 
करता है । श्रोत्र आत्मा के साथ मेरे द्वारा आहूत हुआ । अतः आत्मा के साथ श्रोत्र 
मझे वुलाए। दिव्य, हमारे शरीर के पालक और पबंजस्मानुष्टित तप से उत्पन्न शरीर 


वाले ऋषि मेरे द्वारा आहूत हुए । [क्योंकि इस प्रकार के ऋषि मेरे द्वारा अनज्ञात हुए] 
अतः दिव्य ऋषि जो हमारे शरीर के पालक और तप से उत्पन्न शरीर वाले हैं मुझे 


- बुलाएँ । दिव्य, हमारे शरीर के .पालक और तप से उत्पन्न शरीर वाले ऋषि प्राण 


[स्वरूप] हैं । अतः उस [मन्त्र भाग] के पाठ द्वारा वह उन्हीं [प्राणों] को बुलाता हे । 
भक्षणे कंचिद्‌ विशेषं विधत्त 
पुरस्तात्‌ प्रत्यञ्चमेनद्र त्रायंवं भक्षयति तस्मात्‌ पुरस्तात्‌ प्राणापानौ, पुरस्तात्‌ 
प्रत्यञ्चं सैत्रावरणं भक्षयति, तस्मात्‌ पुरस्ताइचक्षुषी, सवतः परिहारः 
माथिनं भक्षयति, तस्मान्मनुष्याश्च पदावश्व सर्वतो वाचं वदन्तीं 


श्युण्वन्ति ॥ २७ ॥ इति । 


प्राइमुखो होता स्वस्य पुरस्तात्‌ सन्तमैन्द्रवायवं प्रत्यञ्चं स्ववबत्रसमीपवतिनं कृत्वा . 


भक्षयेत्‌ । अत एव पुरुषस्य प्राणापानवायू पुरोमागे संपन्नौ । मैत्रावरुणेऽपि समातन्यायः । 
आश्विनं तु संतः परिहारं सर्वासु दिक्षु परितो हरणं कृत्वा शिर: प्रदक्षिणीकृत्येत्यथः ६ 
यस्माच्छोत्ररूपस्याऽऽश्चि नस्य परितो हरणं तस्माच्छोत्रेण संतः श्युण्वन्ति पुरतः पृष्ठतः 


पारश्वेयोर्बाचं वदन्तीं स्वार्थममिदघानां वाचं श्गृण्वन्ति । यथा होतुरीहृशं मक्षण तथा-` 
ध्वर्योरपि शाखान्तरे श्रुतम्‌--“वाग्वा ऐन्द्रवायवद्चक्षुमेत्रावरण: श्रोत्रमाखिनः पुरस्ताद्‌ 
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_ ऐन्द्रवायवं भक्षयति तस्मात्‌ पुरस्ताद्‌ वाचा वदति पुरस्तान्मैत्रावरुणं तस्मात्‌ पुरस्ताच्चक्षुपा 

पश्यति सर्वतः परिहारमाश्विनं तस्मात्‌ सवत: श्रोत्रेण शृणोति’ इति ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मण माष्ये द्वितीय- 

पस्बिकायाः चतुर्थाध्याये (नवमाध्याये) तृतीयः खण्डः ॥३॥ (२७) [५७] 
पूर्वाभिमुख [होता] ग्रह के सुख को अपनी ओर करके उस ऐन्द्रवायव [ग्र ह-रेष] 

क! भक्षण करता हे; क्योंकि घ्राण और अपान पुरुष के सामने होते हैं । इसी प्रकार बह्‌ 
सामने पर्व-मख करके मैत्रावरुण [ग्रह-शेष] का भक्षण करता है; क्योंकि दोनों आंखें 
पुरुष के सामने होती हैं । वह सभी दिशाओं सें घुमाकर अर्थात्‌ शिर की प्रदक्षिणा करके 
आश्विन [प्रह-शेष] का भक्षण करता है [क्योंकि शोत्ररूप आश्विन ग्रह को चारों ओर 
घुमाते हें] इसीलिए मनुष्य और पशु दोनों ही चारों ओर से वाणी बोलते हैं और 
सुनते हैं । 


॥ दस प्रकार नवस अध्याय के तृतीय खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ३॥ 


` अथ चतुर्थः खण्डः 
अथ द्विदेवत्मग्रहेषु होत्रा प्रयोक्तव्यानां मन्त्राणां मध्येऽनु च्छ्वासं विधत्ते 
, प्राणा वै द्विदेवत्या, अनवानं द्विदेवत्यास्यजेत्‌ प्राणानां संतत्ये प्राणानास- 
व्यवच्छेदाय ॥ इति । 

दविदेवत्यग्रहेषु याज्यां पठ्नु होता अनवान यजेन्मन्त्रमध्य उध्यत्रासमकृत्वा यजेत्‌ । 
द्विदेवत्यानां प्राणरूपत्वादयं नैरन्तयंपाठः प्राणानां संततावस्थापनायं भवति । ततस्तेषां 
व्यवच्छेदो न भवति । संततिरव्यवच्छेदस्चेत्येक एंार्थोऽन्वयव्यतिरेकाम्यामुच्यते । 
इतरेष ग्रहेषु याज्यान्ते वषट्कारेण सकृद्धुत्वा ‘सोमस्याग्ने वीहि’ इत्यतुवषट्कारेण ऽ 
षुनयंजन्ति ॥ 

7. २८ [¡*. ४] दो देवों के ग्रह प्राण हैं इसलिए प्राणों की निरन्तरता बनाये 
रखने के लिए और प्राणों के क्रस को टूटने न देने के लिए दो देवों का यजन लगातार 
` पाठ करते हुए करना चाहिये । _ 
अतः प्रसक्तमनुवषट्कारमन्त्र निषेधति-- 
प्राणा वे द्विदेवत्या:, न दविदेवत्यानामनुवषद कुर्यात्‌ ॥ इति । 


(१. तै० सं० ६.४.९.४। 
| (!) 'याज्याया अनवानवचन पुरोनुवाक्याप्रैषाणामप्युपलक्षणार्थम्‌-इति भट्ट 
` भास्करः । (४) अनवानं नाम आदित अन्तादनुच्छ्वासः । 
३. द्र० इतः पूर्वेस्‌, १.४.५ १३४ पृष्ठे । 
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चतुर्याच्ध्याये चतुर्थ: खण्डः ] ` _ श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ३२७ 
दो देवों के ग्रह प्राण हैं अतः होता दो देवों के लिए अनुवषट्कार न बोले । 
` विपक्षे वाधपुरःसर स्वपक्षं निगमयति--- 
यद्‌द्विदेवत्यानामनुवषट्‌कुर्याद्‌ {संस्थितान्‌ प्राणान्‌ संस्थापयेत्‌, संस्था वा 
एवा यदनुवषट्कारो य एनं तत्र ब्रूयाद असंस्थितान्‌ प्राणान्‌ समतिष्टपत्‌ प्राण 
एनं हास्यतीति शश्वत्‌ तथा स्यात्‌ तस्मान्न द्विदेवत्यानामनुवषदकुर्यात्‌ ॥इति। 
यदि होता द्विदेवत्येष्वनुवषट्कारमन्त्रं पठेत्‌ तदानीम्‌ असंस्थितानसमा्ताननुपरतानु 


` भ्राणान्‌ संस्थापयेद्‌ उपरतानु कुर्यात्‌ । योऽयमनुवषट्कार एषेवः संस्था ग्रहस्य समाप्ति: । 


अतः ग्रहरूपाणां प्राणानामप्युपरतिः स्यात्‌ । तत्रानुवषट्कारकाले यः कोऽप्येनं होतार 
ब्रयाच्छपेत्‌ । कथमिति, तदुच्यते--अनुपरतानु प्राणानुपरतानकरोत्‌ तस्मादेनं होतारं 
प्राणः परित्यजतोति । ततोऽपराधिनो होतुरवश्यं तथा भवेत्‌ । तस्भादेतेष्तनुवषट्कारः . 
मन्त्र न पठेत्‌ ॥ 

यदि होता दो देवों के [ग्रह के] लिए अनुवषद्कार करता है तो अनुपरत प्राणों 
को उपरत करता है अर्थात्‌ निरन्तर पाठ को रोक देता है । वस्तुतः अनुवषट्कार इस 
[ग्रह] की समासि हे। अतः वहाँ [अनुवषट्कार के . समय] जो कोई पुरुष इस 
[होता] से आकर कहे कि 'अनुपरत प्राणों को उपरत किया हे अतः इस [होता] को 
ग्राण छोड़ देंगे ।' तो ऐसा अवश्य ही होता हे । इसलिए दो देवताओं के [ग्रह के] लिए 
अनुवषट्कार नहीं करना चाहिए । 

अथैन्द्रवायवे कंचिद्विशेषं वक्तुं प्रहनमुत्थापयति-- 

तदार्हुद्विराग॒ये मेत्रावरुणो हविः प्रेष्यति सक्ृदागुर्य होता द्विवंषट्करोति; का 

होतुरागुरिति ॥ इति । 

आगू:शब्देन प्रतिज्ञाऽमिथीयते । मैत्रावरुणो द्विरागूयय द्विः प्रतिज्ञाय हिः प्रेष्यति । 
द्वावस्य प्रैपमन्त्रौ होता यक्षद्वायुमग्ने गाम्‌' इत्येको “होता यक्षदिन्द्रवायू अहंन्तेति' द्वितीय: ।) 
तयोरुमयोरप्यादावयं` होता यक्षदिति द्विः प्रतिजानाति ७ द्योमन्त्रयोरन्ते “होतयंज 
होतय़ेज' इति हिः प्रेष्यति । होता ठु 'अग्रं पिवा मधूनाम्‌' इत्यादिके द्वे याज्ये पठितुमादौ 
“ये यजामहे'* इति सङ्देव प्रतिजानीते । दवयोर्याज्ययोरन्ते वौपड्वौपडिति द्विवंषद्‌- 
करोति । तच्च न्यायेन द्वितीयमन्त्रादावपि ये यजामहे’ इत्यागूःकरणमपेक्षितम्‌ । तच्च 
न क्रियते तस्माडोतुद्वितीययाज्यादाबागूः का नाम स्यादिति प्रश्‍न: ॥ 

इस सम्बन्ध में याज्ञिक प्रश्न करते हैं कि मैत्रावरण [नामक ऋत्विज] जव दो बार 
आगू [-प्रतिज्ञा] करते हुए दो बार [याज्या मन्त्र बोलने की] प्रेरणा करता हे तो होता 


१. आश? श्रौ० ५.५.३। २. अर्थात्‌ मैत्रावरुणः । 
३. ऋ० ४.४६.१,२। ( ४. वा० सं० १९.२४। 
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३२८ : ऐतरेयब्राह्म णम्‌ र [ ९.५ ढितोयपञ्चिकायां 


क्यों [दो याज्या मन्त्र पढ़ने के लिए] एक बार आगू करके दो बार. [वोषड्‌, वौषड] 
वषट्कार करता है [वस्तुतः दूसरे याज्या मन्त्र के लिए भी ये यजामहे -ऐसा आगूकरण 
अपेक्षित था । जिसे होता नहों करता, अतः द्वितीय याज्या के लिए] होता का आगू 
क्या होगा ? 
द्वितीययाज्यादौ मा भूदेवाऽऽगूरित्येतदुत्तर विपक्षवाधपू्वंकं दर्शयति-- 
प्राणा वे द्विदेवत्या आगुवच्स्तद्चंदत्र होताऽन्तरेणाऽऽगुरेताऽऽगुरा वज्त्रण 
यजमानस्य प्राणान्‌ वीयाद्‌ य एनं तत्र ब्रूयादागुरा वप्त्रेण यजमानस्य 
प्राणान्‌ व्यात्‌ प्राण एनं हास्यतीति शश्वत्‌ तथा स्यात्‌ तस्मात्‌ तत्र होता- 
ऽऽन्तरेण नाऽऽगुरेत ॥ इति । 
द्विदेवत्यग्रहाः प्राणरूपा येयमागूर्ये यजामह इति प्रतिज्ञा सा वञ्जरूपा ।' तथा 
सत्यत्र कमंण्यन्तरेण याज्ययोमंघ्ये यदि होताऽऽगुरेत प्रतिजीनीयात्‌ तदानी मागूःस्वर्पेण 
चज्त्रेण यजमानस्य प्राणाचु वियाद्‌ विगतात्‌ कुर्यात्‌ । तत्र तस्यामागुरि क्रियमाणायां यः 
कोऽप्येनं होतार शपेत्‌ । कथमिति, तदुच्यते--आगुरा वज्रेण होता यजमानस्य प्राणानु 
व्यगाद्‌ विगतानु अकरोत्‌ । तस्मात्‌ प्राण एनं यजमानं होतारं वा परित्यजतीति । तेन 
कृतः श्ापोऽ्वस्यं तथैव स्यात्‌ । तस्मात्‌ तत्र तयोर्याज्ययोरन्तरेण मध्ये होता नाऽऽगुरेत 11 
वस्तुतः दो देवताओं के [ग्रह] प्राणरूप है और आगू [अर्थात्‌ 'ये यजामहे'-पह 
प्रतिज्ञा] बच्त्ररूप हे। इसलिए यहाँ यदि होता [दो याज्या मन्त्रों के] बीच में आगू 
बोल दे तो वह आगू-रूप वस्त्र से यजमान के प्राणों को काट दे। अदि कोई इस [होता] 
से वहाँ [आगूकरण के समय] कहे कि 'आग-रूप बच्चा से होता ने यजमान के प्राणों को 
काट डाला । इसलिए इस [होता] को प्राण छोड़ देंगे ।' तो ऐसा अवश्य ही होता है । 
इसलिए वहाँ [दो याज्या के] बीच में होता को आगू नहीं करना चाहिए । 


तत्रेव युक्त्यन्तरमाह-- 

अथो सनो वे यज्ञस्य मैत्रावरुणो, वाग्यज्ञस्य होता, मनसा वा इषिता वार 
बदति, यां ह्यन्यमना वाचं वदत्यपुर्या व सा वागदेवजुष्टा तद्यदेवात्र मेत्रा- 
बरुणो द्विरागुरते सेव होतुरागुः ॥ २८॥ इति । 


अपि च मैत्रावरुणो यज्ञस्य मनस्थानीयो होता तु वाबस्थानीयः । लोके हि मनसा 
प्रेरिता वाग्वक्तव्यं ब्रूते । यस्त्वन्यमनस्को यां वाचं वदति तत्र सा वागसुरेभ्यस्तामसेम्यो 
हिता तेषामसंबद्धप्रलापप्रियत्वात्‌। न त्वसौ वाक्सास्विकानां देवानां प्रिया । तस्मात्‌ 
मनःपुर्विकँव वाग्वक्तव्या । तथा सत्यत्र मनोरूपो मैत्रावरुणो द्विरागुरत इति यदस्ति 


` १, वाक्त्वाद्‌ वज्चस्थानीया आगूः । 'वाग्वे वञ्च:” इति भुतेः-इति भट्टमास्करः । 
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चतुर्थाञ्ध्याये पञ्चमः खण्डः ] शोमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ३२९. 


-सैव तत्प्रेषितस्य वाग्रूपस्य होतुरागूद्वितीया भविष्यतीति । तस्माद्‌ याज्योमंव्येः होता 
नाऽऽगरुरेत ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधत्रीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयव्राह्मण माष्ये द्वितीय- 

पश्चिकाया: चतुर्थाध्याये (नवमाध्याये) चतुर्थः खण्डः ॥ ४ ॥ (२८) [५८] 

इसके अतिरिक्त मैत्रावरुण नामक ऋत्विज तो यज्ञ [पुरुष] का मन है और होता 
यज्ञ [पुरुष] की वाणी हे । वस्तुतः लोक में भन से ही प्रेरित होकर वाणी [वक्तब्य] 
बोलती हे । जो अन्यमनस्क होकर वाणी बोलता है, बह वाणी आसुरों को प्रिय होती! 
है, देवों को प्रिय नहीं होती [इसलिए असम्बढ़ प्रलाप न करके मन से प्रेरित वाणी 
बोलना चाहिए] इसलिए इस प्रकार यहाँ जो [मन रूप] भेत्रावर्ण दो बार आगू करता 
हे वही [वाक्रूप] होता का आगू है । 

॥ इस प्रकार नवम्‌, अध्याय के चतुर्थं खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ४ ॥ 
अथ पञ्चमः खण्डः 

ऋतुग्रहयागान्‌ विधत्ते-- 

प्राणा वा ऋतुयाजास्तद्यह॒तुयाजैश्वरन्ति प्राणानेव तद्यजमाने दधति ॥इति। 

मधुमाधवादय ऋतुदेवा यत्रेज्यन्ते त एत ऋतुयाजा:' । ते च प्राणस्वरूपा: । प्राण- 
शब्देन प्राणापानव्यानास्त्रयोऽपि विवक्षिताः । तैऋतुयाजैरनुतिप्ठेयु:, तेन प्राणानेव अमा 
स्थापयन्ति ॥ र 

[ऋतु ग्रह-याग ] -- 

1. २९ [15. ५] ऋतु-पाज [सघु-माघव आदि ऋतु-देवों के लिए यजन] प्राण- 
स्वरूप है । जो ऋतु-याज करते हैं वस्तुतः इस प्रकार वे उन [ऋतु-याज आहुतियों] सेः 
यजमान में प्राणों को ही स्थापित करते हैं । | 

ऋतुग्रहाश्च द्वादशसंख्याकाः तत्रा%थेषु षट्सु कंचिद्‌ विशेषं विधत्ते-- 

षळूऋतुनेति यजन्ति, प्राणमेव तद्‌ यजमाने दधति ॥ इति । 

अध्वर्युणा प्रेषितो मैत्रावरुणः प्रैषसूक्तगतैमन्त्रेः क्रमेण होत्रादीनु प्रेष्यति तेन प्रेषिताः 
होत्रादय ऋतुना सोममित्येवं यजेयुः । एतेषां षण्णामृतुयाजानां प्राणस्वरूप(वाद्धोत्रादयः 
षडपि यजमाने घ्राणं स्थापयन्ति ॥ 


१. “ऋतुयाजैश्वरन्ति'--इत्यादीनि आश्व० श्रौ० ५.८.१०७. डात० ब्रा० ४.३.१ 
३-२० । कात्या० श्रौ० ९.१३.१-१९ | तै० सं० १.४.१४;६.५.३ । आप० १२, 
२६.८२७ । निरु० ८.१.२। 
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३३० ; ऐतरेयब्राह्मणम्‌ _ [ ९.५ दवितोयपञ्चिकायां 


ऋतु ग्रह बारह होते हें । प्रथम छः के बारे में विशेष यह हे कि] छः ऋत्विज - 
ऋतुना” आदि सन्त्रों से यजन करते हे वस्तुतः इस प्रकार वे उन [आहुतियों] से 
यजमात सें प्राण को ही स्थापित करते हुँ । 


सप्तममारभ्य दशमान्ते विशेषं विधत्ते -- 
चत्वार ऋतुभिरिति यजस्त्यपानमेव तद्‌ यजमाने दधति ॥ इति । 
सध्वर्यणा प्रेषितो मैत्रावरुणः प्रैषसुक्तगतैः सप्तमादिभिश्चतु भिमन्त्रैहोत्रादीन्‌ क्रमेण 
चतुरः प्रेष्यति । त ऋतुभिः सोममिति बहुवचनान्तप्रयोगेण चत्वारोऽपि यजेयुः । तेषां 
` चतुर्णामृततुयाजानामपानवायुस्वरूपत्वात्‌ तद्‌ यागेनापानमेव यजमाने स्थापयन्ति ॥ 
चार ऋत्विज .'ऋतुभिः' [आदि बहुवचनान्त प्रयोग] से यजन करते हैं । वस्तुत 
इस प्रकार बे उन [आहुतियों] से यजमान में अपान को ही स्थापित करते हैं । 
एकादश्द्वादशयोविशेषं विधते-- 
हितरहतुमेस्युपरिष्टाद्‌ व्यानमेव तद्‌ यजमाने दधति ॥ इति। 
अध्वर्यप्रेषितो मैत्रावरुणः प्रैषसुक्तगताभ्यामेकादशद्वादशाभ्याँ मन्त्राभ्यां प्रेष्यति । 
तेन प्रेषितौ द्वाबध्वर्यृयजमानावृतुना सोममित्येवमेकवचनान्तप्रयोगेण यजेतामन्त्ययोदंयो- 
यागयोर्व्यानस्वरूपत्वात्‌ तद्‌ यागेन व्यानमेव यजमाने सर्वेऽप्यृर्विजः स्थापयन्ति । अनेनेव , 
. क्रमेण मैत्रावरुणं प्रत्यध्वर्यो: प्रेय आपस्तम्बेन दर्शित:--ऋतुना प्रेष्यति त्रिष्वाद्येष्वध्वर्यः 
संप्रेष्यत्येवं प्रतिप्रस्थाता पात्रयोमु खे पर्यावृत्यतुंमिः प्रेष्यति दृयोरध्वयु रेवं प्रतिप्रस्थाता 
पुनः पर्कवृत्यतुना प्रेष्येति सङ्ृदधवर्युरेवं प्रतिप्रस्थाता” इति । तदेकवचनान्तबहुवचना- 
न्तैकवचनान्तंक्रंतुशब्देरदाहूत: प्रैषः तैत्तिरीय ब्राह्मणे संगृह्याऽऽम्नातः-“ऋतुना प्रेष्येति 
खट्कृत्व आह षड्वा ऋतव ऋतूनेव प्रीणाति ऋतुभिरिति चतुश्चतुष्पद एव पशून्‌ 
ज्रीणाति द्विः पुनक्रतुना$४ह द्विपद एव प्रीणाति’ इति ॥ 
दो ऋत्विज 'ऋतुना' [आदि एकवचनान्त प्रयोग] वाले मन्त्र से यजन करते हैं। 
चस्तुतः वे इस प्रकार उन [आहुतियों] से यजमान में व्यान को ही स्थापित करते हँ । 
तानेतान्‌ ऋतुयाजानु प्रशंसति-- 
स वा अयं प्राणस्त्रेधा विहित: प्राणोऽपानो व्यान इति तद्‌ यहृतुन ऋतुभि- ` 
ऋतुनेति यजन्ति प्राणानां संतत्ये प्राणानामव्यवच्छेदाय ॥ इति । 
झरीरमध्ये स्थितस्य प्राणवायोः प्राणापानव्यानाख्यामिवृत्तिमिस्त्रिविधत्वाहतु शब्द- 
प्रयोगेण त्रिविधेन यजमानस्य प्राणाः संतता भवन्ति, न तु व्यवच्छिद्यन्ते ॥ 


१. आपल थौ० १२.२६.१७-१९ । 
२. मन्त्रमागीये इति ज्ञेयम्‌; तैत्तिरीयशाख्ाया ब्राह्मण्रन्थेऽपि मन्त्रा आम्नाताः, तथा 
सन्त्रभागेऽपि ब्राह्मणवचनानीति । ३. तँ० सं० ६.५.३.२ । 
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चतुर्याऽध्याये पञ्चमः खण्ड: ] शरसत्सायणाचार्येविरितभाष्यसहितम्‌ $ ३३१ 
यह प्राण तीन प्रकार के हैं १. प्राण, २. अपात और ३. व्यान । यह जो 'कऋतुता', 
“ऋतुभिः' और “ऋतुना' आदि त्रिविध 'मस्त्रों से यजन करते हुँ बह यजमान के प्राणों 
को संततता के लिए और प्राणों के क्रम को न टूटने देने के लिए: करते हैं । 
तेष्वृतुयाजेष्वनुवषट्कार निषेधति 
प्राणा वा ऋतुयाजा, नर्तृयाजानामनु वषदकुर्यादसंस्थिता वा ऋतव एकेक 
एव] इति। 
लोके वसन्ताद्य॒तवोऽसंस्थिता असमाप्ता अनुपरता एकस्येकस्यानन्तरमेव द्वितीय 
इत्येवमेकैकक्रमेण बसन्तग्रीप्मवर्षाशरद्धेमन्तणिसिराख्याः प्रत्येके मासद्वयेन द्वादशमासा- 
त्मका घटीयन्त्रवत्‌ पुनः पुनरावतंन्ते । अतो न कदाचिदप्यृतूनामुपरतिरस्ति ॥ 
ऋतुयाज प्राण हैं; उन इहतुयाजों में अनुवषट्कार नहीं बोलता चाहिए । क्योंकि 
ऋतुओं का कोई अन्त नहीं है, एक के बाद दूसरी आती रहती हे । 
विपक्षवाधकपूर्वंक स्वपक्षमुपसंहरति-- , 
यहलुयाजानामनु वषटकुर्यादसंस्थितानुतुन्‌ संस्थापयेत्‌ संस्था वा एषा यद- 
.नुदषद्कारो य एनं तत्र बूयादसंस्थितानुतून्‌ समतिष्ठिपद्‌ दुःषमं सविष्य- 
तीति श्श्वत्‌ तथा स्यात्‌ तस्माञ्नतुंयाजानामनु वषद्कुर्यात्‌ ॥२९॥ इति । 
दुःपमं` रोगदा रिद्यादिरूपं विषमं किचिदस्वास्थ्यस्‌ । अन्यत्‌ पू्ंवद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकारे' ऐतरेयत्राह्मणभाष्ये 
द्वितीयपस्बिकायाः चतुर्थाष्याये (नवमाध्याये) पञ्चम: खण्डः ॥५॥ (२९) [५९] 
यदि वह ऋतुयाजों में अनुवषद्कार करे तो अनुपरत [ = समास न होने वाली] 

ऋतुओं को रोक देता है, क्योंकि यह जो अनुवषंद्कार है बह तो विराम [का सूचक] 
हे। यदि जो [कोई पुरुष] इस [होता] से वहाँ [अनुवषद्कार करने के समय] कहे कि 
“समाप्त न होने वाली हतुओं को समाप्ति पर ला दिया हे अतः वह [रोग-दारिद्रच आदि 


रूप अस्वास्थ्यकर] विषमता फो प्राप्त होवेगा।' उसका कयन सत्य ही होता हे। अतः : 


ऋतु-याजों में अनुवषद्कार नहीं करना चहिए । 
॥ इस प्रकार नवम अध्याय के पांचवें खण्ड को हिन्दी पुणं हुई ॥ ५॥ 


१. उद्घाटनं घटीयन्त्रं सलिलोद्वाहन प्रहे:--इति अमरकोश २.१०.२७। | 
२. 'दुष्क्रमम्‌' इति भट्ट भास्करपाठ: । तथा च तद्व्याख्या--'समायाः संवत्सरस्य 
त्वम्‌, प्रजानां विनाशहेतुतवं दुष्कमं तदेव इतं भवति '--इति । 
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३३२ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ र [ ९.६ द्वितीयपन्निकायां 
अथ षष्ठः खण्डः ` 


सवनीयपशुपुरोडांदप्रचारादृध्वं तदङ्गमिडोपह्वानमवस्थाप्य द्विदेवत्यग्रहप्रचार: कृत: । 
तत ऊध्वं तद्ग्रह्ेषभक्षणमपि प्राप्तम्‌ ॥ 

तन्रेळोपह्वानग्रहशेषमक्षणयोः कि पूर्वं किमपरमिति क्रमस्य ज्ञातुमशक्यत्वात्‌ तं 
क्रमं विघत्ते-- 

प्राणा वै हिदेवत्याः, पशव इळा, द्विदेवत्यान्‌ भक्षयित्वेळामुप ह्वयते, पशवो 

वा इळा पशूनेव तदुपह्वयते, पशुन्‌ यजमाने दधाति ॥ इति । 

द्विदेवत्यानां वागादिप्राणरूपत्वं पुर्वमेवोक्तमिडादेवता १ च 'गौर्वा अस्ये शरीरम्‌’ इति 
श्तेः? पशुरूपा ।३ तत्रैवं स्थिते प्रथमतो द्विदेवत्यग्रहरेषानु भक्षयित्वा पश्चादिळोपह्वानं 
कुर्यात्‌ । तथा सतीडायाः पणुरूपत्वेन पशुनेवोपहृतवान्‌ मवति । तांश्च पशनु स्वकीय: प्राणैः 
सुस्थिते यजमाने स्थापयति । अयमेवार्थो व्यतिरेकमुखेन श्रुत्यन्तरे प्रतिष्ठापितः--'प्राणा 
वा एते यदिद्वदेवत्याः पशव इळा यदिडां पूर्वा द्विदेवत्येम्य उपह्वयेत पशुभिः प्राणा- 
नन्तदंधीत प्रमांयुकः स्याद्‌ द्विदेवत्यानु मक्षयित्वेडामुप ह्वयते प्राणानेवाऽऽत्मनु धिःवा 
पशनुप ह्वयते' इति । इत्थं द्विदेवत्यमक्षणस्य पूर्वंमावित्वमिळोपह्वानस्य पश्चाद्धावित्वं च 
व्यवस्थापितम्‌ । तदेतदिडापात्रे भागमवदाय क्रियमाणमुप ह्वानम्‌ ॥ 


[दिवताह- न्ह के ग्रह ]-_क्रमागत 

7, ३० [5. ६] दो देवों के [ग्रह] प्राण हैं और [पुरोडाश रूप] अन्न पशु हैं। 
प्रथमत: दो देवों के प्रह-शेष का भक्षण करके उसके बाद होता इळा देवता का आह्वान 
करता है। पशु ही इळा है । इस प्रकार उस आह्वान से पशुओ को ही चह बुलाता हे 
और यजमान में उन पशुओं को स्थापित करता है । 


या तु होतुहंस्ते संपादिताऽवान्तरेडा तृत्प्राशनस्य होतृचमसमक्षणस्य च पौर्वापर्य 


विचायं निश्चिनोति-- 
तदाहुरवान्तरेळां पुरवा प्राशनोयारत्‌, होतृचमसं भक्षये३त्‌, इति । अवान्तरे- 
ळामेव पुर्वा प्राश्नीयाद्‌, अथ होतुचमसं भक्षयेत्‌ ॥ इति । 
| विचाराथं प्लुतिद्दयम्‌ ।^ अवान्तरेळाप्रारन पुर्वमावि चमसमक्षणं पश्चाद्भावीति 
| निणेय: ॥ 
१. द्र० इतः पूवंभ्‌, पृ० ३१९,३२६ । २. तै० सं० १.७.२.१ | 


३. ढा इत्यन्ननाम तद्धेतुतया परव इळा' इति गोविन्दस्वामी । 
४. ते० सं० ६.४.९,३॥ ५. 'विचायंसाणानाम्‌!--इति पा० सु० ८.२.९७ । 
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चतुर्याऽष्याये ष्ठः खण्डः ] ` भरीमत्सायणाचार्यनिरचितभाष्यसहितम्‌ : ३३३ 


इस सम्वन्ध में याज्ञिक प्रश्‍न करते हैं कि होता के हिस्से में प्राप्त इळा [पुरोडाश] 
का पहले भक्षण करे अथवा होतु-चमस का पहले पान करे। [उत्तर] हिस्से में प्राप 
इळा का ही पहले भक्षण करे । बाद में होतु-चमस का भक्षण करे । 

तदेतदूपपादयति-- 

यहाव दिदेवत्यान्‌ पूर्वान्‌ भक्षयति, तेनास्य सोमपीथः पूर्वो भक्षितो भवति, 

तस्मादवान्तरेळामेव पूर्वां प्राइनीयात्‌, अथ होतुचमसं भक्षयेत्‌, तदुभयतोऽ- 

चाद्यं परिगृल्हाति सोमपीथाभ्यामन्नाद्यस्य परिगृहीत्यै ॥ इति । 

द्विदेवत्यानां भक्षणं पूर्वभावीति यदस्ति तेन सोमपानरूपस्य मक्षस्येडाप्राशनात्‌ 
पूर्वत्वं सिध्यति । तत इळां प्रादय होतृचमसमक्षणे सत्युपरिष्टादपि सोममक्षणसिद्धेरिडाया 
उभयतः पार्श्वेद्येऽपि सोमपानाभ्यामयं होताऽञ्नाद्यं परिगृह्णाति । तच्च यजमानस्या- 
ज्ञाद्यपरिग्रहाय भवति ॥ | 

जो वह दो देवों के ग्रह में से प्रथम का भक्षण करता है उससे ही उसके द्वारा 
प्रथमतः सोम-पान का भक्षणं हो जाता है । इसलिए पहले अपने हिस्से में प्रास [पुरोडाश 
रूप] इळा का भक्षण करे । फिर होतु-चमस का भक्षण करना चाहिए । इस प्रकार 
दोनों ओर से वह सोमपानों के साथ अन्न को आवृत करता है; और [वह यजमान के] 
अन्न के परिग्रह के लिए होता है। 

ह्विदेवत्यग्रहक्षेषस्य बिन्दोर्हातृचमसे प्रक्षेपं विधत्ते-- | 

प्राणा बै द्विदेवत्यां, आत्मा होतृचससो, द्विदेवत्यानां संत्रवान्‌ होतूचमसे 

समवनयत्यात्मन्येव तद्धोता प्राणान्‌ समवनयते सर्वायुः सर्वायुत्वाय ॥इति। 

संस्रवा बिन्दवः, तत्प्रक्षेपेण द्विदेवत्यरूपानु प्रा णानात्मन्येव शरीरे होतृचमसरूपे होता 
प्रक्षिपति । प्राणानामत्रस्थापनात्‌ स्वयं सर्वायुरपमृत्युरहितों भवति। तद्‌ यजमानस्य 
सर्वायुत्वाय संपद्यते ॥ 

दो देवों के [ग्रह] प्राण हैं, और होतु-चमस आत्मा [ = शरीर] हे। दो देवों के 
ग्रहों के दोष को वह होतूचमस में उड़ेलता हे, वस्तुतः इस प्रकार होता उस [संस्रव 
अर्थात्‌ बूँद के प्रक्षेप] से प्राणों को अपने शरीर में ही स्थापित करता हे। [प्राणों के 


. अवस्थापन से स्वयं दह अपमृत्युरहित] पूर्णायु' को प्रास करता है और [वह यजमान कें] 


पुर्णायु के लिए होता है । 
वेदनं प्रशंसति 
सर्वमायुरेति य एवं वेद ॥ ३०॥ इति । 4 
या इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये 
द्वितीयपस्चिकाया: चतुर्थाष्याये (नवमाध्याये) षष्ठः खण्ड: ॥६॥ (३०) [६०] 
जो इस प्रकार जानता है वह सम्पूर्ण आयु को प्राप्त करता हे। 
॥ इस प्रकार नवम अध्याय के षष्ठ खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ६ ॥ | 
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३३४ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ | [ ९.७ हितीयपश्चिकायां 
अथ सप्तम: खण्डः 
अथ तूष्गींशंसविधानार्थमितिहासमाह-- 
देवा चे यदेव यज्ञेऽकरुव॑स्तदसुरा अकुवंस्ते समावद्वीया एवाऽसन्न व्यावतंस्त, 
ततो वे देवा एतं तूष्णींशंसमपश्यंस्तमेषामसुरा नान्ववायंस्तुष्णींसारो वा 
एष यत्तूष्णीँशंसः ॥ इति । 
देवाः पुरा स्वकीये यज्ञे यदेवाङ्भमन्वतिष्ठन्नसुरा अप्यवेक्ष्य तदेवान्वतिछन्‌ । तदा 
ते देवाश्चासुराश्च परस्परं समावद्वर्यास्तुल्यसामर्थ्या एवाभवन्तेकस्य. वर्गस्य सामर्थ्या 
धिक्यमितरस्य तु न्यूनमित्येवं व्यावृत्ति न प्राप्ता: । ततो देवाः सामर्थ्याधिक्यलक्षण- 
व्यावृत्तिहेतु वेदेष्वन्विच्छन्त एतं वक्ष्यमाणं तूष्णींशंसं तदुपायत्वेन दृष्टवन्तः । सर्वेष्वपि 
शस्त्रेष्वप्यच: पठ्यन्ते । अस्मिस्तु शस्त्रे न पठ्यन्त इति तूष्णींशंसत्वम्‌ । ऋवपाठरा हित्येन 
गृढमेषो देवानां तं तूष्णीशंसमसुरा नान्ववायन्नानुगतवन्तः । एतदमुष्ठानमविज्ञाय न कृत- 
वन्त इत्यर्थः । यो$्यं तृष्णोंशंस एष तूष्णींसारो वा ऋक्‍्पाठराहित्यलक्षणात्‌ तूष्णींभाव 
एवास्मिञ्शस्त्रे शस्तः । असुराणां तु निष्फल तूष्णीमवस्थानमिति निश्चयः ॥ 
[दुष्णों- शंस = मौन-स्तुति]-- । 
1. ३१ [छ ७] देवों ने यज्ञ में जो कुछ [कर्म] किया असुरों ने भी [देखकर] 
वैसा ही किया । तब वे [देव और असुर] तुल्य-सामद्ये वाळे हो गए; और उसमें विभेद 
| [पथक्‍्करण या अलगाव] नहीं हो पाया । तब देवों ने [विभेदीकरण के हेतुभूत] इस मौन- 
{ स्तुति का दर्शन किया । [वस्तुतः सभी शस्त्रो में ऋचाओं का पाठ किया जाता हे किन्तु 
( तूष्णों-झंस ऋकपाठरहित होता है अतः] उनमें से उस [मौन-स्तुति] का असुर 
| अनुगमन नहीं कर पाए । [अर्थात्‌ इस अनुष्ठान को नहीं कर पाए] जो यह सोन-स्तुति 
। है वह [ऋकपाठरहित रूप] मौन भाव ही है । 
अस्य तृष्णींशंसस्यासुरविनाशहेतुत्वं दर्शयति-- 
देवा वे यं यमेव वज्त्रससुरेम्य उदयच्छंत्तं तमेषामसुराः प्रत्यबुध्यन्त, ततो 
चै देवा एतं तृष्णीशंस वज्सपश्यंस्तसेश्य उदयच्छंस्तमंषामतुरा च प्रत्य- 
बुध्यन्त, तमेभ्यः प्राहरंस्तेनेनानप्रतिबुद्धेनाच्नंस्ततो वे देवा अभवन्‌ 
पराऽसुराः ॥ इति । 
देवा असुरविनाशार्थमायुधरूपं मन्त्ररूपमाभिचारख्पं वा यं यं वज्रं प्रत्युक्तत्रन्त 
एषाँ देवानां तं तं वञ्चमसुराः प्रत्यवुध्यन्त तदा तदा प्रतीकारं कुर्वन्ति । ततो देवा एतं 
तृष्णीशस वञ्चत्वेन दृष्टा तदसुरविनाशार्थं प्रयुक्तवन्तः । असुरास्तु देवानां तं तृष्णींशंस- 
सज्ञात्वा प्रतीकारं न कृतवन्तः । ततो निंविघ्नेन देवास्तं `तूण्णींशंसं वज््रमटुराणामुपरि. 
` प्राहरंस्तद्विनाशार्थं प्र॑यृक्तवन्तः । असुरेरविज्ञातेन तेनैवासुरानु हृतवन्तः। ततो वै देवा ` 
'विजयिनोऽभवनु मुञ्येष्वसुरेषु हतेषववशिष्टा असुराः पराभूताः ॥ 


EN RE 
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चतुर्याच्ध्याये सप्तमः खण्डः ] . श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ .: ३३५ 


देवों ने असुरों के [विनाश के] लिए [मन्त्र या अभिचाररूप] जिस-जिस वज्र का 
~ प्रयोग किया. उस-उस वज्त्र को असुर जान गए [और उसका प्रतीकार कर दिया] । तब 
देवों ने इस मौन-स्तुति रूप वस्त्र का दर्शन किया और इन [असुरों के विनाश] के लिए 
उसका प्रयोग किया । उनमें से इस [मौन-स्तुति रूप वज्ञ] को असुर नहीं समझ पाए; 
[और उसका प्रतीकार नहीं कर सके। तव देवों ने] उस [तृष्णींशंस रूप वञ्च] का 
असुरों के ऊपर प्रहार किया । असुरों द्वारा अविज्ञात उस व्र से ही असुर मार डाले , 
गये । तब से देव विजयी हुए और असुर पराभव को प्राप्त हुए । र” 
| एतद्‌ वेदनं प्रशं प्रति-- र 
 मेदत्यात्मना पराऽस्य द्विषन्‌ पाप्सा भ्रातृव्यो भवति य एवं वेद ॥ इति । 
जो इस प्रकार .जानता हे वह स्वयं उन्नति को प्राप्त होता है और इसके विद्वेषी 
I पापात्मा शत्रु भी पराभव को प्राप्त होते हैं । 
अथोपाख्यानमुखेनेत्न तृष्गींशंसस्य स्वरूपं दर्शयति-- 
ते वै देवा दिजितिनो मन्यमाना यज्ञमतन्वत, तमेषामसुरा अभ्यायन्‌ यज्ञ 
वेशसमेषां करिष्याम इति, तान्‌ समन्तमेवोदारान्‌ परियत्तानुदपश्यंस्तेऽ- 
ब्रुवन्‌, संस्थापयासेमं यज्ञं यज्ञं नोऽसुरा मा वधिषुरिति तथेति, तं तुष्णींशंसे 
संस्थापयन्‌, भूरग्निर्ज्यो तिज्योतिरग्निरित्याज्यप्रउगे संस्थापयधिन्द्रो ज्योति- 
भुवो ज्योतिरिन्द्र इति निष्केवल्यमरुत्वतीये संस्थापयन्‌, सूर्यो ज्योतिर्ज्योतिः 
स्वः सुयं इति वेश्वदेवाग्निमारुते संस्थापयंस्तमेवं तृष्णीशंसे संस्थापयंस्तसेवं 
तुष्णीशंसे संरथाप्य तेनारिष्टेनोहचमाइनुबत ।। इति । 
मुख्यानामसुराणां हतत्वात्‌ ते देवा विजितिनो विजयवन्तो वयमिति मन्यमाना यज्ञ 
विस्तारितवन्तः । एषां देवानां यज्ञमभिलक्ष्यासुरास्तत्र गता: । केनाभिप्रायेणेति, तदु- 
च्यते- एषां देवानां यज्ञवेशर्स यज्ञविघातं करिष्याम इति तदभिप्रायः । ततो देवाः 
समन्तमेव पुरतः पृष्ठतः पार्श्वयोश्च समागतानुदारानुद्वताचु परियत्तानत्यन्तसंतिधानुदपश्य- 
चुदङमुखाः सन्तो इष्टवन्तः । दृष्टा च परस्परमिदमन्रृवन्निमं यज्ञं संस्थापयामः रीघ्रं 
समापयामः । तथा सति नोऽस्मदीयं यज्ञमसुरा मा वधिपुर्मा विनादायत्तु विलम्वे सति 
विनाझयिष्यन्ति तन्मा भूदिति । तद्वचनं परस्परमङ्गीकृत्य स्वकीयं तं यज्ञं तृष्णीशंसे 
संस्थापयञ्शीघ्रं सृमापिंतवन्तः' । यद्वा, तूण्णींशंसस्य वच््रूपेण रक्षकत्वाद्‌ रक्षार्थं 
तस्मि स्थापितवन्तः । कोऽयं तूऽणींशंस, इति स उच्यते--भूरग्निज्योंतिज्योंतिरग्निरि- 
त्येष नवाक्षरात्मको मन्त्र एकस्तूष्णींशंसमाग: । आज्यं प्रउगं चेत्युभे प्रातःसवनकालीते 


TT नॉन रन 


१, 'संस्थापयन्‌ । अडभावइछान्दसः । यद्वा, पः्चमोऽयं लकारः । संस्थापयेयुः इति 
भट्टभास्करः । 
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३३६ 3 ऐतरेयब्राह्मणम्‌ | [ ९.७ हितीयपञ्चिकायां 


शस्त्रे । तदुभयमप्युक्ते तृष्णीशंसभागे स्थापितवन्तः । इन्द्रो ज्योतिभु वो ज्योतिरिन्द्र इत्येष 
दशाक्षरात्मको मन्त्रो दवितीयस्तूष्णीशंसमागः । निष्केवल्यं मरुत्वतीयं चेत्युभे माध्यंदिन- . 
सवनकालीने शस्त्रे । तदुभयमिस््रो ज्योतिरित्यस्मिस्तृष्णीशंसभागे स्थापितवन्तः । सूर्यो 
ज्योतिर्ज्योतिः स्वः सूर्य इत्येष नवाक्षरात्मको मन्तरस्तृतीयस्तूष्णींश्ंसमागः । वैश्वदेव- 
माग्निमारतं चेत्युभे तृतीयसंवनकालीने शस्त्रे तदुभयं “सूर्यो ज्योतिः’ इत्यादिके तृष्णी- 
शंसमागे स्थापितवन्तः । तं सवनत्रयगतैः षड्भिः शर्त्रैरपेतं यज्ञमेवमुक्तेन प्रकारेण तृष्णी- 
शंसे स्थापितवन्त इत्येवमुक्ार्थस्योपसंहारः पुनस्तमेवमित्यादिः । उक्तार्थानुवादषड्विध- 
ञसत्रसंस्थापनादुष्वंमरिष्टेन हिंसारहितेन तेन यज्ञेनोइचमुत्तमामृचं यज्ञसमाप्तिमाइनुवत 
प्रा्ठवन्त: ॥ ॒ उ 
[तृष्णीशंस का स्वरूप इस प्रकार हे]--उन देवों ने अपने को विजयी समझते हुए 
ग्ज्ञ का विस्तार किया । उनके पास ये असुर [यह सोंचते हुए] आये कि “इनके यज्ञ में 
विघ्न करेगे।' देवों ने चारों ओर से आते हुए उन उद्धत असुरों को अत्यन्त सन्निकट 
देखा । उन्होंने कहा- हम इस यज्ञ को शीघ्र समास करें जिससे हमारे यज्ञ का असुर, 
[विध्वंस न कर दें ।' उन्होंने कहा--'ठीक है।' और उस यज्ञ को मौन-स्तुति में समाप्त 
कर दिया । उन्होंने [प्रातःसवनकालीन] आज्य और प्रउग शस्त्र को “भूरग्निर्ज्योतिज्योंति- 
रग्निः’ से समास किया, “इन्द्रो ज्योतिर्भूवोज्योतिरिन्द्र' से [माध्यन्दिन सवनकालीन] 
'निष्केवल्य और मरुत्वतीय शस्त्र को समास किया । 'सुर्योज्योतिज्योतिः स्वः सुर्य से ` 
[तृतीयसवनकालीन] वेश्वदेव ओर आग्निमारत शस्त्र को समास किया । 'इस प्रकार 


` दुष्णाँंस से उन्होंने उपसंहार किया और इस तरह [तीन सवनगत छः शस्त्रो से] उस 


यज्ञ को तुष्णीँशंस में स्थापित करके निर्विघ्न यज्ञ की समासि को प्रास किया । 

इत्यमाख्यायिकामुखेन तूष्णींसंसस्वरूपममिधाय तदनुष्ठानं विधत्ते 

स तदा वाव यज्ञः संतिष्ठते यदा होता तुष्णाँग्रंसं शंसति ॥ इति । 

यसिमिनु काले होता तमिमं मन्त्रं शंसेत्‌ तदेव स यज्ञो निविघ्नः समाप्यते । त्स्मा- 
द्वोत्रा तच्छस्त्रै शंसनीयम्‌ । तत्प्रकार आश्वलायनेन दशितः--“सुमत्पद्वग्दे पिता मातरि- 
उप्राऽच्छिद्रा पदाऽधाद्‌ः अच्छिद्रोक्या कवयः शंसनु सोमो विश्वविन्नीथा निनेषद्‌ बृहस्पति- 
रुक्थामदाति शंसिषद्‌ वागायुविश्वायुविश्वमायुः क इदं शंसिष्यति स इदं शंसिष्यति' इति 
जपित्वाऽनमिईहिक्ृत्य 'शोंसावोम्‌' इत्युच्चैराहूय तृष्णींशंसं शंसेद्‌ उपांशु सप्रणवमसंतन्व- 
झेष आहावः प्रातःसवने दास्त्रादिषु''3 इति । अस्यायमथं:--ऋतूपात्रमक्षणानन्तरं 


१. “मूरग्निर्ज्योतिरज्योतिरग्नो ३म्‌, इन्द्रो ज्योतिभु'वो ज्योतिरिन्‍्द्रो ३म्‌, सूर्यो ज्योतिज्याँतिः 
स्वः सूर्यो३मिति त्रिपदस्तूष्णींशंसः'-¬इति आश्व० श्रौ० ५.९.११ । 

२. इतः परं दशमाध्याये षष्ठजण्डे एतन्मन्त्रव्याख्यानभूतव्राह्मणे तु 'पदाऽधा' 
इति पाठः । ३. आश्व० श्रौ० ५.९.१.२ । 


क 
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चतुर्थाऽघ्याये सप्तमः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ १ ३३७ 


होतुर्मूखत आसीनोऽच्वयंः पराङ्मुखः सन्नावतंते तदानीं होता 'सुमद? इत्यादि 'स इद 
शंसिष्यति' इत्यन्तं मन्त्रं जपित्वाऽभिहिकारमङत्वा शोसावोमित्यनेन मन्त्रेणाघ्वर्युमुच्चै- 
राहुय भूरग्निरित्यादिक प्रणवसहितमुपांशु पठेत्‌ प्रणवेन सहासंततमविच्छेदनं कुर्यात 1 
एष शोँसावोमितिमन्त्रोश्थ्वर्योराह्वानरूपत्वाद्‌ 'आहाव' इत्युच्यते । स च प्रातःसवने 
शस्त्रादिषु प्रवतत इति ॥ 
जब होता तूष्णींशंस का शंसन करता हे तब वस्तुतः'चह यज्ञ [निविघ्न] स माप्त 
हो जाता हे । 
उक्तं तृष्णीशंसन प्रशंसति-- 
स य एनं शस्ते तूष्णींशंस उप वा वदेदनु वा व्याहरेत्‌'तं ब्रूयादेष एवेता- 
सातिमारिष्यति प्रातर्वाव वयमद्येमं शस्ते तुष्णीशंसे संस्थापयामस्तं यथा 
गुहानितं कर्मणऽनुसमियादेवमेवेनमिदमनुसमिम इति स हु वाव तामाति- 
स्रच्छति य एवं विद्वान्‌ संशस्ते तुष्णींशंस उप.वां बदत्यनु वा व्याहरति, 
तस्मादेवं विद्वान्‌ संशस्ते तुष्णींशंसे नोपवदेञ्नानुव्याहरेत्‌ ॥३१॥ इति'। 
होत्रा तूष्णींशंसे शस्ते सत्येनं होतारं स उपवदेद्‌ वाऽनुव्याहरेद्‌ वा यः कोऽप्यन्यः 
पुरुषो निन्देच्छपेद्‌ वा । उपवादो निन्दाऽनुव्याहारः शापः । तदानीमयं होता निन्दितारं 
शतार वा ब्रूयात्‌ । कथं ब्रूयादिति, तदुच्यते-यो निन्दता शक्ता वाऽस्त्येष एव निन्दारूपां 
झापरूपां वाऽऽति विनाशमारिष्यति प्राप्स्यति न त्वहं प्राप्स्यामि । तत्र हेतुरुच्यते 
प्रातर्वाव प्रातःसवन एव वयं होतारोऽद्यास्मिनु दिवसेऽस्माभिः शस्ते तूष्णींशंसे तमिमं 
यज्ञं संस्थापयामः समापयामो यथा लोके गृहानितं स्वकीयान्‌ गुहानु प्राततमर्तिथि कमंणा- ` 
ऽऽतिथ्यसत्काररूपेणानुसमियादानुकूल्येन सम्यवप्राप्नुयादुपचरेदित्यर्थः । एवमेवमपीदं 
तूष्णींशंसाधुष्ठानं कृत्वैनं यज्ञमनुसमिम आनुकूल्येन सम्यवप्राप्नुम उपचराम इत्य थे: । एष 
एवेत्यादिकोऽनुसमिम इत्यन्तो निन्दाशापपरिहारार्थो मन्त्रः । तं होता ब्रूयात्‌ । तस्मि- 
चुक्ते सति यः पुमान्‌ स्वयं विद्वानेव संस्तूष्णींशंसस्य शंसनादुध्वं निन्दति शपति वा स 
एव तामातिं प्राप्नोति । तस्मात्‌ कारणादेवमुक्तार्थं विद्वान्‌ पुरुषस्तृष्णींशंसपाठादृध्वं 
होतारं न निन्देन्ञापि शपेत्‌ ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मण भाष्ये 
द्वितीयपस्चिकायाः चतुर्थाध्याये (नवमाध्याये) सप्तमः खण्डः ॥७॥ (३१) [६१] 
इस प्रकार होता द्वारा तुष्णींशंस' के बोलने पर वह जो पुरुष उसकी निन्दा करे 
या झाप दे तो [यह होता] उस [निन्दा करने वाले या शाप देने वाले] से कहे- [जो 
निन्दक या शाप देने वाळा हे] यह ही उस [निन्दारूप या शापरूप] विनाश को प्रास 
होवेगा; क्योंकि आज प्रातःकाल हम इस सौनस्तुति को कहकर इस यज्ञ को समास करते 


हें । जैसे अपने घर में आये हुए अतिथि का [आतिथ्य-सत्कार रूप किसी] कर्म से अच्छी 


२२ 
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३३८ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ > [ ९.८ द्वितीयपञ्चिकाया 


प्रकार से सत्कार करते हैं उसी प्रकार इस [तूष्णींशंस रूप अनुष्ठान] को करके इस 
[यज्ञ] का अनुकूलता के साथ सम्यक्रूपेण सत्कार करते हें । जो इस प्रकार जानता 
हुआ भी तृष्णींशंस का शंसन करने के बाद उस होता को निन्दा करता है या शाप देता 
हे तो बही उस बिनाश [ = क्षति] को प्रास करता है। इसलिए इस प्रकार जानते हुए 
उस होता के तुष्णीशंस का शंसन करने के बाद न तो उसे निन्दित करना चाहिए और न : 
झाप ही देता चाहिए । 

॥ इस प्रकार नवम अध्याय के सप्तम खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ ७ ॥ 


अथाऽट्मः खण्डः 


अथ प्रकारान्तरेण” तृष्णींशंसं प्रशंसति-- 

चक्षेषि वा एतानि सवनानां यत्तूषणींशंसो भ्ररिनर्ज्योतिर्ज्यो तिरग्निरिति 

प्रातःसवनस्य चक्षुषी, इन्द्रो ज्योतिर्भृवो ज्योतिरिन्द्र इति माध्यंदिनस्य . 

सवनस्य चक्षुषी, सूर्यो ज्योतिर्ज्योतिः स्वः “सूर्यं इति तृतीयसवनस्य 

चक्षुषी ॥ इति । 

यत्तष्णींशंसोऽस्त्येतान्येव तद्गतानि पदानि त्रयाणां सवनानां चक्षुःस्थानीयानि। 
कथमेतदिति, तदेव स्पष्टीक्रियते--“भूरगिनिर्ज्योतिरिति’ प्रथमस्य तृष्णींशंसपादस्य पूर्वो 
भाग: । स च प्रातःसवनस्य दक्षिणचक्षुःस्थानीयः । ज्योतिरग्निरित्ययमुत्तरो भागो वाम- 

' चक्षुःस्थानीयो भूलोकवर्ती योऽरिनिः स एव गोलकद्वये प्रकाशक इत्यर्थः । इन्द्रो ज्योति- 
रित्ययं द्वितीयस्य पूर्वो भागो माध्यंदिनस्य सवनस्य दक्षिणं चक्षुः । भ्रुवो ज्योति रित्यय- 
मुत्तरो भागो वामचक्षुरन्तरिक्षलोकवर्ती परमैश्वयंयुक्तो वायुर्गोलकंद्र्‍ये भासक इत्यर्थः । 
सुर्यो ज्योतिरित्येष तृतीयस्य पूवंभागस्तृतीयसवनस्य दक्षिणं चक्षुः । ज्योतिः स्वः सूर्य 
इत्ययमुत्तरो भागो वामचक्षुः स्वर्लोकवर्ती सूर्यो गोलकद्वये भासक इत्यर्थः ॥ 

1. ३२ [%, ८] यह जो तृष्णोंशंस हे वे [पद ही . तीनों] सबनों की आंखें हैं । 
“भूरगिनिर्ज्योतिः--'ज्योतिरग्निः' यह प्रातःसवन की दो आँखें हें । “इन्द्रो ज्योतिः 
“भुवो ज्योतिरिन्द्र यह माध्यन्दिन सवन की दो आंखें हैं। “सूर्यो ज्योतिः “ज्योतिः 
स्वः सूर्यः' यह तृतोयसवन की दो आंखें हैं । 

वेदनं प्रशंसति ` 

चक्षुष्मऱ्हिः सवने राध्नोति, चक्षुष्मद्धिः सवनेः स्वगं लोकमेति, य एवं 

वेद ॥ इति । १ 

4 १. “यद्यू वै षट्पदः, पूर्वेज्योति: शब्दैरग्रेश्वस्येत--इति आश्व० श्रौ० ५.९.११॥ 

| “त्रिपदः षट्पदो वायं शंस्तव्यः। त्रिपदपक्षे यथापठितमेव (३३० पृ०, ३२७ पृ °) 
षट्पदपक्षे त्रीणि त्रीणि वाक्यानि द्विधा कृत्वा शंसेत्‌ । तत्र द्विघाकरणेऽवसानस्थानं 
* पृर्वेज्योति:शब्देरग्र$वस्येत ---इति तद्वृत्तिः । 


| 
4 
१ 
१ 
| 
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चतुर्थाष्ष्याये अष्टमः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ३३९ 
राधिरिह लोके समृद्धि: ॥ 
जो इस प्रकार जानता हे बह चक्षुओं से युक्त सवनों से समद्धि को प्राप्त करता है 
और चक्षुओं से युक्त सवनों से स्वर्ग लोक को जाता हे । 
तृष्णीशसस्य चक्षु:स्वरूपत्वमुपपादयति--- 
चक्षुर्वा एतद्‌ यज्ञस्य यत्तृष्णीशंस, एका सती व्याहृतिदंघोच्यते, तस्मादेकं 
सच्चलुदधा ॥ इति। ` 
यद्यपि भूरित्येषेव व्याहृतिस्तथाऽपि तद्योगादरितर्ज्योतिरित्यपिं पदद्वयं व्याहू तित्वे- 
नोच्यते । सेयं व्याह्ृतिरेकेव सत्यारोहावरोहाम्यां द्वेधोच्यते' ।, यस्मादेवं तस्माच्चलु- 
रिन्द्रियमप्येक्मेव सद्गोलकद्वये द्वेधा वतंते । तस्माच्चक्षष्टं युक्तम्‌ ॥ ; 
यह जो तूष्णींशंस है वह इस यज्ञ [पुरुष] की आँख हे; क्योंकि [“भूः' यह] व्याहृति 
एक होकर भी [आरोह और,अवरोह रूप में] दो प्रकार से बोली जाती हे। इसीलिए 
चक्षु एक होकर भी [दो-गोलक में रहने के कारण] दो है। ० 
पुनरपि प्रकारान्तरेण प्रशंसति-- | 
मुल वा एतद्‌ यज्ञस्य यत्तूष्णींशंसो यं कामयेतानायतनवान्‌ स्यादिति नास्य 
यज्ञे तृष्णीशंस शंसेदुन्सुलमेव तद्यज्ञं पराभवन्‌ तमनु पराभवति ॥ इति । 
यं यजमानमुद्दिस्य होता द्वेषादेवं कामयेतानायतन वान्‌ स्वगंसाघनरूपेणाऽऽयतनेनाऽऽ- 
श्रयेण रहितोऽयं यजमानः स्यादिति तदानो मस्य द्विषस्य यजमानस्य यज्ञे तूष्णींशंसं होता 
न झांसेत्‌ । तथा सति वृक्षमूखवद्‌ यज्ञमुल-वेनावस्थितस्य तृष्णींशंसस्य पाठामावाद्‌ अयं 
यज्ञो मूलरहितः पराभवति विनश्यति । तमनु यजमानोऽपि विनञ्यति। तदेवं द्व ष्यस्य 
विनाशहेतुत्वेन प्रशंसा कृता ॥ 
यह जो तुष्णीशंस हे वह इस यज्ञ को जड़ है । यदि बह यजमान से द्वेष करते हुए 
यह चाहे कि 'यह बिना घर के हो जाये'--तो वह इस यजमान के यज्ञ सं तूष्णींशंस 
का शंसन न करे; क्योंकि इस प्रकार [इसके न पढ़ने से वृक्ष के समान] मूलरहित उसका 
यज्ञ पराभव को प्राप्त होता है और उसके बाद वह यजमान भी विनाश को प्रास 
होता हे । 
पुनरप्य॒त्विजो होतुरनुकूलत्वेन प्रशंसति 
१. ` *राद्धः समृद्धो भवति--इति च शत० ब्रा० १४.७.१.३२। 
« “व्याहृतीमंनसांुद्रवेत्‌ ' भूर्भुवः स्वरिति'--इति षड्वि० ब्रा० । “सोऽताम्यत्‌ । सु 
भूरिति व्याहरत्‌ । “स भुव इति व्याहरत्‌ ।”“स सुवरिति व्याहरत्‌ ।”“एता वे 
व्याहृतयः इमे लोका: ।' इति तै० ब्रा० २.२.४.३ । आरोहावरोहौ चात्र क़नव्यु- 
तक्रमाम्यां पाठौ; 'अग्निः ज्योतिः’, 'ज्योतिः अरिनिः' इत्येवमिति । 
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` तढु वा आहुः शंसेदेवापि वेतृत्विजेऽहितं यद्धोता तृष्णींदांसं न शंसत्यु- 
त्विजि हि सर्वो यज्ञः प्रतिष्ठितो यज्ञे यजमानः तस्माच्छस्तव्यः, शंस्त- 
च्यः ॥ ३२ ऐ इति । 
तदु वै तत्रैव तूष्णींशंसविषये ब्रह्मवादिन आहुः। किमिति, तदुच्यते--यद्यपि यज- 
माने प्रीतिरहितो होता तथाऽपि शंसेदेव । अपि वेति पूर्वोक्तापेक्षया पक्षान्तरोपन्यासाथंः । 
होता न शंसतीति यदस्ति तदेतहरिवजे होत्रेऽप्यहितं भ्रष्टे यज्ञ दक्षिणाया अलाभात्‌ | 
यस्माइत्विजि सर्वो यज्ञः प्रतिष्ठितः, स्तस्माद्‌ यज्ञयजमानयोः प्रतिष्ठाद्वारा होतुहितत्वेनायं 
तृष्णींशंस: शंस्त्य: । अभ्यासोऽध्यायसमाप्त्यर्थः ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे’ ऐतरेयन्नाह्मणमाष्ये द्वितीय- 
पस्बिकायाः चतुर्थाध्याये (नवमाध्याये) अष्टमः खण्डः ॥८॥ (३२) [६२] 


वेदार्थस्य प्रकाशेन तमोह्दादं निवारयतु । 
पुमर्थाश्चतुरो देयाद्‌ विद्यातीर्थमहेश्वरः ॥, 

॥ इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्वरवैदिकमागंप्रवतंकवीरवुक्क भूपारूसा म्राज्यधुर - 
धरमाधवाचार्यादेशतो सायणाचार्येण विरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाश'- 
नाममाष्ये ऐतरेयब्राह्मणमाष्यस्य कृतौ द्वितीयपस्दिकायाः 
चतुर्थोऽघ्यायः ॥। ४ ॥ 

उसी तृष्णौंशंस के विषय सें ब्रह्मवादी कहते हैं कि [यजमान में होता की प्रीति 
न. हो] फिर भी वह [मौन स्तुति का] अवश्य ही शंसन करे; क्योंकि जो होता तूष्णीं- 
शंस का शंसन नहीं करता तो यह ऋत्विज के लिए [दक्षिणा की प्राप्ति न होने के 
कारण | अहितकर ही होता हे । वस्तुतः ऋत्विज में ही यज्ञ प्रतिष्टित हे और यज्ञ में 
यजमान [प्रतिष्टित हे] । इसीलिए [क्योंकि यज्ञ और यजमान की प्रतिष्टा के द्वारा ही 
होता का हित सम्भव है] तूष्णींशंस का पाठ करना चाहिए । 

॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण को द्वितीय पञ्चिका के चतुर्थ अध्याय 
* को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ४॥ 
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अथ पञ्चमोऽध्यायः 
प्रथसः खण्ड: 


—: के :-- 


अय दशमोऽध्यायः 
प्रथसः खण्डः 
ऋतुयाजा द्विदेवत्यास्तद्विशेषफळा स्तुतिः ॥ 
तृष्णोंशंसप्रशंसा च नवमाध्यायचोदना । १॥ 
अथाऽऽहावादयो वक्तव्यारित्रहावं निविदं सूक्त च विधत्त 
ब्रह्म वा आहावः, क्षत्त्रं निविद्विट्‌सुक्तमाह्वयतेऽय निविदं दधाति, ब्रह्मण्येव 
ततक्षत्त्रमनुनियुनक्ति, निविदं शस्त्व। सुक्त शंसति, क्षत्त्रं बै निविद्विदसुक्त 


क्षत्त्र एव तद्विशमनुनियुनक्ति ॥ इति । 
शोंसावोमित्यनेन मन्त्रेण शंसनक्काले होताऽध्वर्युमाह्गयति सोऽयमाहावः\ । अग्ति- 


देवेद्ध इत्यादिमि्वादशमिर्वक्ष्यमाणेः पदे: युक्ता तत्समृहरूपा निवित्‌ । प्र वो देवाया- 
ग्नये' इत्यादिक सप्तच॑ सुक्तम्‌) । तदेतःत्रयं क्रमेण ब्राह्मणक्षतित्रयवेक्यरूपम्‌ । तत्र ब्राह्मण- 
रूपत्वेन प्रथमा ह्वयते मन्त्रेणाध्वर्यो राह्वानं कुर्यात्‌“ । अथानन्तर क्षत्त्रियरूपत्वेन 'निविद 
दधाति’ अग्निदेवेद्ध इत्यादिपदसमूहं ' वदेत्‌ तथा सति ब्रह्मण्येव ब्राह्मणजातावेव क्षत्र 
्षत्त्रियजातिमनुनियुनक्ति। प्रथमतो ब्राह्मणजातिः पश्चात्‌ क्षत्त्रियजातिरित्येवं नियोगः तो 
भवेत्‌ । तां निविदं शस्त्वा पश्चात्‌ प्र वो देवायेति' सूक्तं शंसेत्‌ । तथा सति क्षत्त्रियजाति- 
झूपायां निविदि वैश्यजातिरूपं सूक्तमनुनियुनक्त्यानुकूल्येन पश्चादवस्थापयति । यः पूर्व- 


१. 


सांख्या० ब्रा० १४.३ । आश्व० श्रौ० ५.९.१ । ञ 


२. तद्यथा निविदध्याये--“अरिनिर्दवेद्धः । अस्निमंन्विद्धः । अग्नि: सुषमित्‌ । होता देव- 


ष्ण 


वृतः । होता मनुवृतः । प्रणीयंज्ञानाम्‌ । रथीरध्वराणाम्‌ । अतूर्तो होता । तूणि- 
हव्यवाट्‌ । आ देवो देवानू वक्षत्‌ । यज्ञदरिनदेवो देवान्‌ । सो अध्वरा करति जातः 
बेदाः--इति १.१-१२। उत्तरस्मिनु खण्डे चेमानि पदानि विधास्यन्ते । 

ऋ० ३.१३.१-७। 

'प्रथममाह्वयते शस्त्रादौ । अथ निविदं दधाति । यद्यपि तूष्णींशंसोःप्याहावाद- 
नन्तरं शस्यते तथाप्याहावनिवित्सूक्तानामेवात्र पौर्वापयंमुच्यते वणंत्रयसंस्तुतत्वात्‌- 
इति गोविन्दस्वामी । ५. अर्थात्‌ निविद्‌ १.१-१२। 
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मुक्तस्तूष्णींशंसो ये च निविस्सूक्ते तदेतत्त्रयमाज्यनामकशस्त्रस्य रूपम्‌ । तदुक्तं संप्रदाय- 
बिड्ि:--“तुष्णींशंसनिवित्सुक्तेराज्यशस्त्र त्रिपवंकम'” इति ॥ 

[झाज्य झास्त्र] 

४. ३३. [३. १] [आज्यशस्त्र के तोन भाग में] 'आहाव' ब्राह्मणरूप हे, 'निवित्‌' 
कत्रियरूर्पं हे और “सुक्त! वेश्यरूप हे । [अतः ब्राह्मणरूप में अध्वर्यु का प्रथमतः] 
आह्वान करना चाहिए। इसके बाद "निविदं दघाति--इस मन्त्र को कहकर होता 
ब्राह्मण [जाति] में क्षत्रिय [जाति] को सन्निविष्ट कर देता हे । निविद्‌' का शंसन करके 

सुक्त' का शंसन करता हे। क्योंकि निविद्‌ क्षत्रियर्प है ओर सुक्त वेश्यरूप है अत 
उस [निविद्‌ के बाद सूक्त का शंसन करने] से वह क्षत्रिय जाति में वेश्य जाति को 
सन्निविष्ट करता हे । 

अथ कंचिदभिचारप्रयोगं विधत्ते-- 

- यं कामयेत क्षात्त्रेणेनं व्यर्घयानीति, मध्य एतस्ये निविदः सूक्त शंसेत्‌, क्षत्त्रं 


००७ ० च्छ 


वे निविद्विदसुक्त क्षत्त्रेणेवेनं तद्व्यर्धयति ॥ इति । 


येयं द्वादशपदात्मिका निविदस्ति तस्या मध्ये सुक्तशंसने सति क्षत्त्रियजातिरूपाया | 


निविदः खण्डितत्वादेनं यजमानं क्षत्त्रियजात्या व्यृद्ध वियुक्तं विरोधिनं करोति । अतो 
यजमानमुद्दिश्य होत्रा यत्कामितं तत्सिघ्यतीत्युक्तं मवति ॥ 


[कुछ अभिचार प्रयोग यह हैं कि] यदि होता यजमान को चाहे कि वह क्षत्रिय 
जाति से वियुक्त हो जाय तो वह [बारह पदों बाले] निविद्‌ के मध्य सूक्त का शंसन 
करे; क्योंकि निविद्‌ क्षत्रियरूप हे और सूक्त वेश्यरूप है अतः उस [निविद्‌] के मध्य सुक्त 
का शंसन करने] से इस [यजमान] को क्षत्रिय जाति से ही चियुक्त करता है । 

अभिचारान्तरं विधत्त-- 

यं कामयेत विशेनं व्यधेयानोति, सध्य एतस्य सूक्तस्य निविदं शंसेत्‌, क्षत्त्रं व 

निविद्विद्सुक्तं विशेवेनं तदूव्यर्धयति ॥ इति । 

प्र वो देवायेत्यस्य सूक्तस्य वैस्यस्थानीयस्य मध्ये निविदः शंसने सति वैस्यजातेः 
खण्डित(वात्‌ तद्विरोधो यजमानस्य भवति ॥ 
जो [होता] यह चाहे कि यजमान वैश्य जाति से वियुक्त हो जाय [प्र बो देवाय' 
आदि इस वेइयस्थानीय] सूक्त के मध्य निविद्‌ का शंसन करे; क्योंकि निविद्‌ क्षत्रिय रूप 
` हे ओर.सुक्त वेश्यरूप हे अतः उस [सुक्त के मध्य निविद्‌ का पाठ करने] से बह इस 
[यजमान] को वैश्य जाति से ही वियुक्त करता हे। _ 
१. षड्गुरुशिष्यस्य पद्यखण्डोश्यम्‌ । 'तृष्णींशंसः पुवं मुक्तो निवित्सृक्ते ब्रवीयथ'--इति 
 उत्तराधः। | 
२. श्र वो देवायेत्याज्यमुपसन्तनुयात्‌ इति आश्व० श्रौ० ५.९.१५ । 
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पञ्चमाऽध्याये प्रथमः खण्डः ] श्रोमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ 1 ३४३ 
प्रतिकूलं प्रयोगद्वयं विधायानुकूलं प्रयोगं विधत्ते-- ` 
यमु कामयेत सर्वमेवास्य यथापुवंमृजुक्लपं स्यादित्याह्मयेताथ निविदं 
दध्यादथ सूक्त शंसेत्‌, सो सर्वस्य क्लप्तिः।॥। इति । 


यमु यं तु यजमानं प्रति । पूर्वोक्तस्य द्वेष्यस्य यजमानस्य व्यावृत्त्यथं उश्न्द: । अस्य 
यजमानस्य सर्वमेव ब्राह्मणक्षरित्रयवेस्यजातिरूपं यथापूर्ंमुत्तमजातेः पूर्वमनतिक्रम्य ऋजु- 
क्लृप्त) सम्यक्संपादितं स्यादिति कामनायां 'शोंसावोम्‌' इत्याहावः प्रथमः, ततोऽग्निदेवेद्ध 


इति निवित्‌, ततः “प्र वो देवाय' इति सूक्तं शंसेत्‌ । सो सैवोक्तानुष्ठितिरेव सवस्य जाति- * 


त्रयस्य कलृक्तिः समीचीनकल्पना भवति ॥ 

जो [होता] यह चाहे कि यह यजमान सभी [ब्राह्मण क्षत्रिय वेशय जाति रूप] पहले 
जैसा कहा हे वेसा ही सीधा क्रम सम्यक्‌ रूप से सम्पादित होवे तो उसे प्रथम [शोसावोम्‌ 
आदि]आहाव, फिर [अग्निदेचेद्ध आदि] निविदू; और इसके बाद [प्र वो देवाय' आदि] 
सुक्त का झंसन करना चाहिए। वह [अनुष्ठान] ही सभी [जातित्रय] का सीधा क्रम 
कल्पित करता हे । ८ 

अथ निविदः प्रशंसितुमाह-- 

प्रजापतिर्वा इदमेक एवाग्र आस, सोऽकामयत प्रजायेय भूयात्‌ स्यामिति, स 

तपोऽतप्यत, स वाचमयच्छत्‌, स संवत्सरस्य परस्ताद्‌ व्याहरद्‌ द्वादशक्नत्वो 

द्वादश पदा वा एषा निविदतां वाव तां निविवं व्याहरत्‌ तां सर्वाणि भूता- 

न्यन्वसुज्यन्त ।। इति । 

इदमिदानीं दृश्यमान जगदग्ने स्वोत्पत्तेः पुरा प्रजापतिरीश्वर एक एवाऽऽस बे । स 
चाकामयताहमेव प्रजायेय प्रजारूपेणोत्पद्येय । तथा सति पूवंस्माद्‌ अद्वितीयख्पाद्‌ भूयान'त- 
प्रभूतः स्यामिति कामयित्वा स प्रजापतिः सृष्टिसाधनं तप: कृतवान्‌ । तस्मिस्तपसि 
वाचमयच्छन्‌ मौनब्रतं कृतवान । तथा कृत्वा संवत्सरादृघ्वँ द्वादशक्कत्वो वाचमुच्चारितवान्‌ । 
सेयमुच्चारिता वागेषा द्वादशपदोपेता निवित्‌ संपन्ना । तामेतामेव निविदं प्रजापतिर्व्याहूत- 
बानु । तां निविदमनु तःसामर्थ्यात्‌ सर्वाणि भूतान्यन्वसृज्यन्त ॥ 

इस संसार की उत्पत्ति के प्रारम्भिक काल में एकमात्र प्रजापति ही थे। उन्होंने 
कामना की कि 'में प्रजा उत्पन्न करूं और बहुत हो जाॐं।' ऐसा सोंचकर उन्होंने तपस्या 


१. “ऋजु साधु क्लृप्तं सङ्गतम्‌'-इति षड्गुद०; “ऋजु क्लम्‌ अञ्जसा क्लृप्तं यथो- 
पचारक्‍्लुप्तम'--इति गोविन्दस्वामी; ऋज्वा अयत्नेनैव विध्यनतिक्रमेण वा इति 
भट्टमास्कर: । 

२. 'नियमेषु तपश्शब्द:--इति आप० धर्म० १.२.१ । 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


डा 


a 


३४४ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ | 1 [ १०.२ द्वितोयपश्चिकायां 


को । [उस तप में] उन्होंने वाणी का संयमन किया । ऐसा करके एक वर्ष के पइचात्‌ 
उन्होंने बारह बार वाणी का उच्चारण किया । [उच्चरित वह वाणी ही] बारह पदों से 
युक्त यह निविद्‌ हुआ । उस इस निविद्‌ को ही प्रजापति ने उच्चरित किया । उसी [निविद्‌ 

,व्हो सामथ्ये] से सभी भूतों की उत्पत्ति हुई । 

उक्तार्थं द्रढयितुं कंचिन्मन्त्रमुदाहरति-- 

तदेतदृषिः पश्यन्नम्यनुवाच “स पूर्वया निविदा कव्पताऽऽयोरिमाः प्रजा 

अजनयत्‌ सनुनाम्‌' इति ॥ इति । 

तदेतत्‌ प्रजापतेः सर्जन दिव्यदृष्ट्या पश्यन्‌ कुत्सनामको मह्िमंन्त्रेणाभ्यन्‌वाच । 
“स॒ पुवंया? इःयादिमंन्त्रः\ । स प्रजापतिः पूर्व॑या प्रथमं प्रादुर्मृतया निविदा द्वादशपदरूपया 
कव्यता कवित्वं इब्दस्न्ुत्वमायोरागतवान्‌ प्रां्तवानित्यर्थः । तत ऊध्वं मनूनां वैवस्व- 
तादीनां संबन्धिनी रिमा ब्राह्मणक्षरित्रियादिरूपाः प्रजा अजनयद्‌ इःययं मन्त्रः पूर्वोक्त- 
मेवार्थ ब्रूते व। ; 

उस इस [प्रजापति को सृष्टि] को [कुत्स नामक] महषि ने [दिव्य दृष्टि से देखते हुए 
इस प्रकार कहा कि-“उस [प्रजापति] ने पहले प्रादुर्भूत [द्वादशपद वाले] निविद्‌ से शब्द- 
सृष्टि को प्राप्त किया । उसके बाद [वैवस्वत आदि] मनुओं की इस [ब्राह्मण, क्षत्रिय 
आदि रूप] प्रजा को उत्पन्न किया । 

निविदं प्रशस्य तदनुष्ठानं प्रुशंसति-- 

तद्‌ यदेतां पुररतात्‌ सुक्तस्य निविदं दधाति, प्रजात्यै ॥ इति । 

यस्मात्‌ प्रजापतिनैव कृतं तस्माद्‌ यदि होता सूक्तस्य पुरस्तादेतां निविदं दध्यात्‌ 

तदा सा निविद्‌ यजमानस्य प्रजात्यै प्रजोत्पादनाय संपद्यते ॥ 

[क्योंकि प्रजापति ने ऐसा-किया] अतः यदि होता सूक्त के पहले इस निविद्‌ 
का पाठ करता हे तो बह [निविद्‌ यजमान के] प्रजोत्पादन के लिए होता हे । - 

वेदनं प्रशंसति 

प्रजायते प्रजया पशुभियं एवं वेद ॥ ३३ ॥ इति । 


॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदारथंप्रकाशे’ ऐतरेयब्राह्मणभा्ये द्वितीय- 
पथ्चिकाया: पश्चमाध्याये (दशमाध्याये) प्रथमः खण्ड: ॥१॥ (३३) [६३] ` 


जो इस प्रकार जानता हे वह प्रजा और पशुओं से बढ़ता है । 
॥ इस प्रकार दसवें अध्याय के प्रथम खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ १ ॥ 


१, ऋ० १.९६.२। 
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पञ्चमाऽघ्याये द्वितीय खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ३४५ 


अथ हितीयः खण्डः 

"द्वादशपदोपेताया निविदः प्रथमं पदं विधत्ते 

अस्तिदेवेद्ध इति शंसत्यसौ बा अगिनिदेवेद्ध एतं हि देवा इन्धत एतमेव. 

तदेतस्मिल्लोक आयातयति ॥ इति । 

देवैरिद्ध: प्रज्वलितो$ग्निरित्येष निविदि प्रथमभागस्यार्थः । तं भागं होता शंसेद्‌, असौ 
वा आदित्यमण्डलेऽवस्थित एव प्रकाशो देवैरिद्धोऽग्निः ।* यस्मादेतं द्युलोकवतिनं प्रकाश 
देवा इन्धत इद्धं दीपितं समृद्धं कुवन्ति तत्‌ तेन प्रथममागपाठेनैतमेवाऽदित्यरूपं प्रकाश- 
मेतस्मिनु द्युलोक आयातयति? प्रसारयति ॥ 

1. ३४ [£. २] “अग्नि देवों से प्रज्वलित की गई'--इस निविद्‌ भाग का होता 
शंसन करता हे । यह [आदित्यमण्डल में अवस्थित प्रकाश] ही देवों के द्वारा प्रज्वलित 
अग्नि हैं; क्योंकि इसको देवों ने प्रज्वलित किया । उस [भाग के पाठ] से इस [आदित्य 
रूप प्रकाश] को ही इस द्युलोक में प्रसारित करता हे । 

द्वितीयं पदं विधत्त 

अग्निमेन्बिद्ध इति शंसत्ययं वा अग्निमंन्विद्ध इमं हि मनुष्या इन्धतेऽरिनमेवः 

तदस्िल्लोक आयातयति ॥ इति । 

अङ्गाररूपोऽर्निर्मूलोकव्ती मनुष्यैः प्रज्वाल्यते । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ 

[अङ्गार रूप] 'अग्नि मनुष्यों द्वारा प्रज्वलित की गई'--इस भाग का होता पाठः 
करता हे । यह भूलोकवर्ती अग्नि मनुष्यों के द्वारा प्रज्वलित अग्नि हे; क्योकि इसको 
मनुष्यों ने प्रज्वलित किया । इस प्रकार उस भांग के पाठ से इस अग्नि को हो इस 
भूलोक में प्रसारित करता हे । 


१. अश्र चत्वारः पर्यायाः। एकैकस्मिन्‌ पर्याये तिस्रस्तिस्रो देवताः । क्षित्यन्तरिक्ष- 


दयुस्थानामगिनि्वायुः सूयं इति । इह तु सूर्योऽगिनिर्वायुरिति क्रमः'--इति गोविन्द- 
स्वामी । “अत्र चत्वारः पर्यायाः । तत्रेकैकस्मिन्‌ पर्याये त्रि्नस्तित्रो निविदस्तिस्नश्च 
देवता द्युपृथिव्यन्तरिक्षस्थाः सूर्याग्निवायवः प्रतिपर्यायमावतंन्ते। तत्रादर्शब्दो 
द्युलोकवर्तिसूय॑विषयो द्रष्टव्यः । एतच्छव्दोऽपि तत्पर्यायः । इदंशन्दस्तु भूलोकवति- 
वल्लिविषयो भूलोकविषयश्च। वाय्वन्तरिक्षे तु स्वशब्देनैवोच्येते सवंत्र ब्राह्मणेन इति 
्रष्टव्यम्‌'इति भट्टभास्करः । 

२. * अग्नि, आगन्ता सर्वकार्या्थम्‌। अगेनिनंलोपश्च' (उ० सू० ४.५१)-- इति 
'घड्गुरु० । 'अग्निशब्दो योगादादित्ये वतते । अग्निः सवंदा गच्छत्यादित्यः अतोऽ 
ग्निरादित्य उच्यते'--इति गोविन्दस्वामी । ; 

३. 'आयातयतिः्आनयति'--इति गोवि०; प्रजारक्षणार्थं सवतो यजमानं करोति 
इति भट्टमास्करः । 
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तृतीयं पदं विधत्ते-- 

अरितः सुषमिदिति शंसति वायुर्वा अग्निः सुषमिद्‌ वायुहि स्वयमात्मानं 

समिन्धे स्वयमिद सर्व यदिदं किंच वायुमेव तदन्तरिक्षलोक ` आयात- 

यति ॥ इति । 

शोभना समित्मरकाशनं संचरणरूपं यस्य बायोः सोऽयं सुषमित्‌ । तस्याग्नित्वं गति- 
हेतुत्वाद्‌ यौगिकम्‌ । “अगि गतौ इत्यस्माद्धातोसत्पन्तोऽयं शब्दः ।' प्रथमपर्यायेऽप्या दित्य- 
परत्वमेवं योजनीयम्‌ । वायुहि स्वात्मानं- सर्व जगच्च समिन्धे सम्यक्‌ प्रकाशयति व्यापार- 
क्षमं करोतीत्यर्थः ॥ हर! न 


'शोभन समिध्यमान अग्नि. हे'--इसका पाठ होता करता हे । सुन्दर दोसिमान . 


अग्नि वायु ही है; क्योंकि वायु ही स्वयं अपने को और स्वयं ही जो कुछ भी इस संसार 
सें हे उन सभी को सम्यक्‌ रूप से £काझित करता है अर्थात्‌ कार्ये करने में सक्षम बनाता 
हे । इस प्रकार उस पाठ से वायु को हो अन्तरिक्ष लोक मेंतसारित करता है। 

चतुर्थपदै विधत्ते-- > 

होता देववृत इति शंसत्यसौ बै होता देववृत एष हि सर्वतो देवेबृत एतमव 

तदेतस्मिल्लोक आयातयति ॥ इति । - 

असावादित्यः स्वोदयास्तमयाभ्याँ सायंप्रातहोंमनिमित्तत्वेन होता स वै द्युलोके 
चतंमानत्तराद्‌ देवैवृंतः` ॥। । 

'होता देवों के द्वारा वरण किया गया'--इसका पाठ करता है । यह [आदित्य सायं 
- प्रातः होम का कारण होने से] होता ही देवों द्वारा वरण किया गया हे; क्योंकि यह 
चारों ओर से [द्युलोक में अवस्थित होने के कारण] देवों द्वारा वृत हे । इस प्रकार उस 
आग के पाठ से इसको ही इस द्युलोक में प्रसारित करता है । 

पच्चचस पदं विधत्त 

होता मनुवृत इति शंसत्ययं वा अग्निहोता मनुव॒तो5्यं हि सर्वतो सनुष्ये- 

वृंतो$ग्निमेव तदस्मिललोक आयातयति ॥ इति । 

भुलोकेऽवस्थितोऽरिनिहोमाधिकरणत्वाद्धोता यजमानर्विर्मिइचेष्टितत्वान्‌ मनुवृतः .॥ 


“मनुष्यों द्वारा वरण किया गया होता --इसं भाग का पाठ करता है । [भूलोकवर्ती] 
यह अग्नि ही [होम का अधिकरण होने से] “होता' हे जो [यजमान व ऋत्विजो के रूप 
से] मनुष्यों से वरण. किया गया है; क्योंकि यह सर्वतः मनुष्यों से ही वरण किया जाता 
हे । इस प्रकार उस भाग के पाठ से इस लोक में अग्नि को ही प्रसारित करता है । 

१. स्वादि० प०, घा० पा० १४७ । उणा० सू० ४.५१। 
२. “असौ खल्‌ सूर्यो होता स्सानामादाता देवैः रडिमभिवँत:'- इति भट्टमास्करः । 

“होता हवनयोगाद्‌ देवे: सवदा वृत आदित्य:!--इति गोविन्दस्वामी । 
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यज्ञमाश्याये द्वितोयः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ३४७ 
षष्ठं पदं विधत्ते-- 
प्रणीयंज्ञानामिति शंसति, वायुर्वे प्रणीय॑ज्ञानां यदा हि प्राणित्यथ यज्ञोऽ- 
थाग्निहोत्रं वायुमेव तदन्तरिक्षलोक आयातयति ॥ इति । 
यज्ञान्‌ प्रकर्षेण नयति वायुः, तस्मादेष यज्ञानां प्रणीर्यस्मितु काले पुरुषः प्राणिति 


श्राणवायुना चेष्टते तदा यज्ञो भवति ।' तस्येव व्याख्यानमुदाहरणरूपमथाग्निहेत्रमिति 
प्राणवायुचेटयाऽरिनिहोत्रकरणादिव्यापारा निष्पद्यन्ते ॥ 


“यज्ञों को ले जाने वाला'--इस भाग का पाठ करता हे। वायु यज्ञा को ले जाने 
चाला है; क्योंकि जब चह चलता है तब यज्ञ होता हे और तब अग्निहोत्र होता हे । इस 
प्रकार उस पाठ से इस अन्तरिक्षलोक में वायु को ही प्रसारित करता हे । 

सप्तमं पदं विधत्त 

रथीरध्वराणामिति शांसत्यसौ घे रथीरध्वराणामेष हि यथैतच्चरति रथोः 

रिवेतमेव तदेतस्मिल्लोक आयातयति ॥ इति । 

असावादित्योऽध्वराणां प्रकाशनाय रथीभंवति - रथवान्‌ भूत्वा संचरन्ति। अयमेवार्थ 
एष हीत्यादिनोच्यते । यथा लोके रथीरिव कश्चन रथवानेवैतद्‌ गन्तव्यस्थानं प्रत चरति 
देष आदित्योऽपि. रथयुक्त एव चरति । झाखान्तरे तु तदीयरथप्रदशंनपूर्वंकमेव मन्त्रो 
व्याख्यात:--“रथीरध्वराणामित्याह्‌, एष हिं देवरथ:'* इति ॥ 


'आहुतियों का रथो'- इस भाग का पाठ करता हे । यह [आदित्य] अध्वरो के 


प्रकाशन के लिए रथी होकर संचरण करता है; क्योंकि जैसे लोक में रथी के समान [कोई 
रथवान्‌ अपने गन्तव्य स्थान के प्रति जाता है] वैसे ही यह आदित्य भी रथयुक्त होकर 


. संचरण करता हे । इस प्रकार उस भाग के पाठ से ` इस लोक में इसे हो प्रसारित 


करता है। 
* अष्टमं पुदं विधत्ते 
अतूतों होतेति शंसत्ययं वा अग्निरतूर्तो होतेमं ह्‌ न कश्चन तियंद्न तरत्य- 
र्निमेव तदस्िल्लोक आयातयति ॥ इति । 
भूलोकवर्ती वह्विरतूतंः केनाप्यतीणंःः । मागंमष्ये तियंञ्चं मा्गस्यावरोषकत्वेना- 
वस्थितं प्रौढं दावारिंनि कश्चिदपि तरितुं न समर्थः ॥ 


१. थदा खलु वायुः प्राणिति प्राणयति जनात्‌ । अन्तर्णोतप्यर्योऽनितिद्रशव्यः । यद्वा 
यदा प्राणिति बलवान्‌ भवति तदा खल्वयं प्रणोमंवति । अधुना प्रकृत्यथं एवानिति- 
द्रेव्य: ।' इति भट्ट भास्करः । २. तेऽ सं० २,१.९.२। 

३. 'अतूतंः अतिक्रमितुमशक्यः'-इति भट्टभास्करः; 'अहिसितः' इति बड्गुरु* । तरया- 
योगादतूतंत्वम्‌' इति गोवि० । 
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३४८ ¦ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १०.३ द्वितोयपञ्चिकायां 


"अपराजित होता? इस भाग का पाठ करता है । यह भूलोकवर्ती अग्नि ही 
अपराजित 'होता' हे; क्योंकि कोई भी मार्ग में अवरोधक प्रचण्ड दावाग्नि को पार करने 
सें समर्थ नहीं है । इस प्रकार उससे वह इस लोक में अग्नि को ही. प्रसारित करता हे । 

नवमं पदं विधते 

तुरणहब्यवाळिति शंसति, वायुर्वे तुणिहंव्यवाड्‌, वायुर्हीदं सवं सद्यस्तरति 

यदिदं किच; वायुर्देवेभ्यो हव्यं वहति; वायुमेव तदन्तरिक्षलोक आयात- 

यति ॥ इति । 

तरतीति तुणिः । वायोः सवंत्तरणसामथ्य॑ प्रसिद्धम्‌ । हव्यं वहतीति हुव्यवाड्ढवि- 
बंहनस्य क्रियाख्पस्य वायुनिष्पाद्यत्वाद्‌ असौ हृव्यं वहति ॥ 

“पार करने वाले, हव्यों का वहन करने वाले वाहक'--इस भाग का पाठ करता 
हे। पार करने बाला और ह॒व्यों को ले जाने वाला वायु ही है; क्योंकि वायु, जो कुछ 
भी यहाँ है, उन सब को शीघ्रता से पार करता है और बह हृवियों को देवों तक ले जाता 
है। वस्तुतः इस प्रकार उस भाग के पाठ से वह इस अन्तरिक्ष लोक में वायु को ही 
प्रसारित करता है । 

दशमं पदं विधत्ते | 

आ देवो.देवान्‌ वक्षदिति शंसत्यसौ वै देवो देवानावहत्येतमेव तदे तस्मि- 

' ल्लोके आयातयति॥ इति । 

असावादित्यो देवः स्वोदेयास्तमयाम्यां होमकालसूचनेन देवानावक्षदावहति ॥ 

'देवों को देव इधर लाएँ'--इस भाग का पाठ करता हे । यह [आदित्य] देव ही 
[उदय और अस्त से होम की सुचना देने के कारण] देवों को यहाँ लाते हैं । वस्तुतः 
इस प्रकार उस भाग के पाठ से वह इस लोक में इसको ही प्रसारित करता हे । 

एकादशं पदं विधत्त 

यक्षदरिनदेवो देवानिति शंसत्ययं वा अरिनर्देवो देवान्‌ यजत्यग्निमेव 

तदस्मिल्लोक आयातयति ॥ इति: - 

अयं भूमौ इस्यमानोऽग्निदेंवो देवानु यजतीति प्रसिद्धम्‌ ॥ 

“अर्निदेव देवों का यजन करे'-इस भाग का पाठ करता हे। यह [दृश्यमान] 
अग्निदेव ही देवों का यजन करते हें । वस्तुतः इस प्रकार उस [भाग के पाठ] से वह 
इस अग्नि को हो इस लोक में प्रसारित करता हे । 

द्वादशं पदं विधत्त-- । 

सो अध्वरा करति जातवेदा इति शंसति, वायुर्वे जातवेदा, वायुहोंद॑ सवं 

करोति यदिदं किच, वायुसेव तदन्तरिक्षलोक आयातयति ॥ ३४ ॥ इति । 
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पज्चमाच्ध्याये तृतीयः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ३४९ 


उच्छवासनिःश्वासप्रदानेन जातं प्राणिनं वेदयति जीवनयुक्तत्वेन ज्ञापयतीति वायु- 
जातवेदाः ।' स चाध्वरा सवंयज्ञान्‌ करोति निष्पादयति व्यापाररूपस्यानुष्ठानस्य वाय्व- 
धीनःवात्‌ । एष द्वादशसु पदेषु सूर्यार्निवायवश्चतु रावृत्ताः ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे’ ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये द्वितीय- . 
पश्चिकाया: पश्चमाध्याये (दशमाध्याये) द्वितीय: खण्डः ॥२॥ (३४) [६४] 
“बहु जातवेद [अग्नि] यज्ञां का निष्पादन करे!--इस भाग का पाठ करता है . 
[उच्छूचास च निश्वास प्रदान के द्वारा जातम्‌ अर्थात्‌ प्राणियों को जो जानता हे वह] 


` जातवेद वायु ही हे; क्योंकि [सभी अनुष्ठान वायु के आधीन होने से] वायुदेव ही जो 


कुछ भी यहाँ है उन सभी [यज्ञो] का निष्पादन करते हुँ । वस्तुतः इस प्रकार वह उस 
[भाग के पाठ] से अन्तरिक्ष लोक में वायु को ही प्रसारित करते हैं । [इस प्रकार प्रधान 
देवता सूर्य, अग्नि और वायु ही बारह पदों में चार बार आवृत्त हुए हैं] । 


॥ इस प्रकार दसवें अध्याय के दुसरे खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ २ ॥ 


अथ तृतीयः खण्ड; 


निविदो यानि द्वादश पदानि भागरूपाणि तान्युक्तानि। अथ तदनन्तरमाविसुक्तं 
विषक्ते 

प्र वो देवायाग्नय इत्यवुष्टुभः ॥ इति । 

“प्र वो” इत्यादि सूक्तस्य प्रतीकं तस्मिन्‌ सूक्ते याः सप्तसंख्याका अनुष्टप्छन्दस्का 
ऋचः सन्ति ताः शंसेदिति शेषः ॥ 

1. ३५ [5 ३] हि अध्वर्यु, अग्निदेव को लक्ष्य करके [स्तुति करो] इन 
अनृष्टभ्‌ छन्दस्क ऋचाओं का शंसन करे। . रे 

प्रथमायामृचि यौ प्रथमद्वितीयपादौ तयोविहरणं विधत्ते-- 

प्रथमे पदे विहरति तस्मात्‌ स्त्र्युख विहरति ॥ इति । ४ 

विहरणम्‌ = पृथक्करणम । द्वयोः पादयोम॑ध्ये विहार विच्छेदं कृत्वा पठेत्‌ । 
यस्माद्‌ अत्र पादयोः परस्परवियोग तस्माल्लोके$पि स्त्री संमोगकाले स्वकीये अरू 
विहरति वियोजयति ॥ 

प्रथम दो पदों के सध्य विच्छेद करके पढ़ना चाहिए। इसीलिए [लोक में भो] 
स्त्रयां संभोग काल में अपनी जाँघों को अलग करती हैं । 

तस्यामृि तृतीयचतुर्थपादयोरविच्छेदं विधत्ते-- 

समस्यत्युत्तरे पदे, तस्मात्‌ पुमातूरू समस्यति तन्मिथुनं मिथुनमेव तदुक्थमुखे 

करोति, प्रजात्ये। इति ॥ 


SR NS FE 
१. 'जातवेदाः जातघनः धनानामुत्पत्तिहेतुः-इति मट्टमास्करः। २. क्र० ३.१३। 
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३५० ३ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ ः [ १०.४ द्वितीयपश्चिकायां 


यस्मात्‌ तृतीयचतु्थंपादयोरत्तरार्घगतयोः संयोजनं तस्माल्लोकेऽपयुपरिवर्ती पुमान 
भोगकाले स्वकीये ऊरू समस्यति संयोजयति तदुभयं मिलित्वा मिथुनं भवति । 
तस्मादुक्थमुखे शस्त्रस्योपक्रमे मिथुनमेब करोति । तच्च यजमानस्य प्रजननाय संपद्यते ॥ 


उत्तरार्धे के दो पदों को मिलाकर पढ़ता चाहिए। इसीलिए [लोक में भो] पुरुष 
भोग के ससय अपनो दोनों जांघों को मिलाता है । यह मिथुन है। इसलिए इस प्रकार 
बह आज्यशस्त्र के आरम्भ में मिथुन ही करता है जो [यजमान के] प्रजनन के लिए. 
होता है । : 
वेदनं प्रशंसति-- 
प्रजायते प्रजया पशुभिय एवं वेद ॥ इति । 
. जो इस प्रकार जानता हे वह [पुत्र-पोत्रादि] प्रजा और [गो आदि] पशुओं से 
बढ्ता है । :. 
पुनरप्युक्तमेवानूद्य प्रकारान्तरेण प्रशंसति-- 
प्र वो देवायाग्नय इत्येवानुष्टुभः प्रथमे पदे विहरति वस्त्रमेव तत्परो- 
वरीयांसं करोति, समस्यत्येवोत्तरे पदे, आरम्भणतो वै वस्त्रस्याणिमाऽथो 
दण्डस्याथो परशोर्वज्जमेव तःप्रहरति द्विषते भ्रातुव्याय वधं योऽस्य स्तृत्य- 
स्तस्मे स्वतंवे ॥ ३५ ॥ इति । छ 
ओ- इय्ेत्रानुष्टम इति योऽयमेत्रकारः स पुवस्येवानुवादो न तु नूतनविधिरितिज्ञापनाथं: ॥ 
. परोवरीयांसं परस्युत्त रमागे$तिशयेन स्थ्‌ ठमीदश बज्न सूक्तपठनेन संपादयति । प्रथमाया 
ऋतच उत्तराध पदे तत्पादयो: समसनं तदपि वज्ञसाहर्याथ वज्ञस्य ह्यारम्मणतो$णिमा 
मुळे सोक्ष्म्यमित्यर्थः । वज्ञशब्देन खड्गादिरूपमायुधममिधीयते । तस्य हि मूले मुष्टि- 
बन्धनस्थाने सूक्ष्मता भवत्युपरि तु विस्तार: । दण्डशब्देन गदा विवक्षिता । साथपि हस्त- 
ग्रहणस्थाने मुले सूक्ष्मा प्रहारस्थानेऽग्रे स्थूला । परशुरपि तथाविधः) । यथाऽयं त्रिविधो 
` वज्न एवमिदमपि सूक्त प्रथमार्घचंपादविहरणेन सुंकष्ममुत्तराधंचंपादसमासेन स्थूलम्‌ । अत 
ईदृशं सूक्तरूपं वज्रमेव द्वेषं कुवंतो भ्रातृव्यस्य वधमुद्दिद्य प्रहरति--यः शत्रुरस्य स्तृत्यो 
हन्तव्यः, तस्मै स्ततंवे तस्य हिसायै मवति ॥ |. | 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये द्वितीय- 
पस्िकायाः पञ्चमाध्याये (दशमाध्याये) तृतीयः खण्डः ॥ ३ ॥ (३५) [६५] 


१. वज़स्य खस्वारम्मणे आरम्भे हस्तग्रहणप्रदेशेऽणिमा अणुत्वं भवति । अथो अनन्तरं 
दण्डमागस्यान्योऽणिमा पूबंस्मादूनो .भवति । .अथो तदनन्तरं च परशोः आस्यप्रदेश- 
स्यान्योऽणिमा ततोऽप्यूनो भवति । यदा चाणिमा उपर्युपरि क्षीयते तदा चोपर्यूपरि. 
वरिमा. मवति वञ्जस्य'-भट्टभास्करः । 
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पञ्चमाश्थ्याये चतुथः खण्डः ] 2 भीमत्सायणाचाय॑विरचित्भाष्यसहितम्‌ : ३५४ 


'प्र बो देवायाग्नये' इत्यादि अनुशुभ छन्दस्क ऋचाएँ हैं । प्रथम दो पादों के मध्य 
विच्छेद करता है। इस प्रकार वह उसे उत्तर भाग में अत्यन्त स्थूल बच्न [के समान] ही 
बनाता हे । उत्तरार्ध के दो पादों को वह जोड़ता है; क्योंकि वन्न का प्रारम्भिक 
भाग सुक्ष्म होता हे और ऐसा ही दण्ड अर्थात्‌ गदा और कुठार भी होता है अतः इस 
प्रकार बह्‌ सुक्तरूप वज्य का हो द्वेष करने वाले दात्रु के वधार्थं प्रहार करता है। जो 
शत्रु इस यजमान का हिस्य होता है उसको हिसा के. लिए [ही यह होता हे]* । 

॥ इस प्रकार दसवें अध्याय के तृतीय खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ३॥ ` 


अथ चतुर्थः खण्ड; 
अथाऽऽग्नीध्री यवासादिसिद्धयर्थ॑माख्यायिकामाह-- 
' देवासुरा वा एषु लोकेघु समयतन्त, ते वै देवाः सद एवाऽयतनमकुवत, 
तान्‌ सदसोऽजयंस्त आग्नीध्रं संप्रापद्यन्त, ते ततो न पराजयन्त, तस्मादा- 
रनोध्र उपवसन्ति, न सदस्यारनीध्रे ह्यधारयन्त यदाग्नीध्रेऽधारयन्त तदा- 
गनोध्रस्याऽऽगनोध्रतवम्‌ ॥ इति । 
पुरा कदाचिद्‌ देवाश्चासुराश्च लोकविषये समयतन्त सङ्ग्रामं कृतवन्तः । वयमेवेषु 
लोकेषु निवसामो न तु यूयमित्येवं परस्परस्पर्धा । तदानीं देवाः सौमिकवेद्यां प्राग्वंशस्य 
पूर्वस्यां दिशि येयं सदोभिधाना शाला तामेव स्वस्यः निवासस्थानं कृतवन्तः । तत्राव- 
स्थितांस्तान्‌ देवानसुराः सदसोःजयञ्जित्वा सदसो निःसारितवन्त ` इत्यर्थः । ततो देवा 
निगंताः सन्त अस्नीध्राभिधां शाळां प्राप्तवन्तः । ते देवाः प्राप्य तत आग्नीध्रीयं न परा- 
जयन्त तत्रासुराणामेव पराजयो न तु देवानाम्‌ । यस्मादेवं तस्मादारनीधशाळायामुपवसये 
दिने यजमाना उपवसन्ति । अग्निसमीपे निवसेयुनं तु सदसि निवासः कतंव्यः । आग्नीध्रे 
हिं देवाः पलायनं परित्यज्य स्वात्मानं घारितवन्तः, तस्मात्‌ तत्र निवासो युक्तः । यस्माद्‌ 
आग्नीध्रे धारितवन्तः, तस्मादार्नीध्रनाम संपन्नम्‌*। अग्निसमीपे स्वात्मधारणस्य प्रवृत्तिः 
निमित्तत्वात्‌ ॥ Rr 

1. ३६ [5 ४] किसी समय देवों और असुरों ने लोक के विषय. में संग्राम किया? 


[कि हम लोग ही इन लोकों में रहेंगे, आप नहीं], तब. उन. देवों ने [सौमिक वेदि पर 


१. द्र० इतः पूवम्‌, पृ० १९२,१९३ । 


२. -भ्रयाजादिप्रदानेनाग्नेरिन्धक्रा देवा ध्रियन्तेऽस्मिस्तिःया्नीध्रस्‌ घर्ञ्थे कविधान- 


मित्यधिकरणे क: । इन्धेः क्विप्‌ अम्नीप्रमेवाग्नीप्नः स्वा्थिकोऽण्‌। वणंव्यःययेन 
वाकारस्य दीर्घत्वम्‌ । तदिदानीमाग्नीध्रस्याग्नीघ्रत्वम्‌ ॥ अग्नीध$ शरणे रण मत्वे 
चेऱ्येतदनाश्रित्येवमुक्तम्‌ ---इति मट्टभास्कर: । र 

३. द्र० इतः पूर्व॑म्‌, पृ० ९१। तु० तै० सं० ६.३.१.१, शंत ब्रा० ३.६.१.२७-२९ ॥ 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


३५२ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १०.४ द्वितोयपश्चिकायां ; 


प्राग्वंश के पूर्व की ओर] सदस्‌ नामक शाला को ही अपना निवासस्थान बनाया । 
असुरों ने [सदस्‌ को] जोतकर उन देवों को सदस्‌ से निकाल दिया । तब उन देवों ने 
आएनीध्र नामक शाला को [निवास के लिए] प्राप्त किया । वहाँ पर वे पराजित न हो 
सके । इसीलिए [उपवसथ के दिन यजमान] आग्नीप्रशाला के समीप ही बैठते हैं, सदस्‌ 
के नहीं; क्योंकि आस्नीप्रशाला में ही उन्होंने आश्रय प्राप्त किया । क्योंकि आग्नीप्रशाला 
में उन्होंने आघार ग्रहण किया इसलिए आएनीध्र नाम हुआ [अर्थात्‌ अग्नि के समीप 
अपने को धारण किया] । 

अथ सदस्यवस्थितेषु धिष्ण्येष्वाग्नी धादग्निविहरणं विधत्ते-- 

तेषां वे देवानामसुराः सदस्यानग्नीस्रिर्वापयांचळुस्ते देवा आग्नोध्रादेव 

सदस्यानग्नीन्‌ विहरन्त तेरसुररक्षांस्यपाध्तत तथेवेतद्‌ यजमाना आरनीध्रा- 


देव सदस्यानग्नीन्‌ विहरन्त्यसुररक्षांस्येव तदपध्नते ॥ इति । 

पुरा देवानां संबन्धिनो येऽनयः सदस्यवस्थितेषु िष्ण्येप्वासंस्तान्‌ सर्वान्‌ देवपलाय- 
नेन सदःःप्रविष्टा असुरा निर्वापयांचक्रुजेलप्रक्षेपेणाग्नीनु झान्तानकुवेच्‌ । तदानीं ते देवा 
आग्नीधे स्थित्वा तत्रत्यानु सदस्यानग्नीनु विहरन्त सदस्यवस्थितेषु धिष्ण्येषु पृथवपृथग- 
बनीनु विहृतवन्तः स्थापितवन्तः । तैः प्रबळैरग्निमिरसुरानु रक्षांसि च सदसि हृतवन्तः । 
यथा देवैविहरणं कृतं तथेवैतस्मिन्नपि काले यजमाना आग्नोध्रादेव वह्नेः सदस्यानग्नीनु 
विहरेयुः । तेन विहरणेनासुरानु रक्षांसि च तदपघ्नते तत्‌ तदानीं नाशयन्ति । सोऽयमर्थः 
सर्वोऽपि शाखान्तरे संगृह्याऽःम्नातः--देवा वे यज्ञं पराजयन्त तमाग्तीभात्‌ पुनरयाजयन्ने- 


तद्व यज्ञस्यापराजितं यदाग्नीघ्रं यदाग्नीध्राद्‌ धिष्णियान्‌ विहरन्ति यदेव यज्ञस्यापराजितं . 


'तत एवैनं पुनस्तनुते'१ इति ॥ 

उन देवों के सदस्‌ की अग्नि को [सदस्‌ में प्रविष्ट] असुरों ने जल प्रोक्षण के द्वारा 
बुझा दिया । किन्तु उन देवों ने आग्नीध्र अग्नि से हो सदस्‌ की अग्नि को स्थापित कर 
लिया । उन [प्रबल अग्नियों] से असुर और राक्षस मार डाले गए। उसी प्रकार यजमान 
को भी इस आण्नीध्र से ही सदस्‌ को अग्नि का स्थापन करना चाहिए; क्योंकि उससे 
सुरों व राक्षसों का विनाश ही होता हे । 

इऱ्थं शंसनस्थानगतेषु धिणण्येष्वग्निविहरणं विधाय तत्र शंसनीयानां सस्त्राणां यदेतद्‌ 
आज्यनामकत्वं तदेतच्छन्दनिवंचनेन विस्पष्टयति--- 

ते चे प्रातराज्येरेवाऽऽजयन्त आयन्‌ यदाज्येरेवाऽऽजयन्त आयंस्तदाज्या- 

नामाज्यत्वम्‌ ॥ इति । 


त एव देवाः प्रातःसवने यान याज्यनामकानि शस्त्राणि तैरेवाऽऽसमन्ताज्जयं प्राप्तुवन्त ` 
आगच्छतु । यस्मादेवं तस्माद्‌ आसमन्ताज्जयन्त्येभिरिति व्युत्पत्त्या शस्त्राणा माज्यनाम 


१, तै० सं० ६.३.१.१ । 
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पञ्चमाऽध्याये चतुर्थ: खण्डः ] ` शीमत्सायणाचार्येवि रचितभाष्यसहितम्‌ : ३५३ 


संपन्नम्‌ । अनेनव न्यायेन सामवेदे 'पश्चदशान्याज्यानिति” वाक्येन विहितानां पश्चदश- 
स्तोमयुक्तानां स्तोत्राणामाज्यनामत्वं द्रष्टव्यम्‌ ॥ १ 
उन देवों ने प्रातःसवन सें आज्य नामक इस्त्रो से विजय प्राप्त की और [जीते हुए 
स्थान पर] आए; क्योंकि इन्होंने आज्यशस्त्रों से विजय प्रास की और [वहाँ] आए 
इसीलिए आज्य का [चारों ओर से जय प्रास करने के कारण] आज्य नाम हुआ । 
अथाच्छावाकस्य' शस्त्रं विधत्ते-- 
तासां वे होत्राणामायतीनामाजयन्तीनामच्छावाकीयाऽहीयत, तस्यामिद्धाग्नी 
अध्यास्तामिद््राग्नी वे देवानामोजिष्ठो बलिष्ठी सहिष्ठो सत्तमौ पारयिष्णुतमो 


तस्मादेन्द्राग्नमच्छाचाकः प्रातःसवने झांसतीच््राग्नी हि तस्यामध्या- 
स्ताम्‌ ॥ इति । 


प्रशास्ता ब्राह्मणाच्छंस्यच्छावाक इत्येते शस्त्रिणो होत्रका यद्यपि” पुरुषास्तथाऽपि 
तदीयतनुविवक्षया तासामित्यादिस्त्रीछिङ्गनिर्देशः । यास्तनवः पूवंमसुरानपाघ्नत तासामेव 
होत्राणां होत्रकतनूनामायतीना सदः प्रवेष्ट्रमागच्छन्तीनामाजयन्तीनां सवंतो जयं प्राप्नु- 
वतीनां मध्येऽच्छावाकीयाऽच्छाबाकसंवन्धिनी तनुरहीयत हीनाऽभूत्‌ सदसमागन्तुं नाशक्नोद्‌ 
इत्यथः । तदनुग्रहार्थं तस्यां तन्वामिन्द्राग्नी अध्यास्तामधिष्ठाय निवासं कृतवन्तौ । 
युज्यते हीनद्राग्न्योरनुग्रहीतृत्वं यस्माद्देवानाँ मध्य इन्द्राग्नी ओजिष्ठावोजसा बलहेतुनाऽष्टम- 
घातुनाऽत्यन्तमुपेतावत एव बछिष्ठावतिशयेन शरीरशक्तियुक्तौ तत एवं सहिष्ठावतिशयेन 
शत्रूनमिभवितारो स्वभक्तविषये तु सत्तमावतिशयेन सन्तौ सन्मागंवतिनावनुग्रहीतारा- 
वित्यर्थः । अत एव पारयिष्णुतमौ स्वभक्तेरनुष्ीयमानं कर्मातिशयेन पारं नेतुं सदोद्युक्तौ । 
तस्मादयमच्छावाक इन्द्राग्नीदेवताक शास्त्र प्रातःसवने शंसेत्‌ । 'इन्द्रान्नी आ गतम्‌'3 
इत्यादिक तच्छस्त्रम्‌ ।“ यस्मादिन्द्राग्नी तस्यामच्छावाकतन्वामध्यास्तां ` तस्मा देस्द्राग्नगास्त्रं 
तस्य युक्तम्‌ ॥ 2 
१. ता० ब्रा० २०.३ १ । बहिप्पत्रमानसूक्तादनन्तरम्‌ 'अग्न आयाहि' (उत्तर ऋकू 
` १-४) इत्यारभ्य गीयपानानि सूक्तान्याज्यस्तोत्राणि । तत्र प्रातःसवने चत्वारि । 
माध्यन्दिनसवने पश्च । तृतीयसवने षट्‌ इति पश्चदश । + ; 
२. प्रजापतिदेवेभ्य आत्मानं यज्ञं कृत्वा प्रायच्छत्‌ तेऽन्योऽन्यस्मा अग्राय तातिषन्त तान- 
न्रवीदाजिमस्मिन्नितेति त आजिमायन्यदाजिमाय स्तदाज्यानामाज्यत्वम्‌'--इत्या- 
द्याखण्डसमापि द्रष्टव्यमू. (ता० ब्रा० ७.२) । ३. ऋ० ३.१२। 


४. “इन्द्रानी आगतं सुतम्‌--इति आश्व० श्रौ० ५.१०.२८॥ 
५, अध्यास्ताम्‌ = अध्यासाताम्‌ । , आसेव्यंत्ययेन परस्मैपदम्‌; अधिशीङ स्थासामिति 


कमं संज्ञामावश्च। यदा, अस्तेलेड_ । स्वामित्वेन भवनमधिभवनम्‌ । इन्द्राग्नी खळु 


तस्यामधि स्वामित्वेनास्तामगवताम्‌ । अधिरीश्वर इति कमंप्रवचनीयत्वाद्‌ यस्माद- . 


धिकमिति सप्तमी --इ ति भट्टमास्कर्‌ः । 
२३ 
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३५४ ४ ऐतरयत्राह्मणम्‌ [ १०.४ द्वितीयपञ्चिकायां 


उन [सदस्‌ में प्रवेश के लिए] आने बाले और विजय पाए हुए होताओं के शरीर 
में से अच्छावाक का शरीर हीन हो गया [अर्थात्‌ सदस्‌ में प्रवेश न पा सका] । उस 
[शरीर ] पर [अनुग्रह करके] इन्द्र और अरिनिदेव ने निवास किया । देवों में इन्द्र ओर 
अग्नि वस्तुतः अत्यन्त ओजवान्‌, बहुत बलवान्‌, शत्रुओं के अत्यन्त अभिभविता; [अपने 
भक्त के लिए] अत्यन्त सन्मागेवर्ती [अर्थात्‌ अनुग्रह करने वाले] और [अपने भक्त के 


` -कमे को] पार लगाने वाले हँ । इसीलिए प्रातःसवन में अच्छावाक इन्द्र और अग्नि को 


स्तुति करता है; क्योकि इन्द्र और अग्नि ने ही उस [अच्छावाक के शरीर] में निवास 
किया था। 
इदानीमच्छावाकस्य सदःप्रवेशे विशेष विधत्ते 
तस्माढु पुरस्ताद्‌ अन्ये होत्रकाः सदः प्रसर्पन्ति पश्चा5च्छावाकः पम्चेव हि 
हीनोऽनुसंजिगमिषति ॥ इति । 
यस्मादच्छावाकव्यतिरिक्ताः प्रशास्त्रादयो होत्रकाः सहसा गन्तुं शक्नुवन्ति न 


त्वच्छावाकः, तस्मात्‌ प्रशास्त्रादयः पुरस्तात्‌ सदः प्रसपॅयुः । अच्छावाकस्तु पश्चात्‌ 


प्रसपँत्‌ । छोकेऽपि हि हीनोः्शक्तः पञ्चेव हिं पश्चादेव हि जिगमिषतीति प्रसिद्धम्‌ । अत्र _ 


पुरस्तात्‌ पश्चाछन्दौ देशतः कालतश्चेति वेदितव्यौ ॥ 
इसीलिए [प्रशास्ता प्रभृति] अन्य होता पहले सदस्‌ सें जाते हैं और बाव में अच्छा- 


` वाक; बयोकि लोक में भी हीन अर्थात्‌ अशक्त पुरुष पीछे ही छोड़ दिया जाता है जैसे कि 


बह अनुगमन के लिए तत्पर रहे । 

अच्छावाकीयशा्त्रं प्रशंसति-- 

तस्माद्‌ यो ब्राह्मणो बह्‌ दूचो वीर्यवान्‌ स्यात्‌ सोऽस्याच्छावाकीयां कुर्यात्‌ 

तेनैव साऽहीना भबति ॥ ३६ ॥ इति। ` 

यस्मादिन्द्राग्नी तस्यां तन्वामधिष्ठाय निवसतस्तसमाल्लोके यः कोऽपि ब्राह्मणो बह बूच 
क्रुग्वेदाध्यायी वीर्यवान्‌ वेदपाठसामर्थ्यातिशयोपेतः स्यात्‌ सो$स्य यजमानस्याच्छावाकीयां 
कुर्यादच्छावाकसम्बन्धमैन्द्राग्नशस्त्रै पठेत्‌ । तेनैव पाठेन सा तदीयतनुरहीना व्यवहतु 
समर्था भवति ॥ _ | 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदार्ंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये हितीय- 

् पत्चिकाया: पच्चमाध्याये (ददामाध्याये) चतुथे: खण्ड: ॥ ४ ॥ (३६) [६६] 

इसलिए जो ब्राह्मण बहुच [-ऋग्वेद में परंगत] एवं 'वीयंबान्‌ [ऋचाएं बोलने से 
अत्यन्त समर्थ] हो वही इस [यजमान] का अच्छावाक का कार्य करे; क्योंकि उस 
[ऐखाग्नशस्त्र] के पाठ से ही उसका शरीर अहीन [ = व्यबहार में समर्थ] होता है। 

] इस प्रकार दसवें अध्याय के चतुर्थं खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ४ ॥ 
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पञ्चमाऽध्याये पञ्चमः खण्ड, | श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ४ ३५५ 
अथ पञ्चमः खण्ड; 


अथाऽ्यसास्तरस्य बहिष्पवमानस्तोत्ोत्तरत्वं प्रउगरस्तरस्याऽज्यस्तोत्रोतरत्वं विधत्ते-- 
'देवरयो वा एष यद्यज्ञस्तस्येतावन्तरो रमी यदाज्यप्रउगे तद्यदाज्येन 
पवसानमनुझंसति प्रउगेणाऽऽज्थं देवरथस्येव तदन्तरो रश्मी विहुरत्य- 
लोभाय ॥ इति । क 
यो यज्ञो$स्त्येष देवानां रथ एव तस्य रथरूपस्य रथस्याऽऽज्यं प्रउगं च यच्छस्त्रद्यं 
तइन्तरौ रश्मी अश्ववन्धनरञ्जू रथस्योपयंवस्थितेन सारथिना प्रियमाणत्वात्‌ तयोरभ्यन्त- 
रत्वम्‌ । यस्मादेवं तस्मात्‌ यद्याज्यशस्त्रेण बहिष्पवमानमनु पश्चाच्छंसेत्‌ प्रउगशस्त्रेण 
चाऽन्यस्तोत्रमनुशंसेत्‌ तदानीं देवरथस्यैव संवन्धिनावभ्यन्तरौ रदी प्रग्रहौ विहरति 
विशेषेण संपादयति । तच्चालोमाय व्यामोहराहित्याय संपद्यते । रदिमिराहित्ये दुष्टाम्याम- 
श्वाभ्यां यत्र क्वापि दुर्गमे देशे रथनयने सति रथमङ्गरूपो व्यामोहः स्यात्‌ तन्मा भूदिति 
शस्तरद्वयं क्रमेण प्रयोक्तव्यम्‌ ॥ ळं 
गं. ३७ [२.५] यह जो यज्ञ हे, वह देवों का रथ हे । उस रथरूपी यज्ञ के 
आज्य और प्रउग जो दो शस्त्र हैं वे दो आभ्यन्तर बागडोर हैं। इसीलिए आज्यशस्त्र 
से बहिष्पवमान-स्तोत्र के बाद वह शंसन करता है और आज्यशस्त्र के बाद प्रउगगस्त्र 
का [पाठ करता हे] तब वह होता मानों देवों से रथ की आभ्यन्तर बागडोर को 
व्यामोहराहित्य के लिए संभाल लेता हे [जैसे रश्सियों के बिना घोड़े इधर उधर जहाँ 
कहीं भी रथ को ले जाते हैँ वेसा न हो अतः दास्त्र-हय का क्रस से प्रयोग 
करना चाहिए] । * 
लौकिकफलप्रदशानेऽत्रेव ररिसस्थानीयं शस्त्रद्वयं प्रशंसति-- 
तामनु कति मनुष्यरथस्यैवान्तरौ रश्मी विहरन्त्यलोभाय ॥ इति । 
तां कृति देवरथे शस्त्रद्ठयरुपरद्मिकरणमनु पथान्मनुष्परथस्यैवान्तरौ सारथिना 
ग्रहणयोग्यौ रश्मी प्रग्रहो विहरन्ति संपादयन्ति । तच्च मठुष्यरथस्यालोभाय संपद्यते । 
अभगनो मनुष्यरथो यजमानस्य संभवतीःय्थंः ॥ 
उस देव-रथ के इस्त्रद्ययरूप लगाम की अनुकृतिस्वरूप भनुष्य-रथ की आभ्यन्तर 
बागडोर को सारथी व्यामोहराहित्य के लिए संभालते हैं । 
"वेदनं प्रशंसति 
नास्य देवरथो लुभ्यति न मनुष्यरथो य एवं बेद ॥ इति । 
जो इस प्रकार जानता हे उसका न तो देव-रथ और न तो मनुष्य-रथ ही भ्रमित 
होता हे। 


इदानीं स्तोत्रसस्त्रयोर्वेयधिकरण्यरूपं चोद्यमुःद्भावयति-- 
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तदाहुयंथा वाव स्तोत्रमेवं शस्त्रं पावमानीषु सामगाः स्तुवत आग्नेयं 


होताङज्यं शंसति कथमस्य पावमान्योञ्नुशास्ता भवन्तीति ॥ इति । 

तत्तरिमन्नाज्यशास्त्रे ब्रह्मवादिन आहुश्वोदयन्ति । यथैवं स्तोत्रं सामगैरक्तं तथेव 
बह वृचैः शस्त्रं वक्तव्यं 'स्तुतमनुशंसतीति' विधानात्‌ ।' अन्न छु सामगा 'उपास्मै गायता 
नर: पवेमानाय' इत्यादिषु पावमानीषु पवमानदेवताकास्वृक्षुः बहिष्पवमानाख्येन स्तोत्रेण 
स्तुवते ।? बह वृचस्तु होता “प्र वो देवायाग्नये'* इत्यादिकमाज्यशस्तरं शंसति । तथा सति 
कथमस्य होतुः पावमान्य ऋचोऽनुश्स्ता भवेयुः । न हि पवमानः शस्त्रस्य देवता कि 
त्वग्निरिति चोद्यम्‌ । 

उस [आज्यशस्त्र] के सम्बन्ध में ब्रह्मवादी कहते हैं कि--- साम-गान करने वालों 
का जैसे स्तोत्र होता है वैसे हो [बह वृचो का] शस्त्र होना चाहिए । पवमान देवताक 
ऋतचाओं में [बहिष्पनमान नामक स्तोत्र के द्वारा] साम-गान करने वाले स्तुति करते हैँ । 


` जबफि [बह बुच] होता अग्निदेवताक ऋचाओं में शंसन करता है तो इस होता की पचमान 


देवताक ऋचाएँ कैसे उसके अनुकूल होती हैं ? 

तस्य परिहारमाह-- 

यो वा अग्निः स पवसानः ॥ इति । 

अग्निपवमानदेवतयोः परस्परप्रीत्याऽभेदादाग्नेयमंपि सूक्तं पावमानमिति वक्तु 
शवयते । तेन पावमान्योऽनुशस्ताः सं पचन्ते ॥ 

वस्तुतः जो अग्नि है बह पचमान है [अतः दोनों देवता में परस्पर प्रीति फे कारण 
अग्निदेवताक सुक्त को भी पवमान में पढ़ा जा सकता है] । . 

अस्निपवमानयोरेकत्वे कंनिन्मन्त्रमुदाहरति-- 

तदप्येतदृषिणोक्तम्‌ 'अग्निऋषिः पवमानः'` इति ॥ इति । 

` ऋषिरतीन्द्रियद्र व । योऽयमग्निः स एव पवमानो वायुः । प्रीत्यतिशयेनैकत्वप्रतिभा 

सात्‌ । यद्वा, शोधकत्वादग्निरेव पवमान इति मन्त्रार्थः । 

यही तथ्य ऋषि के द्वारा कहा भो गया है---जो अग्नि है बही पचमान वायु है।' 

परिहारमुपपाद्य निगमयति--- 

एवमु हास्याऽऽनेयीशिरेव प्रतिपद्यमानस्य पावमाण्योऽनुशस्ता भषन्ति ॥इति । 


१. ऐ० ब्रा २४,४। ऋग्मिः शंसन्ति, यजुभियंजन्ति, सामभिः स्तुवन्ति'-इति 
निरु० १३.७। 'स्तुचतेऽय शंसति'-इति शत० ब्रा ८.१.३.३। 'स्तोत्रमग्र 
दास्त्रात -इति च आश्व० श्रो० ५.१०.१ । ट 

२. उ० आ० १.१.१-३. १-९ (ऋ० ९,११.१) । 

३. द्र० इतः पू्यंग्र, ३०० पृ० ५ टि०। ४. ऋ० ३.१३.१७ । 

५. ५६० ९.६६,२० | रे 
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अर्निदेवताकाभिः सूक्तगतामिक्र्हंग्म: शस्त्रं प्रारभमाणस्य होतुवं हिष्पवमानस्तोत्र- 
गताः पवमानदेवताका ऋचो&नुशस्ता भवन्ति ॥ 


इस प्रकार अग्निदेवताक सुक्तगत ऋचाओं से आरम्भ होने वाला होता का आज्य- 
शस्त्र भी बहिष्पवमान स्तोन्र-गत पवमान देवताक ऋचाओं के अनुकूल हो जाता हे। 

देवताप्रयुक्तं वैयधिकरण्यं परिहूत्य च्छन्दःप्रयुक्तं वैयभिकरण्यरूपं चोद्यं पुर्ववद्‌- 
उद्धावयति-- 

तदाहुयंथा वाव स्तोत्रमेवं शस्त्रं गायत्रीषु सामगाः स्तुवत आनुष्टुभं 

होताऽऽज्यं शंसति, कथमस्य गायत्र्ोऽनुशस्ता भवन्तीति ॥ इति । 

बहिष्पवमानस्तोत्रगता “उपास्मै गायता’ इत्याद्या ऋचो गायत्रीछन्दस्काः^ “प्र वो 
देवाय” इत्यादिकमाज्यशस्त्रम्‌3 अनुष्टुप्‌छन्दस्कमिति वैयधिकरण्यं चोद्यम्‌ ॥ 

उस [आज्यशस्त्र] के सम्बन्ध में ब्रह्मवादी कहते हैं कि [साम-गान करने वालों का] 
जैसे स्तोत्र होता है वेसे हीं शस्त्र भी होना चाहिए । साम-गान करने वाले गायत्री 
छन्दस्क ऋतचाओं में स्तुति करते हैं जब कि होता अनुष्टुभ्‌ छन्दस्क ऋचाओं भें आज्य- 
शास्त्र का शंसन करता है तो इस साम-गान करने बालों की गायत्री छन्दस्क ऋचाएं केसे 
उसके अनुकूल होती हैं ? 

तस्य परिहारमाह 

संपदेति ब्रूयात्‌ ॥ इति ।' 

अनुष्टरप्सु गायत्रीत्वे संपादिते सति तया संपदा वैयधिकरण्यपरिहारादनुकूलश्षंसनं 
भवतीति परिहार ब्रूयात्‌ ॥ 

उसे कहना चाहिए कि [अनुष्टुप्‌ सें गायत्री फा] सम्पादन होने से अनुकूल शंसन 
होता है । 

संपादनप्रकारं दशयति-- 

सप्तेता अनुष्टुभस्तास्त्रः प्रथमया त्रिरत्तमयेकादश भवन्ति विराड्याज्या 

द्वादशी, न वा एकेनाक्षरेण च्छन्दांसि वियन्ति न द्वाभ्यां, ताः षोळश 

गायत्र्यो भवन्ति ॥ इति । 

आद्यन्तयोक्रचोस्त्रिरावृत्ती सत्यां स्वभावतः सप्तानामनुधुभामेकाददात्वं संपद्यते । 
'अग्न इनद्रश्वेति'* याज्या विराट्छन्दस्का । सा द्वादक्यनुष्टूबिति गणनीया । यद्यपि तस्या 
विराजस्त्रयर्त्रदक्ष रत्वादेकमक्ष रमनुष्ट्रपूत्वादतिरिच्यते तथाऽप्यल्पेन वेकल्येन च्छन्दस्त्वं 

नापैतीतिन्यायः पू्ंमप्युदाहृतः ।” एवं सति द्वादशस्वनुष्टरप्सु द्वादश पादानपनीयावसिष्टैः 


१. ऋ० ९.११.१। २. उ० आ० १.१.१-३.१-९। 
३. ऋ० ३.१३.१-७। ४, ऋ० ३.२५.४ । आश्र ० श्रौ० ५,९.२६। 
५. द्र० इतः पुवंम्‌, ४५ पृ० । 
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पादैस्त्रिपदा गायत्र्यो द्वादश संपादनीयाः । अपनीतैश्च पादेधतस्रो गायत्र्यः, इत्यनेन 
प्रकारेण षोडशसंख्याका गायत्र्य एव संपद्यन्ते ॥ 
सात अनुष्टुभ्‌ [ऋचाएँ आज्युवास्त्र में] हैं। उनमे से प्रथम ऋचा का तीन बार और « 

अन्तिम ऋचा का तीन बार पाठ करने से वे ग्यारह हो जाते हँ । विराट्‌ छन्दस्क याज्या 
बारहवीं अनुष्टुप्‌ है [क्योंकि इसमें तेंतिस अक्षर होते हैं अतः यह अनुष्टुप्‌ के समान 
होता है । यद्यपि अनुष्टुप्‌ छन्द बत्तिस अक्षरों का होता है तथापि] एक अक्षर से न्यून 

या अधिक होने से छन्द नहीं बदलता है; अथवा दो अक्षर से न्यून या अधिक होने पर 

भो छन्द नहीं बदलता है । इस प्रकार वे [आज्यमन्त्र स्तोत्र के] सोलह गायत्री छन्दों फे 
बराबर हो जाते हैं । न 

परिहारं निगमथति-- ८ 

एवमु हास्यानुष्टुब्भिरेव प्रतिपद्यमानस्य गायञ्योऽनुशस्ता भवन्ति ॥ इति । 

इस प्रकार अनुष्टुप्‌ छन्द से आरम्भ होने वाला होता का आज्यशास्त्र भी बहिष्पव- 
सान स्तोत्र-गत गायत्री छन्द के अनुकूल हो जाता हैं । 

इदानीमैन्द्रागनग्रहस्य याज्यां विधत्ते-- 

अग्न इन्द्रश्च दाशुषो दरोण इत्यान्नेरद्रथा यजति ॥ इति । 

नन्वैस्द्राग्नग्रहे पूर्वं भावित्वमिन्द्रस्य प्रतीयते भनेस्तु पश्चाऱ्ावित्वम्‌ जा 

'हे अग्नि, इन्द्र के साथ अभिषव प्रदाता के गृह में [आओ]'--इस अग्नि और इन्द्र 
देवताक ऋचा से यजन करता हे । 

याज्यायां तु तद्विपयेय: कस्मात्‌ क्रियत इत्याशङ्कघा$प्ह-- 

न वा एताविन्द्राग्नी सन्तो व्यजयेतामाग्नेन्द्रो वा एतौ सन्तौ व्यजयेतां 

तद्यदाननेन्द्रघां यजति विजित्या एव, इति । 

असुर: सह देवानां विजययुद्धे सति विजयाथंमिन्द्रस्य पुरोगमनमग्नेः पथाद्गमन-' 
मित्येवं न संपन्नम्‌ । कि त्वग्भिः पुरोगत इन्द्रस्तु पश्चाद्गतः । अतो विजयकालीनङ्गमेणे- 
वाग्निपुर्वकत्वप्रतिपादिकया यजने सति यजमानस्य विजयाय संपद्यत एव ॥ 

[याज्या में “इन्द्राग्नी! न होकर “अन्न इन्द्रश्न' होने का यह कारण है कि--असुरों 
के साथ देवताओं का युद्ध होने पर विजयार्थं इन्द्र का पुरोगसन और अग्नि का उनके 
पोछे चलना नहीं हुआ अतः] इन्होंने 'इन्त्राग्नी' के रूप में विजय नहीं प्राप्त को । किन्तु 
'आगनीन्तर' के रूप सें इन्होंने विजय प्राप्त की । इस प्रकार [विजयकालीन क्रमानुसार] जो 
अग्नि ओर इन्द्र-देवताक ऋचा से यजन करता हे वह यजमान के बिजय के लिए 
ही होता है। 


याज्यागतान्यक्षराणि प्रशंसति 
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सा विराट्‌ त्रयस्त्रिशदक्षरा भवति, त्रयखिद्‌ वे देवाः, अष्टौ वसवः, एकादश 
_ शब्रा, द्वादशाळदित्याः, प्रजापतिश्च, वषट्कारश्र, तत्प्रथम उक्थमुखे देवता 
अक्षरभाजः करोत्यक्षरमक्षरमेव तहेवता अनुप्रपिबन्ति देवपात्रेणेव तद्देवता- 
स्तुप्यन्ति ॥ इति । 
अक्षराणां देवतानां च संख्यासाम्यम्‌। उक्थमुखे दास्त्राणां मध्ये मुख्ये «प्रथम 
आज्यशस्त्रे देवताः प्रत्येकमक्षरभाजः करोति तास्ततदक्षरमेवानुसृत्य ता देवताः सोमं 
प्रकर्षेण पिबन्ति । तथा सति स्वयोग्येनाक्षरर्पेण देवपात्रेणैव देवतास्तृष्ता भवन्तीति ॥ 
बह चिराद्‌ छन्द तँतीस अक्षरों का होता हे । वस्तुतः तेंतोस ही देवता भी है-- 
आठ बसु, ग्यारह रुद्र, बारह आदित्य, प्रजापति और वषट्कार । इस प्रकार शास्त्रों के 
मध्य मुख्य [आज्यशास्त्र] में ही वह [होता मन्त्र के. तेतिस] अक्षरों में [वसु आदि] 
देवताओं को [संख्या साम्य के द्वारा] सम्मिलित कर लेता है।\ उन उन अक्षरों का. 
अनुसरण करके वे देव सोम को प्रकृष्ट रूप से पीते हैं । इस प्रकार उनसे [अक्षर रूपी] 
देवपात्र के द्वारा ही देवता तृप्त होते हैं । ° 
_.शस्त्रयाज्ययोदेंवताप्रयुक्त वैयधिकरण्यचोद्यमुःद्भावयति - 
तदाहुयंथा वाव शस्रमेव याज्याऽऽग्नेयं होताऽऽञ्यं शंसत्यथ कस्मादाग्नेन्द्रा 
यजतीति ॥ इति । ८ 
शस्त्रस्याग्निरेक एव देवता याज्यायास्त्वग्निरिन्द्रथेति दयोमिलितयोदँवतात्वमिति 
चैयधिकरण्यस्‌॥ ` 
उस [याज्या] के सम्बन्ध में ब्रह्मवादो कहते हैं कि--जैसा शस्त्र होता है वैसी ही 
याज्या .भो होनी चाहिए । जव होता अग्निदेवता के आज्यशास्त्र का शंसन करता हे तो 
कैसे अग्नि और इन्द्र देवताक याज्या से यजन करता है ? [अर्थात्‌ शस्त्र के मात्र अस्ति 
देवता हैं तो याज्या के देवता-इय क्यों हैं] । 
अस्य चोद्यस्य परिहारमाह 
या वा आग्नेखचेरद्रानी वे सा सेन्द्राग्नमेतदुक्थं ग्रहेण च तुणाँशंसेन 
च ॥ इति। र 
येयमाग्नेन्द्री याज्या सेयमैन्द्राग््यपि भवति । इयोः पौर्वापयंमविसंवादेऽपि तस्या 
ऋतो दिदेवत्यत्वसद्भावाद्‌ देवतयोः क्रमविपर्यासमात्ेऽङ्गीकृते सति याज्याया ऐ्द्राग्नत्व- 
मुपचरितं यथा संपञ्चते तथंवैतदुबथमाज्यशस्त्रमपि ग्रहद्वारा तुष्णीशसद्वारा चेन्द्रा रिन- 
देवतासहितं संपद्यते । तथा सत्यैन्द्राग्नत्वस्योपचरितस्य याज्याशस्त्रयोः सङ्भावाञ्ञास्ति 
वैयधिकरण्यम्‌ ॥ 
[उत्तर] जो यह अग्नि और इन्द्र देवताक याज्या है वह यंह इन्द्र और अग्नि 
देवताक भी है; क्योंकि यह स्तवन तो प्रह ओर तृष्णीशंस के द्वारा इन्द्र और अग्नि 


१, द० इतः पूर्व॑म्‌, ६८ पृष्ठे । 
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दोनों देवों के साय संपादित होता है [मतः याज्यां और शस्त्र का आनुकूल्य होने से क्रम 
विपर्यास रूप वैयधिकरण् नहीं हे] । 
आज्यशस्त्रस्य ग्रहद्वारक तुष्णींशंसद्वारकं चैन्द्राग्नत्वं दर्शयति-- 
«इन्द्राग्नी आ गतं सुतं गीभिनंभो वरेण्यम्‌ । अस्य पातं धियेषिता’ इत्ये- 
न्दाग्नमध्वयुंग्रहं गृहणाति, 'भुरग्निज्योतिज्योतिरग्निरिन्द्रों ज्योतिभुचो 
- ज्योतिरित्धः सुयो ज्योतिर्ज्योतिः स्वः सूर्यः’ इति होता तुष्णींशंसं शंसति 
तद्यथेव शस्रमेवं याउया ॥ ३७ ॥ इति । 
हे इन्द्राग्नी, सुतममिषुतं सोमं प्रत्यागतमागच्छतम्‌ । कीहृशं सुतं, गीर्भिः स्तुति- 
भिर्युक्तमिति शेषः । नभ आकाशस्वल्पमाकादावन्महदि(हान्तमि)त्यर्थः। वरेण्यं 
वरणीयम्‌ । आगत्य च युवां धियेषिता स्ववुद्धयाः प्रेषितौ सन्तावस्य सोमस्य सारं पातं 
पिबतम्‌ । इत्यनेनैन्द्राग्नदेवताक मन्त्रेणाध्वर्य्‌ रैन्द्रागने ग्रहं गुह्वाति । तृष्णीशंसे भूरग्नि- 
रित्यग्निराम्तात इन्द्रो ज्योतिरितीन्द्रोऽप्याम्नातःः तत उभयसङ्भावात्‌ तूष्णींशंसोऽ- 


, प्यैद्राग्नः । ईहशस्य ग्रहस्य तृष्णींशसस्य संबन्धादाज्यशस्त्रमप्यन्द्राग्ने भवति । तस्माच्छ- _ 


स्त्रयाञ्ययोरन्द्राग्नत्वसंपादनाच्नास्ति वेयधिकरण्यम्‌ ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये दवितीय | 
पस्दिकायाः पञ्चमाध्याये (दशमाध्याये) पश्चमः खण्डः ॥ ५ ॥ (३७) [६७] 
हि इन्र और अग्नि ! स्तुतियों से युक्त, आकाश के समान महान्‌” और बरणीय 
अभिषुत सोम के प्रति आओ और [आकर तुम दोनों] अपनी बुद्धि से प्रेरित होकर इस 
सोम के सार को पिओ'--इस [इन्द्र और अग्नि-देवताक] मन्त्र से अध्वर्यु ऐ्द्राग्न-ग्रह 
को लेता है; ओर होता 'भूरग्निः"'सूर्यः' इत्यादि तुर्णींशंस का शंसन करता हे । 
इसलिए जैसा शस्त्र है बेसी ही याज्या भी है [अर्थात्‌ तृष्णींशंस में 'भूरग्निः' में अग्नि 
उक्त है और इन्त्रो ज्योतिः' में इन्द्र उक्त है अतः दोनों के होने के कारण शस्त्र के 
अनुकूल याज्या है]। _ ३ न 
॥ इस प्रकार दसवें अध्याय के पाँचव खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ५ ॥ 
अथ षष्ठ! खड! 
पुत्र पराडघ्वर्यावित्याद्याश्वळायनसुत्रोदाह्रणेन होतुर्यो जपो दशितः,* तमिमं 
जपं विधत्ते - क 
होतुजपं जपति रेतस्तत्सिञ्चति ॥ इति । 
१. ऋ० २.१२.१1 २. द्र० इतः पूर्व॑म्‌, ३३५ पृ० (1,४.७) । 
३, "4०१४१०1 ००००' इति कीथमहोदयः । 
४. “सुमदित्यादिमन्त्रस्य' नाम 'होतृजपस्त्विति'-इति षड्गुरु० । 
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होतुः कर्तव्यों यो जपस्तमनुतिष्ठेत्‌ । तेन प्रजोत्पादनाथमादौ रेतः सिक्तं भवति ॥ 

7, ३८ [5.६] चह होतु-जप' का जप करता हे । इस प्रकार उससे वह प्रजो- 
त्पादन के लिए वीयं का प्रथमतः सेचन करता हे। 

तत्रोच्चारणप्रकारविशेषं विधत्ते-- 

उपांशु जपत्पुयांश्चिव वे रेतसः सिक्तिः ॥ इति । « 

ओछ्ठस्पन्दनमेव परे श्यते न तु शव्द: श्रूयते ताहशमुपांशुत्वम्‌ । लौकिके रेतःसेचने 
ऽपि घ्वनेरश्रवणाद्युक्त तथाविधत्वम्‌ ॥ 

उपांशु [मात्र ओष्ठ स्पन्दन हो किन्तु स्वर न सुनाई पड़े] जप करता है । वस्तुतः 
लोक में भी वीर्य सेचन ध्वनिरहित ही होता है । 

तस्य जपस्य शोंसावोमित्येतस्मादाहावात्‌ पूर्वंभावित्वं विधत्ते-- 

पुराऽऽहाबाउजपति यह किचोध्वंमाहावाच्छस्त्रस्येव तत्‌ ॥ इति । 

अध्वर्यू राह्ययते येन 'शोसाबोम्‌' इति मन्त्रेण तस्मात्‌ पूर्वंमावी होतृजपः। तथा च 
आश्वलायनेनोदाहृ तम्‌--“जपित्वाऽनभि्हिकृत्य शोंसावोमित्युच्चैराहुय '* इति। आहावाद्‌ 
ऊर्वं यत्किचित्‌ पठ्यते तत्सवं गस्त्रस्यैव संबन्धि मवेत्‌ । आहावमन्मेण शस्त्रानुज्ञानस्य 
पृष्टत्वात्‌ । अतो होतृजपस्य दास्तरान्तर्भावं निवारयितुं पूर्वंकालीनत्वम्‌ ॥ 

आहाव के पहले जप करता है और आहाव के अनन्तर जो कुछ भी पाठ करता है 
वह सभी शस्त्र से सम्बन्धित होता हे । 

अथाऽऽहावे प्रकारविदेषं विधत्त - 

पराञ्नं चतुष्पद्यासीनमम्याह्वयते, तस्मात्‌ पराज्चो भूत्वा चतुष्पादो रेतः 

सिञ्चन्ति ॥ इति । 

अस्मिषु कालेः्वर्यु: पराङ्‌ भवति होतुविमुखो भवति। तथा चतुष्पदी गौरिव हस्तौ 
भूमाववस्थाप्याऽऽसीनो भवति । ताहशमध्वयु संबोध्यामिमुखो यथा भवति तथा होता 
शोंसावोमिति मन्त्रेणाऽऽह्वयते । यस्मादाह्वानकाल ईह शोऽब्वर्यृस्तस्माल्लोकेऽपि चतुष्पादो 
गवादयः पराच्च: संभोगावस्थायां परस्पराभिमुखरहिता भूत्या रेतः सिञ्चन्ति ॥ 

होता [उस समय अध्वर्यु को संबोधित करके आहाव] बोलता हे जब बह होता से 
पराङ्मुख होकर [चौपाए पशु के समान दोनों हाथों को भूमि में रखकर] चतुष्पदासीन 
होता है । इसीलिए चोपाए पशु पराङ्‌ मुख होकर वीर्य का सेक करते हैं । 

« आहावादृर््वंमध्वर्योश्चतुष्पात्वं परित्थज्य सम्यगुत्थानं विधत्ते 
सम्यङद्विपाद्‌ भवति, तस्मात्‌ सम्यज्नो भूत्वा द्विपादो रेतः सिञ्चन्ति ॥ इति। 
ऊध्वेत्वेनोत्थानं सम्यवत्वम्‌ । तथाविधा भूत्वा रेतः सिञ्चन्ति | जपितव्यो यो अन्त्रः 


१. द्र० इतः पूर्वस्‌ ३०९ १०, तत्सुत्रारम्भपाठो ३०९ पृष्ठे टि० २ द्रष्टव्यः । 
२. आश्व० श्रौ० ५,९.१ । 
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स्तस्याऽऽदौ 'सुपत्पद्रग्दे' इति पश्चाक्षराणि पठितव्यानि । तानि च पूर्वमेवाक्षरपङ्क्त- 
प्रशंसायां) विहितानि ॥ 

[महाव के अनन्तर अब अध्वर्यु] दो पैरो पर सम्मुख खड़ा हो जाता है। इसीलिए 
दो पैरों वाले [मनुष्य] सामने मुंह करके वीयं का सिंचन करते हैं । 

तेभ्य ऊध्वं यो जपितव्यो मन्त्रस्तस्य प्रथममागमनूद्य व्याच 


पिता सातरिश्वेत्याह, प्राणो वै पिता, प्राणो मातरिश्वा, प्राणो रेतो रतस्त- 


ह्सिन्नति ॥ इति । 
तस्मिन्‌ मन्त्रे यजमानस्य नूतनं जन्म संपाद्यते । अतोऽत्र मातरिश्वा वायु पितृत्वेन 


वण्यते | तमिमं पितेत्यादिकं मन्त्रं होता ब्रयात्‌ । प्राण एव लोके पिता, मृतात्‌ पितृदेहा- 


रेतसो जननहेतुत्वात्‌ । अत एव आरण्यके समाम्नास्यते'--'यद्वा ऋते प्राणाद्‌ रेत 
सिच्येत पुयेन्न संभवेत्‌’? इति । तत्तेन प्रथमभागपाठेन यजगानपुनन्मार्थं रेतः सिक्तं 
सवति ॥ 7 
य होता 'पिता मातरिइवा' = “पिता मातरिइचा है” आदि मन्त्र का पाठ करे । [क्योंकि 
ग्रजमान का इस मन्त्र में नृतन जन्म होता है अतः “मातरिश्वा' वायु ही पितृ रूप से 
शं बणित है] । प्राण ही पिता है [क्योंकि मृतपितृ देह से जन्म असम्भव है] । प्राण मात- 
रिश्वा है । प्राण वीय॑ हे [क्योंकि वीर्यं ही जनन का हेतुभूत हे] । अतः उस [भाग के 
पाठ] [मानो यजमान के पुनर्जन्म के लिए] वीर्यं का सिचन करता है। 

द्वितीयभागमनृद्य व्याचष्टे-- 

अच्छिद्रा पदाऽघा इ(दि)ति रेतो वा अच्छिद्रमतो ह्यच्छिद्रः संभ- 

बति ॥ इति । 

स वायुरूप: पिता छिद्ररहितं पदं प्रापणीयं रेतोऽधा ग(द्ग)रमादाये स्थापितवान्‌ । 
अत्रोक्तमच्छिद्रं वस्तु रेत एव । अतो हि रेतसः पुमानच्छिद्र उत्पद्येते ॥ 


en «5 TNE 


[उस वायु रूप पिता ने] छिद्ररहित वस्तु [रेत] को [गर्भाशय में] स्थापित किया । 


. यह छिद्ररहित वस्तु वीर्यं ही है क्योंकि [पुरुष] छिद्ररहित उत्पन्न होता है । 
। तृतीयभागमनूद्य व्याचष्टे-- 
- अच्छिद्रोक्या कवयः शंसन्निति ये वा अनुचानास्ते कवयस्त इदमच्छिद्रं रेत 
, प्रजनयज्नित्पेव तदाह ॥ इति । 
॥ कवयः पुरुषा अच्छिद्रोक्या शंसंदिछद्ररहितमुक्थं शस्त्रं शंसन्ति । अत्र कविशब्दे- 
| नानूचानाः षडङ्गसहितवेदाध्यायिन उच्यन्ते। ते चेदमच्छिद्र रेत: प्रजनयच्नुत्पादयन्ती- 
। त्यनेनैव प्रकारेण तदच्छिद्रोक्थेति वाक्यमाह ब्रूते ॥ 
| १. द्र० इतः पुर्वेम्‌ ३०९ पृष्ठे । 
२. एष मन्त्रो$न्यशाखीय इति आश्व० श्रौ० ५.९.१॥ १३. ऐ० आ० ३.२.२.५ । 
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ज्जन्मासंभवात्‌ । वायुश्च प्राणः प्राणस्य वायुकायंत्वात्‌ । रेतश्च प्राणः, प्राणयुक्तस्यव 
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पंञ्नमाष्ष्याये षष्ठः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ ४ ३६३ 


"कवि छिद्र रहित उक्थ [ = शस्त्र] का शंसन करते हैं--जो [षडङ्ग वेद के] वेत्ता . 
हैं चे ही कवि हें । वे ही इस छिद्ररहित वीयं को उत्पन्न करते हैं । इस वाक्य में यही 
कहा गया है । 

चतुर्थभागमनूद्य व्याचशे-- 


सोमो विश्वविज्ञीथा निनेषद्‌ ब्रृहस्पतिरुकथामदानि शंसिषदिति, ब्रह्म वे 

बृहस्पतिः; क्षत्त्रं सोम, स्तुतशस्त्राणि नीथानि चोक्थामदानि च देवेन चेवे- 

तदूत्नह्मणा प्रसुतो देवेन च क्षत्त्रेणोकथानि शंसति ॥ इति । 

विश्ववित्‌ सवंज्ञः सोमो नीथानि नेतव्यान्यनुष्ठेयानि स्तोत्रशस्त्राणि निनेषन्नेतुमिच्छां 
कृतवान्‌ प्रयुक्तवानित्यर्थः । .तथा वृहस्पतिरुक्थामदानि शस्त्ररूपाणि संतोषकारणानि ` 
शंसिषच्छसितुमिच्छति शस्तवानित्यर्थः । अस्मिन्‌ भागे बृहस्पतिसोमशब्दाम्याँ ब्राह्मण- 
क्षतित्नियजातिद्वयं देवं विवक्षितम्‌ । नीथशव्देनोक्थामदशब्देन च स्तोत्रशस्त्राणि विवक्षि- 
तानि। अत एवैतद्धागपाठे सति देवसंबन्धिना ब्राह्मणेन क्षत्त्रियेण च्‌ प्रेरितः 
दास्त्राणि शंसति ॥ 

“सर्वज्ञ सोम ने नेतव्य [अनुष्ठेय स्तोत्र व शास्त्रों को] लाने की इच्छा की अर्थात्‌ 
उनका प्रयोग किया; और बृहस्पति ने संतोषकारी शस्त्रों के शंसन की इच्छा की अर्थात्‌ 
पाठ किया ।' [इस सन्त्र भाग सें उक्त] बृहस्पति ब्राह्मण हैं और सोम क्षत्रिय हैं । 'नोथ' 
शब्द से उक्य और मदशब्द से स्तोत्र न शस्त्र विवक्षित हे । वस्तुतः इस प्रकार इस भाग 
के पाठ से देवसस्बन्धी ब्राह्मण से और देवसम्बन्धी क्षत्रिय से प्रेरित होकर होता दास्त्रो 
फा पाठ करता है । 

सोमवृहस्पत्योः सवकमंप्रे रकत्वप्रसिद्धि दशयति 

एतौ ह वा अस्य सवस्य 'प्रसवस्येशाते यदिदं किच ॥ इति । 

` चज्ञेऽभुष्ठेयं यस्किचिदस्त्यस्य सर्व॑स्य प्रसवो यत्प्रेरणं तस्यः सोमवृहस्पती एव 
स्वामिनो ॥ गय 

ये दोनों [सोम और. बृहस्पति] इस [यज्ञ में अनुष्टेय] जो कुछ भी हे उन सबको 
प्रेरित करने वाले के स्वामी हैं । 

व्यतिरेकमुखेनैतदेव द्रढयति-- : 

संद्यदेताभ्यामप्रसुतः करोत्यकुतं तदक्कतमकरिति चे निन्दन्ति ॥ इति । 

तत्तथा द्वयोः प्रेरणस्वामित्वे सति यदङ्गमेताम्यामप्रेरितः करोति तदङ्गमङ्कतमेव 
भवति । छोकेऽपि स्वाम्यनुज्ञामन्तरेण यत्क्रियते तत्तत्राकृतमकरकतंव्यं कृतवानिति जना 
निन्दन्ति ॥ 


और इन दोनों की प्रेरणा के बिना जो कुछ होता करता हे वह न करने के समान. 
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हो होता हे । [लोक सें भी स्वामी की अनुज्ञा के बिना जो कुछ किया जाता हे] उसकी 
लोग निन्दा करते हें कि अकरणीय कमे इसने किया हे । 

वेदनं प्रशंसति-- 

कृतमस्य कृतं भवति नास्याक्ृतं कृतं भवति य एवं वेद ॥ इति । 

अस्य वेदितुः कृतं कतंव्यमेव कृतं भवति, न त्वकृतमकतंव्यं कृतं भवति ॥ 

जो इस प्रकार जानता है उसका किया किया हुआ होता है । इसका अक्नुत कृत 
नहीं होता है। 

पत्चमभागमनूद्य व्याचष्टे-- 

वागायुविश्वायुविश्वमायुरित्याह प्राणो वा आयुः प्राणो रेतो वाग्योनिर्योनि 

तदुपसंधाय रेतः सिञ्चति ॥ इति । 

र येयं वागिन्द्रियरूपा यदप्यायुर्जीवनं तदुभयमस्त्विति शेषः। न चात्राऽऽयुरल्पं 
विवक्षितं कितु विश्वायुविश्वं समस्तं शतसंवत्सरपरिमितमायुर्विवक्षितम्‌ । तस्माद्विश्वमायुयंज- 
मानः प्राप्नोत्वित्यघ्याह्ारः । तमिमं भागं पठेत्‌ । अत्र आयुःशब्देन प्राण एव विवक्ष्यते । 
“यावद्धयस्मिञ्चरीरे प्राणो वसति तावदायुः' इति श्रुते:' । रेतसः प्राणत्वं पुर्वमेवो- 
दाह्ृतम्‌ । वावशब्देन योनिरुपलक्ष्यते ।? तथा सति तद्भागपाठेन योनिमुपसंधाय गर्भ- 
स्थानमभिलक्ष्य रेतः सिश्चति ॥ 22723: 

| “वाक्‌ [इन्द्रिय] और आयु, समस्त आयु व समस्त [सौ वर्षे की] आयु! [यजमान 

रक प्राप्त करता है]-इस भाग का पाठ करता हे । यहाँ प्राण आयु हे और प्राण वीयं हे एवं 

| 


- ऱ्य 
): 


वाणी योनि [स्वरूप] हे । इस प्रकार उस भाग फे पाठ से मानों वह गर्भ स्थान को . 


लक्ष्य करके वीर्य का सिचन करता हे । 
षष्ठं भागमनूद्य व्याचष्ट 


क इदं शंसिष्यति स इदं शासिष्प्रतीत्याह प्रजापति कः* प्रजापतिः प्रजन- ' 


| यिष्यतोत्येव तदाह ॥ ३८ ॥ इति । 

| कः प्रजापतिरिदं सास्त्रं शंसिष्यति शंसितुमिच्छति । अतः स एवेदं शंसिष्यति, 
तमिममन्तिममागं ब्रूयात्‌ । अत्र कशब्देन प्रजापतिरुक्तत्वात्‌ स एव यजमानमुत्पादयिष्य- 
तीत्यनेनेव प्रकारेण तन्मन्त्रवाक्यं ब्रूते ॥ 


१. कोषी० उ० ३.२। . ३. द्र० इतः पुरवू, ३६२ पृष्ठे । 

३. प्राणो रेतः प्राणनहेतुत्वात्‌ । योनिरेव वाक्‌ सर्वार्थानां विकल्पमूलत्वात्‌'--इति 
मट्टभास्करः । 

४. 'उपसन्धानमुपसंरळेष:' इति भट्टमास्करः । 'शास्त्रस्य योनिभूतां वाचमुपसन्धाय 

: मन्त्रेण रेतोमूतं यजमानं सिश्वति'--इति गोविन्दस्वामी । 

4 ५. को ह वे नाम प्रजापति:'--इति तै० ब्रा० २.२.१० । 


<> 
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पञ्चमाऽध्याये सप्तमः खण्डः ] शीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ३६५ 
_॥ इति श्रीमत्सायणाचा्येविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये द्वितीयः 
पच्चिकाया: पश्चमाध्याये (दशमाध्याये) षष्ठः खण्डः ॥ ६॥ (३८) [६८] 

“प्रजापति इस [शस्त्र] के पाठ करने को इच्छा करता है अतः बह ही इसके शंसन 
की इच्छा करता है' इस भाग का पाठ करता है । यहाँ 'कः' का अर्थ प्रजापति है। अतः 
वही यजमान को उत्पन्न करेगा--यही इस मन्त्र में कहा गया है। 

॥ इस प्रकार दसवें अध्याय के षष्ठ खण्ड को हिन्दी पुणं हई ॥ ६॥ 


अथ सपसः खण्डः 
आहावात्‌ पुर्वंकालीनं जपमुक्त्वोत्तरकालीनं तृष्णींशंसं विधत्ते-- 
आहूय तुष्णींशंसं शंसति, रेतस्तत्सिक्तं विकरोति सित्तिर्वा अग्रेष्थ 
विकृतिः ॥ इति । 
शोंसावोमिति मस्त्रेणाध्वर्यूमुपहूय पश्नात्तृष्णींशंसं पठेत्‌ । तथा सति होतृजपेन सिक्त 
` रेतोऽऽनेन विकरोति पिण्डाद्याकारविकारं रेतसि जनयति। सेकः पुवंभावी विकार; 
पश्चाद्धावीति युक्तोऽयं क्रमः ॥ 
1. ३९ [>, ७] [शोंसाचोम्‌ इस मन्त्र से अध्वर्युं को] बुलाकर होता तूष्णीँसंस का 
पाठ करता है । इस प्रकार [होतु जप से] सिक्त वीर्य सें इस [तृष्णीशंस] से पिण्ड रूप 
, आकार को उत्पन्न करता हे । वस्तुतः सेक प्रथमतः होता है और विकार वाद में [अतः 
यह क्रम युक्त ही हैं] । 
शंसनकाले ध्वनिराहित्यं विधत्ते-- 
उपांशु तुष्णींशंसं झंसत्युपांश्चिव वे रेतसः सिक्तिः ॥ इति । 
परेध्वनेरश्रबणादपठितसहशं गवतीत्यस्य तुष्णीशंस इति नामधेयम्‌ । तस्मात्‌ तद- 
नुसारेणोपांशुच्चारयेत्‌ । रेतःसेकोऽपयुपांशुसहृशः, रहसि क्रियमाणःबात्‌ ॥ 
होता तुष्णोंशंस का उपांशु पाठ करता हे । वस्तुतः चीं का सेक भी अश्रव्य 
सदृश होता है। 
उपांशुत्वेन होतृजपसाम्यप्रसक्तौ वेषम्यं विधत्ते-- 
तिर इव तुष्णींशंसं शंसति, तिर इव बे रेतांसि विक्रियन्ते ॥ इति। 

* यथा कुडघगृहादिव्यवहितमन्यैरथीयमानं वाकयमीषत्‌ प्रतीयते, न तु स्पष्टम्‌, तद्त्‌ 
ृष्णींरांसोऽप्यस्पष्टो यथः भवति तथा शंसेत्‌ । तदिदं तिर इवेत्युच्यते । होतृजपादीष- 
दुच्चैरित्यर्थंः ॥ 

बह तुष्णींशंस का पाठ छिपे हुए के समान [अस्पष्ट सा] करता हे । वस्तुतः वीं में 
भो गोपनीय रूप से विकार होता है । 
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३६६ ६४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १०.७०दितीयपञ्चिकायां 


तृष्णीशंसस्येयत्तां विधत्ते 

षट्पदं तुष्णीशंस॑ शंसति, षड्विधो वे पुरुषः षळङ्गः आत्मानमेव तत्षड्विधं 

षळङ्कं विकरोति ॥ इति। 

षट्पदं षड्भागम्‌ । भूररिनि््योतिरित्येको भागो ज्योतिरग्निरिति द्वितीयो भागः । 
एवमुच्रत्रापि द्रष्टव्यम्‌ । ` तथाविधशंसने पुरुषसाम्यं मवति । पुरुषस्य षड्विघत्वमेव 
षळङ्ग इत्यनेन स्पष्टीक्रियते । पुरुषावयवषट्कं शाखान्तरे दशितम्‌--“षोढा विहितो वै 
पुरुष आत्मा च शिरञ्चत्वायंङ्गानि'' इति । द्वौ हस्तौ द्वौ पादावित्यङ्गचतुष्टयस्‌ । 
आत्मशब्दो मध्यदेहवाची। भागत्रयोपेते तृष्णींशंसे तत्तःद्भागऽध्येष्त्रवसाने षड्‌ भागत्वं 
मवति । आश्वलायन आह---'भूरग्निर्ज्योतिज्योतिरग्नों इन्द्रो ज्योतिर्भूवो ज्योतिरिर्द्रों 
सूर्यो ज्योतिर्ज्योतिः स्वः सूर्योमिति त्रिपदस्तूष्णींशंसो यद्यु वै षट्पदः पूर्वेज्योति:- 
शाब्दैरग्नेऽवस्येत्‌' इति । अतः षट्पदेन तृष्णींशंसेन यजमानस्य शरीरमेव षडङ्गोपेतं 
कृत्वा विकरोति ॥ 

वह तुष्णीँशंस का पाठ छः पदों के [अवसान पर] करता है पुरुष भी षड्विध अङ्गों 
बाला होता हे । वस्तुतः इस प्रकार वह अपने को ही छः अद्धो वाला बनाता हे। 
अतः उस [तुष्णींशंस के छः पदों के अवसान पर पाठ] से यजमान के शरीर को छ 
सङ्गों से युक्त करके बढ़ाता हे । 

एतदनन्तरं निविदो विधत्ते-- 

तुष्णींशंसं शस्त्वा पुरोरुचं शंसति, रेतस्तद्विकृतं प्रजनयति विकुतिर्वा 

आग्नेऽथ जातिः ॥ इति । 

प्र यो देवाय' इत्यादिसूक्तात्‌ पुरतो दीप्यते रोचत इति पुरोरुष्शब्देन निविदुच्यते । 
तां तृष्णींशंसादुध्व॑ पठेत्‌ । तेनोष्वंपाठेन षडङ्गतया विकृतं रेतः शरीररूपेणोत्पादितं 
भवति । विकारः पूर्वभावी, जन्म पश्चाद्भावि । तस्मात्‌ तदानन्तर्यं निविदो युक्तम्‌ ॥ 


तृष्णीशंस का शंसन करके वह पुरोदक्‌ [प्र वो देवाय' आदि सुक्त के सम्मुख 
दीसिमान होने वाले निवित्‌] का पाठ करता है। इस प्रकार बह [षडङ्ग] विकार वाले 
बीर्य को ही [शरीर रूप में] उत्पन्न करता हे । वस्तुतः निकार पहले होता हे ओर जन्म 
बाद में [अतः निविद्‌ का आनन्तर्य युक्तियुक्त हे]! 
. होतृजपगतं यदुपांशुत्वं तुष्णींशंसगतं च यदीषदुच्चघ्वनित्वं तस्मादुमयस्माद्‌ वैलक्षण्यं 
निविदो विधत्ते 

उच्चैः पुरोरुचं शांसत्थरच्चरेवेनं तत्प्रजनयति ॥ इति । 

उत्पादनकाले प्रसववेदनया तन्मातोच्चँध्वीन करोति। तदिदमुच्चैः प्रजनय- 


लीत्युच्यते ॥ 


१. ते० सं० ५. ६, ९. १] २. आइव० श्रौ० ५. ९, ११। 
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पञ्माऽव्याये समः खण्डः ] ` श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ । ३६७ 


उच्च स्वर से पुरोरुक्‌ का पाठ करता हे । [वस्तुतः प्रसव की वेदना से जैसे माता 
जोर से आवाज करतो हे वैसे ही] इस प्रकार इसे वह उच्च स्वर से जन्म देता हे। | 

निविदां न्यूनाथिकमागशङ्काव्युदासाय संख्यां विधत्ते 

ढादशपदां पुरोरुचं शंसति, द्वादश वे मासाः संवत्सरः, संवत्सरः प्रजापतिः, 

सोऽस्य सर्वस्य प्रजनयिता, स योऽस्य सर्वस्य प्रजनयिता, स एवेन॑ तुत्प्रजया 

पशुभिः प्रजनयति प्रजात्ये ।। इति । 


निविदो द्वादश भागाः पूर्वमेव तद्व्याख्याने विवेचिताः ।१ अतो माससंख्यासाम्यात्‌ 
माससंवत्सरद्वारा सर्वस्य जगत उत्पादकत्वेन प्रसिद्धः प्रजापतिरेवेयं पुरोरुग्मवति । 
ताइश्याः पाठे सति प्रसिद्धः स्वंस्योत्पादको यः प्रजापतिरस्ति स एवैनं यजमानं प्रजापशु- 
सहितं प्रजनयति । तस्मादेतच्छंसनं प्रजात्यै संपद्यते ॥ 


बारह पदों वाले पुरोरुक का शंसन करता हे । वस्तुतः बारह ही मासों का एक 
संवत्सर होता हे । संबत्सर प्रजापति हे । चह समस्त [जगत्‌] का उत्पादक हे । वह जो 
[प्रजापति] इस सृष्टि का बनाने वाला हे वही इस [यजमान] को उस [पीठ] से प्रजा 
और पशु सहित उत्पन्न करता हें । [इसलिए यह शंसन] प्रजनन के लिए होता हे । 

वेदनं प्रशंसति-- 

प्रजायते प्रजया पशुभिर्य एवं चेद ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानता हे वह प्रजा और पशुओं से बढ़ता हे । 

देवताद्वारा पुरोरुचं प्रशंसति-- 

जातवेदस्यां पुरोरुच शंसति जातवेदोन्यङ्भाम्‌ ॥ इति । 

जातवेदा देवता यस्याः पुरोरुचः सा जातवेदस्या। जातवेदःशब्दरूपं न्यु 
नितरामङ्गं चिह्नं यस्याः पुरोरुचः सा जातवेदोन्यङ्गा । तस्याः पुरोरुचोऽन्तिमे भागे “सो 
अध्वरा करति जातवेदाः'* इति जातवेदःदाव्दः पठ्यते ॥ 

बह्‌ जातबेद-देवताक पुरोरक का झंसन करता हे । अन्तिम भाग में जातवेव-शब्दरूप 
चिह्न हे। र 

नक्तमर्थमा क्षिपति 

तदाहुयंत्‌ तृतीयसवनमेच जातवेदस आयतनम्‌, अथ कस्मात्‌ प्रातःसवने 

जातवेदस्यां पुरोरुचं शंसतीति ॥ इति। 

.; तृतीयसबनस्य-जातवेदसं प्रत्यायतनत्वमारिनिमारुतसस्त्रे देवत्वादवगन्तव्यम्‌ । तथा च 

संप्रदायविद आहुः--“जातवेदास्तु देवोऽयं वतत आग्निमार्ते'' इति । यस्मादेवं तस्मात्‌ 
प्रातःसवने जातवेदस्यायाः शंसने कारणं नास्तीत्याक्षेपं तद्वादिन आहुः ॥ 


१. दृ० इत पूर्वम्‌ ३४५-४९ पृष्ठे । २. द्र० इतः पुवंम्‌, ३४८ पृष्ठ । 
३. षड्गुरुशिष्यस्य इलोकोध्यम्‌ । 
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'३६८ ६ ऐतरेयक्षाह्मणम्‌ [ १०८, दितीयपञ्चिकायां 


इस सम्बन्ध सें याशिक प्रश्‍न करते हैं कि जब जातवेद का स्थान तृतीयसवन हे तो 
बयो प्रातःसवन में जातवेद के प्रति पुरोरुक्‌ का पाठ करता हे । 
परिहारं दशयति 
को लतेव स हि जातानां वेद, . यावतां वे स जातानां चेद ते 
भवन्ति येषासु न वेद किमु ते स्थुर्यों बा आज्य आत्मसंस्कुति चेद 
तत्सुविदितम्‌ ॥ ३९ ॥ इति । 
अत्र जातवेदःशब्देन प्राण एवाभिधीयते न त्वग्निः । अत एवान्तिमभागव्याख्याने 
“ायुर्वे जातवेदा’ इत्याम्नातम्‌ । -यस्मात्‌ स प्राणो जातानामुरपन्नानां शरीराणां स्वरूपं 
वेद जानाति लमत इत्यथः । तस्मात्‌ प्राणस्य जातवेदा इति नामधेयम्‌ । एवं सति प्राणो 
यावतामुत्पन्नानां शरीराणां स्वरूपं. वेद लमते ते देहा भवन्ति सत्ता भजन्ते । येषां तु 
देहानां स्वरूपं प्राणो न वेद न लमते ते देहाः किमु स्युः किमु विद्यमानतां मजेयुने 
भजेयुरित्यर्थः । एवं सति जातवेदोनामकस्य प्राणस्य प्र शिपादिकाया: पुरोरुचोऽन्तःपाठे 
यजमानो लेैंब्धप्राण: सनु विद्यमानो भवति । अन्यथाश्यमसत्‌ कल्पः स्यात्‌ । एवमुक्तप्रकारेण 
यो यजमान आज्यशस्त्रे पुनजंन्मस्वर्पां संस्कृति वेद तत्‌ तस्य यजमानस्य रूुंविदितं - 


© 

i सम्यग्ज्ञानमुत्पन्नम । अनेन होतृजपमित्यारभ्य प्रोक्ते प्रघट्टके$वस्थितस्याथेव!दस्य 
1 सवंस्याप्युपसंहारो जात: ॥ र | 

ह: ॥ इति श्रीमत्सायणाचायंधिरचिते माधवीये 'वेदथंप्रकाज्ले' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये द्वितीय- 


पश्चिकाया: पश्चमाध्याये (दशमाध्याये) सप्तम: खण्ड: ॥ ७ ॥ (३९) [६९] 
[उत्तर] जातवेद प्राण हे; क्योंकि वह उत्पन्न हुए [शरीरों के स्वरूप] को जानता 
हे । इस प्रकार बह जितने उत्पन्न हुए शरीरों को जानता हे वे ही सत्ता को प्राप्त होते 
हें । जिन शरीरों के स्वरूप को वह नहीं जानता, यह केसे [विद्यमान] हो सकते हैं? 
[अतः अन्तिम जातवेद देवताक पुरोरुक्‌ के पाठ से यजमान विद्यमान होता हे] इस 
प्रकार जो यजमान आज्यदास्त्र में पुनर्जन्मस्वरूप आत्मसंस्कुति को जानता हे उसी 
[यजमान] का सम्यक्‌ ज्ञान हे । 
॥ इस प्रकार दसवें अध्याय में सातवे खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ७ ॥ 


अथाष्टस; खण्ड; 
अथ सूक्तातां प्रथमामृचं विधत्ते-- 
प्र वो देवायार्नय इति शंसति, प्राणो बे प्र, प्राणं हीमानि सर्वाणि सुतान्यनु 
प्रयन्ति, प्राणमेव तत्संभावयति प्राणं संस्कुरुते ॥ इति । 
अस्याः प्रथमाया ऋच आदौ प्रेतिशब्दः श्रूयते स प्राणस्वरूपः। नाम्न आद्यक्षर- 
Fs साम्यात्‌ । हि यस्मात्कारणात्‌ सर्वाणीमानि भूतानि जीवजातानि प्राणमनु प्रयन्ति । 
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पञ्चमाऽध्याये अष्टमः खण्ड; ] श्रोमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ५ ३६९ 


. प्राण: प्रथमतो गच्छति, तमनुः पश्चाद्‌ देहाः प्रयन्ति, प्राणप्रेरणादुध्वे देहानां चळनात्‌ । 
तत्तथा सति प्रशब्दप्रयुक्ताया ऋचः शंसनेन प्राणं संभावयति संभावितं पुजितं करोति । 
अनया पुजया प्राणः संस्कृतः सनु स्वव्यापारसमर्थो भवति। तस्मात्‌ “प्र वो देवाय') 
इत्येषा शंसनीया ॥ 


गै, ४० [२.८] श्र वो देवाग्नये' “अग्निदेव के लिए स्तुति करो!--इस ऋषा का 
पाठ करता हे । इसमें “प्र! प्राणस्वरूप हैं; क्योकि ये समस्त प्राणिजात प्राण को अनु- 
सरण करके चलते हैं [पहले प्राण निकलता है. बाद में देह] इस प्रकार प्र-शब्द युक्त 
ऋचा के शंसन से वह यजमान में प्राण को ही पूजित करता है। [इस पुजा से] प्राण को 


संस्कृत करता है अर्थात्‌ अपने कार्य में समर्थ बनाता है । 
द्वितीयामृचं विधत्त 
“दीदिवांसमपुव्यंम्‌' इति शंसति मनो वे दीदाय, मनसो हि न किंचन 
पुर्वेमस्ति, मन एव तत्संभावयति मनः संस्कुरुते ॥ इति । : 


यद्यप्यव्ययनक्रमेणेयमृक्पश्चमी- तथाऽपि द्वितीयात्वेन प्रयोक्तव्या, । ब्राह्मणक्रम- 
स्यानुष्ठानाथंत्वात्‌ । दीदिवांसं दीपियुक्तमपुव्यंमस्मादन्येन पुर्वेण रहितमित्येताम्यां 
मन्त्रपदाभ्य़ां मनो$मिधीयते । तच्च मनः सर्वाथंप्रकाशकत्वाद्‌ दीदाय दीसियुक्त॑ भवति । 
तथा मनसोऽपि न किचिदपीन्द्रियं व्यापारवज्नास्ति, मनसा संकल्पितेष्वर्थेषु पश्चाद्‌ वागादी- 
न्द्रियाणां व्याप्रियमाणत्बात्‌ । अत एवारण्यङ्गाण्डे वक्ष्यति--'मनसा वाऽग्रे संकल्पयत्यथ 
वाचा व्याहरति इति । अतो दीदिवांसमपूर्व्यंमिति पदद्वयाथंस्य मनसि विद्यमानत्वात्‌ 
तच्छंसनेन मनसः संभावनासंस्कारौ संपद्येते । अत्राध्ययनक्रमादन्यमनुष्ठानक्रममभिप्रेत्य 
आश्वलायन आहु--'अनुब्राह्मणं वाऽऽनुपुव्यंम्‌'४ इति ॥ 

'दीस्तिमान्‌, जिससे पूर्व कोई नहीं हे'--इस ऋचा का पाठ करता हे । इसमें [सभी 
का प्रकाशक होने से] भन ही दीदाय [ = दीसियुक्त] हे; क्योंकि मन से पहले कुछ नहीं 
होता [प्रथमतः मन में संकल्प होता है बाद में वाणी से प्रकट होता हे] इस प्रकार उस 
शंसन में वह मन को ही उत्पन्न करता है और मन का संस्कार करता हे । 

अध्ययनक्रमेण'* चतुर्थोमनुष्ठानाय तृतीयात्वन विधत्त 

“स नः शर्माणि बीतये' इति शंसति, वाग्‌ वे शमं, तस्माद्‌ वाचाऽनुवदन्त- 

` साह शमंबदास्मा आयांसीति, वाचमेव तत्संभावयति वाचं संस्कुरुते ॥ इति । 


१. द्र० इतः पूवम्‌, पृ० ३४८। १. क्रा० ३. १३. १। २. ऋ० ३. १३, ५। 
३. द्र० तै० सं २.२. ११. ५; ५, १. ३, ३; ६. १. ७. ३। 
४, आश्व० श्रौ० ५.९.१३ | ५ ऋण ३.१३.४। 
२४ 
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३७० ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ | [ १०.८ दितीयपञ्चिकायां 


. _ सोऽग्निनोऽस्माकं वीतये कामाथ शर्माणि सुखानि यच्छत्विति मन्त्रपादस्याथे: ।' अत्र 
हामशन्देन वागेव विवक्षिता । यस्मादेवं तस्माल्छोके स्वगुरूक्तमर्थं स्ववाचा सम्यगनुबदन्तं 
पुरुषमितर; प्रामाणिक एवमाह । अस्मै गुरूक्ताथंस्य सम्यगनुवादिने . शिष्याय शमंबत्‌ 
सुखयुक्त जीवनं संपन्नं यस्मात्‌ तस्माद्धेशिष्याऽऽ्यांसि समन्ततो नियतोऽस्मि । आङ्पुवस्य 
प्यम उपरमे' इत्यस्य धातोस्छान्दसं रूपस्‌ । आस्मा इत्याकारश्च च्छान्दसः । इत्येवं 
वाङनियमितस्य सुखस्य लौकिकेनोच्यमानत्वाभु मन्त्रोक्तशर्मेशब्देन वाग्विवक्षोपपत्ना ॥ 
तन्मन्त्रपाठेन वाचः संभावनासंस्कारौ भवतः ॥ 

“बह अग्नि हमारी कामना के लिए सुख प्रदान करे इस ऋचा का पाठ करता 
है । वाणी ही शर्म है । इसीलिए वाणी से [गुर आदि] दूसरों की बात को दुहराते हुए 
[शिष्य उसे प्रमाणरूप में] कहता हे । इसके लिए सुखयुक्त जीवन मेंने प्रदान किया है। 
इस प्रकार उस शंसन से वह वाणी को ही उत्पन्न करता है और वाणी का संस्कार 
करता है। n 

अध्येयनक्रमेण* षष्ठीमृचमनुष्ठानाय चतुर्थीत्वेन विधत्त 

“उत नो ब्रह्मन्नविष' इति शंसति, रत्र वै ब्रह्म, ओत्रेण हि ब्रह्म शृणोति, 

त्रे ब्रह्म प्रतिष्ठित, ओोत्रमेव तत्संभावयति, थोत्रे संस्कुरुते ॥ इति । 

उतापि शव हे ब्रह्मत देवेषु ब्राह्मणर्पार्ने नोऽस्मानविषो रक्षसि। अस्मिन्‌ मन्ते 
ब्रह्मशब्देन श्रोत्रमुपलक्ष्य श्रोत्रेण हिं ब्रह्म वेदं पुरुषः श्वुणोति। श्रोत्रेश्वगत ब्रह्म वेद- 
वाक्यं प्रतिष्ठितं कदाचिदप्यविस्मृतं भवति । तस्मात्‌ तन्मन्त्रपाठेन श्रोत्रस्य संभावना- 
संस्कारो भवतः ॥ 

और भी, हे देवों में ब्राह्मणरूप अग्नि ! हमारी . रक्षा करो'--इस ऋचा का 
शंसन करता है। श्रोत्र ही ब्रह्म है; क्योंकि ओत्न से. ही वह वेद [ब्रह्म] को सुनता है। 
रत्र में ब्रह्म प्रतिष्ठित है। इस प्रकार उस: [मन्त्र पाठ] से वह श्रोत्र को ही उत्पन्न 
करता है, और धोत्र का संस्कार करता हे । 

अध्ययनक्रमेण* तृतीयामृचमनुष्ठानाय पश्चमीत्वेन विधत्ते-- 

“स यस्ता विप्र एषाम्‌' इति शंसत्यपानो वे यन्ताऽपानेन ह्ययं यतः प्राणो ` 

न पराड्भवत्यपानमेव तरसंभावयत्यपानं संस्कुरुते ॥ इति । 

सो$ग्निविप्रो देवेषु ब्राह्मणः सन्नेषां मनुष्यविप्राणां यन्ता नियमनकर्ता । अस्मित्र 
मन्त्रे यन्तृशब्देनापानवायुरुपलक्ष्यते । निःश्वासरूपेणापानेन यतो नियमितः प्राणवायु: 
पराइःमवति परं बाह्यं दूरदेशमश्चति गच्छतीति पराङ, । यद्ययं बहिर्मुख उच्छ्वासख्पः 
प्राणवामुर्‌पानवायुना न नियम्येत तदा बहिरेव गच्छेन्न पुननिवतंत । ततः पुरुषो , 


१, ऋ० ३.१३.६। ३ २. ऋ० ३.१३.३। 
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पञ्चमाऽध्याये अष्टमः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ३७१ 


ञ्रियेतातोऽपानस्य नियन्तृत्वं युक्तम्‌ । एतन्मन्त्रपाठेनापानवायोः संभावनासंस्कारौ 
मवतः ॥ 

“वह अग्नि देवों में ब्राह्मण होकर इन मनुष्य विप्रो के नियमन करने वाले हैं 
इस ऋचा का पाठ करता है। अपान ही यन्ता अर्थात्‌ नियन्ता है; क्योंकि [निश्चासरूप] 
यह अपान वायु के द्वारा नियमित यह [उच्छ्वास रूप] प्राणवायु पुनः नहीं लोटता । 
इस प्रकार उस [मन्त्र पाठ] से वह अपान को ही उत्पन्न करता हे, और अपान का ही 
संस्कार करता हे । 

अध्ययनक्रमेण' द्वितीयामृचं षष्ठीत्वेनानु्ठानाय विधत्ते-- 

“ऋतावा यस्थ रोदसी' इति शंसति, चक्षुर्वा ऋतं, तस्माद्‌ यतरो विवद- 

सानयोराह्वाहमनुष्ठचा चक्षुषाऽदर्शमिति तस्य द्रति, चक्षुरेव तत्संभाव- 

यति चक्षुः संस्कुरुते ॥ इति । 

रोदसी द्यावापृथिव्यो यस्याऋतावा सत्यवत्यो । अस्मिन मन्त्रगतक्रतशन्देन «चक्षुरुप- 
लक्ष्यते । यस्मादेवं तस्माल्लोके विवदमानयोः पुरुषयोमंध्ये यतरः पुमानेवमाह । कथ- 
मिति, तदुच्यते--अहमनुष्ठचाऽनुष्ठित्या प्रयत्नेन चक्षुषाऽदशं दृ्ववानस्मीति । तस्य 
श्रदधति तदीयवचनं सर्वे विश्वसन्ति । दूरस्थे, चूतवृक्षे फलमस्ति न वेति निश्चेतुं राजा 
छौ पुरुषौ प्रेषयति । तयोरळसः कश्चिदापाततो दृष्टा नास्तीति ब्रूते । अपरस्तु तत्र प्रयत्नेन 
दृष्टा यत्र क्वापि पर्णेनाऽऽच्छन्नं फलं सम्यग्‌ दृष्टवानस्मीति ब्रूते । तस्य वचने सर्वेषां 
विश्वासो जायते । तस्मात्‌ सम्यग्दिनश्चक्षुष ऋतत्वं युक्तम्‌ । एतन्मन्त्रपाठेन चक्षुषः 
संभावनासंस्कारी भवतः ॥ 

“जिस अग्नि के वश में द्यावा-पृथिवी हे'--इस ऋचा का शंसन करता है। चक्षु हो 
ऋत है । इसीलिए लोक में दो विवाद कर रहे पुरुषों में से एक जब कहता हे कि “मेने 
स्वयं प्रयत्न द्वारा अपनी आंखों से देखा हे! तो लोग उसका विश्वास कर लेते हे । इस 
प्रकार उस [मन्त्र पाठ] से वह चक्षु को ही उत्पन्न करता है; और चक्षु का ही संस्कार 
करता है । , 

अध्ययनङ्रमेणानुष्ठानक्रमेण च* सप्तम्या शस्त्रसमाक्ति विधत्ते-- 

“न्‌ नो रास्व सहत्तवत्‌ तोकवत्‌ पुष्टिमद्‌ वसु' इत्युत्तमथा परिदधात्यात्म चे 

समस्तः सहस्र वांस्तोकवान्‌ पुष्टिमानात्मानमेव तत्समस्तं संभावयत्यात्सानं 

समस्तं संस्कुरुते || इति । § 
यद्‌ वसु धनं सहस्नवत्‌ सहस्तसंख्योपेत॑ तोकवदपत्योपेतं पुष्टिमत्‌ समृद्धियुक्तमस्ति 
ताहशं धनं नोऽस्मभ्यं नु क्षिप्रमेव रास्व हेऽने देहि । अनयाऽन्तिमयाऽऽज्यदास्त्रं समाप- 


१, ऋ० ३.१३.२। | २. ऋ ३.१३.७। 
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३७२ + ऐतरेयब्राह्मणम्‌ ._[ १०.८ द्वितीयपश्चिकायां 


येत्‌ । अत्र समस्तः पूर्वोक्त! प्राणमनोवागादिभिः सर्वेरिन्द्रियं: संपूर्ण आत्मा वै पुरुष एव 
सहख्संख्योपेतधनयुक्तो वहुभिरपत्यैरुपेतः समृद्धियुक्तशव विवक्षितः । अतस्तत्पाठेन ताइशस्य 
पुरुषस्यैव संभावनासंस्कारौ भवतः ॥ 

हे अग्नि | जो घन सहल्तसंस्यक्‌, पुत्रयुक्त और समूद्धियुक्त है उस घन न शीक्र 
ही हमें प्रदान करो'--इस अन्तिम ऋचा से आज्यशस्त्र को समास करता हे । पुरवोक्त 
प्राण, सन, व वाणी आदि सभी इन्द्रियों से] सम्पूर्ण आत्मा ही है । वही सहस्रसंख्यक 
धन से युक्त बहुत पुत्रों से युक्त और समृद्धियुक्त है । इस प्रकार उस सन्त्र पाठ से वह 
सम्पुर्ण आत्मा को ही उत्पन्न करता है और सम्पूर्ण आत्मा का ही संस्कार करता हे । 

दास्त्रस्यान्ते याज्यां विधत्ते-- २ 

याज्यया यजति, प्रत्तिवें याज्या, पुण्यैव लक्ष्मी: पुण्यामेव तल्लक्ष्मी संभाव- 

यति पुण्यां लक्ष्मी संस्कुरुते ॥ इति । : 

“असन इन्द्रशेति' येयं याज्या पूर्वमुक्ता' तया यजति यागार्थं याज्यां पठेत्‌ । याज्या 
च प्रत्तिवे प्रदानरुपैव । तथा च हविष आदानत्रदाने क्रमेण पुरोनुवाक्यायाज्याधीने 
श्रुत्यन्तरे थ्र्येते--पुरोनुवाक्यया$५दत्ते प्रयच्छति याज्यया’ इति । अतः प्रदानरूप- 
त्वादियं पुण्यैव लक्ष्मी: । शास्त्रीयत्वात्‌ पुण्यत्दम्‌ । फलस्य लव्घिहेतुत्वाल्लक्षणस्य 
दर्शनहेतुत्वा हा लक्ष्मीत्वम्‌ । अतो याज्यापाठेन पुण्याया एव लक्ष्म्याः संमावनासंस्कारौ 
भवतः ॥ 

[पूर्वोक्त] याज्या से यजन करता है । प्रदान रूप ही याज्या हे, पुण्य-लक्ष्मी हे । इस 
प्रकार उस मन्त्र पाठ से वह पुण्य-लक्ष्मी को ही उत्पन्न करता है, और पुण्य लक्ष्मी का 
ही संस्कार करता है । | 

उक्तक्रमेणानुषठातृतेदित्रोः फलं दर्शयति-- 

. स एवं विद्वांशछन्दोमयो देवतामयो ब्रह्ममयोऽप्रतमयः संभूय देवता अप्येति 

य एवं वेद ॥ इति) _ 


१. द्र० इतः पूवम्‌ ३५८ पृ०; (६० ३.२५.४) । 

२. (1) तैश सं० २.६.२ । "हृयतिबा””"सा याज्या स्यात्‌’ इति च शत० ब्रा० १.७.२. 
१७-१९ | पुरोनुवाक्या देवतास्मरणार्था, याज्या च हविःप्रदानार्था--इति 
कात्या० श्रौ० १.८.९। 

(४) दातुरुपक्रम: पत्तिः ऊधो जुम्मणमिति योःगोषु प्रसिद्धः । यथा ब्राह्मणान्तरे-- 
'श्रत्ता वै गोर्दुहे प्रत्तेडा यजमानाय दुहे' (तै० सं० १.७.१) इति यज्ञात्मिकाया 
घेनोः सर्वाभिमतफलप्रदानादिकमंस्थानीया याज्या--इति भट्टभास्करः । 


३. 'यज्ञानुष्ठानलब्धा श्रीः पुण्यमेव हि साधयेत्‌'--इति षड्गुरुरिष्यः । 
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पञ्चमाऽध्याये अष्टमः खण्डः ] | शोसत्सायणाचामंवि रचितभाष्यसहितम्‌ : ३७३ 


एवं विद्वानित्यत्रानुतिठन्नित्यध्याहायंम्‌ । वेदनपूर्वंकोऽनुष्ठाता गायत्र्यादिच्छन्दः- 
'स्वरूपो वह्लधादिदेवतास्वरूप ऋगादिवेदस्वरूपो मरणरहितो मोक्षस्वरूपः सतु संभूय सवं 
जगदेकीङृत्य सर्वा देवता: प्राप्नोति । तदेतदनुष्ठातुः फलम्‌ ।. य एवं चेदेत्यत्रापि विदुषः 
फलत्वेन च्छन्दोमयत्वादिकमावतंतीयम्‌ । अथवा य एवं वेदेतयुक्तस्यैव स एवं विद्वानित्य- 
नूद्यमानत्वान्नेदं वाक्यमावतंनीयम्‌ ॥ १ | 

जो इस प्रकार जानता है वह इस प्रकार जानते हुए [गायत्री आदि] छन्दःस्वरूप 
[वल्ि आदि] देवता-स्वरूप, [ऋक्‌ आदि] वेदस्वरूप और मरणरहित मोक्षस्वरूप होकर 
सभी जगत्‌ को एकीकृत करके सभी देवों को प्राप्त कर लेता है । 

वेदनमात्रस्य कथमीदृशं फलमित्याशङ्कूच सुवेदनत्वाद्युक्त फलमित्येतद्‌ दर्शयति-- 

यो वै तद्‌ वेद यथा छन्दोमयो देवतामयो ब्रह्ममयोऽसृतमयः संभूय देवता 

अप्येति तत्सुविदितम्‌ ॥ इति । यु 

थेन प्रकारेण च्छन्दःप्राप्त्यादिपुवंकं स्वंदेवताप्राप्तिभंवति तत्‌ ताहशं प्रकःर॑ यो वेद 
तद्वेदनं सुविदित* शोभनज्ञान तस्माद्युक्तं फलमित्यर्थः ॥ 

जिस प्रकार से छन्दःस्वरूप, देवतास्वरूप, वेदस्वरूप ओर मोक्षस्वरूप होकर सभी 
जगत्‌ को एकीकृत करके सभी देवों को प्राप्त करता है, उस प्रकार जो जानता हे, उसी 
का ज्ञान सुन्दर ज्ञान है। 

, उक्तवक्ष्यमाणयोः शङ्कापरिहाराय विभागं दशंयति-- 

इत्यध्यात्ममथाधिदेवतम्‌ ॥ ४० ॥ इति । 

आत्मानं शरीरमधिकृत्य वतंत इत्यघ्यात्मम्‌ । अस्मिन्‌ खण्डे शरीररूपत्वेन प्रशंसन- 
माज्यशस्त्रस्योक्तम्‌ । उत्तरखण्डे त्वधिदेवतं देवताविषयमाज्यशस्त्रप्रशंसनमुच्यते ॥ 


॥ इति श्रीमत्सायणाचारयेविरचिते माधवीये “वेदाथंप्रकादो' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये द्वितीय 


पश्चिकाया: पश्चमाब्याये (दशमाध्याये) अष्टमः . खंण्डः ॥ ८ ॥ (४०) [७०] 


इस प्रकार [जो इस खण्ड में शरीर रूप में प्रशंसा करके आज्यशस्त्र को कहा गया 
वह] शरीर को अधिकृत करके पुर्ण हुआ, और अब [अग्निम खण्ड में] अधिदेवत [देवता 
विषयक आज्यशस्त्र को प्रशंसा] कहते हैं । 


॥ इस प्रकार दसवें अध्याय के आठवें खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ 


१. १, 'अनु्वेशोःप्यय:'---इति मट्टमास्करः । 'अप्पयो$नुनव:'--इति षड्गुरुशिष्यः । 
२. तदिदं वेदितुरुक्त फलं सुविदितं सुप्रसिद्धं ब्रहावादिनाम्‌-। यद्वा, अयजमानस्यापि 
वेदितुः फलसंपत्तौ कारणमनेनोच्यते'--इति भट्टभास्करः । 
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३७४ ६ ऐतरेयक्नाह्मणम्‌ _ ` [ १०.९ हितोयपन्निकायां 


अथ नवस; खण्डः 
पूर्वोक्तक्कमेणेव देवताविषयशस्त्रप्रशंसन विवक्षित्वा प्रथमं भूरर्निरित्यस्य प्रशंसां 
दर्शयति 
षट्पदं तुष्णीशंस॑ शंसति, षड्बा ऋतव ऋतुनेव तत्कल्पयत्यृतुन- 

प्येति ॥ इति । ८ 

भूरग्निरित्यादीनां भागानां घट्संख्यासाम्याहतुत्वे सति तत्पाठेन ऋतून्‌ स्वभोग- 
प्रदानसमर्थान्‌ करोति । तत ऋतून्‌ देवान प्राप्नोति ॥ 

1.४१ [४.९] बह तृष्णींशंस का पाठ छः पदों के [अवसान पर] करता हे । ऋतुएँ 
भो छः होती हैं। उस मन्त्र पाठ से वह ऋतुओं को ही [भोगप्रदान में समर्थ] बनाता 
है और उससे ऋतु देवों को प्राप्त करता है। 

निविदः प्रशंसां दर्शयति-- 

हादशपदां पुरोरचं शंसति, द्वादश बै मासा म[सानेव तत्कल्पयति मासा- 

नप्येति ॥ इति । 

निविदां पाठेन मधुमाधवादीनु मासान्‌ स्वात्ममोगाय संपादयति प्राप्नोति च ॥ 

बारह पदों वाले पुरोर्क्‌ का शंसन करता है। महीने भी बारह होते हें इस 
प्रकार उस मन्त्र पाठ से वह महीनों को ही [अपने साग के लिए] कल्पित करता हे 
और मासों को प्रास करता है । 

सृक्तप्रथमामृचं प्रशंसति-- 

“प्र वो देवायाग्नये'' इति शंसत्यन्तरिक्षे वे प्रान्तरिक्ष हीमानि सर्वाणि 

भूतान्यनुप्रयन्त्यन्तरिक्षमेव तत्कल्पयत्पन्त रिक्षमप्येति ॥ इति । 

. ` सर्वे प्राणिनोऽन्तरिक्षमनुसृत्य तिष्ठन्ति तस्मिन्नवकाशे प्रङष्टामनादन्तरिक्षस्य प्रशब्द- 
वाच्यत्वभ्‌ः ॥ 

. (अग्नि देव के लिए स्तुति करो'--इस ऋचा का पाठ करता है । इसमें 'प्र' अन्त- 
रिक्षस्वरूप हे, क्योंकि ये समस्त प्राणिजात अन्तरिक्ष का ही अनुसरण करके स्थित हुँ । 
इस प्रकार उस मन्त्र से वह अन्तरिक्ष को ही [प्रकृष्ट गमन के लिए] कल्पित करता है 
और अन्तरिक्ष को प्राप्त करता हे । 

'अनुष्ठानक्रमेण द्वितीयामृचं प्रशंसति 

'दीदिवांसमपुव्यमिति'* शंसत्यसौ दै दीदाय योऽसौ तपत्येतस्माद्धि न 

किचन पुव॑सस्त्येतमेव तत्कल्पयत्येतमप्येति ॥ इति। 


१, “मधुश्च माधवश्च शुक्रश्च शुचिश्च नमश्च नमस्यश्चेषश्चोजं्च सहश्च सहस्यश्च तपश्च 


तपस्यथ'- इति ते० सं० १.४.१४। टि २. ऋ० ३.१३,१ । 
३. अन्तरिक्ष पक्षिणां प्रयाणं, प्रयाणस्यायं प्रतीक: प्रेति--इति गोविन्दस्वामी । 
४. ऋ० ३.१३.५ । 0 
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'पन्नमा$व्याये नवस, खण्डः ] भासत्सयणाच(यैबिरचितभाष्यसहितम्‌ $ ३७५ 

योश्सावादित्यस्तपति जगति संतापं करोत्यसौ वै-दीदाय दीप्यते । तस्योदयात्पुवे- 
मन्धकारे किमपि प्राणिजातं स्वव्यापारकतृ नास्ति । तस्मादादित्यस्य दीदिवांसमपुव्ये- 
मितिपदद्दयामिधेयत्वम्‌ ॥ 

'दीसिमान और अपुव्यं--इस ऋचा का पाठ करता है । यह आदित्य ही दीसिमान 
है जो यह तप रहा है । इसीलिए इसके [उदय के] पूवं [अन्धकार में] कुछ,.भी नही 
होता । इस प्रकार उस शंसन से वह उसकी ही कल्पना करता है और उसको ही 
प्राप्त करता है । 

तृतीयामृचं दर्शयति--- 


'स नः शर्माणि बीतये'' इति शंसत्यग्निर्वे शर्माण्यन्नाद्यानि यच्छत्यग्निमेव 

तत्कल्पयत्यग्निमप्येति ॥ इति । 

सुखकराण्यत्तुं योग्यान्यन्नरनि पाकेन प्रयच्छतीत्यग्नेः शसंशव्दवाच्यत्वम्‌ ॥ 

“वह अग्नि हमारी कामना के लिए सुख प्रदान करे'--इस ऋचा का पाठ करता 
हे । अग्नि ही शम है; क्योंकि यह खाने योग्य सुखकर अन्न को पकाकर देती हे । इस 
प्रकार उस [मन्त्र पाठ] से वह अग्नि फो ही कल्पित करता है ओर अग्नि को ही प्राप्त 

करता हे। 
चतुर्थीमृचं दशयति 
“उत नो ब्रह्मन्नविष'' इति शंसति, चन्द्रमा वे ब्रह्म चन्द्रमसमेव तत्कल्पयति 
चन्द्रसससप्येति ॥ इति । 


नक्षत्रादिप्रकाशेषु वृहत्त्वाच्चन्द्रमसो ब्रह्मत्वम्‌ ॥ 

“और भी, हे देवों में ब्राह्मणरूप अग्नि ! हमारी रक्षा करो-इस ऋचा का 
शंसन करता है । चन्द्रमा ही ह्य हे । इस प्रकार उस शांसन से चन्द्रमा को ही कल्पित 
करता हे; और चन्द्रमा को ही प्रास करता है । ठ 

पश्चमीमृचं दशयति 

“स यन्ता विप्र एषाम्‌'“ इति शंसति, वायुवें यन्ता, वायुना हीदं यतमन्तरिक्षं 

न समृच्छति, वायुमेव तत्कल्पयति वायुमप्येति ॥ इति । 

१. ऋ० ३.१३.४। २. ऋ० ३. १३. ६। 
३.. चन्द्रमा वै ब्रह्म ब्रह्मप्रा्ि हेतुतया 'आदित्याच्चन्द्रमसम्‌' इति श्रुतेः-इति 
गोविन्दस्वाभी । 'आह्वादहेतुत्वाद्‌ अमृतात्मकत्वाच्य' इति भट्टभास्करः । 
४. ऋ० ३. १३. ३-। 
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३७६ : ऐतरयब्राहाणम्‌ [ १०.९ दवितीयपञ्चिकायां 
इदं हृश्यमानं सूर्यचन्द्रनक्षत्रादिमण्डलं सबै वायुना यतं नियमितं सदन्तरिक्षं न 
समृच्छति सम्यङ न प्राप्नोति । वायुनियमाभावे सम्यक्‌ प्राप्नुयाद्‌ अन्तरिक्षस्य 
निरवधिकत्वेन तस्मिन यत्न कापि गच्छेदित्यथं: । तस्माद्‌ वायुरेव तियन्ता ॥ | 
“बह अग्नि देवों में ब्राह्मण होकर इन मनुष्य विप्रों के नियसन करने वाले हैं 
इस ऋचा का पाठ करता है । वायु ही नियन्ता हे; क्योंकि यह [सूर्यं नक्षत्र आदि मण्डल 
सभी कुछ] वायु से ही नियन्त्रित होकर अन्तरिक्ष को सम्यक्‌ रूप से नहीं प्राप्त करता 
, है। इस प्रकार उस पाठ से वह वायु को ही कल्पित करता है और वायु को ही 
प्राप्त करता है । ९ 
षछीमुच दशयति ; 
“ऋतावा यस्य रोदसी?* इति शंसति, द्यावापृथिवी वै रोदसी, द्यावापूथिवी 
एव तत्कल्पयति द्यावापृथिवी अप्येति॥ इति । , 
रोद;शब्दवाच्यत्वं यावापृथिव्योलोकेऽपि प्रसिद्धम्‌ ॥ 
मृजस अग्नि के वक्ष में द्यावा-पुथिवी हे'--इस ऋचा का शंसन करता है । झु 
और पृथिवी रोदसी हैं । इस प्रकार उस शासन से वह द्यावा-पृथिवी को हो कल्पित 
करता है और द्यावा-पूथिवी को ही प्रास करता है । 
सप्तमीमृचं दर्शयति--- १ 
“नु नो रास्व सहल्नवत्तोकवत्‌ पुष्टिमद्‌ वसु' इत्युत्तमया ' परिदधाति संवत्सरो 
बे समस्त! सहस्नवांस्तोकवान्‌ पुष्टिमान्‌ संवत्सरमेव तत्समस्तं कल्पयति, 
संवत्सर समंस्तमप्येति॥। इति । । 
चैत्रादिफाल्गुनान्तः समस्तः संवत्सरः सहख्रादिविशेषणयुक्तः । संवत्सरेण हि धनि- 
कानां वृद्धि: सहस्तसंख्याका संपद्यते । तोकान्यपत्यानि गर्भधारणमारम्य संवत्सरमध्य 
एवोत्पद्यन्ते । रोगैः कृशानां शरीराणामारोग्ये सति संवत्सरमध्ये पुष्टिभंवति ॥ 
हे अग्नि, जो धन सहस्रसंख्यक्‌, पुत्रयुक्त और समृद्धियुक्त है उस धन को शीघ्र 
हो हमें प्रदान करो'--इस अन्तिम ऋचा से आज्यश्स्त्र को समाप्त करता हे । [चेत्र से 
लेकर फाल्गुन तक] समस्त संवत्सर ही सहस्न संख्या से युक्त, पुत्रयुक्त और समृद्धियुक्त 
हे । इस प्रकार उस पाठ से वह समस्त संवत्सर को ही कल्पित करता हे और समस्त 
संवत्सर को प्राप्त करता हे । उ 


१, “ऋच्छि: प्रलयार्थ:'--इति षड्गुरु० । 'समृच्छति गच्छति’ -इति गोवि० । “लीयते 
विद्यीयंते --दइति भट्ट । 
२. ऋ० ३. १३. २। ३. ऋ० ३. १३, ७, । 
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पत्ञमाष्ष्याये नवमः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ३ ३७७ 


शस्त्रयाज्यां दरायति-- 

याज्यया यजति, वृष्टिवें याज्या विद्युदेव ` विदयुद्धीद वृष्टिमन्नाद्यं संप्रयच्छति, - 
बिद्युतमेव तत्कल्पयति विद्यतमप्येति ॥ इति । 

याज्यया प्रक्षिप्त हविवृष्टिपर्यंवसितं अवति ॥ 

तथा 'च स्मयते. 


“अग्नौ प्रास्ताऽहुतिः सम्यगादित्यमुपतिष्ठते। . 
आदित्याज्जायते वृष्टिवृष्टेरन्नं ततः प्रजाः ॥ इति ॥ 


वृष्टिश्च विदयुत्पुरःसरत्याद्‌ विद्युदेव । यस्मान्मेषेषूत्पन्ना बिद्युदवृष्टि संपाद्य तद्द्वारेणान्नं ` 


प्रयच्छति तस्माद्‌ वृष्टिविद्युदेव ॥ 

याज्या द्वारा यजन करता हे । वस्तुतः वृष्टि ही याज्या हे, विद्युत्‌ ही याज्या हे 
क्योंकि विद्युत्‌ ही वर्षा और अन्न को सम्यक्‌ रूप से हमें प्रदान करती हे । इस प्रकार 
उस सन्त्र पाठ से चह विद्युत्‌ को ही कल्पित करता हे; और विद्युत्‌ को ही प्रास 
करता हे । 

वेदनं प्रशंसति-- 

स एवं विद्वानेतन्मयो देवतामयो भवति, भवति ॥ ४१ ॥ इति । 

॥ इत्येतरेयन्नाह्मणे द्विती यपञ्चिकायां पञ्चमोऽध्यायः ॥ ५ ॥ 

एतन्मयो वसन्तग्रींष्मादिविद्यूदन्तवस्तुमयो भूत्वा तदभिमानिदेवतानां भोगं प्राप्नोति । 
अभ्यासोऽध्यायसमाप्त्यर्थंः ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदाथप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये 
द्वितीयपस्चिकायां पञ्चमाध्याये (दशमाघ्याये) नवमः खण्डः ॥९॥ (४१) [७१] 
वेदार्थस्य प्रकाशेन तमो हादँ निवारयन्‌ । 
पुमर्थाश्चतुरो देयाद्‌ विद्यातीर्थमहेश्वरः ॥ 

॥ इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्वरवैदिकमागंप्रवतँकवी र्नुक्कभूपालसाम्राज्यघुरधर- 
माधवाचार्यादेशतो सायणाचार्येण विरचिते माधवीये वेदार्थप्रकाशनामभाष्ये 
ऐतरेयब्राह्मणभाष्यस्य कृतौ द्वितीयपस्चिकायां पः्चमोऽव्यायः ॥ ५ ॥ 

॥ प्रथमदशक समाप्तम्‌ ॥ 

, जो इस प्रकार जानता हे बह [वसन्त से लेकर विद्युत्‌ तक] इतनी वस्तु होकर 

[तदभिमानी] देवता के भोग को प्राप्त करता हे । 
॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण की. द्वितीय पञ्जिका में पांचवे अध्याय को 
हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ५ 0 


१. मनु० स्मू० ३.७६। 
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३७८ ; ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १०.९ दवितीयपञ्चिकायां 


[यज्ञेन वे दश ।* देवा वे यज्ञमष्टी ।' ऋषयो वे षद्‌॥ देवा वे सोम- 
स्याष्टौ ॥ ब्रह्म वे नव ४" ॥ २॥ | 
यज्ञेन चे, देवा वे, शिरो वा एतद्‌, देवा वे यदेवेकादश ॥ २॥ |' 
॥ इत्यैतरेयब्नाह्मणे द्वितीयपञ्चिका समापा ॥ २ ॥ 
` ( पश्चिकाद्भाई--२॥ अघ्यायाङ्काः-१०। खण्डाङ्काः ७१ )। 
[हितीयपञ्चिका सें 'यज्ञेन वे! इत्यादि दस खण्डों का प्रथम अध्याय हे । दिवा वे 


तृतीय अध्याय हे । दिवा बै सोमस्य' इत्यादि आठ खण्डो का चतुर्थ अध्याय हे । 
“ब्रह्म वे” इत्यादि नव खण्डो का पाँचवाँ अध्याय हे । 

इस प्रकार 'यज्ञेन वे” इत्यादि से आरम्भ करके खण्डों का प्रथम दशक हे । 
देवा वे? इत्यादि से आरम्भ करके खण्डों का द्वितीय दहाक हे । 'शिरो वा एतद्‌' 
इत्यादि से आरम्भ फरके खण्डो का तृतीय दशक हे और देवा वे यदेव' से आरम्भ करके 
9 'खण्डो. का चतुर्थ एकावशक हे अर्थात्‌ द्वितीय पञ्जिका में कुल इक्तालिस खण्ड हैं ।] 
॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण की द्वितीय पञ्चिका की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ २॥ 


१. द्र इतः पुर्वेस, १९० पृष्ठे १ टि०। 
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यज्ञम्‌’ इत्यादि आठ खण्डों का द्वितीय अध्याय हे । “ऋषयो वे” इत्यादि छः खण्डों का ` 


अथ तृतीयपश्चिका 
तत्न 
प्रथसाध्यायस्य प्रथम; खण्डः 
-: के (० 
अथ एकादशोध्ध्यायः 
प्रथम) खण्ड; 
आहातवं निविदः सुक्तमच्छावाकस्य चोदनम्‌ । 
यजमानपुनजंन्म ब्रूवते साधिदेवतम्‌ ॥ १ ॥ - 
इत्यमाज्यशस्त्रै निरूप्य प्रउगशस्त्रं निरूपयितुं प्रस्तौति-- 
ग्रहोक्थं वा एतद्‌ यत्प्रउगं, नव प्रातग्रंहा! गृह्यन्ते नवभिर हिष्पवमाने 


स्तुवते, स्तुते स्तोमं दशमं गृह्वाति, हिकार इतरासां दशमः, सो सा 
सम्मा ॥ इति। 


प्रउगाख्यं यच्छस्त्रमस्ति तद्‌ ग्रहोकथं वे । ऐन्द्रवायवादिग्रहाणामुक्थं ग्रहोक्थं 


तदीयदेवताप्रशंसारूपमित्यथंः । 'नव' इत्यादिना ग्रहसंबन्ध एव स्पष्टीक्रियते । 
प्रातःसवन एऐन्द्रवायवमैत्रावरु्णादयो' धाराग्रहा नवसंख्याका' गृह्यत्ते। ग्रहीता 


१. 


अन्तर्यामादय इति वक्तव्यम्‌; नान्यथा हि नवसङ्कचा पूर्यत । अत एव कातीयभाष्ये 
तस्याः सन्ततं खवन्त्याः धारायाः येषामन्तर्यामादीनां ध्रुवपयंन्तानां ग्रहणम्‌ 
(९. ६. १)--इत्याद्युक्तम्‌, ततः 'अन्तर्यामादि-श्ुवपयंन्तानु धाराग्रहानु'- इत्यादि 
च (२५.) । आपस्तम्बोऽप्याह--धराया अन्तर्यामं गृह्णाति, सर्वाचातो ग्रहाना- 
घ्रुवात_--इति (आप० श्रौ १२. १३. ५) । यत्त क्तम्‌--जेमिनीयन्यायमालायाम्‌ 
'ऐन्द्रवायवादिग्रहेषु'--इति (५. ४. १) । तत्‌ खलु “वागू वा ऐन्द्रवायवश्च्मेत्रा- 
वरुणः श्रोत्रमाश्रिनः'--इति (तै० सं० ६. ४. ९) द्विदेवत्य ग्रहविध्यर्थानुवाद- 


" चाक्यानुगतम्‌; तथा आश्विनग्रहस्य तृतीयत्वमपि द्विदेवंत्यग्रहेष्वेव बोध्यम्‌ । 
. गृह्यते सोमरस एभिरिति ग्रहाः; वैकङ्कतादीनि पात्राणि; इहं तु तानि सोमरस- 


पूर्णान्येवं विवक्षितानि । 'ग्रहवृहनिख्विगम्च' इति (पा० सू० ३. ३. ५८) करणे 
अप्‌ प्रत्ययः । ते च ग्रहा अनिनष्टोमे त्रयसित्रिशत्‌ सङ्घखघाकाः । तान्नु परिगणयामः- 
उपांशुरेकः; अन्तर्यामः, ऐन्द्रवायवः, मैत्रावरुणः, आश्विनः, शुक्रः, मन्थी, आग्रयण/, 
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३८० ५ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ ११,१ तुतीयपञ्चिकाया 


चाध्वर्यु::। तथा ` बहिष्पवमानाख्ये स्तोत्र उद्गातारो नवभिनंवसंख्याभिऋेत्मि: 
स्तुवते। उपास्मै गायतेत्येकस्तृच:४ । दविद्युतत्येति द्वितीयः, पवस्वेति तृतीय:* । 


` एतेषु त्रिषु तृचेषु नवसंख्याका ऋचो विद्यन्ते। ता आवृत्तिरहिता गीयन्ते । 


एवं स्तोमे बहिष्पवमानस्तोत्र उद्गातृभिः स्तुते सति अध्वर्थृदशमं ग्रहमाश्विनास्यं 
गृह्वाति॥ यद्यप्याध्वयंवयोम॑न्त्रब्राह्मणकाण्डयो राश्विनग्रहो धाराग्रहेषु तृतीयत्वेनाऽऽम्नातः; 
तथाऽप्यसौ दशमत्वेन ग्रहीतव्य: । आश्विनो दशमो गृह्यते तं तृतीयं 
जुह्वत इति शभुत्यन्तरवचनात्‌। तथा च ग्रहेषु दशमः संपन्नः। 


उक्थ्यः, धुवश्वेति नव घाराग्रहाः । तत्र चैन्द्रवायवादयस्त्रयो द्विदेवत्याः; अथ 
ऋतुग्रहाः द्वादश; ऐन्द्रानः; वैश्वदेवश्चेति चतुविशतिः प्रातःसवनग्रहाः; त्रयो 
मरत्वतीया:; माहेन्दरश्चेति चत्वारो माध्यन्दिनसवनग्रहाः, आदित्यः, सावित्रः, वैर्वदेवः, 
पात्नीवतः हारियोजनश्चेति पश्चैव तृतीयसवनग्रहाः; अत्यस्निष्टोमे तु चत्वारोऽधिकाः- 
अंशुः, अदाभ्यः, दधिग्रहः, षोडशी चेति सङ्कलनया सप्तत्रिशत्‌ । एषु अन्तर्यामादयो 
नवैव धाराग्रहाः । उञ्नेता आधवनीयकलशादुदः्चने सोममादाय यजमानहस्तस्थिते 
होतृचमसे निग्नाभ्यास्वासिश्वति । ततः यजमानः तानिग्राभ्याः पवित्रे द्रोणकलरास्योपरि 
रद्गातृमिविस्तायं धृते आसिश्चति सन्ततम्‌ । ततः सन्ततं स्रबन्त्या धारायाः सकाशात्‌ 
अन्तर्यामादीनु ध्ुवग्रहान्तान्र नव ग्रहान्‌ गृह्ाति--इत्यत एवैते धाराग्रहा: उच्यन्ते । 
कात्या० श्रो० ९.५. १७; ६. १। आप० श्रौ १२. १२. १२-१३. 
५ द्रष्टव्यानि । ये तु न घाराग्रहाः ते 'द्रोणकलशात्‌ परिप्लवया गृह्यन्ते, वचनादन्यतः' 
`इति आप» श्रौ० १२. १८. ११। 

३. 'ग्रहमध्वर्युरादय क्षिप्रं होतारमंभि्रुत्य मयिवसुरिति ग्रहं होत्रे प्रयच्छति'--इति 
आप» श्रौ० १२. २१. ५। 

४. ` “ऋचि त्रेरु्तरपदादिलोपश्च छन्दसि'- इति पा० सू० ६. १. ३४ वा० १। 

५. उ० आचिक १. १. १--३। 

६. तै० सं० १. ४, ३-३६; ६. ४. ५। वा० सं० ७, ८ अध्याय । शत० ब्रा० 
४. १.१. १--१८ | - 


७. एष एव पाठो मीमांसाभाष्येशपि इस्यते (जै० सू० ५. ४. १) स्याद्वैतत्तद्धाष्यकार- 


स्येव भाषणम्‌ ? श्रुतिपा्॑स्त्वेवमू--'बहिष्पवमाने स्तुत आश्विनो गुद्यते'--इति' 


तै० सं० ६. ४, ९ । व्याख्यातं चैतद्‌ वचनं मन्त्रकाण्डे (तै० सं० १. ४. ६, ७) । 
तत्व जैमिनीयन्यायमालीयाधिकरणमप्युद्धुतं सायणेन (५. ४. १ अधि०) | 


८. उपांशुप्रभृतिबु प्रातःसवनग्रहेष्विति ज्ञेयम्‌, न तु घाराग्रहेषु, उपांशोर्धाराग्रहत्वा- 
“= सावाद्‌ दशमत्वानुपपत्तेरिति । ` - Fe 


~ 
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प्रथमाञ्ध्याये प्रथमः खण्ड! ] शौमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ ३ ३८१. 


तथैवेतरासां बहिष्पवमानस्तोत्रगतानामृचां 'हिकारः' दशमत्वेन गणनीय?' । तथा राति 
ग्रहाणां स्तोत्रियाणाँ च संख्यासाम्ये भवति | तदिदं सो सा सम्मेति वाक्येनोच्यते । 
उकारो निपातः समुच्चयाथः संनु स्त्रीलिङ्गाभ्याँ तच्छड्दाभ्याँ संबध्यते । तथा सति सात्र 
ग्रहसंख्या सा च स्तोत्रियसंख्येत्युक्त भवति । सम्मेत्यत्र द्वितीयो मकारश्छान्दसः । तस्मि- 
जझपगते सति समा तुल्येत्युक्त भवति । एवं यथा सान्तवहिष्पवमानस्तोत्रस्य ग्रहसंबन्ध:, 
तथा प्रउगशस्त्रस्यापि ग्रहसंवन्धो द्रष्टव्य इत्यभिप्रायः ॥ 

[सोमयाग ]--क्रमागत 
[प्रउगदास्त्र ]-- 

19, १ [. १] प्रउग नामक जो शस्त्र हे वह ग्रहों को स्तुति हे । प्रातःसवन में 
[ऐन वायव आदि] नौ ग्रह गृहीत होते हैं, तथा बहिष्पवमान नामक स्तोत्र में नो 
ऋच।/ओं से उद्गाता स्तुति करते हैं । स्तोम के स्तुत होने पर वह दसवें ग्रह को ग्रहण 
करता हे । प्रत्येक ऋचा के साथ बोला जाने वाला 'हिकार' ही दसवां ग्रह हे । इस 
प्रकार वह जो [ग्रह और स्तोत्र] है; उनका [संख्या] साम्य हो जाता हे । 

अथ प्रठगदास्त्रे विद्यमानानां तृचानां मध्ये प्रथमं तृचं विधत्ते-- 

चायव्यं शंसति, तेन वायव्य उक्यवान्‌ ॥ इति । 

वायुदेवता यस्य तृचस्य सोऽयं वायव्यो ‘वायवा याहि दंत” इत्यादिकस्तं शंसेत्‌ । 
तेन शंसनेन- वायव्यो ग्रह उक्थवाञ्शस्त्रवानु भ्रति । यद्यपि वायव्यः पृथम्प्रहो नास्ति 
तथाऽप्यन्द्रवायवस्य ग्रहस्य पूर्वो भागो वायव्य इत्युच्यते । स च प्रथमम्‌ 'आ वायो भूष'3 
इत्यनेन केवळवायुदेवताकेन मन्त्रेण गृह्यते । तेन वायव्यो भवतिः। पश्चाद्‌ “इन्द्रवायू इमे 
सुताः’ “ इत्यनेनेन्द्रसहितवायुदेवताकेन मन्त्रेण गृह्यते । तेनेन्द्रवायवोऽपि भवति । अत एव 
वायवे हिग्रेहणं : तैत्तिरीया अधीयन्ते--'सकृदिन्द्राय मध्यतो गृह्यते दविर्वायवे'^ इति । 
तत्र प्रथमभागरूपो वायव्यो ग्रहः केवलेन वायव्यतृचेन शस्त्रवानु संपद्यते ॥ 


टू. गहर इति हिंड इत्य'-इति (१. २. ३) आश्वलायनोक्तस्तु हिङ्कारो बहूचा- 
नाम्‌, छन्दोगानां तु 'हु३ इति हिद्धार:--इति (७. ११. ७) लाट्यायनोक्तो 
` ग्राह्मः । साम्नां साप्रभक्तिकत्वे पाःचभक्तिकत्वे च स एवाद्या भक्तिः ( छा० उप० 
२. २. १; ८. १) । इहोपदिष्टो हिद्वारस्तु उक्ताभ्या भिन्नो मन्त्रात्मक एव । 

'स चाम्नातश्छान्दोग्ये। तथाहि--ते ह यथैवेदं वहिष्पवमानेन स्तोष्यमाणाः 
स*रब्धाः सर्पन्तीत्येव माससृपुस्तेह समुपविश्य हिँचचक्रुः--ओं३ मदा३मों३ 

पिबामों३ देवो वरुणः प्रजापतिः सनिता३ऽन्नमिहा२हरदश्मपतेऽजन्नमिहाहराऽहरो म्‌ 
ति”--१. १२. ४, ५ । तः | 

« ऋ० १.२. १-३ । ३. ऋ० ७. ९२. १। ४. ऋण -= 
ग. तै० सं० ६. ४. ७. ४ । आ वायो'--'इन्द्रवायू'--इतीमौ मन्यो एकस्मिन्ननुवाके 
यथाक्रमेण आम्नातौ-ते० सं० १. ४, ४। . 
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३८२ ३ ऐतरेयब्राहाणम्‌ 000. [ ११.१ तृतोयपञ्चिकायां 
वायु-देवताक तुच का शंसन करता हे । उससे वायु के ग्रह की स्तुति होती हे । 
द्वितीय॑ तृचं विधत्ते-- 


ऐन्द्रवायवं शंसति, तेनेन्ववायव उक्यवान्‌ ॥ इति । 
इन्द्रश्च वायुश्च मिलित्वा' देवता यस्य तृचस्य सोऽयमैन्द्रवायवः “इन्द्रवायू इमे सुता:!* 
इंत्यादिकस्तं शंसेत्‌ । तच्छंसने नेन्द्रवायवग्रहस्योत्तरभाग: शस्त्रवानु भवतिं ॥ 
' इन्द्र और वायु-देवताक तुच का शंसन करता हे ।. उससे इन्द्र और वायु के ग्रह 
की स्तुति होतो हे । 
` तृतीयं तृचं विधत्ते-- 
- सेत्रावरुणं शंसति, तेन भेत्रावरुण उक्थवान्‌ ॥ इति । 
मित्रो वरुणश्च मिरित्वा देवत यस्य तृचस्य सोऽयं मैत्रावरुणो “मित्र हुवे पुतदक्षम्‌'« 
इत्यादिकः । शंसतीत्यादिक ` पुंवद्‌ योज्यम्‌ ॥ 
` ` मित्र और बरुण-देवताक तूच का शंसन करता हे । उससे मित्र और वरुण के ग्रह 
की स्तुति होती हे । 
चतुर्थ तृचं विधत्ते-- 
आश्विनं शंसति, तेना$श्विन उक्थवान्‌ ॥ इति । 


अश्विनो मिछित्वा^ देवता यस्य तृचरय सोऽ्यमाश्चिनो 'अश्विना यज्वरीरिष: १ 
इत्यादिकः ॥ 


। अश्विन्‌-देवताक तुच का शंसन करता है। उससे अद्वनों के ग्रह को स्तुति . 


होतीहै। . 
| पश्चमं तृचं विधत्ते -- 
| ऐन्द्रं शंसति, तेन शुक्रामन्थिना उक्थवन्तौ ॥ इति । 


' इन्द्रो देवता यस्य तृचस्य सोऽयमैन्द्र 'इन्द्राऽऽ याहि चित्रमानो!? इत्यादिनैन्द्रस्तृचः । 
तेन गुक्रग्रहमन्थिग्रह्योरुभयो: शस्त्रव्वम्‌ ।। 


टू इन्द्र-वेचताक तुच का शंसन करता हे । उससे शुक्र-प्रह और मन्थि-प्रह दोनों ही 


स्तुत होते हैं । 


षष्ठं तृचं विधत्त-- . 
बैश्वदेवं शंसति, तेनाऽऽग्रयण उक्थवान्‌ ॥ इति। - 


१, ३, ५. 'मिलिता' इति वा पाठः । २. ऋ० १. २. ४-६। 
४ "६०१. २. ७-९॥ ६. १. ३. १-३॥ ७, ऋ० १, ३, ४-६. 
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प्रथमाध्य्याये द्वितीयः खण्डः ] ` श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ४ ३८३ 


'ओमासथ्वषंणीधृ तः'` इत्येष वैश्वदेवस्तृच: । तेना&ग्रयणग्रहस्य शस्त्रवत्त्वं- तथाऽपि . 


विश्वदेवदेवताकत्वाद्‌ वैश्वदेवम्‌ । एवं सवंत्र ग्रहशस्त्रयोरेकदेवताकत्वं द्रष्टव्यम्‌ ॥ 


विश्वेदेव-देवताक तूच का शंसन करता हे । उससे आग्रयण-ग्रह को स्तुति होती हे ।. 


. सप्तमं तृचं विधत्ते-- 

' सारस्वतं शंसति ॥ इति । ह. 

` पावका नः सरस्वती" इत्यादिकः सारस्वतस्तृचः ॥ 
सरस्वती-देवताक तूच का शंसन करता है । 
ननु पूर्ववृदत्रापि ग्रहस्य शास्त्रवत्तवं कुतो नोपन्यस्यत इत्याश ङ्कयाऽऽह-- 
न सारस्वतो प्रहोऽस्ति ।॥ इति । 
आध्व्यंवमन्त्रकाण्डे सारस्वतमन्त्रस्यापठितत्वाद्‌, ब्राह्मणे विघ्यभावाच्च ग्रहामावः ॥ 
सरस्वती का कोई ग्रह नहीं है। 
तहि ग्रहोक्थेऽस्मिन्नस्य सारस्वतस्य तृचस्य किमर्थं दांसनमाम्नातमित्याशङ्कयाऽऽह-- 


० 


वाक्‌ तु सरस्वती, ये तु के च वाचा ग्रह! गृह्यन्ते, तेऽस्य सर्वे 
शस्तोक्थाः ॥ इति । 
सरस्वती हि वाग्देवता । ग्रहाणां .च वाचा गृह्यमाणतत्रात्‌ सारस्वतत्वम्‌ । तेन 


सर्वेऽपि ग्रहाः शस्तोक्थाः पठितशस्त्रा भवन्ति ॥ 


[फिर सारस्वत-प्रह का शंसन क्यों कहा है ? क्योंकि] सरस्वतो तो वाणी हे, 


. `, वस्तुतः वाणी से जो कोई ग्रह लिए जाते हैं । उसीसे सभी ग्रहों की स्तुति, हो जाती हे । 


वेदनं प्रशंसति-- 
उक्थिनो भवन्ति य एवं वेद ॥ १॥ इति । 
तस्य वेदितुः सर्वे ग्रहाः शस्त्रवन्तो भवन्ति ग्रहदेवतास्तुष्यन्तीत्यर्थंः ॥ « 


॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
पश्चिकायां प्रथमाध्याये (एकादशाध्याये) प्रथम: खण्ड: ॥ १ ॥ [७२] 
जो इस प्रकार जानता हे उसके सभी ग्रह स्तुत हो जाते हैं । 
1 इस प्रकार ग्यारहवें अध्याय के प्रथम खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ १॥ 


अथ द्वितीय: खण्डः 


विहितं प्रउगदास्त्रं प्रशंसति-- 
अन्नाद्यं वा एतेनावरुच्धे यत्प्रउगमनच्याऽन्या देवता प्रउगे शस्यतेऽन्यदन्यदुक्थं 
प्रउगे क्रियते ॥ इति । 


१. ऋण १.३,७-९ ॥ २, ऋ० १,३.१०-१२३ ॥ 
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३८४ १ ऐतरेयब्राहाणम्‌ न . [११.२ तृतोयपश्चिकायां 


. यदेतत्‌ प्रउगाख्यं शस्त्रमस्ति, तदेतदत्तुं योग्यस्यान्नस्य साधनम्‌ । अतस्तेनाज्नं 
प्राप्तोति । यस्मादस्मिञ्शस्त्रे पृथगेव देवता शस्यते । प्रथमतृचे केवलो वायुद्धितीयस्मि- 
छिन्द्रवायू तृतीयस्मिचु मित्रावरुणावित्यादिदेवताभेदः। यथैव देवता भिद्यते तर्थेतस्मिञ्शसत्रेऽ- 
न्यदन्यदुक्थं वायवा याहीन्द्रवायू इत्यादिकं ` परस्परविलक्षणं शस्त्रङ्गं क्रियते । तस्मादो- 
दनश्ाकस्ुपादिविलक्षणभक्ष्यभोज्यलैह्यपेयचोष्यसाम्याद्‌ अन्नाचहेतुत्व॑ युक्तम्‌ ॥ 

४४.२ [51.२] जो यह प्रउग हे उससे वह खाने योग्य अन्न की प्राप्ति करता है; 
क्योंकि प्रउग में अन्यान्य देवों को स्तुति की जाती हे और प्रउग सें अन्यान्य [परस्पर 
विलक्षण] शस्त्राङ्ग किए जते हैं । 
 च्चेदनं प्रणंसति-- 
` अन्यदन्यदस्पान्नायं गुहेषु' भ्रियते य एवं वेद ॥ इति । 
अन्यदन्यत्‌ परस्परविलक्षणं मधुराम्लादिरूपम्‌ ॥ ; 
. जो इस प्रकार जानता है उसके गृह में [मधुर अम्ल जादि रूप विलक्षण] अन्यान्य 
खाद्य-सामग्रो स्थित होती हे । 
` प्रकारान्तरेण प्रउगं प्रशंसति-- 
` एतद्ध बे यजमानस्याध्यात्मतममिवोकथं यत्प्रउगं, तस्मादेनेनेतदुपेक्ष्यतम- 
मिवेत्याहुरेतेन ह्येनं होता संस्करोतीति ॥ इति । 
'प्रउगार्यं यच्छस्त्रमस्ति एतदेव यजमानस्याध्यात्मतममिव। आत्मानं शरीरमघि- 
कृत्य वतंत इत्यघ्यात्मं शरीरसंबन््रीत्यर्थः । पूर्वत्राऽऽज्यरास्त्रस्य यजमानशरीरनिष्पत्ति- 
हेतुत्वाभिघानात्‌ः, तदप्यध्यात्मम्‌ । इदं तूत्पन्नस्य दारीरस्य संस्कारत्वादतिशयेनेवा- 
च्यात्मम्‌ । यस्मादेवं तस्मादनेन यजमानेनैतत्‌ प्रउगसस्त्रमुपेक््यतममिवातिशयेनोप समीप 


ईक्षणीयमादरणीयमित्यरथेः । इत्येवममिज्ञा आहुः। तेषामयमभिप्रायः । एतेन प्रउग- ` 


शसत्रेणेनं यजमानमाज्यरास्त्राद्‌ उत्पन्नं होता संस्करोति तस्मादादरणं युक्तम्‌ ॥ 
जो यह प्रउगशस्त्र है वह यजमान का अध्यात्मतम के समान है अर्थात्‌ स्वयं अपने 

शरीर के सबसे निकटस्थं सम्बन्धी के समान है । 'इसीलिए इस [यजमान] के द्वारा यह 
[प्रउगशस्त्र] अत्यन्त ईक्षणोय हे अर्थात्‌ आदरणीय हे'--एऐसा अभिज्ञजन कहते हैं; 
क्योकि इसी [प्रउगशस्त्र] से होता [आज्यशस्त्र से उत्पन्न हुए] इस यजमान का संस्कार 
करता हे । 

_ अथ प्रथमं तृचं विहितमनूद्य स्तौति-- 
` वायष्यं शंसति; तस्मादाहुर्वायुः प्राणः, प्राणो रेतो, रेतः पुरुषस्य प्रथमं 

` सम्भवतः संभवतीति, यद्वायव्यं शंसति, घ्राणमेवास्य तत्संस्करोति || इति । 


१. ग्रहेषु" इति वा पाठः। - २. द्र० इतः पूर्वम्‌, ३७३ पृ० । 
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ग्रथ साऽघ्याये द्वितीयः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ५ ३८५ 


पूर्वोक्तो विधिः “वायव्यं शंसति’ इति' वाक्येनानद्यते । यस्माद्‌ वायव्यं शंसनीय 
तस्मादभिज्ञा एवमाहुः--भ्राणस्य वायुकायंत्वेन वायुरेव प्राण: । रेतसः प्राणघारकशरीर- 
निष्पादकत्वाद्‌ रेतः प्राणः प्राणस्वरूपस्‌ । तत्सहशं रेतः संभवत उत्पाद्यमानस्य पुरुषस्य 
देहस्य कारणत्वेन पितृदेहे प्रथमं संभवति । एवमभिज्ञरुक्तत्वाद्‌ वायव्यतृचः समीचीनः । 
तच्छंसनेन होता यजमानस्य प्राणमेव संस्करोति ॥ 

वायु-देवताक तूच का पाठ करता हे । इसीलिए अभिन्ञजन कहते हैं करि वायु प्राण 
है। प्राण वोर्य हे । पुरुष के शरोर में वीर्य पहले उत्पन्न होता हे; फिर मनुष्य जन्म 
लेता है। इस प्रकार यह जो वागु-देवताक मन्त्रों का पाठ करता हे उससे होता इस 
[यजमान] के प्राण को ही संस्कृत करता है । 

द्वितीयं विधिमनूद्य स्तौति 

ऐन्द्रवायवं शंसति; यत्र वाव प्राणस्तदपानो, यदेस्द्रवायचं शंसति प्राणा- 

पानावेवास्य तत्संस्करोति ॥ इति । 

उच्छूवासरूपः प्राणो यत्रास्ति तत्र निश्वासरूपोऽपानोऽप्यस्ति । इन्द्रवायू च प्राणा- 
पानस्वरूपौ । तस्मात्‌ तेन सुक्तेन प्राणापानयोः संस्कारः ॥ 

इन्द्र और वायु-देवताक तूच का पाठ करता है। जहाँ [उच्छ्चासरूप] प्राण हे वहाँ 
[निश्वासरूप]. अपान हे । इस प्रकार यह जो इन्द्र और वायु-देवताक मन्त्रों का पाठ 
करता है उससे होता इस [यजमान] के प्राण व अपान को ही संस्कृत करता हे । 

तृतीयं विधिमनूद्य स्तौति-- 

मेत्रावरुणं शंसति; तस्मादाहुञ्जक्षुः पुरुषस्य प्रथमं संभवतः संभवतीति 

यन्मेत्रावरुणं शंसति चक्षुरेवास्य तत्संस्करोति ॥ इति । 

श्रुत्यन्तरे “चक्षुर्मेचावरुणः” इति मित्रावरुणसंबद्धस्य ग्रहस्य चक्षृष्टामिधानात्‌ 
तृचोऽपि चक्षुःस्वरूप एव । तच्चक्षुरन्यस्माच्छोत्रादीन्द्रियात्‌ प्रथममुत्पद्यते । अस्यार्थ 
स्याऽऽगमागम्यत्वादाहुरभिज्ञा इत्युक्तम्‌ । एवंविधचक्षुःस्वरूपेण मैत्रावरुणतृचेन यजमान- 
चक्षुषः संस्कारः ॥ 

मित्र और वरुण-देवताक तूच का पाठ करता हे । इसीलिए अभिज्ञजन कहते हैं कि 
पुरुष के शरीर में [अन्य इन्द्रियों से] पहले चक्षु उत्पन्न होता हे; फिर मनुष्य जन्म लेता 
हे । इस प्रकार यह जो मित्र एवं वरुण-देवताक सन्त्रों का पाठ करता है उससे होता 

[यजमान] के चक्षु को ही संस्कृत करता हे । 

चतुर्थं विधिमनूद्य स्तौति-- 

आश्विनं शंसति; तस्मात्‌ कुमारं जातं संबदन्त उप वे शुश्षषते नि व ध्याय- 

तीति, यदाश्चिनं शंसति ओत्रमेवास्य तत्संस्करोति ॥ इति । 


* ` १. द्रण इतः पूर्वस्‌, ३७६ । : २.-तै० सं० ६.४,९.४ । 
२५ 
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३८६ ¦ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ | [ ११.२ तुतीयपञ्चिकायां 


उत्पन्नं बाले मुरधमेवेक्षमाणा मातापित्रादयः परस्परमेवमाहुः--नानविधैरुपलाल- 
` तैराहृतो बालकोष्स्मनु मुखमवलोकयति । यस्माद्‌ अयमस्मदीयां वाचं श्रोतुमिच्छति । 
नैरन्तर्येणावलोकनेन मामेव ध्यायतीति । तदेतन्‌ मित्रावरुणानु ग्रहकृतम्‌ । तस्मात्‌ तच्छसनेन 
श्रोत्रस्य संस्कार ॥ 
अश्चिन-देवताक तच का पाठ करता हे । क्योंकि कुमार के जन्म लेने पर [माता- 
पिता] परस्पर कहते हैं कि यह सुनने की इच्छा करता है और निरन्तर देखते हुए यह 
मेरा ही घ्यान कर रहा हे । इस प्रकार यह जो अश्विनू-देवताक सर्त्रों का पाठ करता 
हे, उससे होता इस यजमान के श्रोत्र का ही संस्कार करता हू । 
पव्वमं विधिमनूद्य स्तौति 
ऐन शंसति; तस्मात्‌ कुमारं जातं संवदन्ते प्रतिधारयति वे. ग्रीवा अथो 
शिर इति; यदेन्द्रं शंसति वीर्यमेवास्य तत्संस्करोति ॥ इति । 
दोलायां शयानं बाळमवेक्ष्य परस्परमेव माहुः-अयमिदानीं ग्रीवाः प्रतिधारयति, 
उत्थातुमादो गलमुन्नयति ततः शिर उन्नमतीति। एतस्य व्यापारस्य वीय॑निमित्तत्वाद्‌ 
इन्द्रस्य च वीयंप्रदत्वात्‌ तदीयतृचेन शक्तेः संस्कारः ॥ 
इन्त्र-देवताक तूच का पाठ करता हे । क्योंकि कुमार के जन्म लेने पर [मातापिता] 
परस्पर कहते हैं कि यह पहले गर्दन उठाता हे और फिर सिर । इस प्रकार यह जो 
इन्दर-देवताक तुच का पाठ करता हें, उससे होता इस [यजमान] के वीर्य [ = शक्ति] 
का ही संस्कार करता हे । 
षष्ठं विधिमनृद्य स्तौति-- 
वश्वदेवं शंसति, तस्मात्‌ कुमारो जातः पश्चेव प्रचरति वेश्वदेवानि ह्यङ्गानि 
यद्वेश्वदेवं शंसत्यद्भान्थेवास्य तत्संस्करोति ॥ इति । 
उत्पन्नो बालः पश्चेव द्नश्रवणग्रीवोन्नमनादिक्रियाभ्यः पश्चादेव समर्थः सनु हस्ताभ्यां 
पादाभ्यां चेतस्ततः प्रचरति । इस्तादीन्यङ्गानि च बहुदेवताकानि । तस्माद्‌ वैश्वदेव 
तृचेनाङ्गसंस्कारः ॥ ` 
विश्वेदेव देवताक तुच का पाठ करता हे; क्योंकि उत्पन्न हुआ कुमार पीछे से हाथ 
और पैर इधर-उधर हिलाता हे; क्योंकि हस्त आदि अङ्ग बहुदेवताक हैं । इस प्रकार 
` यह जो विश्वेदेव-देवताक सन्त्रों का पाठ करता हे उससे होता इस [यजमान] के अङ्गों 
का ही संस्कार करता हे । 
सप्तमं विधिमनूद्य स्तौति-- 


सारस्वतं शंसति, तस्मात्‌ कुमारं जातं जघन्या वागाविशति, वाग्धि 
सरस्वती, यत्सारस्वतं शंसति वाचमेवास्य तत्संस्करोति ॥ इति । 
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प्रथमाष्ण्याये तृतीयः खण्ड; ] श्रोमत्सायणाचार्यंविरचितभाष्यसहितम्‌ ; ३८७ 


हस्तपादप्रचारावस्थाया ऊध्वं वक्तुमारमते । अतो जघन्याः वागित्युच्यते । वाच 
सरस्वतीरूपत्वात्‌ तदीयतृचेन तस्याः संस्कारः ॥ 

सरस्वती-देवताक तुच का शंसन करता हे । क्योंकि उत्पन्न बालक में वाणी [हाय- 
पेर हिलाने-डुलाने के] बाद में आतो हे क्योंकि वाणी सरस्वती हे । इस प्रकार जो 
सरस्वतो-देवताक तृच-का शंसन करता हे उससे होता इस [यजमान] की वाणी का ही 
संस्कार करता हे । 

वेदितारमनुष्ठातार च प्रशंसति-- 


. एष वे जातो जायते सर्वाभ्य एताभ्यो देवताभ्यः, सर्वेभ्य उक्थेम्यः, सवे भ्य- 
इछन्दोभ्यः, सर्वेभ्यः प्रउगेभ्यः, सर्वेभ्यः सवनेभ्यो य एवं वेद, यस्य चेवं 
विदुष एतच्छंसन्ति॥ २ ॥ इति । 
यो होता यथोक्तप्रकारेण वेदेष एव पूर्व स्वमातृपितृभ्यां जातोऽपि . पुनदेवता- 

दिभ्यो जातो भवति । यथोत्त्नर्थं विदुषो यस्य यजमानस्य होतार एतत्‌ प्रउगं शंसन्ति 
सोऽपि यजमानो देवतादिभ्यः पुनर्जायते । देवता वाय्वादयः । उवथानु याज्यप्रउंगादोनि । 
छन्दांसि गायत्र्यादीनि । प्रउगाणि तदवयवातुचाः । सवनानि त्रीणि प्रसिद्धानि । एतेभ्यः 
सर्वेभ्यः पुनरुत्पत्तिः ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये ववेदार्थप्रकाश' ऐतरेयन्राह्मणमाष्ये तृतीय- 

पस्िकायाः प्रथमाध्याये (एकादशाध्याये) द्वितीयः खण्डः ॥ २ ॥ [७३] 

जो इस प्रकार जानता हें अथवा इस प्रकार जानते हुए जिस [यंजमान] के 

ऋत्विज इस प्रउगशस्त्र का शंसन करते हूँ, वह और यजमान एक बार उत्पन्न होने पर 
भी, इन सब देवताओं, सब स्तुतियों, सब छन्दों, सब प्रउगों और सभी सवनों हारा 
पुनः जन्म लेता हे । 

॥ इस प्रकार ग्यारहवें अध्याय के द्वितीय खण्ड की हिन्दी पूणं हुई ॥ २॥ 


अथ तृतीयः खण्डः 
प्रकारान्तरेण प्रउगशस्त्रे प्रशसति-- | 
प्राणानां वा एतडुक्थं यत्प्रउगं, सप्त देवताः शंसति, सप्त वै शीर्षन्‌ प्राणाः 
शीषन्नेव तत्प्राणान्‌ दधाति ॥ इति । 
 शिरोगतसपच्छिद्रवतिप्राणानां पूर्वोक्तसप्ततृचगतवाय्वादिदेवतानां च संख्यासाम्या- 
च्छस्त्रस्य प्राणर्पत्वं तेन यजमानस्य शिरसि प्राणघारणं भवति ॥ 


१. 'इवार्थे जयनाच्छाखादित्वाद्ये (पा० सू० ५.३.१०३) वै जघन्यगीः वाग्वे . जघनवत्‌ 
पश्चादभूता जातस्य जायते ॥' इति षड्गुरु० । 
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_ ३८८ ; ऐतरेयन्नाह्मणम्‌ [ ११.३ तृतीयपञ्चिकायां 


11, ३ [२४. ३] यह जो प्रडँगशस्त्र हे बह [शिरोगत सात छिद्रो से युक्त] प्राणों 


. को स्तुति हे । [बाय आदि] सात देवों के लिए पाठ करता हे । वस्तुतः शिर में सात 
प्राण [ = इर्द्रिय] हें । इस प्रकार उस पाठ से वह यजमान के शिर में प्राण को ही 
` रखता ह । 


अथ प्रइनोत्तराभ्यां प्रउगशास्त्रस्य सामर्थ्यं दशंयति-- 
कि स यजमानस्य पापभब्रमाद्रियेतेति ह स्माऽऽह योऽस्य होता स्याद्‌ इत्यत्रे 


चैनं यथा कामयेत तथा कुर्यात्‌ ॥ इति । 
अस्य यजमानस्य -यो होता स्यात्‌ स तस्य पापभद्रं किमाद्रियेत ? पापमनिष्टफल 


` अंद्रमिष्टफलम्‌ । ताइदाँ कि फलं संपादयितुं समर्थ: ? इति प्रश्‍न: । अत्रेव जन्मनि एन 


यजमानं प्रति यथा होता कामयेत, तथा कतुं दाक्नोतीत्युत्तरम्‌ ॥ 


` ` .-इस यजमान का. जो होता हे, वह उस यजमान का क्या अनिष्ट या इष्ट संपादन ' 
कर सकता हे ? [उत्तर] इस यजमान के प्रति इसी में होता जेसा चाहे कर 
` सकता हे। 


तत्र प्रथम तृचप्रयुक्तमनिष्टं दशयति-- 


यं कामयेत प्राणेनेनं व्यर्धयानीति, वायव्यमस्य लुब्धं शंसेद्‌, ऋचं वा पदं. 


.. , चाऽतीयात्‌, तेनेव तल्लुब्धं' प्राणेनेवैनं तद्‌ व्यर्धयति ॥ इति । 
यं यजमानमुहिर्य होता कामयेत । कथमिति; तदुच्यते--एनं यजमानं प्राणेन 
` व्यधंयानि व्युद्धं वियुक्तं करवाणीति । एवं कामयमानो होताऽस्य यजमानस्य संबन्धिनं 


_ वायव्यं तृचं लुब्धं व्यामुढं यथा भवति तथा शंसेत्‌ । 'लुम विमोहने’ इति घातु: । 

व्यामोहप्रकार उच्यते--एकामृचं वा तदीयमेकं पदं वा 'अतीयात्‌’ स्तम्भयेन्न पठेदित्यथंः। 
. तावता तत्‌ तृचस्वरूपं लुब्धं व्यामुढं भवति । तथा सति प्राणह्पत्वेन पुर्वेनिरूपितस्य . 
„ . वायोः क्रोधाद्‌ 'एनं’ यजमानं प्राणेन वियोजयति ॥ 


जिस यजमान को होता चाहे कि इस [यजमान] को प्राण से वियुक्त करूँ तो इसके 


र ' ` वायु-देवताक तुच का पाठ गड़बड़ कर दे । एक ऋचा अथवा उसके एक पद को ही न 


पढ़े । उसोसे उसमें गड़बड़ी हो जाती हे । इस प्रकार उस गड़बड़ पाठ से वह इस 


` [यजमान] को प्राण [रूप वार्यु] से वियुक्त कर देता हे । 


ढवितीयतृचनिमित्तमनिष्टं दर्शयति-- 


* य कासयेत « प्राणापानाभ्यासेनं व्यर्धयानीत्येर्द्रवायवमस्य लब्धं शंसेद्‌,' 
क्लच वा पद वाःतीयातू, तेनैव तल्लुब्धं, प्राणापानाभ्यामेवैन तद्‌ व्यघ- 


यति ॥ इति । 


~ 


` १. 'तं लुब्धम्‌’ इति वा पाठः । 
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प्रंथमाध्याये तुतीयः खण्ड, ] श्ौमत्सायणाचायाँविरचितभाव्यसहितम्‌ १ ३८९ 
पुंवद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ हः अ 
जिस यजमान को होता चाहे कि इस [यजमान] को प्राण और अपान से वियक्त 


करूं तो इसके इन्द्र और वायु-देवताक तूच का पाठ गड़बड़ कर दे। एक ऋचा अथवा | 


उसके एक पद को ही न पढ़े । उसीसे उसमें गड़बड़ी हो जाती हे । इस प्रकार. उस गड़- ` 

बड़ पाठ से बह इस [यजमान] को प्राण और अपान से ही वियुक्त कर देता है । 
तृतीयतृचनिमित्तमनिष्टं दशयति--- द 
यं कामयेत चक्षुषेनं ठयधंयानोति, मेत्रावरणमस्य लुब्धं शंसेद्‌, ऋचं वा पदं 
बाऽतीयात्‌, तेनैव तल्लुब्यं, चक्षुषेबनं तद्‌ व्यर्धयति ॥ इति । श 
पुर्वेवद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 


जिस यजमान को होता चाहे कि इस [यजमान] को नेत्रों से विहीन करूँ तो इसके 
मित्र और वरुण-देवताक तुच के पाठ में गड़बड़ कर दे। एक ऋचा अथवा उसके एक _ 


पद को ही न पढ़े । उसीसे उसमें गडबडी हो जाती हे । इस प्रकार उस गड़बड़ पाठ से ` 


बह इस [यजमान] को नेत्रविहीन ही कर देता हे । 
चतुर्थतृचप्रयुक्तमनि्टं दशयति 
यं कामयेत श्रोत्रेणेनं व्यर्धयानीत्याश्विनमस्य लुब्धं शंसेद्‌, ऋचं वा पदं . 
एतीयात्‌, तेनेव तल्लुब्धं, श्रोत्रेणेवेनं तद्‌ व्यर्धयति ॥ “इति । प 
पुव॑बद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ न 
जिस यजमान को होता चाहे कि [यजमान] को भोत्र-विहीन करूँ तो इसके . 
अश्विन्‌-देवताक तुच के पाठ में गड़बड़ी कर दे। एक ऋचा या उसके एक पद को ही - 
न पढ़े । उसीसे उसमें गड़बड़ी हो जाती है । इस प्रकार उस गड़बड़ पाठ में बह इस 
` [यजमान] को श्रोत्रविहीन हो कर देता हे । टे 
- पःचमतू चप्रयुक्तमनिष्ट दशयति 
यं कामयेत वीर्येणेनं व्यधंयानोत्येन्रमस्य लुब्धं शंसेद्‌, ऋचं वा पढे. 
वाञ्तीयात्‌ , तेनैव तल्लुब्ध, वीर्येणेवेनं तद्‌ व्यर्धयति ॥ इति । 
"पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 
जिस यजमान को होता चाहे कि इस [यजमान] को वोयंबिहोन करूं तो इसके 
इख-देवताक- तूच के पाठ में गड़बड़ी कर ये । एक ऋचा या उसके एक पद को ही न 
पढ़े । उसीसे उसमें गडबडी हो जातो हे । इस प्रकार उस गड़बड़ पाठ से वह इस 
[यजमान] को झक्तिबिहीन ही कर देता हे 
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३९० : ऐतरेयत्राह्मणम्‌ [ ११.३ तुतीयपञ्चिकायां 


षछतृचप्रयुक्तमनिष्ट दशयति 
... यं कामयेताड्रेरेन व्यर्धयानीति, वेश्वदेवमस्य लुब्धं शंसेद्‌, ऋचं वा पदं 
चाऽतीयात्‌, तेनेव तल्लुब्धमङ्गेरेवनं तद्‌ व्यर्धयति ॥ इति । 
पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ ` 
जिस यजमान को होता चाहे कि इस [यजमान] को अङ्गो से रहित करूं तो इसके 
विद्वेदेव-देवताक तूंच के पाठ में गडबडी कर दे। एक ऋचा या उसके एक पद को 
ही न पढ़े । उसीसे उसमें गडबडी हो जाती हे । इस प्रकार उस गड़बड़ पाठ से वह इस 
[यजमान] को अङ्गरहित ही कर देता है। 
सप्तमतृचप्रयुक्तमनिष्टं दशंयति-- 
ये कामयेत वाचेनं व्यधंयानीति, सारस्वतमस्य लुब्धं शंसेदू, ऋचं वा पदं 
चाऽतीयात्‌, तेनेव तह्लुब्धं, वाचेवेनं तद्‌ व्यर्धयति ॥ इति । 
पुंवद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥। 
जिस यजमान को होता चाहे कि इस [यजमान] को वाणी से वियुक्त करूं तो इसके 
सरस्वती-देवताक तुच के पाठ में गड़बड़ी कर दे। एक ऋचा या उसके एक पद को 
ही न पढ़े । उसीसे उसमें गडबडी हो जाती हे । इस प्रकार उस गड़बड़ पाठ से वह इस 


* [यजमान] को वाणीविहीन ही कर देता हे । 


अथास्य शस्तरसयेष्टफल्सामर्थ्यं दशयति 

यमु कामयेत सर्वरेनमङ्गेः सर्वेणाऽऽत्मना समर्धयानीत्येतदेवास्थ यथापुवं- 

मूजुक्लपं शंसेत्‌, सर्वेरेवैनं तदङ्केः सर्वेणाऽऽत्मता समर्धयति।। इति । 

पूर्वोक्तानि प्राणादीनि सर्वाण्यङ्गानि । संपूर्णो देहः सर्वं आत्मा । तत्समृद्धिकामो 
होताऽस्य. यजमानस्य संबन्धि तदेव प्रउगशस्त्रै यथापूव गुरोः समीपे पुरा येन क्रमेण 
पठितिं तथेव ऋजुक्लुसं ` कस्यचिदवयवस्यान्यथात्वामावाद्‌ ऋजुत्वं तथा कर्लूसं संपादितं 
कृत्वा शंसेत्‌ । ततः काम्यमानसमृद्धिः सिध्यति ॥ 


जिस यजभान को होता चाहे कि इंस [यजमान] को सभी अङ्गों से और सम्पुणं 


आत्मा [ देह] से समृद्ध करूं तो इस यजमान के उसी[प्रउगशस्त्र] को जैसे [गुरुमुख] 


से पढ़ा था चेसा ही, विना किसी अवयव को छोड़े हुए यथाविधि पाठ करे । इंस प्रकार 
उस [यथाविधि पाठ] से बह इस [यजमान] को सभी अङ्गों से और सम्पूर्ण शरीर से 
समृद्ध करता हे । 


१. 'यथापू्वं यथाक्रमम्‌ ऋजु अञ्जासानतिक्रमेण बलूप्तं यथा कल्पनं यथोत्पत्ति । यद्वा, 
कलम्‌ अविकल्मनम्‌' इति महुभास्करः । “ऋजु सुष्ट॒' । कलुसं व्यवस्थितम्‌ : यथा- 
पुवमवोचाम' इति षड्गुरुशिष्यः । § 
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प्रयंसाझ्याये चतुर्थः संप्ड। ] श्रीमत्सायणाचार्य॑विरचितभाष्यसहितम्‌ । ३९१ 

वेदनं प्रशंसति-- र 

सर्वेरद्धः सर्वेणाऽऽत्मना समृध्यते य एवं वेद ॥ ३ ॥ इति । 

स्पष्टो्ये: ॥ - 

॥ इति श्रीमत्सायणाचारयेवि रचिते माधवीये 'वेदाथेप्रकाशे' ऐतरेय्राह्मणमाष्ये तृतीय- 
पश्चिकाया: प्रथमाध्याये (एकादशाध्याये) तृतीयः खण्डः ॥ ३ ॥ [७४] 

जो इस प्रकार जानता है वह सभी अङ्गों से और सम्पुर्ण शरीर से समृद्धि 

प्राप्त करता है । ५ 
॥ इस प्रकार ग्यारहवें अध्याय के तृतीय खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ३ | 
अथ चतुर्थ: खण्ड; 

अथ स्तोत्रवस्त्रयोदेंबतावेरृक्षण्यरूपमाक्षेपमुत्यापयति-- 

तदाहुयंथा वाव स्तोत्रमेवं झस्त्रमाग्नेयीषु सामगा स्तुवते वायव्यया होता 

प्रतिपद्यते, कथमस्याऽऽननेय्योऽनुशस्ता भवन्तीति ॥ इति। | 

सामगानां यान्याज्यस्तोत्राणि तत्र ऋच आग्नेय्य आम्नाताः । ‘अग्न आ याहि" 
इत्यादिषु सामगैराज्य॑स्तोत्रपाठात्‌^। होता तु ‘वायवा याहि’ इःयनया वायव्या प्रउग- 
शस्त्रं प्रारभते । अतोऽनेन विळक्षणदेवताकेन सस्त्रेणाऽऽने्य ऋचः कथमनुशस्ता 
भवन्ति ? अनुकूलशंसनाभावे स्तुतमनुशंसतीति* शाखान्तर विरुध्येतेत्याक्षेपः ॥ 

11.४ [5.४] [प्रश्न] इस सम्बन्ध में याज्ञिकों का कहना हे कि “जैसा स्तोत्र हो 
उसीके अनुकूल जब शस्त्र होना चाहिए तो साम का गान करने वाले अरिनि-देवताक 
ऋचषाओं से स्तुति करते हैं और होता [प्रउगशस्त्र में] वायु-देवताक ऋचाओं के द्वारा 
प्रतिपादन करता हे । अतः इस अग्निदेवताक मन्त्र के अनुकूल [वायुदेवताक मन्त्र] 

(कैसे हैं ।' 

तस्योत्तरं दर्शयति-- 

अग्नेर्वा एताः सर्वास्तन्वो यदेता देवताः ॥ इति । 

सप्तसु तृचेषु या एता वाय्वादयो देवताः प्रतीयन्ते ताः सर्वा अग्नेरेव शरीरभूताः । 
अतोऽर्निविषयमेव कृत्स्नं शस्त्रं संपद्यत इति स्तोत्रगता आग्नेय्य ऋचोऽनुशस्ता भवन्ति ॥ 
[उत्तर] [सात तूचों में प्रतिपादित] जो ये [वायु आदि] देव हैं वे सभी अग्नि के 
ही [शरीरभूत] हैं । 


१. ऋ० ६.१६.१० । उ० मा० १.१.४-७। २. ता० आ० २.४-६;७.२;११.२.३ । 
३. ऋ० ५.५१.५ । ४. ता० ब्रा० ९,८.१० | द्रष्टव्य ३५६ पृ०। 
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३९२ 3 ऐतरेयन्नाह्मणम्‌ [ ११.४ तुतीयपञ्चिकायाँ 


अग्नेः प्रथमतृचप्रतिपादिताया वायुदेवतायाः स्वरूपं दर्शयति-- 
स यदरिनिः प्रवानिव दहति; तदस्य वायव्यं रूप, तदस्य तेनानुशंसति ॥ इति। 
्रवानिव प्रकषंवानेव सन्नधिकज्वाळ्या दहत्यग्निरिति यदस्ति तत्कर्षात्मक वायु 
संबन्धिरूपम्‌ । वायुना ज्वाळाऽधिक्योदया । अतोऽस्य प्रउगशसत्रस्य संबन्धिना वायु 
ख्मेर्णायं होता तदरिनिरूपमनुशंसति ॥ 
प्रकृष्ट रूप से प्रज्वलित होकर जो वह अग्नि जलती है वह इसका वायु-रूप हे 
[क्योकि वायु से अधिक ज्वाला होती हे] । इस प्रकार उस [प्रउगशस्त्र] से होता अग्नि 
के उस [वायु-रूप] का'ही अनुशंसन करता है। 
द्वितीयतृ चप्रतिपादिताया इन्द्रवायुदेवतायाः सारूप्यं दशंयति-- 
अथ यदूह्ेधमिव कृत्वा दहति, द्वौ वा इन्द्रवायु, तवस्येन्द्रवायवं रूपं, तदस्य 
येनानुशंसति ॥ इति । 
ज्वालाहयमिव" कृत्वा यदा दहति तदा द्वित्वसाम्यात्‌ तज्ज्वालाद्वयमिन्द्रवायुसंबर्कि 
रूपं भवति । अन्यत्‌ पूरवंवत्‌ ॥ 


ओर, जो [अग्नि ज्वालाओं के] दो रूप करके जलती है तो, क्योंकि इन्द्र और वायु 
दो हैं अतः बह [ज्वालाद्वय द्वित्व साम्य के कारण] इस [अग्नि] का इन्द्र और वायु रूप 


तृतीयतृचे सारूप्यं दर्शयंति-- 


अथ यडुच्च हृष्यति नि च हुष्यति तदस्य मेंत्रावरुणं रूपं; तदस्य तेनानु- 
शसति ॥ इति । 


ज्वलतोऽने रौत्त्यमुद्वषंः । ज्वालाशान्त्या नीचत्व २ निहष:? | तदुभयं मित्रावरुण 


: गामित्वाद्‌ इतरद्‌ वहणस्य रूपम्‌ । तदीयतृचेनारिनरनुशस्तो भवति ॥ 

और, यह जो अग्नि को ज्वाला ऊपर नोचे [उत्कर्षं व अपकषं] होती है बह इस 
| अग्नि का मित्र ओर बरुण रूप है। इस प्रकार वह उस [तूच] से उसके इस [रूप] का. 
। हो अनुशंसन करता हे । 

न १. 'द्वध इत्वाज्ञया रूपेण द्वेधा भूत्वा दहति'--इति गोविन्दस्वामी । 

२. 'ज्वाल्या अत्यन्तनीचत्वम्‌' इति वा पाठ: । 

३. यस्मादयमन्निर्दाहारम्भे दाह्यसंयोगाद उदधृष्यति ऊध्वेज्वालो भवति । अथ भस्मी- 


कृतदाह्यो निहृष्यति निभृतज्वालो भवति'--इति भट्टभास्करः । 


~ 
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है । इस प्रकार उस [तूचा] से उसके इस [रूप] का ही वह होता अनुशंसन करता है। . 


संबन्धि रूपम्‌ । मित्रं वतौ हर्षेणोन्नतत्वात्‌ तन्मित्ररूपम्‌ । वरुणसंबन्धिनीनामपां नीच- 


प्रथमएष्याये चतुर्येः खण्ड: ] श्रीसत्सायणाचार्यंविरचितभाष्यसहितम्‌ ; ३९३ 

तत्नैव युक्त्यन्तरमाह 

स यदरिनर्घोरसंस्परंस्तदस्य वारणं रूपं, तं यदघोरसंस्पश्चं सन्तं मित्रकृत्ये- 

बोपासते, तदस्य मेत्रं रूपं, तदस्य तेनानुशंसति ॥ इति । 

सोऽरिनर्घोरसंस्पशं उष्णसंस्पशं इति यदस्ति तदस्याग्नेवँर्णसंबन्धि रूपं वठणस्योग्रः 
त्वात्‌ । घोरसंस्पर्श सन्तं स्प्रष्ट्रुमशक्यमपि तर्मार्न शीतार्ताः प्राणिनो मित्रकृत्या मित्रस्य 
कृतिः कार्य समीपेऽ्वस्थानं तेनैवैनमुपासते शीतपरिहाराय हस्ताबुदर पृष्ठं च वल्लिसमीपे 
प्रतापयन्तो वाह्नं सेवन्ते। तदेतत्‌ सेवनमस्याग्ने मित्रसंबन्धि रूपम्‌ । ततोऽस्याननेः 
संबन्धिना तेन मैत्रावरुणख्पेणायं होता वह्लिमनुशंसति ॥ f 

उस अग्नि का जो उष्ण-स्पशे हे बह इसका वरुण सम्बन्धी रूप है। यह जो उष्ण- 
संस्पर्शं होते हुए भी [शीत से आतं लोग] मित्र के समान उसके पास [तापने के लिए] 
बैठते हैं बह इसका मित्र सम्बन्धी रूप हे । इस प्रकार उस [तुच] से बह उसके इस 
[भित्र और चरण सम्वन्धी रूप] का ही अनुशंसन करता हे । 

चतुर्थतृचे सारूप्यं दशंयति-- 

अथ यदेनं ह्याभ्यां बाहुभ्यां ह्वाभ्यामरणीभ्यां मन्थन्ति, द्वौ वा. अश्विनो, 

तदस्याऽऽश्चिनं रूपं, तदस्य तेनानुशंसति ॥ इति । 

आश्विनोद्ित्वाद्धस्तद्वयेनारणिद्वयेन च मन्थनमस्याग्नेराश्चिनं रूपम्‌ ॥ 

और, जो इसका दो हाथों से और दो अरणियों से मन्यन करते हे, क्योंकि अशिन्‌ 
दो हैं, अतः वह इस [अग्नि] का अदिवन्‌ सम्बन्धो रूप है। इस प्रकार उस [तूच] से 
उसके इस [रूप] का ही वह अनुशंसन करता है । 

पश्चमतृचे सारूप्यं दशंयति-- 

अथ यदुच्चेर्घोष स्तनयन्‌ बबबा कुर्वस्तिव दहति, यस्माद्‌ भूतानि विजन्ते, 

तदस्येन्द्रं रूपं, तदस्य तेनानुशंसति ॥ इति । 

स्तनयन्‌ ध्वनि कुर्वत । स एव ध्वनिस्थ्रिभिवंकारैरनुक्रियते । यत ईहयाद्‌ घ्वनि- 
सहिताद्‌ अग्ने रूपाद्‌ भूतानि प्राणिनो विजन्ते बिभ्यति । त-द्यकारणध्वनिसहितमिन्द्रस्य 
सङ्ग्रामार्थमास्फोटनं कुवंतः शन्रुभयकारिणो रूपम्‌ ॥ 

और, जो यह बहुत जोर से 'ब-ब-बा' ध्वनि करते हुए जलती हे, क्योंकि प्राणी . 
इस से भयान्वित होते हैं, अतः बह इस [अग्नि] का इन्द्र सम्बन्धी रूप है । इस प्रकार 
उस [तुच] से उसके इस [शत्रुओं के लिए भय कारक रूप] का हो वह अनुशंसन 
करता हे । 
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३९४ १ ऐतरेयब्नाह्मणमे [. ११.४ तुतोयपश्चिकायां 


षष्ठतृचे सारूप्यं दर्शयति-- 
अथ यदेनमेकं सन्तं बहुधा विहरन्ति, तदस्य वैश्वदेवं रूपं, तदस्य तेनानु- 
शंसति ॥ इति । 
. अज्तेराहवनीयादिस्थानेष्वाग्नीध्ादिधिष्ण्येषु च बहुधा विहरणं) यदस्ति तद्विशवेषां 
` देवानां रूपं तेषामपि बहुत्वात्‌ ॥ 
और, जो इस एक अग्नि को [आहवनीयादि और अग्निश्रादि स्थानों में] कई प्रकार 
से प्रज्वलित करते हें बह इसका विइवेदेव सम्बन्धी रूप हे । इस प्रकार उस [तूच] से 
उसके इस [अनेक रूप] का ही वह अनुशंसन करता है। 
सप्तमतृचे सारूप्यं दशंयति-- 
अथ यत्‌ ` स्फूर्जयन्‌ वाचमिव वदन्‌ दहति, तदस्य सारस्वतं रूपं, तदस्य 
तेनानुशंसति ॥ इति । 
यथा जनो वाचं वदति, तर्थवाग्निः स्फूजंयति, ईषढिच्छिद्य विलक्षणोच्चारणमिव 
शब्दं करोतिः । तदेतद्‌ वागुच्चारणसहृंं ध्वनिकरणं सरस्वतीसंबद्धं रूपम्‌ ॥ 
और, यह जो अग्नि मनुष्यों के बाणी बोलने के समान विलक्षण शब्द करते हुए 
> जलती हे वह इसका सरस्वती सम्बन्धी रूप हे । इस प्रकार उस [तुच] से उसके इस 
[ध्वनि करने वाले सरस्वती संबद्ध रूप] का ही वह अनुशंसन करता हे । 
इत्यमग्गेर्वाय्वादिदेवतानां च सारूप्यद्वाराध्तुशंसनमुपपाद्योपसंहरति--- 
एवमु हास्य वायव्ययेव प्रतिपद्यमानस्य तृचेन तृचेनेवेताभिर्देवताभिः 


स्तोत्रियोऽनुशस्तो भवति ॥ इति । 

, 'एवमु ह' अनेनैवोक्तप्रकारेण “वायवा याहि’ इत्येतया वायुदेवताकर्यवर्चा शस्त्र 
प्रारममाणस्य होतुस्तेन तेनोक्ततृचेनेव प्रतिपादिताभिर्वाय्वादिदेवताभिरग्निसहशी भिः 
स्तोत्रियः स्तोत्रसंबन्धी तुचो “अग्न आयाहि’ इत्यादिक आग्नेयोऽप्यनुशस्तो भवति । 
तस्यानुष्ठानं यथा मवति तथा प्रउगशस्त्रमनुष्ठितं मवतीत्यथं। ॥ 

इस उपर्युक्त प्रकार से वायु-देवताक ऋचाओं से आरम्भ होने वाला होता का 
[प्रउग] शस्त्र भी उन उक्त तुच-तुच से प्रतिपादित इन [वायु आदि भिन्न-भिन्न अग्नि- 
सवृञ्ञ] देवताओं के हारा स्तोत्र सम्बन्धी अरिन-देवताक तु च के अनुकूल हो जाता हे । 


| १. 'एकमौपासनं गाह्र बहुन श्रौता हि कुवते॥' इति षड्गुद० । 'एकं सन्तं बहुधा 
। नानादेशेषु पाकाद्यथ॑ विहरन्ति'--इति गोविन्दस्वामी । 

| २. 'स्फूजयतु हसन इति गोविन्दस्वामी। 'स्फूजयनु दाह्यं वस्तु निष्पिषनु'--इति 
मट्टभास्करः । ` ३, उ० आ० १. १.१-७। 
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प्रयमाऽघ्याये पञ्चमः खण्डः ] सोमत्सायणाचायाविरचितभाष्यसहितम्‌ : ३९५ 
अथ इास्त्रयाज्यां विधत्ते-- 

“विश्वेभिः सोम्यं मध्वग्न इन्द्रेण वायुना । पिबा भिन्नस्य घासमिः* इति 

वेश्वदेवमुक्थं शस्त्वा वेश्वदेव्या यजति, यथाभागं तद्वेवताः प्रीणाति ॥ इति । 

हे अग्ने विइवेभिः सर्वेदेवेः सह विशेषत इन्द्रेण वायुना च सह तथा मित्रस्य ,घाममिः 
स्थानैर्युक्तः सम्‌ सोम्यं मधु सोमसंबन्थिन मधुरं रसं पिब । 'विएवेभिः' इत्यादिका 
सेयमृग्वेश्वदेवी तया यजति तां याज्यां पठेत्‌ः। कदा पठेदिति, तदुच्यते--वैश्वदेवं बहु- 
देवताकमुक्थं शस्त्रं प्रउगनामकं शस्त्वा पश्चात्‌ पठेत्‌ । तथा सति स्वस्वमागमनतिक्रम्य 
सर्वा देवतास्तपंयति ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचार्येविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये 
तृतीयपञ्चिकायां प्रथमाध्याये (एकादशाध्याये) चतुर्थः खण्डः ॥४॥ [७५] 

'हे अग्नि सभी देवों के साथ विशेषतः इन्द्र और वायु के साथ तथा मित्र के स्थानों 
से युक्त होकर सोम के मधुर रस को पीओ'-_बिइवेदेवों के लिए [प्रउग] शस्त्र पढ़कर, 
इस [“विश्वेभिः' इत्यादि] वेइवदेब-याज्या से यजन करता है । इस प्रकार करके उन 
सभी देवों को बह यथाविधि उन-उन भागों से सन्तुष्ट करता है । 


॥ इस प्रकार ग्यारहवें अध्याय के चतुर्थ खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ४॥ 


अथ पञचस; खण्ड, 


अथ शस्त्रयाज्यान्ते पठनीयं वषट्कारं विधत्ते-- 

देवपोत्रं बा एतद्‌ यद्‌ वषट्कारो वषट्करोति, देवपात्रेणेव तद्देवतास्तपं- 
यति ॥ इति । 

वौषडिति मन्त्रो वषद्कारः। स च देवपात्रं देवानां पानसाधनम्‌ । तस्माद्‌ 
वषट्कुर्याद्‌ वौषडित्येव पठेत्‌*। तथा सति देवानामुचिब्वेनैव पानसाधनेन सर्वा देव- 
तास्तपंयतीति ॥ 
[वषट्कार] 

17. ५ [४.५]--यह जो वषद्कार [ = वौषद मन्त्र] हे वह देवताओं का पात्र 
` हे + इसलिए वह वषट्कार करता है । इस प्रकार वस्तुतः वह देवताओं के ही पात्र से 
देवताओं को तुस करता है । 


१. ऋ० १. १४. १०। 
२. आइव० श्रौ ५. १०. १०। 'याज्यान्तानि शस्त्राणि'--इति च तत्रेव तदुत्तरम्‌ 
(५. १०. २१) | ३. परस्मिन्‌ खण्डे द्रष्टव्यम्‌ पृ० ३९९ । 
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तत ऊध्वं पठनीयमनुषद्कारमन्त्रं विधत्त-- 

अनुवषटकरोति, तद्‌ यथाऽदोऽश्वान्‌ वा गा वा पुनरभ्याकारं तपंयन्त्येव- 

सेवेतददेवताः पुनरस्याकारं तर्पयन्ति यदनुवषद्करोति ॥ इति । 

“सोमस्याने वीहि' इत्ययं मन्त्रो$नुवषट्कारः, तं पठेत्‌^ । तत्र लोकेऽदः` किंचिदिदं 
निदर्शनमस्ति । कथमिति, तदुच्यते--यथा मनुष्याः स्वकीयानश्चानु वा स्वकीया गा वा 
पुनरभ्याकारं पौनःपुन्येन तृणोद कादिमिरभिमुखीकृत्याभिमुखीकृत्य तपँयन्ति, कण्डूयनेन 
श्रियंशब्देन वा लाळयित्वा यथेष्टधासं प्रयच्छन्ति, एवमेवैतेनानुवषट्कारेण पुनःपुन देवता 
अभिमुखीकृत्य यजमानो हविषा तपंयति॥ ` र 

बह अनवषटकार मन्त्र बोलता हे । जेसे इस लोक में मनुष्य अपने अश्वो या गायों 
को बार-बार घास और पानी द्वारा अभिमुख करके तृस करते हैं; उसी प्रकार जो अनु- 
बषट्कार करता हे उसके द्वारा पुनः पुनः देवता को अभिपुख करके [यजमान हवि से] 
तृप्त करतेहुँ। 

- अनुवषट्कारप्रसंसार्थं चोद्यमुद्धावयति--- 
इमानेवार्नीनुपासत इत्याहुधिषण्यान्‌, अथ कस्मात्‌ पुर्वस्सिञ्चेव जुह्वति, पुर्व- 
स्मिन्‌ वषटकुर्वन्तीतिः ॥ इति । | 
सोममध्यवतिषु धिष्ण्येष्वारनीधाद्यग्नयो ये विहितास्तानग्नीनुखिजः समीपे स्थित्वो- 
ः पासत एवं सेवन्त एव केवलं न तु तेषु जुह्नति नापि वषट्कुवैन्ति । पूर्वरिमिन्नेवोत्तरवेदि- 
हु स्थितेअनावुत्विजो जुद्धति च तत्रेव वषट्कुवेन्ति च । अंथेवं सति धिष्ण्यगतानामग्नीनां 
| प्रीतिर्नास्ति । कस्मादेवं वेषम्य क्रियत? इति चोद्यवादिन आहुः ॥ 
[भरन] 'इन [सोममध्यवर्ती धिष्ण्यों में आग्नीध्र आदि] अग्नियों को ऋत्विज के 
समीप स्थित करके मात्र सेवा करते हैं, न तो उसमें हवि डालते हैं और न तो वषट्कार 
ड करते हैं--ऐसा अभिज्ञजन कहते हें। तो फिर केस पहले को ही [उत्तरवेदि पर 
हु स्थित] अग्नि में ऋत्विज हवन करते हैं और वहीं वषट्कार करते हैं ? 
छ तत्रोत्तरं दर्शयति-- 
| यदेव सोमस्याग्ने वीहीत्यनुवषटकरोति तेन धिष्ण्यान्‌ प्रोणाति ॥ इति । 


१. आस्‍्व० श्रौ० ५.१३. ६ । द्र इतः पुर्वेस, पृ० १३३ । 

२. 'भदः' {इति वक्ष्यमाणपरामशं: ।' इति षड्गुरुशिष्य: । 'अद इति सर्वनाम्ना लोक- 
प्रसिद्धि दशंग्रति'--इति भट्टभास्करः । अ 

३. “चोचस्वस्पप्रदशंनार्थो द्वितीय इतिकरणः । चोहेतुप्रदांनाथं: प्रथमः इतिकरणः'- 
इति मट्टमास्करः। | न 
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हे अग्न इति जात्याकारेणार्नि संबोध्य सोमस्य सोमरसं वीहि पिवेत्येवं मन्त्रेण ` 
होताऽनुवषट्करोतीति यदस्ति तेन धिष्ण्यानगनीनु होता तपंयति । तस्मान्न वषम्यम्‌ ॥ 

[उत्तर] हे अग्नि ! सोम के रस को पीओ'--इस मन्त्र से होता जो अनवषट्कार . 
करता हे; उससे धिष्ण्य अग्नियों को भी तुस करता हे । >: 

प्रकारान्तरेण प्रशंसितुं पुनश्रोद्यद्वयम्‌ उद्भावयति-- 

संस्थितान्‌ सोमान्‌ भक्षयन्तीत्याहुयेषां नानुवषट्करोति, को नु सोमस्य 

स्विष्टकद्धाग इति ॥ इति । 

'थेषां' द्विदेवत्यग्रहाणामर्थ होता नानुवषट्करोति, ते द्विदेवत्याः सोमा 'असंस्थिताः' 
असमाप्ता:; देवतार्थहोमस्यासमाष्तौ कथमृत्विजस्तानु द्विदेवत्यान्‌ भक्षयन्ति? इत्येके 
चोद्यमाहुः१ । दशंपूर्णमासादिषु स्विष्टकृद्भागेन ततः पूर्वेषां हविषां संस्कारो भवति । ततः 
सोमस्यापि संस्काराय को नाम स्विष्टकृद्धाग: ? इति द्वितीयं चोद्यम्‌ ॥ ह 

जिन [दो-देवों के ग्रह] के लिए होता अनुवषट्कार नहीं करता वे सोम असंस्थित हैं 
अर्थात्‌ असमाप्त हैं । अतः होम के समाप्त हुए विना हो कैसे ऋत्विज उनका भक्षण करते 
हैं ? [यह प्रथम प्रश्न हे । जब दशंपुणंमास आदि सें स्विष्टक॒दृभाग से पूर्व हवि का 
संस्कार होता है तब] सोम [के संस्कार] के लिए कौन सा स्विष्क्ृदुभाय. है ? [यह दुसरा 
प्रश्‍न हैं| । - 

तत्रोत्तरमाह-- ९ 

यद्वाव 'सोमस्याग्ने वीहि! इत्यनुवषट्करोति, तेनैव संस्थितान्‌ सोमान्‌ . 
भक्षयन्ति, स उ एब सोमस्य स्विष्टकद्धागो वषट्करोति ॥ ५॥ इति । 

मन्त्रे सोमस्येति जातिमात्रमुदिश्यानुवषट्क रोतीति यदेवास्ति तेनंवानुवषट्काररहिता 
द्विदेवत्यादयः सर्वे सोमाः संस्थिताः समाप्ता:॥ तस्मात्‌ संस्थितानेव ह्विदेवत्यानृत्विजो 
भक्षयन्ति । 'स उ' एव यथोक्तोश्नुवषट्कार एव सोमस्य स्विष्टकुड्भाग: | अतो वषट्‌ - 
करोति । उक्तस्य सर्वस्य प्रयोजनस्य सिद्धधर्थमनुवषट्‌ कुर्यादित्यर्थः ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदार्थंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये 
तृतीयपस्चिकायां प्रथमाघ्याये (एकादशाध्याये) पः्चमः खण्डः ॥ ५ ॥ [७६] 

[उत्तर] जो 'सोमस्याग्ने वीहि' इस मन्त्र से [जिसमें जाति मात्र को उद्देद्य करके 
सोम को] चह अनु वषट्कार करता हे, उसीसे [सभी सोमों का] वह उपसंहार कर देता 
हे । इसलिए ऋत्विज उपसंहृत सोम का भक्षण करते हें । बही सोम का स्विष्टकृद्भाग 
हे अतः वषट्कार करता हे [उक्त सभी प्रयोजन सिद्धधर्थ अनुवषद्कार करना चाहिए]। 

` . इस प्रकार ग्यारहनें अध्याय के पाचवे खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ५ ॥ 
१, “ऋतुयाजान दिदेवत्याच' ( आश्व० श्रौ० ५. ५. २१ ) इत्यादियज्ञगाथादर्शनाद 
येषामृतुयाज द्विदेवत्यपात्नीवतादित्यग्रहसावित्रग्रद्माणां नानुवषट्करोति होत्रादिः; ताप 
असंस्थितानु असमाप्तानु किमिति भक्षयन्तीत्येकं चोद्यम्‌'--इति षड्गुरुशिष्य । 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


३९८ ४ ऐतरेयब्राह्म णम्‌ [ ११.६ तुतीयपञ्चिकायां 


अथ षष! खण्डः 

अथ वषटका रमाथित्यैवाभिचारप्रयोग उच्यते-- 

बच्चो वा एष यहषदकारो यं द्विष्यात्‌ तं ध्यायेद्‌ बषद्करिष्यंस्तस्मिन्नेव तं 

वच्त्रमास्यापयति ॥ इति । 

वषट्कारस्य वञ्जख्पतवात्‌ तत्कालघ्याने च द्वेष्ये वञ्चप्रहारो भवति ॥ 

11. ६ [%।. ६] यह जो वषद्कार है बह वज्र है। वषट्कार करते हुए उसे चाहिए 
कि जो उससे द्वेष करता है उसका वह घ्यान कर ले । उसीसे उस चचत्र का प्रहार 
हो जाता है । 

अथ वौषडित्यस्य वषद्कारस्योत्तरमागं प्रशंसति-- 

षळिति वषट्करोति, षड्वा ऋतव ऋतुनेव तत्कल्पयत्युतून्‌ प्रतिष्ठाप- 

यत्यतुन्‌ बै प्रतितिष्षत इदं सवंसनु प्रतितिष्ठति यदिदं किंच ॥ इति । 

बडित्यनेन मन्त्रभागेन वसन्तादिषडतुसंख्याया बुद्धिस्थत्वाद्‌ “ऋ तून्‌ कल्पयति^' स्वस्व- 
प्रयोजनसमर्थात करोति । तावततंवो व्याकुलतामन्तरेण प्रतितिष्ठति तत्‌ प्रतिष्ठाम्‌ ‘अनुः 
स्थावरजङ्गमरूपं जगत्‌ सर्वं स्वस्वभागे प्रतिष्ठित भवति ॥ 

वषट्कार में बह “षट्‌? शब्द को कहता है; छः ऋतुएँ हें । वस्तुतः इस प्रकार चह 

[बसन्त आदि छः] ऋतुओं को ही . अपने-अपने कार्ये में समर्थ करता हे; ऋतुओं को 
प्रतिष्ठित [सुथिर] करता हे । यह सब जो कुछ वहाँ है यहाँ ही बह अवलम्ब प्रास कर 
लेता हे जो ऋतुओं को सुस्थिर कर देता है । 

तत्प्रतिष्ठाथ प्रामाणिकपुरुषवचनोदाहृरणेन द्रढयति-- 

प्रतितिष्ठति य एवं वेद, तढु ह स्माऽऽह हिरण्यदन्‌ बैदः, एतानि वा एतेन 
` षट्‌ प्रतिष्ठापयति, दयोरन्तरिक्ष प्रतिष्ठिता, अन्तरिक्षं पृथिव्याम्‌, पुथिव्य- 

प्स्वापः सत्ये, सत्यं ब्रह्मणि, ब्रह्म तपसीत्येता एव तप्प्रतिष्ठाः प्रतितिष्ठ- 

न्तोरिदं सवंमनु प्रतितिष्ठति यदिदं किच, प्रतितिष्ठति थ एवं वेद ॥ इति । 
व हिरण्यमया दन्ता यस्यासौ हिरण्यदनु । बिदस्य पुत्रो बेदः, ताइशो मुनिः “तदु ह' 
४; तदेव वचनमाह स्म । कि वचनमिति ? तदुच्यते-एतान्येव द्युलोकादीनि ब्रह्मान्तानि षटस्था- 
नानि यानि सन्ति, तान्येबेतेन वषट्कारेण होता प्रतिष्ठापयति । तत्र द्युलोकस्याधस्तादन्त- 
रिक्षं, तस्मादन्तरिक्षे द्युलोक आश्रितः । तच्चान्तरिक्षं पृथिव्यामाश्रितम्‌ । पृथवी 
3 चाधोवर्तिनीष्वपूस्वाश्रिता । आपश्च सत्ये समाश्रिताः, जनेषु सत्यवादिषु सत्सु यथाकालं 
१. “सम्पतिः क्लृ्तः'-इति षड्गुरु० । 'कल्पनमविपर्यंस्तधमंत्वम्‌' इति भट्टभास्करः । 
यु २. 'अत्र यद्यप्यन्तरिक्षादीनामेव प्रतिष्ठात्वं ब्राह्मणेनोच्यते, तथापि द्युलोकस्यापि देवानां 

प्रतिष्ठात्वात्‌ प्रतिष्ठेति चुप्रभृतयः घड्टुच्यन्ते । तपसस्तु सप्तमस्य सत्यस्य सवंप्रतिष्ठात्वे 

` (तस्म होत्रा क्वचिदप्रतिष्ठापनीयत्वात्‌ तद्‌ व्यतिरेकेण षड्‌ गुह्यन्ते-इति मट्टुमास्कर: । 
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प्रयमाऽव्याये षष्ठः खण्ड; ] आमत्सायणाचार्येविरचितभाष्यसहितम्‌ । ३९९ 


वृष्टिसंभवात्‌ । सत्यं “ब्रह्मणि' वेदे प्रतिष्ठितम्‌ । ईहशमाचरणं सत्यमिति वेदेनैवाबगभात्‌ । 
वेदरतपसिं\ वषट्कारमन्त्रानुष्ठानरूपे प्रतिष्ठितः । वेदस्यानुष्ठानप्रतिपादनाथंत्वात्‌ । इति" 
अनेन प्रकारेणेता द्युलोकादय एव यथावत्तेन वषट्कारेण यदा परस्परप्रतिष्ठिता भवन्ति 
तदानीं प्रतिष्ठाख्पास्ताः पृथिव्याद्या एकैकत्र प्रतिष्ठिताः सन्ति । ता अनु पथाद्यदिदं किच 
जगदस्ति, तत्सर्वं प्रतितिष्ठति । य एवं वेदिता स च प्रतितिष्ठति ॥ 
जो इस प्रकार जानता हे वह सुस्थिर हो जाता है; जैसा कि हिरण्यदन्त बैद 
[>सोने के वाँतों वाले बिद के पुत्र] ने भो कहा हे--इन [द्युलोक से लेकर ब्रह्म पर्यन्त] 
छः स्थानों को इसी [वषद्कार] से होता स्थापित [=सुस्थिर] करता है। [वहाँ चुलोक 
से नीचे अन्तरिक्ष हे अतः द्युलोक अन्तरिक्ष में प्रतिष्ठित [आश्रित] है । अन्तरिक्ष पृथ्वी 
में, पृथ्वी जल में, जल [सत्यवादी जनों के कारण बृष्टि होने से] सत्य में, सत्य वेव में ' 
और वेद वषट्कारमन्त्रानुछान रूप] तपस्या में प्रतिष्ठित है । इस प्रकार ये [द्युलोक आदि] 
ही उस [वषट्कार] से जब परस्पर प्रतिष्ठित होते हैं तब [प्रतिषि रूप] वे [पृथ्वी आदि 
एक जगह] प्रतिष्ठित होते हैं । इस प्रकार उसके बाद जो कुछ इस संसार में हे वह सब 
यहाँ ही स्थापित हो जाता हे और जो इस प्रकार जानता है वह भी प्रतिष्ठित हो जाता हे । 
अथ वषद्कारमन्त्रस्य पूर्वोत्तरमागावुभौ प्रशंसति 
वौषळितिः वषंट्करोत्यसौ वाव वावृ1वः षळेतमेव तदृतुष्वादधात्यूतुषु 
प्रतिष्ठापयति, यादुगिव वे देवेभ्यः करोति तादुगित्रास्मे देवाः 
कुवन्ति ॥ ६॥ इति । 
मन्त्रे पुर्वंभागो वौशब्दो निपातत्वाद्‌ “वि गतिप्रजन’ इत्यादिधातुजत्वाद्‌ः वा गम- 
नस्वभार्वमादित्यमभिधत्ते* । तदेतदभिप्रेत्यासौ वाव 'वौ'-इत्युक्तम्‌^ । वसन्ताद्याः “ऋतवः' 
१. 'तपः परमं ज्योतिः ऋतं च सत्यं चाभीद्वात्‌ तपसः' इति यथा प्रतिष्ठितम्‌-इति 
इति षड्गुर० । 'परस्मिरतेजसि ईश्वरशरीरे' इति भट्टभास्करः । 
२. 'वौ३षडिति वषद्कारः'--इति आश्वऽ श्रौ १." १५ । -ब्रूहिप्रेष्यश्रौषड्‌ इति 
(पा० सू० ८.२.९१) प्लुतिः । 
३. वी गतिव्यासतिप्रजनकान्त्यसनखादनेषु'--इति धा० प#० अदा० प० ३८। 
४. अत्र 'वो' इति शब्देन सूर्योऽसौ कथ्यते कथम्‌ । 
'वेञओो डिङिश्च सोरथं सदा खे गतिमान रविः॥ (उणा० सु० ४.७) 


निखण्टौ पठ्यते चैवं 'विः पक्षिपरमात्मनोः -। 
(वैज० को० शेषकाण्ड पुल्लिङ्गाध्याये इलो० ६०)--इति षड्गुरुशिष्यः 


५. ° 'वौ इति पदेन सपतम्यन्तेनोच्यते । वेतेरौणांदिकं डप्रत्यये विरिति आकाशगामी 
आदित्य उच्यते । तत्र षड़तव उत्पद्चन्तामनेन यागेन इति समुदायार्थः । अस्यार्थस्य 


द्योतकः पदसमुदायात्मा निपातोऽयं द्रष्टव्यः । आदित्ये हि षड्तव उत्पद्यन्ते आदित्य- 
गत्यधीनात्मलामत्वाद्‌ ऋतूनास्‌ । यद्वा, वो आदित्ये जगतां धारयितरि षड्तवः ` 
सहायत्वेन वतंन्ताम्‌'--इतिभ टुभास्करः । 
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संख्यावशात्‌ षट्‌ इत्यभिधीयन्ते । तन्मन्त्रगाउनैतमेव वशब्दाभिघेयमादित्यं षट्शब्दा- 
मिघेयेष्वतुष्वादधाति । न केवलमाधानमात्रं किंतु तेष्वृतुषु प्रतिष्ठापयति स्थेर्येणावस्थाप- 
यति* । एवं सत्यसौ होता देवेभ्यो याहशमेव प्रयोजनं करोति, ताइशमेव प्रतिष्ठारूपं 
प्रयोजनम्‌ 'अस्मै' होत्रे, तद्‌ द्वारेण यजमानाय देवाः कुवेन्ति ॥ 
॥ ,इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये विदार्थप्रकाश' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये 
तृतीयपस्चिकायां प्रथमाध्याये (एकादशाष्याये) षष्ठः खण्डः ॥ ६ ॥ [७७] 
वषट्कार में वह 'वौषद्‌' शब्द को कहता हे। 'वौषद्‌' में यह आदित्य ही वौ' 
चाब्दाभिघेय है; और षद शब्द ऋतुओं का बोधक हे । उस मन्त्र पाठ के द्वारा [होता 
वो? चान्दासिघेय] आदित्य को [षद्शब्दाभिषेय] ऋतुओं में स्थापित करता है । [आधघान- 
मात्र ही नहीं करता अपितु वह इन] ऋतुओं में उसे सुस्थिर कर देता हे । इस प्रकार 


. होता जैसा देवों के साथ [प्रयोजन] करता है वेसा ही [प्रतिष्ठारूप प्रयोजन] इस होता 


के यजमान के लिए देव करते हैं । 
॥ इस प्रकार भ्यारहवें अध्याय के छठवें खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ६॥ 


अथ सप्तम; खण्ड; 

` अथ फलाविशेषार्थ वषट्कारस्यावान्तरभेदानाह--- 

त्रयो वे वषट्कारा वज्रो घामच्छद्‌ रिक्तः ॥ इति । 

बच्न इति प्रथमस्य वषट्कारभेदस्य नामधेयम्‌ । धामच्छदिति द्वितीयस्य । ,रिक्तः' 

इति तृतीयस्य ॥ 

10, ७ [४. ७] वषद्कार तीन होते हैँ,--१,वज्न, २. धामच्छदु.और ३. रिक्त । 
, तेषां मध्ये चच्त्रस्थ स्वरूपं दर्शयति-- 

स यमेवोच्चेबेलि वषट्करोति स वज्तः ॥ इति । 


१. 'एतमेव तदित्यादि । ननु विप्रतिषिद्धमिदं ब्राह्मणम्‌ । आदित्य ऋतूनां स्थापनं 
मन्त्रेण प्रतिपाद्यते । आदित्यमेव ऋतुष्वादधाति इति ब्राह्मणेन कथमुच्यते ? अयम- 
मिप्राय;--नानेन. वषद्शन्दस्यार्थोऽमिधीयते । अपि तु ईदृशस्य यागस्य फलमनेन 
ख्याप्यते इति व्याचष्टे । यस्मादादित्यस्योपकाराय तस्मिनु ऋतवः प्रतिष्ठाप्यन्ते 
तस्मात्‌ प्रत्युपकारार्थंमृतुष्वादित्यं प्रतिष्ठापपति ।. न केवलमृतुनामादित्ये स्थापन- 
मेवानेन क्रियते, आपित्वादित्यस्याप्यृतुष्वास्थापनमनेन वौषट्शब्देन प्रतिपाद्यते 


प्रत्युपकारपयंन्तत्वान्महत्सुपकारस्य ।”“एतदेव स्पष्टयति याहगिव वा इत्यादिः 
इति भट्टभास्कर: । कन्या 


ECO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 
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स होता यमेव मन्त्रमुच्चैयँया भवति तथा, बलि) च यथा भवति तथा, वषट्करोति, 
स मन्त्ररूपो वषट्कारो वज इत्युच्यते । अत्रोच्चेःशब्देन घ्वनेराधिक्यमुच्यते, बलिदान्दे- 
नाक्षरपारुष्यं तदुभययुक्तो वच्ध॥ ॥ रू 


| वह [होता] जिस मन्त्र को उच्चस्तर से और बलपुर्वक चषद्कार करता हे वह 
मन्त्ररूप वषट्कार] वस्त्र हे । १ बट 


४, ६... 


तस्य प्रयोगं विधत्ते-- Fs 
तं तं प्रहरति, द्विषते भ्रातृव्याय वधं योऽस्य ्तृत्पस्तस्मे स्ततंवे; तस्मात्‌ A र 
श्रातृव्यवता वषट्कुत्यः ॥ इति । हुक 


यो द्वेष्यो यजमानस्य स्तृत्यो हुन्तव्यो भवति, तस्मै स्ततँवै तं हन्तु द्विषते द्वेष कुवत | 
भ्रातृव्याय शत्रवे तं तं वर्धअहरति । वधशब्दो हननसाधनं वज्ञं ्रेते। यदा यदाऽ 
पेक्षितस्तदा तदेति व्रिवक्षया तं तमिति वीप्सा । यस्मात्‌ प्रहरणहेतुवं्रः, तस्मात्‌ स 
वज्रो भ्रातृव्यवता यजमानेन वषटूङत्यो वषट्काररूपेण प्रयोक्तव्यः । होतृप्रयोग एव 
यजमानप्रयोगः, दक्षिणया होतुः क्रीतत्वात्‌ ॥ 

जो [शत्रु] इस [यजमान] का हन्तव्य होता हे; उसके वध के लिए जब वह चाहता 
है; तब तब उस द्वेष करने वाले शत्रु के ऊपर उस बच् का प्रहार करता हेर । इसलिए 
बह्‌ [वस्त्र] जिस यजमान के शत्रु हों उसके द्वारा वषट्कार रूप से प्रयोक्तव्य हे । 


घामच्छदः स्वरूपं दशयति-- 
अथ यः समः संततोऽनिर्हाणचंः स धामच्छत्‌ ॥ इति । 


यो वषट्कारः 'समः' पूर्वोक्तबलित्वादिदोषरहितो यथाऽधीतस्तथंवोच्चारितः संततो 
याज्यया सह विच्छेदरहितः, निःशेषेण हानं परित्यागो यस्या ऋचः, सा निर्हाणा । तथा- 
विधा काचिइग्याज्यारूपा यस्य वषट्कारस्य सोऽयं निर्हाणचंः? । याज्यापाठहीन 
इत्यथं: । तद्वैलक्षण्यात्‌ अनिर्हाणच: संपू्णयाज्यापाठोपेत इत्यरथः । कीहशो वषट्कारो : 
धामच्छदिति ? उच्यते--धाम यज्ञस्थानं तत्र यथा रक्षांसि न प्रविशन्ति, तथा छादयति, 
स धामच्छत्‌ ॥ 


१. “बलि बलवत्‌, अतिस्फुटम्‌'-इति षड्गुरुशिष्यः। २. द्र० इतः पुवम, १९२ पृ० । 
३. “समः याज्यया तुल्यष्वनिः । संततः मध्य उच्छ्वासरहितः । व्याचष्टे-अनिर्हाणचेः । 
निर्हाणं विइलेषः। “ऋवयुः' इत्यकारः समासान्तः । ऋचा विइलेषर हितः-इति 
षड्गुरुशिष्यः। “नितरां हानं निर्हाणभ्‌ । यस्य वषट्कारस्य क्रग्‌ हीना न भवति, 
सोऽनिर्हाणचं:--इति गोविन्दस्वामी । _ 
२६ 
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और, जो [वषद्कार याज्या के] तुल्यघ्वनि वाला हो, [याज्या के साथ विच्छेद- 
रहित] संतत हो और जो सम्पूर्ण याज्या पाठ से युक्त हो, वह 'धामच्छत्‌' [घाम अर्थात्‌ 
पज्ञस्थान जहाँ राक्षस न प्रवेश कर पावें वैसा छादन करने वाला वषट्कार] है । 

तस्य प्रयोगं विधत्ते 

तेतं प्रजाश्च पश्वश्चानुपतिष्ठन्ते; तस्मात्‌ स प्रजाकामेन पशुकामेन वषट्‌ 

कृत्यः ॥ इति । 

प्रजाभिः पशुभि्वान्वयाथं तं तमिति वीप्सा; तं वषट्कारं धामच्छदं प्रजाश्च पश- 


वक्ष सेवन्ते । तस्मात्‌ ताहृक्कामेण धामच्छद्‌ वषट्कारः प्रयोक्तव्यः ॥ 
उस प्रकार के [घामच्छत्‌] वषट्कार का प्रयोग करने वाला प्रजाओं और पशुओं से 


युक्त हो जाता है । अतः प्रजा की कामना वाले और पशु की कामना वाले उस [यज- 
मान्न] को यह वषट्कार करना चाहिए । 

रक्तस्य स्वरूपं दरांयति-- 

अथ येनेब षळवराध्नोति, स रिक्तः ॥ इति । 

षद्शब्दो वषट्कारमभिधत्ते, भीमसेनो भीम इतिवदेकदेशेन व्यवहारात्‌ । येनैवो- 
च्वारणेन षळवराध्नोति वषट्कारोऽवराधं समृद्धधमावं प्राप्तोति । नोचोच्चारणेन हि वषट्‌- 


॥ 


तदभावे रिक्तप्रायत्वात्‌ ॥ | [ 
और जिसके उच्चारण से वषट्कार समुद्धयभाव [अर्थात्‌ नीच-उच्चारण, धीरे से 


कहने] को प्रास करता है वह [उच्चष्वनियोग्य बषद्कार रिक्तप्राय होने से] रिक्त' है। 
तमेतं रिक्त निन्दति 
रिणक्त्यात्मानं, रिणक्ति यजमानं, पापीयान्‌ वषद्कर्ता भवति, पापीयात्‌ 
यस्मे बषट्करोति, तस्मात्‌ तस्याऽऽशां नेयात्‌ ॥ इति । 
री रिक्ताख्यो वषट्कारः प्रग्रुज्यमानः सनु होतुरात्मानं 'रिणक्ति' रिक्तीकरोति, समृद्धि- 
गि हीनं दरिद्रं करोतीत्यर्थः । तथा यजमानमपि रिणक्ति। अतस्तेन वषद्कर्ता होता 
'पापीयानु मवति’ अत्यन्तन कसाधनपापेन युक्तो भवति । यस्मै यजमानाय वषट्करोति 


सोऽपि पापीय भवति । तस्मात्‌ तस्य रिवतस्य. वघद्कारस्याऽऽशषां नेयान्न प्राप्नुयाद्‌, 


शि 
शं इच्छामपि न कुर्यात्‌, किमु तत्‌ प्रयोगमित्यथे: ॥ 


ब 02% येन वषट्कारेण षडपि शब्दधर्मानु शिक्षाशास्त्रप्रसिद्धानु वर्णस्वरमात्राबलसाम- 
ग. सन्तानाख्यानु अवंराध्नोति व्ययति अवहीनान्‌ करोति स वषट्कारो रिक्तो 
के नाम---इति भट्टभास्करः । 'षडिति वषट्कारमन्त्रः तस्य अवराधः ऋतक्स्वरात्र- 
| नीचैरुच्चारणम्‌'--इति गोविन्दस्वामो । 

| 
| 
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कारस्य समृद्धध॑मावः । स तथोच्चारितो वषट्कारो रिक्त इत्युच्यत्ते' । उच्चध्वनियोभ्यस्य , 


७ ११.१. ह. EE ४ 5 Ye ह. साधया पयतन... दह कम मेक कडी ee San 


प्रथमाःव्याये समः खण्डः ] भ्रोमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ $ ४०३ 


[इस वषद्कार का प्रयोग करने बाला होता] अपने को रिक्त [-दरित्र] 

र करता हे, 
तया यजमान भी समृद्धिहीन हो जाता हे । अतः वषद्कार करने वाला होता पापी होता 
ह । जिस यजमान के. लिए वषट्कार करता हे वह भी पापी होता हे । इसलिए [इस 
वषद्कार का प्रयोग करना तो दुर हे] इसकी इच्छा भी नहीं करनी चाहिए । 

प्रश्नोत्तराभ्याँ वषटूकारस्येशनिष्टफलप्राप्तिसामथ्यं दर्शयति--- 
कि स यजमानस्य पापभत्रमाद्रियेतेति ह स्माऽऽह योऽस्य होता स्यादित्य- 
जेवनं यथा कामयेत तथा कुर्यात्‌ ॥ इति । 


र तदेतद्‌ वाक्यं 'प्राणानां वा एतदुक्थम्‌', इत्यस्मित खण्डे प्रउगविषयं यथा व्याख्यातस्‌, 
तथवात्र वषट्का रविषयं व्याख्यातव्यमिति ॥ 


क 


[प्रश्न] इस यजमान का जो होता हे वह उस यजमान का अनिष्ट या इष्ट क्या कर 


सकता हे ? [उत्तर] इस यजमान के प्रति इसी जन्म में होता जैसा चाहे कर सकता हे । 

अनिष्टफलसाषनत्वं द्शयति-- , 

यं कामयेत यथैवानीजानोऽभूत्‌, तथेवेजानः स्यादिति,-यथैवास्य ऋचं ब्रूयात्‌ 

तथैवास्य वषट्कुर्यात्‌, सदृशमेवेनं तत्करोति ॥ इति । 

'अनीजानः' अङृतयज्ञः पुरुषो यथैव फलरहितोऽभूत्‌, तथैवायम्‌ 'ईजानः' कृतयज्ञोऽपि 
फलरहितः स्यादिति यं यजमानं होता कामयेत, अस्य यजमानस्य येन स्वरेण याज्यां 
ब्रूयात्‌, तेनैव स्वरेण वषट्कारमपि ब्रूयात्‌ । तथा सत्येनं कृतयज्ञं यज्ञरहितेन सदृशं फल- 
रहितं करोति ॥ 

जिस [यजमान] को होता चाहे कि चह अकुतयज्ञ पुरष के समान यज्ञ करके भो यज्ञ 
के फल से रहित होवे तो वह इस यजमान की याज्या ऋक जिस स्वर से बोले उसी 
स्वर से वषट्कार भी बोले । इस प्रकार वह उससे इस [यजमान] को यज्ञ करके भी 
यज्ञरहित के सदृश फलरहित करता हे । ~ 

अनिष्टफलान्तरसाधनत्वं दशंयृति-- - र 

यं कामयेत पापीयान्‌ स्यादित्युच्चेस्तरामस्य ऋचमुक्त्वा शनेस्तरां बषट्‌- 

कुर्यात्‌ पापीयांसमेवैनं तत्करोति ॥ इति । 

पांपीयाचू दरिद्रो नरकयोग्यो वा यजमानः स्यादिति कामयमानो होतचंमति- 
शयेनोच्चैरुच्चायं वषंट्कारमतिशयेन नीचैत्र्यात्‌ । तथा सत्येनं यजमानं पापीयांसमेव 
करोति ॥ 


१. द्र० इतः पूर्वस्‌, ३८७ पृ० । 
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जाए तो बह इस यजसान को ऋकू ी 
अत्यन्त नीच स्वर में बोले । इस प्रकार वह उससे इसको पापी ही बनाता ह्‌ । 


४०४ : ऐतरेयब्राह्मणस्‌ ` [ ११.७ तुतीयपञ्चिकायां 


जिस [यजमान] को होता चाहे कि वह पापी [ = दरिद्र या नरक के योग्य] हो 
को अत्यन्त उच्च स्वर से कहकर वषट्कार को 


अथेष्टफळसाधनत्वं दर्शयति-- 
यं कामयेत श्रेंयान्‌ स्यादिति शनेस्तरामस्य तऋहचमुकत्वोच्चेस्तरां वषट्कुर्या- 
च्छिय एवनं तच्छियामादधाति ॥ इति । 
श्रेयान्‌ दारिद्रथरहितः पाप (हितश्च यजमानः स्यादिति कामयमानो होतचं याज्यां 
शनैरुच्चायं वषद्कारमतिशयेनोच्चै च्चा रयेत्‌ ' । तच्च श्रिये संपदर्थमेव भवति । “तत्‌' 
तेन प्रयोगेणेनं यजमानं श्रियामैहिकामुष्मिकसंपदि स्थापयति ॥ 
जिस [यजमान] को होता चाहे कि चह दारिद्रधरहित होवे तो बह इस यजमान की 
ऋष को अत्यन्त मन्द स्वर में कहकर बषद्कार को अत्यन्त उच्च स्वर में बोले । वस्तुतः 
यह भी के लिए हो होता हे । इस प्रकार उस [प्रयोग] से इस यजमान में वह श्री 
[ऐहिक और आमुष्मिक संपदा] की स्थापना करता ह्‌ । 2 
याज्यावषटका रयोर्नेरन्तय विधत्ते-- 
संततमृचा वषद्कृत्यं संतत्ये ॥ इति । 
भचा याज्यया सह संततं निरन्तरं यथा भवति तथा 'वषट्कृत्यं' वषट्कार उच्चारः 
णीयः । तच्च यजमानस्य श्रेय; संतत्ये संपद्यते ॥ 
बषद्कार ऋचा के साथ ही लगातार करना चाहिए । इस प्रकार बह यजमान के 
श्री की निरन्तरता को संपादित करता हे । 
वेदनं प्रशंसति-- 
संधीयते प्रजया पशुभियं एवं वेद ॥ ७ ॥ इति । 
' संधीयते संयुज्यते ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचारयंविरचिते माधवीये 'वेदाथेप्रकाहे' ऐतरेयत्राह्मणमाष्यस्य तृतीयः 
पञ्बिकायां प्रथमाध्याये (एकादशाध्याये) सप्तमः खण्डः ॥ ७॥ [७८] 
जो इस प्रकार जानता हे वह प्रजा और पशुओं से युक्त हो जाता हे । 
॥ इस प्रकार ग्यारहवें अध्याय के सातवें खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ७॥ 


१. उच्चैस्तरां वा वषट्कारः' इति पा० सू० १.२.३५। 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


६७ 
SRO SE ee Ld isis 


प्रथमाष्ष्याये अष्टमः खण्डः | शीसत्सायणाचारयंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ४०५ 
अथ अष्टम! खाड; 


अथ होतुवंषट्कारकाले देवताध्यानं विधत्त - 


यस्ये देवताये हविगृंहीतं स्यात्‌, तां ध्यायेद्‌ चषद्करिष्यन्‌) साक्षादेव तहें- 

वतां प्रीणाति, प्रत्यक्षाद्‌ देवतां यजति ॥ इति । 6 

अध्वर्यु: यां देवतामुद्िदिय हृविगू'ह्वाति, तां देवतामयं होता वषट्करिष्यन्‌ वषट्कारा- 
योचुक्तः समु ध्यायेन्मनसा देवतायाः शास्त्रीयाँ देवतामूतिमादौ कृत्वा सम्यगनुसंधाय 
पश्चाद्‌ वषटकुर्यादित्यर्थ: । एवं सति 'साक्षादेव' प्रत्यक्षेणैव देवतां तर्पयति । न केवलं 
तृप्त्यथंमेव देवतायाः साक्षात्कारः, कितु प्रत्यक्षात्‌ प्रत्यक्षेणैव देवतां यजति, यागकाले 
प्रत्यक्षेण पक्यतीत्यर्थंः । 


ननु देवता चक्षुषा न दृश्यते, कथमस्याः प्रत्यक्षत्वमिति चेत्‌, नायं दोषः। मानस- 
प्रत्यक्षस्य विवक्षितत्वात्‌ । यथा पुरोवतिनो देवता चक्षुषा इष्यते, तथैव चिन्त्यमानाऽपि 
मनसा हृदयत एव ॥ 

गर. ८ [>ां, ८] [अध्वर्यु] जिस देवता के लिए हवि ग्रहण करे [होता] उस देवता 
का ध्यान वषट्कार करते हुए करे । इस प्रकार उससे देवता को साक्षात्‌ ही प्रसन्न करता 
है; और [यागकाल में] प्रत्यक्षरूप से ही देवता का यजन फरता हे । 

होतुवंषट्कारादूष्वेमनुमन्त्रणं विधत्त 

बज्त्रो वे वषट्कारः, स एष प्रहूतोऽशान्तो दीदाय, तस्य हैतस्य न सवं 

इव शान्ति वेद, न प्रतिष्ठां, तस्माद्धाप्येतहि भुयानिव मृत्युः, तस्य हैषेव 

शान्तिरेषा प्रतिष्ठा, वागित्येब, तस्माद्‌ वषट्कृत्य वषद्कृत्य वागित्यनु- 

मन्त्रयेत, स एनं शान्तो न हिनस्ति ॥ इति । 

वषट्का रस्य वज्त्वमसकृदुक्तम्‌ । स एषः' वषद्कारात्मको वज्रः परस्योपरि प्रहृतः 
सन्नशान्त उग्रो दीदाय दीप्यते । तस्य वञ्चस्य शान्तिमुपशमभ्रकारं सवं इव सर्वोऽपि 
पुरुषो न वेद । उपद्रवशान्तेरूध्वं वषट्कारस्योग्रत्वपरिहारेण क्वचिदवस्थानं प्रतिष्ठा तामपि 
सर्वो न वेद । तस्माच्छान्तिप्रतिष्ठाविषयज्ञानाभावादेतह्येपीदानीमपि लोके मृत्युभूया- 
निव बहुभूत एव प्रबतंते। तस्य ताद्वशवषट्का र्‌वजस्यैषैव वक्ष्यमाणा शान्तिः 
शमनोपायः। तथैषा वक्ष्यमाणैव प्रतिष्ठा परोपद्रवरहिताऽ्वस्थितिः । वागित्येवेत्यनेन 
साऽभिधीयते । । उपरिष्टाद्‌ वक्ष्यमाणस्य मन्त्रस्य स्मरणमिदम्‌ ।” “वागोजः' इत्यादिको 


१. इदमेव श्रुतिवचनं यथावदुद्धृतं निरुक्ते; ८.३.७ द्रव्यम्‌ । 


२. दुर्गाचायंकृता निरुक्तवृत्तिश्चेहावे&णीया । 
३. अस्मिन्नेव खण्डे इतः परम्‌ (४०७-८ १०) व्याख्यास्यमानस्येति भाव । 
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यो मन्त्रः, स एव शमनोपायः, न त्वन्यः कश्चिदस्ति । तस्माद्‌ 'वषट्कत्य वषद्कृत्य' यदा 
यदा वषट्करोति तदा तदा वागिति मन्त्रेणानुमन्त्रयेत । स वञ्चस्तावता शान्त एनं न 
_<हिनस्ति । अयमेकः पक्षः ॥ ; 

| बषदट्कार चर हे । इस वज्ञ का प्रक्षेप बिना शान्ति के यदि किया जाय तो यहु 
` प्रवीर्त होता हे । उस [वस्त्र] के शान्ति की प्रक्रिया को सभी पुरुष नहीं जानते और 
[उपद्रव शान्ति के बाद वषठ कार के उग्रत्व परिहार से कहीं अवस्थान रूप] प्रतिष्ठा को 
भी सभी नहीं जानते इसलिए [शान्ति और प्रतिष्ठा के अज्ञान के कारण] इस लोक में 
भी बहुतों की मुत्यु होती हे । अतः “वागोजः' इत्यादि आगे कहा जाने याला मन्त्र उस 
वषट्कार रूप वप्त्र की यही शान्ति है और यही प्रतिष्ठा हे । इसलिए जब जब वषट.- 
कार करता हे, तब तब होता 'वागोजः' इत्यादि सन्त्र से अनुमन्त्रण करता हे । इस 

प्रकार झाग्त होकर वह वज्ञ इस यजमान को नहीं सारता । 


| 


पक्षान्तरममिप्रेत्यात्येन मन्त्रेणानुमन्त्रणं विधत्त 

बषट्कार मा मां प्रमुक्षो, माऽहं त्वां प्रमृक्षं, बृहता मन उपह्वये, व्यानेन 

शरीरं, प्रतिष्ठाऽसि, प्रतिष्ठां गच्छ, प्रतिष्ठां मा गमयेति, वषट्कारमनुमन्त्र- 

येत ॥ इति। . 

हे वषट्कार वज्ररूप, मां यजमानं “मा प्रमृक्षः' प्रमृष्टं विनष्टं मा कार्षीः । अहमपि 
त्वां मा प्रमृक्षं विनष्टं माकार्षम्‌ । “बृहता” प्रौढेन यज्ञेन मनस्त्वदीयमुप ह्वयेऽतुजानामि । 
यथा व्यानेन व्यानादिवायुना सह त्वदीयं शरीरमनुजानामि । यतस्त्वं सर्व॑स्य प्राणिसंघस्य 
प्रतिहाऽऽश्रयोऽसि, तदर्थं त्वमपि प्रतिष्ठां स्थैयेणावस्थिति गच्छ। ततो मामपि प्रतिष्ठा 
स्थैयंणावस्थिति प्रापयेत्यनेनानुमन्तरेणानुमन्त्रयेत ॥ 


है [वजरूप] वषद्कार ! मुझ [यजमान] को विनष्ट न करो । में सी तुम्हें बिनष्ट 
३ नहीं करूंगा । प्रौढ [यज्ञ] फे द्वारा में तुम्हें बुलाता हूँ । व्यान [वायु] के साथ तुम्हारे 
i शरीर को में जानता हूँ। अतः सभी प्राणों के तुम आश्रय हो । इसलिए उसकी स्थिरता के 


साथ अवस्थिति को तुम प्रात होओो; और उसके बाद.मुझे भी स्थिर अवस्थान प्राप्त 
; ५ कराओ'--इस मन्त्र से वषट्कार का अनुभन्त्रण करना चाहिए । 
न्‌ 
ह 
पी 
ग 


तमिमं द्वितीयं पक्षं निन्दित्वा मन्त्रान्तरं दशंयति-- 

तदु ह स्माऽऽह दीघंमेतत्‌ सदप्रभ्वोजः सह ओजः ॥ इति । 
| तदु ह्‌ तत्रैवानुमन्त्रणे ब्रह्मवादी कश्चिदाह स्म । किमाहेति, तदुच्यते--एतत्‌ पूर्वोक्त 
, मत्त्रवाक्यं दीघं सदपि वज शमयितुमप्रभु न क्षमम्‌। कोऽसौ क्षमो मन्त्र इति स 
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उच्यते--'ओजः सह ओजः' इति पदत्रयात्मको मन्त्रः |) मन्त्राथं तु श्रुतिरेव 
व्याख्यास्यति ॥ छि पा 4 


उस अनुमन्त्रण के सम्बन्ध सें ब्रह्मवादी [ दीघं 
है और वचत्र की शान्ति में समर्थ न हे अतः न ee ग 

तेन मन्त्रेणानुमन्त्रणं विधत्त . ० 

इत्येव वषट्कारमनुमन्त्रयेत ॥ इति । 

एवकारः पूवंमन्त्रव्यावृत्त्य्थंः ॥ 

¬ मन्त्र से वषट्कार का अनुसन्त्रण करना चाहिए । 

मन्त्रपदयोरथं दशयति 

ओजश्च ह॒ वै सहश्च वषट्कारस्य प्रियतमे त्वौ ॥ इति । 

स्पष्टोऽर्थः ॥ 

वस्तुतः ओज' और 'सह्‌' वषट्कार के दो अत्यन्त प्रिय शरीर हैं । 

अनेन मन्त्रेणोग्रत्वशान्ति दशंयति-- 

प्रियेणेचैनं तद्धाम्ना समर्धयति ॥ इति । 

प्रियतमयोः शरीरयोर्नामग्रहणे सति वषट्कारस्योग्रत्वूपः कोपो गच्छति । तत एनं 


वषट्कारः प्रियेण धाम्ना सवंभूतामनुपद्रवकारिणा प्रियेण स्वरूपेण समृद्धं करोति । अत्र 
मन्त्रगतो द्वितीय ओज:शब्द आदरार्थ इत्यभिप्रायः ॥ 
[इनके नाममात्र से ही वषट्कार का क्रोध चला जाता हे] इस प्रकार उससे वह 
इस यजमान को इसके प्रिय धाम से समृद्ध करता हे । 
वेदनं प्रशंसति-- 
प्रियेण धाम्ना समृध्यते य एवं वेद ॥ इति । 
जो इस प्रकार जानता हे वह इसके प्रिय धाम के साथ समृद्धि को प्राप्त करता हे । 
अथ प्रियशरीरद्वयवाचकाभ्यां पदाभ्यां सहितमादौ विहितं मन्त्रमेव सिद्धान्तयति 
वाक्‌ च वे घ्राणापानो च वषट्कारस्त एते वषट्कृते वषट्कृते व्युत्क्रामन्ति, 
ताननुमन्त्रयेत वागोजः सह ओजो मयि प्राणापानावित्यात्मन्येव तद्धोता 
ˆ वाचं च प्राणापानौ च प्रतिष्ठापयति, सर्वायुः, सर्वायुत्वाय ॥ इति। 


१. एष एव प्रियशरीरद्वयाम्यामुपेतो व्यवहृयते; तद्वक्ष्यत्यनुपदम्‌ इहव । तथा च 


कल्पः—'वागोजः सह ओजो मति प्राणापानाविति वषट्कार मुक्तृवोक्तुवाच्नु- 
मन्त्रयते-इति आश्व० भौ० १.५.१७ । ः र 
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येयं वागस्ति, यौ च प्राणापानौ स्तः, तेऽत्र त्रयो वषद्कारस्वरूपम्‌ । यदा यदा होता 
वषट्करोति तदा तदा वषद्कारख्पा होतुर्वावप्राणापानाः शरीराद्‌ उत्क्रामन्ति, अतस्तन्मा 
भूदिति तांस्त्रोनु वागोज इत्या दिना प्राणापानावित्यन्तेन मन्त्रेणानुमन्त्रयेत । मन्त्रस्यायमर्थः- 
ओजः 'सह' इत्याभ्यां प्रियशरीराम्यामुपेत हे वषट्कार त्वत्प्रसादान्‌ मय्योजो बलमस्तु । 


` तथा वानप्राणापानाः सुखेन तिष्ठन्त्विति। अनेन मन्त्रेण होता स्वात्मन्येव वाचं च प्राणा- 


पानौ च स्थापयति । तावता स्वयं सर्वायुः शतसंवत्सरपरिमितेनाऽऽयुषा युक्तो भवति । 
एतच्च यजमानस्य सर्वायुत्वाय संपद्यते । पूवंत्रः 'वषट्क्ृत्य वागित्यनुमन्त्रयेत्‌' इति 
बषट्कारानुमन्त्रणयोरेककतृंकत्वमुक्तम्‌ । अत्राप्यात्मन्येव तद्धोतेति ब्राह्मणे होतृकतृंकत्वं 
प्रतीयते । ततोऽतुमन्त्रणस्य यजमानकतृंकत्वमन्येर्क्तं बाधित्वा होतृकतृंकत्वमेव द्रषटव्यम्‌' ॥ 

वषद्कार वाणी ओर प्राण एवं अपान है। जब-जब होता वषट्कार करता हे; 
तब-तब वषट्कारखूप होता की. वाणो, प्राण एवं अपान शरीर से बाहर निकलते हुँ । 
[ऐसा न हो इसलिए] उन [तीन वागित्यादि से लेकर 'घ्रागापानो तक मन्त्र] से 'ओज 
और बल रूप प्रिय शरीर से युक्त हे वषट्कार ! तुम्हारी कृपा से मुझमें ओज एवं बल 
होवे; तथा वाशी, प्राण एवं अपान सुख से स्थित होवे ---इस मन्त्र से अनुमन्त्रण करना 
चाहिए । इस प्रकार इस [मन्त्र] से होता अपने में वाणी, प्राण एवं अपान को स्थापित 
करता है और स्वयं सो वर्ष की आयु से युक्त होता है तथा यह यजमान को सम्पुर्ण 
आयु प्राप्त कराने वाला होता है। 

वेदनं प्रशंसति-- 

सर्वमायुरेति य एवं वेद ॥ ८ ॥ इति । 

॥ इति श्रीमत्सायणाचारयंविरचिते माधवीये 'वेदाथप्रकाशे” ऐतरेयग्राह्मणमाष्ये 
तृतीयपस्िकायां प्रथमाध्याये (एकादद्याध्याये) अष्टमः खण्डः ॥८॥ [७९] 


जो इस प्रकार जानता हे वह सम्पूर्णं आयु को प्राक्त करता हे । 
॥ इस प्रकार ग्यारहवे, अध्याय के आठवें खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ८ ॥ 


अथ नवसः खण्डः 
अथ प्रेषादीनां प्रशंसां विवक्षुरादौ प्रषान्‌ प्रशंसति-- 


यज्ञो वे देवेभ्य उदक्रामत्‌, तं प्रेषे! प्रेषमच्छन्‌, यत्‌ प्रेषेः प्रेषभेच्छस्तत्प्रेषःणां 
प्रेषत्वम्‌ ॥ इति । 


१. द्र० इतः पूवसू, पृ० ४०५ । 
२. 'इति होतुः इति आश्व० श्रौ० १.११.१६। 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


ane 


sonnei nn आक क. ee eee 


प्रथमाःव्याये नवमः खण्ड; ] धोमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ४०९ 


ज्योतिष्टोमाख्यो यज्ञो यदा केनचिन्निमित्तेन देवेभ्य उदङ्गामत्‌, तदा 'तभ्‌' - उत्क्रान्तं 
यज्ञं '्रेषेः' “होता यक्षदरिनि समिधा? इत्येवमाद्यः) प्रैषमन्त्रैस्तस्य यज्ञस्य प्रैषमाह्वान- 
मैच्छनु । यस्मादेवं तस्मात्‌ प्रैषन्त्याह्वान कुवंन्त्येमिरिति व्युत्पत्त्या मन्त्राणां प्रैषनाम 
संपन्नम्‌ ॥२ / र 
म. ९ [४1.९] यज्ञ देवों के पास से चला गया 13 उन्होंने उसको “श्रेष' अन्त्र से 
बुलाना चाहा; क्योंकि 'प्रेष' मन्त्रों से बुलाना चाहा अतः यही 'भेष' नाम का कारण हे। 

अथ पुरोरुचः प्रशंसति 

तं पुरोरुण्भिः प्रारोचयन्‌, यत्‌ पुरोररिभः प्रारोचयंस्तत्पुरोरुचां पुरो- 

रुक्त्वम्‌ ॥ इति । 

वायुरग्रेगा:---इत्याद्या: सप्त पुरोरुचः ।* प्रउगतुचानां सप्तानां प्ररोचनहेतुत्वात्‌ । 
-- तथाविधाभिः पुरोरग्मिस्तं पूवंमाहूतं यज्ञं देवाः प्रारोचयंस्तस्य यज्ञस्य रुचिमुत्पादित- 
` वन्तः। अतः पुरोरोचनाहेतुत्वात्‌ पुरोरुगिति नाम संपन्नम्‌ ।।^ 

उसको पुरोरुक्‌ मन्त्रों ['वायुरग्ने' आदि] से उन्होंने प्रदीप किया; क्योंकि पुरोरुक्‌ 
मन्त्रो से उन्होंने चमकाया इसीलिए इनको पुरो-रक्‌ कहते हैं। र 

वेदेः प्रशंसामाह--- 

तं वेद्यामन्वविन्दन्‌, यद्‌ वेद्यामन्वविन्दंस्तद्‌ वेदेवेंदित्वम्‌ || इति । 

तं प्ररोचितं यज्ञं सौमिक्यां वेद्यामन्वविन्दन्ननुकूलत्वेनोपलव्धवन्त: । अतो वेदनस्य 
लाभस्य स्थानत्वाद्‌ वेदिरिति नाम संपन्नम्‌ ॥४ 

उन्होंने उसको [सौमिक] वेदि पर प्राप्त किया; क्योंकि उन्होंने वेदि पर प्राप्त किया 
अतः यही 'वेदि' के नाम का कारण हे । 


१. तै० ब्रा० ३.६.२.१-१२। 
२. 'एकादश प्रयाजाः । तेषां प्रेषा:** अध्वयुंप्रेषितो मैत्रावरुणः प्रेष्यति; प्रेषेहोतारम्‌ । 
__ होता यजत्याप्रीभिः प्रैषसलिङ्गाभिः-इति आश्व० श्रौ० ३.२.१-५। 
३. द्र० इतः पूवंभ्‌, पृ० २५। ४. वा० सं० १७.३१-३७। 
५. “वायुरग्रैगा यज्ञप्रीरिति सक्तानां पुरोरुचां तस्यास्तस्या उपरिष्टात्‌ तृचं तृचं संसेत्‌ । 
वायवा याहि दशतेति सप्त तृचाः'--इति आश्व० श्रौ० ५.१०.४,५ । द्रष्टव्य 
- तृचास्ते पूर्वं पृ० ३८१-३८३ । 'अन्विष्यमाणे यज्ञे वे दीपा आसतु पुरोरुचः इत्यथः 
इति षड्गुरुशिष्यः । 
६ "विद्लृ लाभे'--इत्यस्य तुदादेः 'हृपिषिरुहिवृतिविदिच्छिदिकीत्तिभ्यश्च--इति 
(उणा० ४.११८) खूपमित्यर्थः। द्रष्टव्य--'अपरेणाहवनीयं वेदि खनति 
-इत्यारभ्य--'वेदिकरणं यथोक्तम्‌-इति यावत्‌, कात्या० श्रौ० २.६.१-३०। 
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ग्रहप्रशं सामाह--- 
तं वित्तं ग्रहैव्यंगृह्लत, यद वित्तं प्रहैव्यंगृह्वत तद प्रहाणां प्रहत्वम्‌ ॥ इति । 
वित्तं लब्धं तं यज्ञं प्रहैसपांश्वन्तर्यामादिभिः 'व्यगृह्मत' विशेषेण स्वीकृतवन्त: । 
कारस्य हेतुत्वाद्‌ ग्रहनाम संपन्नम्‌ ॥ हे 
ह र [उपांशु एवं अन्तर्याम आदि] ग्रहों से स्वीकृत किया; जो 
पाकर ग्रहों से ग्रहण हे इसीलिए इसका ग्रह नाम हुआ । 
निविदां प्रशंसामाह--- 
तं वित्त्वा निविठन्येवेदयन्‌, यद्‌ वित्त्वा निविद्ून्येवेद्यंस्तनिविदां 


निवित्त्वम्‌ ॥ इति । 
तं यज्ञं वित्त्वा छब्ध्वा ते देवाः परेभ्यो देवेभ्यो निविद्धि: पुर्वोक्तद्वादशपदादि- 


रूपामिः 'न्यवेदयतु' कथितवन्तः । तस्मान्निवेदनस्य परबोधनार्थकथनस्य . हेतुतवान्न 
विज्ञाम संपन्नम्‌ ॥ 
उस [यज्ञ] को पाकर उन्होंने [पूर्वोक्त बारह पदों चाले] निविदों से निवेदन किया । 
क्योंकि पाकर निविदों से निवेदन किया इसीलिए [परबोधनार्थं कथन के कारण] इसका 
नाम 'तिविद्‌' हुआ । 
अथ प्र॑षकतुं प्रह्मत्वगुणविधानाथं प्रस्तौति 
महद्वाव नष्टेष्यभ्यल्पं वेच्छति, यतरो वाव तयोर्ज्याय इवाभीच्छति, स एव 
'तयोः साधीय इच्छति ॥ इति । 
नष्टं वस्तुं प्रयत्नेन तत्र तत्रान्विच्छतीति नष्टेंषी 1 ताहश्‌ः पुरुषो द्विविधः । तत्र 
कञ्चित्महद्वाव नष्टाद्‌ वस्तुनोऽधिकमेवाभीच्छति । नष्टादल्पं वाऽन्यः कश्चिद्‌ इच्छति । तयो- 
मध्ये 'यतरो वाव' य एवं पुरुषो 'ज्याय इव' महदेवेच्छति, 'स एव’ पुरुषस्तयोमंष्ये 
साधीयोऽत्यन्तं साधु वस्त्विच्छति । अल्पं कामयमानस्तु न तथेत्यर्थः ॥ 
` नष्ट वस्तु का अन्वेषक, [खोई हुई वस्तु से] अधिक पाना चाहता हे या इसरा जो : 
उससे कम पाना चाहता है; उन दोनों के मध्य जो पुरुष अधिक-सी वस्तु चाहता हे, वही 
उन दोनों के मध्य साधु वस्तु चाहता है । 


१. द्र० इतः पूवम्‌, ३७९ पृष्ठे २ टि० । 

२. द्र० इतः पूर्व॑म्‌, पु० २४५ । 

३. द० इतः पूर्वम्‌, ३४३ । "पच्छो निविदः शस्यन्ते'--इति 'बैहैवेकादशखण्डे वक्ष्यति । 
` 'पदराप्नोति निविद:--इति हि वा० सं० १९.२५ । 


` ४, नष्टेषो नष्टान्बेषणकारी । अल्पं फलादि महद्‌ रत्नादिकं वा अभीच्छति प्रार्थयते 


--इति षडगुरुशिष्यः । 
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प्रयमाऽध्याये दशमः खण्डः ] 


भोमत्सायणाचायाविरचितभाष्यसहितम्‌ ३ ४११ 
अस्त्वेवं सामा कि प्रकृते ? इत्यःशङ्कुघाऽऽह-- 
य उ एव प्रषान्‌ वर्षोयसो वर्षीयसो वेद, स उ एव तान साधीयो वेद 
नष्टेष्यं ह्येतद्‌ यत्प्रेषाः ॥ इति । Ms 0 
१ य उ एव' यस्तु प्रैषवक्ता प्रैषमन्त्रानु वर्षीयसो वर्षीयसोःतिप्रवृद्धान्‌ वेद । सर्वेषु 
भषमन्जेषु दद वीप्सा प्रयुक्ता । प्रैषमन्त्रा: कस्मात्‌ वृद्धः ? इति चेत्‌? पुरोनु- 
वाक्यानां संनिहितत्वात्‌ ताम्योऽधिकाः ‘दीर्घाः’ इत्यवगन्तव्यम्‌ । 'स उ एव’ दोघंत्वामिज्ञ 
एव तानू प्रथमन्त्रानु साधीयो वेदातिशयेन सम्यक्‌ वेद । ननु लौकिकन्यायोदाहरणे नष्ट- 
वस्तुनो$न्वेषणमुदाहृतम्‌ । इह तु प्र॑षमन्त्राणाभमिवृद्धिरुक्तत्यतो लौकिकेनासंगतमिति चेत्‌ 
संगतमेवेतव्‌--“हि’ यस्माद्‌ ये प्रैषाः सन्ति, ते 'नष्टेष्यं'१ 'नष्टस्य' यज्ञस्यान्वेषणहेतवः ॥ 
जो [प्रेषवक्ता पुरोनुवाक्या के सहित होने से] अतिप्रवृद्ध प्रेष मन्त्रों को जानता है, 


` बही उन [प्रेष-मन्त्रों] को अत्यन्त सम्यक्‌ रूप से जानता हे; क्योंकि जो प्रेष हैं वे नष्ट 


[यज्ञ] के अन्वेषण के हेतु हैँ । 
पुरोनुवाक्याभ्यो दीघंत्वेन प्रं पान्‌ प्रशस्य तदुच्चारणकाले प्रह्ृत्वं विधत्ते-- 
तस्मात्‌ प्रह्ृस्तिष्ठन्‌ प्रेष्यति ॥ ९ ॥ इति । 
यस्मादतिशयेन वृद्धा: प्रेषास्तस्मा त्‌ तत्पाठकाले मैत्रावरुणः प्रह्व' विनयेनैव किचिद- 
वनतशिरास्तिछन्ननुपविष्टो मन्त्रान्‌ पठेत्‌ । यथा लोके पितृगुर्वादीन्‌ दृष्टा प्रह्नस्तिष्ठति 
तहृत्‌,-- यथा वा नष्टवस्त्वन्विच्छन्‌ प्रह्मत्वादिना गुप्तश्वरति ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
पश्चिकायां प्रथमाध्याये (एकादशाध्याये) नवम: खण्ड: ॥ ९ ॥ [८०] 
[क्योंकि भ्रेष अत्यन्त वृद्ध हें] इसलिए विनय के सहित अवनत शिर होकर प्रेष 
अन्त्रो का पाठ करना चाहिए । 
॥ इस प्रकार भ्यारहवें अध्याय के नौवें खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ९ ॥ 


अथ दशम! खण्डः 


अथ निविदां सवनभेदेन स्थानभेदं विवक्षुः प्रातःसवने स्थानविदोष विधत्ते -- 


गर्भा वा एत उक्थानां यश्चिविदस्तद्‌ यत्‌ पुरस्तादुक्थानां प्रातःसवने धीयन्ते, 
ˆ तस्मात्‌ पराब्चो गर्भा धीयन्ते, पराञ्चः संभवन्ति ॥ इति । 


१. “नष्टैष्यं नष्टस्यान्वेषणसाधनम्‌ । करणे कृत्यं:-इति भट्टभास्करः । 'एतदेते । यत्‌ 
ये । जसोऽम्‌ । नष्टेष्या: । इषेः कर्मणि ण्यत्‌*-इति षड्गुरुशिष्यः । 
२. द्र० इतः पुवंभ्‌, पू० ३४५। 
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४५:७७. 


४१२ ४ ऐतरेयब्राहाणम्‌ [ ११.१० तृतीयपञ्चिकायां 


“अग्निदेवेद्ध:' इत्यादयो निविदः सन्ति।^ एते निविद्ठिशेषा उकथानां शास्त्राणां 
शर्मा वै गर्भस्थानीयाःएव। तथा सति प्रातःसवनप्रयोगे शस्त्राणां पुरस्तान्निविदो 
'घीयन्ते स्थाप्यन्ते, स्थापयेयुरित्यर्थंः । यस्माद्‌ गर्मेस्थानीयानां पुरस्थापनं तस्माल्लोकेऽपि 
गर्मा: पराश्वः स्त्रीशरीरे परमुत्कृष्टं पुरोभागमश्वन्तो गच्छन्तो धीयन्ते, धायेन्ते 
प्रसवकालेऽपि परा: पुरोभागं गच्छन्त उत्पद्यन्ते ॥ 
[निविद्‌] 
11, १० [ॐ. १०] जो ये निविद्‌ हैं वे इस्त्रो के गे [के समान] हे । प्रातःसवन 
“ये में वे शास्त्रों के पहले रवखे जाते हे; इसीलिए [लोक में भी स्त्री-शरीर में पहले - 
ह स्थापित] गर्भ में बच्चे नीचे को सिर किए हुए रहते हैं और प्रसव काल में भो पुरोभाग 
| को आगे करके [नीचे को सिर किए हुए] उत्पन्न होते हैं । 
माध्यंदिनरावने स्थानविशेषं विधत्ते-- 
। यन्मध्यतो मध्यंदिने धोयन्ते तस्मान्‌ मध्ये गर्भा धृता: ॥ इति । 
|| यस्माच्छस्त्राणां मध्ये निविदः प्रयुक्ताः, तस्माद्‌ गर्मा उदरमध्ये धीयन्ते ॥ 
क्योंकि साध्यन्दिनसव में वे [निविदू]. शस्त्र के मध्य में रक्खे जाते हैं; इसीलिए 
गर्भ भो [उदर के] मध्य में धृत होते हैं । 
तृतीयसवनस्थानविशेषं विधत्ते-- 
यदन्ततस्तुतीयसवने धीयन्ते, तस्माद्‌ अमुतोर््वाञ्चो गर्भाः प्रजायन्ते, 
प्रजात्ये ॥ इति । 
॥ अन्ततः शस्त्रस्यान्तिमे देशे एकामृच रिष्टा निविदः पठितव्या । यस्मादेता अन्तिम- 
ह ओ देदाभागिन्यः तस्माल्लोककेऽपि गर्मा अमुतः” निवासस्थानान्मातुरुदरमध्यात्‌ “अर्वा*व:' 
१ अधोभागगता; प्रजायच्ते। तच्च यजमानस्य प्रजननाथ भवति ॥ . 
| क्योंकि तृतीयसवन में वे [निविद्‌] शस्त्र के अन्तिम भाग में रक्खे जाते हैं; इसीलिए 


क]. लोक में भो गर्भ [साता के उदर रूप] निवासस्थान से नीचे की ओर होकर उत्पन्न होते 
पर हैं । [इस प्रकार यह यजमान के] प्रजननार्थ होता हे । 

| वेदनं प्रशंसति-- 

| प्रजायते प्रजया पशुभियं एवं वेद ॥ इति । 

| र | ` जो इस प्रकार जानता हे वह प्रजा और पशुओं से वृद्धि को प्राप्त होता है । 

हु सवनत्रये विहितं निविदां स्थानत्रयं प्रशंसति-- र 

रज पेशा वा एत उक्यानां यश्चिविद:, तद्‌ यत्पुरस्तादुक्थानां प्रातःसवने धीयन्ते, 


| यथेव प्रवयणतः पेशः कुर्यात्‌ तादृक्‌ तद्‌, यन्मध्यतो मध्यंदिने धीयन्ते 
१. 'दक्षिणतो होतृषदनात्‌ प्र ह्लोऽ्वस्थाय'"""' आश्व० श्रौ० ३.१.२० । 
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प्रथमाऽघ्याये एकादशः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्येविरचितभाष्यसहितम्‌ ; ४१३ 


यथेव मध्यतः पेशः कुर्यात्‌ तादृक्‌ तद्‌, यदन्ततस्तृतीयसवने धीयन्ते, 

यथेवाव प्रज्जनतः पेञञः कुर्यात्‌ तादृक्‌ तत्‌ ॥ इति । 

पेशाः अलंकाराः) । बिन्‌ तन्तुसंताने’ इति धातोवंमशब्दोत्मत्तिः। 
कुविन्दानां^ यत्प्रारम्भे वस्त्र वयनं तत्प्रवयणम्‌ । लोके यथैव वाससां? प्रवयणतो 
वयनभ्रारम्भे पेशोष्लकार कुर्यात्‌; वर्णान्तरोपेतैस्तन्तुभिरलंकारः; तथैव प्रातःसवने 
सस्त्राणां पुरतो निवित्पठनं भवति । तच्च* वस्त्रस्थानीयानामुक्यानां प्रंथममागे$ळंका- 
राय संपद्यते^। शस्त्रमध्ये तत्पठनम्‌, वस्त्रमध्ये वर्णान्तरेणालंकारसमम्‌ । एवं 'प्रज्जनः” 
वस्त्रस्यान्तमाग:', तत्र यथा वर्णान्तरेणालंकारस्ताहगुक्यानामन्ते निवित्पठनम्‌ ॥ 

जो यह निविद्‌ हैं, वे “उक्यों' के अलद्धरण हैं; जैसे लोक में बुनकर वस्त्र बुनते 
समय कपड़े के प्रारम्भ में अलङ्करण करता हे वेसे हो वे प्रातःसवन में उक्यो के प्रारम्भ 
में रक्खे जाते हें । जैसे बुनकर कपड़े के मध्य में अलद्भूरण करता हे वैसे हो वे मध्य- 
न्दिनसवन में शास्त्र के मध्य में रक्खे जाते हैं जैसे बुनकर कपड़े के अन्तिम भाग में अल- 
ङ्करण करता है वैसे ही सायंसबन में वे शस्त्र के अन्तिम भाग में रक्खे जाते हैं । 
वेदनं प्रशंसति-- 
सर्वतो यज्ञस्य पेशसा शोभते य एवं वेद ॥ १० ॥ इति । 
इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'बेदाथंप्रकाश' ऐतरेय्राह्मणमाष्ये तृतीय- . 

पञ्च शायां प्रथमाध्याये (एकादशाध्याये) दशमः खण्डः ॥ १० ॥ [ ८१ ] 


जो इस प्रकार जानता है वह यज्ञ के अलडूरण से चारों ओर शोभित होता हे। 
॥ इस प्रकार ग्यारहवें अध्याय के दसवें खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ १० ॥ 


अथ एकादशः खण्ड: 
अथ निविद्विषयं बहुवक्तव्यं विवक्षुरादौ सूर्यंसाहब्येन निविदः प्रशंसति 
सौर्या वा एता देवता यन्निविदस्तद्यत्पुरस्तादुक्थानां प्रातःसवने धीयन्ते, 
मध्यतो मध्यंदिनेऽन्ततस्तुतीयसवन आदिन्यस्येब तद्ब्रतमनु पर्या- 
बतंन्ते ॥ इति । 


— 


१. पिश अवयवे असुच्नन्ताज्जसः शौ रोइछन्दसि बहुलमिति लोपः । यद्वा, घनि रूपं 
द्रशव्यम्‌'-इति भट्टभास्करः । 

१ स्वा० १००६ । “वय शाव्दनिष्पत्तिः । कुविन्दस्य' इति वा पाठः । 

« 'वाससः' इति वा पाठ: । 

'तेन' इति वा पाठ: । ५. अलङ्काराः सम्पद्यन्ते’ इति वा पाठः । 

‘अवसितं प्र जननमवप्रजननम्‌ अवसानम्‌ । द्वितीयो जकार उपजनः । यद्वा, प्रतिमुखं 

जननं प्रजननम्‌ । सर्वात्मना समाप्ति: । प्र तेरन्त्यलोपश्छान्दसः--इति भट्टभास्करः । 
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४१४ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ - [ ११,११ तृतीयपञ्चिकायां 


या निविदः सन्ति, ता एताः सूयंसंबन्धिन्य एव देवताः । यथा सूर्य: पुरस्तादुदेत्यथ 
| मध्ये स्थित्वा पश्चादन्तेऽस्तमेति, एवं निविदोऽपि पुरस्तान्मध्येऽन्ते चं स्थाप्यन्ते । तस्मा- 
| दादित्यस्यैव ब्रतमाचरणमनु निविदः पर्यावतंत्ते ॥' ` 
| आ. ११ [ॐ।. ११] जो ये निविद्‌ हैं. वे सुर्यसम्बन्धी देव हैं। [जिस प्रकार सूर्य 
पहले उदित होते हैं, बाद में मध्य में स्थित होकर अन्त में अस्त हो जाते हैं, वैसे ही] ये 
जो प्रातःसबन में उक्यो के आरम्भ में रक्खे जाते हैं, और मध्यन्दिनसवन में मध्य सें, 
उसके बाद तृतीयसवन में, वह आदित्य के ही मार्ग का पर्यावतेन करते हैं। 
तासां निविदां ढ्वादशपदरूपाणामेकैकस्मिनु पादेश्त्रसान विधत्ते-- 
' पच्छो बै देवा यज्ञं समभरंस्तस्मात्‌ पच्छो निविदः शस्यन्ते ॥ इति । 
देवाः पुरा यज्ञं पच्छः पादशः समभरल्तेकैकभागक्रमेण संपादितवन्त इत्यर्थे; । 
तस्मादेता निविदोऽपि पादश: शंसनीयाः ॥` 
देवो ने प्राचीनकाल में यज्ञ को पादशः अर्थात्‌ पाद-पाद के अवसान पर सम्पादित 
किया । इसलिए निविद्‌ का भी पादशः शंसन करना चाहिए । 
निविदां शंसकाय होत्रेऽश्वदानं विधत्ते 
यद्‌ वे तद्‌ देवा यज्ञं समभरंस्तस्माद्‌ अश्वः समभवत्‌, तस्मादाहुरश्वं निविदां 
शंखे दद्याद्‌ इति तदु खलु वरमेव ददति ॥ इति । ॒ 
धयहैः यरिमिन्नेव देशे तत्‌ तदा देवा यज्ञं संपादितवन्तः, तस्माद्‌ देशाद्‌ अश्व 
उत्पन्नः । अत एवाभिज्ञा आहुः । किमाहुरिति, तदुच्यते-निविदां शंसकायाश्वं दद्यादिति । 
तदु खलु तेनैवाश्वदानेन 'वरमेव' श्रेष्ठमेव वस्तु 'ददति’ प्रयच्छन्ति ॥ 
| तब जिस प्रदेश में देवों ने यज्ञ का सम्पाधन किया उस स्थान से अश्व उत्पन्न हुआ । 
00 इसीलिए अभिज्ञजन कहते हैं--निविद्‌ का शंसन करने वाळे को अश्व देना चाहिए; 
। . [क्योंकि यजमान] उस [अश्वदान] के द्वारा श्रेष्ठ वस्तु ही देता हे । 
( द्वादशसु निवित्पदेषु कस्यापि पदस्यातिक्रमं निषेघति-- ० 
॥ न निविदः पदसतीयातु ॥ इति । 


॥ १. 'निविदो$पि 'पच्छ:' एकैकस्मिनु पादेश्वसाय शंसनीया:' इति वा पाठः । 
| २. सुयंस्य व्रतं सौरम्‌, तत्र साध्व्य: सौर्याः सूर्येण तुल्यव्रता: । निविदो नाम सौर्याः 


६ सूर्येण तुल्यकर्माणो भवन्ति। तदेवाह--आदित्यस्यैव तद्‌ व्रतं कर्मानु पर्यावतंन्ते 
{ ई पर्यायेणानुवतंन्तेऽनुगच्छन्ति। तत्प्रकारश्च तद्यत्‌ पुरस्तादित्यादिना दशितः । यदा 
[0 तवशा इत तस्पेदनित्यण क्रियते, तवापि डीपि सूयंतिव्यागस्त्येति य 
h - लोपे सौर्यो निविदः स्युः न सौर्याः । तस्मात्‌ सौरे कर्मणि साघ्व्य इति तत्र साधु- 


` रिति यद्‌ मवति इति वेदितव्यम्‌'-इति भट्टभास्करः । 
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| प्रथमाऽष्याये एकादशः खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ४१५ 


एकमपि पदं न परित्यजेदित्यथेः ॥ 


निविद्‌ के एक भी पद को नहीं छोड़ना चाहिए । 
विपक्षबाधकपूर्वं पूर्वपक्षं निगमयति-- 


| 
| 
| ` यश्चिविदः पदमतीयाद्‌, यज्ञस्य तच्छत्रं कुर्याद्‌; यज्ञस्थ वे छिद्रं त्वद्‌ 
| यजमानोऽनु पापीयान्‌ भवति, तस्मान्न निविदः पदमतीयात्‌ ॥ इति । 
| पदस्य परित्यागे यज्ञस्य छिद्रं मत्रति। तच्च सवति । ततो यजमानो निन्द्यो? 
| भवति । तस्मान्निवित्पदं न परित्यजेत्‌ ॥ 
क्योंकि जो निविद्‌ के पद को छोड़ता है तो मानो उससे वह यज्ञ में छिद्र करता हे; 
| और यज्ञ में छिद्र हो जाने से यजमान निन्द्य होता है। इसीलिए निविद्‌ के पद को 
नहीं छोड़ना चाहिए । 
पदानां विपर्यासं * निषेधति-- । 
न निविदः पदे विपरिहरेद्‌, यल्लिविदः पदे विपरिहरेन्‌ मोहयेद्‌ यज्ञ, मुग्धो 
यजमानः स्यात्‌, तस्मान्न निविदः पदे विपरिहरेत्‌ ॥ इति । 
विपरिहारो विपर्यासः । नितिदः संबन्धि यत्पदद्दय तन्न विपरिहरेद्‌ विपरीततया न 
पठेत्‌ । तथा सत्ययं होता “यज्ञं मोहयेत्‌’ यज्ञे भ्रान्ति जनयेत्‌ । ततो यजमानोःपि मुग्धो 
भ्रान्त: स्यात्‌, तस्माद्विपर्यासा न कतंव्यः ॥ . | 
निविद्‌ के दो पदों को उलट-पलट कर न पढ़े । जो निविद्‌ के दो-पदों को विपर्यास 
करके पढ़ता हे वह होता मानो यज्ञ में भ्रान्ति उत्पन्न कर देता हे, और यजमान भो 
श्रान्त हो जाता है अतः निविद्‌ के दो-पदों को विपरीततया नहीं पढ़ना चाहिए । 


निवित्पदसंर्लेषणं ? निषेधति-- 
| न निविदः पदे समस्येद्‌, यन्निविदः पदे समस्थेद्‌ यज्ञस्प्र तदायुः संहरेत्‌, 
| प्रमायुको यजमानः स्यात्‌, तस्माञ्नःनिविदः पदे समस्येत्‌ ॥ इति । 
. पदयोः संश्लेषणे यज्ञस्याऽऽयुः संहृतं भवेम्‌, यज्ञो विनश्येदित्यर्थः । ततो यजमानो 
भ्रियेत्‌ । तस्मात्‌ पदद्वयं न संइलेषयेत्‌ ॥ 
निविद्‌ के दो-पदों को मिलाना भी नहीं चाहिए, जो निविद्‌ के दो-पदों को 


मिलाता हे बह मानो उस संश्लेष से यज्ञ को आयु को विनष्ट करता हे मर यजमान 
भी मृत्यु को प्राप्त करता हे । अतः निविद्‌ के दो-पदों को संदिलष्ट नहीं करना चाहिए । 


nC 


१. 'दरिद्रो’ इति वा पाठ: । २. 'व्युत्क्रमत्यासम्‌' इति वा पाठ; । 
३. 'पदयोः परस्परं इलेषम्‌’ इति वा पाठः । 


| 
श्र 
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अनेन निषिघेन सर्वेषां पदानां परस्परविदलेषणप्राी मध्यमयोद्वंयोः पदयो 
संदलेषणं विधत्ते- . 

प्रेदं ब्रह्म प्रेदं क्षत्रमित्येते एव समस्येद्‌, ्ह्मक्षत्रयोः संभित्यैः, तस्माद्‌ ब्रह्म 

च क्षत्रं च संथिते ॥ इति । 

निवित्पदानां मध्ये 'प्रेदं ब्रह्म' इत्येकं पदम्‌, 'प्रेद क्षत्रस्‌ इत्यपर पदम्‌ । ते उभे 
एव संइ्लेषेयेत्‌ । एवकार इतरसंदलेषब्यावृत्त्यथंः । तदेतन्मेलनं ब्राह्मणक्षत्रियजात्योः 
परस्परा श्रयणाय भवति । तस्मादेव लोके जातिद्वयं परस्परमाश्रित्य तिष्ठति । ब्राह्मणो 
धर्म प्रवतंयति । क्षत्रियस्तस्थ रक्षां करोति ॥ 

[निबिदों में] केवल 'प्रेदं ब्रह्म. और प्रेद क्षत्रमु--इन दो-पदों को ही संश्लिष्ट 
करना चाहिए; क्योकि यह संइलेष ब्राह्मण और क्षत्रिय जाति के परस्पर आश्रयण के 
लिए होता है । इसीलिए लोक मं ब्राह्मण ओर क्षत्रिय दोनों ही जाति परस्पर आश्षित 
होकर रहती हें [क्योंकि ब्राह्मण घर्म का प्रवर्तन करता है और क्षत्रिय उसकी रक्षा 
करता है] । 

निवित्पदानां प्रक्षेपस्याळश्रय भूते सूक्ते कंचिन्नियमं विधत्ते-- 

` न तुचं न चतुक्रचमतिमन्येत निविद्धानमेकेक बै निविदः पदमूचं सुक्त 
प्रति, तस्मान्न तृचं न चतुऋचमतिसन्पेत, निविद्धानं निविदा ह्येव स्तोत्र- 

मतिशस्तं भवति ॥ इति । 35 

तिज्न ऋचो यस्मिन सुकते तत्‌ 'तृचम्‌” । चतस्र ऋचो यस्मिन्‌ सुक्त ` तच्चतुऋचम्‌ । 
ताहशमुभयविध सुक्तमतिक्रम्य निविद्धानं निवित्पदानां धानं प्रक्षेपं न मन्येत’ न चिन्त 
येत । एतदुक्तं मवति--त्रिचतुरमात्रर्चात्‌ सुक्तादर्वाचीने सुक्ते निविदो न दध्यात्‌, किंतु 
भूयस्येव दघ्यादिति । "निविदः? संबन्धि यदेकैकमेव पदं तदेव प्रत्यृचं प्रतिसूक्त च समर्थं 
भवति । यस्मादीहशं सामर्थ्यं तस्मादिवयुक्तार्थोपसंहारः। अधिके सूक्ते निवित्पदेषु 
प्रक्षिप्तेषु निविदैव स्तोत्रातिशंसनं कृतं भवति।` न तु सूक्तम्‌ ऋचं वापेक्षेत तदित्यथं: ॥ 

निबिद्‌ के पदों के प्रक्षेप के लिए तोन ऋचाओं वाले अथवा चार ऋतचाओं वाले 
सुक्त को अतिक्रमण करके नहीं जाना चाहिए । निविद्‌ के जो एक-एक पद हैं, वे ही 

| ऋचा के ओर सूक्त के प्रतिरूप हैं। इसलिए निविद्‌ के पदों के प्रक्षेप के लिए तीन 
| ऋणतचाओं वाले अथवा चार ऋचाओं चाले सुक्त नहीं छोड़ना चाहिए; क्योंकि निविद्‌ 
! हारा [अधिक ऋचा वाले सुक्त सें] स्तोत्र बढ़ जाता है । छट 
तृतीयसवने विदोषं विधत्ते-- 
एकां परिशिष्य तुती यसवने निविदं दध्यात ॥ इति । 


१, द्र० इतः पूर्वम्‌ पृ० ३८० टि० ४। 


७ 
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प्रयमाष्व्याये एकादशः खण्ड: ] ' श्रौमत्सायणाचायंबिरचितभाष्यसहितम्‌ 1 ४१७ 
सूक्ते येयमृगन्त्या, तामवस्थाप्य ततः पूवमेव तृतीयसवने निविदः प्रक्षिपेत्‌ ॥ 
तृतीयसवन में एक [सुक्त की अन्तिम] ऋचा को छोड़कर 

करना चाहिए । एन 
विपक्षवाधपुरःसरं स्वपक्षमुपसंह्रति--- 
यद्‌ हे परिशिष्य दध्यात्‌ प्रजननं तढुपहन्याद्‌, गर्भैस्तत्प्रजा व्यधंयेत्‌ 

र तस्मा- 
देकामेव परिशिष्य तृतोयसवने निविदं दध्यात्‌ ॥ इति। 
यदि “दे” ऋचौ परिशिष्य ततः पुरा निविदं दध्यात्‌ तदानीं प्रजोत्पादन १ विनाशयेत्‌ । 
पुत्रादयः प्रजा गर्मेव्यंधंयेद्‌ वियुक्ताः कुर्यात्‌ । प्रजननमुपहत्यादित्यनेन यजमानस्य प्रजो- 

. त्पादनराहित्यमुक्तम्‌। प्रजा व्यधयेदित्यनेन पूवंमुत्पन्नानां पुत्रादीनामपत्य राहित्यम्‌ । 

तस्मादित्युपसंहा रः ॥ 
यदि दो ऋचाओं को छोड़कर उससे पहले निविद्‌ रखता है तो वह प्रजोत्पादन 

[शक्ति] को उससे विनष्ट करता है और उससे [पुत्र आदि] प्रजा को गर्भ से अलग करता 

है । इसीलिए तृतीयसवन में एक हो ऋचा को छोड़कर निविद्‌ रखना चाहिए । 
अथ निविद्धानीयेन सूक्तेन निविदतिक्रमं निषेधति-- . 
न सुक्तन निविदमतिपद्येत ॥ इति । 
यत्सृक्तं निविद्धानाहं निविदमतिक्रमति, तेन सुक्तेन “न पद्येत’ निवित्मक्षेपं परित्यज्य 

केवलं तत्सूक्त न पठेदित्यथे: ॥ , 

[जो निवित्मक्षेपार्थ सूक्त हे उस] सुक्त से निवित्मक्षेप छोड़कर [मात्र उस सुक्त का] 

पाठ नहीं करना चाहिए । | र 
प्रमादाश्िव्त्प्रक्षेपविस्मृती सत्तया पुनस्तत्सुक्ते निविदं परक्षिप्य पाठो रन्त्या प्रसक्तस्तं 

निषेधति-- 
येन सुक्तेन निविदमतिपद्येत, न तत्पुनरुपनिवतेत, वास्तुहमेव तत्‌ ॥ इति । 

निविदमतिक्रम्य परित्यज्य निवित्प्रक्षेपयोग्येन 'येन सूक्तेन' पद्येतानुष्ठानं प्राप्नुयात्‌ 
“तत्‌? विस्मृतनिवित्कं सूक्त 'पुनर्नोपनिवर्तेत' भूयो निविदं प्रक्षिप्य न पठेत्‌ । तत्र हेतु- 
रुच्यते-तत्‌” विस्पृतनिवित्क सुक्त वास्तुहमेव । वास्तुशव्देन निविदः स्थानमुच्यते । तस्य 
स्थानस्य घातकं 'तत्सुक्तस्‌' ततः पुनः पाठस्य न योग्यत्वम्‌ ॥ 
` [निविठाक्षेपार्थ| जिस सुक्त से निविद्‌ छोड़कर अनुष्ठान करता हे उस [विस्मुत निविदू 
वाले] सुक्त का पुनः [निविद्‌ रखकर] पाठ नहीं करना चाहिए; क्योंकि वह [सुक्त] वास्तु 
का अर्थात्‌ निविद्‌ के स्थान का घातक ही है [स्थानभ्रष्-सुक्त पाठ के योग्य नहीं हैं] । 


१. 'प्रजोत्पादनसाधनं' इति वा पाठः । 
२७ 
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४१८ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ | [ ११.११ तृतोयपत्रिकाया 


का तहि तदानीं निविदो गतिरित्याशङ्कयाऽह- 
अन्यत्‌ तद्दैवतं तच्छन्दसं सुक्तमाहूत्य तस्मिन्‌ निविदं दघ्यात्‌ इति । 
पवस्य निबिद्धानीयस्य सूक्तस्य देवता याही, छन्दश्च याहरं,, तथाविधाम्यां देवता- 
छन्दोभ्यां युक्तमन्यत्‌ किचित्‌ सूक्तमाहत्य तस्मिन्‌ सूक्ते निविदं प्रक्षिपेत्‌ ॥ 
उसी देवता ओर उसी छन्द का दसरा कोई सुक्त लेकर उसमें निविद्‌ रखना चाहिए। 
तत्र कंचिद्‌ विशेषं विधत्ते-- 
ममा प्र गाम पथो वयम्‌' इति पुरस्तात्‌ सूक्तस्य शंसति ॥ इति । 
यस्मिन्ञाहते नूतने सूक्ते निवित्‌ प्रक्षिप्यते, तस्य सूक्तस्य पुरस्तात्‌ तत्पाठात्‌ पुव “मा 
प्र गाम'१ इति सूक्त शंसेत्‌ । - वयं होतारः पथः शंसनमार्गात्‌ प्रभ्रष्टा सन्तो मा प्र गाम 
प्रश्नेश मा प्राप्तवामेति तस्य पादस्यार्थः । मागंभ्रंशदोषो$स्माकं मा भूदित्यभिप्रायः ॥ 
हम [होता जो शंसन मागं से भ्रष्ट हुए हैं सा्ग-अंशरूप दोष को न प्राप्त कर”... 
आहृत नूतन सूक्त के पहले इस सुक्त का पाठ करता हे । 
द्वितीयपादस्य तात्पर्यं दर्शयति-- | 
पथो वा एष प्रैति, यो यज्ञे मुह्यति “मा यज्ञादिन्द्र सोमिनः' इति यज्ञादेव 
तन्न प्रच्यवते ॥ इति । 
मा यज्ञादित्यादि्वितीयः पादः, तस्यायमथः-हे इन्द्र सोमिनः सोमयुक्ताद्‌ यज्ञात्‌ 
मा प्र गामेत्यनुवतंते, प्रश्नंशं मा प्राप्तवामेति । यः पुमान यज्ञे मुझति भ्रान्ति प्राप्तोति 
एंब पुमानवक्यं पथः प्रैत्येत्र मार्गाद्‌ परश्नस्यत्येव । अतो “मा प्र गाम पथः' इत्येतावता न 
पर्यासत किंतु मागंश्रंशपरिहारदाढर्थाथं मा यज्ञादित्यपि पठनीयम्‌ । तत्पादपाठेनायं यज्ञान्न 
। प्रच्यवते। अथवा 'पथो वा एषः' इत्यर्थवादः पूर्वंपादरोषत्वेन व्याख्येयः ॥ 
जो यज्ञ में भूल जाता हे वह अवश्य ही मागं से न्त हो जाता है। हि इन्द्र 
सोभयुक्त यज्ञ से हम श्रान्त न होवे'--इस [वितीय पाद] के पाठ से वह यज्ञ से भ्नान्त 
नहीं होता हे । 
तृतीयपादमनूद्य व्याचष्ट-- 
ण “माऽन्तः स्थुर्नो अरातयः” इत्यरातोयत एव तदपहन्ति ॥ इति । 
'  नोष्स्माकमन्तमंघ्येञ्रातयः शत्रवो “मा स्थुः' मा तिष्ठन्तु । तत्पादपाठेनारातीयत॥ 
झात्रुत्वमिच्छत एव पुरुषानपहन्ति ॥ 
: « हम लोगों के मध्य शत्रु खड़े न होवे' इस [तृतीय पाद] के पाठ से वह शत्रुता 
करने वाले पुरुषों का विनाश करता हे । 


१. ऋण १०. ५७, १ || 
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प्रथमाध्थ्याये एकादशः खण्डः ] भ्ोमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितस्‌ १ ४१९. 

तस्मितु सुक्ते' द्वितीयामृचमनुवदति-- 5 

“यो यज्ञस्य प्रसाधनस्तन्तुर्देवेष्वाततः । तमाहुतं नशोमहि' इति ॥ इति ॥ 

य: पुत्रो “यज्ञस्य प्रसाधनः' कुलपारम्पयँण, यज्ञस्य प्रकर्षेण साधकः । अत एव 
तन्तुदेवेष्वाततो दीघंतन्तुरिव देवेषु विस्तारित: । तं तथाविधं पुत्रमाहुतमाह्वानेन संपा- 
दितदेवतं नशीमहि । अत्र निषेधार्थः कथ्चिन्नकारोऽघ्याहतंव्यः, नैव नाशयाम इत्यथः । 

` अस्माभिः प्रमादे कतेऽप्यस्मतुत्रस्य देवेषु प्रचारात्‌ स प्रमादः समाधीयत इत्यथः ॥ 


“जो [पुत्र कुल परस्परा से] यज्ञ का प्रकृष्ट साधक दीर्घ तन्तु के समान देवों में 
बिस्तृत है ऐसे आहुत पुत्र का हम विनाश न कर”--सुक्त की इस द्वितोय ऋचा का 
पाठ करता हे । 


अत्र तन्तुशव्दस्य तात्पयं दशंयति-- 

प्रजा वे तन्तुः, प्रजामेवास्मा एतत्संतनोति ॥ इति । 

कुलाचाराद्वविच्छेदहेतुत्वात्‌ पुत्ररूपा प्रजा तन्तुशब्देनोच्यते ।२ तथा सत्येतत्पाठेन 
“प्रजामेव' पुत्रादिरूपामेव 'अस्मै' यजमानाय संतनोत्यविच्छिन्वां करोति ॥ 

[कुलाचारादि का अनिच्छेदक होने के कारण पुत्र रूप] प्रजा ही 'तन्तु' शब्द से 
अभिहित हे । इसके पाठ से वह इस यजमान को प्रजा को ही अविच्छिन्न करता हे। 

तृतीयस्या? ऋचः पूर्वार्धेमनुवदति— 

'सनो न्वा हुवामहे नाराशसेन सोमेन' इति ॥ इति । _ 

आप्यायिताश्चमसा नाराशंसा:, तत्सम्वन्धिना सोमेन नु क्षिप्रमेव 'मन:' अस्मदीय- 
माहुवामह आह्वयामि ॥ 

“नाराशंस सम्बन्धी सोम के द्वारा शीघ्र ही हम अपने मन का आह्वान करते हैं 
इस तृतीय ऋचा का पाठ करता है । 

अस्यार्धस्य तात्पयं दशयति ० 

मनसा वे यज्ञस्तायते मनसा क्रियते ॥ इति । 

सर्वो यज्ञो मनसैव तायते विस्तार्यते; मन:पुवंकत्वादितरेन्द्रियप्रवत्तेः । तस्मि प्रसा- 
रिते यज्ञे यो यः कतंव्यविशेषो5स्ति स सर्वोऽपि मनसा क्रियते । तस्मान मनस आह्वान 
यागे-ज्ञाने वा युक्तम्‌ ॥ 

समस्त यज्ञ मन के द्वारा ही विस्तृत किया जाता हे और [जो कुछ भी यज्ञ में कतंव्य 
होता हे बह] मन से हो किया जाता है । 


१. ऋ० १०. ५७, २ । २, 'विविक्षिता' इति वा पाठः । ३, 'ह० १०.५७, ३। 
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४२० : ऐतरेयद्राह्मणम्‌ __[ ११.११ तुतीयपञ्जिकायां 


अस्य सूक्तस्य प्रथमतः पाठे प्रयोजनं दशयति 
सेव तत्र प्रायश्चित्तिः, प्रायश्चित्तिः ॥ ११॥ इति । 
सा प्र गामेत्यादिसृक्तस्योक्तिरेव निविदतिक्रमरूपप्रत्यवायस्य प्रायखितिः । अभ्यासोऽ- 
घ्यायसमाप्त्यथंः ॥ 
' । इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथप्रकोसे' ऐतरेयन्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
` . पव्विकायां प्रथमाध्याये (एकादशाध्याये) एकादशः खण्डः ॥ ११ ॥ [८२] 
वेदार्थस्य प्रकादेन तमोहाद निवारयनु । 
पुमर्थांधतुरो देयाद्‌ विद्यातीथंमहेश्वरः ॥ 
॥ इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्वरवैदिकमागंप्रवतंकवी रबुवकभूपालसा म्राज्य- 
घुरंधरमाधवाचार्यादेशतो सायणाचार्येण विरचिते माधवीये वेदाथंप्रकारा- 
नाममाष्ये ऐतरेयब्राह्मणभाष्यस्य कृतौ तृतीयपस्चिकायाः 
प्रथमोऽच्यायः (एकादशोऽष्यायः) समाप्त: ॥ ११ ॥ 
` [निविद्‌ के अतिक्रमण रूप 'प्रत्यवाय का] वहाँ बह [भा प्र गाम' आदि सुक्त का 
पाठ] ही प्रायश्चित्त है । 
॥ इस प्रकार , ऐतरेय ब्राह्मण की तृतीय पञ्चिका के प्रथम 
(प्यारहवे) अध्याय को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ १ ॥ | 


neice] 


। 


2 
गा 
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अथ द्वितीयोध्ध्यायः 
प्रयसः खण्ड; का 
[ अथ द्वादशोऽध्यायः 
प्रथम; खण्डः] 
एकादशेऽथ प्रउगप्रशंसा ततो वषट्कारमनुस्तुति च । 


तत्कतुंरात्मन्यनुमन्त्रणं च ततो निवित्प्रेषविद्षेषमाहु: ॥ १॥ | 


अथाऽऽहावप्रतिगरादयो वक्तव्याः, तत्र प्रातःसवने होतुराहाववचनमध्वर्योः प्रतिगरं 
च विधत्त 


देवविशः कल्पयितव्या इत्याहुश्छन्दश्छत्दसि प्रतिष्ठाप्यसिति शोंसावो- 


मित्याह्वयते प्रातःसवने ञ्यक्षरेण, शंसाऽऽमोदैवोमित्यध्वरयुः प्रतिगुणाति 

पञ्चाक्षरेण, तदष्टाक्षरं संपद्यते, अष्टाक्षरा वे गायत्री, गायत्रीमेव तत्‌ 

पुरस्तात्‌ प्रातःसवनेश्चीक्त्पतास्‌ ॥ इति । 

देवविशो' देवानां संबन्धिन्यः प्रजाः सैन्यरूपाः कल्पयितव्याः संपादनीया इति 
ब्रह्मवादिन आहुः । तत्कथं संपादनमिति, तदुच्यते--एक छन्दोऽन्यस्मिस्छन्दसिः प्रतिष्ठाः 
पनीयम्‌ । तथा पति देवविशः संपद्यन्त इति ब्रह्मवादिनाममिप्रायः। तस्मात्‌ तत्संपादनार्थं 
होता प्रातःसवने योंसावोमिति मन्त्रेणाध्वर्युमा ह्वयते । तस्यायमभं:--हे अध्वर्यो शोंसाव: 
शंसनं कुर्वंतः । ओमित्यनुज्ञाथंम्‌ । त्वयाञनुज्ञा देयेत्युक्तं मवति । सोऽयं त्र्यक्षरो मन्त्रः । 
ततोऽध्वर्यूः शंसाऽऽमोदेवोमिति पः््चाक्षरेणऽ प्रतिगृणाति प्रत्युत्तर ब्रूयात्‌ । तस्यायमर्थः 
हे होतः, त्वं शंस तत्राऽऽमोदेव हषं एवास्माकमतोऽनुज्ञा दत्तेति । तदेतन्मन्त्रद्वयं मिलित्वाऽ- 


१. 'विशः सेनाः प्रजा वा-इति भट्टमास्करः। 'देवनिद्यः देवसेनाः--इति 

« ˆ षड्गुरुशिष्यः 

२. ग्रायत्र्यादिकं सवनच्छन्दः उक्तादिजगत्यन्ते तस्मिनु छन्दसि प्रतिष्ठाप्यस्‌ अक्षरसंपत्त्या 
' संपाद्यम्‌ । तदिदं देवविद्यां कल्पनम्‌'-इति भट्टभास्करः । 


३. 'ब्वर्यो शोंसावोमिति होतुरमिज्ञाय प्रदक्षिणमावतंभानः शोंसामोद इवेति प्रत्या- _ 


ह्वयते शंसामोद इवेति वा-इति आप० श्रौ० १२.२७.१२ । 
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ाक्षरं संपद्यते, गायत्री चाशक्षरा तेन प्रातःसवने पुरस्तादादौ द्वावपि मिलित्वा गायत्री- 
भेवाचीक्लुपतां' कल्पितवन्तौ ॥ 
[सदत्वतीय झस्त्र]-- 

४1, १२ [ॐ, १] देवों की [सैन्यरूप] प्रजा संपादित होनी चाहिए'--ऐसा 
ब्रह्मयादी कहते हें। अतः 'एक छन्द को दुसरे छन्द में रखना चाहिए ।' प्रातःसवन में 
होता तीन अक्षर के मन्त्र 'शोंसावोम्‌' . हे अध्वर्यु, हम दोनों स्तुति कर” से आह्वान 
करता है । तब-अध्वर्यु पाँच अक्षर के मन्त्र ंसाऽमोदेवोम्‌' हि होता, तुम शंसन करो 
यह हम लोगों के हर्ष का विषय हे'--से उत्तर देता है । इस प्रकार [दोनों सन्त्र सिला- 
कर] आठ अक्षर हो जाते हैं; और आठ अक्षर की ही गायत्री होतो है। इस प्रकार 
प्रातःसवन में गायत्री को ही प्रारम्भ में दोनों ने कल्पित किया । 

शस्त्राद्‌ उत्तरकालीनौ द्वाभ्यां पठनीयौ मन्त्रौ विधत्ते 

उक्थं. वाचीत्याह शस्त्वा चतुरक्षरम्‌, ओमुक्थशा इत्यध्वयुश्चतुरक्षरं, ` 

तदष्टाक्षरं संपद्यते, अष्टाक्षरा वे गायत्री, गायत्रीमेव तदुभयतः प्रातः 

सवनेऽचीक्ळपताम्‌ं ॥ इति । 

होता शस्त्रं पठित्वोक्थं वाचीति चतुरक्षरं मन्त्रं ब्रूयात्‌ । मदीयायां वाच्युक्थं शस्त्र 
संपन्नमिति तस्यार्थः । ततोऽध्वर्युरोमुकथशा इति चतुरक्षरं मन्त्रं ब्रूयात्‌ । ओमित्यङ्गीकार 
उक्यशास्त्वे शस्त्रशंसी भवसीत्यर्थः । तदेतनु मन्त्रद्वयं मिलित्वाष्श्राक्षर संपद्यते । उभयत 
शंसनात्‌ पुरस्तात्‌ पक्षाच्च । रोषं पूर्ववत्‌ ॥ 

[होता] शस्त्र पढ़कर “उक्थं वाचि’ हमारी वाणी में उक्थ संपन्न हुआ इस चार 
अक्षर के सन्त्र को पढ़ता हे । तब अध्वर्य 'ओमुक्यशा' “तुम शस्त्र का शंसन करने वाले 
ह हो'--इस चार अक्षर के मन्त्र को बोले । इस प्रकार [दोनों मिलकर] आठ अक्षर हो 
i जाते हैं, ओर आठ अक्षर को ही गायत्री होती हे। इस प्रकार प्रातःसवन में [शंसन के 

` आरम्भ और अन्त भें] दोनों तरफ गायत्री को ही दोनों ने कल्पित किया । 


` . माघ्यंदिनसवने तद्वन्मन्त्रचतुष्टय विधेत्ते-- 
र ` अध्वर्यो शोसावोमित्याह्वयते मध्यंदिने षळक्षरेण शंसाऽऽमोदेवोमित्यध्वयंः 
१ प्रतिगुणाति पञ्चाक्षरेण, तदेकादशाक्षरं संपद्यते, एकादशाक्षरा वै त्रिष्टुप्‌ 


| १. 'कृपो रो लः (पा० सू० ८.२.१८), णौ चङ्युपधाया ह्वस्वः' (पा० सू० ७.४.१) 
उऋत्‌ (पा०सू० ७.४.७); तसस्ताम्‌ । होत्रध्वर्य अकल्पयताम्‌'-इति ष ड्गुरुशिष्यः। 
२. “उक्थं वाचीत्येषां शस्त्वा जपः प्रातःसवने, उक्थं वाचीन्द्रायेति माध्यंदिने, उक्थं 
वाचीन्द्राय देवेभ्य इत्युक्थेष्‌ सषोडशिकेष्‌'-इति आश्व० श्रौ० ५.१०.२२-२४॥ 

३. आश्व० श्रो ५.९.१;५;१०.२२;९.८। ६ 

अ अध्वर्यो शोंसःवोमिति माध्यन्दिने शस्त्रादिष्वाहाव:--इति आश्व० श्रौ० ५.१४.३। 
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न्रिष्टुभमेव तत्पुरस्तान्मध्यंदिनेऽचीक्ल्पताम्‌, उक्थं १ वाचीन्दरायेस्याह 
शस्त्वा सप्नाक्षरमोमुक्थश्ञा इत्यध्व्युश्वतुरक्षरं, तदेकादश्ाक्षरं संपद्यते, 


एकादशाक्षरा वे त्रिष्टप्‌ त्रष्ुभसेव तदुभयतो मध्यंदिने$चीक्टपताम्‌ ॥ इति। ` 


पुवंवद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ | 
, हि अध्वर्यू, हम दोनों शंसन करें” इस छः अक्षर के सन्त्र से होता मध्यन्दिन सवन 
में आह्वान करता हे । तब अध्वर्यु पाँच अक्षर के मन्त्र “शंसाऽऽमोदेवोम्‌' से उत्तर देता 
है । इस प्रकार [दोनों मिलकर] ग्यारह अक्षर हो जाते हैं; ओर ग्यारह अक्षरों का ही 
त्रिष्टप्‌ छत्व होता हे । इस प्रकार भध्यन्दिन सवन में त्रिष्टप्‌ को हो प्रारम्भ में कल्पित 
करते हुँ । होता शस्त्र पढ़कर “उक्थं वाचीन्द्राय' “हमारी बाणी में इतर के लिए उक्थ 
संपन्न हुआ'-इस सात अक्षर के मन्त्र को पढ़ता है । तब अध्वयुं 'ओमुक्यक्ा!--इस चार 
अक्षर के मन्त्र को बोले । इस प्रकार [दोनों मिलकर] ग्यारह अक्षर हो जाते हैं; ओर 
ग्यारह अक्षरों का ही त्रिष्टपू छन्द होता है। इस प्रकार मध्यंदिन सवन में वह दोनों 
ओर से त्रिष्टप्‌ छन्द को ही दोनों ने कल्पित किया । 

तृतीयसवने भन्त्रचतुष्टयं विधत्ते-- 

अध्वर्यो शोशोंसाचोमित्याह्णयते तृतीयसवने सप्ताक्षरेण, शंसाऽऽसोदै- 

` बोसित्यध्वर्युः प्रतिगृणाति पञ्चाक्षरेण, तद्ढादशाक्षर संपद्यते, द्वादशाक्षरा 

वै जगती, जगतीतेव तत्पुरस्तात्‌ तृतीयसवनेऽचीक्ळपताम्‌, उक्थं वाचीन्द्राय 

देवेभ्यः इत्याह शस्त्वैकादशाक्षरमोभित्यध्वर्यरेकाक्षरं, तद्‌ द्वादशाक्षरं 

संपद्यते, द्वादशाक्षरा बै जगती, जगतीमेब तदुभयतस्तृतीयसवनेऽ- 

चीक्ळपताम्‌ ॥ इति । 


शोशोमिति हविर्मावश्छान्दसः । माध्यंदिनसवमे केवरूमिन्द्राथमेव वाच्युक्थं सम्पन्न- 
मित्युक्तम्‌ । अत्र त्तिनद्राथंमितरदेवार्थं चेति विशेषः । अन्यत्‌ सवं पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ऽ ॥ 

‘अध्वर्यो शोशोंसावोम्‌' [झा का द्वित्व छान्दस है] इस'सात अक्षर के मन्त्र से होता 
तृतीयसवन सें आह्वान करता हे । तब अध्वर्यु “शंसाऽमोदेवोम्‌' इस पाँच अक्षर के मन्त्र 
से उत्तर देता है । इस प्रकार [दोनों मिलकर] बारह अक्षर हो जाते हैं, और बारह 


१. चि इन्द्रायेति व्यूळहेन-इति षड्गुरुशिष्यः। “वाचि इन्द्रायेत्यत्र सवणंदीघंम- 
“ कुल्वोक्षरसंख्या गणयितव्या'--इति भट्टभास्करः । 
२. आश० श्रौ०-५.१४.३; ९.५; १०.२४; ९.८। 


३. “अत्रापि पूर्वेवद्‌ वाचि इन्द्रायेत्यनयोः सवणंदीर्घमङत्वा देवेभ्य इत्यत्र च इत्यादिः 


` . पूरणकृत्वैकादश्ाक्षरत्वं सम्पाद्यम्‌'-इति भट्टमास्करः । 
४, आश्व० श्रौ० ५.१८.४; ९.५; १८.१३; ९.८। 
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अक्षरों का ही जगती छन्द होता है। इस प्रकार तृतीय सवन में जगती छन्द को ही 
प्रारम्भ में दोनों ने कल्पित किया । [होता] शस्त्र पढ़कर “उक्थं वाचीन्द्राय देवेभ्यः 
' “हमारी वाणी में इन्द्र के किए तथा देवों के लिए उक्थ संपन्न हुआ'--इस ग्यारह अक्षर के 
सन्त्र को पढ़ता हे । तब अध्वर्यू 'ओम्‌” इस एक अक्षर के मन्त्र को बोळे ।' इस प्रकार 
[दोनों मिलकर] बारह अक्षर हो जाते हूँ; और बारह अक्षरों का ही जगती छन्द होता है। 
इस प्रकार तृतीयसवन में वह दोनों ओर से जगती छन्द को ही दोनों ने कल्पित किया । 
उक्तमर्थं मन्त्रसंवादेन द्रढयति-- । 


तदेतद्‌ ऋषिः पश्यन्नम्यनुवाच ॥ इति । 
तदेतद्‌ ब्राह्मणोक्तं सवंमृषिमंन्त्र्रषटा दिव्यज्ञानेन पश्यन्‌ मन्त्रवाक्येनामितोऽ- 
नुवचनं कृतवान्‌ ॥ | * 
` इस सब को हो मत्त्रत्रष्टा ऋषि ने दिव्य ज्ञान रो देखते हुए मन्त्र के द्वारा 
कहा भी हे । 
- तमेतं मन्त्रं दशंयति-- 
“यदृगायत्रे अधि गायत्रमाहितं त्रेष्टुभाद वा त्रष्टुभ॑ निरतक्षत । 
यहा जगज्जगत्याहितं पदं य.इत्‌ तद्‌ विदुस्ते अमृतत्वमानशुः”' इति ॥ इति । 
दांसनात्‌ पुवंकाळीने मन्त्रद्वयात्मके गायत्रे छन्दसि तढुत्तरकालीन  मन्त्रद्वयात्मक 
गायत्रं छत्दो5व्याहितं संपादितमिति यदस्ति। अथ च पुवंकालीनाम्मन्त्रद्वयात्मकात्‌ 
रेष्टरमाद उत्तरकालीनमन्त्रद्वयात्मकं त्रेष्ट्रुमं निरतक्षत निष्पन्नमिति यदस्ति। अथ 
जगज्जागतं छन्दः पूर्वंकालीनं जगत्युत्तरकालीने जागते छन्दस्याहितं संपादितमित्येतत्‌ 
त्रिविधं पदं यदस्ति तत्पदं य इत्‌, य एवानुष्ठातारो विदुर्जानन्ति तेऽनुष्ठातारोऽ- 
मृतत्वमानशुदेवत्वं प्राप्तवन्त: ॥ 
इस प्रकार [शंसन के पूर्व मन्त्रहयात्मक] गायत्री छन्द में [उत्तरकालीन मन्त्र- 
हयात्मक] गायत्री छन्द को जो रखते हें और [पुर्व में मन्त्रद्वयात्मक] त्रिष्टुप्‌ छन्द से जो 
[उत्तरकालीन] त्रिष्टुप्‌ को निष्पन्न करते हैं अथवा [पुर्वंकालीन] जगती छन्द को ` 
[उत्तरकालीन] जगती छन्द में जो रखते हैं, वे ये तीन पद जो हैं, उन्हें जो अनुष्ठान 
करने. वाले जानते हैं वे देवत्व [-अमृतत्व] को प्राप्त करते हैं । 
अस्य मन्त्रस्य तात्पय॑ दशंयति-- 
एतद्दे तच्छन्दश्छन्दसि प्रतिष्ठापयति ॥ इति । 


१. ऋ० १.१६४.२३ । 
२. क्रक्सहितामाष्ये चैतन्मन्त्रस्य व्याख्यानानि द्रष्टव्यानि । 


~ 
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- द्वितोयाऽष्याये द्वितीय; खण्ड: ] श्रीनत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ५ ४२५ 
__._. एतहषिप्रोक्त मन्त्रवाक्यमुत्तरकालीने. छन्दसि तत्युवंकालीनं छन्दः प्रतिष्ठापयतीति 
तत्राऽश्रितमित्येवं प्रतिपादयति ॥ 
इस [ऋषिप्रोक्त मन्त्रवाक्य] को [उत्तरकालीन] छन्द में बह उस [पूर्वकालीन] _ 
छन्द को इस प्रकारः प्रतिष्ठित करता हे । 
उक्तार्थवेदनं प्रशंसति ७ 
कहपयति देवविशो य एवं वेद ॥ १२॥ इति । 
वेदिता देवविश्यो देवसंबन्धिनी: प्रजा: सैन्यरूपा: संपादयति ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथेप्रकांदोे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
पच्चिकायां द्वितोयाध्याये (द्वादशाध्याये) प्रथमः खण्ड; ॥ १ ॥ (१२) [८२] 
इस प्रकार जो जानता है वह देवों की [सैन्यरूप] प्रजा को संपादित करता हे । 

॥ इस प्रकार बारहवें अध्याय के प्रथम खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ १॥ 


अथ द्वितीय; खण्डः 

अथानुष्ट्रुमो मुख्यत्वेन प्रशंसां कतुंमाख्यायिकामाह-- 

प्रजापतिं यज्ञं छन्दांसि देवेभ्यो भागधेयानि व्यमजत्‌, स गायत्रीसेवाग्नये 

वसुभ्यः प्रातःसवनेऽभजत्‌, त्रिष्टभमिन्द्राय रुद्रेभ्यो मध्यंदिने, जगतीं विश्वेभ्यो 

देवेभ्य आदित्येभ्यस्तृतीयसबने ॥ इति । 

पुरा प्रजापतिः सर्वं जगत्सृष्ठा सवनत्रयात्मकं यज्ञं गायत्र्यादीनि च्छन्दांसि च देव- 
तार्थं भागधेयानि भागविशेषरूपाणि कृत्वा व्यमजद्‌ विभक्तवान्‌ । केन प्रकारेणेति, स 
उच्यते--यज्ञे यत्प्रातःसवनमस्ति, तस्मिन गायत्रीमेवार्न्यथंमष्टवसुदेवार्थं च विभक्तवान्‌ । 
माध्यंदिनसवने बिष्ट्रभमिन्दरार्थमेकादशारद्ार्थं च विभक्तवातु । तृतीयसवने जगतीं विश्वेभ्यो 
देवेभ्य आदित्येभ्यश्च विभक्तवान्‌ । 

1. १३ [।, २] प्रजापति ने [जगत्‌ की सृष्टि करके] देवों के लिए [सवन- 
त्रयात्मक] यज्ञ को और [गायत्री आदि] छन्दों को विशेष रूप से अलग-अलग भाग करके 
ब्रिभक्त कर दिया । उन्होंने प्रातःसवन में गायत्री छन्द अग्नि और चसुओं के लिए ही 
विभक्त किया, माध्यन्दिन सवन में इन्द्र और एकादश रुद्रों के लिए त्रिष्टुप्‌ और तृतीय- 
सब्रन में समस्त देवों और आदित्यों के लिए जगती छन्द विभक्त किया । 

एवं सत्यनुष्ट्रबेका परिशिष्टा तस्या वृत्तान्तमाह-- 

अथास्य यत्‌ स्वं छन्द आसीद्‌ मनुष्टुप्‌ तामुदन्तमभ्युदोहदच्छावाकोयामभि, 

सेनमन्रवीदमुष्टुप्‌ त्वं न्वेव देवानां पापिष्ठोऽसि, यस्य तेऽहं स्वं छन्दोऽस्सि 

यां मोदन्तमभ्युदोहीरच्छावाकोयामभीति, तदजानात्‌, स स्वं सोममाहरत्‌, 
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स स्वे सोमे5प्रं मुखमभि पर्याहरदनुष्टुभं, तस्मावनुष्टुबग्रचा) मुख्या युज्यते 
सर्वेषां सवानानास्‌ ॥ इति । 
अथारन्यादीनां वस्वादीनां च च्छन्दोविभागानन्तरमू 'अस्य' प्रजापतेः स्वभूतमनुष्टुबाख्यं 
, यच्छत्द आसीत्‌ तामनुष्ट्रुभस्‌ उदन्तममि यज्ञस्य कंचितप्रान्तदेशमभिलक्ष्योदौहदपसारित- 
वान्‌२ कुत्र देश इति ? तदुच्यते-अच्छावाकीयाममीति । अच्छावाक वदस्वेत्येवमध्व- 
-युणोक्तोऽच्छावाको यां ब्रूते सेयमृगच्छावाकीया? तामभिलक्ष्योदुढवाननुष्टुममच्छावाकीयां 
कृतवानित्यर्थः । तेन कुपिता साऽुष्टुवेवैनं प्रजापतिमब्रवीन्नु हे प्रजापते, देवानां मध्ये 
त्वमेव पापिष्ठो$सि* । यस्य पापिष्ठस्य प्रजापतेस्तवाहं छन्दोऽस्मि। अग्निवस्वादयः पूवं 
छन्दोरहितास्ताहशेभ्योऽपि च्छन्दांसि दत्तवानसि। अहं तु पूवंमेव त्वदीया ताहृशीं मां 
त्वत्तोऽपसार्याच्छावाकीयाममिलक्ष्योदूढवानसि । अतो नदुपेक्षया भवतः पापिष्ठत्वमित्य- 
ुष्टमोऽमिप्रायः । तत्सवंमनुष्टुमा भ्रोक्तमुपालम्मरूपं प्रजापतिर्शातवान्रु । ज्ञात्वा च 
तदुपालम्भपरिहाराथं स्वकीयं सोमयागमाहरत्‌ । स तु तस्मिन सोमयागेऽपरं श्रेष्ठ प्रारम्भ- 
रूपे यन्मुखमस्ति तदभिलक्ष्यानुष्टमं पर्याहरत्‌ तत्र नीतवानित्यर्थंः । तस्मादु तस्मादेव 
कारणादियमनुष्टुबग्रथा श्रेष्ठा सती सर्वेषां सवनानां मुख्या मुखे भवा प्रारम्भकालीना 
प्रयुज्यते ॥ ; 
[अग्नि आदि छन्दों. के विभाग के] अनन्तर अब इस [प्रजापति] का जो अपना छन्द 
अनुष्टप्‌ था उसको अच्छावाकीय ऋचा के प्रति यज्ञ के किसी प्रान्त में हटा दिया [अर्थात्‌ 
अनुष्टुप्‌ को अच्छावाकीय ऋक्‌ बनाया] । तव उस अनुष्ट॒प्‌ ने इस [प्रजापति] से कहा-- 


Se 


हि प्रजापति ! देवों के मध्य तुम पापिष्ठ हो जो में तुम्हारा अपना छन्द हूँ उस मुझको 
अच्छावाकीय ऋचा के प्रति हटा दिथा।' बह अपनी इस [भूल] को समझ गए। 
उन्होंने अपने सोमयाग का आहरण किया और उन्होंने सोम के प्रारम्भ में अपने अनुष्ट प्‌ 
छन्द को रख दिया । ,इसीलिए सभी सबनों में वह श्रेष्ठ अनुष्टप्‌ प्रारस्भ में ही प्रयुक्त 
होता है । ॒ ह 
एतद्वेदनं प्रशंसति--. “° 
अग्रो” सुर्यो भवति श्रेष्ठतामदनुते य एवं वेद ॥ इति । 


१. अग्निया इति वा पाठः । “अग्राद्यत्‌' (पा० सू० ४.४.११ ६), अग्रया' इति सायण- 
सम्मतः पाठः । > 
२. “उदोहदस्थापयत्‌-इति षड्गुरशिष्यः । 'उदनैषीत्‌'-इति भट्टमास्करः । 
३. अच्छा वो अग्निमवसे” ऋ० ५.२५.१ । 'अच्छावाक वदस्वेत्युक्तो$न्छावो अग्निमवसे 
इति तृचमन्वाह'-इति आश्व० श्रौ० ५.७.२॥ 
४. नु इति खेदे । पापिष्ठोष्शुमकारी त्वम्‌'-इति, षड्गुरुशिष्य: । 
५, अग्रियो इति वा पाठ: । किन्तु 'अग्रच;' इति सायणसम्मतः पाठः । 
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वेदिता स्वकीयज्ञातीनां मध्येऽप्रे मवोशधो ज्येष्ठो मुख्यो व्यवहारनिर्वाहक: । स 
श्रेष्ठतां विद्यावृत्तादिगुणैः श्रेष्ठत्वं प्राप्नोति ॥ 

जो इस प्रकार जानता हे वह [अपने सम्बन्धियों के बीच] ज्येष्ठ और मुख्य होता है 
और [विद्या आदि गुणों से] श्रेष्ठता को प्राप्त करता हे । * 

प्रजापतिन्यायेन यजमानस्यापि सवनीययागादावनुष्टुप्पयोगं दशंयति-- 

स्वे वै स तत्सोमेऽकल्पयत्‌, तस्माद्‌ यत्र वव च यजमानवशो भवति; कल्पत 

एव यज्ञोऽपि ॥ इति । 

यस्मात्‌ स प्रजापतिः स्वकतृंक एव सोमयागे तत्‌ सवनेष्वनुष्ट्रमो मुख्यतामकल्पयत्‌ 
तस्मादिदानीमपि यत्र क्वापि यागे यज्ञो यजमानवशो' भवति स यज्ञोऽपि कल्पत एव । 
अवैकल्येनानुष्ठास्यामीत्यभिप्रेत्यानुष्टरुमः सवनानामादौ प्रयोगे सति यज्ञस्य यजमानवशत्वं 
तत्र यज्ञो वैकल्यरहितो भवतीत्यथ: ॥ 

[क्योंकि] उस [प्रजापति] ने अपने ही सोमयाग में [उन सबनों सें] उसे [मुख्यतया] 
प्रयुक्त किया । अतः जहाँ-कहीं यज्ञ यजमानविधेय होता हे बह यज्ञ भी वेकल्यरहित 
होता है । 

उक्तवाक्यार्थमेव वाक्यान्तरेण स्पष्टीकरोति 

तस्ये जनताये कूहपते यत्रैवं विद्वान्‌ यजमानो वशी यजते ॥ १३ ॥ इति । 

यत्र यस्यां जनसमायामेवमनुष्टुमो महिमानं विद्वानु यजमानो वशी स्ववशो भूत्वा 
तस्मिन्ननुष्टुभः प्रयोगे सावधानो. भूत्वा यजते तस्ये जनतायं तस्यां जनसभायां कल्पते यज्ञ 
प्रयोजनसमर्थो भवति ॥ 


॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माघवीये 'वेदाथंप्रकादे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
पच्चिकायां द्वितीयाध्याये (द्वादशाध्याये) द्वितीय खण्डः ॥२॥ (१३) [८४] 


जिस - [जनसभा] में इस प्रकार [अमुष्ट्प्‌ को महिमा] जानते हुए यजमान 
बक्षी होकर [उस अनुष्टप्‌ के प्रयोग में सावधान होकर] यजन करता हे उस जनसभा 
में यज्ञ प्रयोजनसमर्थ होता है । 


॥ इस प्रकार बारहवें अध्याय के द्वितीय खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ २॥ 


१. 'यत्र क्वापि देशे काळे वा यजमानवशो यजमानविधेयो यज्ञो भवति स एव यज्ञः 
कल्पते एतस्य यजमानस्य । यद्वा, यत्र यज्ञ कस्मिश्विदपि यज्ञावयवे प्रवृत्तौ निवृत्तौ 
वा यजमानवशं यजमानस्य व॒रं स्वातन्त्र्यं मवति ताहृशस्य यजमानस्य सम्बन्धी 
यज्ञः कल्पत एव'-इति भट्रभास्कर्‌ः । 
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अथ तृतीयः खण्ड; 


पुनरपि प्रा रान्तरेणानुष्टुमो महिमानं दशेयितुमाख्थायिकामाह-- 
अग्निवें देवानां होताऽसीत, तं मृत्युर हिष्पवमानेऽसीदत्‌, सोऽतुष्टुमाऽऽज्यं 


प्रत्यपद्यत, मृत्युमेव तत्पर्यक्रामत्‌, तमाञयेऽसीदत्‌। स प्रउगेण प्रत्यपद्यत, - 


मृत्युमेव तत्पयेक्रामत्‌ ॥ इति । 
पुरा कदाचिद्देवानां यागेषरिनरेव होता अभूत्‌ तरि होतार' मृत्युरसीददन्ठु प्राप- 


चातु । कस्मित काल इति? तदुच्यते--वहिष्पवमानाख्ये स्तोत्रे प्रातःसवनसंबन्धिनि 
“उपास्मै गायता नर? इत्याद्युगाश्रयणेन सामगैः स्तूयमाने? सति सोध्यमन्नेमृत्युप्राप्ति 


* कालस्तदानीमग्निमृत्युं परिहतुमनुष्टुपृछन्दस्कया 'प्र वो देवायाग्नये' इत्येतयर्चाऽऽज्यस्त्रं ` 
प्रारब्धवानु । 'तत्‌' तेनानुष्टुप्प्रयोगेण सोऽग्निस्तदानीमेव मृत्यु “पर्यक्रामद्‌? अतिक्रान्तवानु । 
ततः 'अग्न आ याहि' इत्याहगाश्रथणेनाज्यस्तोत्रे' सामगैः स्तूयमाने“ सति तमरिि 
ृत्युरसीदत्‌ प्राप्तवान । तदा सोअम्निमृत्यूं परिहतुँ वायवायाहीत्यादिकेन सप्ततृचात्मकेन 
प्रउगशस्त्रेण” अनुष्ठान प्रत्यपद्यत प्रारब्धवानु। तत्‌ तेन प्रउगभ्रयोगेण तदानीमेव मृत्यु- 


मतिक्रान्तवानु । 


11. १४ [%. ३] [पहले कभी देवों के याग में] अग्नि ही देवों के होता हुए । 


उस [होता अग्नि] को [प्रातःसवन. के] बहिष्पवमान नामक स्त्रोत्र में मृत्यु प्रास हुआ । 
[मृत्यु को जीतने के लिए] उस [अग्नि] ने [प्र वो देवायाग्नये' आदि] अनुष्ट॒प्‌- 
छन्दस्क ऋचा रूप आज्यशस्त्र को प्रारम्भ किया; और उस [अनुष्टुप्‌ के प्रयोग] से मृत्यु 
का अतिक्रमण कर दिया। तब उस [अग्नि] को मुत्यु ने आज्यशस्त्र में प्रास किया । 

उस अग्नि ने [“वायवा याहि' आदि सात ऋतचाओं वाले] प्रउगशस्त्र का प्रयोग प्रारम्भ 
किया ओर उससे मृत्यु को अतिक्रान्त किया । 


इत्यं प्रातःसवनेऽनुष्टुमं , -मृत्युपरिहारहेतुत्वेन प्रशस्य माध्यंदिनसवनेऽपि तथा 


प्रशंसति 


तं माध्यंदिने पवसानेऽसीवत्‌, सोऽनुष्टुभा मरत्वतीयं प्रत्यपद्यत, मृत्युमेव 
तसपर्यक्रामत्‌, तं माध्यंदिने बृहतीषु नाशक्नोत्‌ सत्तं, प्राणा वे बृहत्यः, प्राणा- 


तन दय 2 टर 


द्र० इतः पम्‌, ३५६ पृष्ठे। ता० ब्रा० ७.१ । उ० आ० १.१.१-३ (ऋ० ९.११:१) 
द्र० इतः पुवंम्‌, ३५६ पृष्ठे । ; 

उ० आ० १.१.४-७ । द्र० इतः पूर्वम्‌, ३५३ पृष्ठे । 

'ततोऽग्निना होत्रा&ज्यशस्त्रे शस्यमाने' इति वा पाठ: । 

द्र० इतः पुवंभू, ३८१-३८३ पृ० (ऋ० १,२.१-९; १.३.१-१३) 1 
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= 


दितीयाईध्याये तृतीयः खण्ड, ]  श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ४२९ 


नेच तन्नाशक्नोद्‌ व्यवेतं, तस्मान्मध्यंदिने होता बृहतीषु स्तोत्रियेणेव . 

प्रतिपद्यते, प्राणा वे बृहत्यः, प्राणानेव तदभिप्रतिपद्यते ॥ इति । 

प्रातःसवनाश्षिराकृतो मृत्युः सामगेः “उच्चा ते जातमन्धसः”? इत्यादिके माध्यंदिनः 
पवमानस्तोत्रेः गीयमाने सति तस्मिन काले तमरिंन होतारमसीदत्‌ प्राप्तवान । तदानीं 
सोऽग्निहोता मृत्युपरिहारायाचुषटुप्छन्दस्कया “आ त्वा रथम्‌’? इत्येतयर्चा मरुत्वतीयड्वास्त्र “ 
प्रारब्धवाचु । तत्‌ तेनानुष्टुप्रयोगेण तदानीमेव मृत्युमतिक्रान्तवानु । माध्यंदिनपवमाना- 
चिराक्कतो मृत्ुर्माघ्यंदिनसवनसंबन्धिमरुत्वतीयशस्त्रे शस्यमाने सति शंसितारमरिति 
होतार प्राप्स्यामीति विचार्यं तत्र वृहृतीछन्दस्कास्वृक्ष गीयमानासु तर्माग्न सत्तुं^ प्रासं. 
नाशक्नोत्‌ । तत्र हेतुरुच्यते--वृहृतीछन्दस्का ऋचः प्राणस्वहूपा एव । तत्‌ तेन कारणेन 
प्राणानेव 'व्यवैतुं' वियोजयितुं मृत्युर्नाशक्नोत्‌ । प्राणामिभानिनीभिवृंहतीमि se So 
रक्षितत्वात्‌ । वृहत्यश्च मरुत्वतीयशस्त्रानन्तरमाविनि निष्केवल्यशस्त्रे बहवो विद्यत्ते । 
ताश्च स्वस्मिन्नेव माध्यंदिने सवने मृत्युप्रवेशं निवारयन्ति । यस्मादेवं वृहत्यो मृत्युप्रवेशं 
निवारयितुं समर्थाः, तस्मान्माध्यंदिनप्रयोगे होता बृहतीछन्दस्कास्वृक्ष स्तोत्रियेणेव तुचेन 
शस्त्र प्रारभते । यस्मिन्‌ तृचे सामगैः स्तोत्रं गीतं सोऽयं . तृचः स्तोत्रियः, तेन तृचेन 
प्रारम्भे सति तत्रत्यानां बृहतीनां प्राणरूपत्वात्‌ प्राणानेवाभिलक्ष्य सास््प्रारम्मं 
कुतवान्मवति ॥ 

[तब “उच्चा ते जातमन्धसः' इत्यादि] पवमान स्तोत्र के मध्यन्दिन सवन सें गाए 
जाने पर-उस अग्नि को [मृत्यु ने] प्राप्त किया । तब उसने अनुष्टुप्‌ छन्दस्क [आ त्वा 

इत्यादि] मरत्वतीयदास्त्र प्रारम्भ किया । उससे उसी समय मृत्य को हटा दिया । 

[तब मृत्यु होता] उस अग्नि को भध्यन्दिनसवन म॑ गीयमान वुहती छन्दस्क ऋचाओं सें 
भी पाने में समर्थ न हो सका; क्योंकि बृहती ऋचाए प्राणस्वरूप हैं । इसीलिए मृत्यु प्राण 
से वियुक्त करने में समर्थ न हो सका । इंसोलिए होता मध्यन्दिनसवन में सामगान करने 
बालों से गीयमान बृहती छन्दस्क तूच से ही शस्त्र प्रारम्भ करते हें । [उस तुच से 
प्रारम्भ करने पर क्योंकि] बृहतो छन्दस्क ऋचाएँ प्राणस्वरूप हैं, इसलिए प्राणों को 
हो लक्ष्य करके शस्त्र का प्रारम्भ किया जाता हे । 


१. उ० आ० १.१.८-१० । 
२. 'एतावता वाव माध्यन्दिनं सवतं पुपुवे, निमिश्च छन्दोभिः पञ्चमिः . साममि 
- यन्माध्यन्दिनेन पवमानेन स्तुवन्ति, माध्यन्दिनमेव तं सवनं पावयन्ति--इत्यादि 
ता० ब्रा० ७.३.१-३। ` ३. ऋ० ८.६८.१। 
४. तच्च शस्त्रम्‌ इतः परस्तात्‌ चतुर्थादिषु षट्सु खण्डेषु आम्नास्यते । 
५. (1) “सत्तुं सदेस्तुमुन्र अभिभवितुम्‌’; (11) “भवार्थात्‌ तुमुन् अभिमवितुम्‌' 
षड्गुरुरिष्यः । , डे 
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४३० ४ एतरेयन्नाह्मणम्‌ . ५ [ १२.३ तुतीर्ञ्चिकायां 


अथ तृतीयसवने मृत्युपरिहारेणानुष्टुभं प्रशंसति डु 
तं तृतोयपवमानेऽसीदत्‌, सो&नुष्ठुभा वेश्वदेवं प्रत्यपद्यत, मृत्युमेव , तत्पय- 


क्रामत ॥ इति । ; ४ 
त्रिषु पवमानेषु बहिष्पवमानः प्रथमः । माध्यंदिनपवमानो द्वितीयः । आभवपवमान- 


स्तृतीयः । माध्यंदिनसवने प्रबेष्टमशक्तो मृत्युः स्वादिष्ठया'' इत्येतस्मिन्नाभंवाख्ये तृतीय- 
पवमानस्तोत्रे' तृतीयसवनगते सामगैगीयमाने सति तर्माग्त होतार मृत्युरसीदत्‌ ळी सोऽप्यः 
ग्निस्तै वारयितुमनुष्टुप्छन्दसकया 'तत्सवितुवृंणीमहे' २ इत्येतयर्चा वैश्वदेवाख्यं शस्त्र" 
प्रारभत । तेनानुष्ट्रप्मयोगेण तदानीमेव मृत्युमतिक्रान्तवानित्यनुष्ट्प्सवनत्रये शस्ता ॥ 


में [स्वादिष्ठया' इत्यादि आभंच नामक] पमान स्तोत्र में [सामगान 


करने वालों के द्वारा गीयमान होने पर] उस अग्नि को [मृत्यु ने] प्राप्त किया । उस. अग्नि 


ने [उसके निवारणाथं] अनुष्टुप्‌ छन्दस्क ['तत्सवितुर्वृणीमहे' इत्यादि] वेश्वदेव ऋचा 


से प्रारम्भ किया । उससे उसी समय मृत्यु को हटा दिया ।, 


अथ यज्ञायज्ञीयाख्यं साम वैश्वानरीयसुक्तं च प्रशंसति-- 

तं यज्ञायज्ञीयेसीदत्‌, स वेश्वानरीयेणाऽऽर्निमारतं प्रत्यपद्यत, मृत्युमेव 
तत्प्यक्रामद्‌, वज्नो वे वेश्वानरीयं, प्रतिष्ठा यज्ञायज्ञीयं, वज्रेणेव तत्प्रतिष्ठाया 
मृत्यं नुदते, स सर्धान्‌ पाशान्‌ सर्वान्‌ स्थाणून्‌ म्रृत्योरतिमुच्य स्वस्त्येवोद- 
मुच्यत, स्वस्त्येच होतोन्मुच्यते सर्वायुः सर्वायुत्वाय ॥ इतिः। 


“यज्ञायज्ञा वो अग्नये'* इत्यस्यामृच्युत्पन्न साम यज्ञायत्रीयम्‌' । तत्सामसाध्ये 


तन्नामके स्तोत्रे? सामगैगीयमाने” सति तृतीयपवमानान्निराकृतो मृत्युस्तमरिनि होतारं 
प्रासवाचु । ततोऽर्निहोता मृत्युपरिहाराय 'वंश्वानराय पृथुपाजसे विप इत्यादिना वैश्वा- 


१. 
२. 


तरीयेण सूक्तेन आर्निमारुताख्यंः शस्त्र प्रारब्धवानु ।१ ° तेन सूक्तप्रयोगेण तदानीमेव 


उ० आ० १.१.१५॥ 

(1) स्वादियेत्यारभ्य तृतीयसवने गेयं स्तोत्रमाभंवपवमान: । 

(1) 'साष्या वै नाम देवा .आसत्रु'''स्वादिष्ठया मदिषठयेति प्रस्तौति तृतीयसवनस्म 
सेद्धखाय'--इत्यादि ता» ब्रा० ८.४.१-५। 


३. ऋ० ५.८२.१ । ४. एतदुत्तराध्यायीयसक्षमाष्टमखण्डयो राम्नास्यते । 
५, उ० आ० १.१.२० । . ६, 5० गा० १,१.१४। 
७, देवा वै””'ते देवा अज्ञायज्ञीयमपश्यं्तेषां ‘यज्ञायज्ञा बो अग्नये’ इति --इत्यादि 


ता० ब्रा ८.६.१-५ । 


० साम्नानेनारिनिष्टोमस्य समाप्यमानत्वादरिनष्टोमसामेस्युच्यते । 


एतदुत्तराष्यायीयेषु नवमादिषु त्रिषु खण्डेषु द्रष्टव्यस्‌ । | 


 सिस्त्यतीयशस्त्रप्रारम्म कृतवात्‌' इति वा पाठ; । 
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हितीयाध्ध्याये चतुर्थ: खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितस्‌ : ४३१ _ 


भृत्युमतिक़ान्तवान्‌ । तत्र वैश्वानरीयं सूक्त वज्चस्वरूपम्‌ । यज्ञायज्ञीयस्तोत्र तु पुष 
समाछेहँतु: । तस्मात्‌ सुक्तरूपेण वज्रेणेव प्रतिष्ठाया यज्ञसमाप्तेमृत्युमग्निनिराकुरुते 
ताहशो$ग्तिः सर्वात पाञ्चानु .मृत्युसंबन्धिबन्धनरज्जुरूपांस्तथा मृत्योः संबन्धिनः सर्वातु 
स्थाण्नु काष्ठोपलक्षितगदाद्यायुधानि मृत्योः सकाशादतिमुच्य निवायं स्वस्त्येव क्षेमेणेव 
स्वयं मृत्युसकाशादुन्मुष्तोऽभूत्‌ । अग्निवनु मानुषोऽपि होता तेनैव प्रकारेणानुतिष्ठत्‌ सर्वे- 
णाऽऽयुषा युक्तः क्षेमेणेव मृत्योरुन्मुच्यते । अत्र सर्वत्र यो योध्पूर्वोष्थेस्तस्य स्वंस्यार्थवादा- 
देव विधिरुन्नेयः । सोऽयं होत्रप्रयोगो यजमानस्य सर्वायुत्वाय^ संपद्यते ॥ 

[तब मुत्यु ने] यज्ञायज्ञीय नामक स्तोत्र के गाये जाने पर उसको प्रास किया । 
[तब मृत्यु के परिहार के लिए होता] उस अग्नि ने ['वेश्वानराय पुथुपाजसे विप' 
इत्यादि] वेश्वानर-देवताक सूक्त से आग्निमारुतरास्त्र को प्रारम्भ किया । उससे उसी 
समय मृत्यु को हटा दिया; क्योंकि वह वैश्वानरदेवताक सुक्त वञ्चस्वरूप है और यज्ञा- 

. यज्ञीय-स्तोत्र प्रतिष्ठा [ = समासि का हेतु] है; इसीलिए [सुक्तरूप] वज्र के द्वारा उस 

' [यज्ञ] को समाप्ति में मुत्यु का निराकरण होता हे और बह अग्नि मृत्यु सम्बन्धी सभी 
पाशों को और सभी [गदा आदि] आयुधों को मृत्यु से निराकृत करके स्वयं भी कल्याण 
हारा मृत्यु से उन्मुक्त हुआ । [अग्नि के ही समान] होता भी उसी प्रकार अनुष्ठान 
करके सम्पूर्ण आयु से युक्त होकर क्षेम के द्वारा ही मृत्यु से छूट जाता हे और इस 
प्रकार यह सभी कर्म यजमान फे लिए भी पूर्ण आयु प्रदान करने वाला होता हे । 

वेदनं प्रशंसति --> 

सर्वमायुरेति य एवं वेद ॥ १४ ॥ इति । 

॥ इति श्रीमत्सायणाचारयंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयग्राह्मणभाष्ये तृतीय- 


पस्चिकायां द्वितीयाष्याये (द्वादशाध्याये) तृतीयः खण्ड: ॥३॥ (१४) [८५] | 
जो इस प्रकार जानता है वह सम्पुर्ण [वेदोक्त सौ वर्ष पर्यन्त] आयु प्रास करता हे 1 
॥ इस प्रकार वारहवें अध्याय के तृतीय खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ ३ ॥ 


अथ चतुर्थ: खण्डः 


, अथ मरुत्वतीयशस्त्रमारभ्यते । तत्रायं संग्रहटलोक:--- 
“प्रतिपदनुचरावनुप्रगाथो हरिनिहवोध्य ब्ृहस्पतेश्नुवश्च । 
श्रुवविधिविहितास्तथाश्य घाय्या विततमत्र मरुत्वतीयसुक्ते ॥” 


१. द्र० इतः पूर्वेम्‌, २३४ पृ० | . २. द्व० इतः पुरवंमू, २३५ पृ० | 
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४३२ $ ऐतरेयत्राह्मणम्‌ [ १२.४ दतोयपश्चिकायां 
तत्र 'आ त्वा रथम?" इति मस्त्वतीयस्य प्रतिपदनुष्ट॒प्‌ तां प्रशंसितुमाह-- 

* इन्द्रो वे वृत्रं ह्वा नास्तुषीति मन्यमानः पराः परावतोऽगच्छत्‌ स परमा- 
सेव परावतमगच्छद, अनुष्टुब्‌ वे परमा परावद, वाग्वा अनुष्टुप्‌, स वाचं 
प्रविश्याशयत्‌, तं सर्वाणि भुतानि विभज्यान्देच्छस्तं पर्वशः पितरोऽविन्दन्तु- 
तरसहर्देवास्तस्मात्‌ पूर्वेद्युः पितुभ्यः क्रियते, उत्तरमह्देवान्‌ यजन्ते ॥ इति । 
इन्द्रः पुरा वृत्रनामकं दैत्यं हत्वा नास्तृषि अहं न हिसितवानस्मीति मन्यमानस्तदीय- 

जीवनमाशङ्कच तस्माद्‌ भीतः पराः परावतोऽम्यधिका दूरभूमीरगच्छत्‌ । सोऽयं 
तावताऽप्यसंतुष्टः परमामेवाम्यधिकामेव परावतं दूरभूमि पुनरप्यगच्छत्‌ । अधिकाभ्यो 

दुरभूमिः केति ? चेत्‌, सेयमुच्यते-अनुष्टुब्वे परमा परावद- 
ह कस दूरभूमिः । तस्यामनुष्ट्रमि प्रविष्टस्य चक्षुषा द्रष्टुमरावयत्वात्‌ । अनुष्ट्रप्‌ च 
वाक्‍्स्वख्पा ।* ततः स इन्द्रो वाचं प्रविश्य तत्र शयनं कृतवाचु । तमिन्द्रं सर्वाणि भूतानि 
सर्वेषु देशेषु विमज्यान्वैच्छतु । तमन्‍्वेष्ट्रमेक एकस्मित देशे गतोऽन्यो देशान्तरमित्येतादशो 
विभाग इत्यर्थ: । तमन्विष्यमाणमिन्द्रं पितरो यागदिनात्‌ पुर्वेचुरविन्दन्षलभन्त । देवा- 
रतुत्तरमहरुत्तरस्मिन्नहन्यविन्दनु । यस्मादेवं तस्माल्लोकेऽपि पुर्वेद्युरमावास्यायां पितृभ्यः 
क्रियते । उत्तरमहरुत्तरस्मिन्नहनि प्रतिपदि दद्यंपुणंमासयागदिने देवानु यजन्ते 18 इन्द्रस्य 
_ रक्षकत्वात्‌ प्रशस्ताऽनुष्ट्रबिति तात्पर्यार्थः ॥ 

11. १५ [ॐ. ४] प्राचीन काल सें इन्त ने वुत्र नामक देत्य को मारकर यह सोंचते 
हुए कि 'हमने इसे पूर्णतः नहीं मारा है. [अर्थात्‌ उसमें जीवनु की आशङ्का से भयभीत 
होकर] दृर-बहुत दूर चले गए और वह दूर व बहुत दुर चले गए। यह दूरस्थ प्रदेश 
अनुष्टप्‌ हो था । [चक्षुसे दृष्टिगोचर न होने के कारण] अनुष्टुप्‌ बाणीस्वरूप है । तब 
बह [इन्द्र] वाणी में प्रवेश करके वहाँ पड़े रहे । सभो प्राणी उनको अलग-अलग [प्रदेशों 

„में विभक्त होकर] खोजते रहे । पितरों ने उन्हें [याग के दिन से] एक दिन पहले खोज- 
कर प्राप्त कर लिया और देवों ने एक दिन बाद । इसीलिए पितरों के लिए कृत्य एक 
दिन पहले [अमावास्या में] किया जाता हे और देवों के लिए एक दिन बाद [प्रतिपद्‌ 
को] यजन करते हैं। ' 

अथ मस्त्वतीयदस्त्रस्य प्रतिपत्तृचं दशंयति-- 


तेऽब्रुवन्नभिषुणवामेब तथा वाव न मारिष्ठमागमिष्यतीति तथेति तेऽभ्य- ` 


बुण्वंस्त “आ त्वा रथं यथोतये’ इत्येदेनमावतंयन्‌, `इदं वसो सुतमन्धः’ 


१. ऋ० ८.६८.१-३। 
“ ३. 'असुष्टरप्‌ इति वाङ्नामसु पाठात्‌'-ग्र० निघ० १. ११। 

३. इन्द्रो वृत्र हत्वा"" तस्मात्‌' पितृभ्यः पूर्वेद्यु क्रियते सोमावस्यां प्रत्यागच्छत्‌ तं 

` देवा अभिसमगच्छन्तामा वै न;-इति तै० सं० २. ५. ३। 
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'हितीयाऽष्याये चतुर्थः खण्डः ] श्ञीमत्सायणाचार्यावरचितभाष्यसहितम्‌. : ४३३ 


इत्येवेभ्यः सुतकीर्त्यामाविरभवद्‌ ईन्द्र नेदीय एदिहि’ इत्येवैनं . सध्यं 

प्रापादयन्त ॥ इति । 

इन्द्रं छब्ध्वाऽवस्थितारते देवाः परस्परमिदमब्रूवन्नमिषुणवामैवं वयं सर्वंथा सोमस्या- 
भिषवं करवाम । तथा वाव तेनैव प्रकारेणाऽशिष्ठमाशुतममतिशीघ्रं यथा अवति तथा 
नोऽस्मानिन्द्र आगमिष्यतीति तद्वचनमङ्गीकृत्य ते सर्वेऽम्यषुण्वन्नभिषवं कृतवन्तः । ताहशा- 
स्ते देवा 'आ त्वा रथं यथोतये’ इत्यनेततैद मन्त्रेण तमिन्द्रमनुष्ट्रमः सकाशाद्‌ अभिषव- 
देशं प्रत्यावतँयनु । अत्र किंचिदावृत्तिवाचकमावतंयामसौति पदद्वयं श्रूयते तत्सामर्थ्या- 
दिन्द्रस्याऽऽवृत्तिरभूत्‌ । 'इदं वसो सुतमन्धः? इत्यस्मिन्‌ मन्त्रपादे सुतकी त्यामभिषव- 
वाचिना सुतशब्देनैभ्यो देवेभ्य इन्द्र आविरमवत्‌ प्रकटोऽभूत्‌ । (इन्द्र नेदीय एदिहि'3 इति 
मन्त्रगतेन समीपागमनवाचिना 'नेदीय एदिहि' इति पदद्वयेनैन मिन्द्रं यागदेशमध्यं प्रापितः 
वन्तः । अनेनार्थवादेन तत्तन्मन्त्रविधिरुक्षेयः एतदेवाभिप्रेत्य आश्वलायन आह-'मरुत्वतीय- 
हास्त्रं शंसेदध्वर्यो शोंसावोमिति माध्यंदिने शस्त्रादिष्वाहाव 'आ त्वा रथं यथोतय' 'इदं वसो 
सुतमन्धः? इति मरुत्वतीयस्य प्रतिपदनुचराविन्द्र नेदीय एदिहीतीन्द्रनिहवः प्रगाथः ४ इति । 
थेन तृचेन शस्त्रं प्रारभते; सोऽयं तृचः प्रतिपदुच्यते । तदनन्तरभावी तृचोऽनुचरः। अत्र | 
“आ त्वा रथम्‌' “इदं वसो’, इत्येतावृचौ प्रतिपदनुचरौ द्रष्टव्यौ । तत ऊध्वं मिन्द्रनिहवाख्य 
“इन्द्र नेदीयः' इति प्रगाथः, ऋग्द्यात्मको द्रष्टव्य इत्यर्थः ॥ 

[इन्द्र को प्राप्त करके] उन्होंने परस्पर कहा--'हम सोम कः अभिषव करें । चेसे 
ही अत्यन्त शीघ्र बह आवेगे । उन्होने कहा--'अच्छा'; और सोम का अभिषव किया । 
उम देवों ने 'आ त्वा रथ यथोतयः' इत्यादि. अनुष्टुप्‌ मन्त्र से अभिषव-स्थान तक उन्हें 
लोटा लाया । 'इदं वसो सुतमन्धः? इस ऋचा के पाद में अभिषववाचक “सुत' झब्द से. 
इन देवों ने इन्द्र को प्रकट किया । “इन्द्र नेदीय एद्रिहि' इस सन्त्र से [समीप के वाचक 
'नेवीय एदिहि! ईन दो पदों से] इन इन्द्र को याग देश के मध्य में प्राप्त किया । 

वेदनं प्रशंसति 

आगतेन्द्रेण यज्ञेन यजते, सेन्द्रेण यज्ञेन राध्नोति य एवं वेद ॥ १५ ॥ इति । 

आगत इन्द्रो यस्मिन्‌ यज्ञे, सोऽयमागतेन्द्रः, वेदिता ताद्वशेन यज्ञेन यजते, तथेन्द्र- 
सहितेन यज्ञेन समृद्धो मवति ॥ 5 

॥ इति श्रीमत्सायणाचायेविरचिते माधवीये 'वेदाथेप्रकाहे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये तृतीय- 
पस्बिकायां द्वितीयाध्याये (द्वादशाध्याये) चतुर्थः खण्डः ॥४॥ (१५) [८६] 

जो इस प्रकार जानता है वह उस यज्ञ के द्वारा यजन करता हे, जिसमें इन्द्र आ 
गये हों और इस प्रकार इन्द्र के सहित यज्ञ से समृद्धि को प्रास करता हे। 

॥ इस प्रकार बारहवें अध्याय के चतुर्थ खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ४ ॥, 


ड 


१. ऋ० ८. ६८. १। २. ऋ० ८.२. १। ३. ऋ० ८, ५३. ५। 
४. आश्च० श्रौ० ५. १४. २-५। 
२८ 
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४३४ ४ ऐंतरेयब्राह्मणम्‌ अ [ १२.५ तृतीयपश्चिकायां 
अथ पञ्चमः खण्डः 


पुर्वोक्तमिन्द्र नेदीय इत्यादिकं प्रगाथं शंसितुमाख्यायिकामाह-- 
इन्द्र वे वृत्र॑ जध्निवांसं नास्तृतेति मन्यमानाः सर्वा देवता अजहुस्तं मरुत 
एव स्वापयो नाजहुः, प्राणा वे मर्तः स्वापयः, प्राणा हैदैनं तं नाजहुस्तस्मा- 
' देषोऽच्युतः स्वापिमान्‌ प्रगाथः शस्यत आस्वापे स्वापिभिरिति ॥ इति । 
इन्द्रो यदा वृत्रं हृतवानु,` तदा तमिन्द्रं सर्वा देवता अजहुः परित्यक्तवत्यः । कीहर्यो 
देवताः ? नास्तृतेति न हिसितवानिन्द्र इति मन्यमानाः । ृत्रस्यातिप्रौढशरी रत्वात्‌ प्रहार- 
मात्रेणासौ न भृत इति देवानां भ्रान्ति:। इतरदेवताभिः परित्यक्तं तमिन्द्रं मरुत एव 
नाजहुने परित्यक्तवन्तः तद्विशेषणं स्वापय* इति । सुषुक्तिकालेऽपि वर्त॑माना इत्यर्थः । 
स्वापिशब्दाथ: थुत्यैव प्रदश्यते । प्राणा वै देहमध्ये वतमानाः, प्राणा एव स्वापयो मर्तः 
स्वापक्रालानुवतिनो वायवः। प्राणानां तत्कालानुवृत्तिमाथर्वंणिकाः प्रश्नोत्तराभ्यामा- 
सनन्ति--“मगवन्नेतरिमिन्‌ पुरुषे कानि . स्वपन्ति ? कान्यस्मिञ्जाग्रति ?' इति प्रदनः । 
'प्राणाग्नय एवैतस्मिन पुरे जाग्रति’ इत्युत्तरम्‌ । एवंविधा यस्मात्‌ प्राणरूपा मरुत एवैन- 
मिन्द्रं तदानीं न परित्यक्तवन्तः । तस्मात्कारणादेष {इन्द्र नेदीयः” इत्यादिकः स्वापिमानु 
प्रगाथोऽच्युतो मर्त्वतीय्स्त्रे सवंथाऽप्यपरित्यक्तः दास्थते। स्वापिशब्दो यस्मिमु 
प्रगाथेऽस्ति सोऽयं स्वापिमानु । आस्वापे स्वापिभिरित्ययं पादः, तस्मिन्‌ प्रगाथ आम्नायते, 
तस्मादयं स्वापिमान्नु ॥ 2 न्य नै 
iii, १६ [४11. ५] जब इन्द्र ने वृत्र को मारा तब उन इन्द्र को सभी देवों ने यह 
सातकर कि इन्द्र वृत्त को नहीं मार पाए” छोड़ दिया । किन्तु केवल मरुत्‌ ने ही सुषुसिं 
काल में वर्तमान रहकर उन्हे नहीं छोड़ा। सुषुष्तिकाल में वर्तमान प्राण ही मरत्‌ है। मात्र 
(प्राणों ने इन [इन्द्र] को न छोड़ा। इसीलिए 'स्वापि' शब्द से युक्त प्रगाथ [मरत्वतीय 
शस्त्रे में किसी भी तरह] न छोड़कर बोला जाता हे । 'आस्त्रापे स्वापिभिः' इस पाद सें 
प्रगाथ आम्नात हे । अतः यह स्वापिमानु प्रगाथ हे । 
इत्यमिन्द्रनिहवाख्यं प्रगाथं प्रशस्य पुनरपि प्रकारान्तरेण तमेव प्रशंसति 


अपि ह यद्चेन्रमवात ऊध्वं छन्दः शस्यते तद्ध सवं मर्त्वतीयं भवत्येष 
चेदच्युतः स्वापिमान्‌ प्रगाथः शस्यत आस्वापे स्वापिभिरिति ॥१६॥ इति । 
१. 'तत्रोपमार्थेन युद्धवर्णा भवन्ति-इति निरु० २. ५. २। 
२. 'आपिराप्तो बन्धुः'-इति षड्गुरुशिष्यः । स्वापयः स्वापिनामातो मरुतः 
` इति भट्टुमास्करः । हि स्वापे सुतरामाेन्द्र स्वापिभिः शोभना आपयः आप्ता बन्धवः 
यासु तामिरूंतिमिरेहि'--इति ऋक्संहितामाष्ये सायणः । 
डे, प्रर उप० ४, १। ४. प्र० उप० ४, ३। ५, ऋ० ८.५३.५ ।॥ 
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हितीयाध्ध्याये षष्ठः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ४३५ 


अपि हापि चात एतत्प्रगाथशंसनादुध्वेमस्मिन्‌ मरुत्वतीयशस्त्रे यच्चैन्द्रमेव च्छन्द इन्द्र- 
संबन्ध्येव च्छन्द:शब्दोपलक्षितो मन्त्रः शस्यते । तद्ध सवै तदपि मन्त्रजातं मरुत्दतीयशस्त्रं 
सवति । एष चेदित्यादिना तत्र युक्तिरुच्यते । आस्वापे स्वापिभिरितिपादोपेतत्वेन स्वापि- 
मानेष प्रगाथोऽच्युत्वेदपरित्यक्तश्चेत्‌ तदा मरुत्वतीयं भवति स्वापिशन्दवाच्यार मस्तां 
प्रतिपादकत्वादित्यर्थेः । सोऽयं प्रगाथः शाखान्तरे द्रष्टव्यः ॥ ७ 


॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदा्थप्रकाशो' ऐतरेयत्राह्मणमाष्ये तृतीय- 
पच्चिकायां द्वितीयाध्याये (द्वादशाध्याये) पश्चमः खण्डः ॥ ५ ॥ (१६) [८७] 
फिर भी जब इस [प्रगाथ] के शंसन के बाद [इस मरुत्वतीय शस्त्र सें] इन्द्र सम्बन्धो 
छन्द [ = मन्त्र] का शंसन किया जाता है तब बह सभी मरुत्वतीय शस्त्र ता हे। 
'आस्वापे स्वापिभिः’ इस पाद से युक्त स्वापिमान प्रगाथ यदि न छोड़ा जाए तो [मरुतों 
के प्रतिपादक 'स्वापि' शब्द के होने से] मरत्वतीय शस्त्र होता है। 


॥ इस प्रकार बारहवें अध्याय-के पाँचवें खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ५॥ 
अथ षुः खण्डः 

अथास्मिनु मरुत्वतीयशस्त्रे {प्र नूनं ब्रह्मणस्पतिः? इत्यादिकं प्रगाथं विधत्ते 

ब्राह्मणस्पत्यं प्रगाथं ज्ञंसति ॥ इति । 

द्योऋ॑चोः समूहः प्रगःभः । तथा च आश्वलायन आह- तचा: प्रतिपदनुचरा द्रचाः 
प्रगाथाः'* इति । ऋग यमेवानुष्ठानकाे तृचरूपेण प्रग्रथ्यते । तस्मादयं प्रगाथ इत्युच्यते ॥ 

1. १७ [81.६] ब्रह्मणस्पति देवताक प्रगाथ का शंसन करता हे । 

विहितं ब्राह्मणस्पत्यं प्रशंसति-- ; वर 

बृहस्पतिपुरोहिता वे देवा अजयन्‌ स्वर्गं लोकं व्यरिमल्लोके$जयन्त तथेवे- 

तद्‌ यजमानो ब्रृहस्पतिपुरोहित एव जयति स्वर्ग लोकं व्यरि मॅल्लोके 

जयते ॥ इति । । 0 

योऽयं प्रगाथे ब्रह्मणस्पतिराम्नातः सोऽयं वृहस्पतिस्तस्य ब्राह्मणजातिस्वामित्वात्‌ | 
स च वृहस्पतिः: पुरोहितो येषां देवानां ते बृहस्पतिपुरोहिताः*। तथा च श्रुत्यन्तरे 


१. यद्यप्ययमपि प्रगाथः क्वचित्‌-क्वचित्‌ झाकलशाखीयसंहितापुस्तकेऽपि बाळ- 
सिल्यान्तगंतत्वेन हश्यते, तथा मुद्रितश्च मोक्षमूळरमट्टेन; परन्तु नैष शाकल- 
शाखीयोऽपि त्वयं बाष्कलशाखीयः । अतएव शाकलसंहिताव्याख्याने 'वेदा शप्रकासेः 
न व्याख्यातं तद्वालखिल्यं काण्डमेतेन सायणाचार्येण; तथेवेहाप्युक्त 'दाखान्तरे 
द्रव्यः'-इति । २. ५६० १. ४०.५। ३. आश्व० श्रौ० ५. १४. ७। 

४. 'त्रयस्त्रिशद्धि देवा वृहृस्पजिपुरोहिता:'--इति शत० ब्रा० १२. ८. ३. २९ । 
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४३६ : ऐतरेयबाहाणस्‌ [ १२.६ तृतीयपश्चिकायां 


समाम्नातम्‌- -बृहस्पतिर्देवानाँ पुरोहित आसीत्‌ इति पौरोहित्यसिद्धथथंमेव. चतुविशति- 
रात्रनामकं सत्रमन्वतिष्ठर्‌ । तदपि श्रुत्यन्तर एवां55म्नातम्‌-- बृहस्पतिरकामयत यन्मे 
देवा दधीरन्‌ गच्छेयं पुरोधामिति स एतं चतुविश्यतिरात्रमपक्यत्‌ ^ इति । ताहशा 
बृहस्पतिपुरोहिता देवा अनेन प्रगाथेन स्वगं लोकं जित्वा भूलोकेऽपि विजयं प्राप्ताः । 
तथैव तत्पाठेनेदानींतनोऽपि यजमानो श्ृहस्पतिपुरोहित एव' बृहस्पत्यनुप्रहयुक्त एव 
सँल्लोकद्रयं जयति ॥ 3 9 

बृहस्पति को पुरोहित बनाकर देवों ने स्वर्गलोक को जीत लिया और इस भूलोक 
पर भी विजय प्राप्त की। उसी प्रकार उस पाठ से यह यजमान भी पुरोहित के समान 


बृहस्पति से स्वर्गलोक को जीत लेता हे और इस लोक सें भी जय प्रास करता है। 
अत्र किचिच्चोद्यमुद्धावयति-- 2 
तौ वा एतौ प्रगाथावस्तुतौ सन्तो पुनरादायं दास्येते, तदाहु्यंक्च किचनास्तुतं 
सत्पुनरादायं झस्यतेऽथ कस्मादेतौ प्रगाथावस्तुतौ सन्तौ पुनरादायं शस्येते 
इति ॥ इति। 


' समाम्नाते द्वे एव ऋचौ प्रग्रथनेन तृचलूपतया संपाद्येते। प्रग्रथनप्रकार उच्यते-- 
` “प्र नूनम्‌? इत्येषा वृहतीछन्दस्का । द्वादशाक्षरेण तृतीयपादेनाष्टाक्षरैथान्य्युक्ततया षट्‌- 
त्रिशदक्षरसंपतेः । से यमृक्‌ सकृत्‌ पठनीया ।।पुनरपि तत्रत्यमधटक्ष, चतुर्थपादं द्विराम्ताय ` 
' घोडद्ाक्षरो$धेचं: संपादनीयः । इतरस्यामृचि प्रथमपादो द्वादशारः । द्वितीयपादोऽ- 
. शाक्षरः। एतत्‌ सबै मिलित्वा द्वितीया वृहती संपद्यते । तत्रत्यमन्तिंममष्टाक्षरपादं 
द्विर भ्यस्य समाम्नात उत्तरा द्वादशाक्षर प्रथमपादमष्टाक्षरमुत्तरपादं च पठित्वा तृतीया 
` बृहती संपादनीया । अयमेव प्रग्रथनप्रकार “इन्द्र नेदीय एदिहि’ इत्यत्रापि प्रगाथे योज- 
नीयः । तावेतौ प्रगाथौ 'पुनरादायं' पुनः पुनः पठितमेव पांदमादायाऽऽदाय शस्येते । साम- 
गैस्तु भाध्यंदिनपवमाने प्रगाथावेतावस्तुतौ । तेरस्तुतयोहोत्रा शंसनमयुक्तम्‌ । न ह्यत्र ववचि- 
दपि सामगेरस्तुतं मन्त्रजातं पुनः पुनरादायं शस्यमानं दृष्टम्‌ । एवं सति कस्मात्कारणा- 
दस्तुतयोरत्र शंसनमिति चोद्यवादिन आहुः ॥ 


चे ये दोनों प्रगाथ यद्यपि [सामगान करने वालों के द्वारा माध्यन्दिन पवमान में] 
स्तुत नहीं होते फिर भी पुनः पुनः [पादों को] लेकर पाठ किया जाता हे । [प्रश्‍न] इस 
सम्बन्ध में याज्ञिक कहते हैं कि जो मन्त्र कहीं भी स्तुत नहीं हुए हैं, उन्हें [बिना जाने] 
पुनः-पुनः लेकर पाठ करते हैं तो कैसे इन दोनों प्रगाथों को जो स्तुत नहीं हुए हैं, पुनः 
पुनः लेकर पाठ करते हैं ? द्‌ 


१, त० सं. ६. ¥. १ ०॥ र र्‌. तै० सं. ७, ४, १ ० १ ॥ 
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द्विती याऽध्याये षष्ठः खण्डः ] श्रोसत्सायणाचारयंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ४३७ 


एतच्चोद्यमनास्थाय परिहारमनुक्त्वैव चोद्यान्त रमुद्मावयति-- 

पवमानोक्थ वा एतद्‌ यन्मरुत्वतीयं षट्सु वा अन्न गाधत्रीषु स्तुवते, षद्सु 
बृहतीषु, तिसृषु त्रिष्ठुप्सु, स वा एष त्रिच्छन्दाः, पन्चदशो माध्यंदिनः पव- 
सानः, तदाहुः कथं त एष त्रिच्छन्दाः पञ्चदञञो माध्यंदिनः पवमानोऽनुशस्तो 
भवतीति ॥ इति । 


मरुत्वतीयसस्त्रं यदस्ति, तदेतत्‌ 'पवमानोक्थं’ माध्यंदिनपवमानसंवन्धिहास्त्रभू । अत्र 


माध्यंदिनप :मानस्तोत्र “उच्चा ते जातम्‌’ इत्यादिषु 'षट्सु गायत्रीषु’ प्रथम स्तुवते ।' 
ततः 'पुनानः सोम’ इत्यादिषु 'षट्सु बृहतीषु” स्तुवते।* यद्यपि दूचचात्मकः प्रगाथः, 
तथाऽपि पूर्वोक्तन्यायेन प्रग्रथ्य तिस्रो वृहत्यः संपादनीयाः । तासु च रौरवसाम प्रागुद्गातव्यं 
तत उपरि यौधाजयसाम गातव्यम्‌ । एवं सति ति्रो वृहत्यः सामद्वयार्थं द्विरावत्यं- 


१. 


` मानाः षट्‌ संपद्यन्ते । तथा “प्र तु द्रव” इत्यादिषु तिसृषु त्रिशुप्सु स्तुवते ।* एवं सति स 


छन्दोगाम्नाये “उच्चा ते'-इति, “स न इन्द्राय' इति, 'एना विश्वानि'--इति, 
ऋक्‌त्रयाणां समुहमेकं तृचं सूक्तमाम्नातमस्ति (उ० आ० १.१.८.१-३) । तत्र 
“गायत्रेण स्तुत्वा'--इत्यादि ब्राह्मणशंसनात्‌ (ता० ब्रा ७.३.११) अस्निष्टोमीय-` 
माध्यन्दिनपवमाननिष्पत्तये 'गायत्र' नाम साम गातव्यं भवति । तत्स्वरूपं तु गुरु- 
मुखाद्‌ उद्गातृप्रयोगादिद्शनाच्चावगन्तव्यम्‌; सामसंग्रहे प्रकाशितं च । ततस्तमेव 
तृचात्मकं सूक्तमाश्रित्य 'निधनवता स्तुवन्ति'--इत्यादि ब्राह्मणशंसनात्‌ (ता० ब्रा० 
७.३.१३) तदर्थमेव ‘आमहीयवं' नाम साम च गातव्यं भवति । तदेव ऊहगानग्रन्थ- 
स्यादिमं साम । तदित्थं गायत्रामहीयवसामद्याथं द्विरावर्त्यमानास्तास्तित्न एव 
कच: षट्‌ सम्पद्यन्ते । १ 


,. अस्ति छन्दोगाम्नाये 'पुनानः सोम'--इति, 'दुहान ऊधदिव्यम्‌ इति, ऋग्‌- 


हयात्मकमेक सूक्तम्‌ (उ० आ० १.१.९ १,२) । तन्न ऐडेन वृहतीमारमन्ते' 

इत्यादिब्नाह्मणशासनात्‌ (ता० ब्रा० ७ ३.१४) अग्निष्टोमीयमाध्यन्दिनपवमाननिष्पत्तये 
रौरवं’ नाम साम गातव्यं भवति | श्रूयते च तदृहगाने (१.१.२) । ततस्तमेव 
द्वृचं सूक्तमाश्चित्य “तत्रापि ` न्रिणिधनम्‌--इत्यादिब्राह्मणशासनात्‌ (ता० ब्रा० 


७,३.१७) तदर्थं मेव 'यौधाजयं' नाम साम च गातव्यं भवति । तदपि श्रयते तत्रेव 


तत उत्तरम्‌ (ऊ० गा० १.१.३) । 


३. उ० आ० १.१.१०.१-३। 


'औशनं'--नामेति शेषः । तच्च श्रूयते यौधाजयानन्तरमेव (5० गा० १.१.४) । 
'अनिघनवन्तो मवति'--इत्यादि च तद्विधायक ब्राह्मणम्‌ (७,३.२३) । 
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४३८ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १२.६ तृतीयपश्चिकायां 


एष माध्यंदिनपवमानः 'त्रिच्छन्दाः' भवति ।' गायत्रीबृहतीतिष्ुब्‌रूपाणां त्रयाणां छन्दसां 
सद्भावात्‌ । तथा स पवमान: पश्चदशस्तोमोपेतः । तस्य च स्तोमस्य प्रकारश्छन्दोग- 
ब्राह्मण एवमाम्नायते--'पश्चम्यो हिकरोति, स तिसृभिः स एकया स एकया, पच्चम्यो 
हिकरोति स एकयो स तिसृभिः स एकया, पश्चम्यो हिकरोति स एकया स एकया स 
तिसृभिः इति । अस्यायमर्थः--तृचात्मकमेकं सूक्तं त्रिरावतंनीयम्‌ । तथ प्रथमावृत्तौ 
प्रथमाया ऋचसित्ररभ्यासो विधेयः । द्वितीयावृत्तौ मध्यमायाः । तृतीयावृत्तौ चरमाया: । 
एवं प्रतिसाम सावृत्तामिः पश्चदशमिक्रग्भिरुपेतत्वात्‌ पश्चदश स्तोमा इति । एवं सत्यत्र 


'चोद्यवादिन आहु:--हे होतः, ते 'एषः' यथोक्तलक्षणः ‘पवमानः कथं मरुत्वतीयरास्त्रेणा- . 


नुशस्तो भवति ? अनुशंसनं चान्याय्यम्‌ । “यथा वाव स्तोत्रमेवं शस्त्रस्‌' इति न्यायात्‌ । 
` अतोऽत्र स्तोत्रशस्त्रयोर्वे लक्षण्यमयुक्तमिति चोद्यान्तरम्‌ ॥ 
. जो यह मरत्वतीय शस्त्र है [वह माध्यन्दिन] पवमान सम्बन्धी शस्त्र है। यहाँ [साष्य- 
ˆ न्दिन पवमान स्तोत्र में “उच्चा ते जातम्‌' इत्यादि] छः गायत्री छन्दों में स्तुति की जाती 
है; [पुनानः, सोम? इत्यादि] छः बृहती छन्दों में, ['प्र तु द्रवेति' इत्यादि] तीन न्निष्टुप्‌ 
छन्दों में [स्तुति की जाती है] । इस प्रकार वह यह माध्यन्दिनपवसान-स्तोत्र तीन छन्दों 
एवं पख्रह भन्त्रों वाला होता हे । [प्रश्‍न] इस संबन्ध में याज्ञिक आक्षेप करते हैं कि यह 
तीत छन्दों वाला और पन्द्रह मन्त्रों वाला माध्यन्दिन पवमान स्तोत्र कैसे [मरुत्वतीय 
शस्त्र के दारा] अनुशस्त होता हे ? 
` तत्र द्वितीयस्य चोद्यस्य तावदुत्त रं दश॑यति-- + 
* ये एव गायत्र्या उत्तरे प्रतिपदो यो गायत्रो$नुचरस्ताभिरेवास्य गायत्र्यो$- 
नुशस्ता भवन्त्येताम्यामेवास्य प्रगाथाभ्यां ब्रृहत्योऽनुशस्ता भवन्ति ॥ इति । 
“आ त्वा रथम्‌' इत्यस्मिमु मरुत्वतीयशस्त्रस्य प्रतिपद्ख्पे तृचे प्रथमा ऋगनुष्टुव्‌, ये 
एवोत्तरे प्रतिपदः प्रतिपद्‌ रूपे द्वे ऋचौ गायत्र्यौ विद्येते। यश्चान्यः 'इदं वसो सुतमन्धः 
इत्यनुचराख्यस्तूचो गायत्रः, ‘ताभिरेव’ पश्चमिर्गायत्रीभिरस्य होतुः पवमानस्तोत्रगता 


` गायत्र्योऽनुशस्ता भवन्ति । 'इन्द्र नेदीयः? इति योश्यमिन्द्रनिहवः प्रगाथः, यश्च “प्र नूनं 


ब्रह्मणस्पतिः’ इति ब्राह्मणस्पत्य: प्रगाथः, एताभ्यामुत्त राभ्यां पवमानस्तोत्रगताः वृहृत्योऽ- 
नुशस्ता भवन्ति; प्रग्रथनेन वृहतोरपादनस्योमयत्र समानत्वात्‌ । यत्तु त्रिष्टमामनुशंसनं 
तदुपरि्टाद्‌ अभिधास्यते ॥ र. 

[उत्तर] ['आ त्वा रथ' इत्यादि मरुत्वतीयशस्त्र की] जो प्रतिपद्‌ रूप तृच में 
[प्रथम ऋचा अनुष्टुप्‌ छन्दस्क है ओर] अन्तिम दो ऋचाएँ गायत्री छन्द सें हैं और 


१. माध्यन्दिन सवनं पुपुवे त्रिभिश्च छन्दोभिः पश्चभिश्च सामभिः”- इति ता० ब्रा० 


७.३.२1 गायत्रीत्रिष्वृब्बूहतीभिरछन्दोभि: गायत्रामहीयवरौ रवयौ धाजयौ सानै 
साममिरित्यथः उ क र र 
रित्यर्थः । २. ता० ब्रा० ३.४.१ । 
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[इद वसो सुतमन्धः' इत्यादि] जो अनुचर नामक तृच गायत्री छन्दस्क हे--उन | 
पाँच गायत्री के द्वारा इसकी [पवमानस्तोत्रात] गायत्री अनुशस्त हो जाती हुँ । 
[इसी प्रकार 'इन्त्र नेदीय” आदि प्रगाथ ओर 'प्र नूनं ब्रह्मणस्पति’ आदि] इन दोतों 
प्रगाथों हारा इसकी [पवमानस्तोत्रगत] बृहती छन्दस्क ऋचाएँ अनुशस्त हो जाती हैं । 

भथ प्रसङ्गात्‌ प्रथमचोद्यस्यापि परिहारं दशयनु पुनः पुनरादानस्यानुशंसन 
दर्शयति— 

तासु वा एतासु ब्रृहतीषु सामगा रोरवयौधाजयाम्यां पुनरादायं स्तुवते; 

तस्मादेतौ प्रगाथाबस्तुतौ सन्तौ पुनरादायं शास्येते, तच्छस्त्रेण स्तोत्र 

सन्वेलि ॥ इति । 

पुनानः सोम? इत्यस्मिचु प्रगाथे या बृहत्यः प्रग्रथनेन संपादिताः, 'तासु' एवैतासु 
बृहतीषु रौरवःख्येन यौधाजयाख्येन च साम्ना पुनः पुनः पठितमेव पादमादायादाय 
स्तुवते । तस्मादेताविन्द्रनिहवब्नाह्मणस्पत्यप्रगाथौ सामगैरस्तुतावपि सन्तौ होत्रा पुनः पुनः 
पठितमेव पादमादायादाय शस्येते । तथा च सत्ययं होता स्वकीयेन शास्त्रेण स्तोत्र- 
सनुगच्छति॥® ` 

[प्रथम प्रश्‍न का उत्तर] उन्हीं ['पुनानः सोम” इत्यादि प्रगाथ] बृहती छन्दो में 
सामगान करने वाले रौरव और योधाजय नामक साम के द्वारा पादों की पुनः पुनः 
आवृत्ति कर स्तुति करते हैं। इसलिए ये दोनों प्रगाथ यद्यपि स्तुत नहीं हे तथापि पुनः 
पुन; पादों को आवृत्ति कर पाठ किया जाता है। इस प्रकार होता स्वकीय शस्त्र से 
स्तोत्र का अनुगमन करता है । 

इदानीं त्रिष्टुभामनुशंसनं दशंयति-- 

थे एव त्रिष्ठुभो धाय्ये, यत्‌ त्रेष्टुभं निविद्धानं, ताभिरेवास्य न्रिष्टुसोऽनु- 

स्ता भवन्ति ॥ इति । 

यथा सामिधेनीषु प्रक्षिप्यमाणानामृचां घाग्येति संज्ञा, एवमत्रापि । तथा सति 
अग्निनेता भग इव क्षितीनाम्‌? इत्येका धाय्या "त्वं सोम क्रतुभिः“ इत्यपरा । 'ये एव 
त्रिष्टप्छन्दस्के धाय्ये विद्येते, यच्च त्रिष्ुप्छन्दस्कं “जनिष्ठा उग्रः इत्यादिकं निविद्धानं 
सूक्तम्‌ ।` निविदां पदानि धीयत्ते प्रक्षिप्यन्ते यस्मिन्‌ सूक्ते तञ्चिविद्धानम्‌ । (ताभिरेव 


-  सूक्तगतामिर्धाम्यासहिताभिसित्र्वुन्मिरस्य होतुः स्तोत्रगताः 'त्रिष्टु म: अनुशस्ता भवन्ति ॥ 


१. “अनु आ एति स्तोत्रगतब्ृहतीषु पुनरादाय गीति शस्त्रगतवृहतीषु पुनरादाय शसन 
मिन्नदेश्गतमप्यनुकरोत्येवेत्यथेः इति षड्गुरुशिष्यः । 

२. द्र० इतः पूर्वम्‌, २० पृष्ठे । ` ३. ऋ० ३.२०.४। 

४, ऋ० १.९१.२। ५, ऋ० १०.७३ । 
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नस्क [“अग्निनेंता भग इव क्षितीनास्‌' और त्व सोम क्रतुभिः] 
दो या कक ['जनिष्ठा उग्न' आदि] निविद्धान [जिसमें निविद 
रबखे जाते हैं वे.सुक्त] हैं । उन्हीं [सूक्तात धाय्या के सहित त्रिष्टुप्‌ मन्त्रों] के द्वारा इस 
[होता] के [स्तोत्रगत] त्रिष्दुप्‌ अनुकूल होते हैं। ` 
'उक्तार्थवेदनं प्रशंसति 
एवमु हास्येष त्रिच्छच्दाः पन्चदशो माध्यंदिनः पवमानोऽतुशस्तो भर्वात य 


एवं वेद ॥ १७ ॥ इति । 
॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये वे दा्थप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये तृतीय- 


पञ्बिकायां द्वितीयाध्याये (द्वादशाध्याये) षष्ठः खण्ड: ॥ ६॥ (१७) [८८] 
जो इस प्रकार जानता है वस्तुतः उसका यह तीन छन्दों वाला और पन्द्रह मन्त्रों 
चाला माध्यन्दिन पवमान अनुशस्त होता है। व | 
॥ इस प्रकारबारहवे अध्याय के छठवें खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ६॥ 


अथ सप्तम! खण्ड; 


मरुत्वतीयशस्त्रे प्रक्षेपणीया ऋचो विधत्ते-- 


घाय्याः शंसति ॥ इति । व्य 
'अग्निनेता'" इत्येका । 'त्वं सोम क्रतुमिः'' इति द्वितीया । 'पिन्वन्त्यपः'? इति 
तृतीया । ताः शंसेत्‌ ॥ ` र 


11, १८ [211. ७] [मरुत्वतीयशस्त्र में रक्खी जाने वाली क्रचाएँ]--धाय्या 
[ = प्रक्षिस ऋक्‌] का शंसन करता हे । 

तासां प्रशंसामाह-- 

धाय्याभिवें प्रजाप्तिरिमाँल्लोकानधयद्‌ यं यं काममकामयत ॥ इति । 

पुरा प्रजापतियं यं लोकं कामितवांस्तानिमाँल्लोकानुक्ता मिर्धाय्याभिरेवाधयद्‌ 
अपिबत्‌ऽ । लोकशन्देन जलम्‌ । [पादवेदनायां सति धमतो यजमानस्य?) तत्प्राप्तवान्‌] ॥ 


. जिस-जिस की कामना को उन लोकों से प्रजापति ने घाय्या मन्त्रों के द्वारा 
प्राप्त किया । < 


१. ऋ० ३.२०.४। २. ऋ० १,९१.२। ३. ऋ० १.६४.४। 
४. यद्यपि घयतिः पाने पठ्यते, तथापीह पानजन्या व्याप्तिः पानेन लक्ष्यते । इमामु 
लोकाचाभिर्व्याप्वानु'- इति भट्टभास्कर: । 
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वेदनं प्रशंसति-- 

तथैवैतद्‌ यजमानो धाय्याभिरेवेमांल्लोकान्‌ धयति, यं यं कामं कामयते, य 

एवं वेद, यदेव धाय्या:३ ॥ इति । 

या एवोक्ता धाय्याः सन्ति, ताभिर्वेदिता यजमानः कामितं लोकं धयति । अत्र 
घयत्यामिरिति) धाय्यादव्दनिवेचनमर्थादशितम्‌ ॥ - 

उसी प्रकार यह यजमान भी जो इस प्रकार जानता है; जिस-जिस को कामना 
करता हे उसको इन.लोको से उन धाय्या मन्त्रों के द्वारा ही प्राप्त करता है । 

प्रकारान्तरेण प्रशंसामाह-- 

यत्र यन्न वै देवा यज्ञस्य च्छिद्रं निरजानंस्तद्धाग्याभिरपिदघुस्तद्धाय्याचां 

धाय्यात्वस्‌ ॥ इति । 

देवा यदा' यज्ञस्य ,्छद्रमङ्गवैगुण्यं ज्ञातवन्तः तदा' धाम्याभिः “अपिदधुः 
आच्छादितवन्तः । तस्माद्‌ दधात्याभिरिति व्युत्पत्त्या धाय्यात्वं संपन्नम्‌ ॥ 

देवों ने जहाँ-जहाँ यज्ञ में छिद्र अर्थात्‌ अङ्गवेगुण्य पाया वहाँ उनको घाय्या मन्त्रों 


से आच्छादित कर दिया । ['आभिः दधाति’ अर्थात्‌ इनसे रखते हैं] यही धाय्या नाम का 
कारण है । | 


वेदनं प्रशंसति-- 

अच्छिद्रेण हास्य यज्ञेनेष्टं भवति, य एवं वेद, यद्वेव धाय्याः३ ॥ इति । 

“यह्वेव' इत्यत्र योऽयमुकारः, सोऽयं पूर्वेण फलेन समुच्चयार्थः । न केवलं पूवं फलं 
कित्विदमपीत्य्थंः । अत्र पु्वंवत्‌ प्लुतिः प्रशंसाद्योतनार्थी ॥ 

जो इस प्रकार जानता हे, जितनी भी धाय्या हैं, उनसे उसका यज्ञ बिना छिद्र के 
अर्थात्‌ बिना शुटि के पुर्ण हो जाता हे । 

पुनरपि प्रकारान्तरेण प्रशंसति-- र 

स्युमहैतद्‌ यज्ञस्य यद्धाय्यास्तद्‌ यथा सूच्या वासः संदधदियादेवसेवेता- 

` भिर्यज्ञस्य च्छिद्रं संदधदेति, य एवं वेद, यद्वेव धाब्या३ः ॥ इति । 


१. 'धयत्याभिरिति करणेऽचो यदिति यतं बाधित्वा छान्दसो ण्यत्‌ । पाय्यसाच्नाय्येति 

- निपातनादेव वावगम्यते । अतोऽन्यत्रापि इस्यते धाय्याः शंसतीति । आतो युक्‌ 
चिण्‌-कृतोरिति युक्‌ । एवमग्नि्नेता, त्वं सोम क्रतुभिरित्यादय ऋचो धाय्या 
उच्यन्ते न तु सामिघेन्यः'--इति भट्ट्मास्कर: । 

२. 'यज्ञसम्बन्धिनि यस्मिनु-यस्मिनङ्गे 'छिद्र' वैकल्यं देवा निर्ज्ञातवन्तः' तत्‌ 'छिद्दें--- 
इति वा पाठः । 
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जो यह घाय्या हैं, वस्तुतः यह यज्ञ को सिलाई हैं। जैसे सुई से वस्त्र सिला जाता 
है उसी प्रकार जितनी भी घाय्या हैं उन इन [धाय्या मन्त्रों] से, जो इस प्रकार जानता 
है, वह यज्ञ के फटे हुए भाग को सिलता हे । टु 
पुनरपि प्रकारान्तरेण प्रशंसति--- 
तान्यु वा एतान्युपसदामेवोक्थानि यद्धाय्या/ अगिनि्नेतेत्याग्नेयी प्रथमोप- 
सत्‌, तस्मा एतदुक्थं, `त्वं सोम क्रतुभिः, इति सौम्या द्वितीयोपसत्‌, तस्या 
. एतदुक्थं, “पिन्वन्त्यपः' इति बेष्णवी तृतीयोपसत्‌, तस्या एतङुक्थस्‌ ॥ इति । 
उपसदामर्थवादेऽग्निरनीकं, सोमः शल्यो विष्णुस्तेजनमिति प्रस्तुत्याग्न्यादिदेवता- 
कास्ति्न उपसदः समाम्नाताः । अत्रापि 'अग्निनेता' इत्यादयस्तत्तद्ववताका एव धाय्याः 
श्रुताः । एकैका धाय्या एकैकस्या उपसदः शस्त्रम्‌ ॥ 
जो ये धाय्या सन्त्र हैं वे इन उपसवों के ही उक्थ हैं।  'अग्निनता इत्यादि अग्नि- 


_ देवताक् सन्त्र प्रथम उपसद्‌ है, उसका यह उक्थ हे। "त्वं सोम क्रतुभिः’ इ त्यादि सोम- 


देवताक मन्त्र द्वितीय उपसद्‌ है, उसका यह उक्थ है। "पिन्वन्त्यपः' इत्यादि निष्णुदेबताक 
मन्त्र तृतीय उपसद्‌ है, उसका यह उक्य है। 
उक्तार्थवेदनं तत्पूर्वकं शंसनं च प्रशंसति-- 
' यावन्तं ह वे सोम्येनाध्वरेणेष्ट्चा लोकं जयति तमत एकैकयोपसदा जथति, 
य एवं वेद, यश्चेवं विद्वात्‌ धाय्याः शंसति ॥ इति । | 
वेदिता शंसिता चैकँकधाय्यारूपयोपसदा कृत्स्नं सोमयागफलं प्राप्नोति । उप- 
सत्संब न्धिशसत्रत्वेना मिहितत्वादुपसत्वोपचा रः ॥ 


जो इस प्रकार जानता हे और जो इस प्रकार जानते हुए घाय्या मन्त्रों का शंसन 
करता है; वह एक-एक घाय्या रूप उपसदू से ही उतने लोक जीत लेता है; जितने लोक 
पर वह सोम-याग करके विजयः पाता हे । 


अत्र कंचित्पुवेपक्षमुपन्यस्यति-- 
तद्धेक आहुः-“तान्‌ वो महः इति शंसेद्‌, एतां वाव वयं भरतेषु शस्य- 
सानामभिव्यजानीम इति वदन्तः ॥ इति । 


तद्ध तत्रव तृतीयधाय्याविषये केचिदेवमाहुः--“तान वो महो मर्तः” इत्येतां 
वष्णवीं तृतीयां घाय्यां शंसेत्‌ । न तु “पिन्वन्त्यपः' इत्येताम्‌ । तत्रोपपत्ति चैवमाहुः-- 


बिभति फछमिति भरो यज्ञः, तं भरं तन्वन्तीति 'मरताः' त्विजः तेषु पु्ंकाली नेषु 


१, द्र० इतः वम्‌, १४८ पृ० । . २. ऋ० २.३४.११ । 
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अ”. 


द्वितोयाष्ष्याये सप्तमः खण्ड: ] श्रौमत्सायणाचाय विरचितभाष्यसहितम्‌ : ४४३ 


तान्नु वो महः' इत्येतामेवचं शस्यमाना वयमभिजानीम इति स्वानुमवमितरेषामग्रे 
वदन्तस्तं पूवंपक्षमाहुः ॥ 


उस [तृतीय घाय्या 'पिन्वन्त्यपः' आदि] के सम्बन्ध में कुछ लोगों का कहना हे कि 
तान्‌ वो सहः' इत्यादि ऋचा का शंसन करना चाहिए । वे ऐसा कहते हुए पुर्वंपक्ष 
रखते हैं कि 'हम लोगों ने पूर्वकालीन ऋत्विजों को इसका शंसन करते हुए सुना है । 

तं निराचष्टे-- 

तत्तच्चाऽऽदृत्यम्‌ ॥ इति । 

तद्विषयं तन्मतं नाऽऽदरणीयम्‌ ॥ 

किन्तु यह मत आदरणीय नहीं है। 

विपक्षे बाधकं दर्शयति--- 

यदेतां शंसेदोश्वरः पर्जन्योऽवर्ष्टोः ॥ इति । 

यदि होता “तानु वो मह!' इत्येतामृचं शंसेत्‌ तदानीं पर्जन्यो मेघः स्वस्वकालेषतरवष्टो- 
रीश्वरो वृष्टिराहित्यं कर्तुं समर्थो भवति |” वृष्टिनं भवेत्‌ । वृष्टयनुरूपाणां पदानां 
तस्यामृच्यमावादित्यर्थः ॥ 

[क्योंकि] यदि इसका होता शंसन करता है तो मेघ को घृष्टिहीन करने में समर्थ 
करता है । 

सिद्धान्तं दशयति-न 

“पिन्वन्त्यपः' इत्येव शांसेत्‌ ॥ इति । 

इयमेव धाय्या न तु “तान्नु वो महः' इत्यादिकाऽपि ॥ 

अतः 'पिन्वन्त्यपः' इत्यादि ऋचा का ही शंसन करना चाहिए । 

अत्र विहितायामृचि वृष्टधनुकूलुपदसञद्घावं दशयति 

वृष्टिवनि पदं, मरुत इति मारुतमत्यं न मिहे बि नयन्तीति विनीतवद्‌, 

यह्विनोतवत्‌ त ्विक्रान्तवद्‌, यढिक्रान्तवत्‌ तद्वेष्णवं, वाजिनमितीन्द्रो चे वाजी, 

तस्यां वा एतस्यां चत्वारि पदानि वृष्टिवनि मारुतं वैष्णवमेन्द्रम्‌ ॥ इति । 

अत्र 'पिन्वन्त्यपः' इति पदं श्रूयते, तत्सेचनार्थम्‌। 'पिवि सेचने'-इत्यस्माद्धातो- 
रुत्पन्नत्वात्‌ । अत इदं पदं वृष्टिवनि वृष्टिसंमजनकारीत्यरथः। “पिन्वन्त्यपो मस्तः' 
इस्यत्र मरत इति पदम्‌, मारुतं मरुतां वाचकं पदम्‌, तदपि वृष्टयनुकूलम्‌, पुरोवातस्य 
वृष्ट्यङ्गत्वात्‌ । 'अत्यं न मिहे वि नयन्ति वाजिनम्‌’ इति तृतीयपादे विनीतवर्पदमस्ति 
“विनयन्ति’ इत्यस्य नयतिधातुजन्यत्वात्‌। तेन च विनयेन वृष्टिपातनं रक्ष्यते । कि च 


१. 'वुषेस्तोसुनि रूपम्‌’ इति (पा० सू० ३.४.९) । 
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४४४ ६४ ऐतरेयब्राह्मणस्‌ [ १२.७ तुतोयपञ्चिकायां 


यद्‌ विनीतवत्‌ पदं तद्विक्रान्तवदित्यमुमर्थमाचधे; घातूनामनेकार्थंत्वात्‌ । तथा सति यद्विः 
क्रान्तवत्पदम्‌, तद्वैष्णवं विष्णुसंबन्धि। 'इदं विष्णुविचक्रमे'' इति भुत्यन्तरात्‌ । तथा 
सति वैष्णव्यास्तृतीयस्या उपसदः संबद्धमपि भवतीत्यर्थः । तस्मिन्नेव तृतीयपादे वाजिन- 
भिति पदं विद्यते, तत्रेन्द्रो वाजिशब्दार्थः वृष्टिद्वारा$ज्षप्रदत्वेन वाजोऽन्नमस्यास्तीति निर्वृतं 
वाक्यत्वात्‌ । उक्तेन प्रकारेण तस्यामेवैतस्यां “पिन्बन्त्यपः' इत्यूचि चत्वारि पदानि 
ृष्टेरनुकूलानि,वृष्टिवनि, मारतं, वैष्णवम्‌, ऐन्द्रं चेति । तस्मादत्र पूर्वोक्तदोषो 
नास्तीत्यथंः ॥ 
यह [सेचनार्थक 'पिवि' धातु से व्युत्पन्न होने के कारण 'पिस्बन्त्यपः'] पद वृष्टि- 
संभजनकारी है । इस ऋचा में 'मरुत' यह पद [वृष्टि के पुं वायु के होने से] मरतों का 
वाचक हे । 'अत्यं न मिहे वि नयन्ति’ इस तृतोयपाद में [वृष्टिपात का लक्षक] विनीतवत्‌ 
पद है, और जो विनीतवत्‌ पद हे, वह विक्रान्तवत्‌ हे और जो विक्रान्तवत्‌ पद है, बह 
विष्णु से सम्बन्धित हे । इसी तुतीयपाद में जो 'वाजिनम्‌' पुद है वहाँ वाजीशब्द का अर्थ 
इन्द्र हे । इस प्रकार उसी [ऋचा] में वृष्टि से सम्बन्धित, मरुत्‌ से सम्बन्धित, विष्णु से 
सम्बन्धित और इन्द्र से सम्बन्धित चार पद हैं । [भतः उक्त दोष नहीं हे] । 
पुनरप्येतामृचं प्रकारान्तरेण प्रशंसति-- 


सा वा एषा रा सती सथ्यंदिने शस्यते, यस्माद्धेदं भंरतानां 


पावः सायंगोष्ठाः सन्तो मध्यंदिने संगविनीसायन्ति, सो जगती, 
जागता हि पशवः, आत्मा यजमानस्य मध्यंदित्तस्तद्‌ यजमाने पशुन्‌ 
_ दघाति॥ १८ ॥ इति। 
येयं 'पिन्वन्त्यपः' इत्युगस्ति सैषेव 'तृतीयसवनभाजना' जगतीछन्दस्कत्वाज्जागतस्य 
ठृतीयसवनस्य योग्या। ताहशी सती होत्रा मध्यंदिने शस्यते । तस्मादेव कारणादिदं 
लोके इस्यते । सायंकाले गोष्ठे ब्रजे ये पवस्तिष्ठन्ति ते 'सायंगोष्ठाः' । भरतानामृत्विजां 
पशव्स्ताहशाः सन्तो मध्यंदिने 'संगविनीं' संगवकालयोग्यां शालामायन्ति प्राप्नुवन्ति । 
अयमर्थ:--ये पशवः क्षीरं दुहन्ति, ते सायं गृहे समागच्छन्ति । ये तु न दुहन्ति, ते सायं 
ब्रज एब निवसन्ति। उभयविधा अपि ते मध्याह्नकाले घमंकालीनसंतापनिवारणाय 
तिमितां संगवकालयोग्यां शाळामागच्छन्ति । तदेतन्मध्याह्नंपाठनिमित्तमिति। किच 
'सो” पुर्वोक्ताञप्यु गजगतीछन्दस्का । पशवश्च जगतीछन्दसा सह प्रजायन्ते, मध्यंदिन 
उत्पन्नत्बात्‌। जागतो मध्यंदिनकाळश्च यजमानस्याऽऽत्मा । तथा सति तस्मिन काले 
जगतीपाठेन यजमाने पशुन संपादयति ॥ त 


॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्माणमाष्ये 
तृतीयपश्चिकायाँ द्वितीयाध्याये (द्वादशाध्याये) सपतमः खण्ड: ॥७॥ (१८) [८९] 


१. ऋ० १.२२.१७॥ २, द्र० इतः पुवम, १६४ पृ०; ता० ब्रा० ६.१.१० । 
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af SSIES IEE प्र र 


द्वितोयाष्ष्याये अष्टमः खण्डः ] . श्रीमत्सांयणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ४४५ 


वह यह ऋचा जो तृतीयसवन के योग्य है [होता' द्वारा] माध्यन्दिन सवन में पढी 
जाती हे; क्योंकि ऋत्विजों के सायंगोष्ठ-पशु'[जो पशु सन्ध्या समय गोष्ठ में रहते हैं] वे 
मध्याह्लकाल में संगविनी [अर्थात्‌ धूप से बचने योग्य स्थान] में आ जाते हैं। वह 
[ऋचा] जगती छन्दस्क है; क्योंकि पशु भो जगती छन्द से सम्बन्धित हैं । मध्यन्दिन 
काल यजमान की आत्मा हे । इस प्रकार उस [जगतो के पाठ] से यजमान में पशुओं. 
को संपादित करता हे । 


॥ इस प्रकार बारहवें अध्याय के सातवें खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ७ ॥ 
अथ अष्टमः खण्डः 

अथ प्रगाथान्तरं विधत्त-- | 

मरुत्वतीयं प्रगाथं सति, पशवो वे मरुतः, पशवः प्रगाथः, पशुनास- 

वरुद्धघे ॥ इति। 2 

यस्मिनु प्रगाथे मरुतः श्रूयन्ते, सोऽयं मरुत्वतीयः प्रगाथः । प्र व इन्द्राय वृहते 
मरुतो ब्रह्माचंत' इत्यस्मिन्‌ प्रगाथे' मझुतः श्रूयन्ते तमिमं शंसेत्‌ । पशूनां प्रावरण 
राहित्येऽप्यरण्ये संचारकाले वायवोऽनुगृह्य न तानु बाधन्ते । तत्संबन्धानु मरुतां पशुत्वं 
प्रगाथस्य च पशुप्रासिहेतुत्वात्‌ पशुत्वम्‌*; अतः स प्रगाथः पशुप्राप्त्ये भवति ॥ 

उ. १९ [२1 ८] मरुत्‌ देवताक प्रगाथ का होता शंसन करता हे । मरुत पशु हैं। 
प्रगाथ पशु हैं, [अतः चह प्रगाथ] पशुओं की प्राप्ति के लिए होता है। 

अथ निविद्धानीयं सूक्त विधत्ते 

“जनिष्ठा उग्रः सहसे तुरायेति' सुक्त शंसति, तद्वां एतद्‌ यजमानजननमेव 

सुत्तं, यजमानं ह वा एतेन यज्ञाद्‌ देवयोन्ये प्रजनयति ॥ इति । 

होता 'जनिष्ठा' इत्यादिसूक्तं* शंसेत्‌ तदेतत्सूक्त _यजमानजननमेव । _कथमिति १ 
तदुच्यते--एतेन सुक्तेन होता यज्ञादनुष्ठोयमानादु देवयोन्ये' देवलोकस्थानाथ यजमान 
प्रजनयति । तस्माद्‌ यजमानजननत्वम्‌ ॥ 

“जनिष्ठा उग्नः' इत्यादि सुक्त का शंसन करता है । यह सुक्त यजमान के जन्म फे 
लिए हो होता हे। इस [सूक्त] के द्वारा. होता यज्ञ से देवलोकस्यानार्थं यजमान को 
उत्पन्न करता है । 


१. ऋ० ८.८९.३ । 
२. 'प्र व इन्द्राय बृहत इतिः मरुत्वतीयः प्रगाथः'--आश्व० श्रौ० ५.४.१८ । 
३. तु० महाभारतम्‌ १२.२०७.२५-२६। ४. ऋ० १०,७३.१ । 
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४४६ ¦ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ | [ १२.८ तृतौयपञ्चिकायां 


तेन रूपेण प्रशस्य पुन: प्रकारान्तरेण प्रशंसति-- 
तत्संजयं भवति; सं च जयति, विच जयते ॥ इति । 
यस्माद्‌ एतेन सूक्तेन संयुज्यापि शत्रन यजमानो जयति विमुज्यापि जयते; तस्मात्‌ 
सूक्त संजयं’ समीचीनो जयो येन सुक्तेनेति समासः ॥ 
इससे बह समीचीन जय प्राप्त करता हे और वह विशेष रूप से विजय प्राप्त करता 
हे । इसलिए इस सुक्त को संजय कहते हैं । 
पुनरपि प्रकारान्तरेण प्रशंसति 
एतद्‌ गौरिवीतं, गोरिवीतिहँ वे शाक्त्यो नेदिष्ठं स्वगस्य लोकस्यागच्छत्‌, स 
एतत्‌ सुक्तमपश्यत्‌; तेन स्वगं लोकमजयत्‌, तथैवेतद्‌ यजमान एतेन सुक्तन 
स्वगं लोकं जयति ॥ इति । [ 
- शक्तिनामकस्य महषेः कुले जातः शाक्त्यः, गोरिवीतिर्ताम महर्षि: । स तुं स्वर्गस्य 
समीपं गत्वा प्रवेष्टु मशक्तः सन्‌ तत्साधनत्वे नैतत्‌ सूक्तं दृष्टा तेन स्वर्ग प्राविशत्‌ । तस्मा- 
, देतत्‌ सुक्त? महर्षिनाम्ना गौरिवीतमित्युच्यते । यथा महर्षिस्तथा यगमानोऽप्येतेन सुक्तेन 
स्वग प्राप्नोति ॥ 
यह गोरिवीति ऋषि के द्वारा दृष्ट सुक्त है, शक्ति के पुत्र गौरिवीति स्वर्ग लोक 
के समीप पहुंचे । [प्रवेश में असमर्थ होने पर] उन्होंने इस सुक्त का दर्शन किया और 
) उससे स्वर्ग लोक को प्राप्त कर लिया । इसी प्रकार यह यजमाद भी इस सुक्त के द्वारा 
स्वर्ग लोक को प्राप्त कर लेता है । - 
 _तसिमनु सूक्ते निवित्मक्षेपस्य स्थानं विधत्त 
तस्यार्धाः शस्त्वाऽर्घाः परिशिष्य मध्ये निविदं दधाति ॥ इति । 
तस्य' धुक्तस्य संबन्धिनीष्वृ्ु भागद्वयं कृत्वा, दृयोर्मागयोमंध्ये 'इन्द्रो मरुत्वान्‌' 
इत्येतां निविदं? शंसेत्‌ । नन्वस्मिन्नंकादशचे सूक्ते समभागो न संभवतीति चेत्‌, तहि 
` प्रथममागे कांचिदधिकां शस्त्वा तत ऊध्वं प्रक्षिपेत्‌ । 'एकःभूयसी शस्त्वा’ इत्युक्तत्वात्‌“ ॥ 
उस [सुक्त] के आधे मन्त्रों का शंसन करके आधे [मन्त्रों] को छोड़: कर मध्य में 
[ग्यारह मन्त्रों के सूक्त में आठ ऋचाओं के बाद] निविद को रखता है। 


१, विजयो युद्ध उत्कर्षः संजयस्तु वद्यीकृता:'--इति षड्गुरुशिष्य. । 'संजयति च 
` सम्यक्‌ शत्रु अभिभवति च विजयते च व्यावृत्य च सवंस्माद्‌ जेता मवति!--" 
इति मट्टमास्करः । व 
२. ऋ० १०.७३.१-११॥ ३. निवि० २.१ । 
४. 'जनिष्ठा उग्न' इति । एकभूयसीः शस्त्वा मरुत्वतीयां निविदं दघ्यात्‌ सवंत्र इति 
आश्व० श्रौ० ५.१४.१३;२० । एकां भुयसीषु शस्त्वा'--इति वा पाठ: । 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


ह्वितीयाष्ष्याये अष्टमः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्थविरचितभाष्यसहितम्‌ : ४४७ 
निविदं प्रशंसति-- 
स्वगस्य हैष लोकस्य रोहो यज्ञिबित्‌ ॥ इति । 
रोह आरोहणहेतुरित्यथे: ॥ 
जो निवित्‌ हैं बह इस स्वर्ग लोक के आरोहण-हेतु हैं । 
तत्र स्वरविशेषं विधत्ते 


` स्वर्गस्य हैतल्लोकस्याऽऽक्रमणं यश्चिवित्‌, तामाक्रममाण इव शंसेद्‌, उपेव 
यजमानं निगृह्वोत योऽस्य प्रियः स्यादिति नु स्वर्गकामस्य ॥ इति । 

येयं निविदस्ति, तदेतत्‌ स्वर्गस्याऽऽक्रमणं सोपानस्थानोयम्‌, तस्माद्‌ यथा लोके 

सोपानारोहणे श्रमेण पुनः पुनः श्वासं करोति, तदनुकारिणं स्वर कृत्वा तथैव पठेत्‌ । 


` एवं पाठे सति 'अस्य' यजमानस्य यः पुमानु प्रियः स्यात्‌ स पुमानेतं यजमानम्‌ “उपैव' 


समीप एव 'निगृह्णीत' स्वीकुर्यात्‌ । 'इति नु' एष एव प्रयोगः, स्वर्गकाभस्यावगतव्यः । 
वक्ष्यमाणप्रयोगेण सांकर्यंपरिहाराय स्वर्गकामस्येत्युक्तिः ॥ 

जो निविद्‌ हैं बह इस स्वर्ग लोक के सोपान रूप हैं। अतः [सीढ़ी चढ़ने में जेसे 
बार-बार इवास लेते हुँ उसी प्रकार स्वर करके] उस पर आरोहण के समान शंसन 
करना चाहिए । [ऐसा पाठ होने पर] जो इस [यजमान] का प्रिय हो वह इस 
यजमान को समीप ही निगृहीत करे--स्वगं को कामना वाले के लिए यही प्रयोग 
जानना चाहिए । 2 

अभिचारप्रयोगं विधत्ते-- 

अथाभिचरत+--यः कामयेत क्षत्त्रेण विश हन्यामिति, त्रिर्स्ताह निविदा 

सुक्त विशंसेत्‌, क्षत्त्रं बै निविद्‌, विद्‌ सूक्त, क्षत्त्रेणेव तद्‌ विश हन्ति ॥इति। 

क्षत्रियजात्या वेश्‍्यजातेवेधं कामयमानो यजमानो निविदा सूक्त त्रिविश॑सेत्‌ । एतदुक्त 
मवति--सुक्तस्याऽऽदो मध्ये चान्ते च निविदं दध्यात्‌ । तदिदं सुक्तविच्छेदपूर्वंकं शंसन- 
मितिर । निविदः क्षत्त्रियजातित्वं सूक्तस्य वेस्यजाति.वं पूर्वमेवाऽऽम्नातम्‌ । अत उक्तः ` 
शांसनेन क्षत्त्रियजात्या वेश्यजाति हन्ति । सोऽयमेकोऽभिचारप्रकारः ॥ 

अब अभिचार का इच्छुक--जो [यजमान] चाहे कि क्षत्रिय से वेश्य का हनन करूं 
तो होता सुक्त |के आदि, मध्य और अन्त] में तीन टुकड़े करके निवित्‌ पदों का विच्छेद 


१. 'आक्रममाण इत उपर्युपरि स्ववीयेंगामिभवन्निव शंसेत्‌ । यथा सोपानमाङ्रममाणः - 
प्रतिसोपानक्रमं प्रयत्नातिरेकं करोत्येवमुपर्युपरि निवित्पदान्युच्चैस्तरां दांसेत्‌- 
इति भट्ट॑मास्करः । 

२. 'तदुक्तं सूक्तविच्छेदकं शंसनमिति'-इति वा पाठ: । ३. द्र इतः पूवस, ३४१ पृष्ठे । 
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४४८ : ऐतरंयब्राह्मणम्‌ [ १२.८ तृतीयपश्चिकायां 


रूप में शंसन करे। वस्तुतः निविद्‌ क्षत्रिय रूप हैं. ओर सूक्त वेश्य रूप हैं। इसलिए 
उस शंसन से क्षत्रिय से ही वेशय को मार डालता है। 
अर्थेतद्‌ विपर्ययेणाभिचारं विधत्ते 
थः कामयेत विशा क्षत्त्रं हन्यामिति, त्रिस्तहि सूक्तेन निविदं विशसेत्‌, क्षत्त्र 
चे निविद्‌ विट सुक्त, विशेव तत्क्षत्त्रं हन्ति ॥ इति । 
निवित्पदानाम्‌' आदौ मध्ये चान्ते च सूक्तं पठेत्‌ तदेतन्निविद्धिच्छेदरूपं शंसनम्‌ ॥ 
जो चाहे कि वैदय से क्षत्रिय का हनन करूँ तो निवित्‌ [पदों के आदि, मध्य और 
अन्त] में तीन भाग करके सुक्त का विच्छेद रूप में शंसन करे । वस्तुतः निद्द्‌ क्षत्रिय 
रूप हैं और सूक्त वेश्य रूप हें। अतः इस [शंसन] से वेश्य से ही क्षत्रिय को मार 
डालता हे । 
प्रकारान्तारेणामिचार विधत्ते-- 
य उ कामयेतोभयत एनं विज्ञः पर्यंवच्छिनदानीत्युभयतस्तहि निविदं 
व्याह्वयीतोभयत एदेनं तद्‌ विशः पर्यवच्छिनत्ति ॥ इति । 
प्य उ यस्तु होतैनं यजमानमुभयतः पूर्वोत्तरभागयोः संबन्धिनीविशः प्रजाः 'पर्य- 
वच्छिनदानि’ परितो ` विच्छिन्नाः करवाणीति कामयेत--स्वस्मात्‌ पू्वंमाविन्यः, पितृ-- 
पितृव्यमातुलादयो याः प्रजाः, स्वस्योत्तरमाविन्यः पुत्रजामात्रादयो याः प्रजाः, तासां 
सर्वासामवच्छेद करवाणीत्यर्थः । यद्वा, 'उभयतः' मातुपक्षे पितृपक्षे च विद्यमानानां 
प्रजानामवच्छेदं विरोधं करवाणीत्येवं यो होता यजमानं द्वेष्टि, स होता 'निविदमुभयतः' 
निविद आदावन्ते च 'व्याह्वयोत' विविधमाहावं कुर्यात्‌,- आदावपि “शोंसावोम्‌' इत्येत 
माहावमन्त्रं पठेत्‌ । अन्तेऽपि तथा पढेदित्यर्थः । तथा सत्येनं यजमानं पूर्वापरमागयोर्मातृ- 
पक्षपितृ पक्षयोश्च प्रजामिः सहावच्छिनत्ति ॥ 
“जो [होता] चाहे कि इस [यजमान] को दोनों ओर से [पुत्र और पिता चाचा आदि - 
रूप] प्रजा से पृथक्‌ करू तो निविद्‌ के [आदि और अन्त में] दोनों ओर विविध आहाव 
[=अोंसावोम्‌] सन्त्र पढ़े । इस प्रकार उस मन्त्र पाठ से इस [यजमान] को दोनों ही 
[मातु पक्ष अथवा पितृपक्ष रूप] प्रजा से अलग करता है । 
उक्तविधीनामसांकर्याय व्यवस्थया निगमयति 
इति न्वभिचरतः, इतरथा त्वेव स्वर्गकामस्य ॥ इति । 
“इति नु' “यः कामयेत क्षत्त्रेण' इत्यादुक्त एव प्रकारोऽभिचरतो द्रष्टव्यः । 'इतरथा 


तु एव प्रकारान्तरं तु, पूर्वोक्त सुक्तमध्ये निविःप्रक्षेपरूपं, सोपानारोहणसहृशस्वरोपेतं 
स्वगकामस्य' दर्व्यम्‌ ॥ § 
Misses). ° 


१. निवि० २.१-२०। 
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द्वितीयाऽघ्याये अष्टमः खण्डः ] शोमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ४४९ 


इस प्रकार का विधान अभिचार करने वाले के लिए हे और [पूर्वोक्त सुक्त के मध्य 
निवित्प्रक्षेप रूप] दूसरा प्रकार तो स्वर्ग की कामना वाले के लिए हे। 
अन्तिमया सूक्तगतयर्चा* समाधि विधत्ते 
'वयः सुपर्णा उपसेदुरिन्द्रम्‌' इत्युत्तमया परिदधाति ॥ इति । 
ेतेर्थातोगंत्यर्थस्य 'वयः' इति रूपम्‌, गमनकुशला इत्यर्थः । अत एव मुपर्णाः पक्षि- 
सह्या: केचिदिन्द्रं स्वगवासिनम्‌--'उपसेदुः' प्राप्तवन्तः । इति तस्य पादस्यार्थः ॥ 
सुन्दर पङ्गो वाले पक्षि के सदृश इन्द्र के पास [ऋषि] गए'--इस अन्तिम ऋचा 
से कमं का समापन करना चाहिए । 
द्वितीयपादं सुवोधत्वाभिप्रायेण पठति--- 
“प्रियमेधा ऋषयो नाधसानाः' ॥ इति । 
्रन्थतदर्थावधारणशक्तिमेध्छु, सा प्रिया येषामृषीणां ते 'प्रियमेधाः', त्ऋहषयोऽती न्द्रः ` 
याथंद्रशारो 'नाधमानाः' किचित्स्वकार्यं याचमानाः, इन्द्रमुपसेदुरिति पूर्वेणान्वयः ॥ 
` सिघा [अर्थात्‌ ग्रन्थ के अवधारण की शक्ति के] प्रेमी ऋषि कुछ याचना करते हुए 
[इन्द्र के पास गए]! 
तृतीयपादस्य पूर्वंभागमन्‌द्य व्याचष्टे-- 
“अप ध्वान्तभुर्णहि' इति, येन तमसा प्रावतो मन्येत, तन्मनसा गच्छेदप 
हैवास्मात्‌ तल्लुप्यते"। इति । 
हे इन्द्र, घ्वान्त' तमोऽपोर्णुहि अपसारय । एतस्मिन्‌ भागे पठिते सति तमो कुप्यते : 
होता येन तमसा प्रावृतशछादितोऽहमिति मन्येत, 'तत्‌’ तमो “मनसा गच्छेत्‌’ व्यायेत्‌ । 
तमो हि बहुविधम्‌-इष्टिनिरोधकमेकं, मोहरूपं द्वितीयं, पापरूपं तृतीयम्‌ । तेषां मध्ये 
येन स्वस्य बाधः, 'तत्‌’ तम, एतद्भागपाठकाले विनष्टमिति ध्यायेत्‌ । तथा सति तत्तमोऽ- 
स्मात्‌ पुरुषाद्विनश्यत्येव ॥ | 
'हे इन्द्र, अन्धकार को हटा दो!--'होता जिस अन्धकार' से अपने को आवृत माने 
उस अन्धकार से दूर हट रहा हूँ ऐसा [पाठ के समय] ध्यान करे । इस प्रकार इस 
[पुरुष] से उस तम का लोप हो जाता हे । : 
तस्य पादस्योत्तरमागे किचिदनुष्ठानं विधत्ते-- 
पुधि चक्षुः' इति चक्षुषी सरीमृज्येत्‌ ॥ इति । 
है इन्द्र, “चक्षुः पूधि' दृष्टि पूरय । एतं मागं पठ्नु स्वेन हस्तेन चक्षुषी 'मरीमृज्येत 
पुनः पुनः शोधयेत्‌ ॥ 


१. ऋ० १०.७३.११ : 
२९ 
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४५० ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ र [ १२.९ तृतीयपञ्चिकायां 
हे इन्द्र, दृष्टि पुर्ण करो'--इस [मन्त्र भाग को पढ़ते हुए हाथ] से आँखों को 
पुनः पुनः मले । 
वेदन प्रशंसति-- 
आज्ञरसं ह चक्षुष्सात्‌ भवति, य एवं वेद ॥ इति । 
आजरसं.जरासमाप्तिपयंन्तम्‌ ॥ - 

जो इस प्रकार जानता है वह वृद्धावस्थापयन्त दृष्टि युक्त होता है । 

चतुर्थपादमन्‌द्य व्याचष्टे-- 

'मुमुगध्यस्सान निषयेव बद्ान्‌' इति, पाशा वे निघा; मुमुग्ध्यस्मान्‌ 

पाशादिव बद्धान्‌ इत्येव तदाह ॥ १९ ॥ इति । 

हे इन्द्र, 'निघयेव' पाहोनेव तमसा 'बद्धान' अस्मान मुमुग्थि' मोचय 1 अस्मिन्‌ पादे 
निधाशब्देन पाशा बन्धनहेतवो रज्ञवो विवक्षिताः । अतो निधयेव बद्धानित्युक्त पाशादिव 
बद्धामित्युक्तं भवति) ॥ 

॥ इति श्रीमत्शायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय 

पश्चिकायां द्वितीयाध्याये (द्वादशाध्याये) अष्टमः खण्डः ॥ ८ ॥ (१५) [९०] 

'हे इन्द्र, [तम रूप] पाश से बेंधे हुए हम लोगों को मुक्त करो'--इस पाद में 
निधाशब्द का अर्थ बन्धन हेतु रज्जु है । अतः “रस्सी से वेधे हुए के समान हम लोगों को 
मुक्त करो'--यही उस पाद से कहा गया है । 0 

॥ इस प्रकार बारहवें अध्याय के आठवें खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ८ ॥ 


अथ नदम: खण्डः 


अथ मरत्वतीयं शस्त्रं तदन्तपठनीयां याज्यां च प्रशांसितुमुपाख्यानमाह-- 

इन्द्रो वे वृत्रं हनिष्यन्‌ सर्वा देवता अब्रवीद्‌, अनु मोपतिष्ठध्वमुप मा ह्वयध्व- 
मिति, तथेति, तं हनिंष्यन्‌ त आद्रवन्‌, सोऽवेन्‌ मां वे हनिष्यन्‌ त आद्रवन्ति, 
हन्तेमान्‌ भीषया इति त(नभिप्राश्वसीत्‌, तस्य शवसथादीषमाणा विश्वे देवा 
अद्रवन्‌, मरुतो हेने नाजहुः, प्रहर भगवो जहि वीरयस्वेत्येवेनमेतां वाचं 
त्रदन्त उपातिष्ठन्त ॥ इति । 


र पुरा कदाचिद्‌ इन्द्रो वृत्र हन्तुमुद्यतः सर्वा अपि देवता: प्रत्येवमञ्नवीत्‌ । अनु मोप- 
| ______ तिष्ठघ्वमानुकूल्येन मां सेवध्वम्‌ । उप मा ह्॒यध्वं वृत्रवधाय प्रवृत्त मामुपह्वयध्वमनुजा 
' नीष्वमीति। ततोऽङ्गीङृत्य सवें देवास्तं वृत्रं हन्तुमुद्यता आगच्छन्‌ । तदा स वृत्रो मां 


१. “निधा पाश्या मवति'- इत्यादि निर० ४. १, २। 
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द्वितीयाष्ध्याये नवमः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ £ ४५१ 
हन्तुमुद्यता आद्रवन्तीत्यवेत्‌ स्वमनसा ज्ञातवान्‌ । तत इदं विचारयामास । हन्त सम्यग्‌ 
जातं देननिवारणोपायस्य प्रतिमातत्वात्‌ । इमान्‌ देवान्‌ भीषये, अहं भीतान्‌ करवाणीति 
` विचार्य तान्‌ देवानमिलक्ष्य प्राश्चसीत्‌ प्रश्वासमकरोत्‌ । तस्य वृत्रस्य श्वसथात्‌ प्रश्चासादीष- 
माणा विधूताः सर्वे देवाः पलायनमकुवंच्‌ । वृत्रो हि स्वजन्मानन्तर सर्वासु दिक्षु शरपात- 
मात्रदेश प्राप्य वृद्धि गतवानु । तथा चान्यत्र श्रूयते--'स इषुमात्रमिषुमात्रं विष्वदडवर्शत, 
स इमाँल्लोकानवृणोद्यत्‌ इमाँहलोकानवृणोत्‌ वद्दचस्य वृत्रत्वम्‌ इति । तादृशस्य प्रौढशरी रंस्य 
प्रश्नास: प्रलयकालीनवायुसमानः, अतस्तदीयश्चासेन देवाः परमाणव इव दूरेऽपसारिताः । 
तदानीं मरुत एवैनभिन्द्रं नाजहुनं परित्यक्तवन्तः । हे इन्द्र मगवन्‌, वृत्रं वस्त्रेण प्रहर तेन 
प्रहारेण जहि मारय, ततो वीरयस्व स्वकीयं वीरत्वं प्रकटय । इत्थनेनैव प्रका रेणनमिनद्र 

प्रत्येतां वाचं. वदन्तो मरुतस्तमिन्द्र मसेवन्त ॥ 
गां. २० [11. ९] वृत्रवध को-उद्यत| इन्द्र ने सब देवताओं से कहा--'मेरे अनुकूल 


. हो अवस्थित होओ' और 'मुझको पुकारो ।' [उन्होंने कहा--] “ठीक हे।' उसको सभी 


मारने दोड़े। वह समझ गया कि ये मुझे मारने ही चले आ रहे हैं। उसने सोचा कि 
में इन्हें डरा हूँ” और उनके प्रति फुफकार मारी । उसको फुफकार से डरकर सभी देव 
भाग गए । किन्तु मरुतों ने इन [इन्द्र] को न छोड़ा । वे इन इन्द्र के प्रति इस 
प्रकार की वाणी बोलते हुए समीप खड़े रहे कि “भगवन्‌, मारो, मारो, अपनी 
वीरता दिखाओ ।' 


उक्तमर्थं मन्त्रसंवादेन द्रढयति-- 
तदेतदृषिः पश्यन्नभ्यनुवाच-- 
“वृत्रस्य त्वा श्वसथादीषमाणा विश्वे देवा अजहुर्ये सखायः । 
भरुद्धूरिन्द्र सख्यं ते अस्त्वथेमा विश्वाः पृतना जयासीति' ॥इति । 
कश्चिहृषिदिव्यज्ञानेन तदेतद्‌ देवपलायनं पश्यत्‌ 'वत्रस्य' ` इत्यादिमंत्रेण प्रकटीचकार । 


है इन्द्र, तव सखायो विख्वे देवा ये सन्ति ते सर्वे वृत्रस्य श्वसथात्‌ पलायमानास्त्वां परि- 
त्यक्तवन्तः, तस्मादिदानीं ते तव मर्रद्धिः सह सख्यमस्तु । अथानन्तरमिमाः सर्वा वृत्रः 


. संबन्धिनी: सेना जेष्यसीति ॥ 


दिव्य दृष्टि से इसी सबको देखते हुए किसी ऋषि ने कहा हे--हि इन्द्र, उन समस्त 
देवों ने जो तुम्हारे मित्र थे वृत्र के फुफकार मारने से तुम्ह छोड़ दिया। अतः हे इनदर, 


तुम्हारी मित्रता मरुतों के साथ होवे, जिससे इन सभी [वृत्र की] सेना को जीत लोगे ।' 


१. तै० सं. २. ४. १२. २। २. ऋण० ७. ९६. ७ । 
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४५२ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १२.९ तृतीरणब्निकायां 
अथ मरुतामिन्द्रकृतमुपकारं दर्शयति-- 
सोऽवेदिमे वे किल मे सचिवा, इमे सा$कासयन्त, हन्तेमानस्मिच्ुक्थ . 
आभजा इति, तानेतस्मिन्नुक्य आभजदथ हैते तहा भें एव निष्केवल्ये उक्थे 
आसतुः ॥ इति । | CR 

स इन्द्रः स्वमनस्यवेद्‌ विचारितवान्‌ । कथमिति, 'तदुच्यते--'इमे वै किल' पुरतः 
स्थिता मरुत एव मे मम सचिवाः सखायः । यस्मादिमे मघ्तो माऽक्रामयन्त मामपेक्षित- 
चन्तो न तुमां पा त्यज्य गताः, तस्मादस्मत्‌ सखित्वं हन्त सम्यगेमिः कृतमिःयह 
दृष्टवानस्मि; तत इमान्‌ मरुतोंऽस्मिन्नुक्थे माध्यं दिनगतरास्त्र 'आभजै' भागिनः करवाणीति 
मनस्येवं विचायं तर्थेवाकरोत्‌ । ' अथानन्तरं तहि तदा प्रभृतिं, “एते ह' मरुत एव शास्त्र 
मागिनोऽभूबन्निति शेषः। ततः पूर्व तु माध्यंदिनसवने निष्केवल्यनामके तस्त्रे केवलेन्द्र- 
देवताके उभे आसतुः। न तु तत्र मरतां प्रवेश भासीत्‌ । तस्माद्‌ इदानीं प्रवेश इन्द्रकृत 
उपकारः ॥ SR 2: 
उन इन्द्र ने विचार किया कि “ये मरुत मेरे वस्तुतः मित्र हैं, क्योंकि इन्होंने मुझे 
चाहा इसलिए में इन्हें इस [माध्यंदिनगत] उक्थ में भागीदार बना ले” और उन्हें इस 
उक्य में भागीदार बनाया । उसके बाद से वे भागीदार बने और तभी से वे दोनों 
निष्केवल्य शस्त्र में भागीदार हुए । 

इन्द्रेण दत्ता मरुतां भागान्‌ प्रदर्शयति-- 

मरुत्वतीयं ग्रहं गृह्वाति, भरत्वतीयं प्रगाथं शंसति, सरुत्वतीयं सुत्तं 

शंसति, मरत्वतीयां निविदं दधाति, मरुतां सा भक्तिः ॥ इति । 

मरुतोऽस्य सन्तीति तैः `सहितो मस्त्वांस्तदीयं ग्रहमध्वयुँगृ'ह्वाति । होता प्र व 
इन्द्राय बृहते’ इत्येतं मरुत्वतीयं प्रमाथं शंसति जनिष्ठा उग्र: इत्यादिकं मस्त्वतीयं 
शंसति 'इन्द्रो' मरुत्वानु इत्यादिकां मरुत्वतीयां निविदं सूक्ते प्रक्षिपति । ग्रहग्रहणादिसूक्त- 
शंसनान्ते भरत्संबद्धा सा मरुतां मक्तिर्माग: ॥ 

[अध्वर्यु] मरत्वतीय-गरहं को लेता हे, [होता] मरत्वतीय प्रगाथ का शंसन करता है, 
चह मरत्वतीय सूक्त का शंसन करता है और मरुत्वतीय निविद्‌ को [सुक्त में] रखता है-- 
यही मरतो का भाग हे । 

अथ दास्त्रयाज्यां विधत्त 

सस्त्वतोयमुक्थं स्त्वा मसत्वतोयया यजति, यथाभागं तहेवताः 

प्रीणाति ॥ इति । 


१.-ऋ० ८.८९.३1 २. ऋ० १०.७३.१1 ३. "भक्ति: प्रसादलामः'--इति 
पड्गुरुशिष्यः । “मजनप्रकारः' इति भद्टैभास्कर: । 
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उक्थं शस्त्रं तच्छसनादूष्वं मसत्वद्देवताकां दास्त्रयाज्यां पठेत्‌ । तेन स्वस्वमाग- 
मनतिक्रम्य देवतास्तपंयति ॥ व्य 

सरुत्वतीय शस्त्र का शंसम करके मरुद्देवताक शस्त्र-याज्या का पाठ करे । इस 
प्रकार उससे वह अपने-अपने भाग के अनुसार देवों को प्रसन्न करता हे । 


तां मरुत्वतीयां याज्यां दरं५ति-- 


थे त्वाऽहिहत्ये मघवच्चवर्धन्‌ ये शाम्बरे हरिवो ये गविष्टी । 

ये त्वा नुनमनुमदन्ति विप्राः पिबेख्न सोमं सगणो मरुच्धि:" इतिः ॥ इति । 

हे इन्द्र, अहिहत्ये वृत्रवधे ये मरुतस्त्वामवधच वर्धितवन्तः । अहिद्नब्दो वृत्रवाची । 
अहिमाचक्षते वृत्रम इति वररुचिवचनात्‌' | शम्बरः कथिदसुरः, तत्संबन्धी वधः 
शाम्बर:। तस्मिनु ये मस्तस्त्वामवर्षनु वाधितवन्त इत्यन्वयः । गवामिष्टिरन्वेषणं 
गविष्टिः। वलो नाम कथिदसुरो गुहायामासीत्‌ । इन्द्रश्च तस्य -बिलमपोर्णोतु” इति 
थुत्यन्तरात्‌” । तेन वलेन गावीऽपहृताः । तासां भवामन्वेषणमिन्द्रसहिता मर्तः कृतवन्तः । 
देवा वे वले गाः पर्यपण्यतु' इति श्रुत्यन्तरात्‌ । तासां गवामस्वेषणे ये मरुतस्त्वाम्‌ 
अवर्धयनु*। तथा ये भरुतो नूनमद्यापि विप्रा क्रत्विगुरूपा भूत्वा त्वामनुमदन्ति स्तोत्रेर- 
नुदिनं हर्षयन्ति; हे इन्द्र तैमंरुऱ्धि: सहितस्त्वं सगणो भूत्वा सोमं पिबेति याज्यामन्त्रार्थः ॥ 

हे सघवन्‌, वृत्रवध में जिन मरुतों ने तुम्हारी सहायता की; हे अश्वों वाले इन्द्र, 
जिन सस्तो ने तुम्हें शम्बर्‌ फे बध में और जिन्होंने [बल नामक असुर से अपहृत] गायों 
के अन्वेषण में [तुम्हारी सहायता की] और जो आज भी ऋत्विज [रूप होकर स्तोत्र 
हारा] तुम्हें प्रसन्न करते हैं। हे इन्द्र उन सरुतो के साथ गणयुक्त होकर सोमपान करो ।' 

एतां याज्यां प्रशंसति-- 


यत्र यत्रेवेभिव्यंजयत यत्र वीर्यमकरोत्‌ तदेवेतत्‌ समनुवेद्येन्देणेनान्‌ ससोम- 
पोथान्‌ करोति ॥ २० ॥ इति । 
“यत्र यत्रेव' यस्मिच यस्मिन्‌ वृत्रवधादिके स इन्द्र एभिमरुद्धिविजयं प्राप्त: । प्राप्य 
च यत्र यत्र' यस्मितु यस्मिन्नपि युद्धादौ वीयं शौयंमकरोत्‌ तदेवैतदखिलमिन्द्राय 'समनु- 
वेद्य' सम्यगनुक्रमेण विज्ञाप्येन्द्रेण सहैनान्‌ मरुतः सोमपानसहितानु करोति ॥ 
॥-इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
पश्चिकायां द्वितीयाध्याये (द्वादशाध्याये) नवमः खण्डः ॥ ९ ॥ ( २० ) [ ९१ ] 


१. ऋ० ३.४७.४। . २. निघ० १.१०,२१। निर० २.१६,१७;१०.४३ । 

३. तै० सं० २.१.५.१। ४. 'ये च गविषो बृहस्पतेर्गोषु बलेनापहृतासु देवशुन्या 
सरमयेन्द्रप्न षितया बलपुरे दृष्टासु त्वया तदन्वेषणे क्रियमाणे त्वामवर्धेयतु"-- 
इति षड्गुरुशिष्यः । 
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४५४ : ऐतरेयन्नाह्मणम्‌ __[[ १२.१० तुतीयपञ्चिकायां 


जिस-जिस युद्ध में उनके साथ इन्द्र ने विजय पाई और जिस युद्ध में उन्होंने अपना 
शौर्य प्रदर्शित किया--इस सब को अनुक्रम से विज्ञापित करके बह होता इन्द्र के साथ 
` इन सस्ता को सोमपायी बनाता हे । र 
॥ इस प्रकार बारहवें अध्याय के नौवें खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ९ ॥ 


। अथ दशम: खण्ड! 


अथ निष्केवल्याख्यं शस्त्रं विधातव्यं तस्य चायं संग्रहृलोक:--- 
“स्तोत्रे यो योऽनुरूपश्च धाय्या प्रागाथिकं तथा । 
निविद्धानीयसूक्त च निष्केवल्ये प्रकीतितम्‌'’' इति ॥ 


तदर्थमादावुपास्यानमाह--- , 

इन्द्रो वे वृत्रं हत्वा सर्वा विजितीविजित्याब्रवीत्‌  प्रजापतिमहमेतदसानि 
. यत्त्वमहं महानसानीति स प्रजापतिरन्नबीद्‌-अथ कोऽहमिति यदेवेतदवोच 
इत्यब्रवीत्‌, ततो वे को नाम प्रजापतिरभवत्‌, को वे नाम प्रजापतिर्यन्महा- 
निन्द्रोऽभवत्‌ तन्महेनद्रस्य महेन्द्रत्वम्‌ ॥ इति । 

इन्द्रः पुरा वृत्रं हृत्वा सर्वा विजितीर्जेतव्या\ भूमीविजित्य प्रजापतिमिदमङ्रवीत्‌ । 
> हे प्रजापते, त्वमिदानीं यदसि, एतदहमितिः परमसानि भवानि | कि तदिति वीक्षायां 
विशेषाका रेणोच्यते--अहं महानसानि सर्वेभ्यो भूतेम्योऽधिकः पूज्यो .मजानीति । ततः स 
प्रजापतिरिदमङ्रवीत्‌ । मदीये महत्वे त्वया स्वीकृते सत्यनन्तरमहं को नाम भविष्यामीति । 
है तत इन्द्र इदमब्रवीत्‌ । हे प्रजापते, स्वात्मानमुद्दिश्य निवेदनेन क इति यदेवैतदवोचस्तदेव 
१ त्वं भवेति । तत्‌ आरभ्य क :त्येतन्नामवानु प्रजापतिरभूत्‌ । एतत्कशब्दवाच्यत्वं सवंत्र 
प्रसिद्धम्‌ । अत एव श्ृत्यन्तरेषु प्रतिग्रहमन्त्रब्राह्मण एवमाम्नायते--'क इदं कस्मा अदा- 
दित्याह्‌, प्रजापतिर्वे कः प्रजापतय एव तद्‌ ददातीति’ । कशब्दस्य सुखवाचित््रात्‌ तेन 
 _ ध्रजापतेव्यंबद्वारे सति सुख्नी प्रजापतिरित्युक्तं भवति । प्रजापतिगतं महत्वं स्वीकृत्येन 
| यस्मान्महानमवत्‌ तस्मान महेन्द्रनाम संपन्नम्‌ । भ्रुत्यन्तरे$प्येतदाम्नातम्‌--“इन्द्रो वृत्रमहन्‌ 
तं देवा अब्रुवतु महानु वा अयमभूद्‌ यो वृत्रमवधीदिति तन्महेन्द्रस्य महेन्द्रत्वम्‌'* इति ॥ ` 
क ७. गी. २१ [>41, १०] प्राचीन काल में इन्दर ने वृत्र को मारकर सभी जेतव्य भूमि 
| _ को विजित करके प्रजापति से कहा--'में बह होऊं जो आप हैं, में महान्‌ हो जाँ ।' 
तब उन प्रजापति ने कहा- में कोन हूं ?” तब इन्द्र ने कहा--'हे प्रजापति, जो यह 


. ९. “विजीती: विजयप्रकारातु--इति मट्टमास्कर:। २. है ब्रा० २.२.५.५ । 
| ३. तै० सं० ६.५.५.३ । “को ह वै नाम प्रजापतिः'-इति तै० ब्रा २,८.१० । 
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हितीयाऽव्याये दशमः खण्डः ] श्रीमस्सायणाचार्यविरचितंभाष्यसहितम्‌ १ ४५५ 


[कः] आपने कहा है वैसे ही आप होवे ।! उसी समय से प्रजापति 'कः' नाम वाले इए । 
'कः' नाम प्रजापति का हे । [प्रजापति के महत्त्व को स्वीकार कर] इन्द्र जिससे महान्‌ 
हुए इसीलिए इनका नाम महेन्द्र हुआ | 
अथेन्द्रस्य महत्त्वप्रसक्त सत्कारविद्येष॑ दशयति 
स महान्‌ भूत्वा देवता अन्नवीदुद्धारं म उद्धरतेति, यथा5प्येतहोंच्छति, यो 
वे भवति यः श्रेष्ठतामश्नुते, स महान्‌ भवति, तं देवा अन्नुवन्‌, स्वयमेव सूष्व 
यत्‌ ते भविष्यतीति, स एतं माहेन्द्र ग्रहमब्रत माध्यंदिनं सवनानां, निष्के- 
वल्यमुंक्थानां त्रिष्ठुभं छन्दसां, पृष्ठ साम्नां, तमस्मा उद्धारमुदहरन्‌ ॥ इति। 


'सः' इन्द्रः, उक्तप्रकारेण महत्त्वं प्राप्य देवताः प्रत्येतदत्रवीत्‌--हे देवा उद्धारमुत्कषं 


निमित्तीकृत्य यः पुंसा पूजाविशेषों हियते संपाद्यते सोऽयं सत्कार उद्धारः), तं सत्कार्‌भागं ._ 
मे' मदर्थमुद्धरत पृथक्कुरुतेति । यथेत्यादिना लौकिकदृशान्त उच्यते--'यो वै भवति? 
यः पुमान्‌ मवत्येश्वय प्राप्नोति । यश्च 'श्रेष्ठतां' विद्याचारादिप्रयुक्तवैशिष्टयमश्नुते । स 
प्रापतैधर्यो विशिष्टश्व सर्वेषां मध्ये महान्‌ मवति । स तादृशः पुरुष एतह्यंपीदानीमपि यथा 
विशिश्पूजारूपं भागमिच्छति तथाऽग्रमिन्द्रोऽपोत्यष्याह्ारः । तमुद्धारेच्छावन्तमिन्द्रं देवा 
इदमब्रुवत्‌ । हे इन्द्र, यत्‌ ते प्रियं मविष्यति, तःस्वयमेव ब्रूष्वेति। ततः `सः” इन्द्रो 
ग्रहाणां मध्ये 'एतं’ माहेन्द्रं ग्रहमब्रूत, तथा सवनानां ` मध्ये माध्यंदिनं सवनम्‌, शस्त्राणां 
मब्ये निष्केत्रल्य शस्त्रं, छन्दसां मध्ये त्रिष्ठुमं, साम्नां मध्ये 'पृष्ठ', पृषठस्तोत्रनिष्पादकं 
वृह्रथंतरवै छपादिकम्‌“ । तैतो देवा अस्मा इन्द्राय तमुद्धार माहेन्द्रग्रहादिक यज्ञादुदहरन्‌ । 
तदेतच्छाखान्तरेऽप्याम्नातम्‌--'स एतं माहेन्द्रमुद्धारमुदहरत वृत्र हत्वाऽन्यासु देवतास्व- 
धीति यन्माहेनद्रो गृह्मत उद्धारमेव ते यजमान उद्धरतेऽन्यासु प्रजास्वधि'? इति ॥ ३ 

वह महान्‌ होकर देवों से बोले- “मेरा सत्कारभाग अलग करो । जो ऐश्वर्य प्राप्त 
करता हे और जो श्रेष्ठता प्रास करता हे, बह महान्‌ होता है और वह जैसे [विशिष्टपुजा- 
रूप-भाग को] कामना करता है वैसे ही [मेरा सत्कारभाग अलग करो] । उनसे. देवों ने 
कहा--हे इन्द्र, जो तुम्हें प्रिय हो, वह स्वयं ही कहो।' उन्होंने ग्रहों के मध्य माहेस्त्र- 
ग्रह को कहा और सबतों में माध्यन्दिन सबन को, इस्त्रो में निष्केवल्यशस्त्र को, छन्दों 
में न्िष्टुभ्‌ छन्द को ओर सामों में पृष्ठसाम को । इन [इन्द्र] के लिए देवों ने उन [माहेन्द्र 
ग्रह आदि] सत्कारभाग को निश्चित किया । 


१." 'स्ेम्यो भागेभ्यो य उद्धियते ज्येष्ठाय दातुं सोऽधिकोंऽश उद्धारो नाम'--इति 
मट्टभास्करः। २. बृहद्‌, रथन्तरम्‌, वेरूपम, वैराजम्‌, शाक्वरम्‌, रेवतः्चेति षट्‌ । 
तै० ब्रा० १.२.२.३। ता० ब्रा० ७.६.७॥ “यत्‌ पृष्ठेषु न्यदधुः, तेनेन्द्र सर्वाणि हि 
पृष्ठानीन्द्रस्य निष्केवल्यानि'--इति च ता० ब्रा० ७.८.५ । 

३, तै० सं. ६.५.५.३,४ | 
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४५६ ४ एऐतरेयद्नाह्मणम्‌ [ १२.११ तृतीयपञ्चिकायां 
वेदनं प्रशंसति-- 
उदस्मा उद्धारं हरन्ति य एव वेद ॥ इति । 
जो इस प्रकार जानता है उसको वे वाञ्छित सत्कारभाग निश्चित करते हैं । 
उद्धारमागं दत्तवतां देवानां तस्मिन्नुद्धारे स्वापेक्षितमागप्रार्थनां दर्शयति-- 

' तं देवा अन्नुवन्‌, सबं वा अवोचथा, अपि नोऽत्रास्त्विति, स नेत्यन्नवीत्‌, कथं 
दोऽपि स्यादिति, तमबुवच्नप्येव नोऽस्तु मघवन्निति, तानोक्षतेव ॥२१॥ इति । 
उद्घारयुक्तं तमिन्द्रमितरे देवा इदमब्रुवन्‌ । हे मघव्निन्द् सवमेव यज्ञं स्वसंवन्धित्वे- 

नोक्तवानसि, अस्माकमप्यत्र सारो मागोऽस्त्विति । ततः स इन्द्र एवमन्रवीत्‌ १ अयं सारः 
सर्वोऽपि ममैवापेक्षितो युष्मार्कमप्यत्र भागः कथं स्यान्नास्त्येव युष्माकं भाग इति । निरा- 
कृतवन्तं तमिन्द्रं देवाः प्रार्थयमाना इदमब्रूवत्‌ । हे मघवन्नोऽस्माकमप्यस्त्वेव सरवंथा 
भागोऽपेक्षित एवेति । ततः स इन्द्रस्तानु देवानीक्षतैवानुम्रहृदष्टयाऽवलोकितवानेव ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदा्थेप्रकाह' ऐतरेयन्नाह्मणमाष्ये तृतीय- 
पश्चिकायां द्वितीयाध्य!ये (द्वादशाध्याये) दशमः खण्ड: ॥ १०॥ (२१) [ ९२ ] 
उन इन्द्र से देवों ने कहा--हि इन्द्र, तुमने अपने ही बारे में सब कुछ कहा । हम 
लोगों का भी भाग होवे । उसने कहा- “नहीं । तुम लोगों का भी भाग केसे हो सकता 
है?” उन इन्द्र से देवों ने कहा--हे मघवन्‌ ! हम लोगों का भी भाग अवश्य ही होवे । 
तब इख ने उन्हें मात्र अनुग्रह दृष्टि से देखा ही । . 
॥ इस प्रकार बारहवें अध्याय के दसवें खण्ड को हिन्दी पुर्ण हुई ॥ १०॥ 


| 
| 
। 
|| 
| 


८ अथेक।दशः खण्ड; 
४ अथ निष्केवल्यशस्त्रे याज्यां विधातुं पूर्वोपाख्यानरोषं प्रस्तोति-- 


ते देवा अबुवन्लियं बा इन्द्रस्य प्रिया जाया वावाता प्रासहा नामास्यासेवे- 

च्छामहा इति, तथेति, तस्यामंच्छन्त, सैनानन्नवीत्‌, प्रातवंः प्रतिवक्तास्मीति, 

तस्मात्‌ स्त्रियः पत्यांविच्छन्ते, तस्माढु स्त्र्यतुरात्रं पत्याचिच्छते, तां प्रात 

रुपायन्‌, सेतदेव प्रत्यपद्यत ॥ इति । 

ते देवा इ्द्रस्यामिप्रायमजानन्तः परस्प रमिदमन्रुवनु --'इयं वे” पुरतो हञ्यमानै- 
चन्द्रस्य “प्रिया जाया' सा 'वावाता' मध्यमजातीया । राज्ञां हि त्रिविधाः स्त्रियः-तत्रो- 
तमजातेमंहिषीति नाम | मध्यमजातेर्वावातेति। अधमजातेः परिवृक्तिरिति) । अत 
१. चतस्त्रो जाया उपक्लृप्ता भवन्ति- महिषी, वावाता, परिवृक्ता, पालागली, सर्वा 
५ / निष्किप्योऽङ्ङता मिथुनस्येव सर्वत्वाय । ताभिः सहास्यागार प्रपद्यते, पूर्व॑या 


द्वारा यजमानो दक्षिणया पर्न्यः'--इति शत० ब्रा० १३.४. १.८ । “वावाता भोम्या 
न तु व्यूढा -इति मट्टमास्करः । 
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हितीयाऽध्याये एकादशः खण्डः ] श्रौमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ; ४५७ 


एवाश्वमेघेष्दवं प्रति राजस्त्रीणा कतंव्यविशेष .एतैर्नामभिराम्नातः--'भूरिति महिषी 
भुव इति वावाता सुवरिति परिवृक्तिः'' इति । तस्याश्च वावाताया: प्रासहेति नाम, 
राजप्रियत्वात्‌ । प्रसह्य बलात्कारेण सर्वं कायं कतुं शत्तेत्यथंः । तस्मादेतस्यामेव निमित्त- 
भूतायां सत्यां राजामिप्रायं ज्ञातुमिच्छामहा इति विचार्य, तमभिप्रायं सर्वेऽङ्गीकृत्य, 
'तस्यां' वावातायां स्वाभीष्टमैच्छन्त । 'सा' अपि वावाता 'एतान्‌' देवान्‌ इदमब्रवीत्‌ । 
रात्रौ राजाभिप्रायं विचरयितुं शक्यत्वात्‌ परेद्युः प्रातःकाले वो युष्माकं प्रत्युत्तरं वक्तास्मि 
वक्ष्यामीति । यस्मादेवं तस्माँहलोकेऽपि प्रियाः स्त्रियः सवंमवगन्तव्यं वृत्तान्तं पत्याववगन्तु- 
मिच्छत्ते* । यस्माद्‌ विविक्तावसरे सवंमवगन्तुं सुशकं 'तस्माढु' तस्मादेव कारणात्‌ प्रिया 
स्त्री, “अनुरात्रं' रात्रिसमये विविक्तवेळायां पत्यौ सवंमवगन्तु मिच्छते । देवास्तु प्रातःकाले 


वावातामुपागच्छनु । 'सा' वावाता 'एतदेव' वक्ष्यमाणमन्त्ररूपं वाक्यं प्रत्युत्तरत्वेन _ F 


प्राह्ववती ॥ 
[ निष्केबल्य-झस्त्र]— 6“ 

iii, २१ [ह४1. ११]--उन देवों ने [परस्पर] कहा-'यह इन्द्र को प्रिय पत्नी मध्यस- 
जातीया 'प्रासहा' नामक हे । हम लोग इसोसे अपनी वाऊछा प्रगट कर ।' उन्होंने कहा-- 
“ठोक हे! और उसीसे इच्छा प्रगट की । उसने इन लोगों से कहा--'में सबेरे आप लोगों 
से बताऊंगी ।' इसीलिए लोक में स्त्रियां पति से सब कुछ [रात्रि में] जानना चाहती हैं। _ 
[क्योंकि एकान्त में ही सब कुछ जानने का अवसर होता है] इसीलिए प्रिया स्त्री रात्रि 
के समय एकान्त वेला में षति से सब कुछ जानना चाहती हे । अतः प्रातःकाल देव उसके 
पास आए । उसने प्रत्युत्तर में यही मन्त्र वाक्य कहा-- 

तस्मिन्‌ मस्त्रे? पादत्रयं पठति-- 

“यदू वावान पुरुतमं पुराषाळा वुत्रहेन्द्रो नामान्यप्राः । 
अचेति प्रासहस्पतिस्तुविष्मान्‌' इति ॥ इति । 
पुरातनानां पुरुषागां मध्ये सहिष्णुः पुरुष इन्द्रः“ स ब, पुरुतममतिशयेन प्रभूतं यदु- 
द्वारितरूपं वस्तु 'वावान', आदौ दीघंर्छान्दसः, 'ववान' सम्यग्भेजे छब्धवानित्यर्थेः । 


स च वृद्रहेन्द्रः तस्मिन्नुद्धारे 'नामानि, आ प्रा’ माहेन्द्रग्रहो माघ्यंदिनमित्यादीनि स्वा- 
भी्टनानानि 'आ' समन्तात्‌ पुरितवानु । प्रकृष्टं सहो बळ येषां ते प्रासहाः, तेषां पतिः 


१. तै० ब्रा ३.९.४.५। २. यस्मादेवं प्रासहा स्वयमेवेन्ट्रामिप्रायं निश्चेतुं 
शक्ता हि रात्रो पव्युर्मुखादेव भुत्वा प्रातवे: प्रतित्रक्तास्मि--इत्यब्रवीत्‌, न तु स्वयमेव 
तदमिप्रायमाविष्कृतवती तस्मादिदानीमपि सर्वाः स्त्रियः पत्यावेवेच्छत्ते पतिमुखादेव 
तदभिप्रायं ज्ञातुमिच्छन्ति ज्ञातमप्यथ॑ तमेव पृच्छन्ति'--इति भट्टभास्करः । 

३. ऋ० .१०,७४,६ । ४. स विष्णुः पुराषाद्‌' इन्द्रः इति वा पाठः । 
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प्रासहस्पतिरिन्द्रः, अचेति’ अजानाद्‌ देवानाममीष्टं ज्ञातवान्‌ कटाक्षेणानुगरृहीतवानित्यर्थेः । 
स चेन्द्रः “तुविष्मान्‌’ बहुधनवान्‌ ॥ ह. 

“पुरातन पुरुषों में सहिष्णु इन्द्र ने जिस उद्धारित रूप वस्तु को अत्यन्त प्रभूत भा 
किया; वृत्र को मारने वाले. उस इन्द्र ने महेन्द्र प्रह आदि अपने अभीष्ट नामों को चारों 
ओर से पुरित किया । प्रकृष्ट बल घाले के पति व बहु घनवान्‌ इनदर ने देवों के अभीष्ट को 
जान लिया ।' र 

सरस्मिस्तृतीयपादे पादयोरप्रसिद्धत्वाद्थं व्याचष्टे-- 

इन्द्रो वे प्रासहस्पतिस्तुविष्सान्‌ ॥ इति । 

प्रकृष्ट बल चाले के पति और बहुधनवान्‌ इन्द्र ही हैं । 
| चतुर्थं पादमनूद्य व्याचष्टे-- 
. 'यदीमुश्ससि कतंवे करत्तद' इति यदेवेतदवोचामाकरत्तदित्येवेनांस्तद- 

ब्रवीत्‌ ॥ इति । ० 

पादत्रयोक्तं वावाताया वचनं भुत्वा चतुर्थपादेन देवा: परस्पर ब्रुवते। 'यदि, इं 
यद्विदमस्माकमप्यत्र मागोऽस्त्वित्येताहशं कार्यं 'कतंवे' कतुंमुर्मसि वयं सर्वे कामयामहे 
“तत्‌ सबं करत्‌’ इन्द्रः संपूर्णमकरोत्‌ । अथवा चतुर्थपादोऽपि वावाताया एव चनम्‌ । 
हे देवाः, वयं सर्वे यदिदं कायं कतुं कामयामहे तद्‌ युष्मद्‌ भागभ्रदानरूपं कार्यमिन्द्रोऽ- . 
> करोदिति । इदमेव द्वितीयं व्याख्यानं यदेवैतदित्यादिब्राह्वाणेन स्पष्टीकृतम्‌ । हे देवाः, 
मया सह युष्माभिरालोचित कार्यामन्द्र:ः क्रृतवानित्यनेनैव भ्रकारेण तस्मिनु मन्त्रे सा 
j वावाताऽब्रवीत्‌ ॥ न २) 

[चतुर्थं पाद में वावाता कहती हे]--है देवों, हम जो कुछ करवाना चाहते हैं; इन्द्र 
ने उस सबको पुणं किया' इस प्रकार बरतुतः उसने उन देवों से कहा--'जो कुछ हम 
$ लोगों ने कहा हे वह उन्होंने किया हे ।' 

५ उपाख्यानशेष॑ दशयति 


ते देवा अन्नुवन्नप्यस्या इहास्तु या नोऽस्मिन्न वे कमविददिति, तथेति, तस्या 

अप्यत्राकुवंन्‌ ॥ इति । 

ते देवा वावाताया उत्तर श्रुत्वा परस्परमिदमब्रुवनु । वावाता नोऽस्माकमुपकारिणी, 
अस्मिनु' निष्केवल्ये शस्त्रे ‘कम्‌’ अपि संबन्धं “न वा अविदत्‌’ नैव लब्धवती । अस्या 
$ अपि बावाताया इह निष्केवल्ये शस्त्रे संवन्धोऽस्तु । 'इति' एतदज्गीक्ृत्य तस्या अप्यत्र 
आओ संबन्धमकुबंत ॥ टम र र | 
क 0022 0 तंब उत देवों ने [परस्पर] कहा--इस [वावाता] का भो इस [निष्केवल्यशस्त्र] 
डः i से भाग होवे, क्योंकि जो [वावाता] हमारी [उपकारिणी] है उसे इसमें कुछ भी प्राप्त 

भि नहीं हुआ । उन्होंने कहा--'ठीक हे?, और उसका भी इसमें भाग किया । 
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इदानीं धाय्यां विधत्त 
तस्मादेषाऽत्रापि शस्यते*-यद्वावान पुरुतमं पुराषाळिति॥। इति । 
यस्माद्‌ वावातायाः संबन्धः कृतः, तस्मात्कारणाद्‌ यद्वावानेत्येषापि ऋक्‌ अत्र' 
निष्केवल्यशस्त्रे धाय्यात्वेन शंसनीया' ॥ 
[क्योंकि वावाता का इससे संबन्ध हे] इसीलिए यहाँ [निष्केवल्यशस्त्र में] भी इस 
'यद्‌ वावान' आदि ऋचा का घाय्यात्वेन शंसन किया जाता हे । 
अस्या ऋचो वक्त्री येन्द्रस्य जायोक्ता तत्प्रशंसाबुद्धिस्थं कंचित्प्रयोगं विधत्ते ¬ 
सेना वा इन्द्रस्य प्रिया जाया वावाता प्रासहा नाम; को नाम प्रजापतिः 
श्वशुरस्तद्याऽस्य कामे सेना जयेत्‌, तस्या अर्धात्‌ तिष्ठस्तुणमुभयतः परिच्छि- 
होतरां सेनामभ्यस्येत्‌--“प्रासहे कस्त्वा पश्यतीति’, तद्ययेवादः स्नुषा श्वशुरा- 
ह्लज्जमाना निलीयमानेत्पेवमेव सा सेना भज्यमाना निलीयमानेति, यत्रेबं 
विदवांस्तुणमुभयतः परिच्छिद्येतरां सेनामम्यस्यति “प्रासहे कस्त्वा पश्य- 
तीति'॥ इति । 
पूर्वंत्रास्येन्द्रस्य प्रिया जाया वावाता प्रासहा नामेति येवमुक्ता, सेयं छोकव्यवहारे | 
सेना वे' युद्धार्थोद्य॒तसेनारूपेण ` वतंते, इः्द्रजायायाः सेनामिमानित्वात्‌ । तच्च शाखान्तरे 
समाम्नातम्‌ इन्द्राणी वै सेनाया देवता” इति । 'को नाम! क इत्यनेन नाम्ना युक्तः 


प्रजापतिः, तस्या `न्द्रजायायाः श्वशुरः प्रजापतेरिर्द्रोत्पादकत्वात्‌ । तथा चान्यन्न श्रुयते-- 
“प्रजापतिरिन्द्रमसूजतानुजावरं देवानाम्‌'* इति । तत्तथा सति, अस्य लोकिकस्य पुरुषस्य 


` युद्धाथिनो या स्वकीया सेना जयत्विति कामो भवति । एतस्मिन कामे सति स पुमां- 


स्तस्याः स्वकोयायाः सेनाया अर्घात्‌ तिष्टच्नर्षंभागेऽतीते भूमाववस्थितः किंचित्‌ तृणमध्य 
आदाय मूलतोऽग्रत उभयतः परिच्छिद्येतरां परकीयां सेनामभिलक्ष्यास्येत्‌, बाणवत्‌ 
क्षिपेत्‌ । तत्रायं मन्त्र:---'प्रासहे कस्त्वा पस्यति’ इति । «हे प्रासहाख्ये, इन्द्रजाये, 'कः' 
प्रजापतिः त्वदीयः श्वशुरः, 'त्वां' चक्षुषा पश्यति। अनेन मन्त्रेण तृणे क्षिते सति पर- 


१. 'यद्वावानेति धाय्या---इति आश्व० श्रौ० ५.१५.२१ | 
२. सेना सेश्वरा समानगतिर्वा--इति निर० २.३.२ । 
३.. तै० सं० २.२.८.१ । द्र० इन्द्राणी देवो सुभगा सुपत्नी, उदंशेन पतिविद्ये जिगाय 
_ त्रिश्दस्या जघनं योजनानि, उपस्थ इन्द्र स्थविरं बिभति ॥ सेना ह नाम पृथिवी 
धनञ्जया, विश्वव्यचा भदितिः सूर्यंत्वक्‌ । इन्द्राणी देवी प्रासहा ददाना, सा नो 
देवी सुवा शर्म यच्छतु ॥- इति द्वे ऋचौ, ते० ब्रा० २.४.२.७। 
४. तै० ब्रा» २,२.१०। द्र० तै० सं० ६.६.११.२;७.२.१०.२;२.३.४.२ । 
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सेनाया भङ्गे दृष्टान्त उच्यते । 'तत्‌' तस्मिन्‌ विवक्षितार्थ “यथैवादः'' निदशंनं भवति, 
तथा कथयामः- अनूचानानामीशानां वा गृहेषु युवतिः स्तुषा स्वकीयं श्वशुर दृष्टा तस्मा- 
लळज्जमाना ऊज्जां प्राप्नुत्रती 'निलीयमाना' वस्त्रावगुण्ठ नहस्ताद्यङ्गसंकोचेनः तिरोहिति- 
वसना 'एति' गृहाभ्यन्तरमागच्छति । एवमेव सा” परकीया सेना$मिमन्त्रिततृणरूपास्त्र- 
प्रक्षेपेण “मज्यमाना'२ सती तत्र तत्रारण्यपर्वंतादिषु निलीयमाना’ तिरोहिता सती 
स्वकोयं देशमेति । कुत्रायमितरसेनामङ्गः ? इत्याशङ्कच 'यत्रेवम्‌'--इत्यादिना पूर्वोक्त 
एवाथः स्पष्टीकृतः ॥ 

'प्रासहा' नामक इन्द्र की प्रिय स्त्री वावाता सेना रूप हे । 'कः' नाम चाळे प्रजापति 
उसके इवसुर हैं। इसलिए बह जो चाहे कि उसकी सेना विजयी हो तो बह [स्वकीय 
सेना सें] आधी दूरी पर खड़े होकर एक घास लेकर उसे दोनों सिरों से काटकर दुसरी 
[शत्रु] सेना को लक्ष्य करके [बाण के समान] यह कहते हुए फेक दे कि हि प्रासहा, 

| तुम्हारा [श्वसुर] प्रजापति तुम्हें देखता ह।' तब, जेसा कि लोक सें होता है, एक वध 
; अपने इवसुर को देखकर लज्जास्वित होते हुए चस्त्रावगुण्ठन आदि से अपने को छिपाते हुए 
गृह में जाती हे; उसी प्रकार बह [शत्रु] सेना [अभिमन्न्रित-तूण रूप-अस्त्र प्रक्षेप से] 
तितर-बितर होकर [पव॑त व जंगलों आदि में] छिपती हुई अपने प्रदेश में आती हैं, जो 
इस प्रकार जानते हुए घास को दोनों ओर से काटकर परकीय सेना पर 'प्रासहे कस्त्वा 
पश्यति'--यह मन्त्र कहते हुए फॅकता हे । 
प्रासङ्जिक परिसमाप्य प्रकृतमनुसरति ` 
तानु इन्द्र उबाचापि चोऽत्रास्त्विति; ते देवा अब्रुवन्‌-विराङ्‌ याज्यास्तु 
निष्केवल्यस्य या त्रर्याञ्रषदक्षरा ॥ इति । 
वावाताया वचनेनेन्द्रसमीप प्रति देवष्त्रागतेषु “तान्‌’ देवानु इन्द्र एवमुवाच युष्माक- 
$ मप्यत्र निष्केवल्येऽपेक्षितो मागोऽस्स्विति । ततो देवाः 'त्रयस्त्रिशदक्षरां' विराट्छन्दस्कां 
“पिबा सोमम्‌'3 इत्येतां याज्यां प्राथितवन्तः ॥ 
` उत देवों से इन्द्र ने कहा--'इस [निष्केवल्यशस्त्र] में आप को भी भाग प्राप्त होवे ।' 
तब उन देवों ने कहा--'विराट्‌ छन्दस्क जो तेंतिस अक्षरों वाली [पिबा सोमम्‌] ऋचा है' 
- वह निष्केवल्यदास्त्र की याज्या होवे ।' 
तां याज्यां प्रशंसति-- 
त्रर्याञशद्‌ वे देवा अष्टो वसव एकादश रद्रा द्वादशाऽदित्याः प्रजापतिश्च 
बषट्कारश्वः दवता अक्षरभाजः करोत्यक्षरमक्षरमेव तहेवता अनु 
प्रपिबन्ति, देवपात्रेणेव तददेवतास्तुप्यन्ति ॥ इति । 
So 


१. अघुना'--इति भट्टभास्कर: । २. “भज्यमाना नध्यत्परिकरा' इति 
* ताड्यमाना --इति षड्गुरुशिष्यः । ३, ऋ० ७.२२.१॥ 
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एतद्‌ वाक्यं पुवत्रेव व्याख्यातम्‌? । यद्यप्यस्या याज्यायास्त्रयस्त्रिशदक्षराणि साक्षान्न 
इष्यन्ते, तथाऽपि संयोगाक्षरादिविमागेन संख्या पुरणीया । ततो देवसाम्यात्‌ प्रत्यक्षर- 
मेकैकदेवतातृ्तिः सिघ्यति ॥ 

वस्तुतः तेंतिस ही देवता भी हँ--आठ वसु, ग्यारह स्त्र, बारह आदित्य, प्रजापति 
और वषट्‌कार । इस प्रकार [वह होता याज्या मन्त्र के तेंतिस] अक्षरों में [वसु आदि] 
देवों को [संख्यासाम्य के द्वारा] सम्मिलित कर छेता है। उन-उन अक्षरों का अनुसरण 
करके चे देव अपना भाग प्रकृष्ट रूप से पोते हँ । इस प्रकार उन [अक्षररूपी] देवपात्र के 
द्वारा ही देवता तृप्त होते हैं । 

अथाभिचारप्रयोगं विधत्त 


यं कामयेतानायतनवान्‌ स्यांदित्यविराजाऽस्य यजेद्‌ गायत्र्या वा त्रिष्टभा 

वाऽन्येन वा छन्दसा वषदकुर्यादनायतनवस्तमेवैनं तत्करोति ॥ इति । 

आयतनमाश्रयो गृहादिशँस्यास्तीति 'आयतनवान्‌' तद्विपरीतो यजमानोऽस्त्विति 
कामयमानो होता विराड्व्यतिरिक्तगायत्र्यादिच्छन्दोमुक्तां याज्यां पठित्वा तदन्ते वषट्‌- 
कुर्यात्‌ । तथा सत्यायतनहीनो यजमानो भवति ॥ 

जिस [यजमान] को होता चाहे कि चह गृहादि आधयविहीन हो जाय तो वह 
विराड्‌ के अतिरिक्त गायत्री या त्रिष्टुभ्‌ अथवा किसी अन्य छन्दों से युक्त याज्या का पाठ 
करके वषट्कार करे । इस प्रकार उस [प्रयोग] से वह इस यजमान को आयतनविहीन 
ही करता है । 

उक्तार्थव्यतिरेक विधत्ते -- 

यं कामयेतऽऽपतनवान्‌ स्यादिति विराजाऽस्य यजेत्‌, पिबा सोममिन्द्र 

सन्दतु त्वेत्थेतयाऽऽयतनचन्तमेवैनं तत्करोति ॥ २२॥ इति । 

॥ इति श्रीमत्सायणाचाय॑विरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये तृतीयः 
पश्चिकायां द्वितीयाध्याये (द्वादशाध्याये) एकादशः खण्डः ॥११॥ (२२) [९३] 
जिस [यजमान] को होता चाहे कि वह आश्रय युक्त हो जाय तो चह इसके लिए 

विराट्‌ छन्दस्क मन्त्र हे इन्द्र, सोम पीओ, यह तुम्हे प्रसन्न करे--से यजन करे । इस 
प्रकार इस ऋचा से वह इस [यजमान] को आयतन युक्त ही करता हे । 
॥ इस प्रकार बारहवें अध्याय के ग्यारहवें खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ ११ ॥ 


१. द्र० इतः पूर्व॑म्‌, ६८,३५९ पृष्ठे । 

२. 'वषटकुर्याद्‌ यजेदित्यथं::। यागस्यासमीचीनतां ख्यापयितु यजेदिति नोक्तम्‌ । विराड्‌- 
व्यतिरिक्तेन केनचिच्छन्दसा वषट्कारमात्रमिव कुर्यादित्यथंः--इति भट्टमास्करः । 

३. "पिबा सोममिन्द्र मन्दतु त्वेति याज्या--इति आश्व० श्रो० ५.१५.२३ । 


~ 
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. ४६२ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १२.१२ ६तोयपड्चिकायां 


अथ हादरा! खण्ड! 
'स्तुतमनुदंसति”” इतिविधिबलेन निष्केवल्यशस्त्रस्य स्तोत्रपुवंकत्वाद वुद्धिस्थस्य 
साम्न आश्रयत्वेन तृचं विधातुमाख्यायिकामाह-- 

ऋक्च वा इदमग्र साम चाऽस्तां, सेव नाम ऋगासीदमो नाम सास, सा 
वा ऋक्सासोपावदन्‌-मिथुनं संभवाव प्रजात्या इति; नेत्यब्रवीत्‌ साम 
ज्यायान्‌ वा अतो मम महिमेति; ते द्वे भूत्वोपावदतां; ते न प्रतिचन 
समवदत; तास्तिस्रो भूत्वोपावदंस्तत्‌ तिसृभिः समभवद्‌, यत्तिसृभिः समभवत्‌, 
तस्मात्‌ तिसृभिः स्तुवन्ति; तिसृभिरुद्गायन्ति, तिसुभिहि साम संमितं, 
तस्मादेकस्य बह्ुयो जाया भवस्ति, नेकस्ये बहवः सह पतयो यहठ तत्सा 
चामश्च समभवतां, तत्सासाभवत्‌, तत्साम्नः सामत्वम्‌ ॥ इति । 

यत्‌ “इदम्‌' इदानीमृगाश्रितं सामोभयमेलनरूपमधीयते, तदिदमग्रे मेलनात्‌ पुरा 


ऋगक्षरपदरूपा पृथग्भूता, साम च गीतिरूपं पृथग्भूतम्‌, इत्येवं ढे अपि पृथगेवाऽऽस्तां 
तयोः परस्परमेलनयोग्यतां प्रदर्शयितुमस्मिन्नेव सामनाम्न्यन्तर्भावः प्रदव्यंते । सामेति . 
नाम्नि यदेतत्‌ सेति पूर्वमक्षरं, तदेवैक नाम, तन्नामवाच्या, ऋगासीत्‌ । अम इत्येकं नाम, 
तद्वाच्यं सामाऽऽसीत्‌ । अतो मेलनयोग्यतायां सत्यां सैव ऋक्‌, साम प्रत्युपावदत्‌ समीप- 
मागत्योक्तवती । आवामुभे मिर्थुनं यथा भवति तथा संभवाव । तच्च संभवनं प्रजोत्पत्त्यथ॑- 
मिति । तदुक्तं साम निराकरोत्‌ स्वाभिप्रायं चावदत्‌-अतोऽस्माहङ्‌महिम्नो “ज्यायान्‌' 
अभ्यधिको “मम' साम्नो महिमा; तस्माद्‌ विवादश्च विवाहश्च तुल्ययोरिति न्यायविरोध 
इति । ततः साम्ना स्वस्य तुल्यत्वसिद्धये ते ऋचौ द्व संभूयोपेत्य पूर्ववदुक्तवत्यौ । चनेत्य- 
क्षरद्वयात्मको निपातोऽपिशब्दार्थःः । ते द्वे ऋचौ प्रत्यपि साम “न समवदत' संवाद- 
मङ्गीकारं नाकरोत्‌ । पुनस्ता ऋचस्तिस्रो भूत्वोपेत्य पूवंवदुक्तवत्यः । तदानीं ताभि- - 
स्तिसृभिः ‘समभवत्‌ ' संभवनं संयोगमक रोत्‌ । यरमात्‌ संयोगः संभूतः, तस्मात्‌ स'मयुक्ताभि- 
स्तिसृभिन्॑ग्मिः सामगाः “स्तुवन्ति” यज्ञे स्तोत्रं कुवन्ति । तस्यव व्याख्यानं--'तिसुभि- 
रुद्गायत्ति' इति । औद्गात्र कमं कुवंन्तीत्यर्थंः । अत एव शाखान्तरे श्रूयते--'एकं साम 
तृचे क्रियते स्तोत्रियम्‌' इति । यद्यपि च्छन्दःसामनामके ग्रन्थ एकस्यामृचि सामोत्पन्नं 
तथाऽप्युत्तराख्ये ग्रन्थ आम्नातेषु तृचेषु प्रयोगकाले साम गातव्यम्‌ । तत्र प्रथमायामृचि 
योनिरूपायां यत्सामोत्पन्नं छन्दःसामग्रन्थे सामाम्नातम्‌', तदवलोक्य तत्साहृद्येन द्वितीय- 
तृतीययोक्रंचोर्गानं समूहुनीयम्‌*। एतदपि शाखान्तरे विहितम्‌ --'यद्योन्यां तदुत्तरयो- 


र - | १. ता० ब्रा० ९ ८.१० । २. पा० सु० ८.१.५७ 1 अमरकोश ३.४.३ । 


३. गेयारण्यगानग्रन्थयोरेकं नाम छन्दस्सामेति वेदसामेति च राणायनशाखाष्येतणाम्‌ । 
४. तथाविधगानानि ऊहोह्ययोद्र श्व्यानि, ताहशगानसमूहात्मकावेव हि तौ गानग्रन्थी । 
तयोः पौरुषेयत्वं च, अत एव मीमांसायाँ सिद्धान्तितम्‌ (जै० न्या०वि० ९.२.१.१- २)। 
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र्गायति' इति । तस्मादौद्गात्रं कर्म तिसृभिऋषग्भिनिष्पद्यते । | .यस्मादाख्यानोक्तप्रकारेण 
तिसूमिऋरिभ: “साम संमित?* साम्न एकस्य महिमा तुल्यः संवृत्तः, तस्माल्लोकेऽप्पेकस्य 
पुरुषस्य सामस्थानीयस्य वह्‌ व्यो जाया क्रक्स्थानीया भवन्ति, न तु विपयंयेणेकस्या: 
स्त्रिया 'बहवः' पतयः परस्परंकमत्येन 'सह'` दतँमाना ह्यन्ते । यस्म्ाहृगक्षरपदादिरूपा 
सेत्यनेन शब्देनाभिधेया साम चामशब्देनाभिषेय॑ सत्पश्चादुमयं संयुक्तं सत्सामामवत्‌ 
तस्मादेको मयात्मकवस्तुनः सामनाम संपन्नम्‌? ॥ 

गे. २३ [५1. १२] इस [ऋक्‌ साम के मेल] से पहले [अक्षरपद रूप] ऋक्‌ और 
गीतिरूप साम [अलग अलग] थे । ऋक्‌ का नाम 'सा' [51०] था और साम का नाम. 
'अमः [०] था । ऋक्‌ ने साम से कहा--'हम लोग प्रजोत्पादन के लिए एक दूसरे के 
साथ प्रसंग करे ।' साम ने कहा- “नहीं, क्योंकि मेरी महिमा अधिक है ।' तब [साम के 
चारवर होने के लिए] दो ऋक्‌ होकर [वैसा ही] बोलो । उन दो ऋक्‌ के प्रति भी वह 
राजी नहीं हुआ । पुनः वे तीन होकर वैसा ही बोली । तब उन तीन के साथ उसने 
संयोग किया । क्योंकि तीन के साथ संयोग हुआ, इसलिए साम युक्त तीन ऋक्‌ से साम- 
गान करने वाले स्तुति करते हैं, अर्थात्‌ तीन ऋचाओं से गान करते हँ । क्योंकि साम 
तीन ऋचाओं से संवृत्त हुआ; अतः लोक में भी एक [सामस्थानोय] पुरुष के बहुत सी 
ऋकस्थानीय पत्नियाँ होती हैं। किन्तु एक स्त्री के कई पति नहीं होते । इस प्रकार जो 
वह सा और 'अमः' संयुक्त हुए, वह साम हुआ । यही साम के नास का कारण हे। 

जक्तार्थवेदनं प्रशंसति-*- 

सामन्‌ भवति य एवं बेद || इति । 

ऋकसामयोरेकत्ववेदिता यः, स सर्वेरम्यरहितैः सहद्यो* मवति ॥ 

जो इस प्रकार जानता हे वह सभी से अभ्याहत के सदृश होता है। 


१. “संमानं संइलेष:'--इति षड्गुरशिष्यः । “संमितं निर्वोततम्‌'--इति मट्टमास्करः । 
२. * सह पतय इत्यत्र सहग्रहणं किमर्थमुच्यते । पर्यायेण बहवः पतयो यथा स्युरिति । 
तथाहि-- दत्तामपि हरेत्‌ कन्यां श्रेयांश्चेद्‌ वर आव्रजेत्‌’ (याज्ञ ३.६५)--इति 
श्रेयसोऽन्यस्य वरस्य लाभे वाग्दत्ताया अक्षतयोन्याश्च पू्वंपतित्यागेनान्यं पतिमिच्छन्ति । 
तथा प्राजापत्यं वचनम्‌--'नष्टे मृते प्रव्रजिते क्लीवेऽथ पतिते पतौ । पञ्चस्वापत्सु 
नारीणां पतिरन्यो विधीयते-इति । तस्मात्‌ सह बहवः पतयो न स्युरिति प्रति- 
- पादनार्थं सह ग्रहणम्‌'""। एवं स्थिते 'तस्मान्नैका द्वौ पती विन्दते'--इति या श्रुतिः, 
'न द्वितोयो हि साध्वीनां क्वचिद्‌ भर्तोपदिश्यते’ (अनु० ५.१६२)--इति या च 
स्मृतिः, तत्‌ सर्व सहामिभ्रायं वेदितव्यम्‌ इति भट्टभास्करः । | 
३. साम सम्मितमूचा । अस्यतेर्वा । ऋचा समं मेन इति नैदाना:'-इति निरु० ७.१२। | 
४. 'स सामन्नु साम्नि साधुनिपुणतरो भवति'इति भट्टमास्करः । 
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लौकिकवृत्तान्तोद.ह्रणेनापि सामस्वरूपं प्रशंस ति-- ८ 
यो दे भवति, यः श्रेष्ठतामइमुते, स सामन्‌ भवत्यसामन्‌ य इति हि 
निन्दन्ति ॥ इति। 
यः पुमान्‌ भूतिमैश्चयं प्राप्नोति, यश्च विद्यावृत्ताभ्याँ श्रेष्ठत्व प्राप्तोति, स सर्वोऽपि 
सामनु भवति सर्वेषु स्वकीयत्वबुद्धधा समदृष्टिमंबति\ । अन्यथा सर्वे जनास्तस्‌ असामन्‌ 
यः? पक्षपातीति निन्दन्ति\। अतः सामन्यरूपस्य’ लोके प्रशस्तत्वाद्‌ अत्राप्यक्षरपाठस्य 
गानस्य चैकत्वेन सामत्वं प्रशस्त मित्यर्थः ॥ 
जो ऐश्वर्य प्राप्त करता हे, जो श्रेष्ठता प्राप्त करता है, वह समदृष्टि होता है; और जो 
समदृष्टि नहीं हे उसकी लोग निन्दा करते हैं । 
नन्वस्त्वेवं सामतवं निष्केवल्यशस्त्रे किमायातमित्याशङ्कच सामसाहश्येन शस्त्रप्रशंसां 
दशंयति— र 
ते वे पञ्चान्यद्‌ भुत्वा पञ्चान्यद्‌ भूस्वा कल्पेतामू--आहावश्व हिंकारश्व 
प्रस्तावश्च प्रथमा च ऋगुद्गीथश्च मध्यमा च प्रतिहारश्चोत्तमा च निधन 


च वषट्कारश्च ॥ इति । 
“ते वे! त एव वक्ष्यमाणाः आहावादय: शस्त्रावयवाः पश्चसंख्याका 'अन्यत्‌' पृथगेव 


शस्त्ररूपं भुत्वा वतंन्ते । तथा हिकारादयः सामांशा पश्च संख्याकाः, अन्यत्‌' पृथगेव 
सामस्वरूपं भूत्वा वर्तन्ते ।. ते च शस्त्रसामनी स्वावयवोपेते उभे 'कल्पेतां' स्वव्यापार- 
समर्थे भवतः । 'आहावः' शोंसावोमिति मन्त्रः । स्तोत्रिये तृचे “प्रथममध्यमोत्तमा:' ति् 
ऋचः । . याज्यान्ते पठितव्यो “वषट्कार:'--तदेतत्पश्वक सस्त्रस्वरूपम्‌ । उद्गात्रा 
पठितव्यः साम्न आदौ हिमित्येवंशन्दो 'हिकार:४ । प्रस्तोत्रा गातव्यः सामावयवः 
प्रस्ताव: । उद्गात्रा गातव्य “उद्गीथः” । प्रतिहर्त्रा गातव्यः 'प्रतिहारः' । अन्ते सर्वे- 
तव्यो भागो 'निधनम्‌'--तदेतत्पः्चकं स्तोत्रस्वरूपम्‌^ । अतः सामसाइश्येन निष्केवल्य- 
. शस्त्रं प्रशस्तम्‌ ॥ 


१. 'सामतु सामन्यः पुज्य:'--इति षड्गुरुशिष्यः । | 

२. यो ह्य,क्तगुणरहितो निन्द्यः पुरुषः तं खलु विद्वांसोऽसामन्योऽ्यमिति निन्दन्ति 
गहुन्ते । साम्नि साधुः सामन्यः तत्र साधुरिति यत्‌ । अत एव ज्ञायते सामनु भवति 
इत्यत्रापि सामविषयं साघुत्वमेवा मिप्रेतमिति'-इति भट्टमास्कर: । 

३. 'सांमान्यरूपस्य' इति वा पाठ: । ४. द्र ० इतः पूवम्‌, ३८१ पृष्ठे, १ टि०,। 

५. 'प्रस्तावोद्गीथप्रतिहारोपद्रवनिधनानि भक्तयः । तत्पाः्चविष्यम्‌' इति; 'भो द्वार- 

_ हिङ्काराभ्यां सा्विष्यम्‌ इति; 'अवसानं पूर्व प्रस्तावः? इत्यारभ्य “निधन पर्व 

सामा्त्यम्‌ -इत्यन्तश्च पः्चविधसूत्रग्न्थो द्रष्टव्यः, समालोच्याः च छान्दोग्योपनिषद्‌ 
ब्राह्मणस्य २.१-२१ खण्डाः । 
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वे दोनों ही [आहाव आदि शस्त्र के अवयव रूप में और साम स्वरूप में] पाँच-पाँच 
होकर कल्पित हुए--१. आहाव और हिकार [=उद्गाता द्वारा पढ़ा जाने वाला], 
प्रस्ताव और प्रथम ऋचा, ३. उद्गीय और द्वितीय ऋचा ४. प्रतिहार और ततीय ऋचा 
५, निधन [=सभो के द्वारा अन्त में गाया जाने वाला] और वषट्कार [=याज्या के अन्त 
में पढ़ा जाने वाला] । 
प्रकारान्तरेण प्रशंसति 
ते यत्पञ्चान्यद्‌ भूत्वा पश्चान्यद्‌ भूत्वा कल्पेतां, तस्मादाहुः पाङ्क्तो यज्ञः, 
पाङ्क्ताः पशव इति ॥ इति । ॒ 
यस्मात्‌ सामदास्त्रयोर्क्तप्रकारेण प्रत्येकं पः्चावयवत्वं संपन्नम्‌, 'तस्मात्‌’ पञ्चानां 
पङ्क्तया योगादयं यज्ञः पाङ्क्तः इत्येवं ब्रह्मवादिन आहुः । तथा गवादिपशवो5णि चतुभि 
पादमुंखेन च योगात्‌ पाङ्क्ताः । अतो यज्ञपाङ्क्तत्वप्रसिद्धिसंवादनात्‌ पशुसाम्याच्च 
शस्त्रं प्रशस्तम्‌ ॥ s 
इस प्रकार वे दोनों [ऋक्‌ और साम] जो पाँच-पाँच होकर स्वव्यापार समर्थ होते 
हैं इसीलिए ब्रह्मवादी करते है कि [पाँच भाग के योग से] “यह यज्ञ भी पाँच अवयवों 
वाला है और “पशु भी [चार पैर और मुंह से युक्त होकर] पाँच अवयबों वाले हैं । 
पुनः प्रकारान्तरेण प्रशंसति 
यढु विराजं दशिनीमभि समपद्येतां तस्मादाहुविराजि यज्ञो उशिन्याँ 
प्रतिष्ठित इति ॥ इति । 
दशाक्षरा विराट्‌” इति थुत्यन्तराद्‌ दशानामक्षराणां समूहो 'दशिनी”' । या विरा- 
डस्ति, तामभिलक्ष्य पश्चकद्वयात्मके शस्त्रसामनी 'समपद्येतां' सम्भवतः विराट्सदशे जाते 
इत्यर्थः । 'यदु' यस्मादेव कारणात्‌ संख्यया विराद्साहृश्यं तस्मादभिज्ञा एवराहुः, 
इशसंख्योपेतायां झस्त्रसामरूपायां विराजि यज्ञो "प्रतिष्ठितः? व्यवस्थित इति ॥ 
क्योंकि विराज्‌ छन्द के [दश अक्षरों से युक्त] दशक को देखकर पञ्च-द्वयात्मक 
शस्त्र और साम का संपादन होता है इसीलिए अभिज्ञजन * कहते हँ- “यज्ञ दश संख्या 
से युक्त शस्त्र-सामरूप विराज में प्रतिष्ठित हे ।' 
पुनरपि गृहस्थपुरुषसाहृर्येन शस्त्र प्रशंसति-- 
आत्मा वे स्तोत्रियः, प्रजाऽनुरूपः, पत्नी घाय्या, पशवः प्रगाथो, गृहाः 
« सुक्तम्‌ ॥ इति । 


१. तै० सं० ५.२.३ । ता» ब्रा» ६.८.४; ८.५.१३; शत० ब्रा० १.१.१.१२ इत्यादि । 
२. दशपरिमाणवतीम्‌ । दश ‘परिमाणम्‌ अस्या इति दान्‌ शतोडिनिः इति डिनिः! 


इति मट्टमास्कर: । 
३० 
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येन तृचेन सामगाः स्तुवन्ति, सः 'स्तोत्रियः' तृचो निष्केवल्यशस्त्रस्थ प्रारम्भे 
झंसनीयः । स च आत्मा वै’ गृहस्थशरीरस्थानीय एव । स्तोत्रियं तृचमनु द्वितीयो यस्तृचः 
शस्यते, पोश्यम्‌ ‘अनुर्पः'। स च 'प्रजा' पुंत्रपौत्रादिस्थानीयः । येयं “धाय्या' शास्त्रे 
प्रक्षेपणीया, सा पत्नीस्थानीया । यः 'प्रगाथः', स पशुस्थानीयः । यन्निविद्धानीयं 'सूक्त' 

_ 'तद्गुहस्थानीयम्‌) ॥ 

__ [जिस तूच से सामगान करने वाले स्तुति करते हैं वह] स्तोत्रिय-तृच [गुहस्थशरीर- 
स्थानीय] आत्मा हे, द्वितीय तुच पुत्र पौत्रादिस्थानीय] प्रजा हे; [शस्त्र में प्रक्षेपणीय] 
धाय्या पत्नीस्थानीय हे, प्रगाथ पशुस्थानीय हे और [निविद्धानीय] सूक्त गृहस्थानीय हे । 

एतद्‌ वेदनं प्रशंसति ` ु 
स वा आस्मञ्च लोकेऽमुष्मिश्च प्रजया च पशुभिश्च गृहेषु वसति, य एवं 
चेद ॥ २३ ॥ इति । 
पशुभिश्च सहित इति शोषः ॥ गा 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाश' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
पस्चिकायां द्वितोयाध्याये (द्वादशाध्याये) द्वादशः खण्ड: ॥ १२ ॥ (२३) [९४] 
जो इस प्रकार जानता हे बह इस लोक में और परलोक में भी प्रजा और पशुओं 
सै युक्त होकर गृह में वास करता हे । 
. ॥ इस प्रकार बारह॒वें अध्याय के बारहवे खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ १२ ॥ 
| अथ त्रयोदशः खण्डः ` 
| अथ निष्केवल्यशस्त्रमागाः स्वरविदोषाश्च वक्तव्याः :-- ` 
तत्र प्रथमभागं विधत्ते 
स्तोत्रियं शंसति, आत्मा वै स्तोत्रियः ॥ इति । 
अभि त्वा श्र नोनुमः' इत्यस्मित प्रगाथे तृचं संपाद्य सामगाः स्तुवन्ति,3 सोऽयं 
्तोन्नियस्तृचः, तमादो“ शंसेत्‌ । तस्य गृहस्थदेहस्वरूपत्वं पूर्वमेवोक्तम्‌ ॥ 
मं. २४ [>11, १३] [निष्केवल्यशस्त्र के प्रथम भाग] स्तोत्रिय तूच का शंसन करता 
है । स्तोत्रिय तृच आत्मा हे । 


- द्र० इतः पुर॑म्‌, पु० ३४१ सा० भा० । 
* ३० आ० १.१.११ १-२। (क्र० ९.३३.२२) 1 
* द° सायणङ्गृता सामवेटमाष्योपक्रमणिका पृ० ८८। 


| यस्मिस्तृचे छन्दोगाः स्तुवते स तृचः सस्त्रादि स्तोत्रियः । स्तोत्रियतृचसमानच्छन्दः- 
 प्रमाणलिङ्गदेवताषंस्तृ चोऽनुरूपः । 
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तस्मिन्‌ स्तोत्रिये स्वरविशे्ष विधत्त 

तं मध्यमया वाचा शंसति, आत्मानमेव तत्संस्कुरुते ॥ इति । 

अत्युच्चत्वमतिनीचत्वं च यस्यां वाचि नास्ति, सा 'मध्यमा'' तया । यावता 'वाचा' 
ध्वनिना देवयजनदेशस्थाः भ्घुण्वन्ति, न तद्बहिदेश्स्थाः, तावन्तं घ्वर्नि कुर्यात्‌ । तेन 
'आत्मानमेव' देहमेव संस्कुरुते ॥ 

उसको मध्यम स्वर में पाठ करता हे । उससे वह अपने शरीर को ही संस्कृत 
करता हे। 

तृचान्तरं विधत्ते 

अनुरूपं शंसति, प्रजा वा अनुरूपः ॥ इति । 

स्तोत्रियेण तृचेन सहृशतृचोऽनुरूपः। स चात्र “अभि त्वा पूर्वपीतये इन्द्रस्तोमेमि- 
रायवः' इत्येष प्रगाथः" । उमजो:' प्रगाथयोः समानच्छन्दस्त्वात्‌ समानदेवताकत्वाच्चानु- 
रूपत्वम्‌*। तमिमं तृचं शंसेत्‌। तस्य च पुत्रादिप्रजास्थानीयस्यानुरूपत्वमपेक्षितं पितृ- 
पुत्रयो: कुलशीलादिना समानरूपत्वात्‌ ॥ 

[स्तोत्रिय तुच के सदृश] अनुरूप का शंसन करता हे । अनुरूप प्रजा हे । 

तस्य घ्वनिविशेषं विधत्त 

स उच्चैस्तरामिवानुरूपः शंस्तव्यः, प्रजामेव तच्छुयसीभात्मनः 

कुरते ॥ इति। `° 

स्तोतरियध्वनेरप्यभिकं ध्वनि कुर्यात्‌ । तथा सति स्वस्मादाधिक्यं पुत्रादौ संपादितं 
मवति ॥ Se 

उस अनुरूप का शंसन ऊँचे स्वर के सदुश करना चाहिए । उससे बह अपनी सन्तान 
को अंपने से अधिक अच्छा बनाता हे । ४ 

ततो यद्‌ वावानेत्येतस्या:” धाय्याया: शंसनं विधत्ते 

धाय्यां शंसति, पत्नी वै धाय्या ॥ इति । 


१. 'यां दीक्षितविमितदेशस्था एव श्युण्वन्ति सा मध्यमा वाक्‌'-इति मट्टमास्कर: | 


२. उ० आ० ७.३.१.१-२। 


३. ,अभि त्वा शूर'-इति स्तोत्रीयस्य, “अभि त्वा पुवंपीतये'-इत्यनुरूपस्य चेत्यथे: । 
द्र० आइव० श्रौ० सू० ५,१५,१-३ । 

४. द्र० ता० ब्रा० ११.६.४-६। प्रथमस्य स्तोत्रीयस्येव सञ्ज्चान्तर प्रतिपदिति-- 
ता० ब्रा० ६.९.१; १२.१.१ द्र सा० मा० | 

५, ऋ० १०.७४.६ । द्र० आश्व० श्रौ० ५.१५.२१॥ 
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पत्नीत्वं पूर्वमेवोक्तम्‌ ॥ 

घाय्या का शंसन करता है। घाय्या पत्नी है । 

स्वरविशेषं विधत्ते-- 

सा नीचेस्तरामिव धाय्या शंस्तव्या ॥ इति । 

अत्यन्तनीचो घ्वनिः कतंव्यः) ॥ ` 

उस घाय्या का शंसन अत्यन्त नीच ध्वनि के सदृश करना चाहिए। 

होतुरेतद्वेदनं प्रशंसति | 

अप्रतिवादिनी हास्य गृहेषु पत्नी भवति, यत्रेवं विद्वान्‌ नीचेस्तरां धाय्याँ 
शंसति ॥ इति । 

पत्युः प्रतिकूलं वदतीति 'प्रतिवादिनी' त्वप ययेणानुकूवा दिनी भवति ॥ 

जहाँ इस प्रकार जानते हुए अत्यन्त नीच ध्वनि में घाय्या का शंसन करता है उस 


यजमान के गृह में पत्नी [पति के] प्रतिकूल वचन कहने वाली नहीं होती । 


'पिबा सुतस्य रसिनः’ इत्येतं प्रगाथं विधत्ते -- 

प्रगाथं हसति ॥ इति । 

प्रगाथ का शंसन करता हे । 

तत्र स्वरविदेषं विधत्ते 

स स्वरवत्या वाचा झंस्तव्यः; पशवो वे स्वरः, पशवः प्रगाथः, पशुनाम- 
वरुदध्ये ॥ इति । 

स्वरवत्या'” स्वरयुक्तया वाचेत्यर्थः । प्रगाथस्य. पशुत्वं पूर्वेमुक्तम्‌ । स्वरस्य पशुत्वं 


संख्यासाम्यात्‌, चत्वारः स्वराः, पशवोऽपि चतुष्पदाः ॥ 


उसका शंसन स्वरयुक्त वाणी से करना चाहिए । पशु ही स्वर हैं । पशु घ्रगाथ हैं । 


वह पशुओं की प्रासि के लिए है । 


निविद्धानीयं* पः्वदशचं सुक्त विधत्ते -- 


“इन्द्रस्य नु वीर्याणि प्रवोचम्‌” इति सुक्ते" शंसति ॥ इति । 


टर ७ दशा ८29 छ 


याँ दीक्षितविमितस्थानस्था अपि न शृण्वन्ति सा नीचतरा वाक्‌'-इति भट्टभास्कर: । 


उ० आ० ६.२.१६.१-२॥ 
त्रेस्वयंवती वाक्‌ स्वरवती'--इति भट्टभास्करः । 
“इन्द्रस्य नु वीर्याणीत्येतस्मिन्नन्रीं निविदं दध्यात्‌'-इति आश्व० श्रौ० ५.१५.२२ । 


"० १.३३.१-१५। 
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“इन्द्र के पराक्रम को कहूंगा!--इस सुक्त का झंसन करता है । 

तदेतत्प्रशंसति-- 

तद्वा एतत्‌ प्रियमिन्द्रस्य सुक्तं निष्केवल्यं हैरैण्यस्तुपम्‌, एतेन वे सुक्तेन हिरण्य- 

स्तुप आङ्गिरस इन्द्रस्य प्रियं धामोपागच्छत्‌, स परमं लोकमजयत्‌ ॥ इति। 

यदेतद्‌ “इन्द्रस्य नु वीर्याणि प्रवोचम्‌’ इति निष्क्रेवल्यशस्त्रं सूक्त, तदेतदिन्द्रस्य 
प्रियम्‌; हिरण्यस्तूपनाम्ना महर्षिणा दृष्टत्वाद्‌ 'हैरण्यस्तूपं' तदेव “एतेन' इत्यादिना रपष्टी- 
क्रियते । अङ्गिरसः पुत्रो हिरण्यस्तूपार्यो मुनिरेतेनैव सूक्तेनेन्द्रं स्तुत्वा तदीयं स्थानं प्राप्य 
ततोऽप्यृत्तमं लोकमजयत्‌ ॥ 


यह निष्केवल्यशस्त्र का हिरण्यस्तूप ऋषि द्वारा दृष्ट सुक्त इन्द्र को प्रिय हे। इसी 
सुक्त के द्वारा अङ्गिरस के पुत्र हिरण्यस्तूप ऋषि ने इन्द्र के प्रिय घाम को पा लिया 
[और उनका स्थान प्राप्त करके] उससे भी उत्तम लोक को जीत लिया । 

वेदनं प्रशंसति 

उपेन्द्रस्थ प्रियं धाम गच्छति, जयति परमं लोक य एवं वेद ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानता है वह इन्द्र के प्रिय घाम को जाता है और उससे भो उत्तम 
लोक को जीतता है । 

सूक्ते घ्वनिविशेषं विधत्ते-- 

गुहा वे प्रतिष्ठा सुक्त, तत्प्रतिष्ठिततमया वाचा शंस्तब्यं; तस्माद्‌ यद्यपि 

दूर इव पशूल्लभते, गुहानेवेनानाजिगमिषति; गृहा हि पशुनां प्रतिष्ठा, 

प्रतिष्ठा ॥ २४ ॥ इति । 

“इन्द्रस्य नु वीर्याणि’ इत्यस्मिन्‌ सूक्ते. शस्त्रस्य समापनेनावस्थानात्‌ तस्य प्रतिष्ठा- 
रूपत्वम्‌ । गृहा अपि स्थितिहेतुत्वात्‌ प्रतिष्ठारूपा: । तथा सत्येतत्सूक्त 'प्रतिष्ठिततमया' द्वुत- 
विलम्बितत्वादिदोषरहितया श्राव्येण ध्वनिनोपेतया वाचा शंसेत्‌ । तस्माद्व गृहस्थानीयस्य 
सुक्तस्य घ्वनिः प्रतिष्ठिततमः, तस्माल्लोकेऽपि यद्यपि तृणमक्षणाथंमरण्ये गतान्‌ दुरदेदा 
एवावस्थितानु पशुन दिवसे पुरुषो 'लमते' पश्यति तथा$प्येनाचु पशूत्र सायंकाले गृहानेव 
'क्षाजिगमिषति” आनेतुमिच्छति । यस्मात्‌ पशूनां गृहाः 'प्रतिष्ठा' सुखेनावस्थातुं स्थानम्‌ । 
द्विरम्यासोऽध्यायसमाप्त्यर्थः ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचायेविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये तृतीय- 

पश्चिकायां द्वितीयाध्याये (द्वादशाध्याये) त्रयोदशः खण्डः ॥१३॥ (२४) [९५] 
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बेदाथस्य प्रकाशन तमोहाद॑ न्यवारयन्‌ । 
पुमर्थाश्चतुरो देयाद्‌ विद्याती्थंमहेश्वरः ॥ 


॥ इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्च रवैदिकमागंप्रवतंकवी रबुक्कभूपालसा म्राज्यधुरं धर- 
माधवाचायदिशतोसायणाचार्येण विरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाश' नामभाष्ये 
ऐतरेयब्राह्मणमाष्यस्य कृतौ तृतीयपस्चिकायाः द्वितीयोऽध्यायः 
(द्वादशोऽघ्यायः) समाप्तः ॥ १२॥ 

सुक्त गृह है, प्रतिष्ठा है । इसलिए इसका शंसन [द्रुत विलम्बित आदि दोष से रहित 
आाव्य-ध्वनि से युक्त] प्रतिष्टिततम वाणी से करना चाहिए। इसीलिए [लोक में भी] 
यद्यपि पुरुष दुर [तृणभक्षणाथं] गए पशुओं को दिन में देखता है तथापि सायंकाल इन्हे 
अपने घर पर ही बुलाना चाहता हे;. क्योंकि घर ही पशुओं को प्रतिष्ठा अर्थात्‌ सुख से 
रहने का स्थान है । 
॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण की तृतीय पञ्चिका के द्वितीय अध्याय को 
हिन्दी पुणं हुई ॥ २॥ 
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अथ तृतीयोऽध्यायः 


प्रथमः खण्डः 


— + — 


[अथ त्रयोदशोऽभ्यायः 

प्रथमः खण्डः] ` 
वक्त्याहावप्रभेदं प्रतिगरणमथानुष्टुमः शस्यमानाः । 
मृत्योः संनद्धयातिक्रमणमथ मभरत्वद्विधानप्रशंसा ॥ 


तच्छेषां ये विशेषाः प्रतिपदनुचरप्रक्रमाः सप्तभागा: । 
निष्केवल्यं च शस्त्रं तदवयवकृताः स्तोत्रियाद्याश्च पच ॥ १॥ 


अथ तृतीयसवनं वक्तुमादावाख्यायिकामाह-- , 

सोमो वे राजाऽमुष्मिंह्लोके आसीत्‌, तं देवाश्च ऋषयश्चाभ्यघ्यायन्‌ कथ- 

सयमस्मात्‌ सोमो . राजाऽऽगच्छेदिति, तेऽब्रुवंश्छन्दांसि यूयं न इस सोमं 

राजानमाहरतेति, तथेति, ते सुपर्णा भूत्वोदपतंस्ते यत्सुपर्णा भूत्वोदपतंस्- 

तदेतत्‌ सोपणंमित्याख्यानविद आचक्षते ॥ इति । 

पुरा सोमवल्ली द्युलोक एवासीत्‌, न त्वेतस्मिल्लोके । तदानीं सोममभिलक्ष्य केन 
प्रकारेण सोमो न आगच्छेदिति देवा ऋषयश्च विचारितवन्तः । विचार्यं गायत्र्यादीनि 
च्छन्दांसि प्रत्येवमब्रुवन्‌ । हे छन्दांसि ! अस्मद सोममाहरतेति । तानि च तदज्जीकृत्य 
“ते? लोकप्रसिद्धाः पक्षिणो भूत्वा द्युलोकं प्रत्युदपतनु । यस्मादेवं तस्मादेतत्‌ सोमाहरण- 
प्रतिपादक ग्रन्थजातं 'सौपणंम्‌' आख्यानमिति 'आख्यानविदः' पौराणिका कथयन्ति ॥ 
[वैश्वदेव ओर आर्निमारुतशस्त्र]- 

* आ, २५ [सग १] सोम राजा द्युलोक में थे। तब देवों ओर ऋषियों ने 

विचार किया कि यह सोम राजा हमारे पास केसे आवें ? उन्होंने छन्दों से कहा--'हे 


छन्दों, आप हमारे लिए इस सोम राजा को लावें।' उन्होंने कहा--'ठीक हे । वे पक्षी 


होकर [द्युलोक के प्रति] उड़े। वे जो पक्षी .होकर उड़े इसलिए आस्पानवेत्ता इसे 
“सौपर्णाख्यान' के नाम से पुकारते हैं । 
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अथोत्पतत्मु च्छन्दःसु मध्ये जगती वृत्तान्तमाह-- 

उन्दांसि वे तत्सोमं राजानमच्छाचरंस्तानि ह तहि चतुरक्षराणि, चतुरक्ष- 

राष्येव च्छन्दांस्यासन्‌, सा जगती चतुरक्षरा प्रथमोदपतत्‌, सा पतित्वाइध- 

सध्वनो गत्बाऽश्रास्यत्‌ सा परास्य त्रोण्यक्ष राण्येकाक्षरा भूत्वा दीक्षां च 

तपश्च हरन्ती पुनरभ्यवापतत्‌ तस्मात्‌ तस्य वित्ता दीक्षा चित्तं तपो यस्य 

पशवः सन्ति, जागता हि पशवो जगती हि तानाहरत्‌ ॥ इति। 

गायत्र्यादिच्छन्दांस्युत्पतने प्रवृत्तानि, तदानीं सोमम्‌ ‘अच्छ' प्राप्‌, द्युलोकं प्रत्यचर- 
स्तानि च च्छन्दांसि तस्मिचु काले चतुरक्षरोपेतानि, अतः पुरा सवदा चतुरक्षराण्येवासन्‌, 
न तु कस्यापि च्छन्दसोऽधिकाक्षरताऽऽसीत्‌ । ततः सा जगती चतुरक्षरा सती छन्दोऽ- 
न्तरेम्यः सर्वेभ्यः प्रथमं प्रवृत्ता सोमस्थानं प्रत्युदपतत्‌ । सा च मागंस्याध गत्त्रा थान्ता 
सती श्रमवद्यात्‌ त्रीष्यक्षराणि परित्यज्य स्वयमेकाक्षरा भूत्वा सोममाहतुंमशक्नुवती 
सोमयागशंबन्धिनीं “दोक्षां' दीक्षणीयेष्ट्यादिरूपाम्‌, क्षोरणानादिरूपं 'तपश्च' 'हरन्ती' 
तस्माल्लोकादानयन्ती पुनरेतं लोकमभिलक्ष्यावापतत्‌, अधोमुखी समागता । यस्मादेवं 
तस्माल्लोके यस्य पुरुषस्य पशवः सन्ति, तेन दीक्षा वित्ता लब्धा भवति, तपश्च लब्धं 
भवति । न च दीक्षातपसोजंगत्या समानीतयोः सतोः पशूनां तदुभयकारणत्वं कथमिति 
शङ्कनीयम्‌ । पशूनां जागतत्वेन जगतीद्वारा दीक्षासंबन्धसंभवात्‌ । जागतत्वं कथमिति ? 
चेत्‌, जगत्या पशूनामानीतत्वादिति द्रष्टव्यम्‌ । अत एव शाखान्तरे जगती प्रकृत्यंवमाम्ना- 
तम्‌--'सा पशुभिश्च दीक्षया चाऽऽगच्छत्‌ तस्माञ्जगती छन्दसां अशव्यतमा', तस्मादुत्तमा, 
“तस्मात्‌ पशुमन्तं दीक्षोपनमति’१ इति ॥ 

[पछी होकर उड़े उन छन्दों के मध्य जगती का वृत्तान्त इस प्रकार है]-- 

छन्व उन सोम राजा को लाने के लिए गये । वे चार अक्षरों के थे; क्योंकि तब छन्द 
चार अक्षर के ही थे। तब वह चार अक्षरों की जगती [छन्दों में] सर्वप्रथम सोमस्थान 
के प्रति उड़ी । उड़ने के बाद वह आधे रास्ते जाकर ही थक गई और वह तीन अक्षरों 
को छोड़कर, एकाक्षरा होकर, दीक्षा एवं तप को लेकर, पुनः इस लोक के प्रति लोट 
आई । [क्योंकि उसके द्वारा दीक्षा प्रास हुई और तप प्राप हुआ] इसलिए जिसके पशु 
होते हैं, बह दीक्षा और तप प्रास करता है; क्योंकि पशु जगती से सम्बन्धित हैं; और 
जगती ने हो उनका आहरण किया । 

त्रिष्ट्रमो वृत्तान्तमाह--- 

अथ त्रिष्ठुब्‌ उदपतत्‌ सा पतित्वा भूयोऽर्धादः्वनो गत्वाञ्थास्यत्‌ सा परा- 

कर ज्यक्षरा सूत्वा दक्षिणा हरन्ती पुनरभ्यवापतत्‌ तस्मान्मध्यं दिने 

कषणा नीयन्ते त्रिष्टभो छोके त्रिष्टव्भि ता आहरत्‌ ॥ २५ ॥ इति । 
= व्य मीच १ 

१. तै० सं० ६.१.६.२। 
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तुतीयाऽघ्याये द्वितीयः खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ४७३ 


सा नि्टुब्‌ द्युलोके भूयो' भूयः पतित्वाऽपि मार्गस्याधदित्राश्राम्यदित्यन्वयः । 
यस्मादेव दक्षिणाः सर्वा आनीतवती, तस्मार्‌ मिध्टुभः स्थाने माध्यंदिनसवने यजमातेदंत्ताः 
सर्वा दक्षिणा ऋत्विग्मिर्नौयन्ते ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये वेदार्थप्रकाहे' ऐतरेयग्राह्मणमाष्ये 

तृतीयपस्दिकायां तृतीयाध्याये (त्रयोदद्याध्याये) प्रथमः खण्डः ॥१॥ (२५) [९६] 


तदनन्तर त्रिष्टप्‌ उड़ा” उड़ने के बाद वह भो पुनः आधे दूर जाकर थक गया और 
वह एक अक्षर को छोड़कर, तीन अक्षरों का होकर, दक्षिणा लेते हुए पुनः यहाँ लोट 
आया । इसीलिए त्रि्टुभ्‌ के स्थान सें मध्यन्दिन सवन में [क्रत्विजो द्वारा] दक्षिणा ले 
जायी जाती हे; क्योंकि त्रिष्टुभ्‌ ने ही उसका आहरण किया था । 


॥ इस प्रकार तेरहवें अध्याय के प्रथम खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ १॥ 


अथ द्वितोयः खण्डः 

अथ गायत्रीवृत्तान्तमाह-- 

ते देवा अब्रुवन्‌ गायत्रीं,--त्वं न इमं सो राजानमाहरेति; सा तथेत्यब्रवीत्‌, 

तां वे मा सर्वेण स्वस्त्पयनेनानुसस्त्रयघ्वसिति; तथेति, सोदपतत, तां देवाः 

सर्वेण स्वस्त्ययनेनान्वसन्त्रयन्त,--प्रेति चेति चेति; एतद्वे सवं स्वस्त्ययनं 

यत्‌ प्रेति चेति चेति; तद्‌ योऽस्य प्रियः स्थात्‌, तमेतेनानुपन्त्रयेत-'प्रेति 

चेति चेति’; स्वस्त्येव गच्छति स्वस्ति पुनरागच्छति ॥ इति । 

जगतीत्रिष्टमो: सोमानयनसामर्थ्यामावं दृष्टा ते देवा गायत्री प्राथितवन्तः । हे गायत्रि, 
त्वं 'नः' अस्मदर्थेमिमं सोममाहरेति । 'सा' च गायत्री तथेत्यङ्गीकृः्य देवानु प्रत्येवम- 
ब्रवीत्‌, हे देवा, यदाऽहं सोममानेतुं गच्छामि, तदानीं तामेवं गच्छन्तीं मां यूयं सर्वेऽपि 
यथाशक्ति सवॅण* 'स्वस्त्ययनेन' 'अनुमन्त्रयध्वं' क्षेमप्रापणं स्वस्त्ययनं तदर्थमाशीर्वादरूपेण 
मन्त्रेण ममानुमन्त्रणं कुरुतेति । एवमुबत्वा तथेति देवैरङ्गीकृते सति “सा' गायत्री चुलोक 
प्रत्युत्पतनमकरोत्‌ । तदानीं देवाः स्वागतप्रकारेण सर्वेणापि क्षेमभ्रापणमन्त्रेण गायत्रीमनु- 
मन्त्रितवन्तः । कोऽसौ मन्त्रः ? इति--'प्र'शब्द एको मन्त्रः, 'आ"-शब्दो द्वितीयो मन्त्रः, 
तढुभयप्रदशंनार्थमितिशब्दद्वयम्‌ । उभयसमुच्चयाथं चकारद्दयम्‌ । क्षेमेण सोमं प्राप्नुहि, 


१. 'बध्वनोऽर्धाद्‌ भूयो बहुतरमभ्यधिकमगत्वा गन्तुमशक्ता जगतीवाध्वमध्येश्शाम्यत्‌ -- 


इति भट्टभास्करः । 
२. “सर्वेण सवंप्रका रोपद्रवशञमनेन स्वरत्ययनेन कल्याणप्रापणेन मन्त्रेण इति मट्टमास्कर: । 
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४७४ 3 ऐतरेगन्नाह्मणम्‌ ˆ [ १३.२ तृत्तीराप्ण्चिकायां 


पुनरपि क्षेमेणाऽऽगच्छेति, अयमाचीर्वादमन्त्रद्वयस्याथः । "एतदेव मन्त्रद्वयं सवै स्वस्त्ययनं 
प्र-इत्येकम्‌, “आ'-इति द्वितीयं पदमस्ति, इतोऽधिकं नान्यत्‌ स्वस्त्ययनमस्ति । यस्माद्‌ 
इदमेव सकंक्षेमप्रापक तस्माद्‌ इदानीमपि 'यः' पुमात्‌ ग्रामान्तरं जिगमिषुरस्य गृहस्वामिनः 
प्रियः स्यात्‌, तं जिगमिषुं प्रत्येतीति मन्तहृयनानुमन्त्रयेत, तेनाऽऽशीर्वादभ्रसादेनायं 
्षेमेणेव गच्छति पुनरागच्छति च ॥ - 


1. २६ [अ111. २] उन देवों ने गायत्री से कहा-“तुम हम लोगों के लिए इस सोम 
राजा का आहरण करो ।' उसने कहा--'अच्छा', हे देवों, मुझ जाती हुई का तुम सब 
[आशीर्वाद रूप मन्त्र से कल्याण के लिए] 'स्वस्ति' वाचन करो । उन्होंने कहा- -'ठीक 
है।' वह द्युलोक के प्रति उड़ी । तब देवों ने उस गायत्री का “प्रेति चेति चेति' इस सम्पुणं 
क्षेसप्रापक मन्त्र से अनुमन्त्रण किया । यह जो 'प्रेति चेति चेति’ हे यह सम्पूर्ण स्वस्ति- 
बचन हे । [“पर' अर्थात्‌ क्षेमपर्वक सोम को प्राप्त करो और 'आ' अर्थात्‌ पुनः क्षेम से. 
लौट आओ] इसलिए प्रस्थानोन्मुख जो इसका प्रिय होवेगा उसको "प्रेति चेति 
चेति' इस मन्त्र से अनुमन्त्रण करे । इस से वह क्षेमपू वंक हो जाता है और पुनः सकुशल 
लोट आता हे । rh 

इत्थं प्रासङ्गिकं छोकिकविधिमुक्त्वा प्राकृतमेव गायत्रीवत्तान्तमनुसरति-- 

सा पतित्वा सोमपालान्‌ भीषयित्वा पद्भ्यां च मुखेन च सोमं राजानं 

समगृभ्णाद्‌, यानि चेतरे छन्दसी अक्षराण्यनहितां तानि चोप- 

समगस्णात्‌ ॥ इति । 

सा गायत्री “पतित्वा' उत्पतनेन सोमं प्राप्य गन्धर्वान्‌ स्वानञ्राजादीन्‌ सोमरक्षकान्‌ 
आस्फोटनायुधप्रदशंनादिना भी षयित्वा--मीत्या तेष्वपसृतेषु स्वयं पक्षिरूपा सति 
स्वकीयाम्यां पद्स्याँ मुखेन च सोमं सम्यग्‌ गृहीतवती । स्वानभ्नाजादीनां सोमपालकत्व- 
माध्वयंवे सोमभ्रकरणे मन्त्र-तदव्ाह्मणाम्यामवगम्यते । 'स्वान भ्राजाङ्कारे बम्भारे हस्त 

सुहस्त कृशानवेते वः सोमक्रयणास्तानु . रक्षध्वम्‌'--इति मन्त्रः ।२ 'स्वानश्राजेत्याहैते 


वाऽमुष्मल्लोके सोममरक्षनु'इति ब्राह्मणम्‌ । न केवलं गायत्री सोममेव गृहीतवती, . 
——— सिव 


१. (1) भरेति च साध्यमर्थ प्रत्यविध्तेन गच्छति च । ततः कृतकार्यः सन्नेति च स्वदेश 
प्रति निर्बाधमागच्छति कार्याथं गन्ता जनः --इति भट्टभास्करः । (11) “प्र एति 
आ एति पररूपं छान्दसम्‌ इति षड्गुरुशिष्यः । (111) अत्र 'एत्येषत्युठ्‌घु’ इत्येतद 
बाधित्वा व्यत्ययेन एङि पररूपम्‌ “त्येतत्‌ प्रवतंते । एति इ.यस्य चैकादशस्य पुर्वं 


अत्यन्तवङ्भावेन आहूग्रहणेन ग्रहणात्‌ । तस्मिनु परतश्च शब्दा ८ 
परख्पत्वम्‌'-- इति मट्टमास्करः । त्‌ चु परतश्च शब्दाकारस्य ओमाङोश्चेति 


२. तै० सं० १.२.७ । शत) ब्रा० १.७.१; ३.३.४.१० । 
३. १० सं० ६.१.१०.५ । 
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तृतीयाष्ध्याये द्वितीयः खण्डः ] श्रौमत्सायणाचार्येविरचितभाष्यसहितम्‌ $ ४७५ ` 


त्वितरे जगतीत्रिष्ठबाख्ये छन्दसी यानि! चत्वार्यक्षराण्यजहितां परित्यक्तवत्यौ, तानि 
चोपेत्य सम्यग्‌ गृहीतवती ॥ 


उड़ने के बाद उस गायत्री ने [सोम को प्रास कर] सोम के रक्षकों को डराकर अपने 
पञ्ञे और [चञ्चुरूप] मु ख से सोम राजा को सम्यक्‌ रूप से पकड़ लिया, और [जगती 
तरि्टुप्‌ नामक] जो दुसरे दो छन्द अपने अक्षर छोड़ आए थे, उन्हें भी सम्यक्‌ रूप 
से पकड़ लिया । 


अथ तस्या गायत्र्या गन्धर्वेण सह युद्धे यो वृत्तान्तस्तं दशयति 

तस्या अमु विसूज्य कृशानुः सोमपालः सव्यस्य पदो एंनखमच्छिदत्‌, 
तच्छत्यकोऽभवत्‌, तस्मात्‌ सनखमिव, यहृशमस्रवत्‌, सा वशाऽभवत्‌, तस्मात्‌ 
सा हविरिव, अथ यः दाल्यो यदनीकमासोत्‌ स सर्पो निर्दश्यभवत्‌, सहसः 
स्वजो, यानि पर्णानि ते मन्थावछाः, यानि स्नावानि ते गण्डूपदा, यत्‌ तेजनं 
सोऽन्धाहिः, सो सा तथेषुरभवत्‌ ॥ २६ ॥ इति । 


स्वानश्नाजादिषु सोमरक्षकेषु यः सप्तमो गन्धर्वः कृशानुनामकः, सोऽयं तस्या’ 
गायत्र्या 'अनु' पृष्ठतो बाणं 'विसुज्य' तदीयस्य वामपादस्यंकं नखं छिन्नवान्‌ । तच्च नखं 
शल्यको मर्कंटशरीरपरिमितः शलल्याख्यो मृग आसीत्‌ । यस्थ मृगस्य पुच्छसमीपे बहवो 
रोमविशेषाः प्रादेशपरिमितास्तीक्ष्णाग्रा लोइमया उत्पद्यन्ते, स शल्यक: । यस्मादयं 
नखादुत्पन्नः, तस्मात्‌ स नेखमिव तीक्ष्णाग्ररोमोपेतः । तत्र च्छिन्ननखपादप्रवेशे यद्‌ वशं 


_ मेदोऽत्रवत्‌ सा 'वशा' मेष्या काचिदजाऽव्यादिपशुष्वासीत्‌ । तस्माद्‌ गायत्र्या उत्पन्नत्वात्‌ 


'सा' वश्या 'हविरिव' देवतायोग्यं हविरेवाऽसीत्‌ । तच्च हविष्टं शाखान्तरे श्रूयते-- 
“एतामेव वशामादित्येभ्यः कामायाऽलभेत'’' इति । अथ नखच्छेदनाय गन्धर्वेण विसृष्टो 
बाणः, सोऽपि नखसंघट्टनेन कुण्ठिताग्रो बहुधा भग्नो भूमौ पतितः । तस्य बाणस्य यः 
“शल्यः' कृष्णायसनिर्मितो बाणाग्रे स्थापितः, तस्य च शल्यस्य यद्‌ 'अनीक' मुखं संघट्टनेन 
कुण्ठितमासीत्‌ सोऽयं शल्यः, तदतीकात्मको बाणमागो 'लिदंशी' दंशनासमर्थः सर्पोऽ- 
भवत्‌ । जळभष्ये संचरतो दुन्दुभाख्यस्य सर्पस्य विषरहितत्वाद्‌ दंशनसामथ्य नास्ति । 


- तस्मात्‌ कुण्ठिताग्रस्य लोहस्य योऽयं स॒हो वेगः, तस्मात्‌ सहसो बाणवेगात्‌ स्वजः' 


उमयतःशिराः सर्पोऽमवत्‌ । तस्य बाणस्य मूळे यानि 'पर्णानि’ कङ्कुपत्राणि ते 'मन्था- 
वलाः ' अभवनु । ये जीवविशोषा वृक्षणाखास्वधोमुखा अवलम्बन्ते ते मन्यावला: । तस्मिनु 


बाणे यानि 'स्नावानि' पत्रबन्धनार्थाः स्तायुविशोषास्ते “गण्डुपदाः' अभवन्‌ । अवस्कारादि- 


१. ते० सं० २.१.२.३,४। 
२. (1) “महावाग्गुदा अभवन -इति षड्गुरुशिष्य: । (11) 'मन्थावला नाभ महावाग्गुदा 
जन्तुविशेषाः । सपंविद्येषा एवेत्येके--इति भट्ट मास्क रः । 
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स्थानेषु ये सपंवज्जायन्ते, ते गण्डूपदाः । तस्मिन्‌ बाणे यत्‌ तेजन’ लोहपत्रव्यतिरिक्त 
काष्ठं, सोऽन्धाहिरभवत्‌, दृश्रिहितः सर्पोऽभूत्‌ । 'तथा' तेनोक्तप्रकारेण 'इषुः' गन्धर्वेण 
मुक्तो बाणः 'सो सा अभवत्‌ । उशब्द: समुच्चयाथंः। सा च सा चेत्युक्तं भवति। 
तथोक्ते सति तत्तज्जातिनिदंशिसर्पादिख्पतयुक्तार्थोपसंहारः ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'त्रेदाथंप्रकाहे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
पस्िकायाः तृतीयाध्याये (त्रयोदशाध्याये) द्वितीयः खण्डः ॥२॥ (२६) [९७] 


[सप्तम गन्धर्व के साथ युद्ध के समय] कृशानु नामक सोम के रक्षक ने उसके पीछे 
एक बाण छोड़कर उसके बाएं पेर का नाखून काट डाला और वह नख झल्यक [=चन्दर 
के शरीर के समान शलल्याख्य पशु = साही] हुआ । इसीलिए बह नख के समान है। 
नाखून से जो वसा बहुकर निकली वह मेष्य पशु [बकरी, भेड़ आदि] हुआ । इसीलिए 
बह हरि के समान [ = देवयोग्य] है; और जो बाण और जो नोक थी वह दंशरहित 
[जल का ढुन्दुभाख्य] सर्प हुआ । इस [कुण्ठित अग्रभाग रे लोहे] के वेग से दो मुंह का 
सर्प हुआ। इसके जो कङ्कपत्र [पंख] थे वे मन्यावल [वृक्ष की शाखा में अधोमुख 
लटकने वाले जीव विशेष] हुए, जो स्नायु [पत्रबन्धन] थे, वे केचुए हुए, और जो बाण 
में तेज घार थी, वह दृष्टिरहित सर्प हुआ । इस प्रकार बह बाण इस तरह का हो गया । 

॥ इस प्रकार तेरहरवे अध्याय के वितीय खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ २ ॥ 


अथ तृतोय; खण्ड; 


अथ तृतीयसवनाथं सवनस्योर्त्यात्त दशयति 
सा यद्दक्षिणेत्त पदा समगुभ्णात्‌, तत्प्रातःसवनमभवत्‌, तद्गायन्री स्वमा- 
यतनमकुरुत, तस्मात्‌ तत्समृद्धतमं मन्यन्ते सर्वेषां सवनानाम्‌, अग्रियो सुख्यो 
भवति, भ्रेष्ठतामडनुते, य एवं वेद, अथ यत्सव्येन पदा समगृभ्णातू, तन्माध्यं- 
दिनं सवनमभवत्‌, तह्िस्रंसत तद्विसरंसत नान्वाप्नोत्‌ पुच सबनं, ते देवाः 
प्राजिज्ञासन्त, तास्मिस्त्रष्टभं छन्दसामदधुरिन्द्रं देवतानां, तेन तत्समावद्वीयंस- 
सवत्‌ पूर्वण सवनेनोभाभ्यां सवनाम्यां समावद्वीर्याभ्यां समावज्जामीभ्यां 
राध्नोति य एवं वेद, अथ यन्मुखेन समगुम्णात्‌ तत्‌ तृतीयसवनमभवत्‌ ॥इति। 
सा गायत्री सोममानयन्ती दक्षिणेन 'पदा' पादेन 'यत्‌' यावत्‌ सोमस्य स्वरूपं 
गृहीतवती, 'तत्‌' तावत्‌ प्रातःसवनमभवत्‌ । तच्च प्रातःसवनं सा' गायत्री स्वकीयं 
स्थानमकरोत्‌ । तस्मात्‌ तत्सवेषां सवनानां मध्ये अतिशयेन समृद्दमिति याज्ञिका मन्यन्ते । 
तत्र प्रयोगबाहुल्यसद्भावात्‌ । य 'एवम्‌' उक्तार्थं वेद, स स्वकीयानां मध्ये 'मुख्य:' श्रेष्ठ: 


१. () तिजनभ्‌' इति यष्टिनाम- इति षड्गुरुशिष्यः । (1) तेजनं ज्यानिधानस्थानम्‌। 
मुखनैशित्यमित्येके--इति भट्टभास्करः । 
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तृतीयाऽच्याये तृतीयः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यचिरचितभाष्यसहितम्‌ : ४७७ 


सम्‌ विद्यावृत्तादिख्पां श्रेष्ठतां प्राप्नोति। अथ सा गायत्री वामपादेन यत्‌ सोमस्य 
स्वरूपं गृहीतवती, तम्माध्यंदिनं सवनं वित्नस्तमभूत्‌ । वामपादात्‌ तत्‌’ तत्र “विसस्तं' 
गलितं तन्माध्यंदिनं सवनं पुर्वोक्तप्रातःसवनानुगमनाय शक्तं नाभूत्‌ । ते देवा विचायं, 
“तस्मिनु' माध्यंदिने सवने स्वामित्वेन च्छन्दसां मध्ये ग्रिष्टुमं देवतानां मध्ये इन्द्रं च 
स्थापितवन्तः । तेन ‘तत्‌’ माध्यंदिनं सवनं प्रातःसवनेन सह 'समावद्वीय” तुस्यसामध्यं- 
मभूत्‌ । उक्तार्थवेदिता तुल्यसामर्थ्याभ्याम्‌, अत एव तुल्यजामीम्यामुभाम्यां सवनाम्यां 
समृद्धो भवति । जामीशठ्दो जातिवाची ` तुल्यजातिम्यामित्यथंः । . अथ गायत्री मुखेन 
यत्सोमस्वरूपं गृहीतवती तत्तृतीयसवनमभूत्‌ ॥ 


11. २७ [»11. ३] उसने जो दक्षिण पैर से पकड़ा था वह प्रातःसवन हुआ । 
गायत्री ने उसे अपना स्वकीयस्थान बना लिया । इसीलिए याज्ञिकजन उसे सभी सवनों 
में अत्यन्त मुद्ध मानते हैं । जो इस प्रकार जानता हे, वह सभी सबनों में अग्रगण्य और 
मुख्य होता है तथा श्रेष्ठता घ्रात करता है; और जो बाएं पैर से सोम का भाग पकड़ा था 
चह माध्यन्दिन सवन हुआ । वह फिसल गया । बह फिसल गया, इसलिए प्रातःसबन को 
नहीं प्राप्त कर सका ।-उन देवों ने विचार किया और उस माध्यन्दिन सवन सें छन्दों के 
मध्य त्रिष्टभ को और देवताओं के मध्य इन्द्र को रख दिया । उससे वह [माध्यन्दिनसवन] 
प्रातःसवन के समानसामर्थ्यं वाला हो गया । जो इस प्रकार जानता है वह समान 
सामर्थ्यं बाले और समान जामि अर्थात्‌ सम्बन्ध वाले दो सबनों के द्वारा समृद्ध होता 
है । इसके वाद, सोम क! जो अंश गायत्रो ने मुख से पकड़ रक्ला था बह तुतोय 
सवन हुआ । ८ 

तस्मिचु सवन ऋजीषस्वल्पे निःसारे सोम आशिरादिकं विधत्ते-- 

तस्य पतन्ती रससधयत्‌, तद्‌ घीतरसं नान्वाप्नोत्‌ पूर्वे सवने, ते देवाः 

प्राजिज्ञासन्त, तत्पशुष्वपश्यस्तद्‌ यदाशिरसवनयन्त्याज्येन पशुना चरन्ति 

तेन तत्समावद्दीयं मभवत्‌ पूर्वाभ्यां सवनाश्याम्‌ ॥ इति । 4 


सा गायत्री मुखेन तृतीयसवनरूपं सोमं गृहीत्वा दुलोकादधः पतन्ती तस्य सोमस्य 
“रसमधयत्‌” सारं पीतवती । तत्तृतीयसवनं 'धीतरसं' पीतसार भूत्वा पूर्वोक्तप्रातःसवन- 
माध्यंदिनसवने द्वे अनुगन्तुं नाशक्नोत्‌ । ते देवास्तत्प्रतीकारं विचायं तत्साधनं 'पशुष्व- 
पद्यनु' । पशुषु क्षीरं यदस्ति, यच्चा$वज्यमस्ति, यदपि हृदयाद्यङ्गमस्ति, तत्सवं सार 
तस्माद्‌ यत्पीतरसे सोमसंबन्धिनि ऋजीषे “आशिरं क्षीरम्‌ 'अवनयन्ति' सिंच्चन्ति 


१. 'अग्रथः अग्रगण्यः, मुख्यः प्रधानभूतः, श्रेष्ठ: प्रशस्यतमः इति मट्टमास्कर: । 
२. अतिरेकवालितसमान जातीयानां वाचको “जामि-शब्द:- इत्यादि देवराजयज्वकृता 
निघण्टरवृत्तिः (४.१.४६) । निरु० ३.१.५,६ । 
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याज्ञिकाः, तथाऽऽज्यपशूभ्यां 'चरन्ति' अनुतिष्ठन्ति, तदानीं 'तेन” अनुष्ठानेन 'तत्‌' तृतीय- 
' सवनं पूर्वंसवनास्यां तुल्यसामर्थ्यंमभूत्‌ । अयमर्थः सर्वोऽपि शाखान्तरे संगृह्याऽऽम्नातः-- 
ब्रह्मवादिनो वदन्ति--तस्मात्‌ स्याद्गायत्री कनिष्ठा छन्दसां सती यज्ञमुखं परीयायेति; 
यदेवादः सोममाहरत्‌ तस्माद्‌ यज्ञमुखं पर्येत्‌ तस्मात्‌ तेजस्विनी तमापद्‌भ्यां द्वे सवने 
समगृम्णानु मुखेनैकं यन्मुखेन समगृम्णात्‌ तदधयत्‌ तस्माद्‌ हे सवने शुक्रवती प्रातःसवन 
च माध्यंदिनं च तस्मात्‌ तृतीयसवन ऋजीषमभिषुण्वन्ति,--धीतमिव हि मन्यन्त आशि- 
रमवनयति सशुक्रत्वाय’ इति ॥ 
उडते हुए उसने इसके रस को पी लिया। इसलिए वह हूतरस [तृतीयसवन ] 
पहले दो सवनों का अनुगमन न कर सका । उन देवों ने विचार किया और उसके साधन 
को [दूध व घृत रूप में] पशुओं में देखा । इसलिए [सारविहीन सोम में] जो आशिर 
अर्थात्‌ दूध का सिञ्चन करते हैं और जो आज्य तथा पशु से अनुष्ठान करते हैं, उससे वह्‌ 
सवन पहले दो सवनों के तुल्य सामर्थ्य वाला हआ। ० 
वेदनं प्रशंसति 
सवे: सवने: समावहोयें: समावज्जामिभी राध्नोति य एवं वेद ॥२७॥ इति । 
॥ इति शरीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐत रेयत्राह्मण भाष्ये तृतीय- 
पच्चिकायाँ तृतीयाध्याये (ज्रयोदशाघ्याये) तृतीयः खण्ड: ॥ ३ ॥ (२७) [९८] 
जो इस प्रकार जानता हे वह समान सामर्थ्ये वाले और समान गुण वाले सभी 
सवनों से समृद्धि-लाभ करता हे। 
॥ इस प्रकार तेरहवें अध्याय के तृतीय खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ३ ॥ 
अथ चतुर्थ: खण्ड; 
ननु पुवंत्र सर्वाणि च्छन्दांसि चतुरक्षराणीत्युक्तम्‌, तेष्वपि त्रिष्टुम एकमक्षरं गतं 
जगत्या त्रीण्यक्षराणि गतानि। तथा सति सर्वश्रुत्यन्तरविरोध: । तेषु च श्रृत्यन्तरे- 
ष्व्शक्षरा गायत्री । एकादशाक्षरा निष्टुप्‌ । द्वादशाक्षरा जगतीति सर्वत्र श्रूयते; अनुष्ठान 
च तथव क्रियते; तत्क्रथं विरोधपरिहारः ? इत्याख्यायिकया परिहारं दद्दंयितुमा रभते-- 
ते वा इमे इतरे छन्दसी गायत्रीमभ्यवदेतां,-वित्त नावक्षराण्यनुपर्यागुरिति, 
नेत्यब्रवीद्‌ गायत्री यथावित्तमेव न इति, ते देवेषु प्रश्‍नमेतां; ते देवा अञ्नुवन्‌ 
यथावित्तमेव व इति, तस्माद्वाप्येतहि वित्त्यां व्याहुयेथावित्तमेव न इति, 
ततो वा अष्टाक्षरा गायत्र्यभवत्‌, त्र्यक्षरा त्रिष्टयेकाक्षरा जगती ॥ इति । 


१. ते" सं० ६.१.६.३,४। 
२, ३० इतः धम्‌, पृ० ४२३(१२.१) । ्तब्रा० १,७.३.२३-२५ । ताऽ्ब्रा० 7 
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तृतीयाध्ध्याये चतुर्थः खण्डः ] श्रीसत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ श ४७९ 


ये त्रिष्ठुन्जगत्यौ पुरा स्वकीयान्यक्षराणि परित्यक्तवत्यौ, ते एव “इमे' 'इतरे” गायत्री- 
व्यतिरिक्ते छन्दसी गायत्रीमभिलक्ष्य समागत्येवमुक्तवत्यौ,--हे गायत्रि, यत्त्वया “वित्त” 
लबप्रमधिकमक्षरचतुष्टयं, तदेतत्‌ 'नौ' त्रिष्ठुब्जगत्योरावयो: । तस्मात्‌ तानि चत्वार्यक्षराणि 
'अनुपर्यागुः' आवां त्िषटुव्जगत्यावनुलक्ष्य पर्यावृत्य आगच्छन्त्विति । गायत्री तयोर्वंचनं 
नेति निराङ्कत्य तत्रैतामुपपत्तिमब्रवीत्‌,--'नः' अस्माकं 'यथावित्तमेव' लग्धमनतिक्रम्यैव 
स्वामित्वं युक्तम्‌ । यद्‌ वस्तु येन छब्धं तत्तस्य॑वेति लौकिकन्यायः, तं न्यायं निर्णेतुं ते” 
त्रिशुब्जगत्यौ देवेषु प्ररनम्‌ 'ऐता' प्राप्नुताभ्‌ । हे देवाः ! कथं न्यायः? इति तयोः प्रदनः । 
ते च देवा उत्तरमेवमब्रुवचु,--'व:! युष्माकं तिसृणां यथावित्तमेवाक्षरस्वीकारो युक्त 
इति । यस्माहेवैरेवमुक्तं 'तस्माद्ध' तत एव कारणादिदानीमपि 'वित्त्यां! कस्यांचित्पुरुषस्य 
द्रव्यलब्धौ सत्यां “व्याहुः' विप्रतिपन्नं प्रति न्यायाभिज्ञा एवमाहुः,-'नः' अस्माकं 
स्वेषामपि लब्धमनतिक्रम्यैव वस्तुस्वीकारो युक्त इति । युद्धादौ जये सति परसेनायां 
प्रविश्य येन यल्छभ्यते, तेनैव तद्गृह्यत इति वक्तृणाममिप्रायः । देवै््यायेः निर्णीते सति 
तदृध्व॑ गायत्री स्वकीयैः स्वमावसिद्धेतुरक्षरंयुद्धे छब्धैक्षतुरक्षरैरपि स्वयमष्टाक्षराऽभूत्‌ । 
विष्टुमः पूर्व वतंमानेषु चतुष्वंकाक्षरस्य गतत्त्रात्‌, त्र्यक्षरव सा, तथा जगत्याश्चतुरक्षरे- 
ष्वक्षरत्रयस्य गतत्वादेकाक्षरंव साऽमवत्‌ ॥ 

गं! २८ [5111. ४] उन अन्य [त्रिष्टुप्‌ व जगती] दो छन्दों ने गायत्री से कहा-- 
'जो तुमने [अक्षरों को] प्राप्त किया हे वे हमारे हैं।' बे अक्षर हमारे प्रति लोट आवे । 
गायत्री ने कहा--“नहीं ।' बे हमारे हैं क्योंकि वे मुझे प्रास हुए हैं । उन दोनों छन्दों ने 
देवों से [निर्णयार्थ] प्रश्‍न ° किया । उन देवों ने कहा- प्राप्ति के अनुसार ही तुम्हारा 
[स्वामित्व] हे अर्थात्‌ जिनको जो मिला है वह उसका है । क्योंकि, देवों ने ऐसा कहा 
इसीलिए इस समय भी [लोक में धन की] प्राप्ति होने पर [न्यायविद यही] कहते हें कि- 
“उपलब्धि के अनुसार हो हमारा हे अर्थात्‌ प्राप्ति के अनुसार वस्तु को स्वीकार करना 


उचित है ।' उसके वाद से ही गायत्री आठ अक्षर की हुई, त्रिष्टप्‌ तीन अक्षरका ओर 
जगतो एक अक्षर की । 


इदानीं तरि्टुमोऽक्षरत्रयादधिकानामक्षराणां प्राप्तिप्रकारं दर्शायति-- 

साऽश्टक्षरा गायत्रो प्रातःसवनमुदयच्छत्‌, नाशक्नोत्‌ त्रिष्टप्तर्यक्षरा माध्यंदिनं 
सवनसुद्यन्तं, तां गायञ्पब्रवीदायान्यपि भेञत्रास्त्विति, सा तथेत्यन्रवीत्‌ 
त्रिष्टुप तां वे मेतेरष्टाभिरक्षरैरुपसंधेहीति, तथेति, तामुपसमदघाद्‌, एतहे 
तद्गायत्र्यै मध्यंदिने यन्मरुत्वतीयस्योत्तरे * प्रतिपदो यश्चानुचरः, सेका- 
दशाक्षरा भूत्वा माध्यंदिनं सबनमृदयच्छत्‌ ॥ इति । 

ˆ येयमष्टाक्षरा. गायत्री सेयं प्रातःसवनम्‌ उदयच्छत्‌ उद्यमनं निर्वाहं तस्य प्रात:सवन- 
स्याकरोत्‌ । या तु न्रिष्टुप्ष्यक्षराउक्ष रत्रयमात्रेण युक्ता सती माध्यंदिनसवनम्‌ 'उद्यन्तुं’ 
निर्वोढुं नाशक्नोत्‌ । तामशत्तां त्रिष्दुमं दृष्टा गायत्र्येवमब्रवीत्‌ । 'आयानि' त्वत्सहायार्थ- 
महमागच्छानि मि' ममाप्यत्रास्मित माध्यंदिने सवने भागोऽस्त्विति । तद्ृचनमङ्गीक्ृत्य सा 
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त्रिष्टुबेवमब्नवीद्‌ गायत्रीं तां वै मा ताहशीं व्यक्षरामेव मां स्वकीयेरेतैरष्टाभिरक्ष रेरुपसंघेहि 
सामीप्येन संधानं कुरु प्रविदेत्यथं: । त्ृचनम ङ्गीकृत्य सा गायत्री तां त्रिष्ट्रुमम्‌ 'उपदधात्‌' 
स्वकीयैरष्टाभिरक्षरै: प्राविशत्‌ । कोऽसौ गायत्र्या लब्धो माग इति, स उच्यते--'मरत्वती- 
यस्य! शस्त्रस्योत्त रे) प्रतिपदौ 'आ त्वा रथम्‌' इत्यस्मिन्‌ प्रारम्भरूपे तृचे प्रथमाया उत्तरे 
ये द्वे ऋचौ प्रतिपदौ प्रारम्मर्पे विद्येते*,यश्च “इदं वसो सुतम्‌' इत्यनुचररूपः तृचः 
तदेबैतहबपश्चक माध्यंदिनसवने गायत्र्ये त्रिष्ठुमा दत्तं ताश्च पच्चर्चो गायत्रीछन्दस्का: 1 
ततो गायत्रीप्रवेशात्‌ सा' त्रिष्टुवेकादशाक्षरा भूत्वा माध्यंदिनसवनप्रयोगम्‌ “उदयच्छत्‌' 
निरवहत्‌ ॥ र 
उस आठ अक्षरों की गायत्री ने प्रातःसवन को संभाला । तीन अक्षरों का त्रिष्ट्प 
छन्द माध्यन्दिन सवन को न संभाल सका । उससे गायत्री ने कहा-- इस [माध्यन्दिन 
सवन] में भी मेरा भाग होवे तो भे आ जाऊं ।' उस त्रिष्ट्प्‌ ने कहा--'ठीक है।' तुम 
इन आठ अक्षरों के साथ मेरे पास आओ ।' उसने कहा--'ठीक है; और वह उससे युक्त 
हो गई । इसीलिए माध्यन्दिनसवन में जो मरत्वतीयशरत्र के तूच की प्रारम्भ रूप 
अन्तिम दो ऋचाएँ हैं और जो अनुचर [रूप तूच] हैं वे गायत्री छन्दस्क हैं । इस प्रकार 
वह [त्रिष्टुप्‌] ग्यारह अक्षर का होकर माध्यन्दिन सवन को संभालने में समर्थ हुआ । 
अथ जगत्याः स्वकीयादेकस्मादक्षरादधिकानामक्षराणां प्रासिप्रकार दशयति 
नाशक्नोज्जगत्येकाक्षरा तृतीयसवनमुद्यन्तं, तां गायत्र्यक्रवोदायान्यपि 
ेऽत्रास्त्विति, सा तथेत्यन्नवीज्जगती, तां बे मैतैरेकादशभिरक्षरेरुपसंघेहोति, 
तथेति, तामुपसमदधात्‌, एतदव तदृगायन्र्ये तृती यसबसे यद्वेश्वदेवस्योत्तरे प्रति- 
पदो यश्चानुचरः, सा द्वादशाक्षरा भूत्वा तृतीयसवनमुदयच्छत्‌ ॥ इति । 
वैश्वदेवदास्त्रस्य प्रतिपदनुचरावुपरिष्टादुदाहरिष्येते^ ॥ 
एक अक्षर का जगती छन्द तृतीयसवन को न संभाल सका । उससे गायत्री ने 
कहा -'इस [तृतीय सवन] में भी मेरा भाग होवे तो में आ जाऊ ।' उस जगती ने कहा- 
“ठीक हे ।' "तुम इन ग्यारह अक्षरों के साथ मेरे पास आओ ।' उसने कहा--'ठीक है 
और वह उससे मिल गई । इसीलिए तृतीय सवन में जो वैश्वदेवशस्त्र के तूच को प्रारम्भ 
रूप अन्तिम दो 'ऋचाएँ हैं और जो अनुचर [रूप तृच] हैं वे गायत्री छन्दस्क हें । इस 


प्रकार बह [जगतो] बारह अक्षर को होकर तृतीय सवन को संभालने में समर्थ हुई । 


१. द्र० इतः पुवम १० ४३ १, ४५३ मस्त्वतीयदास्त्रविधिः द्वादशाध्याये ४-९ 
खण्डे आम्नातः । २. द्र० इतः पूवं पृ० ४३३ 'येन'- इत्यादि १४ पङ्क्ति, 
१० ४६७ टि० ४ 'प्रथमस्य'-इत्यादि द्रष्टव्यम्‌ । | 

« द्र० इतः पुवंम्‌ प० ४३३ पङ्क्ति १४ 'तदनन्तरभावी'- इत्यादि द्रष्टव्यम्‌ । 

- ऋ० ८. ६८. २, ३ इति द्वे; ८. २. १-३ इति तिस्र = इति पश्च । 

५, द्र० इतः परम्‌; पश्वमादिचतुःखण्डेषु वैरवदेवशस्त्रविधिराम्नास्यते । 


०८ -०७४ 
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तृतीयाळ्याये पञ्चमः खण्डः ]  . श्ीसत्सायणाचायेविरचितभाष्यसहितम्‌ 3 ४८१ 
उक्तमर्थं निगमयति--- 


ततो वा अष्टाक्षरा गागत्र्यभवदेकादशाक्षरा त्रिष्ठुबृदादशाक्षरा 
जगती ॥ इति । 


उसके बाद से ही गायत्री आठ अक्षर को हुई, ब्रिष्ट्प ग्यारह अक्षर का और 
जगतो बारह अक्षर को । 


वेदनं प्रशंसति र 

स्वेश्छन्दोभिः समावद्ठी यै: समावज्जामिभी राध्नोति य एवं वेद ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानता है वह समान सामर्थ्यं वाले और समान, जाति वाले सभी 
छन्दो से समृद्धि प्राप्त करता हे । 

गायत्रीं विशेषणविशेषेण प्रशंसति 

एकं बै सत्‌ तत्‌ त्रेधाऽभवत्‌, तस्मादाहुर्दातव्यसेवं विदुष इत्येकं हि सत्‌ 

तत्‌ त्रेधाऽभवत्‌ ॥ २८ ॥ इति । 

तद्‌ गायत्र्याः स्वरूपं पुनं चतुरक्षरख्पेणेकमेव, तत्प्वादधिकाक्षरचतुष्टयत्वसंपादनेन 
स्वकीयानामश्ाक्षराणां त्रिधुब्जगत्यो: प्रवेशेन च त्रेथाऽभवत्‌ । यस्मात्‌ ईदृशो गायत्र्या 
महिमा, तस्मात्‌ ‘एवंविदुषे’ गायत्रीमहिमानं ज्ञातवते पुरुषाय लोके सुवर्णादिकं दातव्यम्‌, 
'इति' एवं धमंरहस्यविद: प्राहुः । यस्माद्‌ गायत्रीस्वरूपमेकमेव सत्म्रेभाऽभूत्‌ तस्मात्‌ तद्‌ 


विदे दानमुचितमेवेत्युपसंहारर्थे पुनवचनम्‌ । 


॥ इति श्रीमत्सायणाचाय॑विरचिते माधवीये 'वेदा्ंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
पस्चिकायां तृतीयाध्याये (त्रयोदशाध्याये) चतुर्थः खण्डः ॥ ४॥ (२८) [९९] . 
जो बह एक होकर भी तीन हो गई इसीलिए [घमं के रहस्य को जानने वाले] 

कहते हें कि इस प्रकार [गायत्री की महिमा को जानने वाढे] विद्वान्‌ को लोक सें सुचणं 
आदि देना ही चाहिए क्योंकि बह्‌ एक होकर भी तीन हो गई । 
॥ इस प्रकार तेरहबें अध्याय फे चतुर्थ खण्ड फी हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ४ ॥ 


अथ पञ्चमः खण्ड; 
एवं तावत्‌ ठृतीयसवनमवतारयितुं सोमाहरणकथा वणिता । अथ तृतीयसवन- 
मुच्यते,--तत्र वैश्वदेवाग्निमारुतयोः क्लृप्तिः संगृह्यते--. 
: “स्याह्रैशवदेवे सवितुः पुनस्तु 
७ द्यावापृथिव्याभंववैश्वदेविका । 
वैश्वानरीयं मरुतां च शंसनं 


स्युर्जातवेदस्यमिहाऽऽस्निमारुते'' ॥ 
३१ 
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४८२ १ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १३.५ तुतीयपज्निकायां 


तृतीयसवनस्या&दावादित्यग्रह विधत्त 
ते देवा अबुवन्नादित्यान,--युष्माभिरिदं सवनमुद्यच्छामंति, तथेति, तस्माद्‌ 
आदित्यारम्भणं तुतीयसवनमादित्यग्रहः पुरस्तात्‌ तस्य ॥ इति । 

तृतीयसवनं , निवंहुन्त्या जगत्या अक्षरसंपूतिमवगतवन्तः ।' 'ते देवा’ आद्त्याब्‌' 
द्वादशसंख्याकानु प्रत्येवमब्रुवनु--हे आदित्या, युष्माभिः सहिता वयमिदं तृतीयसवनम्‌ 
'उद्चच्छाम” निर्वाहं करवामहा इति । आदित्याश्च तथेत्यङ्गीकृतवन्तः। यस्मादारम्भे 
देवैरादित्यसाहित्यं प्राथितं, 'तस्माद्‌ आदित्यारम्भणं तृतीयसवनम्‌’ आदित्यग्रह 'आर- 
म्मणे' स्वेषां ग्रहाणामादौ यस्य सवनस्य, तदिदमादित्यारम्भणं, स एवार्थं आदित्यग्रह 
इत्यादिना स्पष्टीक्रियते । 'तस्य' तृतीयसवनस्य “पुरस्तात्‌' आदावादित्यदेवताको 
ग्रहः कतंव्यः ॥ 

11, २९ [21,५] उन देवों ने [द्वादश] आदित्यो से कहा--'आपके साथ हम 
लोग इस [तृतीय सबन] को संभाले ।' आदित्यों ने कहा--'ठीक हे ।' इसीलिए तृतीय 
सवन आवित्यों से आरम्भ होता है और उस [तृतीय सवन] के प्रारम्भ में ही आदित्य- 
ग्रह होता है । 

तस्य ग्रहस्य याज्यां विधत्ते-- 

यजत्यादित्यासो अदितिर्मादयन्तामिति मदृत्पा, रूप्रसमृद्धया, महद्ढे तृतीय- 

सवनस्य छपम्‌ ॥ इति । 

'आदित्यासः' अदितेः पुत्रा आदित्याः, ते च तत्माताऽदितिश्च 'मादयन्तां' ग्रहेणानेन 
तुष्यन्तु । इति' एषा\ याज्या मदती । 'मदी हषे'--इत्यस्माद्धातोरत्पच्नेन मच्छन्देन 

युक्त ।* तस्यामादित्यानामदितेश्च हषंवर्णेनाद्‌ विक्षितदेवताविषयत्वेन रूपसमृद्धा । तृतीय- 
सवनस्य स्वरूपमपि “मदद हर्षोपेतमेव, तत्समाप्ती देवतानां यजमानानामृत्विजां 
हर्षोत्पत्त: ॥ ९ ह 

'अदिति के पुत्र आदित्य और उनकी माता अदिति इस ग्रह से संतुष्ट होवे'-इस 


हर्ष वाचक “मद्‌' शब्द से युक्त याज्या से यजन करता हे । इसीलिए द्ध है 
तृतीय सवन का स्वरूप भो हर्ष से युक्त ही हे । 2 डक 


१. “अक्षरख्पां मतिमवगतवन्तः'--इति ऐशियाटिक सो ऋमुद्वितपाठ: । 


२. ० ७,५१.२। ३. आश्व० श्रौ० ५.१७.३ । ` 


४. (ऋत्विग्यजमाना देवताश्चास्मिनु माद्यन्ति 
इति कृत्वा महत्‌ सवनस्य १. 
इति भट्ट मास्करः । वत्‌ तृतीय सवनस्य रूपम्‌ 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


NS PT Se NL VIB SU FON 


तुतीयाश्ध्याये पञ्चमः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ४८३ 


इतरग्रहवत्प्रसक्तावनुवषट्कारभक्षौ प्रतिषेधति-- 

नानुवषट्करोति', न भक्षयति, संस्था वा एषा यदनुवषट्कारः, संस्थाभक्षः, 

प्राणा आदित्या, नेत्‌ प्राणान्‌ संस्थापयानीति ॥ इति । 

अनुवषद्कारभक्षयो प्रेहसमात्तिरूपत्वादादित्यानां च प्राणरूपत्वादादित्यग्रहं समाप- 
यज्ञह्‌ प्राणानेव समापितवान्‌ भविष्यामीति -भीत्या तत्समापिरूपावनुवषट्कारमक्षौ न 
कुर्यात्‌ । 'नेत्‌’ इति परिभवद्योतनार्थो निपातः ॥ 

वह न अनुवषद्कार करता हे और न सोम का भक्षण करता है; क्योंकि यह जो 
अनुवषद्कार है, बह समासि का सुचक है और सोमपान भी उपसंहार हे । प्राण आदित्य 


क 


है । अतः ऐसा करके हम प्राणों का उपसंहार न करे । 
अथ सावित्रग्रह वैश्वदेवशस्त्रस्य प्रतिपदं च विधत्ते-- 
त आदित्या अन्नुवन्‌” सवितारं त्वयेदं सह सवनमुछच्छामेति, तथेति, 
तस्मात्‌ सावित्री प्रतिपद्भूवति वैश्वदेवस्य, सावित्रग्रहः पुरस्तात्‌ तस्य, यजति 
“दमूना देवः सविता वरेष्य' इति मद्दत्या रूपसमृद्धया, सठद्दे ततीयसबनस्य 
रूपं, नानुवषट्करोति, न भक्षयति, संस्था वा एषा यदनुवषट्कारः, संस्था 
भक्षः, प्राण; सविता, नेत्‌ प्राणं संस्थापघानीति ॥ इति। 

- वेश्चदेत्रशस्त्रस्थ 'तत्सवितुवृणीमहे'* इत्येषा सवितृदेवताका 'प्रतिपत्‌” प्रारम्भरूपा 
कृतँव्या । 'दमुना देवः’ इत्यादिका ग्रहस्य याज्या। सा च सं हितायामनाम्नातत्वात्‌ 
सूत्रकारेण पठिता*। तस्यां च, 'अमदन्नेन मिष्टय:' इति मदिधातुः प्रयुक्तः; तस्मादियं 
मद्दती । अन्यत्‌ सवंमादित्यग्रहवद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 


उन आदित्यों ने सविता से फहा--आपके साथ हम इस [तृतीय] सवन को 
संशालें । उन्होंने कहा--'ठीक है।' इसीलिए तृतीय सबन के वेइवदेवसारत्र के प्रारम्भ 
को तूच सबिता-देवताक हे, और उस [वेश्वदेवशस्त्र] के प्रारम्भ में ही सावित्र-ग्रह 
होता है । “गुह के देव सविता वरेण्य हे'-- इस हषंवाचक * “मद्‌” शब्द से युक्त याज्या 
से यजन करता हे । इसीलिए यह रूपसमुद्ध हे, और तृतीय सवन का स्वरूप भी हुषं- 
युक्त है ।* बह न अनुवषद्कार करता है, और न सोम का भक्षण करता है; क्योंकि यह जो 
अनुत्रषट्कार है वह समासि का सूचक है, और सोम-पान भो समाप्ति का सुचक है । प्राण 


सबिता हे । अतः ऐसा करके हम प्राण को न समास करें । 


१. 'सवंत्रानुवषटूकारो द्विदेवत्यतु ग्रहा दित्यसावित्रपातनीवतवजंम्‌'- इति--आप० श्रौ० 
१२.२४.२। 


(२. ऋ० ५,८२.१ । ३. आश्व० श्रौ० ५.१८.५ । 


४. आश? श्रौ० ५.१८. २। ५, तु० ऐ० ब्रा० १६.४; ऐ० ब्रा० २८.३ । 
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४८४ ; ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १३५५ तृलीयपञ्चिकायां 


अथ निवित्पदद्वारा सावित्रग्रह प्रशंसति-- 

उभे वा एष एते सवने विपिबति यत्सविता,-प्रातःसवनं च तृतीयसवनं 
च, तद्‌ -यत्‌ पिबवत्‌ सावित्र्ये निविदः पदं पुरस्तात्‌ भवति, मद्ठदुपरिष्टात्‌ 
उभयोरेवैनं तत्सवनयोराभजति, प्रातःसवने च तृतीयसवने च ॥ इति । 


ग्रहस्य देवता यः सविताऽस्ति, एष देवः प्रातःसवनं च तृतीयसवनं चेत्येते उभे 
अपि सवने “विपिबति’ विलक्षणत्वेन पिबति। तत्कथमिति ? तदेवोच्यते--वैश्वदेवशसत्र 
“सावित्र्ये, सवितृदेवताकाया निविदः पदं 'पिबवत्‌’ पिबतिधातुयुक्तं “पुरस्तात्‌, आदौ 
मवति “मद्वत्पदं'' मदधातुयुक्तम्‌ ‘उपरिष्टात्‌’ अन्ते भवतिं । तेन 'प्रातःसवने च तृतीय- 
सवने च' उभयोरपि सवनयो 'एन' सवितारमाभजति भागिनं करोति। 'सविता देवः 
सोमस्य पिबतु' इत्येतां निविद आदौ प्रयुज्यमानं पदं “पिववत्पदम्‌' । तथातत्ते प्रयुज्यमानं 
“सविता देव इह थवदिहं सोमस्य मत्सत्‌“-इति” 'मद्ृत्पक्म्‌' अप्युदाहरणीयम्‌ । तयो- 
रुमयोः पदयोः सवनद्वयरूपयोविळक्षणत्वात्‌ सविएुः पानमिति विळक्षणमिति च द्रष्टव्यम्‌ । 
एवंविधसवितृदेवताकत्तांत्‌ प्रशस्तोऽयं ग्रहं इत्यभिप्रायः । अथवा निवित्पदनिधानार्थमिदं 
वाक्य द्रष्टव्यम्‌ । ` 

[ग्रह का देवता] जो सविता है बह इन दोनों ही समनो को विद्वेष रूप से पीता 
है, प्रातःसवन और सायंसवन को । उस [वेशवदेवझस्त्र] में जो 'पिब्‌' धातु से युक्त 
सबितृदेबताक निविद्‌ का पर आदि में है और अन्त में मद” घातु से युक्त जो पद है; 
बह्‌ दोनों ही प्रातःसवन और सायंसवन में इस [सविता] को भाग प्रदान करता है । 


अथ तस्मितरु वैश्वदेवशस्त्रे 'एकया च दशमिश्च स्वभूते' इत्येतां वायुदेबताकामृचं 

विधत्ते 
बह्वयः प्रातर्वायव्या: शस्यन्त, एका तृतीयसवने, तस्मादुर्थ्वा: पुरुषस्य 
सुयांसः प्राणा यच्चावाञ़्ः ॥ इति । 

'वायुरग्रेगाः' इत्याद्या:* वायव्या ऋचो 'बह्वधः” प्रातःसवने शस्यन्ते । तृतीयसवने 
ठु एकव पूर्वोदाहृता । तस्मात्‌ प्रातःसवने वामुदेवताकायां भूयस्त्वात्‌ पुरुषस्यापि प्रातः- 
सवनीयस्थानीये मुखे बतंमानत्वाद्‌ 'उ्ध्वाः’ चकषर्धाणादयः “प्राणाः' भूयांसः । 'यच्च' ये 
केचिद्‌ 'अवाःच:' नाभेरर्वाचीने तृतीयस्थानीये देशे वतमाना पायुगुह्मादयो5वा*चः प्राणाः, 
अल्पीयांस इति दोष: ॥ - 
IR ७ र 
१. आश्व० ऱ्या ५.१८.२॥ २. निवि०४.१। ! ३. निवि० ४.१५ | 
४. सा च संहितायामनाम्नातेति सूत्रकारेण पठिता । द्र० भाश्व० भ्रौ ५.१८.५ । 

५. आश्व श्रौ० ५.५.३ । (वाज० सं० २७,३ १)। र 
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प्रातःसवन सें बहुत से वायुदेवताक मन्त्र बोले जाते हैं, किन्तु सायंसवन में केवल. 
एक । इसीलिए पुरुष [शरीर] के ऊपरी भाग में प्राण [नाभि के] नीचे के भाग की 
अपेक्षा बहुत हैं । 

तस्मिन्नेव वैश्वदेवशस्त्रे द्यावापृथिवीदेवताक सूक्त विघत्ते-- 

द्यावापृथिवीयं शंसति, द्यावापृथिवी वे प्रतिष्ठे, इयमेवेह प्रतिष्ठाइसावसुत्न, 

तथ्चद्‌ द्यावापृथिवीयं शंसति, प्रतिष्ठयोरेवेनं तत्प्रतिष्ठापयति ॥ २९ ॥ 

'इह' मनुष्यजन्मनि 'इयमेव' भुमिः “प्रतिष्ठा” आश्रयः । अमुत्र’ जन्मान्तरे ‘असावेव’ 
चुलोकः 'प्रतिष्ठा' आश्रय: । एवं द्यावापृथिव्यावेव ` प्रतिष्ठे यस्मात्‌, तस्मात्‌ तदीयसुक्त- 
शंसनेन 'एनं' यजमानं प्रतिष्ठारूपयोर्चावापृथिव्योरेवावस्थापयति ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वे दाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
पश्चिकायां तृतीयाध्याये (च्योदशाध्याये) पञ्चम; खण्ड: ॥ ५ ॥ (२९) [१००] 
द्यावापुथिवी-देवताक सुक्त का शंसन करता है। थु और पृथिवी प्रतिष्ठा हँ । इस 
[मनुष्य जन्म] में यह [पृथिवी] ही प्रतिष्ठा [आश्रय] है । [जन्मान्तर में] यह [द्युलोक] 
आश्रय है । इसीलिए जो द्यावायुथिवी-देवताक सुक्त का शंसठ करता है उससे होता इस 
[यजमान] को [द्यावापृथिवी रूप] दोनों प्रतिष्ठा में ही स्थापित करता है । 
॥ इस प्रकार तेरहवं अध्याय के पाँचवे खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ५ ॥ 


` सथ षष्ठः खण्डः 

श्र द्यावा अज्ञैः पृथिवीं ऋतावृश्रा-इत्येतद्‌ द्यावापृथिवीयं सुक्त' विधाय, 'तक्षच 
रथं सुवृतम्‌' इत्येतत्‌ आमंवं सूक्त विधत्ते-- 

आर्भेबं शंसति ॥ इति । । 

ऋशभुनामका देवा यस्मिनु सूक्ते सन्ति, तदिदम्‌ 'आभवं'; तस्य सूक्तस्य प्रथमायामृचि 
तृतीयपादे 'तक्षन्‌ पितृभ्याभृभवो युवद्वय' इति तद्देवताकत्वं प्रतीयते ॥ 

11, ३०. [%।. ६] वह ऋभु-देवताक सुक्त का झंसन करता हे । 

अथ धाय्ये विधातुमार्यायिकामाह-- 

रभवो वे देवेषु तप्ता सोमपीथमम्यजयंस्तेभ्यः प्रातःसवने वाचि कल्प 

यिषस्तानग्निर्वसुभिः प्रातःसवनादनुदत, तेभ्यो माध्यंदिने सबने वाचि 

कल्पयिषंस्तानिन्द्रो सद्रर्माध्यंदिनात्‌ सवनादनुदत, तेभ्यस्तृतीयसवने वाचि 

कल्पयिषंस्तान्‌ विश्वे देबा अनोनुद्यन्त, नेह पास्यन्ति नेहेति स्‌ प्रजापतिर- 

ब्रवीत्‌ सवितारं,-तव वा इमेऽन्तेवासास्त्वमेवैभिः संपिबस्वेति, स तथेत्य- 


१, ऋ० १,१५९.१ । २. ऋ० १,१११.१ । 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


२. ९70 


४८६ ३ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १३.६ तृतीयपञ्चिकायां 


ब्रवीत्‌ सविता;-तानु वे त्वमुभयतः परिपिबेति, तान्‌ प्रजापतिरभयतः 
पर्येपबत्‌ ॥ इति । 
देवेषु सर्वेषु मध्य ऋशभुतामका: केचन देवत्वं प्रा्ा मनुष्यविशेषाः' प्रजापतिमुह्द्य 
तपः कृत्वा तेन तपसा 'सोमपीथमभ्यजयनु' सोमपानमभिलक्ष्य जितवन्तः, प्रजापतेः 
सकाशात्‌ तल्लब्धवन्त इत्यर्थः । स प्रजापतिरन्या देवताश्च 'तेम्यः' क्रभुभ्य: प्र.त:सवने 
वाचि 'कल्पयिषनु' सोमपानं कल्पयितुमैच्छनु तदानीं प्रातःसवनाभिमानी “अग्नि: देवः 
स्वभूत्ये: 'वसुभिः' सह तस्मात्‌ प्रातःसवनात्‌ तानुभूनु 'अनुदत' निराकरोत्‌ । तथेन्द्रो 
रुद्रः सह माध्यंदिनात्‌ सवनान्निराकरोत्‌ । विश्वे देवास्तृतीयसवनाद्‌ 'अनोनुद्यन्त' भृशं 
निराकुर्वतु । निराकरणध्रकारः स च 'नेहेति-वाक्येन पुनः पुनरनूद्यते । “इह' तृतीयसवन 
ऋमवधो न पास्यन्ति । विश्वेषां देवानां प्रत्येकं निराकरणवाक्येन संबन्धाभ्नेहेति नियुक्तम्‌ । 
ततः स प्रजापतिनिराक्ृतान्‌ ऋभूच्‌ दृष्टा सवितारमब्रवीत्‌,- हे सवितः, तव 'इमे' ऋभवः 
'अन्तेवासाः' समीपवासिनः शिष्याः, अतस्त्वमेवैभिः सह सम्यक्‌ पिवस्व । तथेत्यज्गी कृत्य 
सविता प्रजापतिमिदमब्रवीत्‌,--हे प्रजापते, त्वं “तात वै’ तानेव ऋभूचु “उभयतः? “पिव' 
तेषामृभूणामुभशोः पाश्चंयोः स्थित्वा त्वमपि सोमपानं कुरु । एवमुक्तः प्रजापति- 
स्तथैवाकरोत्‌॥ ` < 
देवों में ऋभुओं ने तप के द्वारा सोमपान को जीत ल्या [अर्थात्‌ सोमपान का 
अधिकार पा लिया]। उनके लिए देवों ने प्रातःसवन [के सोमपान] में स्थान देना चाहा। 
"अग्नि ने वसुओं के साहाय्य से उनको प्रातःसवन से निराकृत कर दिया । उनके लिए 
माध्यन्दिन सवन में व्यवस्था चाही । उनको इन्द्र ने रुट्रों के साहाय्य से माध्यन्दिन सवन 
से निराकृत कर दिया । उनके लिए सायंसवन में व्यवस्था देनी चाही । बिश्वेदेवों ने उन्हें 
अत्यन्त तीव्रता के साथ यह कहते हुए निराकृत किया कि “यहाँ यह सोमपान नहीं 
करगे, यहाँ नहीं।' तव उन प्रजापति ने सविता से कहा--'यह तुम्हारे शिष्य हैं, अतः 
- तुम इन्हीं के साथ सम्यक्‌ रूप से पीओ ।' सविता ने कहा--ठीक है ।” “तुस भी उनके 
दोनों ओर खड़े होकर पीओ।' प्रजापति ने उनके दोनों ओर होकर पान किया । 
अथ धाय्ये विधत्त ५ | 
ते एते धाय्ये अनिरुक्त प्राजापत्ये झस्येते अभित आर्भवं,--'सुरूपकृत्नु- 
मुतयेष्यं वेनश्चोदयत्‌ पृश्निगर्भा’ इति-प्रजापतिरेवेनांस्तदुभयतः परिपिबति, 
तस्माढु श्रेष्ठी पात्रे रोचयत्येव यं कामयते तम्‌ ॥ इति । 


१. कमरुविम्बा वाज इति सुधन्वन आङ्गिरसस्य तरयः पुत्रा बभूवुः । तेषां प्रथमोत्तमा- 
भ्यां बहुवत्तिगमा भवन्ति, न मध्यमेन । तदेतहभोञ्च बहुवचनेन चमसस्य च संस्तवेन 


“बहूनि दशतयीषु सुक्तानि भवन्ति। आदित्यरश्मयोऽप्यूमव उच्यन्ते”इति 
निरु० ११.२.४। न 
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तुतीयाब्ध्याये ष्ठः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायविरचितभाष्यसहितम्‌॑ : ४८७ 


“सुरूपकृत्नुम्‌' इत्येका धाय्या' 'अयं वेनः' इति द्वितोया; ते एते धाय्ये आभंवसुक्त 
'अभितः शस्येते' । “सुरूपक्षत्नुम्‌' इत्येषा सुक्तात्‌ पूव शंसनीया । 'अयं वेन? इत्येषा सुक्तात्‌ 
पद्चाच्छंसनीया । कीदृश्यौ धाय्ये ? 'अनिरुक्ते' निःशेषेणोक्तो देवो निरुक्तः, ताहशो ययो- 
धाय्ययोर्नास्ति, ते अनिरुक्ते । न खल्वनयोत्र्टंचोरीहशो देव इति सहसा निर्णेतुं शक्यते । 
प्रजापतेरपि जगत्सृष्टे: पूवं मूर्तस्य निर्वकुमशक्यत्वात्‌ सोऽप्यनिएक्तः, अतो योग्यत्वात्‌ ते 
उभें प्रजापतिदेवताके । एतयोर्धाय्ययोः शंसने प्रजापतिरेवैनानृभूनुभयतः परिपिबति । 
यस्मात्‌ प्रजापतिरग्निवेस्वादिदेवतानामृभुषु रुच्यभावे सति पितृद्वारा बलात्‌ रुचिमुत्पादित- 
वांस्तस्मादु तस्मादेव. कारणाल्लोकेऽपि श्रेष्ठी“ कथिद्धनपतियँ स्वकीयं भृत्यमितरंरङ्गी- 
कृतमपि सर्वेभ्यो रोचयितुं कामयते तं भृत्यमाचारहीनं पात्रे प्रतिग्रहयोग्यस्थाने बलात्‌ 
स्वेभ्यो रोचयत्येव ॥ 

इसीलिए ऋभु सुक्त के पहले ओर बाद में 'सुरुपकृत्नुभ! और 'अयं वेनः' आदि 
इन दो अनिरुक्त [=जिनमें देवों का उल्लेख नहीं है] और प्रजापति देवताक घाय्या का 
शंसन किया जाता.हे। इससे प्रजापति इसके दोनों ओर होकर पान करते हँ । 
इसीलिए [लोक में भी] धनपति जिसको चाहता है उसके प्रति प्रतिग्रहयोग्यस्थान में 
बलात्‌ सभी की रुचि उत्पन्न ही कराता हे । 

अथापरमृरद्दयं विधत्त 

तेभ्यो वे देवा अपेवाबीभत्सन्त मनुष्यगन्धात्‌, त एते धाय्ये अन्तरदधत, 

श्रेस्यो सातेवा पित्रे' इति ॥ ३० ॥ इति । 

` अग्निवस्वाद यो 'देवाः' 'तेभ्यः' ऋशभुम्यः: “अपैव' स्वयमपगता एव सन्त 'अबी- 
भत्सन्त' एवं मनसि बीमत्सां कृतवन्तः । कस्मार्क्रारणादिति ? तदुच्यते--“मनुष्यगन्धात्‌' 
इति । एते मनुष्या अस्मत्पङ्क्तियोम्या न भवन्तीति शङ्कयेत्यर्थः । बोभत्सां प्राप्य ति एते' 
वक्ष्यमाणे द्वे धाय्ये 'अन्तरदघत' ऋभूणामग्न्यादीनां च मध्ये$न्तर्धानं व्यवधानमकुवंत । 
के ते धाय्ये ? इत्युच्येते-'येभ्यो माता मधघुमत्‌'" इत्येका । 'एवा पित्रे विश्वदेवाय’ 
इत्यपरा 'अयं वेनः' इत्येतस्मात्‌ पुवमेतदुभयं यसे दित्यर्थः ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय- 

पश्चिकायां तृतीयाध्याये (त्रयोदशाध्याये) ष्ठः खण्ड: ॥ ६ ॥ (३०) [१०१] 


` १. ऋ० १.४.१॥ २. ऋ० १०,१२३.१। ३. तु० ऐ० ब्रा० २९.४। 
४. - “तस्मात्‌ तथाहि श्रेष्ठी तु प्रशस्यगुणसंयुतः । 


स्वसमोपस्थापनेन प्रकाशयति सत्सु तम्‌ ॥ 

यं श्रहधाति पुनरु पात्रे पानादिकर्मणि । 

विदुषा पूजितं तं तु लोकोऽथ बहुमन्यते ॥'-- इति षड्गुरुशिष्यः । 
५, ऋ० १०.६३.३। ६. ऋ० ४.५०.६; द्र० आश्व० श्रौ० ५,१८.५ । 
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उनसे [अग्नि आदि] देवों ने उनमें मनुष्य की गन्ध होने के कारण घृणा की । 
उन्होंने इन वो घाय्या--'येभ्यो साता! और 'एवा पित्ने' इत्यादि से [अपने और ऋभुओं 
- के सध्य] व्यवधान कर दिया । 3 


. ॥ इस प्रकार तेरहवे अध्याय के षष्ठ खण्ड की हिन्दी पुण हुई॥ ६॥ 
अथ सप्तमः खण्ड, | 


अथ विश्वदेवदेवताकम्‌ 'आ' नो भद्राः” इत्येतत्‌ सुक्त) विधत्ते 
वैश्वदेवं शंसति ॥ इति । 
i, ३१ [5।, ७] बह्‌ विश्‍वदेव देवताक सूक्त का शंसन करता है । 

. छोकिकहृष्टान्तेन प्रशंसन्नाहावं^ विधत्ते-- 
यथा वे प्रजा एवं वेश्वदेवं, तद्‌ यथाऽस्तरं जनता एवं सुक्तानि, यथाऽरण्या- 
न्येवं धाय्याः, तदुभयतो धाय्यां पर्याह्वयते, तस्मात्‌ तान्यरण्यानि सन्त्यन- 
रण्यानि मृगश्च वयोभिश्चेति ह स्माऽऽह ॥ इति । 


लोके यथा प्रजा, एवमत्र 'वैस्वदेवं' शस्त्र; प्रजाशब्देन तन्निवासस्थानं राज्यमुप- 
लक्ष्यते, राज्यसहशं शस्त्रमित्यर्थः । “तत्‌! तत्र प्रजाशब्देन राज्ये विवक्षिते, राज्ये 
'भत्तरम्‌' अभ्यन्तरे 'जनता:' जनसमुहा यथा तिष्ठन्ति, एवं तस्मिनु शस्त्रे सुक्तानि 
तिष्ठन्ति । यथा अरण्यानि राज्ये क्वचित्ववचिद्‌ भवन्ति, एवमस्मिनु शस्त्रे धाय्याः क्वचित्‌ 
प्रक्षिप्यन्ते । तथा सत्यरण्यस्थानीयां धाय्यामुभयतः पर्याह्वयते । 'शोंसावोम्‌? इत्येष मन्त्रः 
'पर्याहावः' । अस्य धाय्यायाः पाइबंयोयंस्मात्‌ पाठः, तस्माल्लोकेऽपि बहुवृक्षसंकीर्णानि 
स्थानानि स्वमावतोऽरण्यानि मनुष्यशून्यानि सन्त्यपि मृगश्च पक्षिभिश्च संकीणंत्वाद्‌ 'अन- 
रण्यानि’ अशुन्यानि एवेति कश्चिदमिज्ञ आह स्म । 


लोक में जैसे प्रजा हे उसी तरह वैदवदेवशस्त्र है अर्थात्‌ प्रजा के निवासभूत राज्य के 
` समान हे। राज्य के अन्दर जसे जनता होती हैं उसी प्रकार शस्त्र के अन्तगंत सुक्त होते 
हैँ । जैसे [राज्य में कहीं कहीं] अरण्य होते हैं, उसी तरह [शस्त्र में कहीं कहीं | घाय्या 
र [प्रक्षिप्त] होती हें । उस [अरण्यस्थानीय] 'धाय्या के दोनों ओर पर्याह्वान [शोंसावोम्‌] 
क्या जाता हे । इसीलिए [लोक में भी] वे [वन] निर्जन होकर भी पशु और पक्षियो से 
 सक्ुलित होने से अनरण्य अर्थात्‌ शून्य न होने के समान हैं--ऐसा कुछ . अभिज्ञजन 
हे हे 
१. ०६० १.८९.१। 
ह २. ३० आदव० श्री० ५.९.३ । 'आहाव आह्वानात्‌*-इति निरु० ५.४.८ | 
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तुतीयाऽध्याये सप्तमः खण्डः | श्रीमत्सायणाचार्यबरिरचितभाष्यसहितम्‌ : ४८९ 


एवमेकेन दृष्टान्तेन पर्याहावं प्रशस्य पुनरप्यन्येन ह्टान्तेन प्रशंसति 

यथा वे पुरुष एवं वेश्वदेवम्‌, तस्य यथाऽवान्तरमङ्कान्येवं सुक्तानि, यथा 

पर्वाण्यिबं धाय्याः, तदुभयतो धाय्यां पर्याह्वयते, तस्मात्‌ पुरुषस्य पर्वाणि 

शिथिराणि सन्ति दृहळानि, ब्रह्मणा हि तानि घृतानि ॥ इति । 

लोके यथा पुरुषो हस्तपादादिमानु, मनुष्यदेहः, तद्‌ इदं वैष्वदेवदास्त्रम्‌ । “तस्य' 
दारीरस्य 'अवान्तरम्‌' ` अभ्यन्तरप्रदेशम्‌ 'अङ्गानि' अवयवा यथा वतंन्ते, एवं शस्त्रस्यास्यः ` 
न्तरे सूक्तानि निविष्टानि । यथा तेपामवयवानां संधयः, एवमेताऽधाय्याः शस्त्रे तिष्ठन्ति । 
तथा संति धाय्या उभयपादवंपर्वाणि 'शिथिराणि? पुर्वं शिथिलानि सन्त्यपि पञ्चात्‌ प्रयत्नेन 
धारितानि दृढानि संपद्यन्ते । ब्रह्म वा आहावः' ` इति श्रुतत्वाद्‌) आहावरूपेण ब्रह्मणव 
धाय्यारूपाणि पर्वाणि धृतानि भवन्ति ॥ 

! जैसे पुरुष हैं चेसे ही वेइुवदेव [शस्त्र] हैं। उसके जैसे अवान्तर अङ्ग हैँ येसे ही 
[शस्त्र के अन्दर] सुक्त हँ । जैसे उसके जोड़ हैं वेसे ही [शस्त्र में| धाय्या हें । उस 
घाय्या के दोनों ओर पर्याह्वान करता है; इसीलिए पुरुष के जोड़ शिथिल होकर भी दृढ़ 
बने हैं; क्योंकि वे ब्रह्मा के हारा दृढ़ किए गए हैं [अर्थात्‌ आहाव रूप ब्रह्म से घाय्या 
रूप प्च धृत होते हैं| । 

अथ धाय्यानां दस्त्रयाज्यानां च प्रकृतौ विकृतौ चान्यत्वं निराक्ृत्येकरूपत्वं विधत्ते- 

सूलं वा एतद्‌ यज्ञस्य यद्धाय्याइच याज्याश्च, तद्‌ यदन्या अन्या घाय्याश्च 

याज्याइच कुर्युरुन्मुलमेव तद्‌ यज्ञं कुर्यस्तस्मात्‌ ताः सामान्य एव 

स्युः ॥ इति । 

धाय्यानां झस्त्रयाज्यानां वृक्षमूलवद्‌ यज्ञमूलता । तत्प्रक्ृतिगताः परित्यज्य विकुता- 
वन्यस्वीकारे यज्ञरूपो वृक्ष उन्सूलितः स्यात्‌ । तस्मात्‌ प्रकृतौ याः सन्ति, ता एव विकृता- 
वित्युभयत्र ‘समान्य एवं एकविधा एव कतंव्याः ॥ 

ये जो धाय्या और याज्या हैं बह यज्ञ को जडे हैं। [श्रकृतिगत याज्या व घाय्या को 
छोड़कर] यदि अन्य धाय्या और अन्य याज्या प्रयुक्त होती हें तो उस यज्ञ [वृक्ष] का 
उन्मूलन ही हो जाता है; इसलिए वे समान [ एकविध] ही होनी चाहिए । 


वैकवदेवशस्त्रमवयवशः प्रशस्य समुदायाकारेण प्रशंसति-- 


पाञ्चजन्यं चा एतदुक्थं यद्‌ वेश्वदेवम्‌; सवषां वा एतत्‌ पञ्चजनानामुक्थ, 
देवमनुष्याणां गन्धर्वाप्सरसां सर्पाणां च पितृणां च; एतेषां वा एतत्‌ पञ्चः _ 
जनानामक्थं; सर्व एतं पञ्चजना विदुः ॥ इति । ब 


| 
| 
| 
| 


१. द्र० इतः पूर्वम्‌, ३४१ पृ० | 
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४९० ; ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १३.७ तृतोयपञ्चिकायां 


यद्‌ वैशवदेवनामकम्‌ 'उक्थं' शस्त्रमस्ति, तदेतत्‌ 'पावजन्यं वे! पश्चविधानां जनानां 
संबन्ध्येव । स एवार्थः सर्वेपामित्यादिना स्पष्टीक्रियते,-ये पश्चविधा जनाः सन्ति, तेषां 
स्वेषामेव संबन्ध्येतच्छस्त्रम्‌ । पश्चविधत्वमेव मनुष्याणामित्यादिनोच्यते, अग्नीन्द्रादि- 
देवगण एको वर्ग:, ब्रह्मक्षेत्त्रियादिमनुष्यगणो द्वितीयो वर्गः, गन्धर्वाणामप्सरसां वगंस्तृतीयः, 

सर्पाणां वगंश्रतुथ:, पितृणां वर्गः पश्चमः' । एतेषां पः्वविधानां जनानां तुश्हितुत्वात्‌ 
तदीयमेतच्छस्त्रम्‌ । 'एनं” वेदवदेवशस्त्रस्य शंसितार होतारं सर्वे पश्चजनाः “विदुः 
जानन्ति, तेष्वस्य कीति? प्रसरतीत्यर्थ: ॥ 

'यह जो वेश्‍वदेवशस्त्र हे वह पञ्चविध मनुष्यों से संबन्धित है । यह उक्थ सभी पञ्च- 
विध जनों का हे । देवों, मनुष्यों, गन्घर्वो-अप्सराओं, सर्पो और पितरों--इन पांचों 
जनों का [वेदवदेव| शस्त्र है। सभो पाँचों-जन इस [वैश्वदेवशस्त्र के शंसन कर्ता] को 
जानते हैं। ७ 

वेदनं प्रशसति-- 

एनं पञ्चिन्ये जनताये हविनो गच्छन्ति, य एवं वेद ॥ इति । 

जनानां देवमनुष्याणां समुहो/जनता' । सा च पश्वसंख्योपेतत्वात्‌ 'पच्चिनी' तस्ये, 

 तत्म़ोत्यथं 'हविन:' होतु कुशलाः पुरुषाः 'एनं” वेदितारमागच्छन्ति ॥ र 

जो इस प्रकार जानता है उसके पास हवन करने में कुशल पुरुष इन पञ्चविध 
जनों [को प्रसन्नता] के लिए आते हैं । 

अथ रांसनपुवंकाले दिग्ध्यानं विधत्ते-- 

सवंदेवत्यो वा एष होता यो वेश्वदेवं शंसति, सर्वा दिशो ध्यायेच्छंसिष्यन्‌, 

सवस्विव तद्‌ दिक्षु रसं दधाति ॥ इति । 

'यः' होता “वैस्वदेवं' शस्त्रं शंसति, 'एषः' 'सवंदेवत्यो वै’ सर्वा देवता अस्येति, 
तत्परितोषहेतुरित्यर्थंः । अतः सोऽयं शंसितुमुद्युक्तः सर्वा दिशो मनसा घ्यायेत्‌, तेन शंसनेन 
सर्वास्वेव तहिक्षु रसं दधाति ॥ 

जो [होता] वेश्‍वदेव शस्त्र का शंसन करता है बह सभी देवों का [परितोष का 


हेतुभूत] होता हे । अतः शंसन करते समय उसे सभी दिशाओं का ध्यान करना चाहिए । 
इस प्रकार उस [शंसन] से वह सभी दिशाओं में रस को रखता हे। 


१. शार्र्वा: पितरो देवा असुरा रक्षांसोत्येके, चत्वारो वर्णा निषादः पञ्चमः 
इत्यौपमन्यवः--इति निरु० ३.२.२। 
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तुतीयाऽध्याये सप्तमः खण्डः ] श्रौमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ५ ४९१ 
क्वचिद्‌ ध्यानं विधत्ते-- 

यस्यामस्य दिशि द्वेष्यः स्यान्न तां ध्यायेत्‌, अनुहायेवास्य तदीर्य- 

सादत्ते ॥ इति। 

अस्य हेतुः 'द्वेष्य:' शत्रुर्येस्यां दिशि वसति, तामेकां दिशं न ध्यायेत्‌ । तथा सति 
'अनुहायव' द्वेष्यस्य पृष्ठतो गत्वेव तदीयं वीर्यं सर्द स्वीकरोति ॥ 

किन्तु उसे उस दिशा का ध्यान नहीं करना चाहिए जिस दिशा में उस [होता] का 
शत्रु हो । ऐसा करके वह उस शत्रु फे पीछे जाकर ही उसके ही बल को स्वीकार 
करता है । 

शस्त्रस्य परिधानीयामृचं विधत्ते 

'अदितिद्योरदितिरन्तरिक्षम्‌'` इत्युत्तमया परिदधाति । इयं वा अदितिरियं 

द्योरियमन्तरिक्षम्‌ ॥ इति । 

अखण्डितत्वाद्‌ अदीनत्वाद्‌ वा भूमिरेवादितिरित्युच्यते । सेयं भूमिरेव द्युलोकरूपाऽ- 
न्तरिक्षलूपा च; अस्यां भूमो कमं कृत्वा तत्तल्लोकप्रासेः संपादयितुं शक्यत्वात्‌ ॥ 

“अदिति [अदीना अथवा अखण्डनीया पृथिवी ही] द्यो हे, अदिति अन्तरिक्ष हे--इस 
अन्तिम ऋचा से कर्म का समापन करता हे । यह पुथिवी ही अदिति हे, यह [अदिति] 
खौ हे और यह अदिति अन्तरिक्ष हे । 

द्वितीयपादमनूद्य व्याचष्टे ` 

'अदितिर्माता स पिता स पुत्र: इति । इयं व मातेयं पितेयं पुत्रः ॥ इति । 

येयमदितिर्भूमिः, सैव माता; सोऽदितिरुप एव पिता, सोऽदितिरूप एव पुत्रः । 
“इयं वा’ इत्यादिनोक्तार्थप्रसिद्धिरुच्यते-सत्यां भूमी मातापितृपु्ादिभिरवस्थातुं शक्य- 
स्वात्‌ तेषामदितिरूपत्वं प्रसिद्धमित्यर्थः ॥ 

“अदिति भाता हे, वही पिता है, बही पुत्र है--यह भूमि ही माता हे, यह पिता हे 
और यह पुत्र है । 

तृतीयपाद्मनूच ब्याचष्टे-- 
*विश्ये देवा अदितिः पञ्च जता', इत्यस्यां वे विशवे देवा अस्यां 
पञ्चजनाः ॥ इति । 


१. (1) अनुहाय अनुक्रमेण त्याजयित्वैव । यद्वा, अनुगम्येव बन्थुमावमाचरेन्नेव-- 
इति भट्टभास्करः । (11) 'अनुहानम्‌ = अभिमवः'--इति षड्गुरुशिष्यः । 
२. ऋ० १.८९.१० । 
„ द्र० अदितिरदीना--इति मिरु० ४.४,१; ११.३.२ । 
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४९२ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १३.७ तुतीयपञ्चिकायां 


विष्वेषाँ देवानां भूमी मनुष्यैः पूज्यमानत्वात्‌ पश्चजनानाँ देवमनुष्यादीनां भूमाव- 
घस्थानाद्‌ अदितेस्तद्रपत्वम्‌ ॥ 
अदिति ही विशवे देव हँ । ' अदिति ही पञ्चजन हैँ इसी [भूमि] में विश्वेदेव 
[मनुष्यों से पुजित होने से] हें । इसी [भूमि] में पञ्चजन [का अवस्थात होने से अदिति 
का तद्रूप] हैं । 
चतुर्थपादमनूद्य व्याचष्टे-- 
'अदितिर्जातमदितिर्जनिस्वम्‌' इति । इयं वे जातमियं जनित्वम्‌ ॥ इति । 
“जातं' पू्वंमुतपन्नं प्राणिरूपं, “जनित्वम्‌' इतः परमुत्मत्स्थमान प्राणिरूपम्‌, तयोरुभ- 
योर्ममौ संभवाद्‌ अदितेस्तद्रूपत्वम्‌ ॥ 
'वेदा हुई प्रजा अदिति ही है और पैदा होने वाली भी अदिति ही है'- पुर्व में जो 
है, यह पृथ्वी ही हे और जो बाद में पैदा होने वाली ,है वह भी पृथ्वी ही है। 


परिधानीयाया अस्या ऋचः शंसने प्रकारविशेषं विधत्त-- 


द्विः पच्छः परिदधाति, चतुष्पादा वै पश्वः पशुनासवरुद्ध्यै, सङृदर्धचंशः, 
प्रतिष्ठाया एव, द्विप्रतिष्ठो वे पुरुषश्चतुष्पादाः पशवो, यजमानमेव तद्‌ 
दविप्रतिष्ठं चतुष्पात्सु पशुषु प्रतिष्ठापयति॥ इति । 


त्रि: प्रथमां त्रिरुत्तमामन्वाह'--इति विधेः सावंत्रिकृत्वादस्याः परिधानीयाया- 
स्त्रिरावृत्ति: प्राप्ता । तत्र दयोरावृत्त्यो: 'पच्छः' शंसेत्‌ । एकैकस्मिनु पादेऽवसायावसाय 
शासन कुर्यात्‌ । तत्र पादानां चतुष्टयेन पशुसाम्यात्‌ पशुप्राक्तिमेवति । तृतीयस्यामावृत्ता- 
वर्षचेशः- शंसेत्‌ । अधंचेऽवसाय पठेदित्यर्थः । तच्च प्रतिष्ठाय स्थैर्येणावस्थानार्थमेव 
मवति । किंच पुरुषोऽयं द्विप्रतिष्ठः' पादद्वयोपेतः, पशवश्चतुष्पादाः, तथा सत्युभयविध- 
शंसनेन द्विपादं यजमानमेव चतुष्पात्सु पशुषु प्रतिष्ठापयति ॥ 


वह अन्तिम सन्त्र को पाद-पाद के अवसान पर दो वार बोलता हे । क्योकि पशुओं 
- के चार पेर होते हैं [चार पादों से पशु को समता होने से] यह पशुओं की प्राप्ति के लिए 
ही होता हे । [तृतीय आवृत्ति में मन्त्र को] एक बार अर्घेचं के अवसान पर बोलना 
चाहिए । [यह यजमान की] प्रतिष्ठा [= स्थिर अवस्थान] के लिए ही होता है; क्योंकि 
पुरुष दो पैरों वाले हैं और पशुओं को चार पेर हें । इस प्रकार करके यह दो पैरों वाले 
यजमान को ही चार पैरों वाले पशुओं में स्थापित करता हे ।१ 


१. द्र० इतः पूर्वम्‌ २० पृ० १० पंक्ति: । (तै० सं० २.५, ७,१) । 


“द्वि: पच्छोऽधंचंच्यः सकृद्‌ भूमिमुपस्पृशन्‌'--इति आरव श्रौ० ५.१८.१२ । 
३. द्र० इतः पूर्वस्‌, २८० पृष्ठे । 
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तुतोयाऽष्याये अष्टम; खण्डः ] शोमत्सायणाचार्यचिरचितभाष्यसहितम्‌ $ ४९३ 
परिधानकाले भूमिस्पशं विधत्ते-- 

सदेव पश्चजनीयया परिदध्यात्‌, तदुपस्पुशन्‌ भस परिदध्यात्‌, तद्‌ यस्यामेव 

यज्ञं संभरति, तस्यामेवैनं तदन्ततः प्रतिष्ठापयति ॥ इति । 

“सदेव सर्वेष्वपि यज्ञ प्रयोगेषु . 'पश्चजनीयया” “विस्वे देवा अदितिः पश्वजनाः-- ' 
इत्युक्तत्वात्‌ इयमृक्‌ 'पश्चजनीया', तया 'परिधानं' समापनं यदा कुर्यात्‌ तदानीं भूमिमुप- 
स्पृशन्‌ परिदध्यात्‌ । तथा सति यस्यामेव’ भूमौ “यज्ञ संभरति’, अनुष्ठातुं यज्ञसाधनानि 
रांपादयति, “तस्थामेव' भूमौ 'एवं' यज्ञमनेनोपस्पशानेनान्ततः प्रतिछापयति ॥ 

सभी [यज्ञप्रयोगों] में पाञ्चजन्य मन्त्र से ही समापन करना चाहिए । उससे पृथ्वी का 
स्पर्शे करते हुए समापन करे [अर्थात्‌ शस्त्र पढ़ता हुआ भूमि का स्पर्शे करे] । ऐसा करके 
जिस [भूमि] पर यज्ञ का अनुष्ठान करता है, उसी [भूमि] पर इस [यज्ञ] को उस [भूमि 
स्पे] से अन्ततः प्रतिष्ठित करता हे । 

दास्त्रयाज्यां विधत्ते 

"विश्वे देवाः श्ुणुतेमं हवं मे! इति वेश्वदेचमुकथं शस्त्वा वेश्वदेव्या यजति, 

यथाभागं तद्देवताः प्रीणाति ॥ ३१ ॥ इति । 

वैश्वदेवशस्त्रशंसनादृध्व॑ 'विश्वे देवाः श्वणुत्‌' इस्येतां वैश्वदेवीं याज्यां पठेत्‌ । तस्यां 
थे अन्तरिक्षे य उपद्यविष्ठाः! इत्यादिना भिन्नवर्गाणां देवगणानामभिधानात्‌ तासां देवतानां 
स्वस्वभागगतिक्रम्य प्रीति करोति ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे’ ऐतरेयग्राह्मणभाष्ये तृत्तीय- 
पश्चिकायां तृतीयाध्याये (त्रयोदशाध्याये) सक्षम: खण्ड: ॥ ७॥ ( ३१ ) [ १०२ ] 


बैश्ववेध शस्त्र के शंसन के बाद टिश्वेदेन-देवताक याज्या मन्त्र हि विइवे देवों मेरा 
यह आह्वान सुनो'-से यजन करता है। इस प्रकार उससे उनके भाग के अनुसार उन 
देवों को प्रसन्न करता है। डर 


॥ इस प्रकार तेरहवें अध्याय के सक्षम खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ७॥ 


अथ अष्टस। खण्ड, 


,_ अथ घृतयागसौम्ययागयोर्याज्यां विधत्ते-- 


आग्नेयी प्रथमा घुतयाज्या, सौमी सौम्ययाज्या, वेष्णवी घृतयाज्या, त्व 
सोम पितुिः संविदान इति सौम्यस्य पितुसत्या यजति ॥ इति । 


१. ऋ० ६.५२.१३ । 
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सौम्यचरोरुमयतो घृतसाध्यौ द्वौ यागावनु्ठेयो । तत्राग्निदेवताका विष्णुदेवताका 
चेति द्वे याज्ये । 'घृताहवनो घृतपृष्ठो अग्निः' इत्याग्नेयी प्रथमा याज्या! 'उरु विष्णो 
विक्रमस्व’ इति वेष्णवी द्वितीया घृतयाज्या`। अस्ति कथ्चित्सोमदेवताकश्चरः, तस्य `स्वं 
सोम: इति सौमी“ याज्या; तत्र “पितृभिः संविदानः’ इति श्रुतत्दाद्‌ इयं पितृमती; तां 
याज्यां सौम्यचरौ पठेत्‌ । तस्य चरोः पुरस्तादान्तेय्यायाज्यया घृतयागः। उपरिष्टाद्‌ 
चेष्णव्या याज्यया घृतयागः^। तद्‌ याज्याद्ठयम्‌ आश्वलायनेन पठितम्‌  ॥ 


iii, ३२ [जय ८] प्रथम घुत-याज्या अग्नि-रवताक है, सोम के चरु का याज्या 
अन्त्र सोम-देवताक है और [द्वितीय] घृतयाज्या विष्णु-देवताक है । हे सोम, तुम पितरों 
से संविद हो'--इस पितु शब्द युक्त सोम के चरु की याज्या से यजन करता है। 

सौमी याज्यां प्रशंसति 

घ्नन्ति वा एतत्‌ सोमं यदभिषुण्वन्ति, तस्येतामनुस्तरणीं कुर्वन्ति,-यत्सोम्य:; 

पितुस्यो चा अनुस्तरणीं, तस्मात्‌ सौम्यस्य पितुमत्या यजति ॥ इति । 


ऋत्विजः सोममभिषुण्वन्तीति यदस्ति, सोऽयं सोमस्य वध एव । तत्र यः सौम्यश्चर्‌- 
रस्ति, एतां सौम्यचर्छ्पां तस्य मृतस्य सोमस्थानुस्तरणीं कुर्वन्ति । मृतस्य दीक्षितस्य 
दहनकाले कांचिद्‌ वृद्धां गां हत्वा दीक्षितावयवेषु गोरवयवानवस्थाप्य दहेत्‌ । सेयं गौमूत 
दीक्षितमनु मृतत्वाद्धिसितत्वाच्चानुस्तरणीत्युच्यते” । यस्मात्‌ सा पितृभ्यो योग्या तस्मात्‌ 
पितृमत्या याज्यया सौम्ययागस्य हवियंजेत्‌ ॥ 


, आश्र० श्रौ० ५.१९.३। २, आश्र० श्रौ० ५.१९.३। ३, कू ८,४८.१३ । 

» विश्वदेवशस्त्रमुक्त चरः सौम्योऽथ कथ्यते'--इति षड्गुरुरिष्यः । 

- “तं घृतयाज्याम्यामुपांशूमयतः परियजन्ति-इति आश्व० श्रौ० ६,१९.२ । 

» आश्व० श्रौ ५.१९.३ | 

- (४) 'अनुस्तरणीज्ञामजांः वैककर्णा ङष्णामेके सव्ये बाहौ वध्वानुसङ्कालयन्ति । 
अनुस्तरण्या वपामुत्खिद्य शिरो मुखं प्रच्छादयेदग्नेवँम परि गोभिव्य॑यस्व (० १०. 
१६.७) इति--इति आश्व० गृह्ण ४.२,३। (४) 'अनुस्तरणी चेत्‌ पश्चात्‌ 
कर्णमाहत्य हस्तयोवृक्की । अङ्गेष्वङ्गानीति जातूकणे: । न वास्थिसन्देहात्‌ । वपया 

' मुखमवच्छाद्या ग्निमिरादीपयन्ति'-इति कात्याऽ श्रौ० २५.७.३४-३७ | (1) कर्ण- 

.. प्रदेशस्य पच्चाद्मागे “आहननं' प्रहारं कृत्वा मारयित्वा तस्याः कुक्षिगोलकौ 

~ मृतस्य हस्तयोनिघेयौ!--इत्यादि च तद्‌ व्याख्यानं कर्काचायंक्कतम्‌ । (1४) द्रऽ 

पार० भृह्म ० २.११ । (४) 'तस्मात्‌ पुरुषाय पुरुषायानुस्तरणी क्रियते'--इति षड्‌० 

ब्रा० १.७ ।.तु० तत्र सा० मा०--'तस्मात्‌? अतएव लोके 'पुरुषाय-पुरुषाय' सवेस्ये 


शृताय 'अनुस्तरणी क्रियते' वेतरणीनदयु्तारिका गौः दोयते--इति । 
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तुतीयाब्ध्याये अष्टमः खण्ड, ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ३ ४९५ 
वे इस सोम का हनन करते हैं जो इसका अभिषव करते हैं। उस [मृत सोम] के 


* लिए यह अनुस्तरणी अर्थात्‌ वृद्ध गाय का यजन करते हैं, जो सोम के चर रूप में होता 


है [जैसे दीक्षित यजमान के मरने पर उसको जलाते समय एक वृद्ध गाय का हुनत करके 
उसके अवयवों को मुत-देह पर वेतरणी नदी पार करने के लिए रखते हें वैसे ही यहाँ भी 
अनुस्तरणी, अर्थात्‌ मृत यजमान के अनु अर्थात्‌ पीछे हसित होने वाली करते हे]! 
क्योंकि वृद्ध गाय का हनन पित रों के योग्य है इसीलिए “पितृ” शब्द युक्त याज्या से यजन 
करता है । 

घृतयागसहितं सौम्यं चरु संगृह्य प्रशंसति-- 

अवधिषुर्वा एतत्‌ सोमं यदभ्यसुषदुः, तदेतं पुनः संभावयन्ति ॥ इति । 

अभ्यपुषवुरभितः सोमं सुतवन्त इति यदस्ति, एतेन सोममवधिषुर्ये, ऋत्विजो हतवन्त 
एव तस्माद्‌ “एन. व्यथितं सोमं घृ तचरुभ्यां व्यथापरिहाराय संभावयन्ति ॥ 

चे सोम को मार डालते हैं जब उसका अभिषव करते हैँ । अतः इस प्रकार करके वे 
पुनः इस [व्यश्चित सोस] को पुनरुज्जीवित करते हैं । 

संगृह्य प्रशस्य देवताद्वारा पुनर्विस्तरेण प्रशंसां दर्शयति--- 

पुनराप्याययन्त्युपसदां -रूपेण उपसदां किल वे तद्रूपं यदेता देवता अगिनः 

सोमो विष्णुरिति ॥ इति। 

योऽयं हृतः सोमः, तं सोममुपसदां रूपेण संपादितेन पुनराप्याययन्ति । अग्निः सोमो 
विष्णुरिति या एतास्तिस्तो देवताः, तदेतदुपसदामेव स्वरूपं तग्राप्येतस्य देवताग्रयस्य 
विद्यमानत्वात्‌ ॥ 

[उस मृत सोम को] पुनः वे उपसद के रूप में बढ़ाते हैं । वस्तुतः उपसव उन्हीं के 
रूप हैं जो यह अग्नि, सोम और विष्णु देवता हैं । 

अथ होतुराज्यावेक्षणं विधत्त-- 

प्रतिगृह्य सौम्यं होता पुर्वश्छन्दोगेभ्योऽवेक्षेत ॥ इति । 

हुतशेषं सौम्यं चरुमध्वर्थृणा दत्तं होता प्रतिगृह्य चरुमध्ये सिक्ते बहुले घृते 'छन्दो- 
गेभ्थः' उद्गातृभ्यः स्वयं पूर्वंमावी सनु स्त्रकीयां देहच्छायामवेक्षेत ॥ | 

[अध्वर्युं द्वारा प्रदत्त हुतशेष] सोम के चरु को [होता] लेकर [उस चर के मध्य 
सिक्त घृत में अपना प्रतिबिम्ब] उद्गाताओं के [देखने के] पहले देखे । 

अत्र पूर्वेपक्षमुत्थाप्य दूषयति 

तं हैके पूर्व छन्दोगेभ्यो हरन्ति, तत्‌ तथा न कुर्यात्‌, वषद्कर्ता प्रथमः सर्व- 

भक्षान्‌ भक्षयतोति ह स्माऽऽह तेनेव रूपेण। तस्माद्‌ वषटकर्तैव पुर्वोऽवे- 

क्षेताथेनं छन्दोगेम्यो हरन्ति ॥ ३२॥ इति । 
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केचन याज्ञिका होतुराज्यावेक्षणात्‌ पूर्वमेव तं घृतयुक्तं सौम्यं चरु छन्दोगेभ्यः 
समपंयन्ति । तत्समपेणं तथा न कुर्यात्‌ । हविःशोषंभक्षणेषु वषद्कर्ता होता प्रथमः पुवभावी 
सनु हविःशेषात्‌ भक्षयति) । इत्येवमभिज्ञो महषिराह स्म । तस्मात्कारणात्‌ तेनैव 
रूपेण भक्षणक्रमेणेवावेक्षणेऽपि होतेव प्रथमो भूत्वाऽवेक्षेत । अनन्तरमेवैनं सौम्यं चरु' 
छन्दोगेभ्यः समपंयेयुः` ॥ 
॥ इति भ्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदा्थंप्रकाशे' ऐतरेयव्राह्मणभाष्ये तृतीय- . 
पस्चिकायां तृतीयाध्याये (त्रयोदशाध्याये) अष्टमः खण्डः ॥ ८॥ (३२) [१०३] 
कुछ [होता] उस [सोम के चरु] को पहले उद्गाताओं को देते हें । किन्तु 
ऐसा नहीं करना चाहिए । क्योंकि ऋषि का कथन है कि “जो [होता] वषट्कार करता 
है वही प्रथमतः हविःशेष का भक्षण करता है।' इस प्रकार उसी रूप [क्रम] में इसीलिए 
वषद्कर्ता ही पहले अवेक्षण करे, फिर वे उसको उद्गाताओं को समर्पित करते हैं । 
0 इस प्रकार तेरहवें अध्याय के आठवें खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ८ ॥ 


अथ नवम: खण्डः 


अथाग्निमारुतशस्त्र वक्तव्यं तदर्थमादावुपाख्यानमाह-- 
प्रजापतिर्वे स्वां बुहितरमभ्यध्यायत्‌, दिवमित्यस्य आहुः, उषसमित्यन्ये, 
` तामृश्यो भत्वा रोहितं भूतामभ्येत्‌, तं देवा अपश्यन्‌ । अक्कत बै प्रजापतिः 
करोतीति ते तमेच्छन्‌, य एनमारिषपरत्येतमन्योन्यस्मिन्नाविन्दन्‌, तेषां या 
एव घोरतमास्तन्व आसंस्ता एकधा समभरन्‌, ताः संभूता एष देवोऽभवत्‌ 
तदस्यतद्‌ भुतवञ्चाम ॥ इति । 
पुरा कदाचित्‌ प्रजापतिः स्वकीयां दुहितरमभिलक्ष्य भार्यात्वेन ध्यानमकरोत्‌? । तस्यां 
दुहितरि“ महर्षीणां मतभेदं आसीत्‌ । अन्ये केचन महषंयो दिवं द्युलोकदेबतां ध्यातवामु 
इत्याहुः । अपरे तु महषंय 'उपसम्‌' उषःकालदेवतां ध्यातवान्‌ इत्याहुः। क्रर्यो मृगविशेषः । 
तथाचामिधानकार* आह--'गोकण॑पृषतैणब्य॑रोहिताश्रमरो मृगाः' इति। स प्रजापति: 


'होताग्ने भक्षयेदिति गौतमः"--इति आश्व० श्रो० ५,६.२२ । 

श तु० आप» श्रौ० १३.१३.२२; १४.१-२। 

मनत्रश्वास्ति “पिता यत्‌ स्वां’ 'कामं कृण्वान इत्यपि (ऋ० १०.६१.७-६)। 
'दुहितृशन्दस्य सम्बन्धि शब्दत्वादेव स्वत्वसिद्धौ स्वग्रहणमौपचारिकव्युदासेन साक्षाद्‌ 
दुहितृ त्वप्रतिपधयथंम्‌ । प्रजापतेः साक्षादेव सवंपितृत्वात्‌ । तच्च दोषातिशय- 
 स्यापनार्थभ्‌--इति भट्टमास्कर: । 

५, अमरकोश २.५.१० | 


XH २० ९० 
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तृतीयाञ्ध्याये नवमः खण्डः' ] श्रोमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ४९७ 


तथाविध ऋहृस्योऽभूत्‌। सा च दुहिता “रोहित लोहितं “भूता” प्रासा, ऋतुमती 
जातेत्यर्थः । ताहशीं तां दुहितरम्‌ 'अभ्यत्‌' अभिगतवानु भिथुनधमं प्रा्वान्‌ इत्यथे । 
“तं? बुहितृगामिनं प्रजापति देवाः परस्परमिदमब्रुवम्‌-अयं प्रजापतिः 'अकृत बै? अकतंव्यमेव 
` निषिद्धाचरणं करोतीति विचायं यः पुरुषः 'एनं' प्रजापतिम्‌ 'आरिष्यति” आरति प्रापयितुं 
क्षमः, ताहशं पुरुषमेच्छत्नन्वेषणं कृतवन्तः; कृत्वा चान्योन्यस्मिनु तेषां मध्ये 'त' प्रजापतिः 
घातकं “नाविन्दमु' न अलूभन्त--त्वं हन्तुं शक्नोषि, तवं हन्तुमिति परस्पर पृष्टेकैकस्य 
शक्तिराहित्यं निश्चितवन्तः । स्वेषु देवेषु या एव कश्चिद्‌ घोरतमास्तन्वोततयुग्राणि शरी- 
राण्यासमू, ताः सर्वाः 'एकधा समभरनु' मेलयित्वैकं शरीर कृतवन्तः, “ताः' घोरतमास्तन्वः 
'संभृता:” एकत्वेन संपादिताः सत्यः 'एष देवोऽमवत्‌' ए ष इति हस्तेन प्रदश्यं रद्रोऽभि- 
घीयते । तत्‌ तस्मादेव कारणाद्‌ अस्य रुदरस्यैतरलोकप्रसिद्धं “भूतवद्‌' भूतशन्दोपेतं नाम 
संपन्नम्‌ । भूतपतिरिति भूतवन्नाम । तच्च तस्य मवत्यर्थानुगमाद्युक्तम्‌ ॥ 

[आर्निमारुत इस्त्र]-- , 

ii, ३३ [5 ९] प्रजापति ने अपनी लड़की को [देखकर भार्या के रूप सें] सोंचा । 
इसे कुछ ऋषि झुलोक की देवता कहते हैं और कुछ अन्य “उषा” देवता कहते हें । चे 
प्रजापति हरिण होकर रोहित [हिरनी या ऋतुमती] हुई [दुहिता] के पास गए । उस 
[इहितृगामो प्रजापति] को देवों ने देखा और परस्पर कहा--ओह, प्रजापति अकृत-कर्म 
[निषिद्ध आचरण] करता हे'--एऐसा विचार करके उन्होंने [ऐसे पुरुष को] खोजा जो 
इस [प्रजापति] को मारने सें समर्थ होवे । किन्तु अपने लोगों के बीच में किसी को भी 
नहीं प्रास किया । तब उनमें जो घोरतम [उग्र] शरीरांश था उसको उन्होंने एक जगह 
इकट्ठा किया । बहु सब एफीकृत होकर यह देव [रुढ] उत्पन्न हुए । इसीलिए उस [रुद्र] 
का भूत' शब्द से युक्त [ = भूतपति] नाम हुआ । 

एतन्नामवेदनं प्रशंसति-- 

भवति चै स योऽस्येतदेवं नाम वेद ॥ इति । 

वेदिता 'मवति वै? भूतिमानेव संपद्यते । 

जो इनके इस नाम को जानता हे वह भूतिमान्‌ होता है । 

अथ तेन रुद्रेण सह देवानां संवादं दर्शयति-- 

तं देवा अन्नुवन्‌ । अयं वे प्रजापतिरकुतमकरिमं विध्येति, स तथेत्यन्नवीत्‌ स 

वे वो वरं वृणा इति; वृणीष्वेति; स एतमेव वरमवुणीत,-पञुनामाधिपत्यं, 

, तदस्येतत्‌ पशुमच्चाम ॥ इति । 


१. 'आरिष्यत्‌’ इति भट्टभास्करीयपाठः । तथा च तद्‌ व्यार्या--'आरिष्यत्‌ आर्ति 
प्रापयिष्यत्‌ प्रापयेत्‌ । अतँराङ्‌पूर्वादन्तर्णीतण्यर्थाल्लुङ्‌ । यद्वा, रिष्यतेस्ताहशा- 
ल्लेटि रूपम्‌ ।' ु 

३२ 
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४२८ ३ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १३.९ मृतीरणञ्चकायां 


'तं' रुद्रं देवा एवमब्रुवनु--हे रुद्र ! अयं प्रजापतिः ‘अकृतम्‌ अकः? निषिद्धाचरणं 
कृतवांस्तस्मादिमं 'विध्य' बाणेन प्रहरेति । स रुद्रस्तदङ्गीकृत्योत्कोचत्वेन पशूनामाधिपत्यं 
कतवानु । तस्मात्‌ कारणादस्य रुद्रस्येतल्लोकप्रसिद्धे पशुपतिरित्येताइशं पशुशब्दोपेत 
नाम संपन्नम्‌ ॥ 

उन [रुद्र] से देवों ने कहा--'इस प्रजापति ने आकुत-कमं किया हे अतः इसे विद्ध 
कर दो ।' उन [सब्र] ने वेसा ही किया । तन उन [रुद्र] ने कहा-'में आप लोगों से एक 


चर का वरण करता हूं । उन्होंने कहा-'वरण करे ।' उन [सुद्र] ने यही वर माँगा कि में ' 


पशुओं का आधिपत्य प्राप्त करूं । इसीलिए इन [रुद्र] का नाम पशु! शब्द से युक्त 
[ = प्र्त] हुआ । 

त्वेनं प्रशंसति-- 

पशुमान्‌ भवति योऽस्येतदेवं नाम वेद ॥ इति ।_ 

जो इनके इस नाम को जानता हे बह पशुमान्‌ हो जाता हे 


अथ रुद्रप्रजापत्योवृत्तान्तं दशयति 
तमभ्याय्रत्याविध्यत्‌ स विद्ध ऊर्ध्वं उदप्रपतत्‌, तमेतं मृग इत्याचक्षते, य उ 
एव मृगव्याधः स उ एव सः, या रोहित्‌ सा रोहिणी, यो एवेबुस्त्रिकाण्डा 
सो एवेषुस्त्रिकाण्डा ॥ इति । १ फु 


स॒ रुद्रोञ्स्यायत्‌ य बाणयुक्त घनुरभित आकृष्य तं प्रजापतिमविध्यतु । ऋश्यमृगरूप: 
स॒ प्रजापतिविद्ध: सन्नूध्व॑मुख उदप्रपतत्‌ प्रकर्षणोत्पतनमकरोत्‌ । तमेतमुत्पतितमृश्यमृगरूप॑ 
प्रजापतिमाकाशे दृष्टा सवं एव ते जना मृग इत्याचक्षते, रोहिण्याद्रयोरनक्षत्रयोम ध्येञ्वस्थितं 
मृगद्यीष॑नक्षत्रं कथयन्ति, नक्षत्ररूपेण निष्पन्न इत्यथः । 'य उ एव! यस्तु रुद्रो “मृगव्याधो' 
मृगघाती स रुद्र आकाशे हृइयमान: स उ एव लोकप्रसिद्धो मृगब्याध आसीत्‌ । या दुहिता 
रोहिता रोहिद्‌ रक्तवर्णा द्रगी सेयमाकाझे रोहिणीनक्षत्रमभूत्‌ । यो एव या तु रुद्रेण 
प्रेरितेषुस्त्रिकाण्डाःलीक शत्यस्तेजनमित्यवयवत्रयोपेता सो एव सैव ' लोकप्रसिद्धा 
काण्डत्रयोपेतेषुर्बाणोऽमवत्‌ ॥ 


उस [प्रजापति] को [रद्र ने बाण युक्त]. धनुष को खींचकर मारा । विद्ध हुआ चह 
प्रजापति ऊपर को उछला । उस [आकाश में ऊपर उछले हुए प्रजापति] को अभिज्ञजन 


[रोहिणी ओर आर्द्रा नक्षत्र के मध्य अवस्थित] भृगशिरा नक्षत्र कहते हें । जिस [मुग-- 


घातो रुद्र] ने उसको मारा वह ही मु! व्याध हुआ। जो [दृहिता] लाल चर्ण को 
| [हिरणी] थो बही [आकाश में] रोहिणी हुई। [रुद्र का] जो बाण तीन घारों वाला था, 
` वह हो तीन नोको वाला बाश हो गया । 
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तुतीयाऽध्याये नवमः खण्डः ] श्रोमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ४९९ 
अथ मनुष्योत्पत्ति दर्शयति-- 
तद्वा इदं प्रजापते रेतः सिक्तमधावत्‌, तत्सरोऽभवत्‌, ते देवा अन्नुवन्‌, मेदं 
। प्रजापते रेतो दुषदिति, यदद्रुवन्‌, मेदं प्रजापते रेतो दुषदिति, तन्मादुषम- 
भवत्‌, तन्मादुषस्य मादुषत्व, मादुषं ह वै नामेतद्‌ यन्मानुषं तन्मादुषं 
सन्मानुषसित्याचक्षते परोक्षेंग; परोक्षप्रिया इव हि देवा: ॥ ३३ ॥ इतिं । 


_ भृगख्पेण प्रजापतिना यद्‌ रेतो मृग्यां सिक्तं तदेतदतिवहुत्वाद भूमौ पतितं सत्प्रवाह्‌- 
रूपेणावावत्‌ । तच्च क्वचिन्निम्न देशोऽवस्थाय प्रौढ सरोऽभूत्‌ । ते देवा एवमन्रृवन्‌-प्रजा- 
पतेरिदं रेतो “मा दुषद' दुष्टमस्पृश्यं मा भूदिति) । यस्मान्मा दुषदित्यवदस्तस्माद्‌ दोष- 
रहितस्य रेतसो 'मादुषमिति' नाम संपन्नम्‌ । जनास्तु दकारस्थाने नकार प्रक्षिप्य 
'मानुषमिति’ ब्राह्मणक्षत्त्रियादिशरीरमाचक्षते । तद्‌ वस्तुतो देवाचारेण दोषरहितत्वा- 
न्मादुबमेव । तथा सति मादुषनम्मयोग्यमपि तच्छरीरं परोक्षेण नाम्ना व्यवहतंव्यमित्यमिः 
प्रेत्य वर्णव्यत्ययेन मानुषमित्याचक्षते । यस्माल्लोके देववत्पुज्या उत्तमाः पुरुषा: 'परोक्ष- 
प्रिया इव हि' प्रत्यक्षे मातापितुनिमिते देवदत्तादिनाम्नि न प्रीति कुवंन्ति किन्तु 
उपाध्यायाचायंस्वामीत्यादिके मातापित्रादीनामकलुसतत्वेन परोक्षे नाम्नि प्रीति कुन्त । 
तस्मात्‌ परोक्षत्वाय नकारप्रक्षेपो युज्यते ॥ 


॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाले' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
पद्चिकायां तृतीयाघ्याये (त्रयोदशाध्याये) नवमः खण्डः ॥ ९ ॥ (३३) [१०४] 


[मुगरूप] प्रजापति का: जो वीर्य [मृगी में] सिक्त हुआ वह [बहुल होने के कारण] 
बह चला और [इकट्ठा होकर] एक सरोवर बन गया । तब उन देवों ने कहा- “प्रजा- 
पति का यह वीर्ये दूषित न हो।' क्योंकि यह कहा कि--'प्रजापति का यह वीर्य दुषित 
न हो।' अतः चह माइुष अर्थात्‌ दोषरहित हुआ, इसीलिए इसका नाम माढुष हुआ । 
यह जो 'मादुषम्‌' [ = दोषरहित] नाम था वही “मानुषम्‌' हुआ । [वस्तुतः दैब-आचरण 
के द्वारा दोषरहित होने से] वह माढुष ही [अपने नाम के योग्य उस शरीर का] परोक्ष 
रूप से [नाम व्यवहृत हो इस अभिप्राय से एबं बणंव्यत्यय से] 'मानषम्‌' इस नाम से 
अभिहित हुमा; क्योंकि देव परोक्ष प्रिय होते हैं। [अर्थात्‌ क्योंकि लोक में भी माता पिता 
द्वारा दिए गए देवदत्त आदि प्रत्यक्ष नाम से देववत्‌ पुज्य पुरुष प्रीति नहीं करते । किन्तु 
उपाध्याय, आचाय स्वामी आदि नाम में प्रीति करते हैं। इसीलिए परोक्ष रूप से नकार 


युक्तियुक्त हे] । 
॥ इस प्रकार तेरहवे अध्याय के नोवे खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ९ ॥ 


१. 'मा दृष्टपरिणामं छोकगहितमभूत्‌--इति भट्टभास्करः । 
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५०० ६ ऐतरेयब्राह्मणमु . [ १३.१० तुतीयपश्चिकाया 
अथ दशमः खण्डः 
अथाऽदित्यादिदेवतोत्पत्ति दशंयति— 


तदरिनिना पर्यादधुः, तन्मरुतोऽधुन्वन्‌, तदरिनचं प्राच्यावयत्‌, तदर्निना' 


चेश्वानरेण पर्यादधुः, तन्मरुतोऽधुन्वन्‌, तदरिनर्वेश्वानरः प्राच्यावयत्‌, तस्य 

यद्‌ रेतसः प्रथममुददीप्यत तदसावादित्योऽभवत्‌, यद्‌ द्वितीयमासीत्‌ तद्‌ 

भुगुरभवत्‌, तं वरुणो न्यगृह्णीत, तस्मात्‌ स भुगुर्वारुणिः, अथ यत्‌ 

तृतीयमदीदेदिव त आदित्या अभवन्‌, येऽङ्गारा आसंस्तेऽङ्भिरसोऽभवन्‌, 

यदद्भाराः पुनरवशान्ता उददीप्यन्त तद्‌ बृहस्पतिरभवत्‌ ॥ इति । 

प्रजापतेः संबन्धि यद्‌ रेतो देवैर्दाषरहित कृतं तद्‌ रेतो देवा अग्निना पर्यादधुः 
परितो वेष्टितवन्त। । सरोख्पेणावस्थितस्य रेतसो दाहेन द्रवीभावं निवारयितुं परितोऽरिनि 
प्रज्वलितवन्त इत्यथ; । यदाशीनः प्रज्वितस्तदा मरुतो वायवस्तद्रेतोऽधून्वञशोषणाय 
वायुसयुक्तर्मकुवंदू । सोऽस्िस्तत्‌ रेतो न प्राच्यावयत्‌ । द्रवो माबात्‌ प्रच्युतं नाकरोत्‌ । द्रव- 
बाहुल्यात्‌ पिण्डाकारं कतुं नाशक्नोदित्यर्थः । वैश्वानरो नाम कश्चिदग्निविशेषः 
प्राणिामुदरे प्रविश्यान्नपानादिकं पाचयति । तथा च मगवतोत्तःम्‌) -— 
ग्र “अहं वैश्वानरो भूत्वा प्राणिनां देहमाथितः ।. 

प्राणापानसमायुक्त: पचाम्यन्नं चतुविधम्‌ ।” इति । 

तेन वैश्वानरनामकेनाग्निविशेषेण तद्‌ रेतः पुंवत्‌ पर्यौदघुः । देवैरग्नौ परिक्षिप्त 
सति मरुतस्तद्‌ रेतः पुवंवद्‌ अधून्वम्र । सोऽयं वैश्वानरोऽरिनस्तद्‌ रेतो द्रवीभावात्‌ प्रच्युत- 
मकरोत्‌ । तस्य पिण्डीभूतस्य रेतसो यत्प्रथमं पिण्डरूपमुददीप्यतोद्दी्मभूत्‌ तद्रूपमसौ दिवि 
इस्यमान आदित्योऽभवत्‌ । द्वितीयं यत्पिण्डरूपमासीत्‌, तहषिभूंगुरभवत्‌, तं भृगुं वरुणो 
न्यगृह्ठीत निगृह्य स्वपुत्रत्वेन स्वीकृतवान्‌ । तस्मात्‌ स भृ्र्वारणिरित्युच्यते । वरुणस्यापत्यं 
वारुणिः। एतदेवाभिप्रेत्य तैत्तिरीया आमनन्ति--“भृगुर्वे वारुणिः । वरुणं पितरमुप- 
ससार'* इति । अथानन्तरं तृतीयं पिण्डरूपम्‌ 'अदीदेदिव' अतिरायेन दीक्षमेवासीत्‌ । 
ति आदित्या! अदितेः पुत्रा देवविशेषा 'अभवनु' । पृव॑मादित्यशब्देन मण्डलवर्ती सूर्य 
उक्तः । अत्रादितेः पुत्रा इतरे देवा उच्यन्ते । 'ये' रेतःपिण्डा दग्धाः सन्तोऽङ्गारा अभवन्‌, 
ते सर्वेऽप्याङ्गरोनामका ऋषयोऽमवप्र । पुनरपि तत्र यदङ्गारा ये केचिदङ्गारा 'अव- 
शान्ताः' शान्तिरहिताः सन्त “उददीप्यन्त' उत्कर्षेण दीप्ता:, तत्सवं 'बृहस्पतिरभवत्‌' ॥ 

11, ३४ [111. १०] [देवों ने] इस [वीर्य] को अग्नि से परिवेष्टित कर दिया । 
सरुतों ने इसे फूंका । किन्तु अग्नि ने उसे हिलने न दिया अर्थात्‌ पिण्डाकार न होने दिया 
उन्होंने उसे वेश्वानर अग्नि के द्वारा घेर लिया । मरुतों ने इसे फूंका । तब वेइवानर 


१. गीता १५.१४। २, तै० आ० ९,१, तै० उप० २.१ । 
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तृतीयाष्ष्याये द्मः खण्डः ] भीसत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ । ५०१ 


अग्नि ने इसे प्रच्युत किया । उस [पिण्डीभूत] वीर्य का जो प्रथम [पिण्डरूप] उद्दोप्त हुमा 
बह यह आदित्य हुआ; जो द्वितीय [पिण्ड] था बह भुगु हुआ । उसको वरुण ने अपने पुत्र 
के रूप में स्वीकार कर लिया । इसीलिए चह भुगु वारणि [= बरुण की संतान] हुए । 
इसके बाद जो तृतीय [पिण्ड] था वह अत्यन्त दीसत हुआ । वे अदिति के पुत्र [देव विशेष] 
हुए । जो [दग्धपिण्ड के] अङ्गारे थे, वे अङ्गिरस हुए । जो अङ्गार फिर भी शान्त नहीं 
हुए थे, बे उद्दोप्त हुए और बह बृहस्पति हुए । 

अथ पशुसृष्टि दर्शयति-- 

यानि परिक्षागान्यासंस्ते कृष्णाः पशवोऽभवन्‌ या लोहिनी मृत्तिका ते 

रोहिताः, अथ यद्‌ भस्मासीत्‌ तत्परुष्यं व्यसपंद्‌ गोरो गवय ऋश्य उष्टो 

गर्दभ इति ये चेतेऽरुणाः पशवस्ते च ॥ इति । 

अङ्गारेषु शान्तेषु यानि कृष्णवर्णान्यासन्र काष्ठानि ते कृष्णवर्णाः' पञ्चवोऽमवसु । 


: अर्निदाहेन भूमौ या लोहिनो ऋक्तवर्णा मृत्तिका तिष्ठति ते रोहिता रक्तवर्णाः* पशवोऽ- 


भवनु । अत्रारिनिस्थाने यद्‌ भस्मासीत्‌, तत्परुष्यं परुषशरीरजातं भूत्वा व्यसपंत्‌, 
विविधमरण्यादावगच्छत्‌ । कि तत्परुष्यमिति ? तदेवोच्यते--गौरो गवय ऋष्य इत्येतेऽ- 
रण्यमृगाः। उष्टूगदंमौ प्रसिद्धौ । एवमादिकं परुषशरीरम्‌। येऽप्येतेऽरुणाः3 पदावस्ते 
च व्यसपंचु ॥ 

[शान्त अङ्गरों में] जो बुझे हुए कोयले थे; वे काले पशु हुए । [अग्नि के जलने से] 
जो लाल वर्ण की भूमि करे मिट्टी थी, वे लाल वर्ण के पशु हुए; ओर जो भस्म थी वह 
कठोर शरीर का होकर इधर उधर जाने लगी । [वह कठोर शरीर] भैंसा, गवय, वारह- 
सिह, ऊंट और गर्दभ हुए जो ये अरुण पशु थे वे भी [इधर इधर जाने लगे]। | 

एवमुपाख्यानेनाऽऽरिनिमारुतशस्त्रस्योपोद्धातमभिधाय तस्मिञ्चस्त्रे शंसनीयामेका- 
मृं विधत्ते-- 

तान्‌ वा एष देवोऽभ्यबदत, सम वा इदं मम वे वास्तुहमिति तसेतयर्चा 
निरवादयन्त येषा रोद्री शस्थते ॥ इति । दै 

तान वै तानेव पशून सर्वानभिलक्ष्येष रुद्र इदं सवं ममैवेत्यब्रवीत्‌ । तत्रोपर्पात्ति 
चोक्तवानु । “वास्तुह' वास्तौ यज्ञभूमौ हीनं यद्द्रव्यमस्ति तत्सवं ममेति“ थुत्यन्तरेष्पि 
प्रसिद्धम्‌ । तथाच तैत्तिरीया रुद्र वाबयमामनन्ति--“यदचज्ञवास्तौ ह्रीयते मम वै तत्‌” 


१; तपं शान्तं कृष्णपं परिक्षाणं तु. कथ्यते । 


कृष्णवर्णास्तु पशवो वराह महिषादयः ॥ इति षडगुरुशिष्यः । 
२. “रक्तवर्णस्तु पशवः सिंहशार्दूलकादयः'--इति षड्गुरुणिष्यः 1 
३. 'गौरादिरूपं तद्भूद्‌ रक्ताइचैव वृकादय:'--इति षड़गुरुशिष्य: । 
४. तथा च मनुः-“यो यज्जयति तस्य तत्‌' (७.५६) । ५. तै० सं० ३.१.९.५ । 
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५०२ ; ऐतरेयब्राह्मणम्‌ | [ १३.१० तृतीयपश्चिकायां 


इति । तं रट सर्वात पशूनमिगच्छत्तमेतया वक्ष्यमाणयर्चा निरवादयन्त निरपेक्षमकुवंत । 
तया तुष्टो रुद्रः पश्चपेक्षा परित्यजति स्म । का सर्गिति, सोच्यते । यैषा रौद्री रुद्रदेवताका 
शस्यते साऽ्वगन्तव्या ॥ Es 
: देव [रुद्र ने] उन उन [पशुओं] को लक्ष्य करके कहा--“यह मेरा है, जो कुछ [यज्ञ 
भूमि सें] छुटा हे वह भेरा हे । जिस रुद्र देवताक ऋचा का शंसन किया जाता है, उस 
[वक्ष्यमाण] ऋचा से इस भाग को उन्होंने छुड़ा लिया । 
तस्या ऋच)' पादत्रयं पठति-- 
'आ ते पितमंरुतां सुम्नमेतु मा नः सूर्यस्य संदुशो युयोथाः । 
त्वं नो वीरो अर्वति क्षमेथाः' ॥ इति । 
` मरतां देवानां पितः हे रुद्र ते तव सुम्नं मुखमैत्वागच्छतु । नोऽस्मानु सूर्यस्य संहृशः 
सूर्याबळोकनाच्मा 'युयोथाः' मा वियोजय दृष्टियुक्तानु कुर्वित्यर्थः । किंच हे रुद्र वीरस्त्वं 
नोऽस्माकमवंति पश्चादिवस्तुनि 'क्षमेथाः' सहिष्णुभंव । अस्मदीयान्‌ पश्चादिवस्तूनि मा 
विवासयेत्यर्थ: ॥ 

“सस्तो के पिता हे रब्र ! तुम्हारा दिया हुआ सुख हमारे पास आए । हम लोगों को 
सुर्यावलोकन से वियुक्त मत करो अर्थात्‌ दृष्टि युक्त करो। वीर तुम हमारे पशु आदि 
वस्तुओं पर सहिष्णु होओ ।' 

तृतीयपादस्य “त्वं नो वीर:' इत्यत्रत्यः पाठ: । “अभि नो वोर:? इति शाखान्तर- 
पाठ: । तयोमंध्ये स्वपाठ विधाय शाखान्तरपाठं निषेधति-- 
इति ब्रपान्नाभि न इति; अतभिमानुको हैष देवः प्रजा भवति ॥ इति । 


इत्यनेन पुर्वोक्तेन प्रकारेण त्वि नो वीरः” इति पाठमेव शंसनकाले ब्रयान्नाभि न 
इति पाठं ब्रूयात्‌ । त्वं नो वीर इति पाठे सत्येष 'देवः प्रजा अनभिमानुको भवति” । 


१. ऋ० २.३३.१1 | 
२. अत्रेतिहासं कथयन्ति विप्रा यथा रुद्रो मरुतां वै पितासीत्‌'-इत्यादि ऋकसर्वानुक्रमणी- 
. वृत्तौ oo पाम, तथा ऐतरेयब्राह्मणस्प सुखप्रदायामपि द्रष्टव्यम्‌ । मरुतां रुद्र- 
पुत्रत्व यद्यपि रामायणादौ न. हश्यतेऽथापि तेषां रुद्रानुगृहीतत्वं - 
माहात्म्ये (अ० ५४) उपलभ्यते । a सम. 
३. मुुद्रितसंहितापाठस्तु इत्येव हश्यते- - 
आ ते पितरस्तां सुम्नमेतु मा नः सूर्यस्य संहो युयोथाः । 
अभि नो वीरो अवति क्षमेत प्र जायेमहि सुद्र प्रजाभि। ॥ ऋ० २.३३.१॥ 


अश्व श्रौ० ३.८.१; ऋग्वि० १.३० ॥ 
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तृतोयाऽध्याये वंशमः खण्डः ] ` श्रीमत्सायणाचायौवरचितभाष्यसहितम्‌ $ ५०३ 
अभिमानुकोऽमि न इति पाठान्तरेऽमिदान्दस्य विद्यमानत्वात्‌ । पुत्रादिकाः प्रजा अभिलक्ष्य 
ताः श्रयिष्यामीति रुद्रो मनुते । त्वं न इति पाठे तु न तथेत्यर्थः ॥* 


त्वे नो वीरः' इसे ही [शंसन काल में] बोलना चाहिए; “अभि नो वीर: इस 
शाखान्तर पाठ को नहीं । ऐसा करने से ये देव [रबर पुत्र पोत्र आदि] प्रजा का अभि- 
सानुक अर्थात्‌ अभिभव करने वाले नहीं होते । 


चतुर्थंपादेऽपि स्वाभिमतपाठविधिपूवंकं पाठान्तरं विधत्ते--- 
श्र जायेमहि रुद्रिय प्रजाभिः इति श्ूयान्न स्ट्रेति एतस्येच नाम्नः 
परिहृत्ये ॥ इति । 

हे रुद्रिय रुद्रसम्बन्धिभृत्य त्वदनुज्ञया वयं प्रजाभि प्रजायेमहि पुश्रपौत्रादिरूपेणोत्पद्ये- 


महि । -अस्मितु पादे रुद्रियेत्येतमेव पाठ ब्रूयान्न तु रुद्रेति पाठम्‌ । एतस्यैव रुद्रनाम्न 
उग्रस्य परिहाराय रुद्रियेतिपाठादरः? ॥ 


हि रुद्रसम्बन्धी भृत्य ! तुम्हारी कृपा से हम पुत्र पौत्रादि प्रजा के धारा अनेक 
होवें ।' इस [रद्र] नाम के उग्रता के परिहार के लिए यहाँ “रद्रिय' ही कहना चाहिए 
सुद्र' नहीं । 


आ ते पितरित्यस्या ऋचः स्थाने काञ्चिदन्यामृचं विधते-- 

तदु खलु “शं नः करतीत्थेव शंसेच्छमिति प्रतिपद्यते, सर्वस्मा एव शान्त्ये, 
` “नृभ्यो नारिभ्यो गये” इति, पुमांसो चे नरः, खियो नार्यः, सर्वस्मा 

एव शान्तये ॥ इति । 


` १. 'यदा ह्यमिशब्दः प्रयुज्यते तदाभिशब्दस्याभिभुख्यवृत्तित्वादाभिमुख्यस्य च मनन- 


रूपत्वादभि क्षमेत इति पदद्वयस्यामिमन्यमानः क्षमेत इत्यर्थं: स्यात्‌ । ततो देवोऽस्य 
प्रजा अभिमन्येत ममैताः सन्त्विति । ततश्चायज्ञियाः स्युः अस्य प्रजा अभिवृद्धिशीलाश्च । 
अभिशब्दामावे तु शंसने नाभिमानुको भवति अभिमननशीळवानु न भवति प्रजासु 
इति मट्टुमास्करः । 

२. अत्र 'क्षमेत'--इत्येव मुद्रितसं हितापाठः,ऐत रेयकविहितस्तु ‘क्षमेथाः'-इत्यपि ज्ञेयम्‌ । 

३. 'ननु रुद्रिय इत्यप्युच्यमाने समान एवायं दोष इति चेत्‌, अयममिप्रायः-आः""`"`"" 
रुद्राथस्य तद्धितार्थ प्रत्युपसजनत्वान्न प्राधान्यम्‌, तद्धितार्थस्य प्राधान्येन प्रति- 
पाद्यत्त्रात्‌ । तत्र रुद्रभावाहेँ त्वमस्मिन्नर्थ छान्दसो घप्रत्ययः । यद्वा, ये देवेन सृष्टाः 
शतं रुद्रास्तेषा पितृत्वेन भवः, तेषु वा साधुः, तेभ्यो वा हितो रुद्रिय: भवाद्यथं 
छान्दसो घ: । एतस्यां व्युत्पत्तौ विनेतुदेवस्य वाचक यद्‌ रुद्रपदं तदेतस्मित पदे 
बजँनतयापिःन प्रयुज्यते इति तत्परिहारसिद्धिः--इति मट्टमास्कर: । 
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'तढु खलु' तन्व पुर्वामूचं परित्यज्य तस्या एव स्थाने 'शं न; करत्यर्वते” इत्येता- 


मृचं शंसेत्‌ । तथा सति को लाम इति, तदुच्यते--तस्या ऋच आदौ यच्छमित्यनेन 
पदेन प्रतिपद्यते प्रारम्भः क्रियते; तस्य पदस्य झान्तिवाचकत्वात्‌ सर्वस्मै सर्वस्यापि 
स्वकीयस्य वस्तुनः शान्तिभंवति । सर्वस्मा इत्यस्य व्याख्यानं नृभ्य इत्यादि । तस्यापि 
व्याख्यानं पुमांस इत्यादि । सवेस्मा एव शान्त्या इत्युपसंहारः ॥ ` 


अथवा उस ऋचा के स्थान पर 'शं नः करत्यवंत' इस ऋचा का शंसन करता. 


चाहिए। इस ऋचा में शान्तिवाचक “शस्‌' शब्द होने से यह कल्याण ही करती हे । सभी 
को स्वकीय वस्तु को शान्ति हो होती हे । सभी की अर्थात्‌ “पुरुष स्त्री और गो-जाति के 

` लिए! शान्ति प्रदान करने वाली है । नर ही पुमान्‌ हे, नारी ही स्त्रियां हैं इस प्रकार यह 
ऋचा सभी को शान्ति के लिए ही हे । 


प्रकारान्तरेण तामृचं प्रशंसति-- 
सो5निरुक्ता रोद्री शान्ता, सर्वायुः सर्वायुत्वाय ॥ इति । 
'सो' साऽप्युगनिरुक्ता? रुद्रवाचकपदाभावादस्पष्टदेवताका । अत एव रौद्री रुद्रदेवताका 


सत्यपि घोरार्थंवाचकरुद्रपदामावाद्‌ इयं शान्ता, तां शंसेद्धोता सर्वायुभंवति । तच्च यज- 
मानस्य सर्वायुत्वाय सम्पद्चते ॥ 


वही ऋचा अनिरुक्त अर्थात्‌ देवता का अभिधान न करने वाली है यद्यपि वह रुद्र- 


- देवताक है और [उम्र पद रुद्र का अभाव होने से] शान्तिकारक है। [इसका शंसन 
करने वाला होता] सम्पूर्ण आयु को प्राप्त करता हे और यह [यजमान को भी] सम्पूर्ण 
आगु देने के लिए ही होता है। 


वेदन प्रशंसति 

सर्वमायुरेति य एवं वेद ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानता हे वह सम्पूर्ण आयु को प्राप्त करता है। 
पुनरपि प्रकारान्तरेण प्रशंसति 


सो गायत्री, ब्रह्म वे गायत्री बरह्मणेवेनं त॑ नमस्यति ॥ ३४ ॥ इति। 


१. 
२. 


ऋ० १.४३.६ । 

(1) 4० 'कदुद्राय नव रौद्रम्‌’ इति ऋकसर्वानुक्रमणी (१.४३) । (11) 'कथमवगम्यते 
इयं रोद्रीति । अत एव वचनात्‌ इति चेत्‌, कस्मात्‌ पुनः कारणादेवमृषिराह । 
अयममिप्रायः--शङ्करोतीत्याभ्यां पदाभ्यां शङ्करोऽस्या देवतेति गम्यत एवं। 
तेमैवामिभ्रायेण खल्वस्या ऋचो वैदिष्ट्यं प्रतिपादयितुं शमिति प्रतिपद्यत इति 
ब्रवीति। न हि शंशन्दशात्रवत्त्वमस्या वेशिष्ट्यहेतु: शङ्करणश्ञालिदेवोपक्रमशीलमेव । 


~ 


ताहरश्च देवो रुद्र एवेति रौद्रीयं सवत्यनिर्क्तां'--इति भट्टभास्करः । - 
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तृतीयाध्ध्याये एकादशः खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ । ५०५ 
“सो' सा च ऋग्गायत्रीछन्दस्का । गायत्री च बरह्म वे' ब्राह्मणजातिरेव । उभयो: प्रजा- 
पतिमुखजत्वात्‌ । अतो 'ब्रह्मणेव' ब्राह्मणेनैवैनं रुद्रं नमस्करोति ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकावे? ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
पश्चिकायां तृतीयाध्याये (त्रयोदशाध्याये)दशमः खण्ड: ॥१०॥ (३४) [१० ५] 
वह ऋचा गायत्री छन्दस्क है; और गायत्री ब्रह्म है। अतः ब्रह्म से ही वह उन [सब्र] 
को नमस्कार करता हे । ८ 
॥ इस प्रकार तेरह्वे अध्याय के दसवें खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ १० ॥ 


अथ एकादशः खण्ड! / 


अथ 'वैश्वानराय पृथुपाजसे विपः' इत्यनेन सूक्तेन? आग्निमारुतदास्त्रस्य 
प्रारम्भं विधत्ते-- व 

वेश्वानरीयेणा5ग्निमारुत॑ प्रतिपद्यते; वैश्वानरो वा एतद्‌ रेतः सिक्तं प्राच्या- 

वयत्‌, तस्माद्‌ वेश्वानरीयेणाऽऽरिनमारुतं प्रतिपद्यते ॥ इति । 

रेतसः प्रच्यावनं काठिन्यापादनम्‌ ॥ शन 

iii, ३५ [511. ११] वेश्‍वानर-देवताक सुक्त के द्वारा वह आग्निमारुत शस्त्र को 
प्रारम्भ करता हे । वेइवानर के ही कारण यह वीयं सिक्त होने पर पिण्डीभूत होने में समर्थ 
हुआ । इसीलिए वेश्‍वानर-देवताक सुक्त के द्वारा आग्निमारुत को वह प्रारम्भ करता हे । . 

तस्मित्‌ वेश्वानरीयसूक्ते कंचिद्विशेषं विधत्ते-- 

अनवानं प्रथम ऋक्‌ शंस्तव्या । अग्नीन्‌ वा एषोऽचाँष्यजञान्तान्‌ प्रसीदन्नेति 

य आरिनिमारुतं शंसति । प्राणेनेव तदग्नींस्तरति ॥ इति । 

अवानशब्देनोच्छ्वासनिश्वासावुच्येते । तौ यथा न भवतस्तथा प्रथमा, ऋक्यंस्तव्या ।* 
तथा सति सर्वानग्नीनु वे ज्वालारूपानग्नीनेवेष होताञ्यान्तान्र इत्वा प्रसीदनु प्रसादं 
कुवन्नेति गच्छति ।? यः पुमानाग्निमारतदस्त्रं शंसति, तस्य प्रसादहेतुत्वं कथम्‌ ? इति 
तदुच्यते-उच्छ्वासनिश्वासनिरोधाद्‌ अनवानं शंसन्‌ प्राणवायुनेव तानग्नींस्तरत्युल्लद्धर्यात, 
अरिनक्कतमुपद्र वं शमयतीत्यर्थः ॥ 

प्रथम ऋचा का शंसन [बिना साँस तोड़े] अवसान के बिना करना चाहिए । जो आग्नि- 


साउतशस्त्र का शंसन करता है वह इन अशान्त अग्नि को ज्वालाओं को शान्त ही करता 


१. ५६० ३.३.१-११। २. आश्वण श्रौ ५.२०.१-५। 
३. र्चीषि ज्योतिर्मूतातु अशान्तान्‌ प्रज्वलितात प्रसीदन्‌ प्रशमयन्‌ एति 
निवंहृति'--इति षड्गुरुणिष्य: । 
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है । इस प्रकार [स्वासोच्छ्चास का निरोध करके शंसन करते हुए वह] प्राणों के ही 
द्वारा उन अग्नि का तरण कर लेता है अर्थात्‌ अग्नि के उपद्रवों को शान्त कर देता है। 
शंसनकाले प्रामादिकस्य वर्णादिलोपरुपस्यापराधस्य प्रतीकार दशयति 
अधीयन्नुपहन्थादन्यं विवक्तारमिच्छेत्‌, तमेव तत्‌ सेतु कृत्वा तरति॥ इति। 
अधीयन्नधीयानः शंसनं कुवत होता यद्युपहन्यादुपेघातं वर्णलोप कुर्यात्‌, तदानीमन्यं 
कश्चित्युकषं विवक्तार) विविच्य वक्तुं समर्थमिच्छेत्‌ समीपेऽवस्थापयेत्‌ । तदानीं तमेव पुरुष- 
मपराधतरणोपायं सेतु कृत्वा तमपराधमुल्छङ्खयति । भयं पक्षो-नुकल्पः ॥ 
शंसन करते हुए [होता से वर्ण लोप आदि] भूल न हो जाय इसलिए उसे चाहिए 
कि किसी अन्य पुरुष को पास में भूल को इङ्गित करने के लिए अवस्थित करे । इस 
प्रकार उसको -[मानो] एक पुल के रूप सें अवस्थित करके वह [आग्निमारुतशस्त्र रूप 
समुद्र को] पार करता है। . 
मुख्यपक्ष दशंयति-- 
तस्मादास्निमारुते न व्युच्यम्‌, एष्टव्यो विवक्ता ॥ इति । 
यस्मात्‌ प्रमादं कृत्वा विवक्तुपुरुषसंपादनं न मुख्यं तस्मादाग्निमारुते शस्त्रे न 
व्युच्यं न पश्चाद्‌ विवक्तव्यं किन्तु प्रथमेव विवक्ता विविच्य वक्तुं समर्थो होता, एष्टव्यः 
> प्रयत्नेन सम्पादनीय: ॥ 
इसलिए भारिनमारुतदास्त्र में [जिससे विवक्ता पुरुष का प्राधान्य न हो और बाद 
` में गल्ती न हो इसलिए उसे] स्वयं सुधारना नहीं चाहिए । किन्तु पहले ही गल्ती सुधरवा 
कर [बोलने में समर्थ होता को] प्रयत्न पुर्वक शंसन करना चाहिए। 
अथ अत्वक्षस: प्रतवसः” इत्येतन्मरुद्देवताक सुक्त विधत्ते-- 
मारुतं शंसति, मरुतो ह वा एतद्‌ रेतः सिक्त धुन्वन्तः प्राच्यावयन, 
'तस्मान्मारुतं शंसति ॥ इति । 
` मर्ताँ धूननेन प्रजापतिरेतःश्चोषणं पूवं मेवोक्तम्‌* ॥ 
बह मरुद्देवताक सूक्त का शंसन करता है, क्योंकि सस्तो ने ही इस सिक्त वीयं को 
. स्पदित करते हुए प्रच्युत|[ कठोर] किया । इसीलिए मरतूदेवताक सुक्त का शंसन करता है। 
~—— Er 


११, (४) 'वि सुष्ठु वक्तारं स्वाध्यायदक्षमिच्छेत्‌ । भेषशा्तये'--इति षड्गुरुशिष्यः । 
() विवक्तारं महते ख्यापयितारं विरुद्धमादिनमिच्छेत्‌ । न तु स्वयं विद्यात्‌ 
उपहति न ख्यापयेत्‌- इति मट्टभारकर: । 

२. वि सुष्ठु वचन न कार्यम्‌ । वचेर्भावि कयप्‌--इति षड्गुरुशिष्यः । 

३, ऋ० १.८७, १-६ । ४, द्र० इतः पुगम्‌ ५०० पु० ॥ 


000. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by 8981901 


003 


तृतीयाऽघ्याये एकादशः खण्ड: | श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ; ५०७ 

अथ प्रगाथद्वयं विधत्ते े 

'यज्ञा यज्ञा वो अग्नधे' 'देवो वो द्रबिणोदः इति मध्ये योनि चानुरूपं च 

दांसति । तद्यन्मध्ये योनि चानुरूपं च शंसति; तस्मान्सध्ये योनिधृता ॥इति। 

'यज्ञायज्ञा वः' इत्येकः प्रगाथः' । 'देवो वः' इति द्वितीयः । तत्र प्रथमे प्रगाये 
तृचः संपद्यते । सोऽयं स्तोत्रियः, तस्मिनु तृचे सामगैः स्तूयमानत्वात्‌। अत एवासौ 
द्वयोर्मध्ये प्रथमगावित्वाद्‌ योनिः’ इत्युच्यते । द्वितीयप्रगाथे समुत्पन्नस्तृचोऽनुरूपः ।* 
याहशः स्तोभियः, ताइृरात्वमनुरूपत्वम्‌ । तदेतदुभयं शास्त्रमध्ये शंसनीयम्‌, न तु पस्त्रा- 
न्तरेष्विव स्तोन्रियानुरूपयोरादौ शंसनीयम्‌ । तथा सति यस्मादत्र सुक्तमध्ये योनेरनुरूपस्य _ 
च शंसनं, तस्माल्लोकेऽपि नारीणां शरीरमध्ये योनिधूंता* ॥ 

“यज्ञा यज्ञा' और 'देवो व: आदि प्रगाथो के मध्य योनि [बीच सें पढ़े जाने वाले 
मन्त्र] का और अनुरूप का” शंसन करता हे । इस प्रकार जो मध्य सें योनि का और 
अनुरूप का शंसन करता हे इसीलिए [लोक में भी स्त्रियों को] योनि [शरीर के] मध्य 
सें ही होती है । 

झस्त्रमध्ये तयोः स्थानविशेषं दर्शयति--- 

यदु हे सुक्ते शस्त्वा शंसति, प्रतिष्ठयोरेव तदुपरिष्टात्‌ प्रजननं दघोति, 

प्रजात्ये ॥ इति । 

यदु' यस्मादेव कारणाद्‌ वैश्वानरीयं मारतं चेति {दव सुक्ते' शस्त्वा पथादेतौ 
स्तोत्रियानुरूपौ शंसति, तस्मात्‌ कारणाद्‌ द्वित्वसंख्योपेतयोः 'प्रतिष्ठयोः' स्थितिहेत्वोः 
पादयोरेव उपरिष्टाद्‌’ ऊर्ध्वदेशे प्रजननं’ प्रजोत्पादकमिन्द्रियं दधाति। तच्च प्रजात्यै 
प्रजोत्पादनाय संपद्यते ॥ 


क्योंकि [वेशवानरीय और आगर्निमारुतोय] दो सूक्तों का शंसन करके [इन स्तोत्रिय 
और अनुरूप का] शंसन करता है । इसीलिए स्थिति के हेतुभूत दो पादों के ऊपर प्रजनन 
[इन्द्रिय] को रखता हे । वस्तुत यह प्रजोत्पादन के लिए होता है। 


१. ३० आ० १.१.१०.१,२ (ऋ० ६.४८.१) । 

२. उ० आ० १.१.२०.१,२ (ऋ० ७.१६.११) । 

“३. 'यज्ञायज्ञा”''इति प्रगाथौ स्तोतरियानुरूपौ'--इतिकल्पद्याखानुरोधादेवेददचं व्याख्यान- 
मिति ध्येयम्‌ । द्र आश्व० श्रौ० ५.२०.६ । 

“४. 'यज्ञा योनिद्वय चतृचो देवादिरनुरुपकः । 
अयं ढचचतूचो मध्येशस्त्रास्यास्येति गृह्यताम्‌ ॥'--इति षड्गुरशिष्यः । 
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५०८ ३ ऐतरेयब्राह्मणभ्‌ | १३.१२ तृतौयपञ्चिकाया 
वेदनं प्रशंसति-- | 
प्रजायते प्रजया पशुभिय एवं वेद ॥ ३५ ॥ इति । 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
पच्चिकायां तृतीयाध्याये (त्रयोदशाध्याये) एकादशः खण्ड: ॥ ११॥ (३५) [१०६] 
जो इस प्रकार जानता है वह पुत्र पौत्रादि प्रजा और गो-अइवादि पशुओं से समृद्ध 
होता हे । 
॥ इस प्रकार तेरहव अध्याय के ग्यारहबें खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ११॥ 


अथ हादरा! खफ्डः 


अथ 'प्र तव्यसीम्‌' इत्येतज्जातवेदोदेवताक सूक्त" विधत्त 
जातवेदस्यं शंसति ॥ इति । 
iii. ३६ [%।।. १२] जातवेद-देवताक सुक्त का शंसन. करता हे । 
तदेतत्प्रशंसति-- 
प्रजापति: प्रजा असूजत, ताः सृष्टाः पराच्य एवायन्‌, न व्यावर्तन्त, ता 
* अरिनिना पर्यगच्छत्‌, ता अगिनिमुपाबतंन्त, तमेवाद्याप्युपावृत्ताः, सोऽब्नवी- 
ज्जाता वै प्रजा अनेनाविदमिति, यदन्नवीज्जाता वे प्रजा अनेनाविदमिति, 
तज्जातवेदस्यमभवत्‌ तज्ज्ञातवेदसो जातवेदस्त्वम्‌ ॥ इति । 
पुरा प्रजापतिना सृष्टाः प्रजाः प्रजापति पृष्ठतः कृत्वा पराङ्मुखत्वेनैवागच्छत्‌ न 
पुनरावृत्ताः । तदानीं प्रजापतिस्ताः प्रजा अग्निना 'पर्यगच्छत्‌' परितोऽरिनिप्राकार कुतवाचू । 
अतः ता: प्रजा दुरं गन्तुमशक्ता अ ग्निमुपेत्य पुनरावर्तन्त । यस्मादेवं तस्मादद्यापि 
शीतार्ता: प्रजाः 'तमेव” अग्निम्‌ उपावृत्ताः’ परितो गच्छन्त्योऽप्यरिन हेष्टा समीपे कृत्वा 
सेवितुमावतंन्ते। ततः 'सः' तुः प्रजापतिरेनम्रवीत्‌--'जाताः' उत्पन्ना य़ा: प्रजास्ताः 
सर्वा अहम्‌ ‹अनेन' अग्निना अविद’ लब्धवानस्मि, ज्ञातवानस्मीति वा । यस्माज्जाता 
अविदमनेनेत्युक्तवाम्‌, तस्मादरिनिसंबन्धि जातवेदस्यं सुक्तमभवत्‌ । जातवेदसोऽनेरपि 
जातात वेत्यनेनेति व्युत्पत्त्या तन्नाम संपन्नम्‌ ॥ - 
प्रजापति ने सृष्टि का सृजन किया । सृष्ट हुए वे पराङ्मुख हो चले गए और न 
` लोटे । उसने अग्नि से उन्हें घेर लिया । बे अग्नि के पास आए। इसोलिए आज भी 
उन [अग्नि] के पास ही [शीत से आतं जन] आते हैं । उसके बाद उन [संतुष्ट प्रजापति] 
——————— य विकि 


१. ५६० १.१४३.१-८। 
३. निरु० ७.५.१ । तु बृहहे० २.३० | 


SS NO 


२. आश्व० श्रौ० ५,२०.६ । 
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santos 


॥ 


तृतीयाः्याये द्वादश; खण्डः ] श्रोसत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ $ ५०९ 


से [इसने] कहा--उत्पन्न सभी प्रजाको हमने इस [अग्नि] से प्राप्त किया । जो यह कहा 
कि--उत्पन्न सभी प्रजा को हमने इस अग्नि से जाना । इसीलिए जातवेद-देवताक सुक्त 
हुआ । उत्पन्नों का जानने वाला होने के कारण ही इसका नाम “जातवेद' हुआ । 

“आपो हि छा मयोग्नुवः' इत्यादिकं तृचं? विधत्ते-- 

ता अग्निना परिगता निरुद्धाः शोचत्यो दीध्यत्धोऽतिष्ठन्‌ ता अद्ध्रिभ्य- 

षिन्नत्‌ तस्मादुपरिष्टाउ्जातवेदस्यस्यापो हिष्ठीयं शंसति ॥ इति । 

अग्निना 'परिगताः' परितो वेष्टिताः, 'निरुद्धाः' गन्तुमशक्ताः, 'शोचत्य: शोक 
प्राप्नुवत्यः, 'दीष्यत्यः' दीप्यमानाः, ताः प्रजास्तत्रेवातिष्ठन्ु । प्रजापतिः 'ताः' प्रजाः 
संतापपरिहाराय अईङ्किरम्यषिश्वत्‌ । यस्मादेवं तस्माज्जातवेदस्यास्यसुक्तस्योप रिष्टात्‌ 
“आपो हि छा? इत्यादिकं तृचं शंसेत्‌ ॥ 

अग्नि द्वारा परिवेष्टित, इधर-उधर जाने सें अशक्त, शोक में पड़े हुए और दीस्तिमान 
चे [प्रजा जन] वहीं रहे । प्रजापति ने [तापशमनार्थ] उन पर जल का सिंचन किया । 
इसीलिए जातवेद-देवताक सुक्त के बाद “आपो हि छा! आदि [जल के] सुक्त का शंसन 
करता हे । 

तत्र कंचिद्‌ विशेषं विधत्ते 

तस्मात्‌ तच्छमयतेव शंस्तव्यम्‌, ता अद्धिरभिषिच्य निजा स्येवा- 

सन्यत ॥ इति। र 

यस्माद्‌ आपहिष्ठीय* तापशमनकारणं, 'तस्मात्‌ तच्छमयतेव' होत्रा शंसनीयम्‌--यथा 
बाह्लि रामयन पुरुषः दानैः शनेः क्रमेण जलं सिञ्चति, एवमनेनापि शनैः शंसनं कतंव्यस्‌ । 
ततः स प्रजापतिः ताः प्रजा अद्धिरभिषिच्य ‘निजा एव स्वकीया एव 'स्या' ताः प्रजा 
इत्यमन्यत । स्याशन्दस्तच्छब्दपर्यायः, एकवचनान्तोऽपि बहुवचनान्तत्वेन परिणम- 
यितव्यः । तथा सति ताः प्रजा इःयुक्तं भवति । तस्माच्छनैः शंसनेन शस्त्रस्य स्वकीयत्वं 


संपद्यत इत्यर्थः । यद्वा, 'ताः' अद्धि:' इत्याद्यथंवाद उत्त रशेषत्वेन योजनीयः ॥ 


१. ऋ० १०.९.१-३। 

२. 'निजास्य नितरां शासयित्वा हिसित्वैब शेत्यातिशयेन पीडयित्वैवामन्यत पीडिता 
मयताः प्रतीकारः सवंथा कतव्य इत्यमन्यत । आत्मीयाः प्रजाः पीडयित्वा यथा 
मन्तव्यं तथा मन्यत। स च प्रकारः प्रतीकारविधानकामनैवेति भावः। जासु 
ताडने, 'चौरादिकण्यन्ताल्ल्यप्‌ । यद्वा, ताः शीतार्ताः प्रजा अनुजिघुक्षया तां ताँ 
प्रजां प्रत्येकममन्यत । स्या सैषा प्रजा निजा मदीयेव इयं च मदीयव इति। 
तस्मादातेः प्रतीकारः कतंव्यः इत्यमन्यत --इति भट्टभास्करः । 

३. “आपो हि छेति तिख्रो वियतमप उपस्पृशान्नन्वारब्धेष्वपावृतशिरस्कः, इदमादि प्रति 
प्रतीकमाह्णानम्‌-इति आश्व० श्रौ० ५.२०.६ । 
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\ ४ त 
५१० ; ऐतरेयश्नाह्मणम्‌ [ १३.१३ तृतीयपञ्चिकायां 


[ताप को यह शान्त करने वाला है] इसलिए शान्त करते हुए हो [होता को इसका] . 
शंसन करना चाहिए। [उसके बाद से प्रजापति ने] उन प्रजा जनों का जल से अभिषेक 
करके उन्हें अपना मान लिया । 

“उत नोऽहिबुष्त्यः' इत्यस्या ऋचः? शंसनं तददेवतास्तुतिद्वारेणोन्नयति-- 

तासु वा अहिना बुध्त्येन परोक्षात्‌ तेजोऽदधात्‌, एष हु वा अहिबुध्न्यो 

यदर्निगहिंपत्यः । अग्निनेवासु तद्‌ गाहंपत्येन परोक्षात्‌ तेजो दधाति; तस्मा- 

दाहु्ह्वदेवाजुह्वतो बसीयानिति ॥ ३६॥ इति । 

“तासु' अभिषेकादुध्वं  स्वकीय.वेन स्वीकृतासु प्रजासु, प्रजापतिः 'अहिना' “बुध्न्येन, 
अहिशन्दवुध्न्यशव्दद्दयनामकाग्निविशेषेण 'परोक्षात्‌' परोक्षरूपेण तिजोष्दधात्‌”; प्रजानां 
संतापभीरुत्वात्‌ । ता यथा नाग्निविशेष पश्यन्ति, तथा तास्त्रग्निविशेषसम्बन्धि तेजः 
स्थापितवान्‌ । यो गाहंपत्योऽग्निरस्ति, एष एव अहिशब्देन वुध्न्यशब्देनामिहितः । 
अतस्तदीयायाः शंसने सति गाहंपत्येनैवाग्निना प्रजासु परोक्षत्वेन तेजः स्थापयति । 
यस्मादाऱ्नेयं तेजोऽपेक्षितं, तस्माद्‌ “अजुद्धत:ः होमरहितात्‌ पुरुषात्‌ 'जुह्वदेव' होमं 
कुवंन्नेव “पुरुषो वसीयानु' अत्यन्त श्रेष्ठ इत्येवं जना आहुः ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथप्रकाशे' ऐतरेयत्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
पच्चिकायाँ तृतीयाध्याये (त्रयोदशाध्याये) द्वादशः खण्ड: ॥१२॥ (३६) [१ ०७] 
[प्रजापति ने] उनमें आहे! और 'बुध्न्य' नामक अग्नि विशेष के द्वारा परोक्ष रूप 

से तेज स्थापित कर दिया । जो गाहुंपत्य अग्नि है यही 'अहि-बृध्न्य' हे । इसी अग्नि के 
द्वारा उस [शंसन] से गाहंपत्य अग्नि से प्रजा सें परोक्ष रूप से तेज स्थापित कर दिया 1 
बह कहते हैं कि जो आहुति देता हे वह आहुति न देने बाले पुरुष से अधिक श्रेष्ठ 

1 है। 

॥| इस प्रकार तेरहवे अध्याय के बारहरवें खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ १२ ॥ 


अथ त्रयोदशः खण्ड! 


अथ देवानां पत्नीरु्चतीरवन्तु नः इत्यूगद्दय देवप नीदेवताकं विधत्ते-- 
देवानां पत्नीः शंसति; अनुचीरग्नि गृहपत, तस्मादनची पतनी गाहुंपत्य- 
मास्ते ॥ इति । 9 
१. ऋ० ६.५०.१४ । 
२० अहिरयनात्‌, एत्थन्तरिक्षेऽयम्‌ [मेघ:]--इति, 'बुघ्न्य:-बुष्नमन्तरिक्षम, तन्निवासात्‌ 
[विद्युदग्नि: ]---इति च निरु० २.५.३ ;१०.४.७। 'अहिचासौ बुध्न्यश्षेत्यहिबुष्न्य 
इति सा० मा० [ऋ० ७.३४.१ ७] तदेवं मेघसहचरवंद्युतोऽरितरेवा हिं्बुध्त्यो$व- 
गम्यते । परम्‌ 'उत नो-हिर्वुष्न्य:!-- इत्येषा तु निरुक्ते द्युस्थाननामनिवँचनावसरे 


एव निगमत्वेनोद्धृता इष्यते [१२.३,१४] । 
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तुतीयाऽष्याये त्रयोदशः खण्ड, ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५११ 

'देवानां पत्नीः' इत्यनेतत देवतावाचकेन शब्देन ततप्रतिपादकमृरद्वयंः विवक्षितम्‌ 
ततश्च देत्रानां पत्नीः “गृहपतिमर्निमनूचीः' शसेत्‌ । गृहपंतिरग्निरित्येताभ्यां शब्दाम्यां 
तत्प्रतिपादिका 'उत नोऽहिरुच्न्यः' इति, %ग्विवक्षिता? । तदपेक्षया देवपत्नीनामकस्य मन्त्रः 
जातस्य पथ्चाद्मावित्वमन्वकत्वम्‌ । अतः पूर्वोक्ताया ऋचः पश्चाचछसे दित्यर्थः । यस्मादत्रैवं 
'तस्माद्‌' यज्ञशालायां पःनी गाहंपत्यम 'अनूची आस्ते' पश्चादवतिष्ठत इत्यरथः ॥ 


0, ३७ [%1।, १३] गृहपति अग्नि [का प्रतिपादक “उत नोऽहिबुष्त्यः' आदि 
सन्त्र] के बाव देव-पत्नियों के लिए शंसन करता हे । इसीलिए [यज्ञशाला में यजमान 
की] पत्नी गाहंपत्य अग्नि के पीछे बैठतो हे । 


अत्र कचित्‌ पूवंपक्षमुत्यापयति-- 

तदाह राकां पुर्वा शंसेञ्जाम्ये वे पुवंपेयमिति ॥ इति । 

संपूर्णचन्द्रमण्डल्युक्ता पौणंमासी राका । तदभिमानिदेवतायाः प्रतिपादिका त्रद्गपि 
“राका' इत्युच्यते। तां राकां 'पुर्वा' देवपत्नीभ्यः पूर्वंभाविनीं शंसेत्‌* । सेयं राका, 
देवानां 'जामि' नाम भगिनी; तस्मात्‌ तस्या एव 'पुवपेयं’ प्रथमतः सोमपानं युक्तमिति 
पुवंपक्षः ॥ \ 

कुछ ऋषियों के मत में [देवपत्नियो से] पहले राका के लिए मन्त्र पढ़ना चाहिए। 
क्योंकि [सोमपान में] प्रथमतः बहन का पेय है [वस्तुतः राका देवों की बहन हे] । 

_ तं निराकृत्य देजपत्नीनामेव पूंत्वं दशंयति-- 

तत्तन्ञादत्यम्‌, देवानामेव पत्नीः पुर्वा: शंसेत्‌ । एष ह वा एतत्‌ पत्नीषु रेतो 

दधाति, यदग्निर्गहिंपत्यः अग्निनेवासु तदगाहेपत्येन पत्नीषु प्रत्यक्षाद्‌ 

रेतो दधाति, प्रजात्ये ॥ इति । 

राकाया: पूर्वत्वमनादरणीयम्‌, देवपत्नीनामेव पूवंत्वं युक्तम्‌; गाहंपत्योऽगिनिः पत्नीष्वेव 


: रेतः स्थापयति, न तु भगिन्याम्‌ । तस्मात्‌ पत्नीनां पव॑शंसनेन प्रत्यक्षमेव पत्नीषु गाहुपत्य- 


मुखेन रेतः स्थापयति । तच्च 'प्रजात्ये’ संपद्यते ॥ 

किन्तु यह मत आदरणीय नहीं है। देव-पत्नियों के लिए प्रथमतः शंसन करना . 
चाहिए । जो गाहपत्य अग्नि है वह इन पत्नियों में नीयं स्थापित करतो हे। इस प्रकार 
इस [शंसन] से गाहंपत्य अग्नि द्वारा इन पत्नियों में बह प्रत्यक्ष रूप से वीर्य स्थापित 
करता है । यह यजमान के प्रजोत्पादन के लिए होता हे । 


१. 'देवानां पत्नीरुशतीरवन्तु न इति हे'-- इति आश्व० श्रौ० ५ २०.६। न 
२. ऋ० ५.४६ ७,८ । ३. द्र० इतः पुवेंम्‌ ५१० पृ० । 
४. राकायाः शंसनविघ्यादिकमनुपदं वक्ष्यति । द 
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: वेदनं प्रशंसति 
प्रजायते प्रजया पशुभियं एवं वेद ॥ इति । 
जो इस प्रकार जानता है वह पुत्र-पोत्रादि प्रजा और गो-अश्वादि पशुओं से युक्त 
हो जाता हे । 
लोकिकोदाहरणेन पत्नीनां पूर्वभावित्वं भगिन्याः पश्चादूभावित्वं चोपपादयति-- 
तस्मात्‌ समानोदर्या स्वसाऽन्योदर्याये जायाया अनुजीविनी जीवति ॥ इति । 
- पुरुषाणामेकोदरजाऽपि भगिनी परस्मै दीयते । मिन्नोदरज्ञाऽपि जाया स्वार्थ स्वी- 
क्रियते । तथा सति परस्मै दत्ता भगिनी यदा कदाचिद्‌ भ्रातृगृहमागत्य जायामनुसृत्य 
तदत्तान्नपानाम्यां जोवन्ती सती जीवति' कंचित्कालमवतिष्ठति ॥ 
इसीलिए बहुन एक ही पेट से जन्म लेकर भी अपनी भार्या की अनुजीबी [अनुसरण 
करके ही रहने वाली] ही होती हे, जबकि भार्या दूसरे पेट से जन्म लेती हे । 
“राकामहम्‌'-इति ऋर्द्वयं विधत्ते-- 
राकां शंसति, राकाह वाएतां पुरुषस्य सेवनों सीव्यति, येषा 
शिइनेऽधि\ ॥ इति । 
देवतावाचिराकाशब्देन तदभिघायिनी ऋगमिधीयते' तां शंसेत्‌ । पुरुषस्य 
“हिइनेऽभि’ शिर्नस्योपरि स्थिता, गुदवल्यपर्यंन्त? व्याप्ता येषा सेएती', एतच्छब्दा- 
भिघेया उपस्थशिराऽस्ति, 'एतां' शिरां राकार्पा देवता 'सीव्यति' हृढ़वद्धां करोति । 
तस्मात्‌ तदीयामृचं शंमेत्‌*॥ 
बह राका के लिए मन्त्र बोलता है । राका ही इस पुरुष के. शिइन के ऊपर स्थित 
गुदापर्यन्त जो यह सोवनी है उसे सी देती हे । 
वेदनं प्रशंसति 
पुमांसोऽस्य पुत्रा जायन्ते य एवं वेद ॥ इति । 
जो इस प्रकार जानता हे उसे पुमान्‌ पुत्र उत्पन्न होते हैं । 
“पावीरवी कन्या'-इत्येतामृचं * विधत्ते -- 0 
पावीरवीं शंसति, वाग्वे सरस्वती पावीरवी । वाच्येव तद्‌ वाचं दधाति॥ इति। 


१. 'शिद्न्येधि--इति वा पाठ: । किन्तु 'शिव्नेध' इति सायणसम्मतः । 

२. ऋ० २.३२.४। “गुदबिळपयंन्तम्‌' इति वा पाठ: । 

४. आश्वलायनेन तु ऋद्यं विहितम्‌ “राका महंमिति ढे ---इति (५.२० ६); इहापि 
उपक्रममाष्ये उक्त “राकामहमिति ऋरदवयं विधत्तेट-इति तदेतद्‌ विचायं विद्वद्भिः । 

५, ऋ० ६.४९.७। 
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तृतीयाध्ध्याये त्रयोदशः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५१३ 
येयं वागभिमानिनी “सरस्वती' देवता, सैव 'पावस्य' शोधनस्य हेतुत्वात्‌ 'पावीरवी। 
तरपाठेन 'वाच्येव' देवतायां मन्त्ररुपायाँ 'वाचं' स्थापयति ॥ ` 
'पबीरबी' के लिए सन्त्र पढ़ता हे । वाक्‌ की अभिमानिनी देवता सरस्वती ही 
'पावोरवी' हे । उस [पाठ] से वाग्देवता में मन्त्र रूप वाणी को ही स्थापित करता है। 
अन्न विचारमत्रतारयति - ` 2 
तदाहुर्यामीं पुर्वा शंसे३त्‌, पित्र्यारेमिति ॥ इति । 
“इमं यम प्रस्तरम्‌” इत्येषा यमदेवताकत्वाद्‌ 'यामी', 'उदीरतामवर:' इत्येषा पितृ- 
देवताकत्वात्‌ 'पित्र्या' । उभयोः पौर्वापयंकारणस्यानिश्वयाद्‌ विचारः, तदर्था प्छुतिः ॥ न 
कुछ लोग प्रश्‍न करते हें कि पहले यम-देवता के लिए मन्त्र पढ़ना चाहिए अथवा 


_ पितरों के लिए। 


तत्र निणंयं दशयति - , ८ 

यामोमेव पुर्वा शंसेत्‌ इमं यम प्रस्तरमा हि सीद' इति राज्ञो वे पुर्वपेयं 

तस्माद्‌ यामीमेव पुर्वा शंसेतु ॥ इति । 

यमो हि राजा । 'यमः पितृणां राजा'-इति श्रुत्यन्तरात्‌”* । राज्ञश्व प्रथमपानं 
युक्तम्‌ ॥ है | 
पहले यम का ही मन्त्र पढ़ना चाहिए । हि यम इस प्रस्तर पर आसीन होओ' 
[वस्तुतः यम राजा हैं और] राजा को हो प्रथमतः सोमपान का अधिकार हे । इसीलिए 
पहले यम के लिए ही मन्त्र पडना चाहिए । 

` पूर्वोक्तयाम्याः अन्यां यामी विधत्ते 

‘मातली कव्यैयंसो अङ्किरोभिरिति’ काव्यानामनुचीं शंसति । अवरेणेव वै 

देवान्‌ काव्याः परेणेच पितुन्‌, तस्मात्‌ काव्यानामनुचीं शंसति ॥ इति। ` 

'कब्येः' इति श्रुतत्वाद्‌ इयं काव्यानामृक्‌, साङ च पुर्वोक्तामृचमनु पश्चाद्‌ गच्छतीति 
“अनूची”, तां तथैव शंसेत्‌ । 'काव्या:' देवानां स्तोतारः केचिदधमजातिविशेषाः, पितृ- 
म्योऽप्युत्तमज़ातीयाः । तदेव 'देवानवरेण' पितृन्‌ 'परेण'-इत्युच्यते। अत एव पूवं. 


मुक्ताया याम्याः, वक्ष्यमाणायाः पित्र्याश्च मध्ये तच्छसनं युक्तम्‌ ॥ 


'मातलि काव्यों अर्थात्‌ देवताओं के स्तोता कोई अधम जाति विशेष के साथ और 


' ग्रम अङ्गिराओं के साथ'--आदि ऋचा को काव्यों के लिए पूर्वोक्त ऋचा के बाद पढ़ता ` 


१, ऋ० १०.१४.४। २. तै० सं० २.६.६॥ द्र० 'यावन्तो वै मृत्युबन्धवस्तेषां 
यम आधिपत्यं परीयाय'--इति तै० सं० ५.१.८.२॥. ३. ऋ० १०.१४.३। 
\ 

३३ 
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५१४ 3 ऐतरेयद्वाह्मणम्‌ [ १३.१३ तृतोयगञ्चिकायां | 


है। काव्य देवों से छोटे और पितरों से बड़े है। इसीलिए काव्यो के लिए पूर्वोक्त [यम 
को] ऋचा के बाद [ओर वक्षप्रमाण पितरों को ऋचा के पहले] शंसन करता हे । 
अथ तिस्तः पितृदेवताका ऋचो विधत्त 
उदीरतामबर उत्परासः'' इति पित्र्याः शंसति ॥ इति । 
“उदीरतामवर” इत्यादि पितु-देवताक मन्त्रों का शंसन करता है । 
- उदाहृतं पादं द्वितीयपादेन सह व्याख्यातुं द्वितीयपादं पठति-- 

उन्मध्यमाः पितरः सोम्यासः’ इति ॥ इति । 

“उत्तम, मध्यम और अधम आदि तीन श्रेणियों के सोमभागी पितुगण क्रम से ऊध्वे- 
लोकों को प्राप्त होव ।' 

पादद्दय व्याचष्टे — 

ये चेवाबमा, ये च परमा, ये च मध्यमास्तान्‌ . सर्वाननन्तरायं 

प्रीणाति ॥ इति। 

'अवरे' निकृष्टा: पितरः उदीरताम्‌’ उत्कर्षेण गच्छन्तु । 'परास.' उत्कृष्टाः पितर 
उदीरताम्‌ । तथा “मध्यमाः' निङृष्टोत्कृष्टमध्यवतिनः पितर उदीरताम्‌ । ते त्रिविधा 
पितरः 'सोम्यासः' सोमयोग्याः 'इति’ एतस्य पादद्वयस्यु पाठेन त्रिविधानपि पितृन्‌ 
'अनन्तरायं' कस्याप्यन्तरायो यथा न मवति तथा तर्पयति ॥ 


जो निकृष्ट पितर हैं और जो उत्कृष्ट पितर हे और जो मध्यमस्थानीय पितर हैं; उन 
सभो पितरों को, किसी को भी न छोड़कर बह [दो पादों के पाठ से] प्रसन्न करता है। 
विहितासु तिमृष्वक्षु प्रथमाया उदाह्ृतत्वादनन्तरमाविमीं द्वितीयामृचं दशंयति-- 
‘आहं पितृतुत्सुविदत्रां अवित्सि’ इति द्वितीयां शंसति ॥ इति । 
` भलीभाँति परिचित पितरों को हमने पाया हे'--आदि का द्वितीय ऋचा के रूप सें 
शंसन करता हे। 
तस्या ऋचस्तृतीयपादमनूद्य व्याचष्ट -- 
'बहिषदो ये स्वधया सुतस्य' इत्येतद्ध वा 
प्रियेणेनास्तद्धाम्न हु ति ह ता व्वा 


- बहिषि दमे सीदन्.युपविशन्तीति 'वहिषदः' पितरः | अत्र बहिषदः' इति यदुच्यते 
. 'एतद्ध व एतदेव बहिः 'एपां' पितृणां प्रियं स्थानम्‌, तस्माद्‌ एतत्पाठेन एनानु' पितु 
. प्रियेणेव 'धाम्ना' स्थानेन समृद्धानु करोति ॥ 5 म 


१. ऋ० १०.१५.१। २, ऋ० १०.१५.३। 
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तृतीयाच्ध्याये त्रयोदशः खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ १ ५१५ 


'जो पितर कुशों पर बेठते हें और हव्य के साथ सोमरस का ग्रहण करते हँ आदि 
[तीसरे पाद] में 'बहिषदाम्‌' जो कहा है, इसमें उक्त यह कुश ही इन [पितर्रो] का प्रिय 
स्थान हे । इंसीलिए इसके पाठ से बह्‌ उनके प्रिय धाम के द्वारा ही इनको समृद्ध 
करता है । 

वेदनं प्रशंसति-- 

प्रियेण धाम्ना समृध्यते य एवं वेद ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानता है बह प्रिय धाम के द्वारा समृद्धि को प्रास होता है । 

तृतीयामृचं दशयति 

“इदं पितुभ्यो नमो अस्त्वद्य' इति नमस्कारवतीमन्ततः शंसति; तस्माद- 

न्ततः पितृभ्यो नमस्क्रियते ॥ इति । 

अस्यामृचि “नमो अस्तु' इति श्रूयमाणत्वात्‌ इयं 'नमस्कारवती” तामेतां तिसृणां 
पित्र्याणामन्ते शंसेत्‌ । यस्मादेवं तस्माच्छाद्धस्यान्ते 'नमो बः पितरः’ इत्यादिना * 
पितृभ्यो नमस्कारः क्रियते ॥ 

“यह पितरों के लिए नमस्कार है! आदि [ऋचा में नमः पद होने से इस] नमस्कार- 
बतो ऋचा का अन्त सें शंसन करता हे । इसीलिए [श्राद्ध के] अन्त में ['नमो बः 
वितरः' आदि ऋचा से] पितरों को नमस्कार किया जाता है । 

एतापु पित्र्यासु कंचिद्‌ विशेष विचायं निर्णयं दर्शायति--- 

तदाहुर्व्याहावं पित्र्यः शंसे३त्‌। अव्याहावाँ३इति । व्याहावमेव झंसेत्‌, 

असंस्थितं वे पितृयज्ञस्य साधु । असंस्थितं वा एष पितृयज्ञं संस्थापयति यो 

व्याहावं शंसति, तस्माद्‌ व्याहावमेव शंस्तव्यम्‌ ॥ ३७ ॥ इति । 

“शोंसावोम्‌'-इति मन्त्र आहावः । अनेन मन्त्रेण प्रत्यु चं 'व्याहाबं ' विशेषेणाहृयाहूय 
कि तिर: पित्र्याः शंसेत्‌ ? आहोस्विद्‌ 'अव्याहावं' पृथवपृथगाहावमन्त्रं घिना शासे दिति 
बिचार ब्रह्मवादिन आहुः। अत्र "पित्र्याः शंसति'-इत्येकेनैब विधिना विहितत्वात्‌ 
पृथक्पृथगाहावो नास्तीति पक्षः प्रतिभाति। पुनरपि 'हित्तीयां शंसति नमस्कारवतीं 
शंसति' इति पृथग्विधिदर्शनात्‌ प्रत्येकमाहावः कतव्य इत्यपि प्रतिभाति। विचारार्थं 
प्लुतिद्वयम्‌ । तत्र पृथक्पृथगाहाव एव सिद्धान्तः । तत्नेय मुपपत्तिः-पितृयज्ञस्य संबन्धि 
यदङ्गम्‌ “असंस्थितम्‌'-एव वतंते, असमास तिष्ठति; तदङ्गं साधु” समासं कतंव्यम्‌ । 'यो' 
होता 'पृथंगाहावं इत्वा शंसति, 'एषः' होता पुवंम्‌ “अ संस्थितम्‌’ असमासं पितृयज्ञं संस्था- 
पयति । तस्मात्‌ पृथकपृथगाहावमन्त्रं पठित्वैव शंस्तव्यम्‌ ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय 
पश्चिकायां तृतीयाध्याये (त्रयोदशाध्याये) त्रयोदशः खण्डः ॥१३॥ (३७) [१०८] 


१. ऋ० १०.१५.२। २. वाज० सं० २०.३२ । 
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५१६ ऐतरेयम्राह्मणम्‌ [ १३.१४ तृतीयपञ्चिकायां 


यहाँ ब्रह्मवादी प्रश्‍न करते हैं कि इन पितु-देवताक ऋचाओं का विशेष रूप से 

आहाव अर्थात्‌ 'शोंसावोम्‌ः करके शंसन करे अथवा बिना आहाव के ? विशेष रूप से 

पुथक्‌-पृथक्‌ आहाव करके ही शंसन करे । वस्तुतः पितृयज्ञ के असमाप्त कार्य को समाप्त 

करना चाहिए-। जो होता विशेष रूप से पृथक आहाव करके शंसन करता है, वह. पुवे में 

* असमाप्त पितृयज्ञ को संस्थापित करता हे । इसलिए पृथक्‌ आहाव मन्त्र पढ़कर ही 
, शंसन करना चाहिए । : 


॥ इस प्रकार तेरहवें अध्याय के तेरहव खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ १३॥ 


अथ चतुदंशः खण्ड; 
अथ चतस्र ऋचो विधत्ते -- 
“स्वादुष्किलायं मधुमाँ उतायम्‌' इतीन्द्रस्येन्द्रीरनुपानीया: शंसति, एताभिर्वा 
इन्द्रस्तृतीयसवनमन्वपिबत्‌, तदनुपानोयानामर्नुपानी यात्वम्‌ ॥ इति । 
` 'स्वादुष्किलायम्‌'-इत्यादिका ऋच) 'ऐन्द्रथ' इन्द्रदेवताकत्वात्‌ 'पपिवांसमिन्द्रम्‌' 
इतीन्द्रः तृतीयपादे श्रूयते । ताशचेनद्रस्यानुपानीयाः भोजनादूध्वं यत्पानं, तत्पश्चा:द्भावित्वाद्‌ 
अनुपानं, तत्स्थानोया एता ऋचः। ताः शंसेत्‌ । कथमिवासामनुपानीयात्वम्‌ ? इतिः 
तरदुच्यते--अयम्‌ इन्द्रस्तृतीयसवनम्‌ अनु पश्चाद्‌ 'एताभिः' ऋग्मिः शस्यमानः सनु सोमम्‌ 
अपिबत्‌ तस्मादनुपानीयेति नाम संपन्नम्‌ ॥ 2 
ii, ३८ [दए १४] “यह अभिषुत सोम सुस्वाढु, मधुर और तोव्र रसवान्‌ हे'-- 
आदि इन्द्र के अनुपान [ = भोजनोपरान्त सोमपान] स्थानीय इन्द्रदेबताक ऋचा 
का शंसन करता हे। इन्हीं से इन्द्र ने तृतीयसवन के बाद सोम का पान किया था 
इसीलिए इनका नाम 'अनुपानीय ऋचा” हुआ । 
एतच्छसनकाले:घ्वर्यो: प्रतिगरमन्त्रे विशेषं विधत्ते-- 


माद्यन्तीव वे ताह देवता यदेता होता शंसति, तस्मादेतासु मद्वत्‌ प्रति- 

गीर्यम्‌ ॥ इति । 

` त॒स्मिन्ननुपानीयानामृचां शंसनकाले होतुः शंसनं श्रृत्वा देवताः सर्वा: 'माद्यन्तीव वै! 
सवंथा हृष्यन्त्येव । “तस्मात्‌? कारणाद्‌ 'एतासु' ऋक्षु शस्यमानास्वध्वर्युणा मद्वत्म्रति- 
गीर्यं' मदिघातुयुक्ते `प्रतिगरणं .पटनीयम्‌। 'मदामो देव” इत्ययं मदिधातुयुक्तः 
प्रतिगरणमन्त्र:२ ॥ 


१. ऋ० ६.४७.१-४। 


२. स्वादुष्किलायमिति चतस्रो मध्ये चाह्वानं मदा मोदेव मोदा मोदेवोमित्यासां प्रति- 
गरो --इति आश्व० श्रौ> ५.२०.६ । 
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तृतीयाध्ध्याये चतुदैशः खण्ड; | भौमत्सायणाचायविराचितभाष्यसहितम्‌ 3 ५१७ 


जब होता इन मन्त्रों को पढ़ता हे तो [शंसन सुनकर] सभी देवता सया हर्षित 
ही होते हँ । इसलिए इनके शंसन के समय [अध्वर्यु को] “मद” धातुयुक्त प्रतिगर सन्त्र 
['मदा मोदेव' आदि] पढ़ना चाहिए । 

ऋधन्तरं विधत्त 

'ययोरोजसा स्कभिता रजांसीति' वेष्णुवारुणीमृचं झंसति, विष्णुरे यज्ञस्य 

दुरिष्टं पाति वरुण: स्विष्टम्‌ । तयोरुभयोरेव शान्त्यै ॥ इति । 

दिष्णुवंरुण्व मिलित्वा देवता यस्या ऋचः, सा 'वेष्णुवारुणी'; तां छसे दित्यर्थः । 
तस्याश्चतुर्थेपादे “विष्णुरगन्वरुणा-इति श्रवणाद्‌ वँऽणुवारुणीत्वम्‌ । सा च आश्वलायनेन 
डा । दुरिष्टम्‌! अङ्गविकळं यदनुष्ठितं, तद्विष्णुः 'पाति’ वैकल्यं निवारयतीत्यरथः । 
स्विष्ट' साकल्येन यदङ्गमनुछित, तद्वरुणः 'पाति’ तस्य फलप्रतिबन्धं निवारयतीत्यर्थः । 
तस्मादियमृक्‌ 'तयोरुभयो:” विष्णुवरुणयोरेव 'शान्त्ये! प्रीत्यै संपद्यते ॥ ` 

जिसके बल से अन्तरिक्ष आदि लोक स्थित हे'--इस विष्णु और वरुण देवताक 
ऋचा का शंसन करता हे । विष्णु ही यज्ञ के अङ्गवेकल्य का निवारण करते हे और 
वरुण उसके फलप्रतिबन्धकता का । इसलिए यह ऋचा उन .दोनों के ही प्रीति के 
लिए है । | | 

ऋगन्तरं विधत्त 

“विष्णोनु क॑ वोर्याणि प्र वोचम्‌’ इति वेष्णवीं शंसति, यथा वे मत्यमेवं 

यज्ञस्य विष्णु: | तद्यथा दुष्कृष्ट बुर्मेतीक्कत॑ सुकृष्टं सुमतीकृतं कुर्वेश्ियादेव- 

मेवेतद्‌ यज्ञस्य दुष्टुतं दुःास्तं सुष्टुतं सुशस्तं कुवन्नति, यदेता होता 

शंसति ॥ इति । ग 

“विष्णोः' इति श्रूयमाणत्वाद्‌ इयं “वैष्णवीं  । मतौ बुद्धौ सम्यक्त्वेन प्रतिभातं कार्य 


. “मत्यम्‌ । अयं दृष्टान्त: । विष्णुर्दार्शान्तिकः | यथा मत्यं कायं लोके फलपर्यंवसायि 


अवति, तथा विष्णु रपि फलपरयंवसायीत्यर्थंः । उक्तयोहंान्तद्वार्शन्तिकयोः तात्पर्यं तद्यये- 
त्यादिना प्रपञ्च्यते । यथा लोके 'दुष्कृष्ट' कर्षकैः सस्यस्थाने दोषयुक्त यथा भवति तथा 
क्षणं कृतम्‌ । यत्किचिद्‌ राजकार्यममात्येः 'दुमंतीकृतं' दुष्टं मतमन्यथा चिन्तितं, पूर्व 
तत्का्यंमदुमंतं सत्पश्चाद्‌ बुद्धिप्रमादाद्‌ दुमंतं संपादितं तत्र कश्चिद्‌ बुद्धिमान्‌ कर्षकः कृष्टः 
स्थाने दुष्टस्य तृणादेरपनयनेन “सुकष्टं कु्वेन्नियात्‌” कषंकस्य पृष्ठतो गच्छेत्‌ । राजकायंमपि 


१, ययोरोजसा स्कभिता रजांसि वीयेमिर्वीरतमा शविष्ठा । 


या पत्येते अग्रतीता सहोनिविष्णुरगन वरुणा पुवंहृतो ॥ 
द इति आश्व० श्रौ० ५,२०.६ । 


२. ऋ० १,१५४.१ । 
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हर 


५१८ ; ऐतरेयब्राह्मणम्‌ नु [ १३:१४ तुतीगपञ्चिकायां 


दुर्बुद्धिनाइमात्येन 'दुमंतीकृतं' कश्चित्सुवुद्धिरमात्यः तुमती कुन्‌ गच्छेत्‌ । यथैतदुभयं लोके, 
एवमेवास्मितर कर्मण यज्ञसंबन्धि ` यसस्तोत्रमकुशलंरुद्गातृमिर्दोषसहितं कृतं, यदपि 
होतृभिः शस्त्रं दोषसहितं पठित', तदुभयमपि विष्णुः क्रमेण सुषुतं सुरास्तं कुवन्‌ 'एति' 
गच्छति, तत्रत्यदोषं परिहरतीत्यर्थेः । यद्‌’ यदा वैष्णवोमेतां होता शंसति, तदा तदुभय- 
समाधानमिति द्रष्टव्यम्‌ ॥ 

“विष्णु के पराक्रम को में कहुँगा'--इस विष्णु देवताक ऋचा का शंसन करता हे। 
जैसे बुद्धि से ठीक-ठीक कार्य होता है बैसे ही विष्णु यज्ञ में बुद्धि स्वरूप हुँ । जैसे वुद्धि- 
सान कृषक दोषयुक्त कर्षण को तृणादि के अपनयन के द्वारा सुन्दर करते हुए कृषक 
के पीछे चलता है और जैसे दुर्बुद्धि अमात्य के द्वारा किए गए दुर्मति युक्त कार्य को 
बुद्धिमान्‌ अमात्य सुन्दर करते हुए चलता है वेसे ही जब होता इस [वैष्णवी] ऋचा का 
शंसन करता है तो इस यज्ञ के दुःस्तुत और दुःशस्त पाठ को सुस्तुत और सुशस्त करते 
हुए जाता हे । 

ऋगन्तर विधत्ते-- 

तन्तं तन्वन्‌ रजसो भानुमन्विहि’ इति प्राजापत्यां शंसति, प्रजा वै तन्तुः । 

` प्रजामेवास्मा एतत्‌ संतनोति ॥ इति । 

अस्यामृचि काचिदपि देवता साक्षाद्वाचकशब्देन नोक्ता तस्माद्‌ इयम्‌ अनिरुक्ता । 
ताहव्याश्व प्रजापतिर्देवता, तद्देवताकत्वं पूवमेव निरूपितम्‌,* तामेतां 'प्राजापत्यां’ सेत्‌ । 
हे प्रजापते, “तन्तुं तन्वच्‌ पुत्रपौन्रादिसंतर्ति विस्तारयन्‌ 'रजसः” रञ्जनात्मकस्य जगतो ˆ 
“मानु आसकमादित्यम्‌ 'अन्विहि' अनुगच्छ। आदित्यो हि पुनः पुनः संचरन्नहोरात्र- 
निष्पत्ति करोति, तत्कालानुसारेणैव त्वमपि संतानवृद्धि कुवित्यथे: । अस्मिनु पादे 'तन्तु' 


. शब्देन पुत्रपौत्रादिप्रजा विवक्षिता; तन्तुवद विस्तार्यमाणत्वात्‌ तस्मादेतत्‌ पाठेन 'अस्मै' 


यजमानाय प्रजामेव 'संतनोति', अविच्छिन्ना करोति ॥ 

हि प्रजापति, पुत्र-पौत्रादि संतति का विस्तार करते हुए रक्षनात्मक जगत्‌ के भासक 
आदित्य का अनुगमन करो अर्थात्‌ सन्तान की वृद्धि करो'--इस प्रजापति-देवताक ऋचा 
का शंसन करता हे । यहाँ 'तःतु' का अर्थ प्रजा है । अतः उस [पाठ] से इस [यजमान] 
के लिए प्रजा का ही विस्तार करता है। , 


` द्वितीयपादभनूद्य व्याचष्ट | 
` ` “ज्योतिष्मतः पथो रक्ष घिया कृतान्‌' इति। देवयाना वे ज्योतिष्मन्तः 
पन्थानः । तानेवास्मा एतद्‌ वितनोति ॥ इति । 
———- नजि अमन 
१. 6 EX) १०.५३.६ | 
२. द्र” इतः पुम्‌ ४८६ पृष्ठे; 'अनिरुक्ते! इत्यादि द्रष्टव्यम्‌ | 
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तृतीयाश्ध्याये चपुर्वश; खण्ड: | भौमत्सायणाचार्य वरचितभाष्पसहितम्‌ : ५१९ 


हे प्रजापते 'धिया इतान्‌' यागाद्यनुष्ठानवुद्धथा संपादितातु ज्योतिष्मतः)? प्रकाश- 
युक्तानु 'पथ:' स्वगंमार्गानु 'रक्ष' विघ्नपरिहारेण पालय । अत्र 'ज्योतिष्मस्पथि'-शब्दा- 
भ्यां देवगमनमार्गा विवक्षिताः । देवा येषु मार्गेषु. यान्ति गच्छन्ति, ते 'देवयानाः? ।- 
सर्वेषां देवानां तेजस्वित्वात्‌ तन्मार्गेषु न कदाऽप्यन्धकारोऽस्ति। तस्मादेतत्‌ पादपाठेत 
'अस्मै' यजमानाय 'तान्‌' व मार्गान्‌ होता विस्तारयति ॥ ; 

हे प्रजापति, यागादि अनुष्ठान बुद्धि से सम्पादित प्रकाशयुक्त मार्गो का विघ्न हटाते 
हुए पालन करो'--यहाँ ज्योतिष्मत्‌ और पथि शब्द का अर्थ देवगमनमागं हे । अतः उससे 
वह होता इस यजमान के लिए उन मार्गों का ही विस्तार करता हे । १ 

उत्तरार्धमनूद्य व्याचष्टे-- 

“अनुल्बणं वयत जोगुवामपो मनुभंव जनग्रा देव्यं जनम्‌? इति। एवैनं 

तन्मनोः प्रजया संतनोति, प्रजात्यै ॥ इति । 

पुनः पुनः कमेसु गच्छन्ति प्रवतंन्त इत्यनुष्ठानशीला 'जोगु' शब्देनोच्यन्ते । तादृशानां . 
'जोगुवाम्‌' अस्मत्संततावुत्पन्नानां पुत्रादीनाम्‌ 'अप:' अनुष्ठीयमानमेतत्कर्मानुल्बणमनति- 
रिक्तं 'वयत' हे प्रजापते, 'वय' निवह । बहुवचनं पूजार्थम्‌ । 'मनुभंव' (वमपि मनुष्यो- 
त्पादनार्थमनुरूरो भव । ततो 'देव्यं’ देवताराधनयोग्यं 'जनं' पुत्रादिछ्पं मनुष्यं 'जनय' 
उत्पादय । 'तत्‌'तेनाधंपाठेन “एन यजमानं 'मनोः' संबन्धिन्या 'प्रजया' मनुष्यरूपया 
संतनोति' संयोजयति । तच्च प्रजात्यै’ यजमानस्य प्रजोत्पादनाय संपद्यते ॥ 

है प्रजापति, अनुष्ठानशील हमारे उत्पन्न पुत्रादिकों का अनुष्ठीयमान इस कर्म का 
बिना त्रुटि के निर्वाह करो । तुम भी मनृष्योत्पादनार्थ मनु रूप होओ ओर देवताराघन 
योग्य पुत्रादि रूप मनुष्य को उत्पन्न करो--उस [उत्तरार्घ ऋचा के पाठ] से इस 
[यजमान] को मनु की [=मनुष्य रूप] प्रजा द्वारा संयोजित करता हे । यह यजमान के 
अजोत्पादनाथ ही होता हे । 

वेदनं प्रशंसति-- | 

प्रजायते प्रजया पशुभियं एवं वेद ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानता हे वह प्रजा और पशुओं से वृद्धि को प्रास होता हे । 

क्रगन्तरेण शस्त्रसमाक्षि विधत्ते-- 

'एवा न इन्द्रो सधवा विरप्शी' इत्युत्तमया परिदघाति। इयं वा इन्द्रो 


मघवा विरप्शी ॥ इति । 
योऽयमिन्द्रोऽस्ति, सोऽयं न एवा 'अस्मदथंमेव, करत करोत्विति द्वितीयपादे वक्ष्ममाणेन- 


` संबन्धः । कीहश इन्द्रः ?' 'मघवा' धनवान । तथा 'विरप्शी' रम राभस्ये’ इत्यस्माद्धातो- 
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० : ऐत्तरेयब्राह्मणम्‌ ह न [ १३.१४ तृतीयपन्निकायां 


रत्पझोध्यं शब्द: । विशेषेण राभस्यवान्‌ स्वंदोधुत्त, इत्यर्थः । अनयर्चा' 'उत्तमया शस्त्रा- ` 
पेक्षयाऽन्तिमया परिधानं कुर्यात्‌ । उदाहूते प्रथमपाद इन्द्रादिशब्देः -सर्वेरपि 'इयं वे’ 
भूमिरेवोपरक्ष्यते । अनया भूमिस्पर्श॑स्य विधास्यमानत्वात्‌ ॥ 

धनवान्‌ और सवंदा उद्युक्त इन्द्र हमारे लिए ही [अभिलषित सम्पादित] करे -- 
इस अन्तिम ऋचा से फर्म की समासि करता हे । वस्तुतः यह भूमि ही इन्द्र मघवा 
“और विरप्शी हे । 

द्वितीयपादमनूद्य व्याचशे-- 

'करतु सत्या चषंणीधुदनर्वा' इति । इयं चे सत्या चर्षणीधृदनर्वा ॥ इति । 

चर्षणी' शब्दो मनुष्यवाची, तामु धारयति पोषयतीतिः “चपेणीधृत्‌' इन्द्रः । सो यम्‌ 
“अनर्वा' हयं परित्यज्य यागभूमावुपविष्टत्वाद अश्वरहितः । ताहृशां सन्‌ 'सत्या' फल- 
प्रदानस्या वश्यकत्वेन सत्यानि कर्माणि 'करत्‌’ करोतु विघ्गपरिहारेण संपादयतु । 
अस्मिन्नपि पादे सत्यादिपदेः पूर्वेवदियं भूमिरेवोप लक्षणीया; ॥। 

“सनष्यों का पोषण करने वाले इन्द्र अश्वराहित हो सत्य. कर्मों का सम्पादन कर'-- 
यहाँ यह पृथ्वी ही सत्या, चर्षणीधृत्‌ [=मनुष्यों का पालन करने चाली] और अनर्वा 
[अश्वरहित यज्ञभूमिं] है। 

* तृतीयपादमनूद्य व्याचष्टे-- | 

“वे राजा जनुषां घेह्यस्मे' इति इयं वै राजा जनुषाम्‌ ॥ इति । 

'जनुषां' जातानाम्‌ 'अस्मे' अस्माकमृत्विजां हे इन्द्र, त्वं राजा भूत्वा धेहि’ वक्ष्य- 
माणमभीष्ट संपादय । अस्मिन्नपि पादे “राजा जनुषाम्‌’ इतिं पदद्वयेन पूर्वंवद्‌ इयं भूमि- 
रेवोपलक्षणीया ॥ | 

है इन्द्र, उत्पन्न हम ऋत्विजों के राजा होकर अभीष्ट का सम्पादन करो'--यहाँ 
यह पृथ्वी ही “राजा जनुषाम्‌’ है । 

चतुर्थपादमनूद्य व्याचष्टे 

“अधि वो माहिनं य़ज्जरित्रे' इति । इयं वे माहिनं यज्ञभवः। यजमानो 

जरिता यजमानायेबेतामाशिषमाश्ञास्ते ॥ इति । 

“जरित्रे स्तोत्रे यजमानाय “यत्‌” प्रसिद्धं माहिनं’ महत्त्व श्रवः’ कीतिं च 'अधि' 


घेहीति पूर्वेणान्वयः; हे इन्द्र, ममाधिक्येन संपादयेत्यर्थः । अस्मिन्नपि पादे 'माहिनम्‌' 


इत्यनेनेयं भूमिरेवोपलक्षणीया । यच्छब्दोन पुंसकलिङ्गो य इति पुंलिङ्गत्वेन विपरिणमयि- 
तव्यः । तेन यो यज्ञ: ऽति. प्रसिद्धं यज्ञमाचष्टे । सोऽपीयं भूमिरेव.। कीर्तिवाचिना 'श्रव 
दाब्देनापि भूमिरेवोपछक्षणीया । यजमानो जरितृ” शब्देनामिघेयः । एतत्पादचतुष्टयपाठेन 
होता यजमानाथंमेच आशासनीयं सवं प्राथयते ॥ 


१. "० ४१७,२० ॥ 
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तृतीयाध्ययाये चतुर्दशः खण्डः | ` रमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसेहितम्‌ : ५२१ 


“स्तोता यजमान के लिए जो प्रसिद्ध महत्त्व से युक्त कीति है उसे हे इन्द्र अत्यधिक 
सम्पादित करो'-यहाँ यह भूमि ही 'माहिनं हे, यत्‌ से उक्त यज्ञ और भवः भी भूमि का 
उपलक्षक है । यजमान ही जरिता (स्तोता) हे । होता यजमान के लिए ही सभी 
आशंसनोय को प्रार्थना करता हे । 

परिधानकाले होतुर्भमिस्पशंनं विधत्ते 

तडुपस्पृशन्‌' भूमि परिदध्यात्‌ तद्‌ यस्थामेच यज्ञं संभरति, तस्यामेवेन 

तदन्ततः प्रतिष्ठापयति ॥ इति । 

तत्‌ तदा शस्त्रसमासिकाले भूमि स्पृशन्नेव “परि दध्यात्‌’ समापयेत्‌ । 'तत्‌” तेन 


स्पशन यस्यामेव भूमौ यज्ञमनुष्ठातुं साधनं 'संभरति’ संपादयति, तस्यामेव भूमौ “एनं 
यज्ञ 'तदन्ततः' तत्समाह्ठिपर्येन्तं प्रतिष्ठापयति ॥ 


उस [शस्त्र समापन के] समय भूमि का स्पर्श करते हुए समापन करना 
चाहिए । उस [स्पर्श] से जिस भूमि पर यज्ञ का अनुष्ठान करने के लिए साधन का 
सम्पादन करता है उसी भूमि में ही इस [यज्ञ] को अन्त में प्रतिष्टित कर देता हे । 

अत्र शस्त्र याज्यां विधत्ते 

“अग्ने मरुख्धि: शुभर्यःूत्हंकवभिः इत्याग्निमारुतमुक्थं शस्त्वा आरिनिमारु- 

त्या यजति, यथाभागं तद्देवताः प्रोणाति, प्रीणाति ॥ ३८॥ इति । 

अस्निमंस्तश्च यस्य 'उक्थस्य ' शस्त्रस्य देवता तत्‌ आग्निमाएतमुक्थ' पूर्वोक्तप्रकारेण 
शस्त्वा तत्‌ ऊध्वंम्‌ “अग्ने मरुद्धिः' इत्येतया 'आग्निमारुत्या' यजेत्‌ । आर्निमारुतीं 
याज्यां पठेदित्यथंः` । तथा सति तस्मिञ्ासत्रे प्रतिपादिता यावत्यो देवताः सन्ति ताः 
सर्वास्तत-द्ागमनतिक्रम्य तपंयति । अभ्यासोऽव्यायसमाप्त्यथंः ॥। 

॥ इति श्रीमत्सःयणाचार्यविरचिते माधवीये. 'वेदार्थंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
पस्चिकायां तृतीयाध्याये (त्रयोदशाध्याये) चतुदंशः खण्ड: ॥१४॥ (३८) [१०९] 


१. ऋ० ५.६०.८। 


. २. अन्ने मरुद्धि:'''इति याज्या । इत्यन्तोऽरिनिष्टोमोऽरिनष्टोमः इति आश्व० श्री० 


५.२०.८। यदुक्तं भाष्ये 'तस्य ज्योतिष्टोमस्य स्तसंस्थोपेतस्यारिनिष्टोमः, उक्थ्य 

षोडश्यतिरात्रर्चेत्येताश्चतत्रः संस्थाः अत्रानुक्रमेण वक्ष्यन्ते'---इति । तत्र प्रथमः 
संस्थारूपस्यार्निष्टोमस्य हात्राणामु पदेशा एवेह समाप्ताः; अत्र हि ब्राह्मणे होत्राण्न्ये- 
वाम्नातानि, आष्वयंवाणि तु शतपथादौ द्रष्टव्यानि । तत्र रातपथे तृतीयचतुर्थाम्यां 
काण्डाम्यामेकाहाहीनसत्रलक्षणसकरसोमयागप्रक्कतिभूतोऽयमरिनिष्टोमोऽमिहितः, तथा 
कातीयश्चौतसूत्रेऽपि “वसन्तेऽरिनष्टोमः ("७.१.७ )' इत्यारभ्य 'एष प्रथमः सोमः 
(१०.९.२५)'-- इत्यन्तो द्रष्टव्यः । एवं सामन्राह्मणे षष्ठादिषु चतुः प्रपाठकेषु 
प्रजापतिरकामयत (ता० ब्रा? ६.१.१)--इत्यांदिभिः अग्निशोमीयानि ओद्गात्राणि 
विहितानि 
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५२२ ४ ऐतरेयंब्राह्मणभ्‌ - ~ | १३.१४ तुतौयपञ्चिकायां 

वेदार्थस्य प्रकाशेन तमोहाद॑ निवारयन्‌ । 
पुमर्थाचतुरोदेयाद्‌ विद्यातीर्थमहेश्वरः ॥ 

॥ इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्चरवैदिकमागंप्रव्तकवी रबुकक भूपा लसा राज्यधुरं धर 

सायणाचायेण विरचिते माधवीये वेदार्थप्रकाश-नाम भाष्ये ऐतरेय- 
ब्राह्मण माष्यस्य कृतौ तृतीयपश्चिकाया: तृतीयोऽध्यायः 

` (त्रयोदशोऽध्यायः) समाप्तः ॥ ३॥ 

अग्नि और मरुद्देवताक उक्थ को पढ़कर हे अग्नि, शोभायमान और पुजनोय 


सरतो के साथ सोमपान करो'--इस अग्नि और मरुद्देवताक याज्या से यजन करता ह । 
इस प्रकार उस दास्त्र-प्रतिपादित देवों को उनके भाग के अनुसार प्रसन्न करता हे । 


॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण को तृतीय पश्चिका के तृतीय 
(तेरहवे) अध्याय की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ३॥ 


Nm". 


a) 
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अथ चतुर्थोऽध्यायः 
प्रथसः खण्डः 


[अथ चतुदंशोऽध्यायः 
प्रथम; खण्डः] 


त्रयोदद्ये सोमकथा प्रकीतिता 
राजक्नथार्था सवनान्विताऽपि च । 
स्याद्‌ वैश्वदेवं च मरत्वतीयं 
ˆ तद्तद्विशेषा उद्रिताः क्रमेण ॥ १ ॥ 

अथ पूर्वाध्यायेष्तोऽर्निष्टोमः, सर्वयज्ञक्रतूनां प्रकृतित्वेन शूयते, तदर्थंमुपाख्यानमाह-- 

देवा वा असुरेयुंद्धमुपप्रायन्‌ विजयाय, तानरिनर्नान्वकामयतेतुभ्‌, तं देवा 

अरुवन्‌, अपि त्वमेह्यस्माकं वे त्वमेकोऽसीति; स नास्तुतोऽन्वेष्यामीत्य- ` 

ब्रनीत्‌-स्तुत नु मेति, तथेति; तं ते समुत्क्रम्योपनिवृत््यास्तुबन्‌, तान्‌ 

: स्तुतोऽनु प्रेत्‌ ॥ इति । | 

यदा देवा विजयाथंमसुरे: सह युद्धम्‌ “उप प्रायनु' उपक्रान्तवन्तः, तदानीमग्निः तान्नु 
देवानु “अनु” पश्चाद्‌ एतुम्‌’ आगन्तुं नाकामयत । अर्निमिच्छारहितं देवा एवमब्रुवनु-- 
हे अन्ने त्वमपि 'एहि' आगच्छास्माकमेव मध्ये 'त्वमेकोऽसि', न त्वत्तोऽन्य इति । ततः .- 
सोऽस्निरेबमन्नवीद्‌ युष्माभिरस्तुतः सन्नहं “नान्वेष्यामि' युष्माकं पृष्ठतो न गमिष्यामि; 
तस्मान्नु क्षिप्रमेव 'मा” माम्‌ स्तुत' स्तोत्रं कुरुतेति । देवास्तथेत्य ज्रीकृत्य 'समुत्क्रम्य? 
उत्थाय “उपनिवृत्त्' अन्नेरभिमुखत्वेन निवृत्ति कृत्वा 'तम्‌' अग्निमस्नुवनु । सोऽप्यरिनिः 
स्तुतः सन्‌ तानु देवानु अनुसृत्य 'प्रैत्‌” युद्धार्थं प्रकर्षेणागच्छत्‌ ॥ 
[अग्निष्टोम का वेशिए्य]-- 

म्य. ३९ [7।४. १] जब देवों ने विजयार्थं असुरों से युद्ध करने का उपक्रम किया 
तब अग्नि ने उन [देवों] का अनुगमन न करना चाहा। [इच्छारहित] उन [अग्नि] से 
देवों ने कहा--'तुम भी आओ । हुम लोगों के मध्य तुम भी एक हो।' उसने कहा-- 
'बिना स्तुत हुए में अनुगमन नहीं करूँगा । अतः शीघ्र ही मेरी स्तुति करो ।' उन्होने 
कहा-- ठीक हे; ओर उठकर एवं अभिमुल होकर, उन अग्नि की स्तुति को । स्तुत 
होकर अग्नि ने भी उन [देवों] का युद्धार्थं अनुसरण किया । 
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५२४ ; ऐतरेयब्राह्मणभ्‌ | ट | १४.१ तृतीणषञ्चिकायां 


अननेर्य्‌द्धप्रकारं दर्शयति-- . 

ˆ स त्रिभेणिभूत्वा ञ्यनीकोषसुरान्‌ युद्धमुपप्रायद्‌ विजयाय, ब्रिश्चेणिरिति 
च्छन्दांस्येव श्रेणीरकुरुत । च्यनीक इति सवनाच्येयानीकानि। तानसं भाव्यं 
पराभावयत्‌, ततो वे देवा अभवन्‌ पराऽसुराः ॥ इति । 

सः' अग्निविजयाय “त्रिश्वेणि:ः सोमपानपङ्क्तत्रययुक्तः, “च््यनीकः', त्रिभिरनीकी 
सेनापतिरूपै: सेनामुख्यर्यूक्त: 'असुरानु' प्रति 'युद्धमुपप्रायत्‌' तत्समीपं प्रकर्षण गतवान्‌ । 
त्रिश्रेणिरिति यदुक्तं तत्र गायत्रीत्रिष्टुब्जगतीरूपाणि च्छान्दांस्येव तिस्रः श्रेणीरकुरुत । 
त्र्यनीक इति यदुक्तं, तत्र प्रात:सवन-माध्यंदिन-तृतीयसवनान्येव त्रीण्यनीकानि सेनामुखान्य- 
कुरुत । ततस्तान्‌ असुरान्‌ पुनः शात्रुशेषो यथा न संभाव्यते? तथा 'पराभावयत्‌' 
पराभूतानकरोत्‌ । ततो युद्धाहेवा विजयिनोऽभवसू, असुराः पराभूताः ॥ 

उसने तीन श्रेणी [व्यूह] बनाकर असुरों पर विजय. पाने के लिए तीन [सेनापति 
रूपी] सुखियों में युद्ध के लिए प्रस्थान किया । 'तीन-श्रेणियाँ' वस्तुतः तीन छन्दों 

[यायत्री, त्रिष्टुप्‌ एवं जगतो] से बनाई, और “तीन-मुख' वस्तुतः तीन सवनों से । 

इससे उन [असुरों] को उसने आशातीत पराजय दी । उसके बाद से ही देव विजयी 

` हुए मौर असुर पराभूत हुए । 
वेदनं प्रशंसति 
भवत्यात्मना पराऽस्य द्विषन्‌ पाप्मा भ्रातृव्यो भवति य एवं वेद ॥ इति । 
जो इस प्रकार जानता है वह स्वयं उन्नति को प्राप्त होता. हे और उससे द्वेष करने 
बाले पापात्मा शत्रु भी पराभव को प्राप्त होते हैं ।' 
एवमग्निश्छदस्त्रय-सवनत्रययुक्तोऽरिनिष्टोमरूपोऽमवदित्येकेन प्रकारेणारिनष्टोमं स्तुत्वा 
पुनरपि प्रकारान्तरेण स्तोति-- 


सा वा एषा गायत्र्येव यदरिनष्टोमः, चतुविशत्यक्षरा वे गायत्री चतुविशति- 


 _ ररिनिष्टोमस्य स्तुतशस्रजाणि ॥ इति । 
३ योऽयं पूर्वोक्तोऽरिनिष्ठोमोऽस्ति, “सा वा एषा गायत्र्येव’ । अरिनष्टोमगायत्र्योः संख्या- 
साम्यात्‌ गायत्रीगतेष्वक्षरेषु या संख्या, सँवारिनष्टोमगतेषु स्तोत्रशस्त्रेषु । तथा हि 


बहिष्पवमानः, माध्यंदिनपवमानः; आमंवः पवमान इति त्रीणि पवमानस्तोत्राणि, 
चत्वार्याज्यस्तोत्राणि, चत्वारि पृष्ठस्तोत्राणि; एकं यज्ञायज्ञीयं स्तोत्रम्‌; एवमेतानि द्वादश - 


१. असमाव्य पुनरुञ्जीवनसम्भावनापि यथा न भवति तथा । यद्वा, अन्यत्राननुभूतपरा- 
क्रमम्‌ इति भट्टभास्करः 
२. द्र० इतः पुम्‌; २६७ पृष्ठे । 
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चतुर्थाञ्व्याये प्रथमः खण्ड, ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ४ ५२५ 


संपन्नानि । शस्त्राण्यपि तावब्त्येव, आज्यप्रउगे, निष्केवल्ये, मरत्वतीये, वैश्वदेवा ग्निमारुते 
इति होतु शस्त्राणि षट्‌; तथा होत्रकाणामपि१ षट्‌ । एवं स्तोत्रशस्त्रसंख्ययाऽरिनष्टोमस्य 
गायत्रीरूपत्वम्‌ ॥ 

जो [पूर्वोक्त] अग्निष्टोम हे वह [संख्या साम् के कारण] यह गायत्री ही है । गायत्री 


` भी चौबीस अक्षरों को होती हे, ओर अग्निष्टोम में भी चौबीस ही स्तोत्र और वास्त्र 


होते हैं [वस्तुतः उद्गाता के १२ स्तोत्र और होता के .१२ शस्त्र मिलकर चौबीस होते 
हैं । एक-एक स्तोत्र के लिए एक-एक शस्त्र होता है। १२ शस्त्र इस प्रकार होते हैं-- 
प्रातःसवन में पाँच (आज्य, प्रउग, मैत्रावरुन, ब्राह्मणाच्छंसिन्‌ एवं अच्छावाक); 
साध्यंदिन सवन में पाँच (मरत्वतीय, निष्केवल्य, मेत्रावरुण, ब्राह्मणाच्छंसिन और अच्छा- 
वाक्‌); सायंसवन के दो (वेश्वदेव तथा आरिनमारुत इास्त्र)] । 

प्रकार.न्तरेण गायत्रीसाम्यं संपाद्य प्रशंसति-- 


तट्टे यदिदमाहुः-सुधाधां ह बै वाजो सुहितो दधातीति । गायत्री वे तत्‌, न 

ह बे गायत्री क्षमा रमते । ऊर्ध्वा ह वा एषा यजमानमादाय स्वरेतीति, 

अग्तिष्टोमो व तत्‌ न ह वा अग्निष्टोमः क्षमा रमते । ऊर्ध्वो ह वा एष 

यजमानमादाय स्वरेति ॥ इति । 

'तद्वे' तत्रव यज्ञसमायां. वेदवादिनो यदिदं” वचनमाहुः । कि वचनमिति ? 
तदुच्यते-सुष्ठु धीयन्ते सुकृतिनोऽस्यां दिवि, सा द्यौः “सुधा! तस्यामेव “वाजी' वाजो$न्नं 
सोमरूपं यस्मिन्नस्तीत्यर्भिष्टोम उच्यते । स च 'सुहितः' साद्गुण्येनानुष्ठितः 'दघाति' 
सुधाशब्दवाच्यायां दिवि यजमानं स्थापयति 'इति’ यद्वेदवादिनां वचनं, तद्‌ “गायत्री वैः 
गायत्रीसाम्यमभिप्रेत्येवो क्तमित्यर्थः । 'न ह॒ वे'--इत्यादिना तदेव स्पष्टीक्रियते । क्षमेति 
सप्तम्यर्थो विवक्षितः । क्षमायां भूमौ गायत्र्याख्या देवता 'न हं वै रमते’ नैव क्रीडति 
कित्वेषा गायत्री, 'ऊर्ध्बा ह वे” उध्वंगामिन्येव भत्वाऽनुष्ठितवन्तं यजमानमादाय 'स्वरेति' 
स्वर्गं प्राप्नोति | “इति एवं प्रकारेण येयं गायत्री वर्णिता, 'तद्‌' गायत्रीरूपोऽग्नि्ठोम एव, 
तयोः समत्वात्‌ । अग्निष्टोमोऽपि क्षमायां न रमते, कि तब्रगुणित ऊघ्वंगामी सन्नेष यज- 
मानमादाय स्वगंमाप्नोति ॥ 

उसी [यज्ञ सभा] में वेदवादी जो यह कहते हैं फि 'सोम रूप अन्न से युक्त अग्निष्टोम 
सम्यक्‌, रूप से अनुष्ठित होकर स्वर्ग में यजमान को स्थापित करता हैँ'“- यह गायत्री 
[साम्य को] ही [अभिप्रेत करके कहा गया] हे । वस्तुतः गायत्री भूमि पर सन्तुष्ट नहीं 


होती । किन्तु यह ऊध्वंगामिनी होकर यजमान को लेकर स्वगं फो प्राप्त करती हे । अग्नि- 


१. अहोतारो मैत्रावरुणादयः। तथाहि--'तदिमं मानुषं होतारं प्रवृणीतेऽहोता हेष 
पुराथेतहि होता'--इति शत० ब्रा० १,५.१.१३। 
२. द्र० इतः परस्तात्‌ १५.३ । 
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छोम भी वेसा हो हे । अग्निष्टोम भी भूमि पर सन्तुष्ट नहीं होता और ऊर्ध्वगामी होकर 
यजमान को लेकर स्वर्ग को प्रास करता हे । 


इत्थं गायश्रीसाम्येन स्तुरवा संवत्सरसाम्येन स्तौति-- 
स वा एष संवत्सर एव यदरिनष्टोमः, चतुविशत्यधंमासो वे संवत्सर; | 


चतुविशतिरग्निष्टोमस्य स्तुतशस्राणि ॥ इति । | 
योऽयमग्निष्टोमः, स एष. संवत्सर एव । अर्थमाससंख्यायाः स्तोत्रसस्त्रसंख्यायाश्च 
समानत्वात्‌ ॥ 


जो यह अग्निष्टोम है वह यह संवत्सर हीं है । एक संवत्सर में चौबीस पक्ष होते हैं 
और अगेनष्टोम में भी चौबीस ही स्तोत्र और शस्त्र होते हैं । 
समुद्रसाम्येन प्रशंसति -- 

` तं यथा समुद्रं त्रोत्या एवं सर्वे यज्ञक्रतवोऽपि यन्ति ॥ २९ ॥ इति । 

'जनोत्याः' प्रवाहरूपा नद्यो लोके यथा समुद्र प्राप्नुवन्ति, तर्थैवोकथ्यषोडस्यतिरात्रा- 
हीनसत्ररूपाः सर्वे क्रतवो विकृतिरूपा: प्रक्ृतिलूपं तमर्निष्टोमम्‌ “अपि यन्ति’ प्राप्नुवन्ति । 
अग्निशोमात्‌ प्राचीना इष्टिपशुबन्धादयोऽ,पे तमगिनष्टोमं प्राप्नुवन्ति । तथा सति सवंदाब्दो 
मुख्यार्थः संपद्यते, न तु संकोचः ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदार्थंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये तृतीय- 
पच्चिकायां चतुर्थाध्याये (चतुदंशाध्याये) प्रथमः खण्डः ॥ १ ॥ (३९) [१०१] 
प्रवाहरूप नदियाँ जेसे समुद्र में जातो हें वेसे ही सभी [विकृति रूप उक्थ्य, षोडशी, 

अतिरात्र, अहीनसत्र बाले] यज्ञ प्रकृति रूप उस [अग्निष्टोम] को ही प्राप्त करते हैं । 
॥ इस प्रकार चोदहवें अध्याय के प्रथम खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ १॥ 


अथ द्वितीय; खण्डः 

| झरिनष्टोमादपि प्राचीनानां यज्ञानामग्निशोमप्रा्ति दर्शयति--- 

$ दौक्षणीयेष्टिस्तायते । तामेवानु याः काश्चेष्टयस्ताः सर्वा अस्तिष्टोममपि 

4 यन्ति ॥ इति । 

____ अग्निष्टोमस्य प्रारम्भे येयं दीक्षणीयेष्टिः 'तायते' विस्तायंते, 'तामनु' तः्साहृस्येन 
वेदोक्ताः सर्वा अपीष्टयः 'अस्निष्टोम प्राप्नुवन्ति । अत्र विकृतिरूपा एवेष्टयो विवक्षिताः, 
प्रकृतिरूपयोदंशंपुणं मासयो वक्ष्यमाणत्वात्‌ ॥ | 

11, ४० [1४. २] [अग्निष्टोम के प्रारम्भ में जो] दीक्षणीयेष्टि का बिस्तार किया 


जाता है, [उतके सादृश्य वाली] जो कोई भो इष्टियां हूँ चे सभी वेदोक्त इष्टियाँ उस 
अग्निष्टोम को ही प्रास करती हैं। 
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चतुर्थाऽव्याये द्वितोयः खण्ड: ] शमत्सायणाचार्यविरिचितभाष्यसहितम्‌ ¦ ५२७ 


दीक्षणीयेषटिगतचोदकभ्रासेडोपाह्वानसाहस्येत पाकयज्ञानामरिनिष्टोमप्रालति दर्शयति-- 

इळामुपह्व थते । .इळाविधा वे पाकयज्ञाः। इळामेवानु ये के च पाकयज्ञाः, 

ते सर्वेऽरिनष्टोमसपि यन्ति ॥ इति । 

पाकयज्ञाश्च सप्तसंख्याका:,- हुतः, प्रहुतः, आहुतः, शूलगवः, बलिहरणम्‌, प्रत्यवरो- 
हरणम्‌, अष्टकाहोम इति । सोऽयं सूत्रान्तरकारस्य पक्षः । आश्वलायनस्तु हुतादीस्त्रीनेव 
पाकयज्ञानाह\ । ते च पाकयज्ञा 'इळाविधाः' इ ळासहत्या: । “इळा खलु वेषा पाकयज्ञः” 
इति श्रुत्यन्तरात्‌' ॥ ततो दीक्षणीयेष्टौ इडोपाह्वानेन तत्सदृद्याः पाकयज्ञाः सर्वेऽप्यर्नि- 
ष्टोम प्राप्नुवन्ति ॥ | 

“इळा' का उपाह्वान किया जाता हे, पाकयज्ञ इळा के सदुश हैं, अतः इळा 
के सदृश जो कोई भो पाक यज्ञ हैं, वे सभी अरिनष्टोम को प्रास करते हें । 

अग्निहोत्रस्य तत्प्राप्ति दशयति -- - 

सायंप्रातरग्निहोत्रं जुह्वति, सायंप्रातत्नंत॑ प्र यच्छन्ति, स्वाहाकारेणाग्नि- 

होत्रं जुह्वति, स्वाहाकारेण व्रतं प्र यच्छन्ति, स्वाहाकारसेवान्वरिनहोत्न- 

सग्निष्टोममप्येति ॥ इति । पल 

यथा प्रतिदिनं काउद्वयेशीनहोत्रहोमः, तथा दीक्षितस्य कालद्वये क्षीरपानरूपं 3 
ब्रतप्रदानम्‌ । अनिनर्ज्योतिर्ज्योतिरिरिनः स्वाहा'“-इति यथा स्वाहाका रेणारिनह्ोत्रहोमः, 
तथा 'ते नः पान्तु, ते नोऽवन्तु, तेभ्यो नमस्तेभ्यः स्वाहा'* इति स्वाहाकारेण दीक्षितो 


ब्रतप्रदानमाचरति । अही ब्रतगतस्वाहाका रमेवानुसृत्यारिनहो त्रस्यारिनष्टोमप्राप्तिः ॥ 


सायं और प्रातः . अग्निहोत्र [जैसे] होता हे, [वेसे ही] सायंकाल ओर प्रातःकाल 
[दीक्षित को दुग्धपान रूप] ब्रत प्रदान करते हँ। [जेसे] स्वाहाकार के द्वारा अग्निहोत्र 
करता है [वेसे ही] स्वाह कार के द्वारा ब्रत प्रदान करता हे । अतः [वतगत] स्वाहाकार 
का ही अनुसरण करके अग्निहोत्र अग्निष्टोम को प्राप्त करता हे। 


१. त्रयः पाकयज्ञाः,-हुता अग्नौ हूयमाना अनग्दौ प्रहुता ब्राह्मणभोजने ब्रह्मणि- - 


हुता: -- इति आइव गृ १.१.२.३ । तु» मनु २.:६ । 

२. ते० सं० १.७.३. १। : 

३. “पयो ब्राह्मणस्य व्रतं, यवागू राजन्यरयासिक्षा वैश्यस्याथो सौम्येऽप्यऽयर एतद्‌ व्रतं 
ब्र्यात्‌--इति तै२ आ० २.८ १। 

४, तेर ब्रा० २,१.१०। | ५. तै? सं० १,२.३। 
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अनिनिष्टोमगतप्रायणीयेष्टिसाइश्येन दशंपूणमासयोरगिनि्टोमप्रा्ति दर्शयति-- 
पञ्चदश प्रायणीये सामिधेनीरन्वाह, पञ्चदश दरांपुर्णमासयोः। प्रायणीय्‌- ` 
संवानु दशापुर्णमासावरिनष्टोममपीतः॥ इति । 
प्रायणीयकर्मोण घाय्यारहितत्वांत्‌ सामिधेन्यथोदकप्राप्ताः पश्चदशव, तथा प्रकृति 

मतयोदंशंपुर्णमासयोरपि ॥ 

` प्रायणीय-दष्टि में पन्द्रह सामिघेनियों का पाठ करता है और दर्शपूर्णमास याग में 

भी । इस प्रकार प्रायणीय इष्टि के द्वारा दशंपुर्णमास याग भी अग्निष्टोम को प्राप्त 

करता हे । 

अग्निशेमगतसोमद्वारा लौकिकानामपि सर्वेषामोषधीनामग्निष्टोमप्राधि दर्शयति-.. 

. सोमं राजानं क्रीणन्ति । औषधो वे सोमो राजा, औषधिभिस्तं भिषज्यन्ति 
यं भिषज्यन्ति, सोममेव राजानं .क्रोयमाणमन्नु- यानि कानि च भेषजानि, 
तानि सर्वाण्यर्निष्टोममपि यन्ति ॥ इति । 

` लोके यं? व्याधिग्रस्त चिकित्सकाः “मिषज्यन्तिः चिकित्सन्ते, 'तं? पुरुष 

औषधिमिः' अग्रृतवल्ल्यादिमिश्चिकित्सन्ते। सोमस्याप्यौषषत्वात्‌ तमनु सर्वाण्यप्मौषधा- 
न्यर्निष्टोमं प्राप्नुवन्ति ॥ 
वे सोम-राजा को खरीदते हें । सोम-राजा औषध हें ।” ओषधियों के द्वारा ही वे 
चिकित्सा करते हैं, जिसकी वे चिकित्सा करते हैं ।:इसलिए. सोम-र!जा के क्रय के द्वारा 
ही जो कोई भी ओषधियां हैं वे सभी अग्निष्टोम को ही प्राप्त करती हैं । 
अग्निष्टोमगतातिथ्यकमंद्वारा चातुर्मास्ययागानां तत्प्राप्ति द्शयति— 

अग्तिमातिथ्ये सन्थस्ति। अग्नि चातुर्मास्येषु । आतिथ्यमेवानु 

चातुर्मास्यान्यरिनष्टोम्‌मपि यम्ति ॥ इति । 

i आतिथ्यायाम्‌ अरिनिमन्थनं विहितम्‌, चातुर्मास्यपर्वस्वपि मन्थनं विहितम्‌; उभयत्रः 

fe मन्थनघमंसाम्यादातिथ्यासहशानि चातुर्मास्यान्यप्यग्निष्टोमं यन्ति प्राप्नुवन्ति ॥ 

i ` आतिथ्येष्टि में अग्नि का सन्धन करते हैं और अग्नि का ही चातुर्मास्येष्टि में भी। 

इस प्रकार आतिथ्येष्टि के द्वारा चातुर्मास्येष्टि भी अग्निष्टोम को प्राप्त करती हे। 

रवग्यंसाम्येन दाक्षायणयज्ञस्या ग्निष्टोमप्राप्ति दर्शयति-- | 


FR पयसा प्रवग्यं चरन्ति। पयसा दाक्षायणयज्ञे । प्रवग्येमवातु दाक्षायण- 
i; „ यज्ञोऽरिनष्टोममप्येति ॥ इति। Te 
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दर्शपूर्णमासयोरेव गुणविकृतिरूप: कश्चिद्‌ दाक्षायणाख्यो यज्ञ: । तथा च शाखान्तरे " 
दशंपुर्णमाससंनिधौ शूयते--'दाक्षायणयज्ञेन स्वगंकामो यजेत” इति । तस्य च प्रवग्येस्य 
च क्षीरद्रव्यसाम्येन प्रवग्यंसहशो दाक्षायणयज्ञोऽप्यरिनष्टोममेति ॥ रू 

प्रवग्य में दुग्ध से हवन करते हें और दुग्ध से ही दाक्षायण-यज्ञ सें भी । इंस प्रकार 
प्रवर्ग्य के द्वारा दाक्षायण-यज्ञ भी अग्निशेम को प्राप्त करता है। 

पणुवन्धानामम्निष्टोमप्राध्ति दशंयति- ०0 >: 

पशुरुपवसथे भवति। तमेवानु ये के च पशुबन्धास्ते सर्येऽरिनष्टोममपि ` 

यन्ति ॥ इति । 
.  सुत्यादिवसात्‌ पूर्वो दिवस उपवसथाख्यः । तस्मिन्नग्नीषोमीयः पशुरनुष्टीयते। तद्‌ 
विकृतिरूपा वेदोक्ताः सर्वे पशुबन्धाः । ` पशुद्रव्यसाम्याद्‌ अग्नीषोमोयसहशाः सर्वे पशुबन्धा 
अप्यर्निष्टोमं यन्ति ॥ 

[सुत्या दिन के पूर्व] उपवसथ नामक दिन में [अग्नीषोमीय] पशु होता हे । इस 
प्रकार उसके सादृश्य. वाले जो कोई भी पशुबन्ध [ = पश्ुयाग]' होते हैं वे सभी [वेदोक्त 
पशुबन्ध] अग्निष्टोम को हो प्राप्त करते हैं । ह 

इळादधनामकस्य यज्ञान्तरस्याग्निप्टोमप्रा्षि दशयति --- 

इळादधो नाम यज्ञक्रतुः। तं दध्ना चरन्ति; दघ्ना दधिघर्मे । दधिघमंसेवा- 

न्विळादधोऽस्निष्टोममप्येति ॥ ४० ॥ इति । 

दशांपूर्णमासविक्ृतिरूप एव कश्चिद्‌ इळादधनामको यज्ञोऽस्तिः। अत एव आपस्तम्बो 
दशं पूणेमाससंनिधावेवमाह --“'एतेनेळादधः सारवसेनियज्ञो वसिष्ठयज्ञः शौनकयज्ञश्च 


१. दाक्षायणेन दृशो यज्ञो दाक्षायणयज्ञः। स च शतपथद्राह्मणे “आजि वा एते धावन्ति, 
ये दशंपुर्णमासाभ्याँ यभन्ते”-इत्या्भिधाय (११.१.२.१०) तत्सन्निधावेव “यद्यु 
दाक्षायणयज्ञी स्यादथो अपि पश्चदशेवः वर्षाणि यजेत”-इत्याद्याम्नातमिति 
दशंपुर्णमासतो नान्यत्कमेंति सिद्धान्तितं कातीयभुत्रे “गुशविधानं वा सन्निधिसम्पद्‌ 
वचनाम्याम्‌'--इति (श्रौ० ४.४.२) । “त्रिशतं वर्षाणि दशंपुणमासाभ्यां यजेत; 
पञ्चदशा दाक्षायणयज्ञी"- इत्यादि च पार्थक्यं द्रष्टव्यस्‌ (कात्या० श्रौ० ४.२.४७, 
४८) । दाक्षायणयज्ञेन सुवगंकामः -- इत्यारम्य “सन्तिएते दाक्षायणयज्ञः” 
इत्यन्त आपस्तम्बीयग्रन्थश्चैवमर्थकः (श्रौ० ३.१७.४-११) । इत उत्तरमेव तत्रोक्तम्‌ 
“एुतेनेळादधः  सार्वसेतियज्ञो वसिष्ठयज्ञः शौनकयज्ञश्च व्याख्याताः" इति 


(१२ सु०) । न 


२. 'पशुद्रव्य””“इत्यादि पाठः आनन्दाश्रममुद्रितपुस्तके नास्ति । 
३, 'प्राजापत्य इळादधः'--इति आश्र० थ्रौ० २.१४,११ । 


३४ 
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व्याख्यातः इति) । दधिघर्मनामकरत्वग्निष्ठोमगतः । कथिद्‌' दधियागः, तेन माध्यन्दिने 
चरन्ति, इळादघोऽपि दधिद्रव्यकः । अतः तयोरुभयोद॑धिद्रव्येण साम्यम्‌, दधिघमंसहृश 
इठादधोर्शप अस्निष्टोममेति ॥ 

॥ इतिः श्रीमत्सायणाचारयविरचिते माधवीये . विदा्थंप्रकाश' ऐतरेयत्राह्मण माष्ये तृतीय- 
पश्चिकायां चतुर्थाष्याये (चतुरदशाध्याये) द्वितीयः खण्डः ॥२॥ (४०) [१११] | 
म्हळादध' नामकी एक यज्ञ की इषि है। उसका दही से अनुष्ठान करते हे । 

[अण्निष्टोम के] दधिधमं कृत्य में भी दही से ही अनुष्ठान करते हुँ । इस प्रकार दधिष के 
` द्वारा 'इळादघ' भी अग्नष्टोम को प्राप्त करता है । 
॥ इस प्रकार चौदहवें अध्याय के द्वितीय खण्ड को हिन्दी पुर्ण हुई ॥ २॥ 


अथ तृतीय; खण्डः 


` क्रत्वन्तराणामग्निष्टोमप्रा्ि दर्शयति 


इति नु पुरस्ताद्‌ । अथोपरिष्टात्‌। पञ्चदशोक्थ्यस्य स्तोत्राणि, पञ्चदश 
वाख्राणि। स मासो, मासधां संवत्सरो विहितः, संवत्सरोऽरिनर्वेश्वानरः, 
अग्निररितष्टोमः, संवत्सरमेवानुकथ्योऽग्निष्टोममप्येति । उवथ्यमपि यन्तमनु 
बाजपेयोऽप्येति । अह्युक्ण्यो हि स भवति ॥ इति । र 
“इति नु' पूवेखण्डोक्तप्रकारेणेन "पुरस्तात्‌ अगिनष्टोमात्‌ प्राचीरत्य कमंजातस्या- 
` रिनष्टोमप्रवेशः, उक्त इति शेषः । अथ' अनन्तरमुपरिष्टाद्‌ अग्निशोमादितरेषां क्रतूनां 
तत्प्रवेश उच्यते । तत्र योऽयम्‌ 'उक्थ्यः” क्रतुः, तस्य पश्चदशसंख्याकानि स्तोत्राणि; 
अग्निष्टोमविक्ृतित्वात्‌ तदीयानि द्वादश स्तोत्राण्यतिदिक्यन्ते । तत ऊर्ध्वं त्रीण्युवथसंज्ञकानि 
स्तोत्राण। एवं पञ्चदश संपद्चन्ते। सास्त्रेष्वप्ययं न्यायो योज्यः। तानि स्तोत्राणि 
शस्त्राणि च मिलित्वा मासगतां रात्रिसंख्यां प्राप्नुवन्ति । अतः सोऽयं स्तोत्रसास्त्रसमुहो 
मासः संपद्यते । 'मासघा'* मासप्रकारेण मासावृत््या संवत्सरो “विहितः? संपादितो 
अवति । स च संवत्सरो वैश्वानराग्निरूपः^ । गर्मंप्रविष्टस्य पुरुषस्य संवत्सरमात्रेण वैश्वा- 


१: Plt HE 
 , १. आप» श्रौ० ३.१७.१२। 


३. ज्योतिष्टोमसंस्थाविरेषाणामिति यावत्‌ । तदाहापस्तम्वः--'उक्थ्यः षोडद्यतिः 
रात्रोऽोर्यामश्चारिनिष्टोमस्य गुणविकाराः--इति (आप श्रो० १४.१.१ )। 

४. “वीप्सायां छान्दसो धाप्रत्ययः, मासो मासः, अनेकेमासाः सम्भूय संवत्सरो विहितः’ 
इति भट्टमास्कर: । 

७५, तु० ते० सं० २.२.५ । 
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नराख्यस्योदर्याग्नेः पाटवसंभवात्‌ । अरिनिश्चारिनि्ोमस्वरूपः; पूर्वोक्तया रीत्या श्रेणित्रय- 
ख्पेणानीकत्रयरूपेण चाग्नेरेवारिनषटोमर्पेणाविभूंतत्वात्‌ । एवं सति स उक्थ्याख्यः 
क्रतुः स्तोत्रशस्त्रादिपरम्परया संवत्सरमेवानुप्रविश्य तद्द्वाराउग्निष्टोम॑ प्रविश्यति । तं 
विशन्तमुक्थ्यमनु वाजपेयाख्यो5पि क्रतुरग्निशोममपि 'एति' प्राप्नोति । 'स:? हि वाज- 
पेयोऽत्युक्थ्यो भवति । उबथ्यास्यं क्रतुमतिक्रम्य वतंमानत्वात्‌ । उक्थ्ये यानि प्चददा 


स्तोत्राणि, तत ऊध्व वाजपेये ्तोत्रद्वयं, सोऽयमुवथ्यातिक्रमः । तस्मादुकथ्यद्वारा वाज- _ 
> 


पेयस्य तत्प्राप्तिः ॥ 


प. ४१ [1५.३] यहाँ तक [अग्निष्टोम के] प्राक्तन कर्मों को कहा गया । इसके . 


बाद [उक्थ्य आदि] अन्य कृत्यों को कहते हैं--उक्थ्य के पन्द्रह स्तोत्र और पन्द्रह शस्त्र 
होते हें । वे [मिलकर] महीने होते हैं और महीनों से संवत्सर संपादित होता हे। 
संवत्सर अग्नि-वेइवानर [रूप] है । अग्नि अग्निशोम [स्वरूप] हे । इस प्रकार संवत्सर के 
द्वारा उबथ्य [नामक कतु स्तोत्र झौर शस्त्र परम्परा से] अग्निष्टोम में प्रविष्ट होता है। उस 
प्रविष्ट उवथ्य के द्वारा वाजपेय [नामक कतु] भो [अग्निष्टोम में] प्रविष्ट होता हे क्योंकि 
चह [वाजपेय] उक्थ्य का अतिक्रमण करके [उक्थ्य के पन्द्रह स्तोत्रों के बाद वाजपेय में 
दो स्तोत्र अधिक होने के कारण] होता है। 


अथा तिरात्राप्तोर्योमयो: क्रत्वो ररिनष्टोमप्रवेश दशंयति— 


द्वादश रात्रे: पर्यायाः, सर्वे पञ्चदशञाः, ते हो वौ संपद्य त्रिशद्‌ । एकविजञ 
षोब्ठशिसाम त्रिवृत्‌ संधिः। सा त्रिशत्‌ । स मासः त्रिञन्मासस्य रात्रयो 
सासधा संवत्सरो बिहितः, संवत्सरोऽगिनि्वँश्वानरः, अरिनिररिनिष्टोमः, संव- 


त्सरमेवान्बतिरात्रोऽरिनिष्टोममप्येति। अतिरान्नमपि यन्तमन्वप्नोर्यामोऽप्येति । न 


अत्यतिरात्रो हि स भवति ॥ इति । 


अतिरात्रयागे द्वादशसंख्याका रात्रेः पर्याया: | ते च आपस्तम्बेनेच स्पष्टीकृता:-- 
'अतिरात्रश्चेत्‌, १ षोडशिचमसानुन्नयंस्त्रयोदञम्यश्चमसगणेम्यो राजानमभिरेचयति । 
पोडशिना प्रचयं रात्रिपर्याये: प्रचरति । होतृचसममुख्यः प्रथमो गणो मैत्रावरु्णचमसमुख्यो 
द्वितीयो ्रा्मणाच्छसिचमसमुख्यस्तृतीयोऽच्छावाकचमसमुस्य तुथः ।““"प्रथमाभ्यां गणा- 
भ्यामध्वर्युश्वरति, उत्तराम्यां प्रतिप्रस्थाता, एष प्रथमः पर्यायः । एवं विहितो द्वितीय- 
स्तृतीयश्च' इति' । अस्यायमर्थ:--अतिरात्राख्य क्रतुं यदाध्नुतिष्ठति, तदानीं चोदकप्राप्त 
सवंमनुष्ठाय अनन्तरं सायंकाले षोडशिग्रहसंबन्धिनश्चमसानु पुरयित्वा तत ऊच्व॑ त्रयोदशः 
चमसगणप लं सोममवस्थाप्य षोडशिग्रहप्रचारं कृत्वा तत ऊध्वं रात्रिपर्याये: प्रचरेत्‌ । 
तेषु पर्यायेषु च होतृचमसमादि कत्वा यश्चमसगणः प्रचतंते, सोऽयं प्रथमः । मैत्रावरुण- 


१. 'षोडशिनममी मुनयस्तत्र --इति आनन्दाथम मुद्रितपाठ: । 
२. आपण श्रौ १४.३.८--१०; १४-१६ । 
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चमसस्यादित्वे द्वितीयश्वमसगणो भवति । ब्राह्मणाच्छंसिचमसस्यादित्वे तृतीयश्चमसगणो 
अवतिः। अच्छावाकचमसस्यादित्वे चतुथंश्वमसगणो भवति । तेषु चतुषु गणेषु प्रथम 
ढितीयाम्याँ गणाम्यामध्वर्यरनुतिष्ठेत्‌ । तृतीयचतुर्भ्या तु प्रतिप्रस्थाताऽनुतिछठेत्‌। एवं 
गणचतुष्टयानुष्ठानमेकः पर्यायो मवति । पुनरपि द्वितीयतृतीयपर्यायौ तथंवानुष्ठेयौ । तेषु 
पर्यायेषु द्वादश गणाः संपद्यन्ते । एतत्‌ सवंमभिप्रत्य 'द्वादश राते पर्यायाः’ इत्युक्तम्‌ । 
ते सर्वेऽपि 'पश्चदशाः' `तदीयस्तोत्रेषु तृचगतानामृचामावृत्तिविशेषेण पश्चदशस्तोमस्य 
सामगैः संपादितत्वात्‌ ते पश्चदश्स्तोमयुक्ताः द्वादपर्यायाः सन्ति । तेषु 'हो दवौ' पर्यायौ 
:&सेपद्य' मिलित्वा पश्चदशसंख्याया द्विरावृत्त्या त्रिशत्संख्यादां ते सबै पर्यवस्यन्ति । किश्च 
षोडशिस्तोत्रे यत्सामास्ति तदेकविशं भवति । तदीयतृचगतानामृचामावृत्त्या सामगेरेकः 
विद्यातिस्तोमसंपादनात्‌  । योऽ्यमतिरात्रस्तस्यान्ते संधि” पतन्नामकं स्तोत्रम्‌, तत्र त्रिवृत 
स्तोमः सामगैः पठ्यते । तस्य च स्तोमस्य तरिषु तृचेष्वा वृत्ति रहितेषु निष्पन्नत्वाहृचां 
नवत्वं संपद्मते । एकविशतिसंख्या नवसंख्या च मिलित्वा त्रिशत्संख्या भवति । अनया 
निशत्संख्यया वा पुर्वोक्तत्रिशत्संख्यया वा मासरात्रिसाम्यात्‌ मासः संपद्यते । मासधेत्यादि 
पुंवद्‌ योजनीयम्‌ * । एवं सति वत्सरद्वाराऽतिरात्रोऽग्निष्टोमं प्रविशति । प्रविशन्तमतिरात्र- 
मनु तद्द्वारेणाप्तोर्यामो४पि प्रविशति । स ह्यतिरात्रमतिलङ्घ्य स्तोत्राधिक्येन वर्तमानत्वात्‌ 
अत्यतिरात्रः' । एकोनत्रिशत्‌ स्तोत्राण्यतिरात्रे, आघोर्यामे तु त्रयस्त्रिशदित्याधिक्यम्‌, 
अतोऽतिरात्रद्वाराऽसोर्यामस्याग्नि्टोमे प्रवेशः ॥ 
[अतिरात्र-याग में] रात्रि के बारह पर्याय होते हँ । सब मिलकर पञ्चदश-स्तोम 
हैं। वे दो-दो होकर तीस हो जाते हैं । षोडशि-साम में इंक्कोस होते हैं । संधि-साम में 
`त्रिवृत्‌ अर्थात्‌ ९ होते हैं । इस प्रकार [२१ और ९ मिलकर] वे तीस हो जाते हैँ। वह 


_ सास हे । मास में तीस ही रात्रिया होतो हैं और मासों से संवत्सर सम्पादित होता है। 


संवत्सर अग्नि-वेश्वानर हे । अग्नि अग्निष्टोम हे । इस प्रकार संवत्सर के माध्यम से 
अतिरात्र अग्निष्टोम में प्रविष्ट हो जाता हे । उस प्रविष्ट अतिरात्र के द्वारा आप्तोर्याम भी ` 
[अग्निष्टोम में] प्रविष्ट हो जाता है क्योंकि बह [आप्तोर्याम] अतिरात्र का [स्तोत्राधिक्य 
होने से] अतिक्रमण करके [अतिरात्र में २९ स्तोत्र और आशषोर्थाम में ३३ होने के 
कारण] होता है । 

उक्त सवंयज्ञक्रतुत्वान्तर्मावमुपसंहरति-- 


एतद्‌ वे ये च पुरस्ताद्‌, ये चोपरिष्टाद यज्ञक्रतवस्ते सर्वेऽर्निष्टोममपि 
यन्ति ॥ इति । 


१. “स्तोमे डविधिः पः्चादशाद्यरथः'-इति पा०सु० ५.१.५८ वा ८ । पश्चदशावृत्तिकः। 
ता० त्रा० २. १४-१७ । वीक. 
३. ता० ब्रा० ९.१.२०; ३.४ । 'त्रिवृत्‌ सन्धिः' २०.१ १। 
द्र० इतः पुवेमु, ५३० पृष्ठे २२ पंक्ति । 
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ब्तुर्याऽध्याये तृतीय: खण्ड: ] भीमत्सायणांचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५३३ 
“एतद्दै' एतेनेवोक्तप्रकारेणारिनष्डोमस्य पुवंभाविन इष्ट्यर्निहोत्रादयो ये यज्ञक्रतवः, 
ये चोत्तरमाविन उकथ्यवाजपेयादयो यज्ञक्रतवः, ते सर्वेऽरितष्टोमं प्राप्नुवन्ति ॥ 
इस प्रकार जो [अग्निष्टोम के] पुव होने वाली [अग्निहोत्र आदि] और वाद में होने 
वाली [उक्थ्य वाजपेय आदि] यज्ञीय इष्टियाँ हैं चे सभी अग्निष्टोम को प्राप्त कर लेती ह्‌ा 
अथ प्रक्राराश्तरेणानिनिष्टोमं प्रशंसति- - 


तस्य संस्तुतस्य नवतिशतं स्तोत्रियाः । सा या नवतिस्ते दश न्रिदृतः। अथ | 


या नवतिस्ते दश । अथ या दश, तासामेका स्तोत्रियोदेति, न्निवृत्‌ परि- 

शिष्पते । सोऽस वेर्कावशोऽध्याहितस्तपति । विषुवान्‌ वा एष स्तोमानाम्‌ । 

दश वा एतस्मादर्वाञ्चस्त्रवुतः। दश पराज्ञः। मध्य एष एकाविश उभ- 
यतोऽष्याहितस्तपति । तद्याऽसौ स्तोत्रियोदेति सेतस्मिन्नध्यूह ळा, स यज- 
सानः। तद्‌ देवं क्षत्रं सहो बलम्‌ ॥ इति । 

“तस्य” अस्निष्टोमस्योद्गातृमिः संस्तुतस्य "स्तोत्रियाः स्तोत्रसंबन्धिन्य ऋचो नव- 
त्यधिक शतं संपद्यते । कथमिति ? चेत्‌, तदुच्यते प्रातःसवने बहिष्पवमानाख्यं यत्स्तोत्रं 
तस्य त्रिवृत्स्तोमः क्रियते । चिवृतथावृत्तिरहितत्वाद्‌ विद्यमानेषु तरिषु तृचेषु विद्यमाना 
नवर्चे: स्तोत्रिया भवन्ति । तत ऊध्वं चत्वार्याज्यस्तोत्राणि। तेष्वेकैकस्मिन्नपि विद्यमानानां 
तिमृणाभृचामावृत्तिविशेषेण पः्वदशः स्तोमः संपादनीयः । तथा सत्येकॅकस्मितृ स्तो त्रे 
पश्वदशचे ,इत्येवं चतुर्षु स्तोत्रेषु मिलित्वा षष्डिः संपद्यते । तदेवं प्रातःसवने -एकोन- 
सप्ततिः । माध्यंदिने सवने माघ्यंदिनपवमानाख्यमेकं स्तोत्रम्‌, तस्यापि पश्चदशस्तोम- 
युक्तत्वात्‌ स्तोत्रियाः पञ्चदश संपद्यन्ते । चत्वारर पृषठस्तोत्राणि । तेषु सप्तदशस्तामे कृते 
सत्यष्टषष्टिसंस्याकाः स्तोत्रिया भवन्ति। उभयं मिलित्वा माध्यंदिनसवने त्र्यशीतिः 
संपद्यते । तृतीयसवने आर्भवपवमानस्तोत्रस्य सप्तदशस्तोमोपेतत्वात्‌ तस्मिन सप्तदश 
ऋचः । यश्ञायज्ञीयस्तोत्रस्येकविशस्तोमोपेतत्आात्‌ तत्रेकविशतिमिलित्वा तृतीयसवनेऽ- 


` शात्रिशत्‌ । एवं सवनत्रये मिलित्वा नवत्यधिकशतसंर्याकाः) स्तोत्रिया भवन्ति ॥ 


तत्र.या नवतिः, ते दशसंख्याकास्त्रिवृरस्तोमाः संपद्यन्ते । एकंकस्मिनु दशकेऽन्ति- 
मामेकां परित्यज्य अवशिष्टनामृचां नवसंख्योपेतत्वात्‌ भिवृत्स्तोमत्वम्‌ । ततो नवसु दश- 
केषु नव त्रिवृत्स्तोमाः। यास्तु तेषु दशकेषु परित्यक्ता नवचंः, स एकस्त्रिवृत्स्तोम: । 
एवं दणसंख्याकास्त्रवृत्स्तोमाः । “अथ' अनन्तरं यच्छतमस्ति, तस्मिन्नपि या नवतिः, ते 


पूर्वोक्तन्यायेन दश त्रिवृत्स्तोमा गणनीयाः । अथ नवतेरूष्वं भाविन्यो 'याः' ऋचो दश, , 


“तासां' दशानामृचां मध्य एका स्त त्रिया 'उदेति' अतिरिच्यते ; अवशिष्टासु स्तोत्रियासु 
त्रिवृत्स्तोमः परिशिष्यते । एवं सत्येकविशतिसंख्याकास्त्रिवृत्स्तोमाः, तेम्योऽतिरिक्ता 
काचिहगिति, एतावत्संपन्नम्‌ । तत्रेकविशतित्रिवृत्स्तोमसंघो योऽस्ति, स सर्वोऽपि 'असौ' 


१. 'संख्याया अल्पीयस्याः --इति (पा० सू० २.२.३५ वाऽ) नवतेः पूवनिपातः । 
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५३४ : ऐतरेपब्राह्ाणम्‌ ` | [ १४.३ तृतोयपश्चिकाथां 


मण्डले दृद्यमानः, एकविशतिसंख्यापूरक: 'अध्याहित मण्डले स्थापित आदित्य: “तपति' 
प्रकाशते । आदित्यस्येकविशतिसंख्यापूरकत्वम्‌ अन्यत्र श्रुतमु---द्वादश मासाः पन्चतंवस्त्रय 
इमे लोका असावादित्य एर्कावशः”' इति । 


` यत्तु सत्रं गवामयनाख्यम्‌, तत्र यान्येकविशत्यहानि, तत्साहृर्यादपि यथोक्त- 
स्त्रिवृत्स्तोमसंबन्थ: प्रशस्त: । कथं साहश्यमिति ? तदुच्यते-- तस्मिन्‌ सत्रे यन्मध्यममहः 
तद्‌ विषुवन्नामकं दिवाकीत्यं भवति । तस्य पुरस्ताहृशाहानि, उपरिशहद्याहानि । एवमत्रापि 
पूर्वोक्तरीत्या संपादितानामेकविशतिसंख्याकांनां त्रिवृत्स्तोमानाँ मध्ये यस्त्रिवृत्स्तोमः, स 
एव विषुवानु भविष्यति । एतस्माद्‌ विषुवद्‌ रूपात्‌ स्तोमाद्‌ “अर्वाच्च;' पुवंभाविनो दश 
त्रिवृत्स्तोमाः, 'पराश्व:' उत्तरमाविनोऽपि दश भिवृत्स्तोमाः, उभयोदंशकयोमंष्ये एष 
एकर्विश्तिसंख्यापुरकसित्रवृत्सरोम “उभयतोऽध्याहितिः' पार्श्वद्वये दशकव्याप्त: सनु “तपति' 
आदित्यवत्‌ प्रकाशते । तत्तत्रेकविश्चतितरिवृत्स्तोमेभ्य ऊध्व॑'या5सो' ऋगेका स्तोत्रिया 
“उदेति” अतिरिक्ता भवति, सेयम्‌ 'एतस्मिन्नेकविशतिसंघे 'अध्यूहळा' अधिकत्वेनावस्था- 
पिता । 'स यजमानः' अतिरिक्तः स्तोत्रियारूपो यजमानत्वेचावगन्तव्यः । किच तत्‌’ 
स्तोत्रियारूपं देव क्षत्त्रं देवसंबन्धिनी क्षत्त्रियजातिरिन्द्रवरुणादिरूपा तत्कत्त्र “संहः 
पराभिमवक्षमं 'बलं' सैन्यम्‌ । एवमगिनिष्टोमः स्तोत्रियद्वारा प्रशस्त: ॥ 


उस [अग्निष्टोम] 'की [उद्गाताओं द्वारा तीनों सबनों में] संस्तुत स्तोत्रिय ऋचाएँ 
[सब मिलकर] एक सौ नब्बे हैं । [अर्थात्‌ प्रातःसवन सें. एक, त्रिवृत्‌ और चार पञ्चदश= 
६९; सघ्यंदिनसवन में एक पञ्चदश और चार ससदश ८८३, तथा सायंसवन में एक 
सप्तदश ओर एकाबश=३८ अर्थात्‌ १९०१० > ९ + १०५९+ १० (= ९+ १)] 1 
जो नब्बे हे वह दस त्रिवृत्‌ (= ९) के बराबर (९% १०) है और जो दुसरा नब्बे हे 
बह भो ९ का दस गुना है; ओर जो बचा हुमा एक दशक हे, उसमें से एक अन्तिम 
को छोड़कर अवशिष्ट स्तोत्रिय ऋचाएं नो होतो हँ। [इस प्रकार इक्कीस को त्रिवृत्‌ 


१. (7) तु० तै० सं० ५.१११०.४ । द्र० इतः पूर्वम्‌, १८८ पृष्ठे । 
(४) कथं संख्येवमिति चेच्छूछोकौ शृण पुरातनौ-- 
निवृद्‌ बहिष्पवमाने नवस्युशचतुर्षु चाज्येषु हि षष्टिरेवम्‌ । 
माध्यंदिने पवमाने दशाथ पःवाधिका: स्तोत्रियाः स्युस्तथैव ॥ 
चतुर्ष पृष तथाष्टषष्टिः सप्ताभेवे पवमाने दशाथ । 
A अस्निशोमं त्वेकविश बदन्तीत्येवं संख्या नवतियें शतं च॥ . 
-¬इति षड्गुरुशिष्यः । 


(एकव) । (नरिवृत्‌); ४.१ PS) ; ७.१ (सप्तदश); ` १४.१ 
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चतुथज्च्यायै चतुर्थः खण्डः ] भ्ोमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५३५ 


अर्थात्‌ नौ गुना करने से १८९ होता हे] वही इक्कीस का [नौ-] संघात होकर एक यह 
[सुय रूप से] तपता हे [उस सत्र में 'विषुवत्‌ः नामक मध्यम दिन के त्रिवृत्‌ स्तोमो के 
मध्य जो त्रिवृत्‌ स्तोम हे] वह विषुवान्‌ (मध्य स्थित) हे, क्योंकि इसके पहले दस त्रिवृत्‌ 
(= ९ ऋचा) स्तोम हें और बाद में भी दस हैं; और यह इक्कोसवाँ दोनों ओर के 
दशकसंघात के मध्य [आदित्य के समान] तपता हे अर्थात्‌ प्रकाशित . होता हे। उन 
[इक्कीस त्रिवृत्‌ स्तोम] के अलावा जो यह एक स्तोत्रिय ऋचा है वह इस-इक्कीस के. 
संघात पर अधिक रूप से अवस्थापित होती है और यह यजमान है यही देवी-शक्ति 
और पराभूत करते वाला बल [अर्थात्‌ सेना] है । र 

उक्तार्थवेदनं प्रशंसति-- 

अश्नुते ह वे देवं क्षत्त्रं सहो बलम्‌, एतस्य ह सायुज्यं सरूपतां सलोकता- 

मश्नुते य एवं वेद ॥ ४१ ॥ इति । . 

उक्तार्थवेदिता पराभवसहिष्णुसैन्योपेतामिन्द्रादिदैवक्षत्त्रियजातिम्‌ अच्नुते” प्राप्नोति । 
तत्र तेन क्षत्त्रेणेन्द्रादिना 'सायुज्यं’ सहवासं 'सरूपतां' समानरूपत्वं ‘सलोकताम्‌’ एक- 
लोकावस्थिति च प्राप्नोति ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरकिते माधवीये 'वेदार्थंप्रकादो' ऐतरेयन्राह्मणमाष्ये तृतीय- 

पस्चिकायां चतुर्थाध्याये (चतुदं शाध्याये) तृतीयः खण्डः ॥ ३ ॥ (४१) [११२] 

जो इस प्रकार जानता+हे वह देवी-शक्ति ओर पराभव-समर्थ बल को प्राप्त करता : 
है और उस [बळ] से [इन्द्र आदि का] सायुज्य, सारूप्य और सालोक्य प्राप्त करता हे। 

॥ इस प्रकार चौदहवे अध्याय के तृतीय खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ३॥ 


अथ चतुर्थः खण्डः 

अथ न्रिवृदादिस्तोमचतु९्यद्वारेणारिनिष्टोमं स्तोतुमाख्यायिकामाह-- 

देवा वा असुरेविजिग्याना ऊर्ध्वाः स्वगं लोकमरयन्‌, सोऽरिनदिविस्पगुधवं 

उदश्रयत, स स्वर्गस्य लोकस्य द्वारमवुणोदरिनिवें स्वगस्य लोकस्याधिपतिस्तं 

वसवः प्रथमा आगच्छंस्त एनमब्रुवच्ञति नोऽजस्याकावं नः कुविति, स 

नास्तुतोऽतिसतरक्ष्य इत्यन्नवीत्‌; स्तुत नु मेति, तथेति, तं ते न्निवृता स्तोसेना- 

स्तुवंस्तान्‌ स्तुतोऽत्याजंत, ते यथालोक्मगच्छन्‌ ॥ इति । 

ये देवा अस्निसहिताः पूर्वमसुरेः सह युद्धं कृत्वा 'विजिग्यानाः'_ विजयं प्राप्ताः, ते 
देवा उध्वंगामिनः सन्तः स्वगं लोकस्‌ आयन्‌ प्राप्नुवनु । तदानीं ‘सोऽग्निः’ स्वस्थान एव 
स्थित्वा 'दिविस्पृक्‌' द्युलोक स्पृशन्‌ 'ऊध्वंः' उन्नतः सनु 'उदश्रयत' उपरितनं देशः 
माश्चितवानु, दुलोकपर्यन्तं स्वकीयां ज्वालां वधितवानित्यर्थंः। ततः 'स:' अग्निः स्वगं-- 
लोकद्वारम्‌ 'अवृणोत्‌' तयाच्छादितमकरोत्‌। न चेतरेषु देवेषु स्थितेषु कथमग्ने- 
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रीहक्साम्थ्यंमिति बाच्यम्‌ । यस्माद्‌ 'अग्निरेव स्वगस्य छोकस्याधिपतिः' । अग्नौ ह्यरिन- 
टोमादिकर्माण्यनुषठाय स्वर्ग प्राप्नुवन्ति । 'तं' स्वगंद्वारनिरोधनमरिनिमष्टौ वसवः 'प्रथमाः' 
पुरोगामिनो भूत्वागच्छन्‌ ¦ प्राप्तवन्तः । प्राप्य च 'एनम्‌' अग्नि ते! वसव एवभब्रवनु-- 
हे अने त्वं 'नः' अस्मान्‌ 'अत्यजंसि' त्वदीयां ज्वालामतिलङ्ध्य 'अर्जयितुं' स्वर्गं प्राप- 
थितुमहंसि, 'न:' अस्माकं तत्प्रात्प्पर्थम 'आकाशं' त्वदीयज्वालाशमनेनावकाशं कुविति । 
ततः 'सः' अग्निरेवमन्नवीत्‌-युष्माभिरस्तुतोऽहं “नातिस्रकष्ये' द्वारावरोधं न परित्य- 
क्ष्यामि । तस्मादवरोधपरिहाराय 'नु’ क्षिप्रमेव 'मा' मामनि स्तुत' स्तोत्रं कुरुतेति । 
. “ते बसवस्तथेत्यज्ञीकृत्य त्रिवृन्नामकेन स्तोमेनारिनिम्‌ अस्तुवन्‌ ॥ 

_ तस्य च त्रिवृत्‌ स्तोमस्तोत्रस्य विधायकं छन्दोगब्नाह्मणमेवमाम्नायते-- “तिसृभ्यो 
हिकरोति स प्रथमया, तिसृभ्यो हिकरोति स॒ मध्यमया, तिसृभ्यो हिकरोति स 
उत्तमयोद्चती त्रिवृतो विष्ट्रतिः'` इति । अस्यायमर्थ-“उपास्मै गायता नरः' इति यः प्रथम- 
स्तृचः, ‘दविद्युतत्या रुचेति' यो द्वितीयस्तृचः, 'पवमानस्य ते कवे’ इति यस्तृतीयरतृचः, 
'एतेषु त्रिषु तृचात्मकेषु सूक्तेषु विद्यमानानां नवानामृचां त्रिभिः पर्यायेर्गानं कतेव्यम्‌ । 
तत्र प्रथमे पर्याये त्रिषु सृक्तेष्वाद्यास्ति्र ऋचो गातव्याः । द्वितीये पर्याये मध्यमा ऋचो 
गातव्याः । तृतीयपर्याये उत्तमा ऋचो गातव्याः। 'तिसृभ्यः' इति तृतीयार्थे पः्चमो । 
।हिंकरोति'--इत्यनेन गानमुपलक्ष्यते । सेयं , यथो्तप्रकारोपेता गीतिस्त्रिवृत्स्तोमस्याद्या 
*विष्टतिः स्तुतिप्रकारविशेषः। तस्या विष्टुतेः “उद्यती' इत्येवं नामधेयमिति । ईहशेन 
स्तोमेन स्तुतोऽरिनः तानु वसून्‌ “अत्याजंत’ निरुद्धं ढ्वारमतिलद्ग्घ्य स्वमध्ये प्रापितवान्‌ । 
ति/ च वसवो देवा “यथालोकं स्वस्य स्वस्योचितं लोकं स्थानविशेषमनतिक्रम्य 
तत्रागच्छन्‌ ॥ 

iii, ४२ [‰।४. ४] जिन देवों ने [अग्नि के सहित पहले] असुरों के साथ युद्ध 
करके विजय प्रास की वे ऊध्वंगामी होकर स्वर्गलोक को चले गये। तब वह अग्नि 
[अपने स्थान पर ही रहकर] घुलोक का स्पर्श करते हुए [अर्थात्‌ दयुलोकपर्यन्त अपनी 
ज्वाला को बढ़ाते हुए] ऊपर की ओर उठी । उसने स्वर्गलोक के द्वार को बन्द कर 
दिया । अग्नि ही स्वगे लोक का अधिपति हे । उसके पास पहले [अष्ट] वसु आए और 
उन्होंने इससे कहा हे अग्नि, तुम हम लोगों को अपनी ज्वाला का उल्लङ्न करके 


स्वर्ग लोक को प्राप्त कराने के योग्य हो अतः [ज्वालाशमन के द्वारा] हम लोगों के लिए ˆ 


अवकाश प्रदान करो ।' उसने कहा--“तुम लोगों से स्तुत हुए बिना में द्वारावरोध नहीं 


१, Aufrecht (१. 430) conjectures 'अर्जासि? ०: 'अ्ज॑स्व', thc latter 
_ of which Bobtlingk (BKSGW, 15 Dec, 190 0, p. 416) aproves. 
5... See, Keith's 119. ). 192. 
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हटाऊँगा । अतः शीघ्र हो मेरी स्तुति करो ।! उन्होंने कहा--'ठीक हे।' उन्होंने त्रिवृत्‌ 
स्तोम (९ ऋचाओं) के द्वारा उसको स्तुति की । उनसे स्तुत हो उन [चसुओं] को निरुद्ध 
दवार लाँघकर स्वर्ग को प्राक्त कराया । वे अपने यथोचित लोक को आए । ; 


अथ पः्चदशस्तोमेन स्तुति दर्शयति--- 


तं रुद्रा आगच्छंस्त एनमबुवन्तति नोध्जंस्याकाशं नः कुविति; स नास्तुतोऽ- 

तिल्नक्ष्य इत्यन्नवीत्‌, स्तुत मु मेति, तथेति, तं ते पञ्चदशेन स्तोमेनास्तुवंस्तान्‌ 

स्तुतोऽत्यार्जेत, ते यथालोकसगच्छन्‌ ॥ इति। _ 

पश्चदशनामकस्य स्तोमस्य स्वरूपं छन्दोगैरेवमाम्तायते--“पश्चम्यो हिकरोति स 
तिसृभिः स एकया स एकया, पञ्चभ्यो हिकरोति स एकया स॒ तिसृभिः स एकया, 
पश्चम्यो हिकरोति स एकया स एकया स तिसृभिः” इति । अस्यायमर्थ:--तृचा त्मकमेक 
` सूक्त त्रिरावतँनीयम्‌ । तत्र प्रथमावृत्तौ प्रथमाया ऋचस्त्रिरभ्यासः, द्वितीयावृत्तौ मध्य- 
मायाः, तृतीयावृत्तावुत्तमाया: । सोऽयं पश्चदशस्तोम इति । अन्यत्‌ पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 

उसके पास रुद्र [गण] आए और उन्होने इनसे कहा- हि अग्नि, तुम हम लोगों 
को अपनी ज्वाला का उल्लङ्घन करके स्वगं को प्रास कराने योग्य हो । अतः [ज्वाला- 
शमन के द्वारा] हस लोगों के लिए माग प्रदान करो ।' उसने कहा-- तुम लोगों से स्तुत ` 
हुए बिना में द्वारावरोध नहीं हटाऊंगा। अतः शीघ्र ही मेरी स्तुति करो।' उन्होंने 
कहा-- ठीक है।' उन्होंने पञ्चदश-स्तोम के द्वारा उसकी स्तुति को । उनसे स्तुत हो 
उन [रुद्रो] को निरुद्ध द्वार लाँघकर स्वगं को/ प्रास कराया । तब वे अपने यथोचित 
लोक को आए। 

अथ सप्तदशस्तोमेन स्तुति दंशयति--- 

तमादित्या आगच्छंस्त एनमबुवन्नति नोऽजंस्याकाञ्ञं नः कुविति; स नास्तु- 

तोउतिस्रक्ष्य इत्यन्रवीत्‌, स्तुत नु मेति, तथेति; तं ते सप्तदशेन स्तोमेनास्तु- 

बंस्तान्‌ स्तुतोऽत्याजंत; ते यथालोकमगच्छन्‌ ॥, इति । 

सपतदशस्तोमस्य स्वरूपं छन्दोगेरेबमाम्नायते--'पः्चम्यो हिकरोति स तिसृभिः 
स एकया स॒ एकया, पञ्चभ्यो हिकरोति स एकया स॒ तिसूभिः स एकया, 
सप्तभ्यो हिकरोति स एकया स तिसृभिः स तिसृमिः'` इति । अत्र प्रथमावृत्तो प्रथमाया- 
स्त्रिरभ्यासः, द्वितीयावृत्तौ मध्यमायाः; तृतीयावृत्तौ मध्यमोत्तमयोः । सोऽयं सप्तदश- 
स्तोम इति । अन्यत्‌ पुवंवत्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 

उसके पास आदित्य गण आए और उन्होंने इन [अग्नि] से कहा--हे अग्नि, तुम 
हम लोगों को अपनी ज्वाला का उल्लङ्घन करके स्वगं प्राप्त कराने योग्य हो । अतः हम 


१. ता० ब्रा० २.४.१ । २. ता० ब्रा० २.७.१ 
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लोगों के लिए अवकाश करो ।' उसने कहा--'तुस लोगों से स्तुत हुए बिना में अवरोध 
नहीं हेटाऊँगा । अतः शीघ्र ही मेरी स्तुति करो ।' उन्होंने कहा -- ठीक है।' उन्होंने 
सप्तदश स्तोम के द्वारा उसकी स्तुति को। उनसे स्तुत हो उन [आदित्यों| को निरुद्ध 
द्वार लाँघकर स्वर्ग को प्राप्त कराया । तब वे अपने यथोचित लोक को आए । 
एकविशस्तो मेन स्तुति दशयति -- 
तं विशवे देवा आगच्छंस्त एनमन्रवन्नति नो$जंस्याकादं नः कुविति; स 
नास्तुतोऽतिसक्ष्य इत्यब्नवोत्‌, स्तुत नु मेति; तथेति; तं. त एकावशेन स्तोमें- 
नास्तुवंस्तान्‌ स्तुतोऽत्याजंत, ते यथालोकमगच्छन्‌ ॥ इति । 
एकविशस्तोमस्य स्वरूपं छम्दोगैरेवमाम्नायते--'सश्षम्यो हिकरोति स तिसृमिः स 
तिसृभिः स एकया, सप्तभ्यो हिंकरोति स एकया स तिसृभिः स तिसृभिः, ` सप्तभ्यो 
हिकरोति स तिसृभिः स एकया स तिसृमिः'' इति । प्रथमपर्याये तृचस्योत्तमाया ऋचः 
सकृत्पाठ: । हितीयपर्याये प्रथमाथाः सकृत्पाठ:, तृतीयपर्याये मध्यमाया: सक्कत्पाठ; । 
अथ शिष्टानां तु त्रिरावृत्ति: । सोध्यमेकविद्वस्तोम इति । अन्यत्‌ पुर्व॒द्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 
उसके पास विश्वेदेव आए ओर उन्होंने इन [अग्नि] से कहा-- हे अग्नि, तुम हम 
लोगों को अपनी ज्वाला का उल्लङ्घन करके स्वगं प्राप्त कराने योग्य हो । अतः हम 
लोगों के लिए अवकाश करो ।' उसने कहा--'तुम लोगों से स्तुत हुए बिना में अवरोध 
नहीं हुटाऊंगा । अतः शीघ्र ही मेरो स्तुति करो।' उन्होंने कृहा--'ठीक है।' उन्होंने 
एरकानरश स्तोम के द्वारा उसकी स्तुति की । उनसे स्तुत हो उन [विश्वे देवों] को निरुद्धः 
द्वार लांघकर स्वगं को प्रास कराया । तब वे अपने यथोचित लोक को आए । 
स्तोमचतुष्ट घमुपसंह्रति-- | | 
एककेन वे तं देवाः स्तोमेनास्तुवंस्तान्‌ स्तुतोऽत्याज॑त; ते यथालोक- 
सगच्छन्‌ ॥ इति । 
इस प्रकार एक-एक स्तोम से देवों ने उन [अग्नि] की स्तुति की । उनसे स्तुत हो 
उन [देवों] को निरुद्ध द्वार लांघकर स्वगं को प्रास कराया। तब थे यथेष्ट लोक 
को आए ! ) ग 
fe गगयोे चतुर्णाम्‌ उक्तानां स्तोमानां विकल्पशक्छाव्यावृत्त्यय॑समुच्चयं 
अथ हैनमेष एतेः सर्वे: स्तोमेः स्तौति यो यजते ॥ इति । 
` _ अयवादवेलकषण्येन विधित्वं द्योतयितु ‹अय'म्दः,योऽस्टोमे 
प 4 एतैश्वतुभिरपि ०५२, न्‌ 
'एतेबतुभिरपि स्तोमैः स्तुवीत ॥ र 
` ` १. ता० ब्रा० २.१४.१ । 


~ 
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चतुर्थाज्ध्याये पञ्चम: खण्ड; ] धोमत्सायणा'चार्यविरचितभाष्यसहितभ्‌ ; ५३९ 


इस प्रकार इन सभी चारों स्तोमो से वह स्तुति करता है जो [अरिनष्टोम से] 
यजन करता हे । 


अनुष्ठातु: स्वगंप्राप्तिफलस्य सिद्धत्वात्‌ तेन सह समुच्चित्य वेदितुरपि तत्फलं 
दर्शयति-- 


यब्चेनसेवं वेदाती तु तमर्जातै ॥ इति । 


यजमानो येन प्रकारेण यजते, अनेनैव प्रकारेण “एनम्‌' अग्निष्टोमं 'यश्च' वेदिता 
तमपि वेदितारं द्वारनिरोधनमतिलङ्घ्य 'अर्जात'१ प्रापयत्येव । 'अती तु-इति 
दीर्घश्छान्दसः ॥ 


और, जो [यजमान]. उसको इस प्रकार जानता है वह द्वार निरोध को पारकर 
[स्वे] प्राप्त ही कर लेता है । 


वेदनमात्रेणानुष्ठानसमालफलं हढयितु पुनरप्याह 
भति ह्‌ वा एनमजंते स्वर्गं लोकमभि. य एवं वेद ॥ ४२॥ 


वेदनमात्रेण सिद्धेपि फरे 'कमंभूयस्त्वात्‌ फळभूयस्त्वम्‌' इति न्यायेनानुष्ठान- 
वैयर्थ्यं नास्ति ॥ 


॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथप्रकाशे' ऐतरेय ब्राह्मणभाष्ये तृतीय- 
पच्चिकायां चतुर्थाध्याये (चतुदंशाध्याये) चतुर्थ: खण्डः ॥ ४ ॥ (४२) [११३] 
जो [ऋत्विज] इस प्रकार जानता हे वह स्वर्ग लोक के प्रति द्वार निरोध को 
पारकर इस [यजमान] को [भी स्वगं] प्राप्त ही कराता है । 
॥ इस प्रकार चौदहूवें अध्याय के चतुर्थ खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ४॥ 


अथ पञ्चम; खण्डः 
अथाग्निष्टोमादिशब्दं निवंचनतः प्रशंसति-- दै 
स वा एषोऽर्निरेव यदग्निष्टोमः, तं यदस्तुवंस्तस्मादग्निस्तोम:, तमरिनिः 


स्तोमं सन्तमग्तिष्टोस इत्याचक्षते परोक्षेण, परोक्षप्रिया इव हि 
देवाः ॥ इति । 


योऽयमरिनिष्टोमोऽस्ति, स एष साक्षात्‌ 'अग्निरेव' स्वशरीरमेव; त्रिमिदछन्दोभिस्त्रिमि: 
सवनैश्च विमज्य क्रतोनिष्पादितत्वात्‌। “तं? क्रतुरूपमरिनि 'यद्‌ः यस्मात्‌ कारणाद्‌ देवा 


व्यक “ह he 


१. (४) 'अतिछङ्घ्याज्जातै (जंत ए)व' इति आनन्दाश्रममुद्रितपाठ: । (11) 'अजेलेंटे । 
“आत ऐ' (पा० सु० ३.४.९५), 'वैतोऽन्यत्र' (पा० सू० ३.४.९६) अजँत 'दुःखमति- 
क्रमय्य सुखं प्रवेशयेत्‌-इति षड्गुरुशिष्यः । र क 
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अस्तुवनु, तस्मादग्निविषयस्तुतियुक्तत्वादयं करतुः 'अग्निस्तोमः' इत्येतन्नामक:। तप्नामयुक्ते 
क्रतुं परोक्षनाम्ना व्याहतं सकारतकारयोः षकारटकारात्रादिश्य 'अग्निष्टोमः' इति 
वैदिका आचक्षते । वर्णान्तरेण व्यवहितत्वात्‌ शीघ्रप्रतीतिरहितं नाम परोक्षमित्युच्यते । 
यस्माल्लोके 'देवाः' पूज्या आचार्यादयः परोक्षनामप्रिया एव, तस्माद्‌ क्रतोरपि तद्युक्तम्‌ ॥ 
ग. ४३ [510. ५] जो अग्निष्टोम है बह साक्षात्‌ अग्नि ही है; उस [क्रतु रूप 
अग्नि की देवों ने स्तोम से स्तुति की, इसीलिए उसका 'अग्निस्तोम' नाम हुआ । अग्नि- 
स्तोम होते हुए उस [नाम से युक्त क्रतु] को परोक्ष रूप से [व्यवहार के लिए वेदिक 
सकार-तकार का षकःर-टकार रूप वर्णान्तर करके] 'अग्नि्टोम' नाम से पुकारते हँ; 
क्योंकि देव तो परोक्षप्रिय ही होते हैं । 
नामान्तरस्य निवंचनं दर्शयति-- 
तं यच्चतुष्टया देवाश्वतुर्भिः स्तोम रस्तुवंस्तस्माच्चतुस्तोमस्तं चतुस्तोमं सन्तं 
चतुष्टोम इत्याचक्षते परोक्षेण, परोक्षप्रिया इव हि देवाः ॥ इति । 
“चतुष्टयाः' चतुविधाः,-वसवो रुद्रा आदित्या विश्वे देवाइचेति । स्तोमाश्च त्रिवृत्‌- 
) पश्चदशः सप्तदश एकविश इत्येवं चत्वारः । चपुष्टोमनामनिवंचनं पूर्ववद्‌ यो जनीयम्‌ ॥ 
चतुविध [वसु. रुद्र आदि] देवों ने जो [त्रिवृत्‌; पञ्चदश आदि] चार स्तोमों से स्तुति 
को, इसीलिए इसका “चतु!-स्तोम' नाम हुआ । चतुस्तोम होते हुए उसको परोक्ष रूप से 
चतुष्टोम' नाम से पुकारते हुँ; क्योकि देव तो परोक्षप्रिय ही होते हूँं। | 
ज्योतिष्टोमनामनिवंचनं दशंयति-- 
अथ यदेनमूध्वं सन्तं ज्योतिरभूतमस्सुबंस्तस्माञ्ज्योतिस्तोमस्तं ज्योतिस्तोमं 
सन्तं ज्योतिष्टोम इत्याचक्षते परोक्षेण, परोक्षप्रिमा इव हि देवा: ॥ इति । 
'अथ' नामद्वयकथनानन्तरं, तृतीयं नाम कथ्यत इति शेष: । अथम्‌ अग्निर्मूमिमा- 
रम्य चुलोकपयन्तमुर्ध्वावस्थितः, तथा प्रकाशमानत्वाज्ज्योतिमूतः । तं ताहदां देवा 
अस्तुवन, 'तस्माञ्ज्योतिस्तोमः' । ज्योतिषः “स्तोमः” स्नुतिः यस्मिनु क्रतौ, स क्रतु- 
ज्योतिस्तोमः । अन्यत्‌ पूववत्‌ ॥ 
सब [दो नामों के अनन्तर] जो इस [अग्नि] को [भूमि से लेकर छुलोक पर्यन्त] 
ओ- ऊर्ध्वावस्थित [तथा प्रकाशमान होने से] ज्योतिभूत की देवों ने स्तुति की, इसीलिए 
। उसका ज्योतिस्तो# [अर्थात्‌ ज्योतिःपुञ्ज की स्तुति] नाम हुआ । ज्योतिस्तोम होते हुए 
उसको परोक्ष रूप से [वर्णान्तर करके] “ज्योतिष्टोम' नाम से पुकारते हैँ; क्योंकि देव तो 


. नामनिवंचनेन प्रशास्य पुनरप्याद्यन्तराहित्येन प्रशंसति-- 


स॒ वा एषोधुर्वो$नपरो यज्ञक्रतुयंया रथचक्रमनन्तमेवं यदरिनष्टोमस्तस्य 
` यथेव प्रायणं तथोदयनम्‌ ॥ इति । 5 
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चतुर्याऽध्याये पञ्चमः खण्डः ] _ शोनत्सायणाचा्यंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५४१ 


सस एषः' अग्निष्टोमः पूर्वापररहितः, “पुर्व आदिः, “अपरः अन्तः, आद्यन्तरहितो 
यज्ञक्रतुः । यथा छोके “रथचक्रमनन्तं' पुनः पुनः परिवर्तमानस्य रथचक्रस्य अयमादिरयमन्त 
इति विभागः कतुं न शाक्यते, तस्मादिदमन्तरहितम्‌ । आदिरहितस्याप्येतदुपलक्षणभ्‌ । एवं 
क्रतुरपि । ननु प्रायणीयेष्टि रादिः, उदयनीयेष्टिरन्त इति चेत्‌ ? भेवम्‌ - योऽस्निष्टोमोऽस्ति, 
तस्य याहृशं ध्रायणीयं कमं, ताहशमेवोदयनीयं कर्मे; तयोः यागधमंसाम्यात्‌ । अतो 
विवेक्तुमदाक्यत्वाद्‌ आद्यन्तरहितः क्रतुः ॥ ` 


बह्‌ यह [अग्निष्टोम] पूर्वं और पर [आदि और अन्त] से रहित यज्ञ क्रतु हे, जैसे 
रथ का पहिया [बार-बार घूमते रहने से आदि-अन्त के बिभाग से रहित होता हे वैसे 
ही यह] आदि अन्तरहित हे । जो अग्निष्टोम हे उराक्ा जेसा प्रायणीय [प्रारम्भिक] कमें 
होता हे वैसा ही उदयनीय [अन्तिम] कर्म होता है । 

उक्तमर्थं मन्त्रोदाहरणेन द्रढयति 


तदेषाऽभि यज्ञगाथः गोयते-'यदस्य पु्वमपरं तदस्य, यद्ृस्यापरं त्वस्य 
पूर्वम्‌ । अहेरिव सपंणं शाकस्य न विजानन्ति यतरत्‌ परस्तादिति ॥ इति । 
सर्वेरपि सुभाषितत्वेन गीयत इति “गाथा”, यज्ञविषया गाथा । 'तत्‌' तस्मिन्नः 
रिनष्टोमस्याद्यन्तयोः प्रायणीयोदयनीययोरेकविधत्वे काचिदेषा 'यज्ञगाथा' 'अभिगीयते' 
सवेत: पठ्यते । यदस्येत्यादिगाथा । 'अस्य' अग्निष्टोमस्य यत्‌ 'पुर्वम्‌' उपक्रमरूपं कर्मास्ति, 
तदेवास्य “अपरं समाप्तिरूपं कं । 'यदु' यदेवास्य ‘अपरं’ समाप्षिरूपम्‌, “तदु' तदेवास्य 
धुर्ब" उपक्रमरूपम्‌ । औदित्यः प्रायणीयथरुरादित्य उदयनीयश्चरुरिति द्रव्यदेवतयोरुमय- 
न्रेकविषत्वात्‌ तयोरेकत्वोपचारः । आद्यन्तयोरपरिज्ञाने पुर्वं ब्राह्मणे रथचक्रदृष्टान्तो 


दर्शितः । मन्त्रे त्वन्यो दृष्टान्त उच्यते ।" 'शाकल' शाब्दः सपंविद्षेषवाची । शाकळनाम्नः 


'अहेः सपंविशेषस्थ यया “सर्पणं' गमनम्‌, तर्थवायमग्निष्टोमः । स च सपंणकाले मुखेन 
पुच्छस्य देशन कृत्वा वल्याकारो भ ति, तत्र कि मुखं कि वा पुच्छमिति न ज्ञायते; 
एवमत्राप्यदितिदेवताकस्य चरोः साम्ये सति प्रायणीयोदयनीययोः 'यतरत्‌' "परस्तात्‌? 
पश्चाद्भावि, यतरच्च `पूर्वंभावि किमपि न विजानन्ति ॥ ७ 

जेसा कि इसके विषय में एक यञ्ञविषयक गाया गायो जातो है--इस [अग्निष्टोम] 
का जो पूर्व |उपक्रम] कमं हे वही इसका समासि रूप कमे है और जो भो इसका 
समाप्ति रूप कमं हे वही इसका पुवं कमं हे। शाकल नामक सपं के गमन के समान 


1, ‘Like the creeping of a snake is the movement of the Sakala 
(0५०8]) . इति कीथमहोदयः । द्र० टि० The reference (0 (1७ शाकछ 15 
seen by Weber (Ind, stud. ix, 277), and though not apparently 
accepted by Aufrecht or others appear to me correct, Rg. Br. 
by A. B. Keith. ०“ २. उ० आ० १.१,१। 
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[अदिति देवताक चरु के साम्य के कारण प्रायणीय और उदयनीय में] कोन कमं पूवं- 
भावी हे और कौन पश्चाद्भावी हे- यह नहीं जानते [जैसे शाकल सर्प के सपण के 
समय पूंछ को मुख से पकड़कर वल्याकार रूप में चलने के कारण लोग उसके आदि 
और अन्त का पता नहीं पाते].। भः 


अस्य गाथायास्ताप्पर्य संक्षिप्य दर्शयति-- 
यथा ह्येवास्य प्रायणमेवमुदयनमसदिति, ॥ इति । 
“अस्य? अस्निष्टोमस्य प्रायणं प्रारम्भो याहः, एवम्‌ “उदयन समाप्ति: 'असत्‌' 
अस्ति, मवतीत्यथं: ॥ ङ 
इस [अग्निष्टोम] का जैसा प्रारम्भिक कृत्य होता है वेसा ही समाप्ति का भो 
होता है । 
अत्र कंचिदाक्षेपमुद्धावयति--- 
तदाहुयत्त्रिवुत्रायणमेर्कावशमुदयनं, केन ते ससे इति ॥ इति । 
पूर्वोदाहृतसित्रवृत्स्तोमः प्रातःसवनादौ प्रयोज्यत्वात्‌ प्रायणम्‌' उपक्रमरूपम्‌ । 
` एकविशस्तोमस्तु तृतीयसवनान्ते प्रयोज्यल्वाद ‘उदयनं’ समातिरूपम्‌ । 'केन' कारणेन 
गते? प्रायणोदयने 'समे' भवेतामित्याक्षेपः ॥ 
इस पर प्रश्‍न है कि जब [प्रातःसवन के आदि में प्रयुक्त होने वाला] त्रिवृत्‌ (९ 
मन्त्र) स्तोम उपक्रम रूप हे ओर [सायंसबन में] एकावश-स्तोम समाप्ति रूप है तो किस 
कारण वे दोनों समान हैं ? 
तत्र परिहारं दशंयति-- 
यो वा एकविशस्त्रिवुद्‌ वे सोऽयो यदुभौ तृचो तुचिनाविति ब्रूयात्‌ तेनेति 
॥ ४३ ॥ इति । र ६ 
ओ- योझ्यमेकविशस्तोमो$स्त, स एव त्रिवृदवगन्तव्यः, स्तोमत्वाकारेण तयोरेकविध- 
त्वात्‌ । अथो' अपि च “यत्‌ यस्मात्कारणात्‌ स्तोमद्वयाश्रयभूतो “उभो' तृचौ 'तृचिनो' 
'तृचित्व घमंयुक्तो । तत्र त्रिवृत्स्तोमाश्रयस्य “उपास्मै गायता नरः' इति सूक्तस्य तृचत्व- 
घमं: प्रसिद्ध एव । एकविशस्तोमाश्रयस्य 'यज्ञा यज्ञा वो अग्नये’ इति सूक्तस्य प्रगाथत्वाद्‌ 
यद्यपि तस्मिन द्वे एव 'ऋचावाम्नायेते, तथाऽपि स्तोत्रकाले प्रग्रथनेन पादानावत्यं तृचत्वं 
संपाद्यते । 'तेन' तृचत्वघर्मोपितत्वकारणेन द्वयोः स्तोमयोरेकविधत्वमित्युत्त र ब्रूयात्‌ ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मण माष्ये तृतीय- 
: डा 'पश्चिकायां चतुर्थाष्याये. (चतुदंशाध्याये) पञ्चमः खण्ड: ।। ५॥ (४३ ) [११४] | 
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जो एकविशस्तोम है वही निवृत्‌-स्तोम हे. और भी, क्योंकि [स्तोमद्वय सें रहने 
चाळे] दोनों तूच [दो नवक में त्रिंवुत्‌-९] तृचत्व घमं से युक्त हुँ उसे ऐसा उत्तर 
कहना चाहिए । 
॥ इस प्रकार 'चौदहवें अध्याय के पञ्चम खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ५ ॥ 


अथ षष्ठः खण्डः 

पुनरादित्यसाम्येन प्रशंसति-- 

यो वा एष तपत्येषोऽरिनष्टोम एष साह्नस्तं सहैवाह्ना संस्थापधेयुः; साह्वो 
वे नाम ॥ इति । र . 

य एव प्रसिद्धः 'एष:' अस्मत्रत्यक्ष आदित्यः तपति, 'एषोऽरिनिष्टोमः', तयोरादि- 
त्वाग्निष्टोमयो: सहशत्वात्‌ । कथं साम्यमिति ? तदुच्यते--'एष:' अग्निष्टोम आदित्यवत्‌ 
'साह्मः यथा आदित्योञ्ह्वा सह वतंते, तथाऽयमपि । 'तम्‌' अग्निष्टोम एकेनोह्ना सहैव 
“संस्थापयेयुः' समापयेयुः । तस्मादादित्यस्येव 'साह्वः' इति क्रतोर्नाम संपन्नम्‌ ॥ 

प. ४४ [डार. ६] जो यह [प्रत्यक्षतः आदित्य] प्रकाशित हे यह अग्विष्टोम हो 
है' [क्योंकि यह आदित्य के ही समान] साह्न अर्थात्‌ एक दिन में होने वाला हे । उस 
[अग्निष्टोम] को एक दिन में ही समाप्त करना चाहिए । इसलिए इस क्रतु का नाम साह्न 
[=एकाह्णिक] हुआ। „ 

इदानीमर्निष्टोमानुष्ठाने त्वरां निषेधति-- 

तेनासंत्वरमाणाश्चरेयुर्यथेब प्रातःसवन एवं माध्यंदिन एवं तृतीयसवन . 

एवमु ह यजमानोऽप्रमायुको भवति ॥ इति । घ 

यस्मादेकमहः साकल्येनानुष्ठानाय पर्यास, `तेन’ कारणेन सवेऽप्युत्विजः 'असंत्वर- 
माणाः” त्वरामकुवंन्त उत्तरोत्तरानुष्ठानं सम्यक्पर्याछोचयन्तः “चरेयुः' अनुतिष्ठेयुः । 
यथैव प्रातःसवने मध्यरात्रादूष्वंमारभ्य मध्याह्नात्‌ पूर्वंकारस्यानुष्ठानाय पर्यात्वान्नारिति 
त्वरा, एवभुत्तरयो (पि सवनयोः । 'एवमु ह’ अनेनैव प्रकारेण शनेरनुष्ठाने सति बुद्धिसमा- 
घानेनाङ्गलोपामाबांद्‌ यजमानः 'अप्रमायुकः' अपमृत्युरहितो मवति ॥ 

इसलिए इसे शीध्रता से नहीं करना चाहिए । जेसे [मध्य रात्रि के बाद आरम्भ 
करके मध्याल्ल के पुवं] प्रातःसवन में [अनुष्ठान करते हैं] वेसे ही माध्यंदिन सवन में और 
वेसे हो सायंसचन में [शीघ्रतारहित कर्म करना चाहिए] । इस प्रकार से धोरे-घोरे 
अनुष्ठान करने से [अङ्गलोपाभाव से] यजमान अकालमृत्युरहित होता हे । 


“१, तु० गो० ब्रा० ९.१० । २. उ० आ० १.१.२० । 
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विपक्षे बाधकं दर्शयति-- 

यद्ध वा इदं पुवंयोः सवनयोरसंत्वरमाणाश्चरन्ति, तस्माद्धेदं प्राच्यो ग्रामता 

बहुलाविष्टा, अथ यद्धेदं .तृतीयसवने संत्वरमाणाश्चरन्ति, तस्साद्धेदं. 

प्रत्यञ्चि दीर्घारण्यानि भवन्ति, तथा ह॒ यजमानः प्रमायुको भवति ॥ इति । 

'यद्ध वे! यदि प्रथमद्वितीययोः सवनयोः कालसंकोचाभावात्‌ असंत्वरमाणाः 'इदं' 
कमें चरन्ति’ अनुतिष्ठेयुः, तदानीं 'तस्माद्ध' तस्मादेवा ङ्गलोपामावात्‌ कारणादिदं हस्यते । 
किमिदमिति ? तदुच्यते--प्राच्यो ग्रामताः' .पुवंदिग्वतिनो ग्रामसमूहाः “बहुलाविष्टाः 
बहुभिजंनैः संपूर्णा मवन्ति । अथ' तद्विपर्ययेण 'यद्ध' यदि तृतीयसवने काळसंकोचमा- 
शङ्ख 'संत्वरमाणाः' अतित्वरया युक्ताः इदं’ कमं “चरन्ति' अनुतिष्ठन्ति, 'तस्माद्ध' 
तदानीमङ्गवैकल्यसंभवादेवेदं लोके हण्यते, --'प्रत्यस्चि' पश्चिमदिग्वर्तीनि 'दीर्घारण्यानि' 
जनशून्यानि मवन्ति । 'तथा ह' ताहशेन संमाविताङ्गवैकल्ययुक्तेनानुष्ठानेन यजमानः 

` 'प्रमायुकों अवति’ अपमृत्युना म्रियत इत्यर्थः ॥ | ` 
` यदि प्रातः और माध्यंदिन सवनों में इस कमं को शीघ्रता में नहीं करता हे तो पुच 

को ओर के ग्राम-समूह बहुतजनों से युक्त होते हैँ और यदि तृतीय सवन में इसको 
शीघ्रता से करते हैं तो [अङ्गवेकल्य को संभावना होने से] ऐसा देखा जाता हे कि 
पश्चिमदिकूवर्ती गाँव बड़े जंगल [जन शून्य] हो जाते हैं' ओर उस [अङ्गविकलता वाले 
अनुष्ठान] से यजमान की अकाल मृत्यु हो जाती है। | 

विपक्षे बाधकमुबत्वा स्वपक्षं निगमयति-- ० 

. तेनासंत्वरमाणाश्चरेयुयंथेव प्रातःसवन एवं माध्यंदिन एवं तृतीयसबन 

एवमु ह यजमानोऽप्रमायुको भवति ॥ इति । | 

इसलिए इसे शीघ्रता में नहीं करना चाहिए । जेसे प्रातःसवन में [करं| वेसे ही 
माध्यंदिन सवन में, वेसे ही तृतीयसवन में [शीघ्रतारहित कमं करें] । इस प्रकार 
अनुष्ठान करने से यजमान अकालमृत्यु से रहित होता है । 

अथ त्रिषु सवनेषु शस्त्रस्योत्तरोत्तरं ध्वन्याधिक्यं विधत्ते 

स एतमव शस्त्रेणानु पर्यावत्तेत; यदा वा एष. प्रातरुदेत्यथ मन्द्रं तपति, 

तस्मान्मन्द्रया वाचा प्रातःसवने शंसेद्‌, अथ यथाऽभ्येत्यथ बलीयस्तपति, 

तस्माद बलीयस्या वाचा मध्यंदिने शंसेद्‌, अथ यदाभितरामेत्यथ बलिष्ठतमं 

तपति तस्माद्‌ बंलिष्ठतमया वाचा तृतीयसवने सेद्‌, एवं शंसेद्‌ यदि वाच 

ईशीत; चारिध वस्त्रं; यया तु वाचोत्तरोत्तरिण्योत्सहेत समापनाय, तया 

प्रतिपद्येतेतत्सुञ्चस्ततमभिव भवति ॥ इति । ः 


2 १. तु० शत० ब्रा० ९.३.१.१८। 
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“सः' होता: 'एतमेव' आदित्यमनुसृत्य “शस्त्रेण पर्यावत्तेत' यथा यथादित्य उत्तरोत्तरा- 
धिक्येन तपति, तथा तर्थेवोत्त रोत्तरश्वन्याधिक्येन होता शंसेत्‌ । 'यदा वे! इत्यादिना तदेव 
स्पष्टीक्रियते । यस्मिन्नेव काल 'एषः' आदित्यः “प्रातर्देति’ प्रातःकाळमभिव्यञ्जयितु- 
मुदितो मवति, “अथ' तदानीं 'मन्द्रम्‌’ अल्पं यथा भवति तथा तपति; तस्मादादित्यमनु- 
वतंमानो होता प्रातःसवने मन्द्रया” स्वल्पध्वन्युपेतया वाचा शंसेत्‌ । 'अथ' प्रातःकाला- 
दुष्वं सूर्यो 'यदा$म्येति' मध्याह्वकाले निष्पादयितुमाभिमुख्येनोघ्वं गच्छति, 'अथ' तदानीं 


"सूर्यो “बलीयः” प्रबलं यथा भवति तथा तपति, तस्माद्धोताऽपि 'बळीयस्या' प्रबलध्वनि- 


युक्तया वाचा माध्यंदिने सवने शांसेत्‌ । . 'अथ' मध्याह्वादूष्वं यदा सूर्य: 'अभितरामेति' 
पश्चिमाभिमुखानां पुरुषाणामत्यन्तमाभिमुख्येन गच्छति, 'अथ' इदानीमादित्यो 'बरिष्ठतमं 
तपति’ मध्याह्वतापाद्‌ अपि अत्यन्तप्रबळस्तापो भवति; भूमौ दिक्षु चोष्णत्वबाहुल्यात्‌ । 
तस्मात्‌ तदानीं होता माध्यंदिनसवनध्वनेरप्यधिकध्वनियुक्तया वाचा तृतीयसवने शंसेत्‌ । 
यद्ययं होता वाचः ईशीत' ईश्वरो भवेत्‌ तस्य वाक्‌ यदि इलेष्मादिदोषेण. घ्वनेर्मान्द्यं न 
प्राप्नुयात्‌, तदानीं येन ध्वनिना तृतीयसवने प्रारम्भः कृतः, 'एवं' तेनैवं ध्वनिना शंसेत्‌ । 
किमर्थं ध्वन्याधिक्यमिति ? तदुच्यते -यस्माद्‌ “वागेव शस्त्रं’ वाङ्निष्याद्यत्वात्‌ तस्माद्‌ 
'यया तु' याहृशध्वनियुक्तयेव वाचा 'उत्तरोत्तरिण्या' उत्तरोत्तराभिवृद्धिमाजा 'समापना- 
योत्सहेत' शस्त्रं समापयितुमुत्साहवानु भवेत्‌ । “तया' तथाविघध्वन्युपेतया वाचा. शास्त्र 
“प्रतिपद्येत' प्रारभेत,--न तु श्रान्त्या नीचघ्वनिमंवेत्‌। तदेतदुक्तलक्षणोपेतं शस्त्र 
‘सुशस्ततममिव भवति’ श्रुतिवेकल्य राहित्येनात्यन्तं शस्तमेव भवति ॥ 

वह [होता] इस [आदित्य] का ही अनुसरण करते हुए [उत्तरोत्तर अधिक ध्वनि 


. करता हुआ] शस्त्र के द्वारा शंसन करे । जब यह प्रातःकाल उदित होता हे तो मन्दरूप 


से तपता है; इसलिए प्रातःसवन में मन्द ध्वनि से शंसन करना चाहि; और जब 
मध्याह्न की ओर बढ़ता है तो प्रबलरूप से तपता हे, इसलिए माध्यंदिन सवन में प्रबळ ' 
ध्वनि से शंसन करना चाहिए; और जब पंश्चिमाभिमुख मनुष्यों के एकदम सामने आता 
हे तो बहुत तेज तपता है; इसलिए तृतीय सबन में बहुत तेज ध्वनि से शंसन करना 


- चाहिए । यदि इस होता को ध्वनि पर [मन्द और तोत्न करने का] अधिकार न हो तो 


वैसा हो शंसन करें [जैसा बह तृतीयसवन में करता हे] । क्योंकि वाणी ही शस्त्र है; 
अतः जिस घ्वनि से युक्त होकर ध्वनि को उत्तरोत्तर बढ़ाते हुए समाप्त करने सें समर्थ 
होवे, उसी ध्वनि से प्रारम्भ करना चाहिए। इन [लक्षणों से युक्त] शस्त्र का शंसन 


अत्यन्त सुन्दर ही होता है। 


ननु तृतीयसवने त्वरामन्तरेण शनैः शंसेदिति पुर्वत्रोक्त, तथा सति कालस्याल्पत्वेन 
समापनात्‌ प्रागेव सूर्योऽस्तमियात्‌ ? इत्याशङ्कथ वस्तुतोऽस्तमयामावाज्ञास्ति दोष 


इत्यभिप्रेत्याह 


स चा एष न कदाचनास्तमेति नोदेति ॥ इति । 
३५ 
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५४६ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १४.६ तृतीयपश्चिकायां 
अस्तमय:' सूयस्वरूपनाशः, ‘उदयः सुर्योत्पत्ति:; न हि सूर्यस्य कदाचिदपि स्वरूप- 
नाशोत्पत्ती विद्येते ॥ न 
[तृतीयसवन में सुर्यास्त होने की शड्का से शीघ्रता न करे क्योंकि] बह्‌ यह [सूर्य] 


न तो कभी अस्त होता हे और न उदय ही होता हे । 


कथं तहि जनानां सुर्यास्तमयव्यवहारः ? इत्याशङ्का तड ती 
तं यदस्तमेतीति मन्यन्तेऽह्लं एव तदन्तमित्वाथात्मानं विपयंस्यते,--रात्रो- 


मेवावस्तात्‌ कुरतेऽहः परस्तात्‌ ॥ इति। 

यद यदा प्राणिनः सूर्योद्यादृष्व॑_यामचतुश्यानन्तर सूर्योऽस्तमेतीति “तं सूयंमस्त- 
सित मन्यन्ते, “तत्‌' तदातीं सुयंस्तत्मा णियुक्ते देशे प्रकाशख्पस्याल्ल एव 'अन्तमित्वा की 
समाप्ति प्राप्य अर्थ' अनन्तरं स्वात्मानं 'विपयंस्यते " विपयेस्तं करोति । कथं विपर्यास 
इति ? तदुच्यते--'अवस्ताद' अतीते देले रात्रिमेव कुस्ते, परस्तात्‌’ आगामिनि देशेऽहः 

। अयमथं:--मेरो: प्रदक्षिणं कुवंक्नादित्यो यद्देशवासिनां प्राणिनां दष्टिपयमागच्छति, 

तहेशवासिमिरयमुदेतीति व्यवहियते । यद्देशवासिनां दृष्टिपथमतिक्रम्य सुयं गते सति 
सूर्योऽस्तमेतीति तहेशवासिमिव्येवह्ियते । अतः तस्मिन देशे रात्रिमंवति ॥ आदित्येन 
गन्तव्ये देशान्तरे तहशवांसिमिः प्राणिभिः सूर्यस्य दृष्टत्वाद्‌ अहमभंवति । एवं च सति 
सुयंस्य विनाशरूपो$स्तमय: कदाचिदपि नास्तीति सिद्धम्‌ ॥ & 

जब प्राणी उसको अस्त होता हुआ मानते हैं तब [सूर्य वस्तुतः उस प्रदेश में प्रकाश 
रूप] दिन को समास करके वह अपने को विपयंस्त ही करते हैं [अर्थात्‌ अपने को पुनः 
लौटा जाते हैं]; इस प्रकार [बह अतीत देश में] रात्रि ही करते हैं और आने वाले 
प्रदेश में दिन करते हें । 

अनेनैव न्यायेन सुर्यस्य स्व्पोत्पत्तिलक्षणोदयाभावं दशंयति-- 

अथ यदेनं प्रातरुदेतीति मन्यन्ते, रात्रेरेव तदन्तमित्वाथात्मानं विपर्यस्य- 

तेऽहरेवावस्तात्‌ कुरुते रात्रि परस्तात्‌ ॥ इति । [ 

पुर्वेवद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 

और जब इसको प्राणी 'यह प्रातःकाल उदित होता हे'--यह मानते हैं, तब वह _ 
वस्तुतः रात्रि को समास करके अपने को विपर्यस्त ही करते हैं । इस प्रकार वह [बीते 
हुए प्रदेश से] दिन हो करते हुँ और आने वाले प्रदेश में रात्रि करते हैं । 


१. 'अल्लो दिनाहंत्रिशन्नाडिकाख्यस्थ कालस्यान्ते समाप्ती। कित्त्वादगुण: । इत्वा 
गत्वा -इति षड़गुरुशिष्यः । र 
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चतुर्याऽघ्याये चतुदंशः खण्ड; ] श्रीसत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५४७ 


परमाथंतो$स्तमयस्यामावं निगमयङ्चि-- 
स वा एष न कदाचन निम्नोचति ॥ इति । 
निम्रोचनमस्तमयः । एतस्योपलक्षणत्वान्न कदाचिदुदेतीत्यपि' द्रष्टव्यम्‌ ॥ 
“वह यह सूर्य कभी भी अस्त नहीं होता । 
वेदनं प्रशंसति-- 
न ह वे कदाचन निस्रोचत्येतस्य ह॒सायुज्यं सरूपतां सलोकतामश्नुते य 
एवं वेद, य एवं वेद ॥ ४४ ॥ इति । 


वेदितुरस्तमयाभादो नामापप्ृत्युराहित्यम्‌, इह जन्मनि तादृशो भूत्वा पश्चादेतस्या- 
दित्यस्य सहवास-समानरूपत्व-समानोकत्वानि प्राप्नोति । न सहवासेनैव समानलोकत्वं 
सिघ्यतोति वाच्यम्‌ । कदाचिदपि स्वेच्छया पृथगवस्थानेऽपि तल्लोकञ्रंशो नास्तीति 


` विवक्षया समानलोकत्वमुच्यते । अम्यासोऽध्यायसमाप्त्यर्थः ॥ 


॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्नाह्मणमाष्ये तृतीय- 
पच्चिकायां चतुर्थाध्याये (चतुदंशाध्याये) षष्ठः खण्डः ॥ ६ ॥ (४४) [११५] 
वेदार्थस्य प्रकाशन तमोहादं निवारयन्नु । _ 
पुमर्थाश्चतुरो देयाद्‌ विद्यातीर्थमहेश्वरः ॥ 

॥ इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्वरवैदिकमागंप्रवतंकवी रबुक्कभूपारसा ज्राज्यघुरधर 
माधवाचार्यादेशतो सायणाचार्येण विरचिते माधवीये वेदार्थप्रकाश-नाम भाष्ये 
ऐतरेयब्राह्मणस्य कृतौ तृतीयपस्िकायाः चतुर्थोऽध्यायः 
(चतुदंशोऽच्यायः) समाप्त: ॥ १४ ॥ 

वस्तुतः वह कभी भी अस्त नहीं होता।' इसलिए जो इस प्रकार जानता हे वह 
इस [आदित्य] के सहवास, समानरूप और समान लोक को प्राप्त करता है। 
॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण की तृतीयपश्चिका के चतुर्थ (चोदहने) 
टे अध्याय को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ४ ॥ 


१. सूर्यो विराजति सदेत्यर्थार्यभटोऽब्नवीत्‌- 
उदयो यो लङ्कायां सोऽस्तमयः सवितुरेव सिद्धपुरे । 
मध्याह्नो यवकोट्यां लोमकविषयेऽ्ध रात्र स्यात्‌ ॥ (गोलपादे इळो० १३) 
अथ॑स्तु--यदा पुरुषो दक्षिणस्यां दिशि लङ्कास्थ उदेतीति मन्यते तदेवोदीच्याँ सिद्ध 
पुरसंज्ञके स्थितोऽस्तमेतीति, तदेव च' प्राच्यां यवकोटिसंज्ञपुरीस्थो मध्यंदिन इति 
- तदैव च प्रतीच्यां लोमकराष्ट्रे स्थितोऽधरात्रमिति'--इति षड्गुरुशिष्य; । 


ब य उक 
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अथ पञ्चमोञ्ध्याय;: 


प्रथमः खण्ड! 


नन“: न पा" 


[अथ पञ्चदशोऽध्यायः 
प्रथम; खण्डः ] 
अग्निष्टोमश सर्वयज्ञक्रतूनां 
योनित्वेनास्तूयत प्रावपरश्च । 
देवैः स्तोमैः संस्तुतो यश्वतुभि- 
वाचां मन्द्रेमंध्यमैरत्तमैश ॥ १॥ 
अथेष्टिसंस्थादिकं वक्तव्यम्‌; तत्र दीक्षणीयेष्टेः संस्थामाख्यायिकया दर्शयति-=- 


यज्ञो वै देवेभ्योऽज्ला्यमुदक्रामत्‌, ते देवा अन्नुवन्‌-यज्ञो वै नोऽज्ाद्यमुदक्रसी- 

दन्विमं यज्ञमन्नमन्विच्छामेति; तेऽद्वन्‌-कथमन्विच्छामंति; ब्राह्मणेन च 

च्छन्दोभिस्ेत्यब्रवंस्ते . ब्राह्मणं छन्दोभिरदीक्षयंस्तस्यान्तं यज्ञमतन्वतापि 

पत्नीः समयाजयस्तस्माद्धाप्येतहि दीक्षणोयायामिष्टावान्तमेव यज्ञं तन्वतेऽपि 

पत्नीः संयाजयन्ति, तमनुन्यायमन्ववायन्‌ ॥ इति । , 

पुरा कदांचिद्‌ यज्ञ? ज्योतिष्टोमाझ्यः केनापि निम्नित्तेनापरक्त: सनु “देवेभ्य 
सकाशाद्‌ 'उदक्रामन्‌' निष्क्रान्तवानु । तस्मिघ्नत्क्रान्ते तत्फलरूपम्‌ 'अन्नाद्यम्‌’ अप्युद- 
क्रामत्‌ । ततो देवाः परस्परभिदमन्रुवत्‌--यदेतदुमयमस्मदीयमुदक्रामोत्‌ तदेतदुभयं सर्वत्र 
'अस्विच्छाम' अन्वेषणं करवाम । तत्र कथमन्वेषणमित्युपायं विचार्य, ब्राह्मणमृत्विग्यज-. 
मानरूपं, गायत्र्यादिच्छन्दांसि च तदन्वेषणोपायत्वेन निश्चित्य, तैरछन्दोभिः ब्राह्मणं 
यजमानम्‌ 'अदीक्षयन्‌' दीक्षणीयेष्टधा संस्कृतवन्तः । 'तस्य' ब्राह्मणस्य “यज्ञ दीक्षणीये- 
ष्टिरूपम्‌ अन्त समासतिपर्यंन्तस्‌ 'अतन्वत’ विस्तारितवन्तः। तं यज्ञमनुष्ठाय 'पत्नीः' 
तन्नामिका देवता अपि\ 'समयाजयम्‌' पत्नीसंयाजानुष्ठानमपि कृतवन्त इत्यर्थः । यस्मा- 
देवं देवैः कृतम्‌, तस्मादेव कारणादिदानीमपि दीक्षणीयायामिष्टौ चोदकप्राप्तं यज्ञं समाप्ति 
पर्येन्तमतुतिष्ठन्ति । पत्नीसंयाजानप्यनुतिष्ठन्ति। उत्तरकालीनाङ्गव्यावृत्तये पत्नीसंयाज- 
ग्रहुणम्‌ । पत्नोसंयाजेरेव समापिरित्यभिप्रेत्य 'आन्तम्‌' इत्युक्तम्‌ । 'तं देवे: कृतम्‌ ' 
अनुन्यायम्‌' अमुक्रमगतमनुष्ठानम्‌, “अनु” पः्चान्मनुष्या अपि 'अन्ववायनु' अवगतवन्तः, 
अनुष्ठितवन्त इत्यर्थः । 'तमनुन्यायम्‌ - इति वाक्यमुत्तरशेषत्वेन वा योज्यम्‌ ॥ 


_ निरु० १२.४.१०,११॥ निघ० ५,६.३१ । 
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पेञ्चमाइध्याये प्रथम! खण्डः ] __ औमत्सायणाचायँविरचितभाष्यसहितम्‌ ३ ५४९ 
[यज्ञ के प्रकीणे तत्त्व]-- र 

ग, ४५ [डए, १] अन्न के रूप में [ज्योतिष्टोम नामक] यज्ञ देवों के बीच से [किसी 
कारण उपरक्त हो] चला गया । तब देवों ने परस्पर कहा-- यज्ञ अन्न के रूप में हमें 
` छोड़कर चला गय। । हम इन दोनों यज्ञ और अन्न को खोजें ।” उन्होंने कहा--'हम लोग 
केसे खोजेगे ?' '[ऋत्विज यजमान रूप] ब्राह्मण और [गायत्री आदि] छन्दो के द्वारा'-- 
उन्होंने कहा । उन्होंने [यजमान रूप] ब्राह्मण को छन्दों से [दीक्षणीय-इष्टि से] संस्कृत 
किया । उसके [दीक्षणीयेष्टि रूप] यज्ञ को उन्होंने आदि से अन्त तक विस्तृत किया और 
“पत्नो-संयाज' का भी अनुष्ठान किया । [देवों के द्वारा ऐसा किए जाने के कारण] इस 
दीक्षणीयेष्टि में भी यज्ञ को समासिपर्थन्त अनुष्ठित करते हैं; और पत्नी-संयाज का भी 
अनुष्ठान करते हँ । उसी नियम के अनुसार मनुष्यों ने भी उसका अनुष्ठान किया । 

दीक्षणीयेष्टे: पत्नीसयाजेषु समाति दशंयित्वा प्रायणीयेष्टे: शंयुवाके समाति दशयति-- 

ते प्रायणीयसतन्वत, तं प्रौयणीयेन नेदीयो$न्वागच्छंस्ते कर्सभि: समत्वरन्त, _ 

'तच्छ्वन्तमकुवंस्तस्माद्धाप्येतहि प्रायणीयं शंय्वन्तमेव भवति, तममुन्याय- 

सन्बवायन्‌ ॥ इति । 

ति’ देवाः घ्रायणीयाख्यं कर्मानुष्ठितवन्तः। प्रायणीयेन’ कमणा `तं’ पूर्वोक्तं दीक्ष 
णीयेष्टिरूपं ज्योतिष्टोमरूपं वा यज्ञं 'नेदीयः' अत्यन्तसमीपे यथा मवति तथैव 'अन्वगच्छत्‌' 
अनुष्ठितवन्तः। दीक्षणीयेष्टेरुध्वं चिरं व्यवधानमङृत्वा प्रायणीयमनुष्ठितवन्त इत्यर्थः । 
ति' देवाः 'कर्मेमिः' प्रायणीयाङ्ग रूपः 'समत्वरन्त' सम्यक्‌ त्वरां कृतवन्तः । दीक्षणीयेष्टि- 
वत्‌. पत्नीसंयाजपर्यन्तं नान्वतिष्ठनु, कितु त्वरां कृत्वा पत्नीसंयाजेभ्यः पूवमेव शंयुवाक- 
पयंन्तं कृत्वोपरताः । तस्माद्धेत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ 

उन देवों ने प्रायणीय-कर्म का अनुष्ठान किया; ओर प्रायणीय के द्वारा उस [ज्योति- 
डोम रूप यज्ञ] के सामीप्य को प्रास किया [अर्थात्‌ दीक्षणोयेष्टि के बाद ही बिना व्यव- 
धान के प्रायणीय का अनुष्ठान किया] । . उन देवों ने [प्रायणीय के अङ्ग-रूप] कर्मों के 
द्वारा जल्दी-जल्दी अनुष्ठान किया और उन्होंने शंयु में उसका उपसंहार किया । इसीलिए 
अब भो प्रायणीय इष्टि का अन्त शंयु में ही होता हे । [देवों द्वारा किए गये] उसी नियम 
के अनुसार उस [कर्म] का अनुष्ठान मनुष्यों ने भी किया । 

अथातिथ्येष्टेरन्तं दशयति-- 


त आतिथ्यमतन्वत; तमातिथ्येन नेदीयोऽन्वागच्छंस्ते कमंभिः समत्वरन्त 
तदिळान्तमकुवंस्तस्माद्वाप्येतह्यातिथ्यभिळान्तसेव भवति, तमनुन्यायमन्व 
वायन्‌ ॥ इति । 
अनुयाजेभ्यः पूवं यदिडोपाह्वानं, तदन्तमेवातिथ्येष्टिरूपं कमं कृत्वोपरताः । अन्यत्‌ 
, पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 
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५५० ; ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १५.१ तुतीयपञ्चिकायां 


उन्होंने आतिथ्येष्टि का अनुष्ठान किया; ओर आतिथ्येषटि के द्वारा उस [ज्योतिष्टोम] 
का सामीप्य प्रास किया । उन [देवों] ने [आतिथ्येष्टि के अङ्ग-रूप] कर्मो के द्वारा जल्दी- 
जल्दी अनष्ठान किया और इळा में उसका उपसंहार किया । इसीलिए आज भी आति- 
यष्टि का अस्त इळा में ही होता हे । मनुष्यों ने भी उसी नियम के अनुसार उसका 
अनुष्ठान किया । 


अथोपसूत्स्वतु्ठेयं दर्शयति-- 
त उपसदोऽतन्वत; तमुपर्सङ्नेदीयोऽन्वागच्छंस्ते कर्मभिः समत्वरन्त, ते 
तिरः सामिधेनीरनच्य तिस्रो देवता. अयजंस्तस्माद्धाप्येतह्य .पसत्सु तिस्न 
एव सामिधेनीरनूच्य तिस्रो देवता यजन्ति, तमनुन्यायमच्ववायन्‌ ॥ इति । 
तिस्तः सामिधेत्य आश्वलायनेत दर्शिताः उपसद्याय मीहळुष इति तिख एकेकां 
श्ररनवानं ताः सामिधेत्यः'' इति । अग्निः सोमो विष्णुश्चेत्येतास्ति्रो देवताः । | 
रपष्टमन्यत्‌ ॥ - ० 
उन्होने उपसद का अनुष्ठान किया और उपसद के द्वारा उस [यज्ञ] का सामीप्य 
प्राप्त किया उन देवों ने [उपसद के अज्भुरूप] कर्मों के द्वारा जल्दी-जल्दी अनुष्ठान 
किया । उन्होंने तीन सामिधेनियों का पाठ करके तीन देवों [अग्नि, सोम और विष्णु] का 
यजन किया । इसीलिए आज भी उपसद में तीन सामिधेनियों का पाठ करके तीन देवों 
का यजन करते हें । उसी नियम के अनुसार मनुष्यों ने भी उसका अनुष्ठान किया । 
अथाग्नीषोमीयपशावनुष्ठेयं दर यति--- ® 


त उपवसथमतन्वत; तमुपवसथ्येऽहन्याप्नुवंस्तमाप्त्वान्तं यज्ञमतन्वर्ताप 
पत्नी: समयाजयंस्तस्माद्धाप्येतह्मं पवसथ , आन्तमेव यज्ञं तन्वतेऽपि पत्नी 
संयाजयंन्ति ॥ इति । 


उपवसथशब्देन सोमथागसमीपवासितत्वात्‌ पुर्वस्मिन्नहन्यनुष्ठेयोऽनीषोमीयपशुविव- . 
क्षितः। "ते पशुं देवा “उपवसथ्येऽहनि’ सोमयागदिनात पूर्वेद्युः 'प्राप्नुवन्‌” प्राप्तवन्तः । 


प्राप्य च त यज्ञ” समाप्तिपयन्तमनुष्ठितवन्त: । पत्नीसंयाजानप्यन्वतिष्ठनु । दीक्षणीयेष्टिवत्‌ 
पत्नीसंयाजान्तत्वमेव र्व्यम्‌ । स्पष्टमन्यत्‌ ॥ 


उन्होने उपवसथ [अग्नीषोमीय पशु] का अनुष्ठान किया । उपवसथ के दिन [-=सोम- 
यागदिन के पूवं] हो उन्होंने उस [यज्ञ] को प्रास किया। उसे पाकर उस यज्ञ की 
समासि तक अनुष्ठान किया और पत्नी-संयाज का भी यजन किया । इसीलिए ओज भी 


“सोसयाग के एक दिन पहले ही उपवसथ का अनुष्ठान किया जाता हे और :पत्नी-संयाज 
का भी यजन करते हैं । 


१, आश्व० श्रौ० ४.८.५, (६, ११) । 
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पञ्चमेऽध्याये प्रथम: ण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ + ५५१ 
उक्तास्विष्टिषु होतुरनुवचनस्य मन्द्रस्वरं विधत्ते-- 

तस्मादेतेषु पूर्वेषु कमंसु शनेस्तरां शनेस्तरामिवानुद्यात्‌ ॥ इति ५ 

यस्मादग्नीषोमीयात्‌ पूवंमावित्वेन उपक्रमझ्पा दीक्षणीयादयः, 'तस्मात्‌’ “एतेषु 
पूर्वेषु' दीक्षणोयाद्ुपसदन्तेषु कमंसु “शनैस्तरामिव' अत्यन्तनीचस्वरेणेव होताऽनुब्रूयात्‌ ॥ 

इसीलिए इन पुव कर्मा में मन्त्रों को अत्यन्त नीच स्वर में बोलना चाहिए। 
अग्नीषोमीयपशौ होतुरनुवचनध्वनेरिच्छानुसारित्वं विधत्ते-- 

अनुत्सारमिव हि ते तमायंस्तस्मादुपवसथे यावत्या वाचा कामयीत, 

तावत्याऽनुद्ूयादाप्तो हि स तहि भवतीति ॥ इति । 

'अनूत्सारम्‌' उत्तरोत्तरमावी सार उत्सारः, तमनुसृत्यानुसृत्येति तस्यार्थः । दीक्ष- 
णीयेष्टेः सारभूता प्रायणीयेष्टिः । तदपेक्षया सोमयागस्य समीपवतित्वात्‌ । एवमातिथ्या- 
दिषु द्रष्टव्यम्‌ । ईहृशमुत्तरोत्तरसारमनुसृत्य 'ते' देवाः 'तं’ सोमयागम्‌ आयनु' प्राप्त- 
वन्त: । तस्मादत्यन्तसारे 'उपवसथे' अग्नीषोमीये पशौ होता यावत्या’ वाचा 'कामयीत' 
यावन्तमुच्चघ्वनिमिच्छेत्‌, तावता घ्वनिनाऽनुत्रचनं कुर्यात्‌ । 'तहि' तस्मिन्नग्नीषोमीय- 
पशुकाले 'सः? सोमयागः प्रा्ो भवतीति होतुरमिप्रायः । छोकेऽप्यभीष्टे वस्तुनि बन्धो 
वा चिरकालेन प्रासे जाते हषं्योतनायोच्चष्वनिना गानं कुर्वन्ति तद्वदत्रापि द्रष्टव्यम्‌ ॥ 

क्योकि उत्तरोत्तर अनुसरण करके उन देवों ने उस [सोमयाग] को प्रास किया । 
इसलिए उपबसथ [अग्नीषोमौय-पशु] में होता जितनी ऊँची ध्वनि में चाहे उतनी ध्वनि 
सें अनुवचन करे; क्योंकि उस [अग्नीषोमीय पशु के] समय बह [सोमयाग] प्रास होता हे । 

देवानां यज्ञप्राप्तयुपायमभिघाय अन्नाद्यप्राप्त्युपायं दशंयति- 
तमाप्त्वाऽब्रुवंस्ति्ठस्व नोऽन्नाद्यायेति; स नेत्यब्रवीत्‌, कथं वस्तिष्ठेयेति; 
तानीक्षतेव; तमन्रुवन्‌-ब्राह्मणेन च. नश्छन्दोभिश्च सयुग्‌ भूत्वाऽन्नाद्याय 
तिष्ठस्वेति; तथेति; तस्माद्वाप्येताह यज्ञः सयुग्‌ भूत्वा देवेभ्यो हव्यं बहति, 
ब्राह्मणेन च च्छन्दोभिञ्च ॥ ४५ ॥ इति । 

तते? देवाः 'तं' ज्योतिष्टोमय्ज्ञं प्राप्येदमब्रुवनु- हे यज्ञ, “नः अस्माकम्‌ अन्नाद्यः 
सिद्धं 'तिष्ठस्व' स्थिति कुविति। 'सः' यज्ञस्तद्वाकयं निराकरोत्‌, अन्नाद्यनिष्पादकं) 
साधनमन्तरेण 'बः' युष्मदर्थं कथं स्थितः स्यामिति स्वामिप्रायमब्रवीत्‌ । तेष्वनुग्रहद्योतनाय 
“तान्‌' देवाच 'ईक्षतैव' पश्यच्नेवास्ते, न तुपेक्षा कृतवानु । ततो देवा यज्ञस्याभिप्रायं ज्ञात्वा 
'ते' देवास्तं यज्ञमिदमब्रुवन्‌, हे यज्ञ “न: अस्मदर्थ त्वत्साधनेन ऋत्विग्यजमानरूपेण 
ब्राह्मणेन तत्तन्मन्त्रगतेइछन्दोभिश्च “सयुग्‌ भूत्वा” सहावस्थितो भूत्वा पद्चादक्षाद्याय 


DPR स्स. 
१. “मम निष्पादकं' इति ऐ० सो० मुद्रितपाठः । 
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५५२ : ऐतरेयबाहाणम्‌ [ १५.२ तृतीयपश्चिकायाँ 
“तिष्ठस्व' अज्भीकुविति । तथा यज्ञोध्प्यज्ञीचकार । यस्मादेवं तस्माद्‌ इदानीमपि यज्ञो 
ब्राह्मणमन्त्रसहितो भूत्वा देवेभ्योऽज्ञाद्चर्पं हविवहति ॥ 
॥ इति श्रीमतसायणाचायंविरचिते माधवीये 'वे दाथंग्रकाशे' ऐतरेयब्राह्माणमाष्ये तृतीय- 
पशच्चिकायां पञ्चमाध्याये (पश्चदशाध्याये) प्रथमः खण्डः ॥१॥ (४५) [११६] 
उन देवों ने उस [ज्योतिष्टोम] को प्राप्त करके कहा--- हे यज्ञ हमारे अन्न सिद्धि के 
लिए ठहरो ।' उसने कहा-- नहीं ।' तुम्हारे [अन्य कार्य के] लिए क्यों ठहरू ? अनुग्रह 
द्योतन के लिए उन देवों ने मात्र देखा ही । [यज्ञ के अभिप्राय को जानकर] उस [यज्ञ] 
से उन देवों ने कहा--हे यज्ञ, ब्राह्मण और छन्दों से संयुक्त होकर भोजन के लिए 
ठहरो ।' उसने कहा--'ठीक है।' इसीलिए आज भी यज्ञ ब्राह्मण व मन्त्रों से संयुक्त 
होकर देवों के लिए अन्न रूप हवि का वहन करता हे । 
॥ इस प्रकार पन्द्रहव अध्याय के प्रथम खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ १॥ 


अथ द्वितीय; खण्डः 

दीक्षणीयादिष्वग्नीषोमीयान्तेषु होतुष्व॑निविशेष॑ विधायान्ते ब्राह्मणेनत्विजा यज्ञ- 
निष्पत्तिरित्युक्तम्‌; तत्र वज्यं्नाह्मणविशेषं दर्शयितु प्रस्तोति-- _ 

त्रीणि ह वै यज्ञे क्रियन्ते--जग्धं गीणं वान्तम्‌ ॥ इति । 

'जरधं भक्षितावशिष्ट॑ भोजनपात्रे स्थितम्‌; 'गीणंम्‌' उदरे प्रविष्टम्‌; । 'वान्तं’ 
सङ्कदुदरे प्रविश्य पुननिगंतम्‌; तान्येतानि 'त्रीणि’ दुर्बुद्धिभियज्ञ क्रियन्ते; जग्धादिस्थानी- 
यादि त्रीणि वर्ज्यानीत्यथं: ॥ 

1४. ४६ [2४. २] [दुबैद्धियों के ही द्वारा] यज्ञ में ये तीन वस्तुएं को जाती हैं-- 
१, जग्ध [अर्थात्‌ भोजन पात्र में अवशिष्ट भोजन को खा लेना], २. गोणं [निगल 
जाना] और ३. वान्त [वमन किया हुआ खा लेना] । 

तत्र जरधस्थानीयं दशयित्वा निषेधति 

तद्धेतदेव जग्ध-यदाशंसमानमार्विज्यं कारयत उत वा मे दद्याद्‌ उत वा 

मा वुणीतेति; तद्ध तत्पराङेव यथा जरधं, न हैव तद्‌ यजमानं भुनक्ति ॥इति। 

कथचिद्ब्राह्मण आत्विज्यम्‌ आशंसते' कामयते । - केनामिप्रायेणेति ? तदुच्यते 
आत्तविज्यार्थं यज्ञशालां मथि गते सति यजमानो 'मे' मह्यम्‌ “उत वा दद्यात्‌’ किचिद्धनं 
वा प्रयच्छेत्‌, “उत वा मा वृणीत' अथवा प्रयोगाभिज्ञ मां दृष्टा त्वमारिविज्यं कुविति 
वृणीते 'इति' एवं धनाजंनलम्पटः सचन्ननुष्ठानतात्पयंरहितो निरन्तरमात्विज्यं कामयते । 


ee लज ललनग 


१. जग्धमास्ये तु विक्षिप्तं गीणँ स्याज्जठरे गतम्‌ । 
उदरस्प्रं छदितेन निष्क्रान्तं वान्तमुच्यते ॥ इति षड्गुरुशिष्यः । 
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पञ्चमाऽ्यये द्वितीयः खण्डः | श्रीमत्सायणाचार्यावरचितभाष्यसहितम्‌ ॥ ५५३ 


ताइशं कामयमानं पुरुषं यजमान आत्विज्यं कारयत इति यदस्ति, तदेव. जग्धम्‌',-यथा 
लोके 'जग्ध' पात्रस्थितं भक्षितावदिष्टमुच्छिष्टत्वादितरैरस्पृशष्यम्‌, तथा । 'तद्ध' तस्मिन्नेव 
यागे “तत्‌? लम्पटस्यार्विज्यं 'पराङेव' निकृश्मेव, 'तत्‌' ताहदामात्विज्यं यजमानं न 
भुनक्ति' न पालयति, यज्ञो विकलो भवतीत्यर्थः ॥ ` | 

जग्ध वह है जब यदि कोई ऋत्विज यह सोचकर अपने को स्वयं ही अर्पण करे कि 
प्यजमान मुझे कुछ धन देगा अथवा यजमान मुझ - प्रयोगाभिज्ञ को वरण करेगा ।' तब 
उसको उस याग में ऋत्विज बनाना उच्छिष्ट भोजन करने के समान ही निकृष्ट हे; क्योंकि 
उस प्रकार के ऋत्विज का वरण यजमःन को भलाई के लिए नहीं होता । 


गीणंमुदाहूत्य निपेधति-- 

अथ हैतदेव गीर्ण,- यद्‌ बिभ्यदात्विज्यं कारयत उतवा मान बाघेतोत 
वा मेन यज्ञवेशसं ,कुर्यादिति; तद्ध तत्पराडेव यथा गीर्ण, न हैव तद्‌ 
यजमानं भुनक्ति ॥ इति। 


यजमानो यस्मिनु ग्रामे यजते, तत्र कथिद्‌ ब्राह्मणो “ग्रामणीः” प्रभुर्मत्वा प्रयोग- 
कौशलरहितोऽवतिष्ठते । तमारिविज्ये वजेयितुमयं यजमानो बिभेति । केनामिप्रायेणेति ? _ 
तदुच्यते--अयमत्र प्रभुमंयि द्वेषं कृत्वा काळान्तरे मां बाधेत । अथवेदानीमेव “यज्ञवेश्यसं' 
यज्ञविघातं कुर्यात्‌ । तदुभयं मा भूदित्यनेनामिप्रायेण तस्माद्भीति प्रा प्नुवन्नास्विज्यं तेन 
प्रभुणा कारयत इति यदस्ति, तदेतद्‌ “गीणंम्‌'-यथा लोके ` 'गीण॑म्‌” उदरस्थं पुनर्मोग- 
योग्यं न भवति, तथा । 'तंद्ध' तस्मिन्‌ यागे तद्‌ गीर्ण भीतिमात्रप्रयुक्तमा त्विज्यं 'पराडेव' 
निकृष्टमेव । 'तत्‌' ताहशं प्रयोगकौशञलरहितेन प्रभुणा कृतमात्विज्यं यजमाने न पारूयति ॥ 

और, गणं वह है जब, यदि कोई [प्रयोग कौशलरहित ग्राम के मुखिया को] डर के 
मारे ऋत्विज बनाए कि “यह मुझे मार डालेगा अथवा मेरे यज्ञ में विघ्न डालेगा' तब 


. उसको उस याग में ऋत्विज बनाना उदरस्थ भोजन को पुनः खाने के समान ही निकृष्ट 


हे; क्योंकि उस प्रकार के ऋत्विज का वरण यजमान के भलाई फे लिए नहीं होता । 
वान्तं दर्शायित्वा निषेधति-- | ५ 
अथ हैतदेव वान्तं,--पदभिदस्पमानमारत्विज्यं कारयते; यथा हवा इदं 
बान्तान्‌ मनुष्या बीभत्सन्त, एवं तस्माद देवास्तद्ध तत्पराङेव यथा वान्तं, न 
हेव तदू यजमानं भुतक्ति ॥ इति । 


कश्रित्युरुष: प्रयोगकुश्चलोऽपि क्रेनचित्‌पातित्यापवादेन सर्वे निन््यते, ताहदाम्‌ अभि 


शस्यमानं? यजमान: स्वकीयबन्धुत्वादिदाक्षिण्यामिमानेनापवादपरिहाराथंमा त्विज्यं कार- 
यत इति यदस्ति, तदेतद्‌ “बान्तम्‌' । तत्रेदं निदशंनमुच्यते--यथा लोके मनुष्य 
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'वान्ताद्‌'* 'बीभत्सन्ते' वान्तं दृष्टा कषमलमेतदिति निष्ठीवनं कुर्युः, एवं देवा: 'तस्माद्‌' 
अभिदास्यमानकृतादा त्विज्यात्‌ सर्वे बीभत्सन्ते । ततो यथा लोके “वान्तम्‌' अतिनिकृष्टं, 
तथा तस्मिनु यज्ञे तदात्विज्यं निकृष्टम्‌ । तच्च यजमानं सवंथा न पालयति ॥ 
“और, वान्त [ = वमन] वह है जब यदि कोई [प्रयोगकुशल भी, किन्तु किसी पाप 
के कारण सभी से निदित] अभिशस्त को ऋत्विज बनाता है तो उससे देव उसी प्रकार . 
घुणा करते हैं जेसे लोक में उल्टी किए से अन्य मनुष्य घृणा करते हैं ॥ तब उसको उस 
याग में ऋत्विज.बताना वमन के हो समान घृणित हे; क्योंकि उस प्रकार के ऋत्विज 
का वरण यजमान की भलाई के लिए नहीं होता । 
वज्यंत्वेनोक्त त्रिविधमुपसंहरति-- 
स एतेषां त्रयाणामाशां नेयात्‌ ॥ इति । 
“सः? यजमान 'एतेषां' पूर्वोक्तानां घनलम्पटमयहेत्वभिशस्तानां त्रयाणामात्विज्यार्थं 
मनस्यपेक्षामपि न कुर्यात्‌ ॥ 
बह [यजमान] इन [पूर्वोक्त] तीनों [के ऋत्विज कसं] की आशा भी न कर । 
अथ प्रमादकृतस्य प्रायश्चित्तं दर्श॑यति-- 
तं यद एतेषां त्रयाणामेकंचिदकाममभ्याभवेत्‌ तस्यास्ति वामदेव्यस्य स्तोत्रे 
_ प्रायश्चित्तिः ॥ इति । 
यदि कदाचित्‌ “एतेषां' धनलम्पटादीनां त्रयाणां मध्ये वतमानं तं पुरुषप्र “एकंचित्‌' 
एकमपि 'अकामम्‌” अबुद्धिपुवंम्‌ 'अभ्याभवेत्‌ अमिलक्ष्यात्विज्यं भवेत्‌, तदानीं 'तस्य’ वैक- 
ल्यस्य प्रायथित्तिरस्ति । कुत्रास्तीति, तदुच्यते--'वामदेव्यस्य स्तोत्रे’ वामदेवमहषिणा 
इं साम वामदेव्यः कया नथित्र आश्रुवत्‌३ इत्येतस्यामृच्यृत्पन्नम्‌*। तच्च साम तृचे 
गायन्त उद्गातारः पृष्ठस्तोन्रमनुतिष्ठन्ति\ । तत्र कश्चितप्रयोगविशेषः प्रायश्चित्तिः ॥ 
„` यदि किसी प्रकार भूल से इन तीनों में से ऋत्विज का वरण हो भी जाय, तो उसका 
वामदेव के स्तोत्र में प्रायश्चित्त हे । | 
उक्त साम प्रशंसति-- 


इदं बा इद वामदेव्यं, यजमानलोको5मृतलोक: स्वर्गो लोकः ॥ इति । 


जुगुप्साविराम”””.पा० सू० १,४.२४ वा, इत्यपादानत्वम्‌ । 

« 'वामदेवाड्यड्यो' इति पा० ४.२.९.। रू 

ऋ० ४.३१.१ | ४. छ० आ० २.३.३.५; गे० गा० ५.१.२५। 

; fT Bt ha? गा० १.१,५। “यो वे सत्रस्य सद्वेद सद्भवति 
य वं साम्नां सद्‌ --इत्यादीति च तद्ब्राह्मणवचनानि (ता०ब्रा० ४,८.१०) । 
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वञ्चमाऽध्याये द्वितीयः खण्डः ] श्ञौमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ $ ५५५ 


“यजमानस्य लोक:' पृथिवी । “अमृतलोकः' मुक्तिपदम्‌ । 'स्वर्गो' देवलोकः । इदं वे’ 
उक्तलोकत्रयमिदं सवंमपीदं “वामदेव्यम्‌' । “कया नथित्रः' इत्यस्यामृच्यृत्पन्नमिदं साम- 
गानां प्रसिद्धं वामदेव्याख्यं साम) ॥ 

क्योंकि यजमान का लोक [पृथिवी], अमुतलोक और स्वर्गलोक ये तीनों लोक ही 
चासदेव्य साम हे । १ 


तस्मिनु साम्नि कतंव्यं प्रायश्षित्तप्रकारं द्शयति--“ - 
तत्‌ त्रिभिरक्षरेन्यूनं, तस्य स्तोत्र उपसृप्य त्रेधात्मानं विगृह्वीयात्‌ पुरुष 
इति 0 इति । 


तद्‌! वामदेव्यं साम “त्रिभिरक्षरैन्यूनम--कया नश्वित्र” इत्यादिकस्तृचो गायत्री- 
छन्दस्क:; तस्य च च्छन्दसस्त्रिषु पादेषु प्रत्येकमष्टावक्षराष्यपेक्षितानि । अभी षु ण: 
इत्येतस्यां तृतीयस्यामृचि अस्मात्‌ प्रतिपादं सप्ैवाक्षराणि, अतस्त्रिमिरक्षरेन्यूनत्वम 
तस्य? वामदेव्यस्य साम्नः संबन्धिनि 'स्तोत्रे' “उपसृप्य' समीप“ प्रक्रम्य “आत्मानं 
स्ववाचकं 'पुरुषः' इति शब्दं “त्रेधा विगृह्णीयात्‌, प्रत्यक्षर विभज्येकैकरिमिनु पादे प्रक्षिपेत्‌ । 
तद्यथा -'अभी षु णः सखीनः पु, अविता जरितृणां रु; शतं मवास्यूतिभिः षः' इति 
प्रक्षिप्य गायेत्‌ ॥ 

[साम] तीन अक्षरों से न्यून है; उस [साम] के गान के समय वहाँ पहुंचकर 

आत्म-चाचक 'पुरुष'-शव्द को तीन टुकड़ों में कर रें [पु-र-ष] [अर्थात्‌ प्रत्येक अक्षर को 
अलग-अलग एक-एक पाद में प्रक्षिप्त करके पढ़े] । 


उक्त्रकारेणाऽऽत्विज्ये वैकल्यपरिहारं दर्शयति 

एतेषु लोकेष्वात्मानं दधात्यस्मिन्‌ यजमानलोकेऽस्मिन्नमृतलोकेऽस्मिन्‌ 
स्वे लोके सर्वा दुरिष्टिमत्येति ॥ इति । 
सः? कृतप्रायश्चत्तो यजमानः ‘एतेषु’ लोकेषु स्वात्मानं स्थापयति। त एव त्रयो 


लोका अस्मिन्नित्यादिना स्पष्टीक्रियन्ते। 'सः' यजमानः सर्वां दुरिष्टिऽ दोषोपेतं यज्ञम्‌ ` 
'अत्येति’ अतिक्रामति । 


'गे० गा० ५.१.२५ । ४ 

ऋ० ४.३१.१-३ १ 

तथा च क्रवसर्वानुक्रमणी परि० ४.४, द्र० ४.३१ । 
नम” इति ऐ० सो० मुद्रितपाठः । 

उ० आ० १.१.१२.३। | 

(दुरिष्टि दुष्टत्विग्गाननिमित्तं दोषम्‌--इति षड्गुरुशिष्यः । 
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५५६ : ऐतरैयब्राहाणम्‌ [ १५.३ तृतोयपञ्चिकायौ 
इस प्रकार वह इन [लोकों] में अपने को अर्थात्‌ इस यजमान के लोक में, इस 
अमुतलोक में और इस स्वर्गलोक में स्थापित करता हे । इस प्रकार बह यजमान सभी 
दोषों सहित भी यज्ञ का अतिक्रमण करता हे । 
एवं नेमित्तिकमक्षरत्रयप्रक्षेपं विधाय नित्यप्रयोगेऽपि तं विधत्त -- हेतज्जयेदे 
अपि यदि समृद्धा इव क्रस्विजः स्युरिति हृ स्माहाथ हैतज्जपेदेवेति 
॥४६॥ इति। 1 
होत्रादयः 'ऋत्विजः' यद्यपि 'समृद्धा इव' धनलाम्पट्थादिपुर्वोक्तवेकल्यरहिता एव 
सुः, तथापि 'एतत' पुरुष इत्यक्षरत्रयं' स्तोत्रे जपेदेवेत्येतरेयो मुनिराह स्म ॥ - 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये तृतीय 
` पव्विकायां पञ्चमाध्याये (पश्चदशाध्याये) द्वितीयः खण्ड: ॥२॥ (४६) [११७] 
) ऐतरेय ऋषि का कहना है कि--'यदि ऋत्विज्‌ समृद्ध [घनलम्पट आदि दोषों से 
रहित] भी हो तो भी इस [वामदेव्य साम] में अक्षरत्रय का एक्षेप करके ही जप करे । 
॥ इस प्रकार पन्द्रहवे अध्याय के द्वितीय खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ २ ॥ 
; अथ तृतीयः खण्डः 
पुवंत्र यश्ञो ब्राह्मणेन च्छन्दोमिश्च सयुगू मृत्वा व्यं वह्तीत्युक्तम्‌; तत्र ब्राह्मणयुक्तो 
वक्तव्यविद्येषोऽमिहितः; अथ च्छन्दःप्रयुक्तं विशेषमाह- . 
छन्दांसि वे देवेभ्यो हव्यमुढ्वा शान्तानि जघनार्धे यज्ञस्य तिष्ठन्ति, 
यथाऽश्वो वाऽश्वतरो वोहिवांस्तिष्ठेदेवं तेभ्य एतं मैत्रावरुणं पशुपुरोळाशसनु 
देविका हवींषि निवपेत्‌ ॥ इति । 
गायत्र्यादीनि “च्छन्दांसि’ “देवेभ्यो हव्यमूढ्वा' देवार्थं हव्यवहनं कृत्वा श्रमं प्राप्य 
यज्ञस्य 'जघनाधें' पश्चिममागे बवचित्तष्णी तिष्ठन्ति । यथा लोके कश्चिदश्यो वा, गदभाश््- 
सांकयेण जातो 'अश्वतरो' वा “ऊहिवानु” भारवहनं कृतवान्‌ सनु दुरदेशे वहनेन श्रान्त- 
स्तिष्ठेतू, एवमेतानि च्छन्दांस्यपि;, तेभ्यः’ श्रान्तेम्य: श्रमपरिहाराथँ हवींषि निवपेत्‌ ।) 
दिविकाः' इति तेषां हृविविसेषाणां नाम । कस्मिनु काले निर्वाप इति, तदुच्यते--यज्ञ- 
स्यावसाने योऽयं “पशुः' अनूबन्ध्याख्य: पशुबन्धः तस्य पशोः सम्बन्धी मित्रावरणदेवताको 
यः पुरोडाश:, तम्‌ “अनु” तस्मिन्ननुष्ठिते पश्चान्तिवपेत्‌ ॥ 
 _ मे, ४७ [%४. ३] छन्द देवों के लिए हव्य का वहन करते हुए थक जाने पर यज्ञ 
के पिछले भाग पर वैसे हो ठहर जाते हैं, जैसे घोड़ा या खच्चर भारवहन करते हुए 
अककर ठहर जाता हे। उन [शान्तो] के लिए [अमपरिहारां यज्ञ के अन्त सें अनूबन्ध्य 
. दै. पदुधुरोडाशमन्वनूबन्ध्यस्थ देविका हवीषि निर्वपति यजप्रैघाणिः--इति कात्या० 
श्रौ० १ ८६.२०. ॥ | र 
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` पञ्चसाऽव्याये तृतीय; खण्डः ] शरीमत्सायणाचार्यिरचितभाष्यसहितम्‌ । ५५७ 
' नामक] पशु के मित्र ओर वरुण-देवताक पुरोडाश के वपन के बाद देविका-हवियॉ का? 


निर्वंपन करे) २०. 
तत्र प्रथमं हविविधत्ते-- 
घात्रे पुरोळाशं हादशकपालं, यो धाता स वषट्कारः ॥ इति । 
घातृनाम्ने देवाय द्वादशसु कपालेषु संस्कृतं 'पुरोळाझं' निर्वपेत्‌ । योऽयं धातृनामको 
देवः, स वषट्कारस्वरूप:; तेन पुरोळाशेन वषट्कारदेवताया: श्रमो$पगच्छति । 
' चातु [नामक देव] के लिए द्वादश कपालों में संस्कृत पुरोडाश का निवंपन करे; | 
क्योंकि जो घातुनामक देव है वह वषद्कार स्वरूप हे । 
द्वितीयं हविविधत्त-- 
अनुमत्यै चरं याउनुमतिः सा गायत्री ॥ इति । यु 
“कलाहीने. सा$्नुमत्तिः पूर्ण राका निशाकरे”* इत्यमिधानाच्चतुदंशी मिश्रा पूर्णिमा 
“अनुमति'-शब्दवाच्या 13 तदभिमानिन्या देवताया अपि तदेव नाम | तस्याथानुमते- 
गायत्रीलूपत्वात्‌ तदीयः श्रमोऽपगच्छति ॥ 
अनुमति [चतुदंशी मिश्रित पूर्णिमा] के लिए चरु दे; क्योंकि जो अनुमति हे वह 
गायत्री हे । र 
तृतीय ह॒विधिधत्ते-- ? 
राकाये चरुम्‌, आ राका सा त्रिष्टुप्‌ ॥ इति । 
पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 
राका के लिए चरु दे; क्योंकि जो राका है वह त्रिष्ठुप्‌ हे । 
चतुर्थपः्मे हविषी विधत्ते -- ह 2882 
सिनीवाल्ये चरु, या सिनीवाली सा ' जगतो; कुल्लू चरु, या कुहूः 
प ॥ इति । 
क दाली सा नहेन्दुकला कुहूः'* इति अमावास्याद्वेविष्यमभिहितम्‌ । ° 


तदमिमानिदेवतायास्तदेव नामेति पूर्ववद्‌ योजनीयम्‌ ॥ 


eo 


१. 2० आडव ० श्रौ० ६.१८। न. २. अमरकोश १.४.८ । 
३. अनुमती राकेति देवपत्न्याविति नैरुक्ता:, पौणंमास्याविति याशिका: । या पूर्वा 
पौर्णमासी सानुमतिर्योत्तरा सा राकेति विज्ञायते--इत्यादि निषु ११.३.१० । 

अमरकोश १.४.९ । कको 
हँ पाक कुहूरिति देवपत्न्याविति नैरक्ता:, अमावास्ये इति याज्ञिकाः। या 
पूर्वामावास्या सा सिनीवाली, योत्तरा सा कुहुरिति चिज्ञायाते'--इत्यादि निरु० 
११.३.१० । ० ऐश ब्रा० ७.२.१० । यु 
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(५५८ ३ ऐतरेपाहाणम्‌ . | [ १५.३ तृतोयपश्चिकायां 


सिनीवाली के लिए चर दे; क्योंकि जो सिनीवाली हे, वह जगती हे । कुह के लिए 
चर्‌ दे; क्योंकि जो कुहू हे वह अनुष्टुप्‌ है । 
इतरेषां छन्दसां कथं श्रमपरिहार इत्याशङ्कध सर्वेषामन्येषामुक्तच्छन्दो$नुवतित्वात्‌ 
* तावतैव श्रान्तिप्ररिहार इत्यभिप्रेत्याह-- 

एतानि वाव सर्वाणि च्छन्दांसि,-गायत्रं' तरेष्टुभं जागतमानुष्टुभमन्वन्यान्ये- 

तानि हि यत्ते प्रतमामिव क्रियन्ते ॥ इति । 

(एतानि' एव गायत्र्यादीनि चत्वारि सवंच्छन्दोरूपाणि, 'अन्यानि' उष्णिगादीनि 
गायत्र्यादिकमनुसु-यंव वत्तन्ते । यस्मादेतानि चत्वारि यज्ञप्रयोगे 'प्रतमामिव' प्रचुर्याति- 
दायेनैव 'क्रियन्ते' प्रयुज्यन्ते, तस्माद्‌ एतदनुसा रित्वम्‌ इतरेषां युक्तम्‌ ॥ 

कुल इतने ही छन्द हैं; क्योंकि अन्य [उष्णिक्‌ आदि छन्द] तो गायत्री, त्रिष्ट्भ, 
जगती और अनुष्टुप्‌ का ही अनुसरण करते हुँ । क्योंकि इतने ही छन्द यज्ञ में अत्यन्त 
प्रचुरता से प्रयुक्त किए जाते हैं । 

उक्तार्थवेदनपूवंकमनुष्ठानं प्रशंसति-- 

एतेह वा अस्य च्छन्दोभियंजत: सर्वेश्छन्दोभिरिष्ट भवति य एवं 

वेद ॥ इति । 

एत्ैः' गायत्र्यादिमिः सर्वे: उष्णियादिमिः ॥ 

जो इस प्रकार जानता है उसका अनुष्टान इन्हीं छन्दों के द्वारा अनुष्ठित होकर 
सभी छन्दों से अनुष्ठित होता हे । 

विद्वत्प्रसिद्धया छन्दांसि प्रशंसति-- 

तद्व यदिदमाहुः, सुधायां ह वे वाजी सुहितो दघातीति* च्छन्दांसि वे 

तत्युधायां ह वा एनं छन्दांसि दधति ॥ इति । 
 वाजोऽज्नं हुविळंक्षणम्‌, तद्युक्तो ज्योतिष्टोमो 'वाजी', स च 'सुहितः” सम्यगनुष्ठितः 
“सुधायाम्‌! अमृते स्वर्गं दधाति यजमानं स्थापयतीति शेषः । अनेन ध्रकारेण 'तद्वे' 
तस्मिन्नेव यज्ञप्रतिपादके शास्त्रे “यदिदं” वचनमभिज्ञा आहुः तत्तु “च्छन्दांसि वै’ तद्वचनं 
यथोक्तगायत्र्यादिच्छन्दांस्येवाभिलक्षयो क्तम्‌ । यस्माच्छन्दांसि ‘एनं’ यजमानं 'सुधायां' स्वगे 
स्थापयन्ति, तस्माच्छन्दोमिप्रायेणेतद्वचनं युक्तम्‌ ॥ 


१. ° सुधाया, ह वे वाजी सुहितो दधातीत्यरिनर्वाव वाजी । 
२. छत्-सः प्रत्ययविधाने नपुंसके स्वार्थ उपसंख्यानम्‌,-इत्यण्‌ (पा० सू० ४.२.५५ 
., वा०) तमेव तत्‌ प्रीणाति; स एनं प्रीतः प्रीणाति वसीयान्‌ भवति'इति तै० 
“१ सं०'५,५.१०.७। 

सुधायां मा घेहि परमे व्योमन इति अथवं० १७,१,७। 
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RTT क ` OS TE 


पञ्चमाऽघ्याये तृतीयः खण्डः ] आओमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहित्तम्‌ ४ ५५९ 


` इसीलिए जो वे ऐसा कहते हैं कि 'अन्न से युक्त ज्योतिष्टोम सम्यक्‌ रूप से अनुष्ठित 
होकर यजमान को स्वर्ग में स्थापित करता हे'--वे छन्दों को ही लक्ष्य करके कहते हैं; 
क्योंकि छन्द ही इस [यजमान] को स्वगं में स्थापित करते हैं । 

वेदनं प्रशंसति -- 

भननुध्यायिनं लोकं जयति य एवं वेद ॥ इति । 

मनसाऽनुष्यातुमनहंमत्यपूवंसुखोपेतं लोकं प्राप्नोति ॥ 

जो इस प्रकार जानता हे, वह उस लोक को जीतता है जिसका उसने कभी ध्यान 
भी नहीं किया । 

अत्र कंचित्युवंपक्षमुद्धावयति--- 

` तद्धेक आहुर्धातारमेब सर्वासां पुरस्तात्‌ पुरस्तादाज्येन परियजेत्‌ तासु 
सर्वासु मिथुनं दधातीति ॥ इति। 

'तद्ध' तस्मिन्नेव च्छन्दसां श्रमपरिहारार्थे हविषूपःवके केचित्पूवंपक्षिण एवमाहुः, 
'सर्वासाम्‌' अनुमत्यादोनां स्त्रीदेवतानां पुरस्तात्‌ पुरुषदेवतारूपं घातारमेवाज्यद्रव्येण 
परितो यजेत्‌ । सवंसंग्रहा्थं पुरस्तादिति वीप्सा ।' “तत्‌' तेन सवंत्र घातृविषयप्रयोगेण 
'आसु' 'सर्वासु' स्त्रीदेबतासु मिथुनं संपादयति ॥ 1 त 

उसी [छन्दाँ के श्रमपरिहाराथं देविका के लिए प्रदत्त हविष्‌-पञ्चक] के सम्वन्ध में 


` कुछ लोग कहते हैं कि 'इन्न सभी [अनुमति आदि स्त्रोदेवता] को आहुति. के पूर्व-पुर्े में 


[पुरुष देवता रूप] धाता को ही एक-एक आज्याहुति दे; क्योंकि ऐसा करने से बह सवंत्र 
घाता से सभी स्त्री-देवता का मिथुन सम्पादित करता हे । 

तमिमं पूर्वपक्षं दुषयति--- 

तबु वा आहुर्जामि वा एतद्‌ यजे क्रियते, यत्र समानोम्यामृरम्यां समाने$हन्‌ 

यजतीति ॥ इति । ` 

“तदु वे” तत्रैव पूर्वोक्तविषये केचिदभिज्ञा एवमाहुः, यत्र' यस्मिन्‌ प्रयोगे समानी- 
भ्याम्‌? एकविधाभ्यामृश्म्यां 'समानेऽहन्‌' एकस्मिन्नेवाहनि यजति, 'तदेतत्‌' अनुष्ठानं 
यज्ञे 'जामि वे” आलस्यमेव 'क्रियते' संपाद्यते । प्रयुक्तयोरेवर्चोः पुनः प्रयोगस्य चवित- 
चवंणसहशत्वेनानुचितत्वात्‌ । धातृदेवताके प्रथमे पुरोडाशे “धाता ददातु दाशुषे' इति 
पुरोनुवाक्याः । “घाता प्रजानाम्‌' इति याज्या । तश्र यद्‌ उपरितनानामपि चतुर्णा 
हविषां पुरस्तादाज्येन धातारं यजेत्‌, तदानीमिदमृः्द्वयं पुनरपि चतुर्वारम्‌ आवतंनोयम्‌ । 
तथा सति नीरसो यज्ञः फलं दातुं समर्थो न भवेदित्यर्थः ॥। 


08 हक RE EE 
१. 'नित्यवीप्सयोः'--पा० सु० ८.१.४ इति, द्विवंचनम्‌ । 
३. ३. इमे ऋचावन्यशाखीये इत्याश्वलायनेन पठिते--द्र० आश्व० श्रौ० ६.१४.१६ ॥ 
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५६० ॥ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १५.३ तृतीयपश्चिकायां 
. इसी सम्बन्ध सें कुछ अभिज्ञजन इस प्रकार कहते हुँ कि इस यज्ञ में आलस्य ही 

: किया जाता हे, जिस यज्ञ प्रयोग में एक हो दिन में ऋचाओं के समान जोड़ें [=याज्या- 
'पुरोनुवाक््या] से यजन करता है। _ 

कथं तहि मिथुनसिद्धिः स्यादित्याशङ्क्य लोकिकदृष्टान्तेन तत्सिद्धिमुपपादयति-- 

यदि ह वा अपि बहू व्य इव जायाः पतिर्वाव तासां मिथुन, तद्यदासां 

धातारं पुरस्ताद्‌ यजति, तदासु सर्वासु मिथुनं दधाति ॥ इति । 

“यदि ह वा! यद्यपि लोके 'जाया बह्वच इव' बहुसंख्याक एव स्युः, तथाऽपि “पति- 
र्वाव' पतिरेक एव सतु तासां मिथुनं संपादयति । तथा सति यदि 'आसाम्‌' अनुमत्या- 
.दीनां पुरस्ताद्‌ 'घातार' सकृदेव यजति, तदानीम्‌ आसु सर्वाचु' अनुमत्यादिषु स एक 
एव धाता मिथुनं संपादयति । 

यद्यपि लोक में जैसे बहुत सी परिनयां होने पर भी पति उनमें से एक के ही साथ 
मिथुन संपादन करता हे; उसो प्रकार इन अनुमति आदि के पुवं में जो एक धाता के 
लिए आहुति देता हे वह इन सभी [स्त्री देवताओं] का [एक घाता से| मिथुन ही संपा- 
दित करता हे । 

वक्ष्यमाणेहुंविमिः सांकर्यंशङ्कां वारयितुमुक्तार्थं विविच्य निगमयति 

इति नु देविकानाम्‌ ॥ ४७ ॥ इति । 

अनेनोक्तप्रकारेण देविकामिधानां देवतानां हवींष्युक्तानीति शेषः ॥ ` 


॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'बेदाथप्रकाशे' ऐतरेयन्राह्मणमाष्ये तृतीय- 
पञ्चिकायां पश्चमाघ्याये (पः्वदशाध्याये) तृतीयः खण्डः ॥३॥ (४७) [११८] 


इस प्रकार देविका नामक [पत्री देवताओं को] हवि का वर्णन हुआ । 
“८. ॥ इसप्रकार पन्द्रहवे अध्याय के तृतीय खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ३॥ 


१. (1) देविका निवपेत्‌'-इत्यादि च तै० सं० ३.४.९ । 
> (६) पुरुषो बहुमार्योऽपि करोत्यासु हि मैथुनम्‌ । 
- तइद्धातानमृत्यादिचतुष्के मैथुनं चरेत्‌ ॥ इति षड्गुरुशिष्य; । 
२. 'यदयनूबन्ष्ये पशुपुरोडारामनु देविका हवीषि निवेपेयु:;--घाताःनुमती राका सिनी- 


वाली कुहूः-इति आश्व० श्रौ० . ६.१४.१५ | 'अनुमतिराकासिनीवालीकुहुम्यक्ष- 
रवो घात्रे द्वादशकपालः सवंहुत।--इति कात्या० श्रौ० १८.६.२१ । क 
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अथ चतुर्थः खण्डः 

हविरन्तराणि प्रतिजानीते 

अथ देवीनाम्‌ ॥ इति । 

'अथ' अनन्तरं देवीनां’ देवीनामिकानां देवतानाम्‌, हवींषि निर्वपेदिति शेषः ॥ 

iii, ४८ [5५. ४] इसके बाद देवी नामक देवता को हवि दे । 

तत्र प्रथमं हविविधक्त - 

सुर्याय पुरोळाशमेककपालम्‌,-यः सूर्यः स धाता, स उ एव वषट्‌- 

कारः ॥ इति । ` 

‘एककपाल निर्वपेदिति शेषः । सूर्य्य पूर्वोक्तं धातृस्वरूपत्वम्‌, तदद्वारा वषट्कार- 
रूपत्वं चोपचयं तदीयश्रमापनयो द्रष्टव्यः ॥ 

सुर्यं के लिए एक कपाल में संस्कृत पुरोडाश का निर्वपन करे; क्योंकि जो सुर्य हे 
बह धाता है और,वहोी वषट्कार हे । 

उक्तानि चत्वारि हवींषि विधत्ते-- 

दिवे चरु,-या द्योः साउनुमतिः, सो एव गायत््युषसे चरु, योषाः सा राका, 

सो एव त्रिष्टुब्‌, गवे चरु,-या गौ: सा सिनीवाली, सो एव जगती; पृथिव्ये 

चरु,-या पुथिवी सा कुहूः, सो एवामुष्टुप्‌ ॥ इति । 

प्रथमहविवंद्‌ व्यास्येयम ॥ 

द्यौ के लिए चरु दे, क्योंकि जो यौ हे वह अनुमति हे; वही गायत्री हे। उषा के 
लिए चरु दें; क्योंकि जो उषा हे वह राका है; वही त्रिष्टप्‌ है; गाय के लिए चरु दे 
क्योंकि जो गाय हे वह सिनोवाली हे; वही जगती है । पृथिवी के लिए चरु दे, क्योंकि 
जो पृथिवी हे, वह कुहू है, बही अनुष्टुप्‌ हे । 

एतेषां हविषां प्रशंसां पूर्दोक्तम्‌^ एव अर्थवादं पुनरपि पठति-- 

एतानि वाव सर्वाणि च्छन्दांसि,-गायत्रं त्रेष्टुभं , जागतमानुष्टुभमन्वन्यान्येः 

तानि हि यज्ञे प्रतमामिव क्रियन्ते; एतैह वा अस्य च्छन्दोभिर्यजतः सर्वे- 

श्छन्दोभिरिष्टं भवति य एवं वेद; तद्वै यदिदमाहुः सुधायां ह वै 

वाजी सुहितो दधातीति, च्छन्दासि वे तत्सुधायां ह वा एनं छन्दांसि 


१. तथा च शत० ब्रा०--'ता वा एता देव्यो दिशो ह्येताइछन्दांसि दव्योऽथ कः प्रजा- 
पतिस्तद्चद्‌ देव्यश्च कश्च तस्माद्‌ देविकाः'--इति ९.५.१.३९ | 
२. द्र० इतः पूर्वम्‌ ५५८ पृ०। 
३६ 
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दधस्यनतुध्यायिनं लोकं जयति य॒ एवं वेद; तद्धेक आहुः-सुयंभेव 
सर्वासां पुरस्तात्‌ पुरस्तादाज्येन परियजेत्‌, तदासु सर्वाचु मिथुनं. दधातीति, 
तदु वा आहुः-जामि वा एतद्‌ यनन क्रियते, यत्र समानीभ्यामृरभ्यां समानेष्हन्‌ 
यजतीति, यदि हु वा अपि बह्वच इव जायाः पतिर्वा तासां मिथुनं तद्‌ 
यदासां सूयं पुरस्ताद्‌ यजति, तदासु सर्वासु मिथुनं दधाति ॥ इति । 


घातारमित्येतस्य स्थाने सूर्येमित्येतावानेव विशेषः । अन्यत्‌ सर्वं पूर्ववत्‌'॥ 

कुल इतने ही छन्द हैं, क्योंकि अन्य [उष्णिक्‌ आदि] तो गायत्री त्रिष्टुभ्‌, जगती 
तथा अनुष्टुप्‌ के ही अनुयायी हैं; क्योंकि इतने ही छन्द यज्ञ में अत्यन्त प्रचुरता से प्रयुक्त 
किये जाते हैं । जो इस प्रकार जानता हे उसका अनुष्टान इन्हीं छन्दों से अनुष्टित होकर 
सभी छन्दों से अनुष्टित हो जाता हे । . इसोलिए जो बे ऐसा कहते हें कि अन्न से युक्त 
ज्योतिष्टोम सम्यक रूप से अनुष्टित होकर यजसान को स्वग में स्थापित करता है- 
चे छन्दों को ही लक्ष्य करके कहते हैं; क्योंकि छन्दः ही इस [यजमान] को स्वगं में 
स्थापित करते हैं । जो इस प्रकार जानता हे चह उस लोक को जीतता हे जिसका उसने 
कभी ध्यान भी नहीं किया । उसी [छन्दों के अमपरिहारार्थ देविका के लिए प्रदत्त हविष्‌- 
पञ्चक] के सम्बन्ध में कुछ लोग कहते हैं कि इन सभी [अनुमति आदि स्त्रीदेवता] की 
आहुति के पूर्व-पुं में [पुरुष देवता रूप] सूर्ये को ही एक-एक आज्याहुति दे; क्योंकि 
ऐसा करने से वह सर्वत्र सूर्य से सभी [स्त्रीदेवता] का मिथुन संपादित करता हे। 
इसी संम्बन्ध में कुछ अभिज्ञजन इस प्रकार कहते हैं कि,उस यज्ञ में आलस्य ही किया 
जाता हे; जिस यज्ञ प्रयोग मे एक ही दिन में ऋचाओं के समान जोड़े [-याज्या-पुरोनु- 
वाक्य] से यजन करता है । यद्यपि लोक में जैसे बहुत सी पत्नियां होने पर भो पति उनमें 
“से एक ही के साथ मिथुन संपादन करता है उसी प्रकार इन [अनुमति आदि] के पूर्व में 
जो एक सूयं के लिए आहुति देता है वह इन सभी [स्त्री देवताओं] का [एक सुर्य से] 
मिथुन ही संपादित करता है । 

देविकानाम्नां देवीनारनां च हविषां तुल्यं सामथ्यंममिप्रेत्य विकल्पं दश॑यति-- 

ता या इमास्ता अमूर्या अंमुस्ता इमा अन्यतराभिर्वाव तं काममाप्नोति य 

एतासुभयीषु ॥ इति । 

'ताः' देवीनाम्दा प्रसिद्धाः 'इमाः' इदानीमुक्ताः\ “सूर्याय पुरोडाश्चम्‌' इत्यादयो 
याः सन्ति, 'ताः अमुः' प्राक्तनग्रन्थेनोक्ताः' 'ात्रे पुरोडाशम्‌' इत्यादयो देविकाः ; एवं 
देवीरहिश्य देविकातादात्म्यमुक्तस्‌ । अथ देविका उद्दिश्य देवीतादात्म्यमुच्यते--या 'अमुः' 
पूव॑त्रोक्ता देविका: सन्ति, ताः 'इमा:! इदानीमुक्ता देव्यः । एवमन्योन्यतादात्म्ये सति यः 


१. ० इतः पूर्वम्‌ ५६१ पृ०। ` २, द्रण इतः पूर्वम्‌ ५५७ पृ० 1 
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काम एतासुभयविधासु लभ्यते, 'तं कामम्‌ 'अन्यतरामिर्वाव' एकविधामिरेव प्राप्नोति । 
तस्माद्‌ विकल्पेन प्रयोग इत्यथं: ॥ 


वे [देवी नाम से प्रसिद्ध] जो ये [कहे गए] हैं वे [पूर्वोक्त] यह [धातु आदि देविका] 
हैं ओर वे जो [पूर्वोक्त देविका]. हैं वे ये [कही गई] [देवियाँ] हैं।' इस प्रकार [दोनों के 
एकत्व से] वह किसी एक से भो उन्हों कामनाओं को प्राप्त करता हे, जो दोनों 
से प्राप्त होती हैं । 

अथ नैमित्तिकं समुच्चयं विधते 

ता उभयीर्गतश्रियः प्रजातिकामस्य संनिवपेत्‌ ॥ इति । 

अनूचोनादीनां मघ्ये कश्चिद्‌ 'गतश्री:' । तथा च श्रुत्यन्तरे श्रूयते--“त्रयो वे गत- 
ध् शुथरुवाचु, ग्रामणीः, राजन्य:'' इति । ताहशो गतश्रीयंदि 'प्रजाति' प्रजोत्पादन- 
सामथ्यं कामयते, तदानीं तस्य 'ताः' देविका देवीश्व “उभयी:' 'संनिवपेत्‌ समुच्चित्य 
निवपेत्‌ ॥ 


[अनूचानं के मध्य] गतश्षी व्यक्ति यदि प्रजोत्पादन सामथ्यं की कामना करे तो बह 
उन [देवी और देविका] दोनों के लिए निवंपन करे । 

धनकामस्य समुच्चयं निषेध ति-- 

न त्वेषिष्यमाणस्य ॥ इति । 

धनमपेक्षमाणभ्यः तु नेवःसंनिवंपेत्‌ । उभययिधानां समुच्चित्य निर्वापो न कार्य: ॥ 

किन्तु घन की इच्छा वाला ऐसा न करे । 

विपक्षे बाधकं दशयति 

यदेना एषिष्प्रमाणस्य संनिर्वपेद्‌ ईश्वरो हास्य वित्त देवा अरन्तोयंद्वा 

अयमात्मनेऽलममंस्तेति ॥ इति । 


१. तै० सं २.५.४.४ । (1) “शुश्रुवान्‌-वेदतदर्थयोः श्रुतवानु, प्रामणी:--वेदय परि- 
वढ:, राजन्यः--श्रोत्रियः--इति, “गता प्राप्ता श्रीर्येन स गतथीः' इत्यादि चाह 
रुद्रदत्त: ( आप श्रौ० १.१४.९ ) द° वृत्तिः । (४) “गता प्राप्ता श्रीर्येनासौ गता 
श्रीयेमिति वा-इति च याज्ञिकदेवः ( कात्या० श्रौ० ४.१३.५ ) द्रऽ वृत्तिः । 
द्र० शाङ्का० श्रौ० २.६.५॥ (४1) “साङ्गोपाङ्ग चतुर्वेदयुकतो विप्रस्तु शुश्रुवान्‌ । 


वृत्तवान्‌ कोटिसारश्च ग्रामणीर्वेश्यजातिकः ॥ नृपोऽमिषिक्तो निर्लोमो राजन्य इति . 


ते त्रयः'--इति षड्गुरुशिष्यः । 
२, 'एषिष्यमाणः संतोपरहितो धनवानपि । ९षेलुँद्‌ । शतुइशानच्‌ मुक्‌ । रय इट्‌ । 
गुणः--इति षड्गुरुदिष्यः । 
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वित्तमेषिष्यमाणस्य यदि 'एना:” उभयीः समुच्चित्य निवंपेत्‌ तदानीम्‌ “अस्य' धन- 
कामस्य वित्ते देवाः सर्वेऽपि 'अरन्तोः' ईश्वरः, 'अ-रन्तुम्‌'' अक्री डितु समर्था भवन्ति; 
एतदपेक्षितं बित्त द्विषन्तीत्यथं: । तत्र हेतुरुच्यते,-“यद्दै' यस्मादेव कारणादयं घनार्थी 
'आत्मनेः स्वार्थमेव 'अलममंस्त' संपूर्ण वित्तं मनसा ध्यातवानु, धनलोभेन यागादिषु 
प्रवृत्तत्वात्‌; एतदपेक्षिते धने देवानां द्वेषो युज्यते ॥ 
वित्त चाहने चाला यदि इन दोनों के लिए निवपन करता हे तो इसके धन सें देव 
रमण करने में समर्थ नहीं होते हैं अर्थात्‌ इसके हारा अपेक्षित घन से द्वेष करते हैं क्योंकि 
यह स्वार्थे के लिए सम्पुर्ण घन चाहता है । 
घनकामस्य समुच्चयं निषिध्य प्रजाकामस्य पृवंत्र विहितं समुच्चयमर्थवादेन प्रशंसति- 
ता ह शुचिवृक्षो गोपालायनो बद्ध्युम्तस्याभिप्रतारिणस्योभयीर्यज्ञे संनि- 
रुबाप; तस्प्र ह॒ रथगृत्सं गाहमानं दृष्ट्वोवाचेत्यमहमस्य राजन्यस्य 
देविका्च देवीश्चोभयीरयज्ञे सममांदयं; यदस्येत्थं रथगृत्सो गाहत इति चतुः- 
राष्ट कवचिनः शश्वद्धास्य ते पुत्रनप्तार आसु; ॥ ४८ ॥ इति। 
'शुचयः' शुद्धाः समीचीनपुष्पफला वृक्षाः यस्य महर्षेराश्रमे सन्ति, सोऽयं शुचि- 
वृक्षनामक: । सम्यकतृणोदकप्रदानेन गोशुश्रूषां करोतीति भोपाळायननामा कृश्चिदृषिः, 


तस्यापत्यं 'गौपालायनः' पूर्वोक्तवामकः शुचिवृक्षः। “वृद्ध” प्रभूतं “दयुम्नं घनं यस्यः 


राज्ञः सोऽयं 'वृद्धदयम्नः' अभितः दत्रूनु प्रकर्षेण “तरति' निराकरोतीति 'अभिप्रतारी' 
कच्चिद्राजा, तस्य पुत्र 'आमिप्रतारिणः' पूर्वोक्तो वृद्धद्युभ्तः। तस्य राज्ञो यज्ञे देविका 
देवीश्वोमयीः इत्थम्‌’ अनेन श्ास्त्रोक्तप्रकारेण 'सममादयम्‌' समुच्चित्य मादितवानस्मि, 
समुच्चयानुष्ठानेन तत्तद्वेवता हृषितवानस्मि। तत्प्रसादादयं “रथगृत्सः' राजपुत्रः क्रीडार्थं 
जळे गाहते, इति । न केवलं शुचिवृक्षेण दृष्टो रथगुत्स एवेकः, किन्तु चतुःषष्टिसंख्याकाः 
“शश्वत्कवचिनः' सवंदा युद्धार्थंमुद्यताः शूराः । 'अस्य' वृद्ध्युम्नस्य राज्ञः 'ते' तथावयस्का 
एव पुत्राः पौत्राश्च आसुः ॥ 
` ॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयन्नाह्मणमाष्ये तृतोय- 
पश्चिकायां पञ्चमाध्याये (पश्चदशाध्याये) चतुर्थः खण्ड: ॥४॥ (४८) [११९] 

एक बार शुचिवृक्ष [जिसके आश्रम में सुन्दर पुष्प और फल के वृक्षथे] गोपालायन 
[सुन्दर घास देकर गाय को सेवा करने वाले गोपालायन के पुत्र] ने वुद्धद्युम्न आभिप्रतारिण 
नामक किसी राजा के यज्ञ में दोनों के लिए पुरोडाश का निर्वपन किया । उस रथगुत्स 
नामक राजा के पुत्र को जल में तेरते हुए देखकर उन्होंने कहा - ऐसा इसलिए हे क्योंकि 


१. वित्ते धने । अरन्तोः रतिम्‌ अकतुंम्‌ । 'ईद्वरे तोधुभ्‌' (पा० सु० ३.४ १२)--इति 
षड्गुरदिष्य्‌। । 
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पञ्चसाईध्यायै पञ्चम; खण्ड: ] भौमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५६५ 


मेने इस राजा के यज्ञ में देवी और देविका दोनों को [शास्त्रोक्त अनुष्ठान से] प्रसन्न कर 
दिया था। उन्हीं के प्रसाद से यह रथगुत्स राजपुत्र इस प्रकार क्रोडार्थ जल में तेर रहा 
है। इतना ही नहीं अपितु इस राजा के चौंस& पुत्र ओर पोत्र भी उसी के समान आयु 
वाले ऐसे थे जो सवदा कवच पहने [युद्ध के लिए उद्यत] रहते थे । 

० ॥ इस प्रकार पतन्वहवें अध्याय के चतुर्थ खण्ड की हिन्दी पुं हुई ॥ ४ ॥ 


अथ पञ्चम; खण्ड; 


ज्योतिष्टोमस्तावत्‌ 'सप्तसंस्थ:' समाप्तिभिदात्‌ सप्तविधः, 'अग्निष्टोमोऽत्यरिनिष्टोम 
उवथ्यः षोडशी वाजपेयो5तिरात्रोष्सोर्याम “इति सप्त संस्था:''-इति आश्वलायनेन अभि- 
हित्वात्‌ । तत्राग्निष्टोमसाम्ना यज्ञायज्ञीयाख्येन यत्र समाप्तिः, सोऽयं प्रथमरूपोऽरिनिष्टोमः । 
स सर्वोऽपि पुर्वंत्रोक्तः । अथोवथ्यसंस्थारूपो ज्योतिष्टोमो वक्तव्यः; तदर्थभार्यायिकामाह-- 

अग्निष्टोसं वे देवा अथयन्तोक्थान्यसुरास्ते समावद्वीर्या एवासन्‌ न व्या- 

वर्तन्त, तान्‌ भरद्वाज ऋषीणासपदयदिसे चा असुरा उक्थेषु थितास्तानेषां 

न कश्चन पश्यतीति सोःरिनमुंदह्लयत्‌ ॥ इति । | 

यदा देवा अग्निष्टोममाश्रित॒वन्तः, तदानीमसुरा अप्युक्थनामकानि स्तोत्राणि शस्त्राणि 
चाश्रित्यावस्थिता: । ततश्च ते! देवाश्चासुराश्च यज्ञे तुल्यवीर्या एवासनु, न तु देवाः 
शौर्याधिक्येन व्यावृत्ति प्राप्ताः । तदानीमृषीणां मध्ये सुक्ष्मदर्शी भरद्वाजः “तानु' असुरात्र 
रहस्युक्थपरानपइ्यत्‌ । दृष्टा चैवमुवाच---इमे रहस्यवस्थिता “असुरा उक्थेषु' स्तोत्र- 
हास्त्रेष्वाश्रिता:; 'तानु' असुरानु 'एषा' देवानामृषीणां च मध्ये न कोऽपि पश्यतीति । 
तथोक्तः स॒ भरद्वाजोऽपुरनिराकरणार्थं केनचिन्मन्त्रेणाग्निम्‌ 'उदह्वयद उच्चघ्वनि- 
नाह्वानं कृतवान्‌ ॥ 

[उक्थ्य] 

11. ४९ [2४. ५] अग्निष्टोम में देवों ने आश्रय लिया और उक्थ्यों में असुरों ने । 
दोनों ही तुल्य बल वाले थे, अतः उनमें पार्थकय न हो सका* । ऋषियों में भरद्वाज ने 
उन्हें देखा । 'ये असुर उक्थ्यो में अवस्थित हैं अतः उन्हें इन [देव एवं ऋषि] के मध्य 
कोई भी नहीं देखता है ।' उन्होंने अग्नि का आह्वान किया । 

तमिमं मन्त्रं दर्शयति-- 

“एह्य, षु ब्रवाणि तेऽ इत्येतरा गिरः-इति ॥ इति । 

हेऽन ! एह,” आगच्छैव ति' तव सु ब्रवाणि' शोभन कार्य कथयानि | “इतराः' देव- 
वाक्याथव्यतिरिक्ता: 'गिरः' असुरवाचः 'इत्या' इत्थमनेन प्रकारेण, श्रृत्यन्तरादिति शेषः ॥ 


६, आश्व० श्रौ० ६.११.१ । २. द्र? इतः पुवंम्‌, ३३४ पृष्ठे । 
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: ५६६ ¦ ऐतरेयब्राहाणम्‌ ` ` . [ १५.५ तुतीयपञ्चिकायां - 
'हे अग्नि ! यहाँ आओ । तुमसे कुछ शुभ कार्य कहना हे । ये अन्य वाणियाँ इस 
प्रकार [असुरों को] हैं । 
अस्मिन मन्त्रे' इतराशब्दार्थं दशंयति-- 
असुर्या ह वा इतरा गिरः॥ इति । 
असुरेभ्यो हिता 'असुर््रा:,' ताश्च गिरः देववाक्यादितराः, देववि रोधिन्यः- इत्यर्थः ॥ 
[देव विरोधिनी] दुसरो वाणी तो.उन असुरों की हे। 
तथाऽर्निवाक्यं दशयति 
` सोऽरिनरुपोततषठन्ब्रवीत्‌ किस्विदेव मह्यं कृशो दीर्घः पलितो वक्ष्य- 
तीति ॥ इति । | 
भरद्वाजेनाहुतो योऽग्रमग्निः 'सोऽग्निः' तत्समीपं प्रत्यागन्तुमुत्तिष्ठन्नेवमब्रवीत्‌- | 
मह्यम्‌’ अग्नये स ऋषिः 'क्रिस्विदेव' किंनाम वक्ष्वतीति। 'कृशो दीर्घः पछितः 
इत्यृ षित्रिशेषणानि ॥ 
अग्नि ने उठते हुए कहा- “ये दुबले, लम्बे और भूरे बाल वाले [ऋषि] मुझसे क्या 
कहना चाहते हैं ! 
तानि च-स्पष्टीकरोति-- 


` भरद्वाजो ह वै कुशो दीर्घः पलत आस ॥ इति। 
स्पष्टोऽर्थः ॥ 


' भरद्वाज ही कृशगात, लस्बे ओर भूरे बाल वाले थे। 
किस्वित्‌ पलितो वक्ष्यतीत्यीनना पृष्ठस्य भरद्वाजस्योत्तरं दर्शयति-- 
सोऽब्नवीदिमे वा अपुरा उक्थेषु थितास्तान्‌ वो न कश्चन पश्यतीति ॥ इति । 
'स:' मरद्वाजोऽरिन प्रत्येवमन्रवीत्‌,--' इमे वा’ इत्यादि पुंवद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 
. [इसो प्रश्‍न के उत्तर ब्रें] उन्होंने [अग्नि से] कहा--'ये असुर उक्थो में अवस्थित 
हैं जिन्हें तुम में से कोई भी नहीं देखता है । 
अथोकयस्तोत्रस्य साधनभूत 'साकमश्च' नामकं साम यदस्ति, तदयं नाम निर्वक्ति 


तानरिनिरश्चो भुत्वाऽभ्यत्यद्रवत्‌, यदग्निरश्चो भुत्वाऽभ्यत्यद्रवत्‌, तत्साकमश्चं 
सामाभवत्‌, तत्साकमश्वस्य साकमश्वत्वस ॥ इति । 


सोझनसंरद्वाजस्थोत्तर शृत्वा तत ऊध स्वयमश्चाकारो भूत्वा 'तानु' असुरान 
अभि' लक्ष्य अत्यद्रवद्‌ अतिशयेनागच्छत्‌ । असुराणामुपरि वेगवन्तमात्मरूपमश्वं प्रवर्त्या 


१. ऋ० ६.१६.१ । 58. 
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पन्माञ्ध्याये पञ्चमः खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५६७ 


सुरानु मारितवान्‌ इत्यर्थः । यस्मात्‌ स्वयमश्चाकारो भूत्वा तैरसुरै: साकं युद्धं कृत्वा 
जितवान्‌, तस्मादेतद्‌ वृत्तान्तसूचनाय प्रवृतायाम्‌ 'एह्य षु ब्रवाणि ते'-इत्यादिक्ायामृचि? 
उत्पन्नस्य साम्नः साकमश्वमिति नाम संपन्नम्‌? । 

अग्नि अश्‍व होकर उनके पीछे दौड़े; क्योंकि अग्नि अश्‍व होकर उनके पीछे दौड़े; अत 
साकमश्व' नामक्‌ साम हुआ । [क्योंकि अश्‍व होकर उन असुरों के 'साक” अर्थात्‌ साथ 
युद्ध करके जीता, अतः] 'साकमश्व' साम का 'साकमश्व' नाम पड़ा । 

तस्य साम्न ३क्थस्तोत्रनिष्पादकत्वं विधत्ते-- 

तदाहुः साकमश्धेनोक्थानि प्रणयेदप्रणीतानि वाव तान्युक्थानि यान्यन्यत्र 

साकमश्वादिति ॥ इति । 

तत्‌’ तत्र साकमश्चविप्रये प्रयोगामिज्ञा एवम्‌ आहुः-साकमश्वनामकेन साम्ना 
स्तोत्राण्युक्थनामकानि प्रणयेत्‌", साकमश्चाद्‌ अन्यत्र सामान्तरेण यान्युक्यानि स्तोत्राणि 
प्रणीयन्ते, तान्यप्रणीतान्ये्र भवन्ति । तस्मादिदमेव सामोंथस्तोत्रनिष्पादकम्‌^ ॥ 

इस बिषय में कुछ लोग कहते हैं-'साकमश्व' साम से उक्थो का प्रणयन करे। जो 
साकमइव' के अलावा अन्य [साम] से आरम्भ किए गए हैं वे उक्थ आरम्भ न किए गए 
ही होते हैं । ' | 

` पक्षान्तरं विधत्ते-- i 

प्रमंहिष्ठीयेन प्रणयेदितेयाहुः, प्रमंहिष्ठीयेन व देवा असुरानुक्थेभ्यः प्राणु- 

दन्त ॥ इति । 

“प्र मंहिष्ठाय गायत? इत्यस्यामृचि उत्पन्नं साम 'प्रमंहिष्ठीयम्‌/*; तेन साम्नोबथस्तो- 
त्राणि“ निष्पादयेत्‌ । उवथेष्वाश्रितानसुरानु देवा एतेन साम्ना उक्थेम्यो निराकृतवन्तः ॥ 

“प्र मंहिष्ठीय' से आरम्भ करना चाहिए कुछ लोग ऐसा कहते हैं; क्योंकि देवों ने 
प्र संहिष्ठीय! के द्वारा ही असुरों को उक्यों से निराकृत किया । 

उभयोः साम्नोरेच्छिक विकल्पं दर्शयति-- र 

तत्प्राहैव प्रमंहिष्ठीयेन नयेत्‌ प्रे साकसश्वेन ॥ ४९ ॥ इति । 


१. छ० आर १.१.१.७। २. गे० गा० १.१.१४। ३. नामविधिः 
` आर्य ब्रा० १.२१ उ० आ० १.१.२१.१-३ । 5० गा० १.१.१५॥ 


तस्मात्‌ साकमच्वेनोक्थानि प्रणयन्ति--इत्यादि विधायक ब्राह्मणम्‌, (तार ब्रा? 
८.८) । ६. छ० आः २-१.२-१। 0 ग्रे गा० ३.१.२६ । 
उ० आ० २.२.१७. १,२ । ऊ० गा० २.२.५ | नामविधि:--आ० ब्रा० १.१३। 


विधायकं ब्राह्मणम्‌--ता० ब्रा» १२,६ । 


५. 
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५६८ : ऐतरयब्राह्मणम्‌ [ ५१.६ तुतीयपञ्चिकायां 


"अहः -इत्ययं दाब्दोऽन्यत्र निषेधार्थोऽप्यत्र विकल्पार्थः, निपातानामनेकार्थ्वात्‌ । 
तान्युक्थस्तोत्राणि 'प्रमंहिष्ठीयेन' साम्ना प्रणयेत्‌, “अहैव' अथवा 'साकमश्वेन' साम्ना 
प्रणयेत्‌ ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयद्राह्मणमाष्ये तृतीय- 

पच्चियायां पञ्चमाध्याये (पश्चदशाध्याये) पश्चमः खण्डः ॥ ५॥ (४९) [१२०] 

अतः [ऐतरेय] ऋषि का कहना है कि चाहे “प्र मंहिष्टीय' से आरम्भ करे चाहे 
“सांकमश्व' साम से [दोनों ही पक्ष हैं] । 

॥ इस प्रकार पन्द्रहवे अध्याय के पञ्चम खण्ड की हिन्दी पुणे हुई ॥ ५ ॥ 


अथ षष्ठः खण्ड; 


उकथस्तोत्रषु सामविशेष॑ विधाय उक्थशस्त्रेषु सृक्तविशेषान्‌ विधातुमादौ मैत्रावरुण 
शस्त्रे किंचित्‌ सूक्त विधत्ते-- 

ते वा असुरा भेत्रावरुणस्योकथमश्रयन्त, सोऽब्रवी दिन्द्र: कश्चाहं चेमानितोऽ- 

सुराज्नोत्स्यावहा इत्यहं चेत्यन्रवीद वरुणस्तस्मादेन्द्रावरुणं मेत्रावरुणस्तुतीय- 

सवने शंसतोन्द्रश्न हि तात्‌ वरुणश्च ततो नुदेताम्‌ ॥ इति । 

उक्थ्यस्य क्रतोरग्नि्टोमविक्ृतित्वात्‌\ अतिदिष्टम ग्निशोमप्रयोगमनुष्ठाय तत ऊध्वे- 
मुकथ्यपर्यायास्त्रयोऽनुछ्े्राः । तथा च आपस्तम्ब आह--/उवथ्यश्चेदरिनिष्टोम चमसानु- 
जञयंस्त्रिभ्य्मसगणेभ्यो राजानमति रेचयति’ इति । तत्र प्रथमे' स्रमसगणे मैत्रावरुणस्य 
यच्छस्त्रमस्ति, उवथस्तोत्रेषु साम्ना निराक्ृतास्त एव असुराः 'इद’ मैत्रावरुणशस्त्र- 
मश्रयन्त 'तत्‌' तदानीं तत्रावस्थित& स इन्द्र इतर देवानु प्रत्येवमन्रवीत्‌-असुराणामपनोदने 
मम सहायोऽेक्षितः, ततो हे देवाः ! युष्माकं मध्ये कथां च 'इमाम्‌' असुरान्‌ 'इतः' 
मैत्रावरुणशस्त्रात्‌ “नोत्स्यावहै' अपनोदं करिष्याव इति । देवेष्ववस्थितो वरुणः 'अहं च' 
इत्यब्रवीत्‌; है इन्द्र, त्वं चाह चेत्यर्थः । यस्मादेवं तस्मादुमयोमेलनेन तेषामसुराणाम- 
पनोदनाथेम्‌ 'ऐन्द्रावरुणं' सूक्त तृतीयसवने 'मैत्रावरुणः' एतन्ञामक ऋत्विक्‌ शंसेत्‌ । “इन्द्रा- 
वरुणा युवमध्वराय नः' इत्येतद्ृशचं सूक्तम्‌ ऐन्द्रावरुणम्‌; तेन तुष्ट इन्द्रश्च वरुणश्च तान्‌’ 
असुरान्नु “ततः शस्त्रात्‌ 'अपनुदेतां' निराकुर्याताम्‌ ॥ 

मां, ५० [२४. ६] उन असुरों ने मेत्रावरुण के उक्थ में आश्रय ग्रहण किया । इन्द्र 
ने कहा--'कोन इन असुरों को इस [मेत्रावरुण शस्त्र] से निकालने के लिए मेरा साथ 


१. तदुक्तम्‌ आपस्तम्बेन--“उथ्यः षोडश्यतिरात्रोऽसो र्यामश्चारिनिष्टोमस्य उल 
"तेषाम्‌ अस्निष्टोमवत्‌ कल्पः'--इति १४.१.१,३। 
२. आप० श्रौ० १४.१.६। 


३. ऋ० ७.८२। 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


पन्चमाच्च्याये ष्टः खण्डः | श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५६९ 


देगा ?” 'में'- ऐसा वरुण ने कहा । इसलिए मैत्रावरुण नामक ऋत्विज तृतीय सबन में 
इन्द्र और वरुण देवताक सुक्त का शंसन करता है, जिससे कि [प्रसन्न होकर] इन्द्र और 
वरुण उस [शस्त्र] से उन [असुरों] को निकाल दें । 
द्वितीये चमसगणे किचित्सूक्तद्वयं विधत्ते 
ते वे ततोऽपहता असुर! ब्राह्मणाच्छंसिन उक्थमश्रयन्त; सोऽन्रवीद्‌-इन््रः 
कश्राहं चेमानितोऽसुरान्‌ नोत्स्यावहा इत्यहं चेत्यन्रवोद्‌ ब्रृहस्पतिस्तस्मा- 
` देनद्राबाह॑स्पत्यं ब्राह्मणाच्छंसी तृतीयसवने शंसतीन्द्रश्च हि तान्‌ बृहस्पतिश्च 
ततो तुदेताम्‌ ॥ इति 1 कं 
ततः' मैत्रावरुणदास्त्राक्षिराकुता असुरा ब्राह्मणाच्छंसिन: शस्त्रमाश्रितवन्तः । 'उद- 
प्रृतो न वयो रक्षमाणाः' इत्येतद्‌ वृहस्पतिदेवताकं द्वादशाचं सूक्तम्‌ ।' “अच्छा म इन्द्र 
मतयः स्वविदः' इत्येकादशचंमैनद्रं सुक्तम्‌ । तदुभयं मिलितं सदेन्द्राबाहुस्पत्यं संपद्यते । 
तदेतद्‌ ब्राह्मणाच्छंसी ब्रयात्‌*। अन्यत्‌ पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 
वहाँ से निकाले जाकर उन असुर ने ब्राह्मणाच्छंसिन्‌ के उक्थ में आश्रय ग्रहण किया । 
इन्द्र ने कहा--'कोन इन असुरों को इस [ब्राह्मणाच्छंसिन्‌ उक्य] से निकालने के लिए 
सेरा साथ देगा ?! “में'-एसा बृहस्पति ने कहा। इसलिए ब्राह्मणाच्छंसिन्‌ नामक ऋत्विज 
तृतीय सवन में इन्द्र और बृहस्पति देवताक सुक्त का शंसन करता हे, जिससे कि [प्रसन्न 
होकर] इन्द्र और बृहस्पति उस [उक्थ] से उनको निकाल दें । 
तृतीये चमसगणे सूक्तं विधत्ते 
ते वे ततोऽपहता असुरा अच्छावाकस्योकयमश्रयन्त; सोऽत्रवीद्‌-इन्द्रः कञ्चाहं 
चेमानितोऽसुरान्‌ नोत्स्यावहा इत्यहं चेत्यन्रवीद्‌ विष्णुस्तस्मादेन्द्रादेष्णव- 
सच्छावाकस्तृतीयसवने शंसतीन्द्रश्च हि तान्‌ विष्णुश्च ततो नुदेताम्‌ ॥ इति। 
“सं वां कमणा समिषा'-इत्यषटचंमैन्द्रावैष्णवं सुक्तम्‌ 12 अन्यत्‌ पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 
वहां से निकाले जाकर उन असुरो ने अच्छावाक के उक्य में आश्रय ग्रहण किया । 
इन्द्र ने कहा--'कौन इन असुरों को इस [अच्छावाक उक्थ] से निकालने में मेरा साथ 
देगा ?' 'में--विष्णु ने कहा । इसलिए अच्छावाक नामक ऋत्विज तृतीय सवन में इन्द्र 
और विष्णु , देवताक सुक्त का शंसन करता हे जिससे कि [प्रसन्न होकर] इन्द्र और बिष्णु 
उस [उक्थ] से उनको निकाल दे । 
सूक्तानां द्विदेवताकत्वं प्रशंसति-- 


इन्द्रम इन्द्रेण देवताः शस्यन्ते; ह्द्ं वे मिथुनं, तस्माद्‌ दवन्द्वान्‌ सिथुनं 
प्रजायते, प्रजात्ये ॥ इति । 


१, ऋ० १०.६८। २. ऋ० १०.४३। ३. ऋ० ६.६९। 
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५७० : ऐतरैयबाहाणमे | [ १५.६ तृतौयपञ्चिकायां 


` ' इन्द्रेण सह 'दन्द' युग्मं भुत्वा वरुणवृहस्पतिविष्णुदेवता: क्रमेण शस्यन्ते । द्वन्द्व च 
लोके स्त्रोपुरुषरूपं 'मिथुनं’ ताहशानू मिथुनाद्‌ अपत्यरूपं “मिथुन प्रजायते । ततो 
इन्द्रशंसनं यजमानस्य प्रजात्ये भवति ॥ , 

इन्द्र के साथ युग होकर [वरुण-बृहस्पति और वरुण आदि] देवताओं का क्रम से 
वांसन किया जाता हे । [लोक में एक स्त्री पुरुष रूप] द्वन्द्व एक मिथुन हे । इसलिए इन्द्र 
से [संतान रूप] मिथुन उत्पन्न किए जाते हँ ।. इसलिए देवता-द्वन्द्व का शंसन यजमान के 
प्रजोत्पादन के लिए होता हे.। | 

वेदन प्रशंसति--- 

प्रजायते प्रजया पशुभियं एवं वेद ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानता है वह [पुत्र-पौत्र रूप] प्रजा शोर अश्वादि पशुओं से वृद्धि 

को प्राप्त होता हे । 
झासित्रणां त्रयाणां होत्रकाणां सुक्तानि विधाय, पोतुनेंष्टुथ् मन्त्रान्तराणि विधत्ते 
अथ हैते पोत्रोयाश्व नेष्टीयाऱ्थ चत्वार ऋतुयाजाः षळूचः॥ इति । 


प्रैषग्रन्थे प्चमे सूक्ते 'होता यक्षत्‌'--इत्यादिकौ द्वितीयाष्टमौ मन्त्री पोतुर्ढावृतुयाजौ, 
तथा तत्रैव तृतीयनवमौ मन्त्रौ नेष्टर्वावृतुयाजौ, एवं चत्वार ऋतुयाजांः, ते मिलित्वा 
पोतृसंबन्ा्नेष्टसंबन्धाच्च 'पोत्रीयाः नेट्टीयाश्र” भवन्ति । तथा प्रस्थितयाज्याः पोतुस्तिस्र 
वचः, नेष्ट तिस ऋचः, इयेवं 'षळूचः' भवन्तिः ॥ 


१. प्रशास्ता ब्राह्मणाच्छस्यच्छावाक इति शस्त्रिणो होत्रकाः-इति आइव० श्रौ० 
५.१०.१० 

२. तथा चोक्तमू--'मरतो यस्य हि क्षये (त्र १.८६.१ ) अग्ने पत्नीरिहावह 
(ऋ० १.२२.९) "इति. प्रातःसवनिक्यः प्रस्थितयाज्या:', 'अर्वाडेहि सोमकामं 
त्वाहुः (ऋ०१.१०४.९) तवायं सोमस्त्वमेह्मर्वाङ्‌ (त्रट०३.३५.६) इति माध्यं दन्यः, 
“आ वो वहन्तु सप्तयो रघुष्पदं (ऋ० १.८५.६) अमेव नः सुहवा आहिगन्तन 
(5८० ३.३६.३) इति तार्तीयसवनिक्यः--आश्व० श्रौ० ५ ५.१८,१९ । 


_ ३. उक्थ्यस्यार्निष्टोमविक्ृतित्वात्‌ अरिनष्टोमे विहितानि प्रायः सर्वाण्येवाङ्गकार्याण्यत्रा- 


2 दिइ्यन्ते, तदपवादभूता विशेषविधय एवेह पश्चमषखण्डयो: समाम्नाताः, तथा 
. आश्लायनेनापि “उक्थे तु होत्रकाणाम्‌'"'इत्यन्त उवथ्यः'-इति (आइव० श्रौ० ६.१) 
उक्थाथिता विशेषविधय एवोक्ताः । 
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पञ्चमाऽध्याये षष्टः खण्ड; ] शरीमत्सायणाचायँविरचितमाष्यसहिर्तम ६: ५७१. 


[होत्रेको फे उक्थ नामक तीन शस्त्र को कहने के चाद] अब [बतलाते हैं कि] पोत्रीय 
ओर नेष्टीय ऋतुपाज चार होते हुँ। [पोता को तीन और नेष्टा की तीन प्रस्यित 
याज्या मिलकर कुल] छः ऋचाएं होती हैँ। 

तदेतन्मन्त्रदशक प्रशं सत्ति-- 

सा विराडदशिनी, तद्ठिराजि यज्ञं दशिन्याँ प्रतिष्ठापयन्ति, प्रतिष्ठापयन्ति 

॥ ५० ॥ इति । 

॥ इति 'ऐतरेयब्नाह्मणे' ततीयपञ्चिकायां पञ्चमोऽध्यायः ॥ ५ ॥ 

सा” पूर्वोक्ता मन्त्रसमष्टिः 'दशिनी' दशसख्यायुक्ता सती विराद्छन्दः संपद्यते; ` 
'दक्याक्षरा विराड्‌'--इति श्रृत्यन्तरात्‌ । “तत्‌! तेन ददासंप्रयोगेण “दशिन्यां' दशसंख्यो- 
पेतायाँ बिराजि यज्ञमृत्विजः प्रतिष्ठापयन्ति ।' अभ्पासोऽऽ्यायपरिसमाप्त्यर्थः ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये वेदार्थप्रकारो' ऐतरेयग्नाह्मणमाष्ये तृतीयः 
पच्चिकायां पश्वमाध्याये (पञ्चदशाध्याये) षष्ठः खण्डः ॥६॥ (५०) [ १२१ ]. 
वेदार्थस्य प्रकाशेन तमो हाद निवारयन्‌ । 
पुमर्थारचतुरो देयाद्‌ विद्यातीर्थमहेश्चरः ॥ 

॥ इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्चरवैदिकमा गंप्रवर्तकवी रवुवक भूपा लसा म्रज्यधुरं धर 
माघवाचार्यादेशतो सायणाचार्येण विरचिते माधवीये वेदार्थप्रकादय-नाममाष्ये 
एतरेयब्रह्मणस्य कृतो तृतीयपस्बिकायाः पश्चमोध्याय 
(पः्वदशोऽष्यायः) समाप्तः ॥ ५॥ 

बह [पूर्वोक्त मन्त्र] दशक विराट्‌ छन्द रूप हैं। उस [दस संख्या के प्रयोग] से दस 
संख्या युक्त विराट्‌ में यज्ञ को ऋत्विज प्रतिष्टित करते हुँ । 

॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण के तृतीय पञ्चिका सें पाँचव अध्याय की 
हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ५ ॥ 
[ प्रहो क्थमेकादश (१) । देवविशस्त्रयोदश (२) सोमो वे राजामुष्मि- 

इचतुर्दश (३) । देवा वा असुरेः षट्‌ (४) । यज्ञो वे देवेभ्यः षट्‌ (५) ॥३॥ 

ग्रहोबथं, सौर्या वे, इस्त्रो वै, वेश्वदेवं शंसति, इति नु दवा ॥ ३ ॥ ] 
| इति 'ऐतरेयब्राह्मणे' तुतीयपञ्जिका समाप्त ॥ ३ ॥ 


(पच्चिकाङ्का:--३ । अध्यायाङ्काः--१५ । खण्डाद्काः--१२ १) 


१. 'अर्निष्टोमं बे'--इत्याद्यारव्धम्‌ उवथ्यक्रतुप्रकरणमिदैव समाप्तम्‌ (५६५-- 
५५१ पृ०) “उवथ्येन पशुकामो यजेत्‌'-इति ठु आप० श्रौ० १४.१.२। 
२. द्र० इतः पूवम्‌, १९० पृष्ठ टिप्पणीद्वयम्‌ । 


/ 
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५७२ : ऐतरेयन्नाह्मणम्‌ १ | १५.६ तृतीयपञ्चिकाया 
[तृतीयपञ्चिका में 'ग्रहोक्यम्‌' इत्यादि ग्यारह खण्डों का प्रथम (ग्यारहवां) अध्याय 
है । 'देवविशः' इत्यादि तेरह खण्डो का द्वितीय (बारहवां) अध्याय है । “सोमो वे राजा- 
मुष्सिन्‌' इत्यादि चोदह खण्डों का तृतीय (तेरहवाँ) अध्याय हे। 'देवा वा असुरेः' इत्यादि 
छः खण्डो का चतुर्थ (चौदहवाँ) अध्याय है और 'यज्ञो वे दवेभ्यः' इत्यादि छः खण्डं का 
पाँचवाँ (पद्रहवाँ) अध्याय हे [११ ' १३+ १४1 ६†६=५०] । 
इस प्रकार “प्रहोक्यम्‌' इत्यादि से आरम्भ करके खण्ड; का प्रथम दशक हे । “सौर्या 
थे! इत्यादि से आरम्भ करके खण्डो का द्वितीय दशक है । ‘इन्र वे! इत्यादि से आरम्भ 
करके खण्डं का तृतीय दशक है । 'वेश्वदेवं शंसति' इत्यादि से आरम्भ करके खण का 
चतुर्थं दशक हे और इति नु' इत्यादि से आरम्भ करके खण्डों का पाँचवाँ दशक हे 
अर्थात्‌ तृतीय पश्चिका में कुल पचास खण्ड हैं ।] : 


॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण को तृतीय पञ्चिका की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ३॥ 


०-१0 (-- 


शक 
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अथ चतुथपश्चिका 
तत्र 
प्रथमाध्यायस्य प्रथस; खण्डः 


— सेङ रख 


[अथ षोडशोऽध्यायः 
प्रथमः खण्डः] 
संस्थेष्टीनां वाग्यमश्वत्विजां च 
यागा देवीदेवीकानां विशेषाः ॥ 
संस्थोवथ्यस्य स्तोत्रशस्त्रप्रवलृसतिः 
- शस्त्राण्याहुः शस्त्रिणां होजकाणाम्‌ ॥ १॥ 

ज्योतिष्टोमभेंद उवथ्यः समापितः; अथ षोडड्युच्यते; तद्विषयं शंसनं विधत्ते -- 

देवा वे प्रथमेनाह्ञेन्द्राय वत्त्रं समभरंस्तं द्वितीयेनाह्वाऽसि्ध्तं तृतीयेनाह्वा 

प्रायच्छस्तं चतुर्थेऽहन्‌ प्राहरत्‌ तस्माच्चतुर्थेऽहन्‌ षोळशिमं शंसति ॥ इति। 

अग्निष्टोमोवथ्यादिसंस्थाविशेषः स्वतन्त्रः क्रतुत्वाद्‌\ यथा पृथगनुष्ठातुं योग्यस्तथा 
षोडशी न स्वतन्त्रः क्रतुः । तथा च शाखान्तरे पठन्ति--न वै षोडशी नाम यज्ञोऽस्ति; 
यद्वाव षोडश ` स्तोत्र ` षोडश ˆ वस्त्रं तेन षोडशी'` इति । तथा सत्ययं संस्थादिशष 
पृष्ठयषडहचतुर्थःहनि प्रयुज्यते । अतस्तत्रेवेतच्छंसनविधानम्‌ । देवाः पुरा पृष्ठयषडहे 'प्रथमे- 
नाह्ना” प्रथमदिवसनिष्पाद्ेन सोमप्रयोगेण इन्द्राथं वर्ज सममरव्‌' संपादितवन्तः । अत्र 
सवंत्राहः शब्दोऽह्ला निष्पाद्ये सोमप्रयोगममिधत्ते । तत्र संपादितं वज्रं द्वितीयेनाह्वा 
असिः्चन्‌' । सेचनं नाम लोहमयानां शङ्कुकुठारादीनां तीक्ष्गत्वाय दाढर्याय चाग्नौ 
प्रताप्य यथोचितं नीरे स्थापनं, तदिदं सेचनं वज्रे कृतवन्तः । कृत्वा च तृतीयेना ह्वा “तं 
चज्रमिन्द्राय 'प्रायच्छनु' दत्तवन्तः । स चेन्द्रस्तं वस्ने चतुर्थऽदेनि त्रोरुपरि प्राहरत्‌ । 
तस्मात्‌ पृष्ठयषडहस्य चतुर्थाह: प्रयोगे षोळशिनं शस्त्रं रांसेत्‌ । “असावि सोम इन्द्र ते' 
इत्यादिक ' षोळस्याख्यं शस्त्रम्‌ । तथा च आश्वलायन आह - अथ षोळस्यसावि सोम 
इन्द्र त इति स्तोत्रियानुरूपौ'“ इति ॥ 


१. 'अग्निष्टोमोवथ्यादिसंस्था संस्थाविशेषः; स्वतन्त्रः क्रतुत्वात्‌--इति वा पाठः । 
२. तै० सं० ६.६.११.१ । ३. ऋ० १.८४.१--२० । 
४, आइव० श्रौ० ६.२.१, २। 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri ल्द नै 


५७४ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १६.१ चतुर्थपञ्चिकायः 


[सोमयाग] क्रमागत 
[षोळशी]— 

1७. १ [%४।. १] देवों ने [पृष्टयघडह के] प्रथम दिन [के सोम प्रयोग] से वस्त्र का 
संपादन किया, द्वितीय दिन [के प्रयोग] से उसको [तीक्ष्ण करने के लिए] सिचित किया, 
तुतीय दिन [के प्रयोग] से उस [बस्त्र] को [इन्द्र को] दिया, और चोथे दिन [इन्द्र ने] 
उसका शत्रु पर प्रहार किया । इसलिए [पृष्ठधषडह के] चौथे दिन [होता] षोळशी शस्त्र 
का शंसन करता है । 3 

" षोळशिसंसनं प्रशंसति-- 

वज्रो चा एष यत्षोळशो; तद्‌ यच्चतुर्थेऽहन्‌ षोळशिनं शंसति, वज्त्रमेव 

तत्प्रहरति, द्विषते भ्रातृव्याय बधं, योऽस्य स्तृत्यस्तस्मै स्तर्तवे ॥ इति । 

षोळशिनो वज्स्वरूपत्वाद्‌ “यः' एमानु “अस्य' यजमानस्य 'स्तृत्यः' हिंसनीयः “तस्मै 
स्ततंवै' तस्य हिंसार्थं वषहेतुं वच्नमेव ्रातृव्याय प्रहरति ॥ ' 

जो यह षोळशी है नह बज्न है। अतः जो चौथे दिन षोळशी-शस्त्र का दांसन करता 

हे वह वज्र का ही प्रहार करता है, जो शत्रु इस [यजमान] का हिस्य होता है उसकी 
हिसा के लिए [चचत्र का ही प्रहार करता है] ।- 
तस्य शस्त्रस्य काळ विधत्त ' * 
वज्रो वे षोळशी पशन उक्थानि; तं परस्तादुक्थानां पर्यस्य शंसति ॥ इति । 
' ` यथा पूर्वत्ारिष्टोमभ्युक्तानां द्वादशशस्त्राणामुपरि त्रीण्युक्थ्यशस्त्राणि प्रयुक्तानि, 
तथात्रापि त्रयाणामुकथसस्त्राणां “परस्तात्‌' उपरि पर्यस्य षोळशिनमेव शंसत्‌ ॥ 

षोळशी चचत्र है, उक्थ पशु हैं, उस [तोन] उक्थ झास्त्रों के ऊपर रखकर बह्‌ 
शंसन करता है। 

, उबथानां पशुरूपःवात्‌ षोळशिनो वञ्जरूप.वाच्चायं क्रम उपपन्नः; तामेतामुपर्पात्त 
प्रकटयति F | 

तं यत्परस्ताद्‌ उक्थानां पर्यस्य शंसति, वस्त्रेणेव तत्षोळशिना पशुन्‌ परि- 

गच्छति, तस्मात्‌ पशवो वत्त्रेणेव षोळ शिना परिगता मनुष्यानभ्युपावतंन्ते 

तस्मादश्वो वा पुरुषो वा गोर्वा हस्ती वा परिगत एव स्वयमात्मनेऽत एव 
बाचाऽभिषिद्ध उपावत्तंते, वत््रमेव षोळदिनं पह्यन्‌ वज्रेणेव घोलशिना 

“ परिगतो वारिघ वस्त्रो वावधोळशी ॥ इति। ` 
पक “तं. षोळशिनं 'यदे' यस्मात्कारणाद्‌ उकथशस्त्राणां परस्तात्‌ पर्य॑स्य शंसति, 'तत्‌' तेन 
' शंसनेन  षोळपिल्पेण वजेणेवोक्तरूपान पशूनु 'परिगच्छति' परितो नियमेन याति । 
“तस्मात्‌ ' लोकेऽप्यरण्ये संचारार्थं गताः पशवः षोळसिना वज्ञेणेव नियमितत्वात्‌, 


2७ CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


) वू 
न ९ 


> तन 


` प्रथमाञ्ध्याये प्रथमः खण्ड; ] श्रीसत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ ५७५ 


सायंकाले मनुष्यानु अभिलक्ष्य तत्तद्‌ गृहेषु उपावतंन्ते, अन्यथा. तस्मादरण्यादरण्यान्तरमेव 


गच्छेयु: । न केवलं तृणचरणार्थमरण्यगतानां सायंकाले पुनरागमनाय वज्मरूपेण निय- 


मितत्वम्‌, कि तहि ग्रामेष्वपि । तस्मात्‌ षोलशिवञ्जनियमितत्वाद्‌ अश्वपुरुषगोहस्त्यादीना- 
मान्यतमः “स्वयमेव' परप्रेरणामन्तरेणेव 'परिगतः' नियमितः, आत्मना स्वयं बन्धनाय 
तत्स्थाने समागच्छति । कि च अत एवं षोळशिवज्नियमितत्वादेव 'वाचा' शीत्रमा- 
गच्छेत्यादिवाक्येन 'अभिषिद्धः' अभितो बद्धः पुरुषो वतंते। यथा रज्ज्वा बद्धो बलीवदं 
आंनीयमान आगच्छति तद्वद्‌ वाचा बद्धः पुरुषः | अत एवारण्यकाण्डे ददयति--'तस्य 
वाक्तन्तिर्नामानि दामानि तदस्येदं वाचा तन्त्या' नामभिर्दामभिः सवं सितम्‌’' इति । 
वाङ्मात्रेणाऽऽगमने कारणमुच्यते षोर्ळाशन वाग्वञ्जरूपमेव पदयन्‌ षोळशिना वज्रेणेव 
नियमितो भवति, तद्द्वारा तस्य वज्चत्वम्‌ । षोळशी च वाग्रूपैः सुक्तादिभिनिष्पन्नत्वात्‌ 
स्वयमपि वाग्रूपो मवति । वाचश्च वज्त्वं लोके प्रसिद्धं, राजादीनां भत्संनादौ वज्ध- 
प्रहारेणेव चित्ते व्यथोदयात्‌ । तदेवं स वंनियामकत्वात्‌ षोळशिनः प्रशस्तःवं सिद्धम्‌ ॥ 


यदुक्तं “पुरस्तादुक्थानां पयंस्य शंसति'--इति, तत्रोक्थसस्त्म्यं उत्तरका छावस्थानमेव 
'वर्यस्य' इति शब्देन बिवक्षितमिःत व्याख्यातम्‌, अथवोत्तर्‌फालस्य परस्तादिति दाब्देनेव 
सिद्धत्वात्‌ पर्यस्येतिराव्देन शस्त्रगतानामृचामध्ययनपाठाद्‌ विपर्यासोऽमिधीयते। द्विविधं 
षोळसिशाध्त्रम्‌ - विहृतमविहृतं च । तत्राविहृतं नामाध्ययनङ्रमेणेव शंसनम्‌, वितं तु 
ऋचां परस्परव्यतिषङ्गः । स त्वाश्वलायनेन दशित:--'ऊध्व॑ स्तोत्रियानुरूपाभ्यां तदेव 
शस्यं विहरेत्‌ पादान्‌ व्यवधायाधंचंश: शंसेत्‌ पूर्वासां पूर्वाणि पदानि, गायत्र्यः पङ्क्तिभिः, 
पङ्क्तोनां तु द्वे द्वे पदे शिष्येते ताभ्यां प्रणुयात्‌'* इति। तदेतदुदाहृत्य प्रदश्येते-- मा 
घाना घृतस्नुवो हरी इहोप वक्षतः । इन्द्रं रुखतमे रथे’ :त्येषा गायत्री ।› "सुसंदृशं त्वा 
वयं मघवनु वन्दिषीमहि । प्र नूनं पुणंवन्धुरः स्तुतो याहि वशाँ अनु योजा न्विन्द्र ते हरी! 
योऽयमध्ययनपाठः सोऽविहृतः । विहृतपाठस्तूच्यते- इमा धाना घृतस्नुवः सुसंदृशं त्वा 
वयम्‌ । हरी इह्योपवक्षतो मघवन्‌ वन्दिपीमहीन्द्र सुखतमे रथे प्र नूनं पूर्णवन्धुर: । स्तुतो 
याहि वशाँ अनु योजा न्विन्द्र ते हरोम्‌' इति । अनेन प्रकारेण विपर्यस्य शंसेत्‌ ॥ 

उस [षोळशी] को जो उक्यो कें ऊपर रखकर शंसन करता है, उससे षोळशी रूप 
बज्न से [उक्य रूप] पशुओं को धेर लेता हे । इसलिए पशु षोळशोख्प बज्न से ही घेरे 
जाकर मनुष्यों के पस लोट आते हें । इसलिए अश्व या पुरुष या गौ या हाथो कोई भो 
हो वह स्वयं ही नियमित होकर अपने से ही लोट आते हैं, जब इन्हें वाणी से आबद्ध 
करके पुकारा जाता है। वाक्‌ वज्ञ रूप षोळशो का दर्शन करते हुए ही षोळशीरूप 
बज्न से ही यह नियमित होता है बयोंकि वाणी वस्त्र है और पोळशो वाक्‌ है । 


१. ऐ० आ० २.१.६।. २. आइव० श्रौ० ६.३.२-६। ३. ऋऽ १,१६.२ । 
४, ऋ० १.८२.३। 
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५७६ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १६-१ चतुर्थपश्चिकायां 
अथ प्रष्नोत्तराभ्यां षोल॒शिशब्दं निर्वक्ति 
तदाहुः कि षोळशिनः षोळशित्वमिति ? षोळशः स्तोत्राणां, षोळशः 
शस्त्राणां, षोळशभिरक्षरैरादत्ते, षोळशभिः प्रणोति, षोळशपदां निविदं 
दधाति, तत्षोळशिनः षोळशित्वम्‌ ॥ इति । 


घोळणिशब्दो ग्रहविज्षेषं स्तोत्रविशेषं शस्त्रविशोषं चाभिधत्ते) । तेषामेकैकस्वरूपवताम्‌ । 
षोळकिशन्दवाच्यत्वमयुक्तम्‌ । तच्छब्दप्रवृत्ती निमित्तान्तरं तु न पश्याम इति ब्रह्मवांदि- 
नाममिप्रायः । षोडयसंख्यायुक्तत्वात्‌ षोळणित्वमित्युत्तरम्‌ । तत्र कथमिति, तदुच्यते 
अग्निष्टोमसंस्थो ज्योतिष्टोमः द्वादशस्तोत्रोपेतः । तथा च झाखान्तरे श्रूयते-- द्वादशाग्निष्टो- 
मस्य स्तोत्राणि’ इति । तद्गभित उक्थ्यसंस्थस्त्रिभिः स्तोत्रेरतिरिच्यते । तस्मात्‌ पश्चदश 
स्तोत्राणि भवन्ति । तद्गर्भितः षोळशिसंस्थ एकेन स्तोत्रेणातिरिच्यते; ततः स्तोत्राणां मध्य 
` एतत्स्तोत्रप्रयोगः षोडरासंख्यापुरको भवति । तथा शस्त्राणां मध्येऽप्येतच्छस्वप्रयोगः षोडश- 
संख्यापूरक: । कि चास्मिञ्छस्रे होत्रा संपादिताया अनुष्टुभः पूर्वा धंगतानि षोडशाक्षराण्यु- 
च्चायं अवस्यति, उत्त राघंगतानि षोडशाक्षराण्युच्चायं 'प्रणौति” प्रणवमुच्चारयति । कि 
च 'अस्य मदे अरितः! इत्यादिका षोडशपदोपेता निवित्‌? रास्त्रमध्ये प्रक्षिप्यते । अतो 
बहुधा षोडशसंख्यायोगाद्‌ अयं प्रयोगः षोळशिनामोपेतः ॥ 
कुछ लोग प्रश्‍न करते हैं कि षोळशी का 'षोठशी' नाम क्‍यों पड़ा ? वस्तुतः स्तोत्र 
सोलह होते हैं, शस्त्र सोलह होते हैं, [इस शस्त्र में होता द्वारा प्रतिपादित अनुधुभ्‌ के 
पुर्वाधंगत] सोलह अक्षरों पर ही अवसान करता हे और [उत्तराधंगत] सोलह अक्षरों के 
प्रणव का उच्चारण करता है ।. शस्त्र में सोलह पद युक्त निवित्‌ का प्रक्षे किया जाता 
हे । इसीलिए [बहुत प्रकार से सोलह संख्या युक्त होने से] इसका 'षोळंशी' नाम हुआ । 


प्रकारान्तरेण षोळसिनं प्रशंसति -- 


हवे बा अक्षरे अतिरिच्येते षोळझिनोऽनुष्टुभमभिसंपन्नस्य वाचो वाव तो 

स्तनो, सत्यानृते वाव ते ॥ इति । 

योऽयं षीळशी, सोऽयं द्वचक्ष राधिकामनुष्टुभं यदा संप्राप्ती भवति, तदानीं द्वे एवाक्षरे 
अघिके भवतः । तथा हि सूत्रकारः--'विहृतस्य' इत्युपक्रम्य शाखान्तरीया “इन्द्र जुषस्व’ 
इत्यादिका ऋचः पठितवान्‌ ।* तस्याः पूर्वस्मिन्नधंचे षोडशाक्षराणि, उत्तरा धंचे$टादश; 
ततोष्क्षरद्याधिक्यम्‌ । 'वाग्वा अनुष्टुप्‌’ ^ इति श्रुत्यन्तरे सा वाचोऽनुष्टुबवयवत्वात्‌' तदा त्मि- 


१. 'एतत्‌ त्रयं सह क्रियते ग्रहः स्तोत्रं शस्त्रम्‌'-इति शत० ब्रा० ८.१.३४। 
२. तै० .ब्रा० १.२.२। तु० ता" ब्रा» ६.३.३। ३. निवि० ११.१-१६। 
४, आइ्व० श्रौ० ६,३.१1 ५, तै० सं० ६,६.११; तु० ऐ० ब्रा० ३०.१० । 
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प्रथमाऽघ्याये द्वित यः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यविरिचतभाष्यसहितम्‌ : ५७७ ` 
काया वाग्देवतायाः स्त्रीरूपाया अधिकाक्षररूपौ स्तनौ' स.पद्येते; यदेतत्‌ लोके सत्यवदनं, 
यच्चानृतवदनं, तदुभयमपि वाचः स्तनछपम्‌; अतोऽधिकाक्षरायाः सत्यानृतरूपत्वम्‌ ॥ 
दो अक्षर बढ़ जाते हैं क्योंकि षोळशी के अनुष्टभ [इन्द्र जुषस्व' के उत्तराघं में १८ 
अक्षर] में ये वाणी रूप वाक्‌ देवता के दो स्तन हैं । ये सच ओर झूठ हैं । 
उक्ताथंवेदनं प्रशंसति-- 
अवत्येनं सत्यं नेनमनृतं हिनस्ति. य एवं वेद ॥ १ ॥ इति । 
एनं' वेदितारं सत्यवाक्‌ पालयति, सुकृतोत्पादकत्वात्‌ । ¥४नुतवाक्‌ न हिनस्ति 
दुरितस्याशुदयात्‌ ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायाणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदार्थंप्रकाशे' ऐतरेयव्राह्मणमाष्ये 
चतुर्थपस्िकायां प्रथमाध्याये (घोडशाध्याये) प्रथमः खण्डः ॥१॥ [२२] 
जो इस प्रकार जानता है सत्य वाणी उसका पालन करती है और अनृत-वाक्‌ उसे 
हानि नहीं पहुँचाती है । 
॥ इस प्रकार सोलहवें अध्याय के प्रथम खण्ड की हिन्दी पूणं हई ॥ १ ॥ 


अथ द्वितीय: खण्डः 


षोळशिशस्त्रं विधाय षोळसिस्तोत्रनिष्पादकं सामविदेषं विधत्ते -- 

गौरिवीतं षोळशिसाम कुर्वीत तेजस्कामो ब्रह्मवचंसकामस्तेजो वे ब्रह्मवर्चसं 

गौरिवीतं, तेजस्वी ब्रह्मवचंसी भवति य एवं विद्वान्‌ गौरिवीतं षोळ शिसाम 

कुरुते ॥ इति । 

केनचिन्महषिणा गौरिवीतनाम्ना इष्टत्वात्‌ सामापि गौरिवीतनामकम्‌ । तत्त्‌ अभि 
प्र गोपति गिरा” इत्यस्थामृच्युत्पन्न॑', तदत्र षोळशिस्तोत्रे साम; कुर्वीत ।* 'तेज:' शरोर- 
कान्ति: । 'ब्रह्मवचंसं' श्रुताध्ययनसंपत्ति: ॥ 

1५. २ [*ए. २] तेज ओर ब्रह्मवर्चस की कामना वाले को षोळशी सें गौरिवीत 
साम का पाठ करना चाहिए । गौरिवीत साम तेज और ब्रह्मवर्चंस है; अत जो इस 
प्रकार जानते हुए गौरिवीत साम का षोळशी में प्रयोग करता है बह तेजस्वी एवं ब्रह्म 
वच॑स्वी हो जाता हे । 


१. ऋ० ८.६९.४।छ० आ' २.२.३.४; गे० गा० ५.१.२० | 
२, उ० आ० ३.१.२२ १-३; ऊ० गा० ३ १.२; ता० ब्रा» १२.१३.९ । 
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५७८ : ऐतरेयब्राह्वाणम्‌ [ १६.२ चतुर्थपञ्चिकायां 
` सामान्तरं विधत्ते 
नानदं षोळशिसाम कर्तव्यमित्याहुरिन्दो वे वृत्राय वज्ञमुदयच्छत; तस्मे 
प्राहरत्‌, तमभ्पहनत्‌, सोऽभिहतो व्यनदत्‌, यद्‌ व्यनदत्‌ तन्नानद सासाभवत्‌ 
तन्नानदस्य ` नानदत्वम्‌; - अञ्रातुव्मं वा एतद्‌ आतुव्यहा 
साम यन्नानदम्‌॥ इति । 
नानदाख्यं किचित्साम; तत्तु प्रत्यस्मै पिपीषते' इत्यस्यामृच्युत्पन्नं?; तदेतत्साम 
घोळशिस्तोत्रे* कतंव्यमित्यन्ते केचिदाहुः । तस्य नानदत्वं वथमिति, तदुच्यतै--वच्छ- 
प्रहारेणाभिहतो वृत्रो 'व्यनदद्‌' विशिष्ट मुच्चैष्वंनि नादं कृतवान । स च च्वनिर्तानदसामा- 
कारेण संपन्नः । ततो नानंदो पंच्नत्वानज्नानदमिति नाम । तत्साम भ्रातृव्यरहितम्‌ ¬ तत्परि- 
शीलनवन्तः सर्वेपि मैत्रीमेव प्रतिपद्यन्ते, न तु कश्चिदपि द्वेषम्‌ । कि चैतत्साम 'श्रातृव्यहा' 
पुं विद्यमानस्य शत्रोर्घातकम्‌ ॥ 
'बोळ्ञी-स्तोत्र सें नानदाख्य साम का प्रयोग करना चाहिए कुछ लोग ऐसा कहते 
हैं। इन्द्र ने वृत्र के लिए वस्त्र उठाया, और उसको उस पर फेंका, उसको ' उसने घायल 
कर दिया और घायल होकर उसने बड़े जोर की आवाज की। जो उसने तीन्ननाद . 
क्रिया उसी से नानद-सास हुआ । यही नानद नास का कारण है । जो यह नानद साम है 
उसे शत्रु का भय नहीं; क्योंकि यह शत्रु को मारने वाला है । 
वेदनं प्रंसति-- स, 
अञ्चातृव्यो आ्रातुव्यहा भवति य एषं बिद्दाज्ञानदं षोळरिसास 
. कुरुते ॥ इति। र 
जो इस प्रकार जानते हुए षोळशी में नानद साम का प्रयोग करता हे उसका शत्रु 
विनष्ट हो जाता है ओर वह शत्रुरहित हो जाता है। य 
गौरिवीतं नानदं वा. सामेत्येवं पक्षद्वयं संपन्नम्‌*। तयोः पक्षयोः शस्त्रविशेष- 
व्यवस्थां विधत्ते 
तद्‌ यदि नानदं कुर्युरविहृतः षोळशी झंस्तव्योऽविहृतासु हि तासु स्तुवते; 
यदि गौरिवीतं विहतः षोळशी शंस्तव्यो विहृतासु हि तासु स्तुवते ॥ इति । 
अविहृतरूपः परस्परव्यतिषङ्गरहितो यथाधीतपाठः; सोऽयं नानदपक्षे कतंव्यः । 
यतः सामगा अपि 'अचिहृतासु' व्यतिषज्धरहितास्वृक्षु नानदसाम्ना स्तुवते, तस्मादविहृत- 


छ० आ० ४.२.२.१ | गे० गा० ९.२.१३ । 

उ० मा० १.१.१८.१-३। ऊः गा २.२.१८। 
'गोपालपुत्र उपोदितिर्नाम ऋषिरुवाच'--इति ता" ब्रा» १२.१३.११ सा० सा? । 
‘देशभेदेन चानयोव्यंवस्थेत्यपि ज्ञापिता'--ता० ब्रा० १२.१३.११ सा० मा० । 
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प्रथमाध्ध्याये तृतीयः खण्ड: ] शीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५७९ 


त्वमेवात्र योग्यम्‌ । यथा वाव स्तोत्रमेवं सस्त्रम्‌-इति न्यायात्‌ । गौरिवीतपक्षे शस्त्रमपि 
परस्परव्यतिषङ्गेण विहृतं पठनीयम्‌, सामगैः “विहूतासु? व्यतिषत्तास्वृक्षु गौरिवीतसाम्चा 
स्तूयमानत्वात्‌ ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदार्थंप्रकाशे' ऐतरेयब्र“हाणमाष्ये 

चतुर्थपस्चिकायां प्रथमाध्याये (षोडशाघ्याये) द्वितीयः खण्डः ॥ २॥ [१२३] 

उन [दोनों] में, यदि नानद साम का प्रयोग करे तो षोळशी को अविहूतरूप से 
अर्थात्‌ जैसे पढ़ा हे वेसे ही पढ़ना चाहिए [अर्थात्‌ एक मन्त्र के पद दूसरे मन्त्र के पद से 
न मिलकर व्यतिष ङ्गरहित हों]; क्योंकि सामगान करने वालों के द्वारा वे व्यतिषङ्धरहित 
स्तुल होते हैं; और यदि गौरिवीत-साम का प्रयोग करे तो षोळशो को विहृतरूंप से 
परस्पर व्यतिषङ्ग करके पढ़ना चाहिए; क्योंकि सामगान करने वालों के द्वारा वे ऋचाएँ 
परस्पर व्यतिषङ्ग करके स्तुत होती हैं । 

॥ इस प्रकार सोलहवें अध्याय के द्वितीय खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ २॥ 
अथ तृतीयः खण्ड! 

अथ विरहणप्रकार विधत्ते 

अथातश्छन्दांस्येव व्यतिषजति; “आ त्वा वहन्तु हरय’, ‘उपो षु शुणुही गिर! 

इति गायत्रीश्च पङ्क्तीश्च व्यतिषजति, गायत्रो बै पुरषः, पाङ्क्ताः 

पशवः, पुरुषसेज तत्पशुभिव्यतिषञ्जति, पशुषु प्रतिष्ठापयति, यदु 
गायत्री च पङ्क्तिश्च ते द्वे अनुष्टभौ, तेनो वाचो रूपादनष्ट्रभो रूपाद्‌ 
बज्त्ररूपान्ञेति ॥ इति । 

“अथ? सामद्वयविधानानन्तरम्‌ “अतः” गौरिवीतपक्षे विहृतस्यापेक्षितत्वात्‌ तदुच्यत इति 
शेषः । स्वस्वस्थानाद्‌ विमज्यान्यत्र नयनं 'विहरणम्‌' । तच्च समानच्छन्दस्कयारेव 
भवति, तद व्यावृत्त्यथंमुच्यते--'छन्दांत्येव व्यतिषजति'--इत्ि। परस्पःविलक्षणानि 
` च्छन्दांस्येव व्यतिषक्तानि कुर्युरिति । तत्र कस्य च्छन्दसः केन छन्दप्ता रुह व्यतिषङ्ग 

इति, तदेतदुदाहरणपूरवंकं प्रदश्यंते--'आ त्वा वहन्तु' '-इत्यादिकास्तित्र ऋचः गायत्रो- 
छन्दस्काः, 'उपोषु”*-इत्येका “पृसंहदम्‌' -इति द्वे; एतास्ति्नः पहिक्तच्छन्दस्काः, ता 
उमयीः परस्परं व्यतिषजनु मिश्रयेत्‌ । गायत्र्याः प्रथमपादमुबत्वा तेन सह पङ्क्त: प्रथम - 
पादमुच्चारयेत्‌ । सोऽयं प्रकारोऽस्माभिः पूवंमेवोदा हृतः । लोके “पुरुषो गायन्नः' उप- 
नीतेन गायत्र्या अनुष्ठेयत्वात्‌, “पशवश्च पाङ्कक्ताः' चतुभिः पादेगुखेन च पन्चसंख्योपेतत्वात्‌ । 


१. ऋ० १.१६.१-३॥ २.६० १८२.१। ३. ऋ० ०.८२.३, ४। 
४. द्र० इतः पूवंम्‌ ५७५ पृष्ठे । र 
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तत्र गायत्रीपडवत्योमॅलनेन पुरुषस्य पशूनां च मेलनं मवति । अतः पुरुषं पशुषु प्रतिष्ठा- - 
पयति । कि च यद्र्पेणैव कारणेन गायत्री च पङ्क्तिथ मिलिते सत्येते द्वे अनुष्टभौ संप- 
दयते । गायत्र्यास्त्रिपादत्वात्‌, पङ्क्तेश्व पश्चपादत्वात्‌, मिलिस्वाऽष्टानां पादानां विद्यमानत्वात्‌ 
'तेनो' तेनैव मेलनेन कारणेनायं पुरुषो वाग्रूपादनुष्ठुब्‌ रूपाद्‌ वज्ज रूपाच्च 'नेति' कदाचिदपि 

_ वियुक्तो न भवति । हास्त्रस्याक्षरात्मकत्वेन वाग्रूपत्वस्‌, अष्टपादसंपत्तावनुषुब्दयख्पत्वम्‌, 
घोडशिन: पश्चादिनियामकत्वेन वच्तरूपत्वम्‌, अतो नास्ति त्रिविधवियोगम्‌ ॥ 

1७. ३ [शं ३] इसके बाद यदि [गौरिवीत साम का] होता पाठ करता हेतो 
छन्दो फो भो परस्पर मिला-जुला देता है। जैसे 'आ त्वा बहन्तु हरयः' आदि तीन 
ऋतचाएँ और 'उपो षु शुणुही गिरः' आदि इन गायत्री और पंक्ति छन्दस्क ऋचाओं को 
परस्पर मिला देता है । पुरुष गायत्री है और पशु पङ्क्ति हे । इस प्रकार बह उससे पुरुष 
को ही पशुओं से मिलाता है और उनको पशुओं में प्रतिष्ठित करता है । जो गायत्री 

* और पंक्ति हैं वे दो अनुष्टुभ्‌ हैं। इस प्रकार उस [मिश्रण] से यजमान वाणी रूप से, . 
अनुष्टुभ्‌ रूप से ओर वज्यरूप से तियुक्त नहीं होता । 

छन्दोन्तरयोबिहरणं विधत्ते--- 

“यदिस्त्र पृतनाज्ये’ “अयं ते अस्तु हर्यतः’ इत्युष्णिहश्व बृहतीश्च व्यतिष- 

जत्यौष्णिहो वै पुरुषो, बार्हताः पशवः, पुरुषमेव तत्पशुभिव्येतिषर्जात, पशुषु 

प्रतिष्ठापयति; यदुष्णिक्‌ च बृहती च ते द्व अनुष्टुभौ, तेनो वाचो रूपादनुष्टुभो 

रूपाद चत्त्रर्पान्नेति ॥ इति । कि कर 

'यदिन्द्र १ इत्यादिकास्तिस्र उष्णिक्छन्दका ऋचः, 'अयं ते, अस्तु'`--इत्यादिका- 
स्तिस्रो वृहतीछन्दस्काः । उपनीतः पुरुषो व्याहू त्यक्षरचतुष्टयोपेतां चतुविशत्यक्षरां गायत्रीं 
व्यतिषजति, उष्णिक्‌ चाष्टांविशत्यक्षरा; ततः पुरुषस्योष्णिहत्वम्‌, पशूनां बाहुंतत्वं 
शाखान्तरे श्रतम्‌--'छन्दांसि पशुष्वाजिमयुस्तानु वृहत्युदजयत्‌, तस्माद्‌ बाहँताः पशव 
उच्यन्ते'3 इति । वृहती च षद्त्रि्दक्षरा, तस्या उष्णिग्योगे सति चतुःषष्टयक्षरसंपत्ते- 
रनृष्टब्द्रयम्‌ ॥ 4 

“्रदिन्त्र पृतनाज्ये! और 'अयं ते अस्तु हर्यतः? आदि उष्णिक्‌ और वुहती छन्दस्क 
ऋचाओं को मिलाता हे। पुरुष उष्णिक्‌ हैं ओर पशु बृहती हैं । इस प्रकार वह उससे 
पुरुष को ही पशुओं से मिलाता हे और उनको पशुओं में प्रतिष्ठित करता है; जो उष्णिक्‌ 


और बृहती हैं वे दो अनुष्टुभ हें। इस प्रकार उस [मिश्रण] से यजमान वाणी रूप से, 
अनुष्टभ रूप से ओर घच्त्ररूप से वियुक्त नहीं होता । 


१. ऋ० ८.१२.२५-२७। २. ऋ० ३.४४.१-३। 
४. तै० सं० ५.३.२.३ । 
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प्रथमाध्ष्याये तृतीयः खण्डः ] श्ोमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५८१ 
छन्दोन्तरयोविहृरणं विधत्ते -- 


“आ धुष्बंस्मे' “ब्रह्मन्‌ वीर ब्रह्मक्गति जुषाण' इति द्विपदां च त्रिष्टभं च व्यतिष- 
जति; द्विपाद्‌ वे पुरुषो वीर्यं त्रिष्टपू, पुरुषमेव तद्वोर्येण व्यतिषजति, वोर्ये 
प्रतिष्ठापयति, तस्मात्‌ पुरुषो वोये प्रतिष्ठितः सर्वेषां पशूनां वोयंबत्तमों यदु 
द्विपदा च विशात्यक्षरा त्रिष्टप्‌ च,ते ह्वे अनुष्टभौ, तेनो वाचोरूपाद्‌ अतुष्टभो- 
रूपाद्‌ वज्तरूपान्नेति ॥ इति । 


© १) च 


'आ धूष्वंस्म”' इत्येषा पादद्दयोपेता, 'ब्रह्मन्‌ वीर” -इत्येषा व्रिष्टप्छन्दस्का; पुरुषस्य 
द्विपात्त्वं प्रसिद्धम्‌, त्रिष्टुभो वीयंहेतुत्वाद्‌ वोयंत्वं, तस्मादुमयमेलनेन पुरुषं वीर्ये प्रतिष्ठा 
पयति । तस्माल्लोके$पि सर्वेषां द्विपदां चतुष्पदानां पशुनां मध्ये पुरुषस्य शक्त्याधिक्यात्‌ 
पुरुषो वीरे प्रर्तिष्ठितः। द्विपदा चेयं विशत्यक्षरा; अष्टाक्षरे प्रथमे पादे संयुवताक्षरयो- 
विभागेन पश्चाक्षरत्वे सति दशसंख्यापुर्तेः । एवं ५च्चाक्षरेस्त्रिष्टमश्वतुर्णा पदानां संघा गम्‌ । 
त्रि्टुप्चतुःचत्वारिशदक्षरा । मिलित्वा चतुःषष्टिसंपत्त्याऽनुष्टुब्ह्यं संभवति ॥ 

“आ धुष्वंस्मे' ओर “ब्रह्मन्‌ वीर ब्रह्मकृत जुषाण' आदि द्विपदा और त्रिष्टुप्‌ छन्दस्क 
ऋचाओं को परस्पर मिलाता हे । पुरुष द्विपाद हैं और वीयं त्रिष्टुप्‌ हैं । इस प्रकार बह 
उससे पुरुष को ही वीर्य से मिलाता हे; और उसे बीर्य में प्रतिष्ठित करता हे । इसलिए 
सभी प्राणियों के मध्य पुरुष अधिक शक्तिशाली होने से वीर्य में प्रतिष्ठित है । जा बीस 
अक्षरों को द्विपदा और त्रिष्टप्‌ हैं, वे दो अनुष्ट्भ हैं। इस प्रकार उस [मेल] से हो 
यजमान वाणी रूप से, अनुछुभ रूप से और वज्ञरूप से वियुक्त नहीं होता । 

छन्दोन्तरयोविहरणं विधत्त 

“एष ब्रह्मा', “प्र ते महे विदथे झंसिषं हरी” इति द्विपदाञ्च जगतोश्च व्यतिष- 

जति; द्विपाद्‌ वे पुरुषो जागताः पशवः, पुरुषमेव तत्‌ पशुभिव्येतिषजति, 

पशुषु प्रतिष्ठापयति; तस्मात्‌ पुरुषः पशुषु प्रतिष्ठितः, अत्ति चैनान्‌ अधि च 

तिष्ठलि, वशे चास्य; यदु द्विपदा च षोळशाक्षरा जगती च, ते हे अनुष्टभौ, 

तेनो वाचो रूपादनुष्टभो रूपाद्‌ वज्जरूपान्नेति ॥ इति । 
, “एप ब्रह्मा” इत्यादिकास्तित्रो द्विपदाः, प्र ते महे इत्यादिकास्तित्रो जगत्यः । 
पूना जागतत्वं शाखान्तरे सोमाहरणकथायां श्रूयती--सा पशुभिश्च दीक्षया चागच्छत्‌ 
तस्माज्जगती छन्दसां पशव्यतमा”” इति । यस्मान्मेलनेन पुरुषं पशुषु प्रतिष्ठ प्याति, 
तस्मादयं पुरुषः पशुषु प्रतिष्ठितः, तस्मिव्‌ क्षोरादिकमत्ति च, 'ऐनाम्‌' पणत्‌ 'अधितिष्ठति' . 


१, ऋ० ७.३४.४। २. ऋ० ७२९.२ । 
३. साम० १.४३८, २.१११८। तै० ब्रा० ३.७.९.५। आश्व० श्रौ ६.२.६ 1 
४. ऋ० १०.९६;१-३ । ५, ते० सं० ६.१.६.२ । 
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नियमयति च; तस्माद्‌ 'अस्य' पुरुषस्य वशे सर्वे पशवो बर्तन्ते । 'यदु' यस्मादेव 
कारणादियं द्विपदा षोडशाक्षरा, जगति चाष्टाचत्वारिशदक्षरा, ततो मिलित्वा चतुः- 
षष्टित्वा दनुष्टुब्द्रयत्वम्‌ ॥ \ 
“एच ब्रह्म” और 'प्रते महे विदथे शंसिषं ह्रो' आदि हिपदा और जगती को 
परस्पर सिलाता है । पुरुष द्विपःद हैं और पशु जगतो हैं । इस प्रकार बह उससे पुरुष 
` को ही पशुओं से मिलाता है और उनको पशुओं में प्रतिष्ठित करता हे । इसलिए पुरुष 
' पशुओं में प्रतिष्ठित हो, उससे दुग्ध आदि भक्षण करता हे; और इन पझुओं का नियमन 
भी करता है । इसलिए इस [पुरुष] के वश में सभी पशु होते हूं । जो सोलह अक्षरों को 
द्विपदा और जगतो है, वे दो अनुष्ुुभ हे। इस प्रकार उस [मिश्षण] से यजमान 
वाणी रूप से, अनुष्टुभ रूप से और बज्ञरूप से अलग नहीं होता । 

छन्दोन्तरसं युक्ताः काश्चिहचो विधत्ते -- 

(त्रिकद्रकेष महिषो यवाशिरम्‌', “प्रो ष्वस्मै पुरोदथम्‌ इत्यतिच्छन्दसः शंसति, 

च्छन्दसां बै यो रसोप्त्यक्षरत्‌,. सोऽतिच्छन्दसमभ्यत्यक्षरत्‌, तदतिच्छन्दसो- 

इतिच्छन्दस्त्वं, सर्वेभ्यो वा एष च्छर्दोभ्य, संनिर्भितो यत्षोळशी, तद्‌ 
यदतिच्छन्दसः झंसति, सर्वेभ्य एवेनं तच्छन्दोभ्यः संनिसिमीते ॥ इति । 

'त्रिव दकेषु ' “इति तृचे यास्ति्र ऋचः, ता अतिच्छन्दोयुक्ताः, तथा "प्रो ष्वस्मैः* 

इति तृचो पि; ता उभयोः शंसेत्‌ । 'छन्दसां' गायत्र्यादीनां यो 'रसः' सारः 'अत्यक्षरद्‌' 
अतिशयेत.ख्वत्‌ तदानीं स रसो:तिच्छन्दसमभिलक्ष्यातिशयेनाख्रवत्‌ । 'तत्‌' तस्माच्छन्दो- 
रसस्यातिशयेन ख़वणादतिच्छन्दस्त्वं नाम संपन्नम्‌ । षोडशी चोक्तप्रकारेण सर्वेभ्यः 
छन्दोभ्यः सम्यङ्नि्मितः, तस्मादतिच्छन्दसां शांसनेनायं होता “एनं ' यज्ञमानं सवंच्छन्दो- 
म्यो निर्मिमीते ॥ 

'न्रिकदकेषु' और “परो ष्वस्मे' इत्यादि अतिच्छन्दस्क ऋचाओं का शंसन करता हे । 
छन्दों में से जो रस बहा [= अत्यक्षरत्‌] वह अतिच्छन्दों में चला गया । इसीलिए 
उसका [अतिशय सरवण के कारण] 'अतिच्छन्द' नाम पड़ा । जो यह षोळशी है वह इस 
प्रकार सभी छन्दो से निमित है। इसलिए जो वह अतिच्छन्दस्क ऋचाओं का शंसन 
करता हे, उससे यह होता इस [यजमान] को सभी छम्दों से सम्यक्‌ रूप से निमित 
करता है अर्थात्‌ युक्त करता हे । 

ह वेइनं, प्रशंसति A 

॥ सर्वेम्यश्छन्दोभ्यः संनिमितेन षोळशिना राध्नोति य एवं वेद ॥ ३ ॥ इति । 

॥ इति श्रीमत्सायणाचा यंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये चतुर्थ- 
पश्िकायां प्रथमाध्याये (षोडय़ाघ्याये) तृतीय: खण्ड; ॥ ३ ॥ [ १२४ ] 


१. ऋ० २.२२.१-३। . २, ऋ० १०.१३३.१-३ । 
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प्रथशाष्ष्याये चतुर्थः खण्डः ] श्ीमत्सायणाचायंबिरचितभाष्यसहितम्‌ : ५८३ _ 


जो इस प्रकार जानता हे बह सभी छन्दों के द्वारां सम्यक्‌ रूप से निर्मित षोळशी 
फे द्वारा समृद्धि को प्राप्त करता है। 
॥ इस प्रकार सोलहरव अध्याय के तृतीय खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ३॥ 


अथ चतुर्थः खण्डः 
अथ पूर्वोक्तानामःतच्छन्दसामनुष्टप्संपादनाय मेलनं विधत्ते 
महानार्नीनामुपसर्गानुपसृजलि ॥ इति । 


“विदा मघवन्‌'--इत्यस्मिन्ननुवाके प्रोक्ता ऋचो “महानाम्न्य:''; तासां सम्वन्धिन 
उपसर्गाः पश्चविधा; । ते च आशवलायनेन दक्षिता:--'प्र चेतन, प्र चेतया, आयाहि 
पिब मत्स्व, क्रतुइछन्द ऋतं॑ बृहत्‌, सुम्न आधेहि नो वसवित्यनुष्ट्रप्‌' इति ! तत्र 'प्र 
चेतन'-इत्येकः प्रथम उपसगंः', प्न चेतय'-इति द्वितीयः, तावुभावपि डितोयस्यां महानाम्न्या- 
माम्नातौ 'आयाहि पिब मत्स्व'--इति तृतीय उपसगं:, तृतीयस्यां महानाम्न्यामाम्नात: । 
'क्ृतुश्छन्द ऋतं वृहद्‌'-इत्ययं चतुथं उपसगं:; स च षष्ठयां महानाम्न्यामाम्नातः । “सुम्न 
आ घेहि नो वसविति' पञ्चम उपसगं:; स चाष्टम्यां महानाम्न्यामाम्तातः । एतेषु पञ्च 
सूपसर्गेषु मिलिःवा द्वात्रिशदक्षरसङ्कावाद्‌ इयमेकाऽनुष्टुविति सूत्रस्यार्थः । इयं चानुशुब- 
विहृतषोळशिनि तथैव पठनीया, अन्यत्र तु विहृतषोळशिनि पश्वाप्युपसर्गातु विमज्याति- 
च्छन्दःसु पश्चसु योजनीयाः । अत एवोपसृज्यमानत्वाद्‌ उपसर्गा इत्युच्यन्ते । तदेतत्संयो- 
जनमत्र 'उपसृजति' इति शब्देन विधीयते । 'त्रिकद्ुकेषु'-इति येयं प्रथमाऽतिच्छन्दाः 
तस्याश्चतुःषश्चक्षरत्वात्‌ न पराण्यपेक्षते सेयमनुष्टुब्द्वयसपत्तिः शक्येति । द्वितीयस्यामृचि 
तदनुषटरब्वयं दूरयितुं 'प्र चेतन'-इत्यक्षरचतुष्ट्यं योजनीयम्‌, तृतीयस्यामृचि 'प्रचेतय - 
इति योजनीयम्‌ । श्रो ष्वस्मै'-त्यादिषु तिसृषु अवशिष्टास्त्रय उपसर्गाः क्रमेण योज- 
नीयाः । सोऽयं प्रकार आशश्वलायनेनोक्तः -'साऽनुष्टुममतिच्छन्दःस्ववदध्याद्‌, द्वितोथ- 
तृतीययोः पादयोरवसानत उपदध्यात्‌, भ्र चेतनेति पूवंस्यां, प्रचेतयेत्युत्तरस्याम्‌, 
उत्तरास्वितरामरु पादानु षछानु कृत्वाःनुष्टुप्कार शंसत्‌ > इति ii 

1४. ४ [हिरा ४] [ऐ० आरण्यक में उक्त] महानाम्नी मन्त्रों से उपसगो को [जो 
विभिन्न ऋचाओं के पाँच खण्ड हे १. प्रचेतन, २. प्रचेतया, ३. आयाहि पिबमत्स्व, 
४. क्रतुश्च्छन्द ऋतं बृहत्‌ और ५. सुम्त आधेहि नो वसौ । सब मिलकर ३२ अक्षर 
होने से यह एक अनुष्टुभ हो जाता हे। इन्हें कभी अविहूत अर्थात्‌ लगातार बोलते हैं 
और कभी विहृत पाठ करना होता है तो विभक्त करके अतिच्छन्दों में] जोडते हैं । 


१, ऐ० आर० ४.१.१-९। २. आश्व० श्रौ० ६.२.९। 
३. अश्व० श्रौ० ६.३.११, १२। 
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५८४ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ ` [ १६.४ चतु्थपञ्चिकायां 


अथ मह्ानाम्नीः प्रशंसति-- 
अयं वे लोकः प्रथमा महानाम्म्यन्त रिक्षलोको ढितीयाउसौ लोकरतुतीया, 
सर्वेभ्यो वा एष लोकेश्यः संनिमितो यत्षोळझी, तद्‌ यन्महानाम्नीनासुप- 
सर्गानुपसुजति, सर्वेभ्य एवैनं तल्लोकेभ्यः संनिसिमीते ॥ इति । 
प्रथमत्वादिमाम्येन लोकत्रयरूपत्वे तृचां द्रष्टव्यं, षोडशिनो लोकत्रये निमितत्त्वात्‌ । 
महानाम्नीनामुपसर्गेः संयोजने सति दन्निर्माणं सिध्यति ॥ 
प्रथम महानाम्ती यह [भू] लोक है, द्वितीय अन्तरिक्षलोक है और यह [स्वर्ग] लोक 
तृतीय है । जो यह षोळशी है, वह इस प्रकार सभी लोकों से निमित है। इसलिए वह 
जो महानास्नी मन्त्रों से उपसं को संयोजित करता हे, उससे यह होता इस [यजमान] 
को सभो लोकों से सम्यक्‌ रूप से युक्त करता है। 
वेदन प्रशंसति-- ` 
सर्वेम्यो लोकेभ्यः संनिमितेन षोळशिना राध्नोति थ एवं बेद ॥ इति। 
जो इस प्रकार जानता है वह सभी लोकों के द्वारा सम्यक्‌ रूप से निर्मित षोळशी 
के द्वारा समृद्धि को प्राप्त करता है । 
अथ विहरणतैरपेक्षयेणाच्यापकैः प्रज्ञाताः नवानुष्टुमो विधत्ते-- 
रप्र वञ्चिष्टुभसिषमर्चत प्रार्चत, यो व्यतोरफाणथदिति प्रज्ञाता अनुष्ठुभः 
वसति, तद यथेह चेह चापथेन चरित्वा पन्थानं पर्यवेयात्‌ ताहक्‌ तद्‌ 
यरप्रज्ञाता अनुष्टुभः शंसति ॥ इति । 
प्रप्र बः इत्येकस्तृचः प्रथमः “अचंत”'-इति द्वितीयः, “यो व्यतीनु''-इति 
तृतीयः । यथा लोके कश्चिन्मार्गानभिज्ञ: तत्र केनचिदपथेन चरित्वा पश्चादन्यमुखेन विज्ञाय 


समीचीनं पन्थानं परिगच्छेत्‌; एवमत्रापि पूर्वोक्तरीत्या कृत्रिमा अनुष्टुभः शस्त्वा पश्चादेतासां 
स्वतःसिद्धानामनुष्टुमां शंसन द्रष्टव्यम्‌ ॥ 


. अप्र वस्त्रष्टभम्‌', “अचत प्राचंत' और “यो व्यतीरफाणयत्‌' इत्यादि प्रज्ञात 
[कृत्रिम नहीं अपितु स्वयंसिद्ध] अनुष्टम ऋचाओं का शंसन करता हे। जो अज्ञात 
अनुष्टुभ का शंसन करता है वह उसी प्रकार है जैसे कोई मार्ग से अनभिज्ञ अन्य मार्गो 
पर भ्रमण करके पुनः [दूसरे के मुख से मागं जानकर] ठीक मागं पर आ जाय । 


१. ऋ० ८.६९.१३ । २. ऋ० ८.६९,८-१० । 
३, ऋ० ८.६९.१३-१५। 
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प्रथमाष्ध्याये चतुर्थ: खण्डः ] शीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५८५ 
पुवत्र सामविशेषमुपजीव्य विहृताविह्ृतयो: शस्त्रविशेषयोव्यंवस्था दर्शिता । इदानीं 
पुरुषनिशेषमुपजीव्य तां व्यवस्थां दशयति 2 
स यो व्याप्तो गतथीरिब मच्येताविहूतं षोळशिनं शंसयेन्नेच्छन्दसा कृच्छा- 
दवपद्या इत्यथ यः पाप्मानमपजिघांसुः स्थाद्‌ विहृतं बोछशिनं शंसयेदू, 
वर्यातषक्त इव वे पुरुषः पाप्मना व्यतिषक्तमेवास्म्हे तत्पाप्मानं शमल- 
सपहन्ति॥ इति । | व 


'सः' लोकप्रसिद्धः, यः पुरुष: पुत्रपोत्रादिमिः व्याप्तो 'गतश्रीरिव' प्राप्तश्नीवत्‌ समृद्धधन १ 
एवाहमिति मन्येत, स पुमान्‌ 'अविहूतं' विहरणरहितं षोळशिनं 'शंसयेत्‌' अविहृते शास्त्रे 


होतार प्रेरयेत्‌ । तस्य को$भिप्राय ? इति स उच्यते-“छन्दसां क्रच्छात्‌' पूर्वोक्ताना 4 र 
गायत्र्यादीनां विहरणक्लेशात्‌ 'अवपच्चै', अवपत्तिमापदं प्राप्नुयां तन्मा भूदिति विहरण- 


प्रयुक्तिमी तिद्योतनार्थो 'नेत'-इति शब्द: । “अथ यः' पुमाननु पुत्रधनराहित्यरूप. 'पाप्मानमु 
'अपजिघांसुः' अपहन्तुमिच्छनु स्यात्‌ स॒ पुमान्‌ विहृते शस्त्रे होतार प्रेरयेत्‌ । अयं पुरुषो 
दारिद्र्थादिरूपेण 'पाप्मना' “व्यतिषक्त इव वै' मिश्रित एव । तस्माद्‌ विहृतप्रयोगेण 
पापरूपं 'शमलं' मालिन्यहेतुं “ग्यतिषक्तं' दारिद्रथादिसम्बद्धमपहृन्ति ॥ ` 


वह पुरुष जो [पुत्रपौत्रादि से] व्यास होकर अपने को श्ीसम्पन्न अर्थात्‌ समृद्ध समझे 
चह होता से षोळशी का अविहूत ही शंसन कराए, जिससे छ्दों के विहृत करने से 
उसकी हुई क्षति में वह न पडे; और जो [पुत्र-धनविहीन] पाप को नष्ट करने को 
कामना करे, वह होता से षोळशी का विहृत ही पाठ कराए। वस्तुतः यह पुरुष 
[दारिद्रद्यरूप] पाप से मिश्चित ही हे । इसलिए उस [विहृत प्रयोग] से पापरूप मालिन्य 
को समाप्त कर देता है । 
वेदनं प्रशंसति-- 
अप पाप्मानं हते य एवं बेद ॥ इति । 
जो इस प्रकार जानता हे वह पाप से छूट जाता हे । « 
अथ दास्त्रसमापनीयां कांचिद्‌ ऋचं विधत्ते 
“उद्यद्‌ बरध्नस्य विष्टपम्‌? इत्युत्तमया परिदधाति, स्वर्गो वे लोको न्रध्नस्य 
विष्टपं, स्वर्गमेव तल्लोकं यजमानं गमयति ॥ इति । 
अस्यामृचि “ब्रष्तस्य विश्पम्‌”'-इति श्रूयते, आदित्यो ब्रध्न' शब्दवाच्यः, 'असौ 
वा आदित्यो ब्रघ्न:' इति थृत्यन्तरात्‌ । तस्य 'विष्टपं' स्थानं स्वगेलोकः, अतः तत्पाठेन 
यजमानं स्वगं प्रापपति॥ | 


° 


१. ऋ० ८.६९.७ । २. तै० सं० ५.३.३.५ । 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


५८६ ४ ऐतरेयब्नाह्मणम्‌ | [ १६.४ चतुर्थपञ्चिकायां 


“उदू घ्नस्य विष्टपम्‌ः इस अन्तिम ऋचा से, कर्म का समापन करता हे । स्वगं 
लोक आदित्य का स्थान हे । अतः इस पाठ से वह यजमान को स्वर्ग लोक में हो 
पहुँचाता है। 

झस्त्रयाज्यां विधत्ते -- र - 

“अपा: पुर्वेषां हरिवः सुतानाम्‌'-इति यञति॥इति। `. 

'हुरिवः' हे, इन्द्र षोळसिनः पूर्वेषा “सुतानां' सोमानां, रसमिति शेषः । 'अपाः' 
पीतवानसीति प्रथमपादस्याथं: ॥ 

हि इन्र, षोळशी के पूर्व सोम का रस पोते हो'--इससे यजन करता है। 

तमिमं पादं प्रशंसति | 

सर्वेभ्यो बा एष सवनेभ्यः संनिमितो यत्षोळशी, तदू यद्‌ 'अपाः पूर्वेषां 

` हरिवः सुतानाम'--इति यजति, पोतवद्दे प्रत्तःसबन, प्रातःसवनादेवेनं 
तत्संनिमिमीते ॥ इति । 

यः षोळशी विद्यते, एष सर्वेभ्यः सवनेभ्यः सम्यङ्कनिमित इत्येवं संपादनीयम्‌ । तथा 
सति तद्‌ यद्‌ अपाः पूरवेषाम्‌'-इति पादं पठेत्‌, तदानीं तत्र प्रातःसवन 'पीतवत्‌' इन्द्रेण 
पीतमेबेत्ययमर्थः प्रतीयते । तस्मात्‌ एन! षोडशिनं प्रातःसवनादेव निर्मितवाच्‌ भवति ॥ 

जो यह षोळशो है वह सभी सबनों से सम्यक्‌ रूप से निर्मित है। बह्‌ जो 'अपाः 
पुर्वेषाम्‌' इत्यादि से यजन करता है तो प्रातःसवन पीतवत्‌ अर्थात्‌ इन्द्र से पीया गया हो 
जाता हे । इस प्रकार उस पाठ से चह इस [षोळशी] को प्रातःसवन से निर्मित ही 
करता हे । 

` तस्या ऋचो द्वितीयपादमनूद्य व्याचष्टे ` 

“अथो इदं सवनं केदलं त! इति, माध्यंदिनं वे सबने केवलं, साध्यंदिनादेवेनं 

तत्सवनात्‌ संनिर्भिमीते ॥ इति । 

'अथो' अपि च हे इन्द्र, इद? माध्यदिन सवनं 'ते केवल” तवैव सवंम्‌ । अस्मिन्‌ 
पादे केवलं सवनमपीन्द्रस्येत्येतदुपपन्नम्‌, इन्द्रेण पुरो द्वार वृण्वता माहेन्द्रं ग्रहं माध्यंदिनं 
सवनानां निष्केवल्यादीनां स्वार्थमेव कृतत्वात्‌ । अत एतत्पादपाठेन माध्यंदिनसवनात्‌ 
षोडशी निमितो भवति ॥ 

ओर भी, हे इन्द्र माध्यन्दिन सवन तुम्हारा ही है” इसका अथं है माध्यन्दिन सवन 
' मात्र तुम्हारा हे । इस प्रकार उस पाठ से वह इस [षोडशी] को मध्यन्दिन से निर्मित 
ही करता हे। ० 
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प्रथसाः्व्याये चतुर्थः खण्डः ] शौमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५८७ 
तृतीयपादमनूद्य व्याचष्टे-- 

'ममद्धि सोमं मधुमन्तमिन्द्रेति' महद्े तृतीयसवनम्‌, तृतोयसवनादेवेनं 

तत्संनिमिसोते ॥इति । : 

हे इन्द्र, मधुमन्तं ' माधुयरसोपेत॑ सोमं पीत्वा 'ममद्धि' मदं हृषं प्राप्नुहि । अस्मिनु 
पादे मदिधात्वर्थेः शूयते । तृतोयसवनमपि 'मद्दद्दै' मदिधातूपेतम्‌' निवित्पदेषु\ मदिधातो- 
विद्यमानत्वात्‌ । तस्मादेतत्पादपाठेन षोडशी तृतीयसवनान्निमितो भवति ॥ 

(हे इन्द्र माधुयंरस युक्त सोम पीकर हर्ष को प्राप्त करो--इसमें तृतीयसवन मव्‌ 
घातु युक्त होता हे । इस प्रकार उस पाठ से वह इस [षोडशी] को तृतीयसवन से निर्मित 
हो करता हे। 

चतुर्थपादमनूद्य व्याचष्टे 

“सत्रा दुषञ्जठर आ वुषस्व' इति वृषण्वद्दे षोळदानो रूपम्‌, स्वेभ्यो बा एष 

सवनेभ्यः संनिभितो थत्घोळशी; तद्‌ यद्‌ अपा: पुर्देषां हरिवः सुतानाम्‌' 

इति यजति, सर्वेभ्य एवेतं तत्सवनेभ्यः संनिमिसीते ॥ इति । 

हे “वृषन्‌' वषेणसमथ ! 'सत्रा’ सोमयागरूपे सत्रे 'जठरे' स्वकीय उदरे 'आ वृषस्व' 
समन्तात्‌ सोमरसर्वाश कुरु । अत्र चतुर्थपादे 'वृषत'-शब्दो विद्यते, षोडशिस्वरूपमपि 
“वुषण्वद्‌ वषंणोपेतम्‌, तृसिहेतुत्वात्‌ । यः षोडशी विद्यते, सोऽयमुक्तेन प्रकारेण सर्वेभ्यः 
सवनेभ्यो हि निर्मितः, तस्माद्‌ 'अपाः पूर्वेषाम्‌'-इति याज्यापाठेन सवंसवनेभ्य एवेनं 
नि्मितवाबु भवति ॥  * 

“हे वर्षणसमर्थ, सोमयाग रूप सत्र में अपने उदर में सोमरस को वृष्टि करो--इस 
चतुर्थं पाद में वृषन्‌ शब्द होने से षोळशी का स्वरूप भो वर्षणयुक्त हो जाता है । इस 
प्रकार जो यह षोडशी हे वह सभी सबनों से सम्यक्रूप से निर्मित हे क्योंकि जो बह 
“अपा: पूर्वेषाम्‌? इत्यादि से यजन करता है तो वह उससे सभी सवनों से ही इस [षोळशी] 
को सम्यक्रूप से निमित करता हे । 

वेदनं प्रशंसति-- ; 

सर्वेभ्यः सवनेभ्यः संनिमितेन षोळशिना राध्नोति य एवं वेद ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानता हे वह सभी सवनों से सम्पक्रूप से निमित षोळशी के द्वारा 
समृद्धि को प्रात करता हे । 

अस्या याज्यायाः पादेषु पूर्वंवदुपसर्गानु विधत्ते 

महानाम्नीनां पञ्चाक्षरानुपसर्गानुपसृजत्येकादशाक्षरेषु पादेषु; स्वेभ्यो वा 

एष च्छन्दोस्यः संनिभितो यत्षोळशो; तद्‌ यन्महानाम्नीनां पञ््ाक्षरानुप- 


प्र 


, १. 'अस्य मदे'-इत्यादिषु (निवि० ११.१-१६) । 
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५८८ : ऐतरेयन्नाह्मणभ्‌ ` [ १६.५ चतुर्थपञ्चिकायः 


सर्गानुपसृजत्येकादशाक्षरेषु पादेषु, सर्वेभ्य एवैतं तच्छन्दोभ्यः संनि- 

[मिमीते ॥ इति । 

महानाम्नीनामूचां संबन्धिनस्तदीयानुवाके समाम्नाताः “एवा ह्येवा-इत्यादयः 
पञ्चाक्षरा उपसर्गाः, तानेकादश्ाक्षरेषु चतुष्वंपि पादेषु संयोजयेत्‌; तथा सति चतु:- 
षष्टयक्षरत्वाद्‌ अनुषुन्द्रयं संपद्यते । एवं सति यः षोळषी सर्वेभ्यश्छम्दोम्यो निर्मातव्यः, 
सोऽयमेतत्‌ संयोजनेन तथैव निर्मितो मवति ॥ 

[इस याज्या के पादों में पहले की हो तरह] ग्यारह अक्षरों के पादों ने महानाम्नी 
मन्त्रो में से पाँच अक्षरों का उपसर्ग जोड़ता हे। इस प्रकार यह्‌ जो षोळशी है बह 
सभी छन्दों से सम्यक्रूप से निर्मित होती हे । इस प्रकार जो वह ग्यारह अक्षरों के 
पादों में महाताम्नी मन्त्रों में से पाँच अक्षर का उपसगं जोडता. हे तो वह उससे इस 
[षोळक्ी] को सभी छन्दों से सम्यक्रूपेण निर्मित करता हे । 

वेदनं प्रशंसति 4 

सर्वेभ्यश्छन्दोम्यः संनिमितेन षोब्ठशिना राध्नोति य एवं वेद, ॥ ४॥ इति 

॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाशे” ऐतरेय्राह्मण माष्ये चतुर्थ- 
पञ्चिकायां प्रथमाध्याये (षोडशाध्याये) चतुर्थः खण्ड: ॥ ४ ॥ [१२५] 


जो इस प्रकार जानता है बह सभी छन्दों से सम्यक्रूपेण निर्मित षोळशी के हारा 
समृद्धि को प्रास होता है। 
॥ इस प्रकार सोलहवें अध्याय के चतुर्थ खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ४ ॥ 


अथ पञ्चम; खण्डः « 


५ षोडशी समाप्तः, अथातिरात्रो वक्तव्यः; तत्रेन्द्रस्य च्छन्दसां च प्राधान्यं कथयितु- 
मितिहासमाह-- 
अहर्वै देवा अधश्नयन्त रात्रीमसुरास्ते समावद्दोर्या एवासन्न व्यावतंन्त, 
सोऽब्रवोद्‌ इन्ग्रः-कश्चाहं चेमानितो असुरान्‌ रात्रीमन्ववेष्याच इति; स 


१. आर० ४.१.१०-१५। ६ 
२. षोडशिसंस्थस्य ज्योतिष्टोमस्य विशेषविधय एवेषु प्रथमादिचतुःखण्डेषु विहिताः, 
एभ्योऽरिनष्टोमवत्‌, द्र० पृष्ठे ५६८ टि० १ । आश्वलायनेनापि “अथ षोळशी(-- 


इत्यारम्य “मजजपः-इत्यन्तेन ग्रन्थेन (६.२.३) तथैवोक्तः । “षोडशिना वीयंकामः 
ति च आपस्तम्बीय विधिसूत्रम्‌ (१४.१.२) । 
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प्रथमाच्व्याये पञ्चमः खण्ड; ] शरौमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५८९ 
देवेषु न प्रत्यविन्ददबिभयू रात्रेस्तमसो मृत्योस्तस्माद्धाप्येतहि नक्तं याव- 
न्मात्रसिवैवापक्रस्म विभेति; तम इव हि रात्रिमृत्युरिंब ॥ इति । 


पुरा कदाचिदहोरात्रयो मध्ये देवा अहरेवाश्रितवन्तः, असुराश्च राँत्रिमाश्रितवन्तः । 
ति’ देवाश्च असुरा समानबला एवासन्‌; बलाधिक्येन वर्गान्तराद्‌ व्यावृत्तमितरवगस्थानं 


प्राप्नुवन्‌ । तदानीम्‌ इन्द्रो देवान्‌ प्रत्यव्रवीत--मम सहायोऽपेक्षितः, हे देवाः ! भवतां ` 
मध्ये कश्चाहं च इमानु' असुरान रात्रीमनुगतान्‌ 'इतः' रात्र्या 'अवेष्यावः' अपसार- | 


यिष्यावः ? इति । ततो विचार्यं स इन्द्रो देवेषु मध्ये तादृशं शूरं कमपि प्रतीक्ष्य 
'नाविन्दत्‌' न लब्धवानु । रात्रेः संबन्धि यत्तमो मृत्युसहृशं, तस्मात्तमसो मृत्योरिव सर्वे 
देवाः “अबिभयुः' भीता अभवन्‌ । यस्माहेवानां भीतिः, तस्माद्‌ इदानीमपि 'यावन्मात्र- 
भिवैव' यत्किचिदपि वा दूरं रात्रो गृहादपक्रम्य सर्वे: पुरुषो 'त्रिभेति' “तम इव 
हि' तमोरूपैव राजिः, तस्मान्मृत्युरिव भयहेतुः ॥ 

[अतिरात्र]-- ७ 

1४. ५ [= ५] देवों ने दिन का आश्रय लिया और असुरों ने रात का वे 
दोनों ही तुल्यबल होने से अलग न किए जा सके । तब इन्द्र ने देवों से कहा- हे देवों 
इन असुरों को रात्रि से निकालने में मेरा कौन साथ देगा ? उन्होंने देवों में किसी 
को न पाया । रात्रि के मृत्यु सदृश अन्धकार से सभी देव डर गए। इसीलिए आज भो 
रात्रि के समय [घर से] थोड़ा सा भी दूर जाने में लोग डरते हुँ; क्योंकि रात्रि अन्धकार 
रूप है, [अतः] मृत्यु के समान हे । 
` अथ च्छन्दसामिन्द्रसहकारित्वं दर्शयति--- 

तं वे छन्दांस्येवान्ववायंस्त॑ यच्छन्दांस्येवान्ववायंस्तस्मादि्दरश्चेव. च्छन्दांसि 

च रात्रीं बहन्ति; न निविच्छस्यते, न पुरोरुङ्‌, न घाय्या, नान्या देवतेन्द्रश्च; 

होव च्छन्दांसि च रात्रीं वहन्ति इति । 

“तं बै? असुरनिराकरणाय प्रवृत्तं तमेवेन्द्रमेकं गायत्र्यादिच्छन्दांस्येव 'अन्ववायनु' 
अनुगम्य निराकतुं गताः । यस्मादेवं तस्मादिन्द्रच्छन्दांस्येवरङ्गतया अतिरात्रप्रयोगे "रात्री 
बहन्ति' रानिप्रयोगस्य निर्वाहकाणि भवन्ति । इन्द्रविषयच्छन्दांस्येव तत्र शास्यन्ते, न तु 
निविद्वा, पुरोरुग्वा, धाय्या वा, देवतान्तरं वा, किंचिच्छस्यते । तस्मादिन्द्र: छन्दांसि 
चेत्येतावन्त एव निर्वाहकाः ॥ 


[सुरों के निराकरणार्थ गायत्री आदि] छन्दों ने उन [इन्द्र] का अनुगमन किया । 
जो छन्दों ने उनका अनुगमन किया, इसीलिए [अतिरात्रप्रयोग में] इन्द्र और छन्द ही 
रात्रिप्रयोग के निर्वाहक होते हैं। [वहाँ इन्द्र विषयक छन्दों का हो शंसन होता हैं] न 
निविद्‌ का, न पुरोरुक्‌ का, न धाय्या का और न तो इन्द्र से भिन्न किसी अन्य देवता 
का शंसन किया जाता है । इसलिए इन्द्र और छन्द ही रात्रिप्रयोग के निर्वाहक होते हैं । 
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५९० ४ ऐतरेरजाहाणम्‌ : [ १६.५ 'चतुर्थपञ्चिकायां 


* तेषामिन्द्रच्छन्दसाम्‌ असुरान्‌ निराकरणसाधनं दशयति 

तान्‌ बै पर्यायैरेव पर्यायमनुदन्त; यत्पर्यायैः पर्यायमनुदन्त, तत्पर्यायाणां 

पर्यायत्वस्‌ ॥ इति । 

“ताच? बै रात्रिमाश्चितानु असुरान्‌ पर्यायेः चमसगणानां क्रमानुष्ठानैरेव पर्यायेः, तत्र 
'तत्र यतमाना यागभूमौ परीत्य 'अनुदन्त' निराङ्कतवन्तः । यत्र यत्रासुराः शुक्त अवस्थिताः 
तत्र तत्र प्रयलेनावेक्ष्य निःसारितवन्तः । द्वादशानां चमसगणानार्भनुष्ठानाय त्रयः पर्यायाः ; 
एकैकस्मिनु पर्याये चत्वारो गणा अनुष्ठीयन्ते । यस्मात्‌ परितो गत्वा गत्वा चमसपर्याय- 
निराक्कतवन्तः, तस्मात्‌ परिगम्यं निराकरणसाधत्वात्‌ पर्यायत्वं संपन्नम्‌ ॥ 

[रात्रि में आश्रित] उन [असुरो] को पर्यायों [अर्थात्‌ चमसों के क्रमानुष्ठाल] से ही 
[यज्ञभूमि में] घुम-घूम कर निकाल दिया । जो उन्होंने पर्यायो से घूम-घूमकर निराकृत 
किया, इसीलिए इसका नाम, 'पर्याय' पडा । 

क्रमेण निराकरणप्रकारं दशंयति-- 

तान्‌ वे प्रथमेनैव पययिण पूवं रात्रादनुदन्त, मध्यमेन मध्यरात्राद्‌ उस्तमेना- 

पररात्रात्‌ ॥ इति । 

दश दश घटिका एकैको मागः, इत्येवं रात्रेस्त्रयो भागाः, चत्वारश्वमसगणा एकः 
पर्यायः, इत्येवं द्वादशानां चमसगणानां त्रयः पर्यायाः; तैः क्रमेण रात्रिभागत्रयाद्‌ असुराच्‌ 
अपानुदन्त ॥ i * 

उनको प्रथम पर्याय के हारा रात्रि के पुवंभाग से .निकाल दिया, मध्यस पर्याय से 
मध्य रात्रि से और तृतीय पर्याय से रात्रि के पिछले प्रहर से । 

तस्मिन्निराकरणे छन्दसां सौकर्याधिक्येन प्रशंसां दर्शयति 

अपिशरवर्या अनुस्मसीत्वब्रुवन्नपिशर्वराणि खलु वा एतानि छन्दांसीति ह 

स्माहैतानि होन्त्रे रात्रेस्तमसो मृत्योबिभ्यतमत्यपारयंस्तदपिशर्बराणास- 

िशर्वरत्वम्‌ ॥ ५ ॥ इति । [ 
हे, इन्द्र वयमपि “वर्या: कृत्स्नाया रात्रेः सकाशाद्‌ असुरानु अपसारयितुं त्वामनुगम्य 
स्मसि' तिष्ठामः, इत्येवं छन्दांस्यब्रुवनु । तदेतद्‌ वाक्यमैतरेयः श्रुत्वा तदानीमेवैतानि 
च्छदांसि 'अपिशवंराणि' एवेति नाम्ना व्यवहृतवान्‌\ । एतच्च युक्तम्‌--यस्मात्‌ मृत्योरिव 
रात्रेस्तमसो बिभ्यतमिन्द्रम्‌ 'एतानि’ च्छन्दांसि अत्यपारयनु, यस्माद्धेतो रात्रिमतीत्य 


£ 


>>: अन 58 US pugs 


. ९१. 'अपिशवरे-शवंरीमुखेऽग्निविहरणकाले'-इति ऋ० ३,९.७ । अपिशवेरे--शवंरीं 
स राशिमपिगतः कालः अपिशर्वरः'-इति च (ऋ० ८. १.२९) सा० भा०॥ 
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` प्रथसाच्ध्याये षष्ठः खण्डः ] धोमत्सायणा चा्यविरचितभाष्यपहितम्‌ : ५९१ 


नीतवन्ति, तस्मात्‌ कारणाच्छवर्याः सवंस्मादपि पारनयनं द्योतयितुम्‌ 'अपिशवंराणि'-इति 
नाम च्छन्दसां युक्तप्र ॥ 
॥ इति श्रोमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाशे” ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये चतुर्थ 
पच्चिकायां प्रथमाध्याये (षोडशाध्याये) पञ्चमः खण्ड: ॥ ५ ॥ [१२६] 

छन्दो ने कहा--हि इन्द्र, केवल हमी पुरी रात [असुरों को निराकृत करने के 
लिए] तुम्हारा अनुगमन करते हें । [ऐसा सुनकर ऐतरेय] ऋषि ने इन छत्दो का 
'अपिशर्वराणि' नाम व्यवहृत किया । क्‍योंकि मृत्यु रूप रात्रि के अन्धकार से डरते 
हुए इन्द्र को इन [छन्दों] ने पार लगाया, इसीलिए इनका नाम 'अपिशवर' हुआ । ' 


॥ इस प्रकार सोलहवें अव्या के पञ्चस खण्ड की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ५॥ ' 
, अथ षषुः खण्डः 


इन्द्रस्य च्छन्दसां च प्राधान्यमभिहितम्‌; अथ दास्त्रं विधातव्यम्‌ । षोडशिपयंन्तं 
पुर्वंवदनुष्ठाय षोडशिन ऊध्व॑रात्रिपर्याया: शंसनोयाः। तत्र त्रयः पर्यायाः । तत्रेकपर्या- 
यश्चतुःशस्त्रोपेतः । होतुरेकं शास्त्रं, होत्रकाणां च त्रयाणामेकेकमिति चतुष्टयम्‌ ॥ 
अत्र प्रथमपर्याये होतुः शास्त्रं विधत्ते 
एनत सा वो अन्धस इत्यन्धस्वत्याऽमुष्टुभा रात्रीं प्रतिपद्यते ॥ इति । 


अन्धः' शब्दो यस्यामुच्यस्ति, सेयमन्धस्वती । सा चात्राशुप्छन्दस्का, तया (रात्रीं 
रात्रिशस्त्रं प्रतिपद्यते' प्रारभेत ॥ 


1४. ६ [हरा, ६] सोमरस का पान करो'-इस अन्धस्वतो [अन्धशब्द युक्त] 
अनुष्टप्‌ छन्दस्क ऋचा से रात्रि के शस्त्र का प्रारम्भ करे । 

तस्यामृचि च्छन्दः प्रशंसति } 

आनुष्टुभी ये रात्रिरेतद्‌ रात्रिरूपम्‌ ॥ इति। " 

गायत्री तरि्टुञ्जगत्यनुष्ट्रमां मध्ये गायत्र्यादीनां त्रयाणां सवनत्रयगतानाम्‌ अहनि 
प्रयुक्तत्वाद्‌ अनुष्ट्रुमः प्रयोगाय रात्रिरेव कालः परिशिष्यते । तस्माद्‌ रात्रेरनुष्टरप्संबद्धत्वाद 
इयमनुष्ट्रडरात्रेः स्वरूपम्‌ ॥ 

रात्रि अनृष्टभ्‌ से सम्बन्धित हे, यह रात्रि का रूप हे । ५ 

अथ त्रिषु पर्यायेषु शस्त्रयाज्यां विधत्ते--- 

अन्धस्बत्यः पीतदत्यो मद्वत्यस्रिष्ठुभो याज्या भवन्त्यभिरूपा, यद्‌ यज्ञेऽभिरूपं 


तत्समृद्धस्‌ ॥ इति । 
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. ५९२ $ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १६.६ चतुर्थपन्चिकारण 
“अन्ध: शब्दो यास्वृक्ष्वस्त, ताः “अस्धस्वत्यः'; ताहद्यश्वतर ऋचः प्रथमपर्याये 
होत्रादीनां चतुर्णां शस्त्रयाज्या: कतंव्या:; ताच निष्टुप्छन्दस्का एव । तत्र 'अध्वयंवो 
भरतेन्द्राय सोमम्‌’ इत्येषा होतुः शस्त्रयाज्या । सा चान्धस्वती त्रिष्ट्रप्छन्दस्का च । 
तस्या हितीयपादे 'सिञ्चता मद्यमन्धः-इति “अन्धः? शब्द: श्रूयते । एवमितरेषां त्रयाणां 
शस्त्रयाज्या उदाहरणीया: । पिबतिधातुर्यास्वक्ष्वस्ति, ताः “पीतवत्यः'; ताहृर्यो मध्यम- 
पर्याये याज्याः कतंव्याः । 'अपाग्यस्यान्धसो मदाय -इति । होतु: शस्त्रयाज्या । तत्र 
*अपायि!-इति 'पिबति'-घातुः भूयते । मदिधातुर्यास्वृक्ष्वस्ति, ताः 'मद्वत्य:' । ताइरय- 
,_ स्तृतीयपर्याये याज्याः कतंव्याः । "तिष्ठा हरी” इत्येषा होतुः शस्त्रयाज्या । तस्या अव- 
साने “ररिमा ते मदाय' इति मदिघातुः श्रूयते । एवं र्वमुदाहार्यभ्‌ । रात्रावन्नमोजना- 
दन्धस्वतीनामानुरूप्यम्‌, क्षीरपानात्‌ पीतवतीनाम्‌; तत ऊर्वं हर्षात्‌ मद्वतीनाम्‌ । एव- 
मानुरूप्ये सति तत्तत्कमं समृद्धं भवति ॥ 

[तीन पर्यायों में शस्त्र की] याज्या अन्धस्वती, पीतवती और मद्वती ऋचाएँ 
होतो हैं । इस प्रकार वे [रात्रि में भोजन होने से अन्धस्वती, दुग्धपान होने से पीतवती 
और हर्ष होने से मद्वती ऋचाएं कमं के] अनुरूप हैं। जो यज्ञ के अनुरूप है, वही 
उसकी समृद्धि है । 

प्रथमपर्याये प्रयोगविशेष॑ विधत्ते-- 

प्रथमेन पर्यायेण स्तुवते, प्रथमान्येव पदानि पुनराददते, यदेवेबासश्वा गाव 

आसंस्तदेवेषां तेनाददते ॥ इति । 

यदा सामगाः प्रथमेन पर्यायेण स्तुवते, तदानीं स्तोत्रियाणां प्रथमपादानु दवि रम्य- 
| स्यन्तिश । एव शस्त्रेषपि 'पुरूहतं पुरुष्ट्रतम्‌/-इत्यादिका: प्रथमपादा द्विरम्यसनीया:, “यथा 
ये वाव स्तोत्रमेवं शस्त्रम्‌'-इत्युक्तत्वात्‌ । एवं सति 'एषाम्‌ असुराणाम्‌ अश्वा गाव आसन्‌' 
इति यदस्ति, तत्सवंमसुराणां घनम्‌, तिन' प्रथमपादाम्यासेन स्वीकुर्वन्ति ॥ 

` [जब साम गान करने वाळे] प्रथम पर्याय से स्तुति करते हैं [तब स्तोत्रियो के] 
प्रथम पर्दो को ही दुहरा देते हैं । इन [असुरों] के जो अश्व और गएँ हैं उसको वे इस 
[प्रथम पाद के अभ्यास] से उनसे ले लेते हैं। 
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१, ऋ०२.१४.१। २. ऋ २.१९. । ३. ऋ० ३.३५.१ । 

४. सामब्राह्मणे देवा वा इति पान्त मा वो अन्धस इति च द्वाभ्यां खण्डाम्याँ रात्रि 
पर्याया बिहिताः (ता० ब्रा० ९.१.२) । तत्रैव ‘तान समन्तं पर्यायं प्राणुदन्त, यत्‌ 
पर्याय प्राणुदन्त तत्‌ पर्यायाणां पर्यायत्वम्‌-इति पर्यायनिरुक्तिरुक्ता: । 
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प्रथमाऽध्याये षष्ठः खण्ड: ] श्रीमत्साय गाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ५९३ 


द्वितीयपर्याये विशेषं विधत्ते 


मध्यमेन पर्यायेण स्तुवते, मध्यमान्येव पदानि पुनराददते; यदेवैषामनो 

रथा आसंस्तदेवेषां तेनाददते ।। इति । 

अयं त इन्द्र सोमः' इत्यस्यामृचि\ निपूतो अधि बहिषि, निपूतो अघि बहिषि- 
इत्येवं मध्यमः पादो द्विरभ्यसनीयः । 'एषाम्‌' असुराणाम्‌ 'अनः' शकटं यदस्ति, ये च 
“रथाः?, तत्सर्वं 'तेन” अभ्यासेन स्वीकृतं भवति ॥ , 

मध्यम पर्याय के द्वारा स्तुति करते हैं तब मध्यम पदों को ही दुहरा देते हें । इस 
प्रकार इन [असुरों] फे जो गाड़ी ओर रथ हें उसको वे इस [मध्यम पाद के अभ्यास] 
से उनसे ले लेते हैं । 

तृतीयपर्याये विशेषं विधते 

उत्तमेन पर्यायेण स्तुवते, उत्तमान्येव पदानि पुनराददते; यदेवेषां वासो 

हिरण्यं मणिरध्यात्ममासीत्‌, तदेवैषां तेनाददते ॥ इति । 

“इदं ह्यन्वोजसा सुतम्‌' इत्यस्यामृदिः “पिबा त्वस्य गिवंण:' “पिबा त्वस्य गिवंण:' 
इत्युत्तमस्य पादस्य द्विरभ्यासः। आत्मानं शरीरमधिकृत्य वतंत इति “अघ्यात्मम्‌', 
असुराणां शारीरेऽवस्थितं वासः ‘हिरण्यं’ 'मणिः'-इत्येवमादिकम्‌, सवं गृहीतं भवति ॥ 

तृतीय पर्याय के द्वारा स्तुति करते हँ । तब तृतीय पदों को ही बुहर देते हैं। इस 
प्रकार इन [असुरों] के जो "शरीरावस्थित वस्त्र, स्वर्ण या. रत्न हैं; उसको वे इस 
[अभ्यास] से उनसे ले लेते हैं । 

वेदनं प्रशंसति 

आ द्विषतो वसु दत्ते निरेनमेभ्यः सवेभ्यो लोकेभ्यो नुदते, य एवं 

वेद ॥ इति । 

'द्विषतः' -शत्रोः सकाशात्‌ तदीयं घनमादत्ते, “एनं’ शत्रु स्वे म्यो लोकेभ्यो 'निर्णदते' 
निराकरोति ॥ 

जो इस प्रकार जानता है बह शत्रु से उनके घन को ले लेता हे ओर इस [शत्रु] 
को सभी लोकों से निकाल देता है । 

अत्र कंचितप्ररनभुत्यापयति-- 

पवमानवदहरित्याहुनं रात्रिः पवमानवती; कथमुभे पवमानवतो भवतः ? 


केन ते समावद्धाजौ भवतः ? इति ॥ इति । 


१. ऋ० ८.१७.११ । २. ऋ० ३.५१.१० । 
३८ ० ड 


\ 
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बहिष्पवमानः, माध्यंदिनः पवमानः, आर्मवः पवमानश्चेत्येवमहूनि पवमानस्तोत्र- 
न्यं विद्यते), न तु रात्रौ तदस्ति, अत उभयोः पवमानत्वं कथं सिध्यति ? तदसिद्धौ 
च केनोपायेनाहश्च रानिक्चेत्येते 'समावद्भाजौ भवतः, समानमागयुक्तं भवतः ? इति 
प्रश्‍नावादिन आहुः ॥ 
कुछ लोग प्रश्‍न करते हैं कि पवमान स्तोत्र दिन का है, और रात का पवमान . 
स्तोत्र नहीं है । तब वे दोनों कैसे पवमान हैं, और किस प्रकार वे दोनों समानभाग से 
युक्त होते हैं ? 
तत्रोत्त' माह-- 
यदेदेनद्राय महने सुतमिदं वसो सुतमन्ध इदं हान्वोजसा सुतमिति स्तुवन्ति 
च श्ञंसन्ति च, तेन रात्रिः पवमानवती, तेनोभे पवमानवती भवतः, तेन ते. 
समावद्धाजौ भवतः ॥ इति । 
यदेव 'इन्द्राय मद्वने सुतम्‌”, इदं वसो सुतमन्ध:, “इदं ह्यन्वोजसा सुतम्‌ इति, 
तामिरेताभिस्तिसुमिः उद्गातारः स्तुवन्ति, होतारः शंसन्ति । अहनि यथा त्रिष्वपि 
पवमानस्तोत्रनामसु पवमानशब्दोऽनुवृत्तः, एवमत्रापि तिसृषु ऋभु सुतशब्दोऽनुवृत्तः; अतः 
पवमातसाम्याद्‌ रात्रिः पवमानवती; तेन’ प्रकारेण उमयोः पवमानवत्त्वे साम्ये सति 
तुल्यभागत्वं सिध्यति ॥ 
न्द्राय मदन सुतं’, इद वसो सुतमन्धः' और “इदं ह्वाम्बोजसा सुतं’ इन तीन सन्त्र 
से उद्गाता स्तुति करते हें ओर होता शंसन करते हैं । [जैसे तीनौं पचमान स्तोत्र में 
“दमान! शब्द को अनुवृत्ति है वैसे ही इन तीनों में 'सुत' शब्द अनुवृ है अतः] उस 
[एखमान साम्य] से रात्रि पवमान युक्त होती हे । उसीसे दोनों का पवमान युक्त होना 
सिद्ध होता हे और उसीसे उन दोनों फे समानभाग होते हैं । 


पुनरपि प्रशनान्त रमुत्यापयति-- 
पञ्चदशस्तोत्रमहरित्याहुने रात्रिः पञ्चदशस्तोत्रा; कथभुभे पञ्चदशस्तोत्रे 
० भवतः, केन ते समावद्धाजो भवतः? इति ॥ इति । 


अरिनष्टोमस्तोत्राणि द्वादश, उक्थ्यस्तोत्राणि त्रीणि; एतान्यहनि प्रयुज्यन्ते । तस्मादहः 
पश्चदशस्तोत्रोपेतम्‌, रात्रौ तु न तानि विद्यन्ते, कथं पश्चदशस्तोत्रसाम्येन तयोर्मागसाम्यं 
सिध्यति ? इति प्रश्‍न: ॥ 


१. ता० ब्रा.- बहिष्पवमानः (१.७-१०) ७.१,२; माध्यन्दिनपवमानः ३-५; 
आभंवपवमान; ८.४,५ । २. ५६० ८.९२.१९; ८.२.१; ३.५१.१० । 
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कुछ लोग पुनः प्रश्‍न करते हुँ कि “दिन पञ्चदशञस्तोत्र से युक्त होता है और रात्रि 
पञ्चदशस्तोत्र से युक्त नहीँ होती । तब वे दोनों कैसे पञ्चदशस्तोत्र से युक्त होते हैं और 
किस प्रकार वे दोनों समानभाग से युक्त होते हैं?” hE 


तत्रोत्तरमाह 
द्वादश स्तोत्राण्यपिशर्वराणि तिसृभिर्देवताभिः संधिना राथन्तरेण स्तुवते; 


तेन रात्रिः पञ्चदशस्तोत्रा, तेनोभे पञ्चदशस्तोत्ने भवतः, तेन ते समावःद्वाजो 
सवतः ॥ इति । - | 


द्वादशसु चमसगणपर्यायेषु द्वादश स्तोत्राणि विद्यन्ते, तानि “अपिशव॑राणि! रात्रा- > 4 [ 


वनुष्ठेयानां छन्दसाम्‌ 'अपिशवेर'संज्ञा पुवंमुक्ता* । तैश्छन्दो मिनिष्पाद्यत्वात्‌ 
` स्तोत्राण्यपि तन्नामकानि, रथंतरसाम्नाः निष्पाद्यं यत्संधिस्तोत्रं`, तत्र तिस्रो देवताः 
श्रूयन्ते ।' ताभिः स्तोतव्यामिसिशिसृमिदेवताभिः स्तोत्रमपि त्रेधा भिद्यते । 'तेन' कारणेन 
तामिः पञ्चदशस्तोत्रा संपन्ना । तथा सत्युभयोरहोरात्रयोः स्तोत्रसंख्यासाम्यात्‌ समानः 
भागोपेतत्वं सिध्यति ॥ 


&.....1 


वस्तुतः 'अपिशवेर' में बारह स्तोत्र होते हैं ओर तीन देवों से युक्त रथन्तर साम में 
निष्पन्न सन्धि स्तोत्र से स्तुति करते हैं। इसलिए रात्रि उनसे पत्नदशस्तोत्न से सम्पन्न होती 
है और उसी से दोनों में पश्चवशस्तोन्न हो जाते हैं ओर उसीसे उनके एक से भाग 
होते हैं । ० 

शस्त्रबाहुल्यं प्रशंसति -- 

परिमितं स्तुवन्त्यपरिसितमनुशंसति; परिमितं वे भूतमपरिसितं भव्यम- 

परिमितस्यावरुद्धया इति ॥ इति । 

उद्गातारः 'परिमितं' यथा मवति तथा स्तुवन्ति । त्रिवृत्‌, पच्चरदशः, सप्तदशः, 
एकविश इत्येवं चतुभिरेव स्तोमैरत्र सवेस्तोत्रनिष्पत्ते:* । होता त्वपरिमितं यथा भवति 
तथा अनुशंसति; शंसनीया ऋच एतादत्य एवेति सर्वंत्रानुगतस्य संख्यानियमस्य कस्य- 
चिदभावात्‌ | पूर्वंमाविनः स्तोत्रस्य परिमितत्वमुत्तरमाविनः सस्त्रस्यापरिमितत्वं श्व 
लौकिकन्यायानुसारि, लोके 'भूतं' पुर्व संपादितं धनमूं परिमितम्‌’ इयदेवेति नियतिः 
रस्ति; “मव्यम्‌’ इतः परं संपादनीयं घनम्‌ ‘अपरिमितं’ तृष्णायाः निरवधिकत्वेनेतावदेव 


१. द्र० इतः पूवम्‌, ५९० पृष्ठ ।. 

२. रथन्तरं प्रतिष्ठाकामाय सन्धि कुर्यात्‌--इति ता० ब्रा० ९.१.२८ । 
३. 'त्रीण्युक्यानि त्रिदेवत्यः सन्धिः--इति ताऽ ब्रा० ९.१.२६ । 

४. ता० ब्रा० ६.२.२| 
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संपादयिष्यामि, न त्वधिकमिति नियतेरमावात्‌ । तस्मादुपरितनशंसनबाहुल्यमपरिमित- 
धनप्राप्त्यै मवतीत्यमिप्रेत्य होतुरपरिमितमनुशंसनम्‌ ॥ 

[उद्गाता] परिमित [निश्चित] स्तुति करते हैं और होता अपरिमित [मन्त्रों का] 
अनुशंसन करता हे [जैसे लोक में] भूत परिमित हे और भविष्य अपरिमित हे । अतः 
अपरिमित [घन] की प्राप्ति के लिए [वह अपरिमित शंसन करता है] । 

प्ररारान्तरेण शस्त्रबाहुल्यं प्रश॑सति- 

अति जसति स्तोत्रमति वे प्रजात्मानमति पशवस्तद्‌ यत्‌ स्तोत्रमति शंसति 

यदेवास्यात्यात्मानं तदेवास्येतेनावरुन्थे$वरन्ये' ॥ ६ ॥ इति । 

्तोत्रगतामृक्संख्यामतिलङ्घ्य होता शंसतीति यदस्ति तद्युक्तमेव; लोके ह्यात्मान- 
मतिळङ्ष्य प्रजानां चावस्थितत्वात्‌ । स्वयमेक एव, पुत्रोदयस्तु बहवः, गवाश्वादिपशवश्च 
बहवः तस्मादात्मस्थानीयं स्तोत्रम्‌, प्रजापशुस्थानी यशस्त्रा धिक्येन 'यदेव' प्रजापश्चादि 
घन, तस्य यजमानस्य स्वात्मानमतिक्रम्याधिकम मीम, तत्सवंम्‌ अस्य’ यजमानस्य होता 
संपादयति । पदाम्यासोःष्यायसमाप्त्यर्थः ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायेविरचिते माधवोये 'विदाथंप्रकादी' ऐतरेयन्नाह्मण माष्ये' चतुर्थ- 
पञ्चिकायां प्रथमाष्याये (षोडशाध्याये) षष्ठः खण्डः ॥ ६॥ [१२७ 
वेदार्थस्य प्रकाशन तमोहदं निवारयनु । 
पुमर्थाश्चतुरो देयाद्‌ विद्यातीर्थं महेश्वरः ॥ 
॥ इति श्रीमद्राजाधिराजप रमेश्चरवैदिकमागंप्रवतंकवी रबुर्वक्रभूपालसा राज्यधुरं धर- 
भाधवाचार्यादेशतो सायणाचार्येण विरचिते माधवीये वेदार्थेप्रकाशनाम- 
भाष्ये ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये चतुर्थपस्चिकायाः प्रथमोऽध्यायः 
(षोडशोऽध्यायः) समाप्तः ॥ १॥ ` 
स्तोत्र की अपेक्षा होता अधिक शंसन करता हे [वह युक्त ही है क्योंकि पुत्र पौत्रादि] 
प्रजा अपने से अधिक होती हे और पशु भी अधिक होते हे । अतः जों वह स्तोत्र से 
अधिक झंसन करता है उससे वह जो [प्रजा पशु आदि धन] उस [यजमान] का अपने 
से अधिक पाना अभीष्ट है वह सब इस [यजमान] का होता इसीसे सम्पादित करता है। 
॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण की चतुर्थपञ्चिका के प्रथम (सोलह॒वें) अध्याय को 
हिन्दी पूर्ण हुई ॥ १॥ 


१. अतिरात्रे चत्वारः सवनीयाः, षोडद्यन्ते रात्रिपर्यायास्त्रयः, ततः सन्धिसतोत्रम, 


तत्राश्चिनं सास्त्रम्‌, ततोऽनुयाजादि । तदिह खण्डे सन्धिस्तोत्रान्तं विहितम्‌, शिष्ट 
परस्ताद्‌ वक्ष्यति । 
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अथ द्वितीयोऽध्यायः 
प्रथस; खण्डः 


—: क?” 
[अथ सप्दशोञ्ध्याय; 
प्रथम; खण्ड; | 
पृष्ठे षोडष्यल्वि संस्थाचतुथं 
सवंच्छन्दोविक्रियाउनुष्ठुबाख्ये ॥ 
पर्यायाणौँ स्याच्चतुःशस्त्रकाणां दि 
रात्रो संघेः संख्यया पाच्चदश्यम्‌ ॥ १ ॥ 


अथातिरात्रक्रतावेव रात्रिपर्यायेम्य ऊध्वेमाश्विनं शस्त्रमाख्यायिकामुखेन विधत्त 
प्रजांपतिवे सोमाय राज्ञे दुहितरं प्रायच्छत्‌ सूर्या सावित्रीं; तस्ये सर्वे देवा 
वरा आगच्छंस्तस्या एतत्सहलं॑ वहतुमन्वाकरोद्‌,-पदेतदाश्धिनमित्या- 
चक्षतेऽनाश्चिनं हैव, तद्यदर्वाक्सहत्रम्‌; तस्मात्‌ तत्सह्र्र॑ वेब शंसेद्‌ 
भूयो वा ॥ इति । 


पुरा कदाचित्‌ प्रजापतिः कांचिद्‌ दुहितरं सोमाय राज्ञे 'प्रायच्छत्‌' विवाहार्थं. 


दातुमुयुक्तवानु । कीहृशीं दुहितरम्‌ ? 'सूर्याभ' इत्येतन्नामधेययुक्तां “सावित्रीं सवित्रा 
लब्धाम्‌ । यद्यप्येषा सवितुः पुत्री, तथाऽपि स्नेहातिशयेन प्रजापतेर्दुहितेत्युच्यते । “तस्ये 
दुहित्रे तल्लामाथ॑ सवें देवा वरा भूत्वा प्रजापतेः सकाशमागमनु । स च प्रजापतिः 
“तस्यै? दुहितुलामार्थंम्‌ 'एतद्‌' वक्ष्यमाणमूर्चा सहत्तं “वरहतुमन्वाकरोत्‌ । उहनस्य 
विवाहेस्यालंकाराथ॑माझुल्याथं च वरस्य पुरतो वहनीयो इरिद्रागुडादिम ङ्गलद्रव्यसंघो 
“वहतुः? यदेतहृवसहस्तं याज्ञिका आश्विनसहस्नमित्याचक्षते, तत्सहस्रमेव वहतुख्पेण 
्रत्यमिज्ञातवान्‌ । स देवानां मध्ये यो वरः आश्विनशस्त्रमन्त्रानेक एव पठति, त॒स्मै 
दास्याम.ति प्रतिज्ञातवानित्यर्थः । सहत्तादर्वाचीना ऋचो यस्मिञ्शस्त्रे, तद्‌ 'अर्वाकसहस्तम्‌' 
ताहशं यदस्ति, तद्‌ 'अनाश्ितमेव' । यस्मादाश्चिनं सहल प्रजापतिरङ्गोकृतवानु; तस्मा- 
द्घोता सहस्तमेव शंसेत्‌ । ततोऽप्यधिकं वा शंसेत्‌, न तु न्यूनम्‌ ॥ 


१. प्रातरनुवाकन्यायेन तस्यैव समाम्तायस्य सहत्तावममोदेतोः श॑सेत्‌--इति० आश्व’ 
श्रौ० ६.५.८ । 
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५९८ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १७.१ चतुर्थपञ्चिकायां 


[आश्विनशस्त्र] 
1४. ७ [डफो, १] प्रजापति सविता के प्रसाद से प्राप्त अपनी लड़की सूर्या को सोम 


`राजा को देने के थिए उद्युक्त हुए; उसके लिए सभो देवता अतिथि होकर आए । प्रजा- 


पति ने उसके लिए यह जो सहस्न ऋचाओं का शस्त्र 'बहतु' [अर्थात्‌ वर के सामने रक्खा 
जाने बाला हल्दो गुड़ आदि रूप मङ्गल द्रव्य] रूप में तैयार किया; उसे ही याज्ञिक जन 
आश्चिनशरत्र के नाम से पुकारते हैं 1 जो हजार की अपेक्षा कम है वह आश्विन नहीं हे । 
इसलिए होता को सहन्न ऋचाओं का ही शंसन करना चाहिए अथवा उससे भी अधिक। 
संसनस्येतिकतंव्यतां विधत्ते [त एवं है 
प्राइय घृतं शंसेत्‌, यथा ह वा इदमनो वा रथो बाऽक्तो वर्तत एव हेवाक्तो 
वत्तते ।। इति । 
प्रथमतो घृतं प्राच्य पश्चाच्छंसेत्‌। यथा ळोके किचिदिदं निदर्शनं तद्वत्‌ । कि 
निदर्शंनमिति ? तदुच्यते--'अनः' स्वल्पञ्चकटं वा प्रौढ़ोः “रथः' वा यदा प्रवत्यंते, 
तदानीमस्य चक्रस्य भ्रमणस्थाने मषोमिश्रेण तैलेनाञ्जने कृते पश्चात्‌ स्वल्पं शकटं रथो 
वा सहसा प्रवतंते । एवमसौ होता घृतेनाक्तः शास्त्रे प्रवर्तते ॥ 
घृत का प्राशन करके शंसन करना चाहिए । क्योंकि जैसे यहां छोटी गाड़ी या रथ 
के पहियों में तेल लगाने से वे अच्छे चलते हैं वैसे ही घृताक्त [वाणी] भी शस्त्र में 
[अच्छी चलती] है । 
इतिकतंव्यतान्तरं विधत्ते 2 
शकुनिरिबोत्पतिष्यन्नाह्नयौत ॥ इति । | 
यथा लोके 'शकुनि: कश्चित्पक्षी पद्म्यां भूमि हढमवष्टम्य “उत्पतिष्यनु' ऊध्वंमुखो- 
त्पतनं कतुँमिच्छनु पक्ष्यन्तरमभिलक्ष्य ध्वनि करोति, एवमसौ होता तदाकारं घटनं 
कुवंन्नाहावं पठेत्‌ । तदेतद्‌ आश्वलायनाचाये. स्पष्टीकृतम्‌ पप्राइय प्रतिप्रसृप्य पश्चात्‌ 
स्वस्य घिष्ण्यस्योपविश्येत्‌ समस्तञङ्कोरुररत्निभ्यां जानुभ्यां चोपस्थं कृत्वा यथा शकुनि- 
रुत्पतिष्यन्नुपस्थक्कतस्त्वेवाश्विनं शंसेत्‌’ इति ॥ 
उड्ने फे लिए उद्युक्त श्येन पक्षो के समान बैठकर आहव पढ़े। 
 आश्खिनसस्त्रस्य प्रतिपदमाख्यायिकामुखेन विधत्ते 
तस्मिन्‌ देवा न समजानत,-ममेदमस्तु ममेदमस्त्विति; ते संजानाना 
अबुवत्नाजिमस्यायामहे, स यो न उज्जेष्पति, तस्येदं अविष्यतीति; तेष्ग्ने- 


रेवाधि गृहपतेरादित्यं काष्ठामकुवंत, तस्मादाग्नेयी प्रतिपः्भवस्याश्चितस्य 
“अग्निर्होता गृहपतिः स राजा?* इति ॥ इति । 


१, आश्व० श्रौ० ६,५.४। २. ऋ० ६.१५.१३ | 


ह 
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द्वितीयाऽध्याये प्रथमः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ $ ५९९ 


'तस्मितु' आाश्विनशस्त्रे देवाः परस्परं “न समजानत' संज्ञानं प्रतिपत्ति नाकुर्वनु । 
कीहशी तदीया प्रतिपत्तिः ? इति, सोच्यते--'ममैवेदमाश्चिनमस्त्विति’ सर्थषामभि पायः । 
सवेविषयत्वं द्योतयितुमियं वीप्सा । 'ते' विप्रतिपन्ना देवाः “संजानानाः? संप्रतिपत्ति . 
कतुंमुद्युक्ताः परस्परमिदमब्रुवन्‌--“अस्य' आश्विनशस्त्रस्य लाभाय वयं सर्वे कांचिद्‌ 
“आजिम्‌ आयामहै' समयवन्धपुरःसरा धावनरूपा गतिः आजिः' तां प्राप्नवामः। तस्मि- 
स्ञाजिधावने 'नः' अस्माकं मध्ये च यः प्रबलः, यः कोऽपि प्रथममुत्कर्षेण जेष्यति, तस्य 
'इदम्‌' आश्विनं भविष्यतीति समयबन्धः ते कृतसमया देवाः “गुहपतेररनेरेवाधि’ गाहंपत्य- 
स्योपरि द्यलोकवतिनमादित्यं 'काष्ठां. धावनसमाप्तिमकुवंते,_ गा हुँपत्यमा रभ्यादित्य- 
पर्यन्तं धावेदिति तदीया मर्यादा । यस्मादग्निरादिविनप्रापिहेतोर्धावनस्योपक्रमस्थानम्‌, 
तस्मादाग्नेयी काचिहगादित्रनस्य “प्रतिपद्धवति' प्रारम्मरूपा कतेव्या । 'अस्निरहोता' इति 
तस्याः प्रतीकम्‌ ॥ 

उस [आश्विनशस्त्र] में देवता परस्पर एक सत न हुए। सभी ने कहा--'यह भेरा 
हों, यह मेरा हो।' तब परस्पर समझोता करके उन्होंने कहा--हम लोग इसके लिए 
वाजी लगाकर दौड़े; हम लोगों में से जो जीतेगा उसका यह [आश्विनहास्त्र] होगा । 
उन्होंने गाहु पत्य अग्नि से भी ऊपर अर्थात्‌ वहाँ से आरम्भ करके आदित्य तक दोड़ने 
को शतं बनाई । इसलिए अग्नि देवताक ऋचा ही आशिनशस्त्र को प्रारम्भिक ऋचा होतो 
है---/अग्नि होता है, वह गृह का पालक है, बह राजा' इत्यादि ऋचा का प्रतीक हे। 

अत्र कंचित्पुचंपक्ष मुद्धुज़यति--- 

तद्धेक आहुः-'अग्नि सन्ये पितरमग्मिसापिम्‌'९ इत्येतया प्रतिपद्येत ॥ इति । 

प्रारभेतेत्य थे: ॥ र 

कुछ लोग कहते हैं कि हि अग्नि, हे प्रिय पिता, मित्र अग्नि इत्यादि इस ऋचा से 
आरम्भ करना चाहिए । 

तत्रोपपत्ति पूर्वपक्ष्यमिप्रेतां दर्शयति-- , 

“दिवि शुक्रं यजतं सूर्यस्य' इति प्रथमयेव ऋचा काष्ठामाप्नोतीति ॥ इति । 

तस्याश्चतुर्थपादे “सूर्यस्य यजतं' यस्मादग्निविश्षेषणं पठ्यते, तथा सति प्रथमयेवर्चा 
सूयेरूपा काष्ठा धावनामिरूपाप्ता भवतीति तेषामभिप्राय: ॥ 

[क्योंकि अग्नि का विश्लेषण “पर्यस्य यजतं’ इसके चतुर्थ पाद में हे अतः] 'दिवि शुक्र 
यजतं सुयस्य' इसी प्राराम्भक ऋचा के द्वारा [सुमंरूप दौड की] सीमा प्राप्त होतो हे। 

तमिमं पक्षं दुषयति-- ती ; 

तत्तच्चादुत्यम्‌, य एनं तत्र ब्रूयाद्‌ अग्निमिति वे प्रत्यपाद्यग्तिमापत्स्यती ति, 

दाश्वत्‌ तथा स्यात्‌ ॥ इति । द 


१. ऋ० ६.१५.१३॥ २. "६० १०.७,३ | 
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६०० : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १७.१ चतुर्थेपञ्जिकायां 


तस्मिन्‌ शस्त्रोपक्रमे “तत्‌' मतम्‌, शिन मत्ये पितरम्‌'` इत्यादिक नादरणीयम्‌ | 
अनादरणे हेतुरुच्यते--तत्रारिन मन्ये'-इत्येतयोपक्रमपक्षे, यः को$पि विरोधी समागत्य 
“एन” होतार ब्रयात्‌' शपेत्‌ । कथं शाप इति, तदुच्यते--अनेन होता 'अस्तिमञ्निमिति' 
एव 'प्रत्यपादि' प्रारब्धम्‌, तस्यामृचि “अग्नि पितरमर्ग्नि भ्रातरम्‌'-इत्येवमसङ्क३र्नि- 
स्वपम्‌, पित्राद्यमिधानादग्निमसौ 'होता प्राप्नोतीति दग्धो भविष्यतीति यदि शपेत्‌, 
तदानीं 'शश्वत्‌' अवश्यं तथा स्यात्‌॥ व 
न किन्तु यह मत ठीक नहीं है क्योंकि यदि इस होता को वहाँ कोई शाप दे कि इस 
होता ने अग्नि! कहकर प्रारम्भ किया अतः वह अग्नि में गिरेगा' तो वह अवश्य ही 
होता है । 
परमतं दूषयित्वा स्वमतं निगमयति ध 
तस्माद्‌ अग्निर्होता गृहुपतिः स राजा' इत्येतयैच प्रतिपद्चेत, गुहपतिबती 
प्रजातिमती शास्ता; सर्वायुः सर्वायुत्वाय ॥ इति;। 
अस्यामृचिः गृहपतिशब्दः स्पष्टं हृद्यते, तस्मादियं 'गृहपतिवती' । तथा द्वितीयपादे 
“वश्या वेद जनिमा'-इति सर्वप्राणिजननामिज्ञानकथनादियं 'प्रजातिमती' । बहुकृत्वोऽ- 
लिशन्द्रस्यामावादियं 'शान्ता' । तस्मादेतया प्रतिपद्यमानो होता सर्वायुभंवति, तच्च 
यजमातस्य सर्वायुत्वाय संपद्यते ॥ 
` इसलिए 'अग्नि्होता' आदि इसी ऋचा से ही प्रारम्भ करे; क्योंकि यह ‘गहपति’ 
चन्द से और सभी प्राणिजात के जनन के कथन से युक्त और [अग्नि शब्दाभाव से] 
शान्त हे । [इसलिए इससे प्रारम्भ करने वाले होता की] “पूर्णायु होती हे और [वह 
यजमान के लिए] पूर्णायु के लिए होतो है । 


वेदनं प्रशंसति 
| सवंमायुरेति य एवं वेद ॥ ७॥ इति । 
| ॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाशे” ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये चतुथ॑- 


पच्चिकायाँ द्वितीयाध्याये सप्तदशाध्याये) प्रथमः खण्डः ॥ १ ॥ (७) [१२८] 
जो इस प्रकार जानता हे वह सम्पुर्ण आयु प्राप्त करता है । 
॥ इस प्रकार सत्रहवें अध्याय के प्रथम खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ १॥ ` 
अथ .द्वितोय! खण्डः 
अथाग्नेयकाण्डं विधत्ते-- 


तासां व देवतानामाज घावन्तीनामभिसृष्टानामग्निम्‌ खं प्रथमः प्रत्यपद्यत, 
तमश्चिनावस्वागच्छतां, तमब्रूतामपोदिह्यावां वा इद जेष्याव इति; स 


१, ऋ० १०,७३। २. ऋ० ६.१५.१३ । 
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ह्वितीयाध्य्याये द्वितीयः खण्डः ] . शौमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६०१ 


` तथेत्यज्ञबीत्‌ तस्य वै . ममेहाप्यस्त्विति; तथेति; तस्मा अप्यत्राकुरुतास; 
तस्मादाग्नेयमाश्चिने शस्यते ॥ इति । 


देवताः सर्वा गाहंपत्याग्निसमीपात्‌ निगंत्य सूयंपर्येन्तामाजिमुहिद्य घावन्त्यो 
'अभिसृष्टाः' अमितः प्रवृत्ताः,-एका देवतैकस्यां दिशिं .धावत्यन्या परस्यां दिशीत्येवं 
सर्वतो धावन्ति । 'तासां' देवतानां मघ्ये अग्नि: मुखं यथा मवति तथा, मुख्यो मविष्या- 
सीत्यमिप्रायेण प्रथमः प्रत्यपद्यत’ पुरोगामी धावनं कृतवान । “तम्‌' अरिनिम्‌ “अनुः 
पश्चादश्विनावागच्छताम्‌, समीपं गत्वा “तम्‌ अग्निम्‌ अब्रृताम्‌'-हे अग्ने, त्वं झान्तो मवि- 
ष्यसि, तस्माद्‌ 'अपोदिहि' उत्कर्षेणापेहि, दृरेऽपसर । 'आवाम्‌' उमावेव “इदम्‌ आश्विन- 
मुद्दिस्य जेष्याव इति । सोऽग्निरङ्गीकृत्य 'तस्य' अपगच्छतो ममापि “इह' शस्त्रे भागोऽ | 
स्त्विति अङ्गीकृतवाबं । आश्विनावद्धोकृत्य 'तस्मै' अग्नये विमागं दत्तवन्तो । यस्मादेवं 
“तस्मादाग्नेयं' बहुनामृचां समूहुरूपं काण्डम्‌ 'आश्विने’ शस्त्रे होत्रा ‘शस्यते’ । शंसनीयं 
तच्च काण्डं सवं सूत्रे द्रष्टव्यम्‌' ॥ 

1ए, ८ [शिशा २] उन देवताओं के दौड में दोड़ते हुए आगे बढ़ने पर उनमें अग्नि 
प्रथम आए । उन अग्नि के पश्चात्‌ अश्विन आए । उन [अग्नि] से उन्होंने कहा-हट जाओ, 
हम दोनों ही इसे जोतेंगे।' उन्होंने कहा -'ठीक है ।' मेरा भो इसमें भाग होवे ।' 
उसने कहा--ठीक हे, और उस [अग्नि] के लिए भी इसमें भाग प्रदान किया । इस- 
लिए आश्विनश्त्र में अग्नि देवताक ऋचाएं होता द्वारा पढ़ी जातो हैं । 

अथोषस्यं काण्डं विधत्ते-- 

ता उषसमन्वागच्छताम्‌, तामब्रूतामपोदिह्यावां वा इदं जेष्याव इति; सा 

तथेत्यब्रवीतु तस्ये वे ममेहप्यस्त्विति; तथेति; तस्या अप्यत्राकुरुतां तस्मा- 

दुषस्यमाश्बिने शस्यते ॥ इति । 

“तो? अश्विनौ 'उषसम्‌' एतन्नामयुक्तां देवताम्‌ । अन्यत्‌ पुंवद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 

वे दोनों [अश्विन] उषा देवता के पीछे थे। उससे उन्होंने कहा- हट जाओ, हम 
दोनों हो इसे जीतंगे। उसने कहा--ठीक है । किन्तु मेरा भो इसमें भाग होवे । उन्होंने 
कहा-ठीक हे और उस [उषा] के लिए भी इसमें भाग प्रदान किया । इसीलिए आश्विन- 
शस्त्र में होता द्वारा उषा देवताक ऋचाएँ पढ़ो जाती हैं । 


१, आश्रचिनं शंसेत्‌ । अग्निहोता गृहपतिः स राजेति प्रतिपदेकपातिनो पच्छः । एतया- 
सनेयं गायत्रमुपसन्तनुयात्‌ । प्रातरनुवाकन्यायेन'-इत्यादि आइव० श्रो० ६.५.५-८। 
'प्रातरनुवाकमनुब्रयान्मन्द्रेण '-इत्यादि:; “इत्याग्नेयः क्रतुः इत्यन्तश्च ४.१३-६-८ 
द्रष्टव्यः । “त्रीणि षष्टिशतन्याश्चिनम्‌'-इति च ६,६.१० । 
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६०२ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ : [ १७.२ चतुर्थपन्निकायां 


ऐ्द्रं काण्डं विधत्त 

ताविन्द्रमन्वागच्छतास्‌, तमबूतामावां वा इदं सघवञ्जेष्याव इति, न ह्‌ तं 

` दधूषतुरपोदिहीति वक्तुं; स तथेत्यब्रबोत्‌ तस्य बे ममेहाप्यस्त्विति; तथेति, 
तस्मा अप्यत्राकुरतां, तस्मादेरद्रमाश्बिने शास्यते ॥ इति 

हे मघवन्‌, आवां जेष्याव इत्येव अब्रूताम्‌; इन्द्रस्य स्वामित्वात्‌ 'तम्‌' इन्द्रमुद्दिश्य 
'अपोदिहि' इति वक्तुं न दधृषतुः; धाश्च नाकुरुताम्‌ । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ 

चे दोनों इन्द्र के पीछे थे । उन [इन्द्र] से उन्होंने कहा--'हे मघवन्‌, हम दोनों ही 

इसे जोतेंगे ।! किन्तु उसका, उन [इन्द्र] से हट जाओ? यह कहने का साहस न हुना । 
* उन्होंने कहा--ठोक हे । किन्तु मेरा भो इसमें भाग होवे । उन्होंने कहा--ठोक हे और 
उन [इन्द्र] के लिए भो इसमे भाग प्रदान किया । इसीलिए आश्िशस्त्र में इन्द्रदेवताक 
मन्त्र होता द्वारा पढे जाते हैं । Ce ह: 

अधाश्विनं काण्डं विधत्ते-- 

तदश्विना उदजयतामश्धिनावाबनुवातासू, यदश्विना .उदजयतामश्चिनावाइु- 

वाताम्‌; तस्मादेतदाश्चिनसित्याचक्षते ॥ इति । 

“तत्‌? तस्थामाजौ सहसा सूयंपयंन्तं गत्वा . तावश्चिनावुत्कषेणाजयताम्‌ । ततस्तावेव 
हास्त्रभ्‌ 'अदतुवातां' व्याप्तवन्तौ । यद्‌’ यस्मादश्चिनौ जयपूवेकं शस्त्र व्याश्तवन्तौ, तस्माद्‌ 
“एतत्‌? शस्त्रमाशिनमिति याज्ञिका आचक्षते । आश्विनं काण्डं शांसेदित्य भिप्रायः ॥ 

इस प्रकार उस दोड़ में अश्विन जीत गए और अश्विनो ने हो इसे प्राप्त किया । जो 
अश्विन जीत गए और अश्विनों ने ही प्राप्त किया; इसीलिए इसे 'झाश्विनदास्त्र' कहते हैं । 

बेदनं प्रशंसति-- 

अश्नुते यद्‌ यत्कामयते य एवं वेद ॥ इति । 

इस प्रकार जो जानता हे, वह जो भी कामना करता है, उसे प्रास कर लेता है । 

प्रश्‍नोत्तराम्यां शस्त्रस्याधिनत्वमुपपादयति-- 

तदाहुयंच्छस्यत आग्नेयं शस्यत उषस्यं शस्यत ऐन्द्रमथ कस्मादेतदाश्चिन- 

मित्याचक्षत इत्यश्विनो हि तदुदजयतामश्विनावाश्नुवातास्‌, यदश्विना 

उदजयतामश्बिनाबाइनुबाताम्‌; तस्मादेतदाश्विनमित्याचक्षते ॥ इति । 

भारिवनकाण्डवत्‌ आग्नेयोषस्यैन्द्रकाण्डानामपि शस्यमानत्वाच्छस्त्रस्याग्नेयादिन।म- 
'परित्यागेना दिवननाम्नि कः पक्षपात इति प्रश्‍न: ? अग्निरुषा इन्द्रदचैते परतोऽपसु्ताः, 
न तु सूर्यपयंन्तमधावभु, अश्विनौ तु धावन्तौ जयधूवंकं शस्त्रं प्राक्ववन्ताविति तदीयत्व- 
_ प्रसिद्धि: शस्त्रस्य युक्ता ॥ 


ती 
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दवितीयाऽध्याये तृतीयः खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६०३ 


कुछ लोग प्रश्‍न करते हैं कि जब इस द्रस्त्र में अग्नि के मन्त्र पढे जाते हँ, उषा के 
सन्त्र पढ़े जाते हैं और इन्द्र के मन्त्र पढ़े जाते हैं तो यह क्यों 'आश्रिनदास्त्र' कहलाता हे । 
क्योंकि अश्विनो ने उसे जीता ओर अश्विनों ने उसे प्राप्त किया । जो अश्विनों ने इसे जता 
और अश्विनों ने प्राप्त किया इसोलिए इसे आश्िनशास्त्र' कहते हैं । 
वेदपं प्रशंसति 
अश्नुते यद्‌ यत्कामयते य एवं वेद ॥ ८॥ इति । 
पूवंमाश्चिनसंबन्धमात्रवेदनम्‌, इह त्वग्न्यादिसंबन्धराहित्यवेदनं चेति विशेष: ॥ 
॥ इति -श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाणे' ऐतरेय ब्राह्मणभाष्ये चतुथं- 
, पश्चिकायां द्वितीयाध्याये (सप्तदशाध्याये) वित्तीय! खण्डः ॥२॥ (८) | १२९] 
जो इस प्रकार जानता हे, चह सब कुछ प्राप्त करता है, जो चाहता हे । 


॥ इस प्रकार सत्रहवे अध्याय के द्वितीय खण्ड की हिन्दी पुणे हुई ॥ २ ॥ 


अथ तुतोय. खण्ड; 


अथाश्चिनशस्त्रप्रशसाथँ देवानामाजिधावनकथा पुर्वंमुपन्यस्ता; तमेव कथाशषामाश्चिन- 
शस्त्रप्रशंसाथंमेव पुनरप्यनुवतंयति -- 

अश्वतरीरथेनाग्निराजिमधावत्‌, तासां प्राजमातो योनिमकूलयत्‌; तस्मात्‌ 

ता न विजायन्से ॥ इति । 

अश्वगदंमसांकर्येण जाताः स्त्रीव्यक्तयोऽश्वतरयंः । तद्युक्तेन रथेनायमग्निराजिमुहिद्य 
घावनं क्तवान्‌ । तदानीं 'प्राजमानः' प्रकर्षेणाश्वतरीः प्रेरयन्‌ । 'अज पशुप्रेरणे' इति 
घालुजन्योऽयं शब्द: । तश्प्रेरणकाले तासां पुर्वपुच्छमागमुपस्पृद्य योनिम्‌ 'अकूलयत्‌' 
दरधवान्‌ । तस्माद्‌ दग्धयोनित्वात्‌ 'ताः’ अश्वतर्यो 'न विजायन्ते' विजननम्‌ अपत्योत्पादनं 
न कुवन्ति ॥ रॅ 
` 19, ९ [शों, ३] अग्नि खच्चरी के रथ से दौड़ में दोड़े । उन्हें हॉकते हुए उनकी 
योनियाँ अग्नि ने जला दी । इसीलिए बे प्रजोत्पादन नहीं करती । 

अग्नेराजिधावनमुक्त्वोषसो धावनं दर्शयति-- 

गोभिररुणरुषा आजिमधाबत्‌, तस्मादुषस्थागतायामरुणसिवेव प्रभात्युषसो 

रूपस्‌ ॥ इति । दे 

“अरुणगोंमिःः ईषद्‌ रक्तवर्णेबॅलीवदेर्युक्तेत रथेन यस्मद्‌ उषसो धावनम्‌, 
तस्माल्लोकेऽपि रात्रेरवसाने समागतायामुषसि; तस्या उषसो रूपं प्राच्यां दिशि 
“अरुणमिवेव' रक्तवणंमेव भूत्वा 'प्रभाति’ प्रभायुक्तं मवति ॥ 
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६०४ : ऐतरेयब्राहाणम्‌ ` [ १७.३. चतुर्थपश्चिकायां 


उषा लाल बलीवदं युक्त रथ से दौड़ में दौडी । इसलिए उषा के आने पर लाल 


वर्ण को प्रभा आ जाती हे; यही उषा का रूप है । 
इन्द्रस्याजिधावनं दशंयति -- ४ 
अश्वरथेनेन्व आजिमधावत; तस्मात्‌ स उच्चर्घोष उपब्दिमान्‌ क्षत्त्रस्य 
रूपसेन्द्रो हि सः ॥ इति । 
यस्मादश्वयक्तेन रथेननदरोऽधावत्‌, तस्मास्लोकेऽपि सोऽश्वयुक्तो रथः 'उच्चेर्घोष:' 
बहुलघ्वनिहष्यते, तथा क्षत्त्रस्य रूपम्‌ 'उपब्दिमान्‌ शब्दोपेतं हश्यते । यदा क्षत्त्रियो 
निगच्छति, तदीया याष्टिका अन्ये सेवकाः अश्वुरतः दाब्दं कुर्वन्त एव गच्छन्ति। स च 
शब्द 'ऐन्द्रो हि' अमुरयुद्धेषु तद्भीत्यर्थेमिनद्रेण कृतत्वाद्‌ ऐन्द्रस्बस्‌ ॥ 
इन्द्र अश के रय से दौड में दोड़े। इसीलिए वह [अश्वयुक्त रथ लोक में भी] अत्यन्त 
कोलाहल युक्त दिखता हे । क्योंकि यह क्षत्रिय का रूप हे जो इन्द्र से सम्बन्धित है । 
अश्विनोर्धावनं दशयति - ८् 
गर्दभरथेनाश्चिना उदजपतामश्धिनावाश्नुवातां; यदश्विना उदजयतासश्विना- 
वाइनुवातां; तस्मात्‌ स सृतजवो दुग्धदोहः सर्वेषामेतहि वाहनानामनाशिष्ठो 
रेतसस्त्वस्य वीयं नाहरतां; तस्मात्‌ स द्विरेता वाजो ॥ इति । 
अखिनौ गदंमयुक्तेन रथेन शीघ्रं गत्वा जयपुवकमश्विनी व्याप्तवन्तौ । 'यत्‌' यस्मा- 
दुभौ रथमारुह्मातिवेगेन गत्वा व्यासवन्तो; तस्मात्‌ 'सः गदंभो मा रातिशयेन तीव्रधावनेन 
च लोके 'सृतजीवः' गतवेगः 'दुग्धदोहः' गतक्षीररसश्वामवत्‌। तस्माद्‌ इदानोमपि 
गजाश्वादिवाहनानां सवेषां मध्ये गर्दमः “अनाशिष्ठ:” अत्यन्तवेगरहितो' हस्यते । तदीयस्य 
रेतसस्तु 'वीय सामर्थ्यम्‌ अश्विनो 'नाहरतां' न विनाशितवन्तौ । तस्माद्‌ वेगेन पानयोग्य- 
क्षीरेण च राहित्येपि 'सः' गर्दभो 'द्विरेताः' गदंभाश्वतरजातिद्वयोत्पादको 'वाजी' 
गमनवानु हस्यते ॥ 
` अश्विनो ने गर्देभ-रथ से दौड़ जीत लो ओर अंश्चिनों ने [बह शस्त्र] प्राप्त कर 
लिया । जो अधिनों ने जीता और अश्विनो ने [उसे] प्राप्त किया; इसलिए वह [गदंभ 
तीव्रता में दोड़ने के कारण वेगरहित ओर डुग्धविहिन हो गया तथा सभी भारवाहक 
पशुओं में वेगरहित हो गया । किन्तु उनको वीर्य को शक्ति को उन्होंने नष्ट नहीं किया । 
इसीलिए वह दो प्रकार के [गदंभ और खच्चर को उत्पन्न करने वाले] वोयं से युक्त 
गमनशोल हुआ । 
एवं श्त्रप्रशंसार्थमवशिष्टमुपाख्यानशेषममिधाय सौर्याणां मन्त्रसमूहानां संख्यां 
विधातुं पूव॑पक्षम्‌ उद्भावयति -- । 
तदाहुः सप्त 'सौर्याणि  च्छत्दांसि शंसेद्‌ यथेवाग्नेयं यथोषस्यं यथाश्विनम्‌; 
सप वे देवलोकाः; सर्वेषु देवलोकेषु राध्नोतीति ॥ इति । 
१. . 'अनाशिष्ठः अतिश्ययेनाल्पमक्षी'-इति षड्गुरुशिष्यः । 
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द्वितीयाष्थ्याये तृतीयः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६०५ 


आग्नेयोषस्याश्चिनकाण्डानि यथा प्रत्येकं गायव्यादिभिः सपतच्छन्दोमिर्यक्तानि,' 
एवमत्र सोयेऽपि काण्डे सत्त च्छन्दांसि शंसनीयानि। तथा सति मोगस्थानरूपाणां . 
देबलोकानामवान्तरभेदेन सप्तविधत्वात्‌ तत्समृद्धिः सिष्यतीति पृव॑पक्षिण आहुः ॥ 

कुछ लोगों का कथन है कि जेसे अग्नि, उषा और अश्विनों के लिए वह शंसन 
करता है वैसे ही उसे सूर्या के लिए भी सक्त छन्दों का प्रयोग करना चाहिए । वस्तुतः 
सात हो देवों के लोक हैं; इस प्रकार करके वह सभी देवलोकों में समृद्धि को प्रा 
करता है । 

तं पक्षं निराकृत्य च्छन्दस्त्रयपक्षं विधत्ते -- 


तत्तन्नाहृत्यम्‌; त्रीण्येव शंसेत्‌, त्रयो वा इमे त्रिवृतो लोका एषामेव लोका- 

नामभिजित्ये ॥ इति । 

पृथिव्यन्त रिक्षद्युलोकास्त्रय एव 'त्रिवृत:' सत्त्वरजस्तमोगुणंसित्रविघः; अत: त्रयाणाम- 
भिजयाय त्रीण्येव च्छन्दांसि शंसेत्‌ ॥ 

किन्तु यह मत ठीक नहीं हे । तीन ही छन्दों से शंसन करना चाहिए। ये तीन 
[पृथिवी, अन्तरिक्ष और यु] लोक [सत्त्व, रज और तम से] त्रिविध हुँ । इन्हीं लोकों, को 
जीतने के लिए [तीन छन्दों में शंसन करना चाहिए] । 


त्रयाणां छन्दसां प्रारम्भ निश्चेतुं पूर्वपक्षमाह 
. तदाहु “उदुत्यं जातवेदसम्‌’ इति सौर्याणि प्रतिपद्येतेति ॥ इति । 

यानि 'सौर्याणि' त्रीणि च्छन्दांसि, तेषां प्रारम्भ “उदुत्यम्‌”९ इति शंसेदिति 
पूर्व: पक्षः ॥ 

कुछ लोगों का कहना हैं कि सूर्या के लिए बोले जाने वाले [तीन] छन्दो के 
आरम्भ में “उदुत्यं जातवेदसम्‌’ से शंसन करना चाहिए। , 

तमेतं दूषयति-- 

तत्तच्लादृत्यम्‌; यथेव गत्वा काष्ठामपराध्नुयात्‌, तादृक्‌ तत्‌ ॥ इ'त । 

लोके कश्चिद्धाषापूर्वंकमप्रमादेन धावनं कृत्वा 'काष्ठाम्‌ अत्रधिस्थानं प्राप्य अपरा- 
च्नुयात्‌’ तत्रावसाने सुत्रलनपतनादिरूपमपराधं कुर्यात्‌, ताइगेत्र तद्भवति । आग्नेयकाण्ड- 
मारभ्य सूयंकाण्डपर्यन्तमस्खलन्‌ होता समाप्तौ सूर्यकाण्डे स्खलति; तस्माद्‌ 'उदु त्यो 
न शंसेत्‌ ॥ 

किन्तु यह मत ठीक नहीं है । यह तो उसी तरह है जैसे कोई अपने घावन लक्ष्य 
पर जाकर अन्त में [लड़खड़ाकर या गिरकर] अपराध कर दे । 


१, आश्व० श्रौ० ४.१३, १४, १५ कण्डिका द्रष्टव्या । २. ऋ० १.५९.१ । 
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६०६ : ऐतरेयबाह्माणम्‌ | [ १७.३ चतुर्थपञ्चिकायां 


इदानीं सिद्धान्तमाह | 
“सूर्यो नो दिवस्पात्वित्येतेनेव' ५तिपचेत; यथेव गत्वा काप्ठामभिषद्चेत | 
तादृक्‌ तत्‌ ॥ इति । ॥ 
यथा लोके कश्चिद्‌ अर्वाध प्राप्य स्खलनरहितः स्वाभीष्टं प्राप्नुयात्‌, ताहगेव 
तद्‌ दर्व्यम्‌ । “सूरयो नः? इत्यस्मिन्‌ मन्त्रे सूयंवाग्वग्नीनाँ लोकत्रयाद्‌* रक्षणं प्राथँयतो 
रक्षित(तृ)त्वादेबापराधं न प्राप्तोति; पूवंत्रैवं नास्तीति विशेषः ॥ 
“सर्यो नो दिवस्पातुः आदि इस ऋचा से ही प्रारम्भ करना चाहिए । यह उसी 
प्रकार है जैसे कोई अपने उद्दिष्ट लक्ष्य पर [स्खलनरहित हो] ठीक से पहुँच जाय । 
प्रथमसूक्त विधाय नवचं> सूक्तान्तरं विधत्ते 
“उदु त्यं जातवेदसम्‌'“ इति द्वितीयं शंसति ॥ इति । 
तदेतदुभयं गायत्रीछन्दस्कम्‌ ॥ ` ; 
“उद्ु त्यं जातवेदसम्‌' को द्वितीय ऋचा के रूप में शंसन करता है । 
अथ त्रैष्टमं सूक्त विधत्ते-- 


“चित्र देवानामुदगादनीकम्‌'” इति त्रेष्रभमसौ वाव चित्रं देवानामुदेति, 
तस्मादेतच्छंसति ॥ इति । 
अस्मिनु सन्त्रे : देवानां संबन्धि किचित्‌ “चित्र” रूपम्‌ उद्गात्‌' उदयं प्राप्नोतीति 
श्रूयते, असौ वा आदित्य एव देवानां संबन्धि चित्रं रूपमुदेति; काळभेदेन वर्णभेद- 
दर्शनात्‌ । तस्मादेतत्‌ सुक्तं प्रशस्तत्वाद्‌ अत्र शंसनीयम्‌ ॥ 
र “चित्रं देवानामुदगांदनीकम्‌? इत्यादि त्रिष्टभ छन्दस्क सुक्त है। [इसमें जो 'देवों सें 
चित्र रूप उदय होना” कहा है वह] यह आदित्य ही देवों में चित्र रूप से उदित होता है 
इसीलिए [प्रशस्त होने से] इस सुक्त का शंसन करना चाहिए। 

तृतीयं छन्दो विधत्ते ` 

(नमो मित्रस्य वरुणस्य चक्षसे” इति जागतं; तट्टाशी:पदमादिषसेवेतेना- 
' शास्त आत्मने च यजमानाय च ॥ ९॥। इति । 


१. ऋ० १०.१५८.१-५। 

| २. पुर्यो नो दिवस्पातु वातो अन्तरिक्षात्‌ । अग्निनंः पा्थिवेभ्यः'--इति । 

३. उदुत्यमिति सुक्त तु त्रयोदशचम्‌; तत्रादो नव गायत्र्यः, ता एवेह शंसनीया भवन्ति; 
उदुत्यं जातवेदसम्‌" इति नव--इति सूत्रका रोक्तेः (आश्व० श्रौ० ६.५.१८) ! 

४, ऋ० १.५०.१-९। ५. ऋ० १.११५.१-६। ६. ऋ० १०,३७.१-१२। 
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द्वितीयाष्ध्याये चतुर्थः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम : ६०७ 


'तदु' तदस्य 'नमो मित्रस्य” इत्यादिकम्‌ 'आशीःपदम्‌' आशिष: प्रतिपादकम्‌, | 

ˆ ह्वितीयचतुर्थपादयोः 'सपयंत शंसत' इत्याशीरथंस्य लोऽन्तस्य पदद्वयस्य प्रयुक्तत्वात्‌ 

तच्छंसनेन होता स्वस्य यजमानस्य चाशिषं प्राथेयते* ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदार्थंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये चतुर्थे- 

पस्चिकायां द्वितीयाध्याये (सप्तदशाध्याये) तृ तीयः खण्ड: ॥३॥ (९) [१३०] 
“नमो मित्रस्य' इत्यादि जगती छन्दस्क सूक्त हे । इसमें जो [नमो मित्रस्य' इत्यादि] 

आशीर्वाद का प्रतिपादक पद है उससे होता स्वयं अपने लिए ओर यजमान के लिए 

आशीर्वाद की प्रार्थना करता हे । 


॥ इस प्रकार सत्नहवें अध्याय के तृतीय खण्ड को हिन्दी पुणं हुई ॥ ३॥ 
अथ चतुर्थः खण्डः 


ऐन्द्रादिप्रगाथानु विधातुं प्रैस्तौति-- 

तदाहुः सूर्यो नातिशस्यो, बृहती नातिशस्था, यत्सूर्यमतिशसेद्‌ ब्रह्मवचंस- 

सतिपद्येत; यद्ब्रृहतीसतिशासेत्‌ प्राणानतिपद्येतेति ॥ इति । 

“तत्‌' तस्मिन्चाश्विनशस्त्रे केचिदभिज्ञा एवमाहुः । देवानां मध्ये यः सूर्योऽस्ति, सः 
'नातिशस्यः' सूर्थमतिलङच्य शंसनं न कतंव्यम्‌ । तथा छन्दसां मध्ये वृहतीमतिलड्ध्य 

. शंसनं न कतंव्यम्‌; सूर्यस्योपासकेषु ब्रह्मवचंसप्रदत्वात्‌ तदभिलङ्घने ब्रह्मवचंसं नश्येत्‌; _ 

बृहत्याः प्राणरूपत्वात्‌ तदतिलङ्घने प्राणान्‌ विनाशयेदिति तेषामभिप्रायः ॥ 

1९, १० [३1.४] उस [आशिनशस्त्र] के सम्बन्ध में अभिन्ञजन कहते हैं कि 
[देवों सें] सूर्यं का अतिक्रमण करके शंसन नहीं करना चाहिए । [छन्दों सें] बृहतो का 
अतिक्रमण करके शंसन नहीं करना चाहिए । जो सूयं का अतिक्रमण करके शंसन करे | 
चह मानो इह्मवर्चस का अतिक्रमण करे और जो बृहती का अतिक्रमण करके शंसन क्रे 
बह मानो प्राणों को हो विनष्ट कर दे । ग ८ ३ 

इदानीमेकं प्रगाथं विधत्त 

'इन्द्र क्रतं न आ भर' हत्यैर्द्र प्रयाथं` शंसति ॥ इति । 

हे इन्द्र 'नः' अस्माकं 'क्रतुस्‌' अतिरात्राख्यम्‌ 'आमर' आनयेति-अस्य पादस्यार्थः ॥ 

हे इन्द्र, हमारे अतिरात्र याग का वहन करो' इस इन्द्र-देवताक प्रगाथ का शंसन 
करता हे। ४ 
१. 'सूर्यो न', 'उदु त्यं’, चित्रे, “नमो मित्रस्य'--इति चत्वारि सूक्तानि सोर्याणि 

‘उदिते सौर्याणि प्रतिपद्यते'-इति आश्व० श्रौ० ६.५.१७॥ २. ऋ० ७.३२.२६ । 
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4.” _. न्य ६2. 


६०८ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १७.४ चतुथंपञ्चिकायां 


| हितीयमधेचं पठति-- 
शिक्षा णो अस्मिन्‌ पुरुहत यामनि जीवा ज्योतिरशीमहीति ॥ इति । 


+ 'पुरुषु' बहुषु या।गेष्वाहुयमान, हे इन्द्र, 'नः अस्मान 'अस्मिनु' अतिरात्रयागरूपे 
. /यामनि! नियमविंशेषे ‘शिक्ष’ उपदेशेन प्रवतँय । “जीवाः? त्वत्प्रसादेन जीवन्तो वयं 
'ज्योतिः' आदित्यमण्डलरूपम्‌ 'अशीमहि' प्राप्नुयाम ॥ 
र. ४ “बहुत यागों में हयमान हे इन्द्र, हमारे इस अतिरात्र याग रूप नियमविद्योष में 
उपदेश करो जिससे जीवित रहते हुए हम ज्योति को प्राप्त करें ।' 

अत्र ज्योतिःशब्दस्यादित्यपरत्वात्‌ प्रगाथस्येन्हत्वे$पि सूयंमतिक्रम्य शंसन न 


भविष्यतीत्येतद्‌ दशंयति-- 
असौ वाव ज्योतिस्तेन सूयं नातिशंसति ॥ इति । 
यह सूर्य ही 'ज्योति' हे । उससे सूर्य का अतिक्रमण करके शंसन नहीं करता है । 


अत्रोत्तरस्या ऋचो विष्टारप्क्तत्वेऽपि प्रग्रथनेन * बृहतीत्वसंपादनाद्‌ बृहतीमति- 


बृहत्या अतिक्रमो न मवति ॥ 

` जो चाहंतःप्रगाथ है उससे 'बृहती' का अतिक्रमण करके दांसन नही करता हे । 
प्रगाथान्तरं विधत्ते-- - 

अभि त्वा. शुर नोनुम” इति राथंतरीं योनि शंसति; राथंतरेण वे 
संधिनाश्विनाय स्तुवते; तद्‌ यद्‌ राथंतरो योनि शंसति रथंतरस्येव 
सयोनित्वाय ॥ इति । | 


_ ह्यतिरात्रे र॒थंतरसामसाध्येनान्तिमेन संधिना स्तोत्रेण आश्विनरास्त्रप्रदशनाथंमेव स्तुवते ` । 
टू अतो र॒थंतरयोनिदांसने सति स्तोत्रगतस्य रथंतरस्येव साम्नः 'सथोनित्व' समानस्थानत्वं 
संपद्यते ॥ 


२: छ० आ० ३.१ ५.१ । आर० गा० २.१.२१ । आर्षेय ब्रा० ३.१३ । 
ता ब्रा० ९.१.२०-३८ द्रष्ठव्याणि । 


रथंतराख्यं साम 'अमि त्वा श्र' इत्यत्रोत्पन्नं* तस्माद्‌ रथंतरयोनित्वम्‌ । उद्गातारो 


६ तीयाऽध्याये चतुर्थ: खण्डः ] | भीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६०९ 


“अभि त्वा शुर नोनुमः’ इस रथन्तर नामक साम में उत्पन्न [प्रगाय] का शंसन 
करता हे । [उद्गाता अतिरात्र याग में] रथन्तरसामसाध्य-अन्तिम संधि [स्तोत्र] के 
हारा आश्विनशास्त्र के [प्रदर्शन के] लिए स्तुति करते हें । अतः इस प्रकार जो रथन्तर 
में उत्पन्न साम का शंसन करता है उससे [स्तोत्रगत] रथन्तर साम का ही समानस्थानत्व 
संपादित करता है । 


अत्र सूर्यातिक्रमाभावं दशयति -- 


ईशानमस्य जगतः स्वहंशमित्यसौ वाव स्वहंक तेन सयं नातिशंसति ॥ इति । 
| ईशानमित्यादिकः प्रथमाया ऋचस्तृतीयपादः। 'अस्य' सर्वस्य जगत: 'ईथान! 
. स्वामिनं “स्वह स्वर्गलोके दृश्यमानम्‌ 'अभिनोनुमः' इति प्रथमपादगतेनान्वय: | अत्र 
स्वहंकूशव्देनासावादित्य एवोच्यते । तेन सूर्यातिक्रमो नास्ति ॥ 
` [प्रथम ऋचा के तृतीय पाद में उक्त] “इस सम्पुर्ण जगत्‌ के स्वामी स्वगं लोक में 
दिखाई देने वाले [सुर्य] के सिक [हम स्तुति करते हँ]'--यह आदित्य ही 'स्वदुंक' 
शब्द से कहा गया है । उससे वह सूर्य का अतिक्रमण करके शंसन नहीं करता हे। 
पुंवद्‌ वृहृत्यतिक्रमामावं दर्शयति-- * 
यदु बाहँतः प्रगाथस्तेन बृहतीं नातिशंसति ॥ इति । 
और, जो बाहंत-प्रगाथ है, उससे 'बुहती' का अतिक्रमण करके शंसन नहीं 
करता है । १ 
्रगाथान्तरं विधत्ते-- 
“बहवः सुरचक्षसः१ इति मेत्रावरुणं प्रगाथं शंसत्यहर्वे मित्रो रात्रिवेरुण 
उभे वा एषोऽहोरात्र आरभते यो$तिरात्रमुपेति; तद्‌ यन्मेत्रावरण प्रगाथं 
झंसत्यहोरात्रयोरेवेनं तत्प्रतिष्ठापषति ॥ इति । 
अल्लो "मित्रः स्वामी; रात्रे 'वरुण:” तस्मात्‌ तयोस्तद्रूपत्वस्‌ । 'यः यजमानः 
'असिरात्रे' क्रतुम्‌ अनुतिष्ठति; 'एष:' पुमाचु 'अहोरात्रे” 'उभे',अप्युद्िदय क्रतुं प्रारमते; 
उभयोः काल्योरनुध्येयविशेषसऱ्धावात्‌ । अतो मैत्रावरुणप्रभाथशंसनेनाहोरात्रयोरेव 
का्योः 'एनं' यजमानं प्रतिष्ठितं करोति ॥` : 
“बहवः सुरचक्षसः' आदि मित्र और वरुण देवताक प्रगाथ का शसन करता हे। 
मित्र दिन हैं और वरुण रात्रि। जो [यजमान] अतिरात्र क्रतु का अनुष्ठान करता है वह 


र्न >>. > 


१. ऋ० ७.६६.१० । 
र्‌. इन्द्र क्रतुं”, “अभि त्वा', 
` ६.५.१८) | 
द्‌ ३९ 


'बहुवः सुरचक्षसः--इति त्रयः प्रगाथाः (आएव० श्रौ० 
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इस दिन और रात दोनों के हो उद्देश्य से यज्ञ प्रारम्भ करता हे । जो मेत्रावरुण प्रगाथ 
का शंसन करता है उससे बह इस [यजमान] को दिन ओर रात में हो प्रतिष्ठित 
करता है । 
पुर्वेवदनतिक्रम दर्शायति-- LNs. 
“सूरचक्षसः' इति तेन सूयं नातिशंसति; यढु बाहंतः प्रगाथस्तेंन बृहतों 
नातिशंसति ॥ इति । ॒ Fh 
“सूरचक्षसः' इति श्रूयमाणं सूरपदं सूर्यवाचि; अतस्तस्य नातिक्रमः ॥ 
'सुरचक्षसः' में 'सुर' पद है । अतः उससे सुर्य का अतिक्रमण करके शंसन नहीं 
करता हे । जो बाहंत-प्रगाथ है उससे बृहती का. अतिक्रमण करके शंसन नहीं करता हे । 
पुनरप्यन्ये द्वे ऋचौ विधत्ते-- 
“मही दौः पुथिवी च नः “ते हि द्यावापृथिवी विश्वशंभुवेति' द्यावापृथिवीये 
शंसति द्यावापृथिवी बै प्रतिष्ठे इयमेवेह” प्रतिष्ठाऽसावसुत्र तद्‌ थद्‌ 
द्यावापृथिबीये शंसति प्रतिष्ठयोरेवेनं तत्प्रतिष्ठापयति ॥ इति । 
ही दयौः” इत्येका ति हि -इति द्वितीया; उभे अप्यूचौ द्यावापृथिवीदेवताके । 
ते च द्यावापृथिव्यौ सर्वेषां प्राणिनामाधारभूते “इह? मनुष्प्रजन्मनि 'इयम्‌' 'एव' पृथिवी 
प्राणिनामाश्रयः । 'अमुत्र' जन्मान्तरे 'असौ' द्युलोक आश्रयः। तथा सति द्यावा- 
पृथिवीययोऋचो: शंसनेनोभयोरपि प्रतिष्ठारूपयोर्लोकयोः “एनं' यजमानं प्रतिष्ठापयति ॥ 
“मही द्यो:' और 'ते हि द्यावापृथिवी’ आदि दो द्यावापुथिवी दैवताक नऋहचाओं का 
शंसन करता है; द्यावापृथिवी सभी प्राणियों का आधार हे । [इस मनुष्य जन्म में] यहाँ 
यही प्राणियों का आधय हे और जम्मान्तर में वहाँ यह द्युलोक आश्रय है । अतः जो 


द्यावापुथिवी-देवताक ऋचा का शंसन करता है; उससे दोनों ही प्रतिष्ठा रूप लोकों को . 


बह इस [यजमान] में स्थापित करता है । 
अत्र सू्यस्यानतिक्रमं दशयति-- 
'देवो देवी धमंणा सुय: शुचिः इति तेन सुयं नातिशंसति ॥ इति । 
उत्तरस्यामृचि 'देवो देवी' इत्यस्मिन्रु पादे सूयस्य श्रूयमाणत्वात्‌ तदतिक्रमो नास्ति ॥ 
“देवो देवी घमंणा सूर्यः शुचिः' आदि ऋचा में “सुर्यः' पद हे । अतः उससे सुयं का 
अतिक्रमण करके शंसन नहीं करता । 
बृहत्या अनतिक्रमं दशयति 
. यदु गायत्री च जगती च ते हे बृहत्यो; तेन बरृहृतीं नातिशंसति ॥ इति । 


१, ऋ० १.२२.१३ । २. ऋ० १,१६०.१ | 
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द्वितोयाऽष्याये चतुर्थः खण्डः ] श्रोमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६११ 


प्रथमा गायत्रीछन्दस्काचतुविशत्यक्षरा । द्वितीया जगतीच्छन्दस्काऽट्टाचत्वार्रि्चदक्षरा 
मिलित्वा द्वासप्ततिरक्षराणि संपचचन्ते; तेषां” द्वेघा विभागे सति षट्त्रिशदक्षरे द्वे वृहत्यो 
भवतः । तेन बृहत्या अनतिक्रमः ॥ 

जो एक गायत्री छन्दस्क और दुसरो जगतो छन्दस्क ऋचा है वे [दोनों मिलकर 
२४+ ४८= ७२ अक्षर हैं अतः] दो बृहती हो जाती हुँ । अतः उससे बृहती का अति- 
क्रमण करके शंसन नहीं करता हे । 

अथान्यामेकामृचं विधत्ते-- 

‘विश्वस्य देवी शृचयस्य जन्मनो न या रोषाति न ग्रभत्‌'-इति द्विपदां 

शंसति ॥ इति । 

इयमृकपादद्वयोपेता' अस्मिनु ब्राह्मणे एवोक्ता । 'मृचि’ धातुगंत्यर्थः । मच॑यति 
।च्छतीति गतिमान्‌ प्राणी । 'विश्वस्य' सवेस्य “मृचयस्य' गतिमतः प्राणिनो यज्जन्म, 
तस्य जन्मन?” 'देवी' स्वामिती काचिन्निऋतिरूपा मृत्युदेवता विद्यते । 'या' मृत्यु- 
` देवताऽस्मासु 'न रोषाति' न कुप्यति, “न ग्रमत्‌' नैव गुह्वातीति द्विपदाया ऋचोऽर्थः । 
तामेतां द्विपदां शंसेत्‌ ॥ 

'सभी जङ्गम प्राणी की स्वामिनी निऋंति [ = मृत्यु को देवता] हस पर न क्रोधित 
हो ओर न [नाश के लिए] ग्रहण करे'--इस द्विपदा का शंसन करता हे । 

एतामृचं प्रशंसति -- 

चितेधमुक्थमिति ह स्म चा एतदाचक्षते, यदेतदाश्विनम्‌; निऋतिहं स्म 

पाशिन्युपास्ते, यदेव होता परिधास्यति; अथ पाशान्‌ प्रतिसोक्ष्यामोति; 

ततो वा एतां ब्रृहस्पतिद्विपदामपश्यन्न या रोषाति न ग्रभदिति; तया 

निनऋत्याः पाशिन्या अधराचः पाशानपास्यत्‌ तद्‌ यदेतां द्विपदां होता शंसति 

निऋत्या एव तत्पाशिन्या अधराचः पाशानपास्यति स्वस्त्येव होतोन्मुच्यते ` 

सर्वायुः सर्चायुत्वाय ॥ इति । 

यदेतत्‌ “आश्विन? शस्त्रमस्ति, तदेतच्चितेधमुक्थमिति रहस्याभिज्ञा आचक्षते । चिता 
एधाः काष्ठसमूहा मनुष्यं दग्धुं यस्मिज्ब्मशाने स्थाने, तत्‌ स्थानं 'चितेधम्‌'; तत्सदृशः 


१. आश्वळायनेनाप्यन्‌ क्ता --'विश्वस्य'` 'ग्रभदिति द्विपदा--इति ६५.१८। 

२, भृचिहिसाकर्मा; 'यत्‌ क्षुरेण मचंयता सुपेशसा इत्यादिषु (अथवं० ८.२.१७; 
आश्व० गु० १.१७.१६; पार० गृ० २.१) तथा दृष्टत्वात्‌'--इति, 'मचंयात्‌ः 
मचंयति-हिसाकर्मा, हिस्यात्‌'- इतिं च ऋग्माष्ये सायणः (८.६७.९,२.२३,७) । 
“मचे च (शब्दाथंः)'-इति चु० प ११६। “मच ग्रहणे' सौत्रः; उणा० ३.४३ । 


“मच॑यतेमंकंः' पा० १.१.५८ वा० ३। 


३ 
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मिदम्‌ “उक्थ? शस्त्रम्‌, यथा इमान दृष्टा जीवनाथिनो बिभ्यति, तद्वदाश्विनं शस्त्रं 
अयहेतुरित्य्थः । तत्कथमिति ? तदेवोच्यते--निऋतिः” मृत्युदेवता, सा च “पाशिनी” 
पाझहस्ता सती 'उपास्ते' होतुः समीपे निवसति । केनाभिप्रायेणेति ? सोऽभिधीयते, 
यदेवायं होता 'परिधास्यति’ शस्त्रसमासति करिष्यति, तदेव बन्धनार्थं पादात्‌ अस्मिन्न 
होतरि प्रतिमोक्ष्यामि’ प्रजेष्यामि 'इति' तस्या अभिप्रायः । “ततो वे? तस्मादेव नित्याः 
परिहरणीयत्वक्ारणात्‌ तदपाकरणाथं वृहस्पतिः “एतां द्विपदां तत्परिहारहेतुत्वेचा पश्यत्‌ । 
काऽसौ द्विपदेति वीक्षायां तदीयो द्वितीय: पादो 'न या'-इत्यादिकः प्रदशंतार्थेमुपादीयते । 
“त॒या? द्विपदया पाशहस्ताया निऋत्या. सकाशाद्‌ 'अधराचः' अधो लम्बमाना पाशान्‌ 
बृहस्पतिः ‘अपास्यत्‌ द्विपदायां पठ्यमानायां तद्धस्तात्‌ पाशा: पतिता इत्यर्थः । तढद्धोताःपि 
द्विपदायाः शंसनेन पाशानु 'अपास्यति’ निराकरोति । 'स्वस्त्येव' क्षेमेणवायं होता 
निऋतिपाशात्‌ मुच्यते । ततः सर्वायुभंवति, यजमानस्यापि सर्वायृत्वाय शंसनं संपद्यते ॥ 
यह जो आश्नशस्त्र है इसे अभिज्ञजन चिता का इन्धन सदृश शस्त्र [= चितेध- 
मुक्यम्‌] कहते हैं [अर्थात्‌ श्मशान के समान आशिनइरिन्न भी भय का हेतुभूत हे] । 
क्योंकि मृत्युदेवता निऋ"ति हाथ में पाश लिए हुए होता के समीप में रहती हे कि जैसे 
ही होता शस्त्र को समाप्ति करे वैसे हो पाशों को होता के ऊपर डाल दे। तभी से 
[इसे हटाने के लिए] बृहस्पति ने इस द्विपदा का दर्शन किया । “जो न रोष करती हे 
और न ग्रहण करती हे” इससे पाशहस्त निहति से पाशों को बृहस्पति ने नीचे करके 
छीन लिया । अतः जो होता इस हिपदा का शंसन करता हे; उससे पाशहस्त नित्र्टेति 
से हो नीचे रखकर पाशों को निराकृत करता है। क्षेम केव्ही द्वारा होता [निऋति के 
पाह से] छुड़ाता है; जिससे वह पूर्णायु होता है और यजमान के लिए भी सम्पूर्ण आयु 
प्राप्यर्य होता है । 
वेदनं प्रंशंसति-- - द 
सर्वमायुरेति य एवं वेद ॥ इति । 
जो इस प्रकार जानता हे वह सम्पुर्ण आयु प्राप्त करता हे । 
तत्र सुर्यस्यानतिक्रमं दशयति-- 
सृचयस्य जन्मन इत्यसौ वाव मचंयतीव; तेन सुयं नातिशंसति ॥ इति । 
द्विपदायां गतिवाची 'मृचय' शब्दोऽस्ति 'असौ वाव’ आदित्योऽपि मचयतीव सवदा 
गच्छत्येव; 'तेन’ सूर्यामिधानान्नास्त्यतिक्रमः ॥ 
“मुचयस्य जन्मनः' में गत्यर्थं “मुचय' शब्द है। यह आदित्य सवदा गतिशील ही 
है । उससे सूर्यं का अतिक्रमण करके शंसन नहीं करता है । 
बृहत्या अनतिक्रमं दशयति 2 
यढु विपदा, पुरुषच्छन्दसं सा सर्वाणि च्छनदांस्यभ्याप्ता; तेन बृहतीं नाति 
शंसति ॥ १०॥ इति। | 


a 
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- द्वितोयाष्ष्याये पञ्चमः खण्डः ] श्रोमत्सांयगाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६१३ 
यढु' यस्मादेव कारणादियं द्विपदा, तस्मादेव पुरुषसाहद्यात्‌ पुरुषसम्बन्धच्छन्दो 
भवति । पुरुषश्च सर्वच्छन्दसां प्रयोक्तेति पुरुषद्वारा 'सा' द्विपदा सर्वाणि च्छन्दांस्यभितो 
व्याप्नोति । 'तेन' बृहत्या अपि व्या्तत्वाच्नास्त्यतिक्रमः ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मण भाष्ये चतुर्थ 
पस्चिकायां द्वितीयाध्याये (सप्तदद्याध्याये) चतुर्थः खण्डः ॥ ४ ॥ (१ ०) [१३१] 
क्योंकि यह द्विपदा हे, अतः पुरुष के [दो पेर होने से] सावृश्यतः पुरुष सम्बन्धी छन्द 
हे । योकि प्रयोग करने वाले पुरुष के द्वारा वह द्विपदा सभी छन्दों को व्याप्त कर लेती 
है । अतः उससे बृहती का अतिक्रमण करके शंसन नहीं करता है । [ 
॥ इस प्रकार सत्रहवे अध्याय के चतुर्थ खण्ड को हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ४॥ 


अथ पश्चसः खण्ड; 

अथाश्विनस्य समाप्त्यर्थमेकामृचं विधत्ते-- 

ब्राह्मणस्पत्यया परिदधाति; ब्रह्म वै ब्रृहस्पतिन्रह्मण्येवेनं तदन्त 

प्रतिष्ठापयति ॥ इति । 

बृहस्पते अति यदरयः इत्येषा 'ब्राह्मणस्पत्या' वृहस्पतेदेवेषु ब्राह्मणजातिस्व- 
रूपत्वात्‌ । तेन परिधानेनैतच्छस्त्रं ब्रह्मण्येव’ ब्राह्वागरूपे वृहस्पतावेव प्रतिष्ठितं भवति ॥ 

1९. ११ [£४।।- ५] `ब्रह्मणस्पति देवताक ऋचा से कर्मं की समाप्ति करता हे। 
ब्रह्म ही बृहस्पति हे । इस प्रकार उस [उपसंहार] से वह अन्ततः ब्राह्मण रूप बृहस्पति 
सें ही इस [शस्त्र] को स्थापित करता है । 

नित्यप्रयोगार्थं परिधानीयां विघाय काम्यप्रयोगं विधत्त 

एवा पित्रे विश्वदेवाय वुष्ण'' इत्येतया परिदध्यात्‌ प्रजाकासः 

पशुकामः ॥ इति । _ | 

जिसे पुत्रादि प्रजा और पशु को कामना हो, वह "एवा पिन्न' इत्यादि से कमं 
को समाप्त करे । 

तस्या ऋचस्तृतीयपादमनूद्य व्याच४--- 

बृहस्पते सुप्रजा वोरवन्तः' इति प्रजया वे सुप्रजा वीरवान्‌ ॥ इति । 

पुत्रादिरूपया 'प्रजया' पिता सुप्रजाः' शोमनापत्यः “वीरवातु' शूरभरृत्ययुक्तश्च। तेन 
तृतीयपादोक्तं “सुप्रजा वीरवन्तः' इत्येतदुपपश्चम्‌ ॥ 

क्योंकि 'बृहस्पते सुप्रजा वीरवस्त:' में पुत्रादि रूप प्रजा से पिता का शोभन सन्तान _ 
से और शूर भुत्य से युक्त होना उपपन्न है । 


१. ऋ० २.२३.१५। ¬ २. ऋ० ४.५०.६ । 
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६१४ ४ ऐतरेयन्राधाणम्‌ ` [ १७.५ चतुर्थपञ्चिकारप 


१: 5 चतुर्थपादमनुवदति-- ` 
६: : 'वयं स्याम पतयो रयीणाम्‌' इति ॥ इति । 
हे बृहस्पते, त्वत्प्रसादाद्‌ वयं “रयीणां' धनानां पतयः स्याम ॥ 
` ` हि बृहस्पति, तुम्हारे प्रसाद से हम धनों के स्वामी होवे । 
अस्यार्थस्य सपष्टत्वाद्‌ व्याख्या नमुपेक्ष्य ज्ञानपुर्वेकानु छाने प्रशंसति 
प्रजावान्‌ पशुमान्‌ रयिमान्‌ वीरवान्‌ भवति, यत्रेवं विद्वान्‌ एतया 
परिदघाति ॥ इति । 
जिस कमें में इस प्रकार जानते हुए जो इस ऋचा से कमं की समासि करता हे 
` चह प्रजा युक्त, पशु युक्त, षन युक्त और वीरवान्‌ होता है । 
` फलान्तराथंम्‌' अन्यामूचं विधत्ते-- 
बृहस्पते अति यदर्यो अर्हाद्‌ इत्येतया? परिदध्यात्‌, तेजस्कामो ब्रह्मवर्चस- 
गमोऽतीव वाऽन्यान्‌ ब्रह्मवर्चसमहँति ॥ इति । 
अत्र पादे योऽयमतिराब्दस्ततप्रसादादनु्ठाताऽन्यपुरुषान्‌ 'अतीव' अतिक्रम्यवाधिकं 
ब्रह्मवचंसम्‌ 'अहंति' प्राप्नोतीत्यर्थः ॥ 
जिसे तेज और ब्रह्मवचंस्‌ की कामना हो, वह “बृहस्पते अति' आदि इस ऋचा से 
उपसंहार करे। [इस पाद में 'अति' शब्द हे उसके प्रसाद से अनुष्ठाता] अन्य पुरुषों 
को अपेक्षा अधिक त्रहावचंस को प्राप्त करता हे । ० 
द्वितीयपादे प्रथमपदमनूद्य व्याचष्टे 
चुमदिति द्यमदिव वे ब्रह्मवचंसं विभातीति, वीव वे ब्रह्मवचंसं भाति ॥इति। 
द्युमद्‌ विमाति क्रतुमज्जनेषु--इति द्वितीयः पादः । ब्रह्मवचंसविशेषणत्वेन द्युति- 
मत्पर्यायो “द्युमदिति’ शब्दः प्रयुज्यते । श्रृताष्ययनसंपत्तिरूपं ब्रह्वावचंस' विद्वत्सभायां 
“दयुमदिव वे' प्रकाशयुक्तमेव भूत्वा 'विमाति' सर्वेषामेव भासत 'इति' तस्य पदस्य 
तात्पयंम्‌ । एतत्पादशंसने ब्रह्मवचंसं 'वीव वै’ विशेषेणैव भाति ॥ 
इसमें 'द्युमतू' शब्द हे । अतः विद्वत्सभा में ब्रह्मवचंस्‌ से 'प्रकाशयुक्त होकर वह सभी 
के बीच शोभित होता हे--इस पाद के शंसन से वह ब्रह्मवचंस्‌ से शोभित होता है। 
तृतीयपादमनृद्य व्याचष्टे 


“यद्‌ दीदयच्छवस ऋतप्रजात” इति, दोदायेव वे ब्रह्मचचंसम ॥ इति । 


अस्मिन्नपि पादे ब्रह्मवचंसविशेषणत्देन दीप्यमानत्ववाचकं दीदयदिति पदमस्ति 
ब्रह्मवचंसं 'दीदायेव वै' ब्राह्मणेषु दीप्यत एवेति तस्य पादस्यार्थः ॥ 


१. दर० 'नित्यप्रयोगार्थच्च'? आश्व० श्रौ० ६.५.१९ | २. ऋ० २.२३.१५। ` 
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छि तौयाईध्यायै पञ्चमः खण्ड: | श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६१५ 
यद्‌ दीदयत्‌ शवस ऋतप्रजात’ सें दीप्यमानत्व का वाचक 'दीदयत्‌' शब्द हे । 
[ब्राह्मणों में] ब्रह्मवचंस्‌ प्रकाशित ही होता है । 
चतुर्थपादमनृद्य व्याचष्टे 
“तदस्मासु द्रविणं धेहि चित्रम्‌' इति, चित्रमिव वे ब्रह्मवर्चसम्‌ ॥ इति । 


अस्मिनु पादे यच्चित्रविशेषणं तथुक्तमेव ब्रह्मवचंसस्य वेदेन शास्त्रेणाऽऽचारेण च 
विचित्रत्वात्‌ ॥ 


तदस्मासु द्रविणं घेहि चित्रम्‌’ इसमें “चित्र” शब्द हे । [वस्तुतः शास्त्र और आचार _ 
के ज्ञान से] ब्रह्मवचंस्‌ विचित्र ही है । 


वेदनपुर्वंकमनु धान प्रशंसति-- 

ब्रह्मावर्चसी ब्रह्मयशसी भवति, यत्रेंबं विद्वानेतया परिदधाति ॥ इति । 

ब्रह्वावचसी' वृत्तसंपन्नः । ब्रह्मयासी’ तञ्चिमित्तकीतियुक्तः ॥ 

जो इस प्रकार जानते हुए इससे उपसंहार करता हे बह ब्रह्मचंस्वी ओर ब्रह्मयशसी 
[=उससे प्राप्त कीति वाला] होता हे । 

उक्तमर्थं निगमयति 

तस्मादेवं बिद्वानेतया परिदध्यात्‌ ॥ इति । 

इसलिए इस प्रकार जानकर इससे उपसंहार करना चाहिए । 

सूर्यस्यानतिक्रमं दर्शयति-- 

ब्राह्मणस्पत्या; तेन सुयं नाति शंसति ॥ इति । 

यस्माद्‌ इयमृक्‌ ब्रह्मणस्पतिदेवताका, सूर्य॑श्च संघ्योपासनादो ब्राह्मणानां स्वामी, 
तस्मान्नातिक्रमः ॥ 

क्योंकि [सन्ध्यावन्दन में ब्राह्मणों के स्वामी सूर्य हैं ओर] यह ऋचा ब्रह्मणस्पति 
देवताक हे । अतः उससे सूर्य का अतिक्रमण करके शंसन नहीं करता हे । 

बृहत्या अनतिक्रमं दर्शयति-- 

यढु त्रिष्टुभं त्रिः शंसति; सा सर्वाणि च्छन्दांस्यम्याप्ता; तेन बृहतों नाति 

शंसति ॥ इति । 

“त्रिः प्रथमां त्रिरुत्तमाम्‌-इति न्यायेन? परिधानीयायास्त्ररावृत्तिरस्ति; इयं त्रिष्टुप्‌ 
निरावत्य॑माना द्वात्रिशदधिकशाताक्षरा संपद्यते । तेष्वक्षरेषु सवंच्छत्दसामन्तर्मावयितुं शवय- 
त्वाद्‌ इयं सर्वाणि च्छन्दांस्यमितो व्याप्नोति; अतो बृहत्या अपि तद्‌ व्याप्तत्वान्नास्त्यति- 
क्रम! । यदुक्तं सुत्रकारेण--'आश्विनेन ग्रहेण सपुरोळाशेन चरन्ति इति ॥ 


१. द्र० इतः पुवंमू ८९ पृष्ठे। २. आइव० श्रौ० ६.५.२३ । 
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६१६. : ऐतरंयब्राह्मणम्‌ं रा [ १७.५ चतुर्थपञ्चिकायां 


जो जिष्टुभ छन्दस्क [परिधानीया] ऋचा का तोन बार शंसन है; [१३२ अक्षर होने 
के कारण सभो छम्दों का उसमें अन्तर्भाव होने से] वह सभी छन्दों को व्याप्त कर लेता 
हे । उससे बृहती छन्द का अतिक्रमण करके झंसन नहीं करता है । 


तत्रोभयार्थ द्वे याज्ये विधत्ते 
गायत्र्या च त्रिष्टुभा च वषट्कुर्यात्‌ ॥ इति । 
"उभा पिबतमश्िना''--इति गायत्री । 'अश्विना वायुना'--इति त्रिशुप्‌ । ताभ्याँ 
‘वषट्कुर्यात्‌’ याज्यात्वेन तदुभयं पठेद्‌ इत्यर्थः ॥ 
गायत्री और त्रिष्टभ छन्दस्क ऋचा से वषट्कार करना चाहिए । 
तदेतदुभयं प्रशंसति-- 
बरह्मा वे गायत्री, वीयं त्रिष्टब; ब्रह्मणेव तद्वीय संदधाति ॥ इति । 
गायत्र्या ब्राह्मणस्य च प्रजापतिमुखजत्वसाम्यादेकत्वं त्रिष्टुभो वीयंहेतुत्वात्‌ तद्रू- 
पत्वम्‌ | तदुमयपाठे सति ब्राह्मण्येन सह वीर्यं संपादयति 
[ब्राह्मण व प्रजापति के मुख से उत्पन्न होने के कारण] ब्रह्म ही गायत्री है और वीर्य 
त्रिष्टभ हे । उन [दोनों के पाठ] से वह ब्रह्म के साथ वीर्य को जोड़ता है । 
वेदनपूवेकमनुष्ठानं प्रशंसति-- 
ब्रह्मवचंसी ब्रह्मयशसी वोर्यवान्‌ भवति, यत्रेंवं विद्वान्‌ गायत्र्या च त्रिष्टभा 
च वषट्करोति ॥ इति । 
जो इस प्रकार जानते हुए गायत्री और त्रिष्टुभ छन्दस्क, ऋचा से वषट्कार करता 
है; चह ब्रह्मवचंस्वी, ब्रह्मयश्ञसी और वीयंवान्‌ होता हे । 
तदुक्तयोर्गायत्रीत्रिष्टुभोः प्रतीकद्वयं दर्शयति -- 
अश्विना वायुना युवं सुदक्षोभा पिबतभदिवनेति ॥ इति । 
अझ्विना'-इत्यादिकं त्रिष्टुभः प्रतीकम्‌, “उमा पिबतम्‌'-इत्यादिकं गायत्र्या 
प्रतीकम्‌ । एते त्रिष्टुन्गायत्र्यौ याज्ये इत्येकः पक्षः ॥ 
“अशिना वायुना’ और “उभा पिबत' क्रमशः त्रिष्टप्‌ ओर गायत्री छन्दरका 
याज्या हैं । 
पक्षान्तर विधत्ते -- 
गायत्र्या च विराजा च वषद्कुर्याद्‌ ब्रह्म वे गायत्र्यन्न॑ विराड्‌; ब्रह्मणैव 
तदज्नाद्यं संदधाति ॥ इति । 
गायत्र्या ब्रह्मत्वं पू्ंमुक्तम्‌; विराजोऽ्चसाधनत्वादन्नत्वम्‌ । अतस्तदुमयपाठे सत्य- 
शाद्यम्‌ 'आद्यम्‌' अन्न ब्राह्मणजात्या संयोजयति ॥ 


१. ऋ० १.४६.१५ | | २. ऋ० ३.५८.७ । 
३. ४. द्र० इतः पूर्वम्‌, पृ० १७, पं० ३, पृ० २२, पं० १७। 
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द्वितोयाष्ष्याये षष्ठः खण्डः ] श्षौमत्सायणाचार्यिरचितभाष्यसहितम्‌ ५ ६१७ 


[द्वितीय पक्ष है कि] गायत्री और विरा से वषट्कार करना चाहिए । गायत्री 
ब्रह्म है और विराट्‌ अन्न है। इस प्रकार बह ब्रह्म के साथ अन्न को मिलाता हे । 
वेदनपूर्वकमनुष्ठानं प्रशंसति--- 
्रह्मवचंसी ब्रह्मयशसी भवति, ब्रह्मा्मन्नमत्ति, यत्रेवं विद्वान्‌ गायत्र्या च 
विराजा च वषट्करोति ॥ इति । 
ब्राह्मणेनात्तुं योग्यं पवित्रोभूतं 'ब्रह्माद्यम्‌' ॥ 
जो इस प्रकार जानकर गायत्री और विराज से वषद्कार करता हे, वह ब्रह्म- 
वर्चस्वी और ब्रह्मयशसी होता हे; तथा [ब्राह्मण के द्वारा भोजन के योग्य] पवित्र अन्न 
का भोजन करता है । 
_ तयोर्गायत्रीविराजोः प्रतीकप्रदशंनपुरःसरमेतं पक्षं निगमयति-- 
तस्मादेवं विद्वान्‌ गायत्र्या चेव विराजा च दषद्कुर्यात्‌ प्र वामन्धांसि मद्या- 
न्यस्थुरुभा पिबतमश्विनेत्येताभ्याम्‌ ॥ ११ ॥ इति। 
प्र वामन्धांसि”-इति विराट्‌ । 'उभा पिबतम्‌'-इति गायत्री । गायत्र्या चैव 
विराजा चैवेत्येवकारेण पूर्वोक्तस्य त्रिष्टुप्पक्षस्य व्यावृत्तिः। तस्मादपि विराट्पक्षः 
प्रशस्त इत्यर्थः ॥ , 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये चतुर्थ- 
पन्दिकायाँ द्वितीयाध्याये (सप्षदशाध्याये) पश्चमः खण्डः ॥ ५ ॥ (११) [१३२] 
इसलिए इस प्रकार जानकर गायत्री भौर विराज से ही वषट्कार करना चाहिए । 
श्र वामस्घांसि' और 'उभा पिबतम्‌? [क्रमशः विराट्‌ और गायत्री हैं] इनसे 
` [वषट्कार करे] । 
॥ इस प्रकार सत्रहवें अध्याय के पञ्चम खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ५॥ 


अथ षष्ठः खण्ड; 


अर्निष्टोम उबथ्यः षोडश्यतिरात्रश्चेत्येवं चतुःसंस्थो ज्योतिष्टोमः सार्धेनाघ्यायषोडण- 
केनामिहितः । अथेतच्चतुष्टयमुपजीव्य प्रवतँमानं 'गवामयनं' नामकं संवत्सरसत्रमभि- 


१. ऋ० ७.३८.२ । २. ऋ० १.४६.१५। 
३. 'अहवे'--इत्यारम्य ५८८ १० एतदन्ता उक्ता अतिरात्रविधयः; आश्व० श्रौ० 
 सून्नेऽप्येवम्‌ 'अतिरात्रे'-इत्यारभ्य कण्डिकाद्वये (६.४.५); ‘अतिरात्रेण प्रजाकामः 
पशुकामो वा-इति आपस्तम्बीयविधिसूत्रम्‌ (१४.१.२) । यथोक्तं सायणीयमुपङ्रमे 
“चतुःसंस्थो ज्योतिष्टोमः प्रथमं विधीयते'-इति ९ पृष्ठे, अग्निष्टोम'''वक्ष्यन्ते” इति 
. च ९-१० पृष्ठे; तत्सवंमेतदन्तं ज्ञातव्यम्‌ । 
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६१८ : ऐतरेयन्राहाणम्‌ | १७.६ चतुथेपश्चिकायो 


धातव्यम्‌* । संवत्सरगतेषु षष्ट्यधिकशतत्रयदिवसेष्वेकैकस्मिनु दिवसे पुर्वोक्तानां चतसृणां 
` संस्थानां मध्ये कयाचित्संस्थया युक्तः सोमप्रयोग: सर्वोष्प्यनुष्ठेय: । सोध्यमेकेकदिनसाध्य 
सोमप्रयोगो वेदेष्वहःशब्देन व्यवहियते । संवत्सरसत्रस्याद्ये दिवसे कथिदतिरात्रसंस्थः 
सोमप्रयोगोः्नुष्ठेय: । तदनन्तरभार्विनि द्वितीयदिवसे$तुष्ठेयं सोमभ्रयोगं विधत्ते-- 


चर्तावशमेतदहरुपपन्त्यारम्भणीयस्‌ ॥ इति । 

चतुविश” नामकः कश्चित्सोमविशेषः। स च च्छन्दोगैरेवमाम्नायते-- अष्टाभ्यो 
हिकरोति, स तिसृभिः स चतसृभिः स एकया । अष्टाभ्यो हिकरोति, स एकया 
तिसृभिः स चतसृभिः । अष्टाभ्यो हिंकरोति, स चतसृभिः स एकया स तिसृभिः ` इति । 
अस्यायमर्थेः --स्तोत्रस्याधारभूते तृचे विद्यमानास्तित्न ऋच आवृत्तिविशेषेण चतुविशति- 
संख्याका ऋचः कतंव्याः। सा चावृत्तित्रिमिः पर्यायैः संपद्यते। तत्र प्रथमे पर्याये 
` प्रथमामूचं त्रिरभ्यस्य 'सः' उद्गाता ताभिस्तिसृभिर्गायेत्‌ । द्वितीयामृचं चतुर्वारमभ्यस्य ` 
तामिश्चतसृमिगयित्‌ । तृतीयाया ऋचः सकृदेव पाठो न” चावृत्तिः एवं प्रथमपर्यायेञ्शौ 
ऋचः संपद्यन्ते । ताभिः हिकरोति’ उद्गायेत्‌। द्वितीयपर्याये प्रथमायाः सङ्ृत्पाठः, 
हितीयायासित्ररावृत्ति: । तृतीयायाश्चतुरावृत्तिः, इत्येवमत्राप्यष्टौ संपद्यन्ते । तृतीयपर्याये 
प्रथमायाश्चतुरावृत्तिः, द्वितीयायाः सकृत्पाठः, तृतीयायास्त्ररावृत्तिः, इत्येवमत्राप्यष्टौ 
संपद्यन्ते । तत्सवं मिलित्वा चतुविशतिसंख्या ऋचो भवन्ति । सोऽयं चतुविशतिस्तोमोऽनेन 
स्तोत्राणि यस्मिन्नहनि निष्पाद्यन्ते, तदहः “चतुविशम्‌' ताहृदामेतदहः “उपयन्ति’ अनु- 
तिष्ठेयुः । अत्र सत्रेषु सवंत्रोपयन्त्यासत इति राब्दाननुष्ठानपरौ; एताभ्यां विधानमेव सत्र- 
त्वलिङ्गम्‌ । “तत्र ये यजमानास्त ऋत्विजः' इति श्रुत्यन्तराहत्विजां सर्वेषां यजमानत्वेनो- 
प्रयन्तीति जहुवचनम्‌ । तस्यतस्याह्ल 'आरम्भणीयम्‌'-इति नामधेयम्‌ ॥ 

[चतुविंश और महात्रत दिन] 

17. १२ [2४।. ६] अब चतुविश दिन [जिस दिन २४ ऋचा से कृत्य होता हे] 
का अनुष्ठान करते हैं । यह आरम्भणीय दिन हे । 

तस्यतस्य नाम्नो निवंचमं दशंयति-- 

एतेन वे संवत्सरमारभन्ते, एतेन स्तोमांश्च च्छन्दांसि चेतेन सर्वा देवता 

अनारब्धं वे तच्छन्दोऽनारब्धा सा देवता, यदेतस्मिन्नहनि नारभन्ते 

तदारम्भणीयस्यारम्भणीयत्व्रम्‌ ॥ इति । 

एतेनेव चतुविशेनाह्ना सत्रिणः ‘संवत्सर’ सनत्रमारमन्ते । तत्र सामगैः प्रयोक्तव्या ये 
स्तोमाः, बहुवूचैः प्रयोक्तव्यानि यानि च्छन्दांसि, याश्च तत्तन्मन्त्रप्रतिपाद्या सर्वा देवता 


१. सामन्राह्मणे चैतत्‌ चतुर्थपश्चमप्रपाठकयो राम्नातम्‌ । 


२. ता" ब्रा० ३.८। पृष्ठयषडहस्य त्रिवृदादय: षट्स्तोमाः, ततरछन्दोमानां चतुविशा- 
दयस्त्रयः स्तोमा आम्नाताः; तेष्वयं प्रथम: । 
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हिका ० SCP COP, 


द्वितौयाऽध्याये षष्ठः खण्ड: ] श्रोमत्सायणाचायंविरचितभाष्य्ाहुतम्‌ : ६१९ 


तत्सवंभनेने वाह्वारमन्ते । यदि कथंचिदेतस्मिन्नहनि च्छन्दो वा देवतान्तरं वा नारभेरन्‌, 
तदनीमन्यस्मिन्नहुन्यारब्धमपि च्छन्दोदेवतादिकमनारब्धसहृामेव भवति । तस्मात्‌ 
अस्मिन्नेवाहनि सवंस्य मुख्यः प्रारम्भ: । तथा सत्यारभ्यते सर्वेस्मिन्नहनीति व्युत्पत्त्या 
'आरम्मणीयं' नाम संपन्नम्‌ । यद्यप्येतस्मादह्लः पुवेंभाविनी प्रायणीयाख्येष्हनि सत्र 
प्रारब्धम्‌, तथाऽपि तस्य प्रायणीयस्यातिरात्रसंयुक्तस्य संवत्सरोपक्रमसाधारणत्वात्‌ अस्य 
सत्रस्य विशेषेण प्रारम्भोऽस्मिन्नेव मवतीत्यभिप्रेत्येतरयारम्मणीयत्वमेव युक्तम्‌ ॥ 

इसी से संवत्सर सत्र का आरम्भ किया जाता हे । इसीसे [सामगान करने वालों 
के] स्तोमो का, इसीसे [ग्वेदियो के] छन्दों का और इसीसे [उन-उन मन्त्र प्रतिपादित] 
सभी देवों का आरस्म किया जाता हे । यदि किसी प्रकार इस दिन आरम्भ नहीं किया 
जाता है तो [दुसरे दिन का आरम्भ हुआ] वह छन्द आरम्भ न किए हुए के समान हे 
और वह देवता भी आरम्भ न किए हुए के समान हे । इसीलिए इस [दिन] का नाम 
आरस्भणीय' पड़ा । A 

अस्मिन्नहनि स्तोमविशेषं विधत्ते 

चतुविशस्तोमो भवति; तच्चतुविशस्य चतुविशत्वम्‌ ॥ इति । 

यान्यत्र स्तोत्राणि सन्ति, तेषु सर्वेषु यः पूर्वंमुदाहृत्चतुविशत्व ` संख्यासंपादनरूपः 
स्तोमः, स एव कतंव्यः । ईहरास्तोमयोगादेवाह्नोऽपि चतुविश नाम संपन्नम्‌ ॥ 

इंस दिन चौबिस स्तोम [कतंव्य] होता हे इसीलिए [चौबिस स्तोम से युक्त] इस 
दिन का] 'चतुविश” नाम पड़ा । 

तं स्तोमं प्रशंसति 

चतुविशतिर्वा अर्धमासा, सर्धमासश एव तत्संवत्सरमारभन्ते ॥ इति । 

द्वादरासु मासेषु विद्यमाना अधंमासाश्चतुविशतिसंख्याकाः । तथा सत्यधंमासशब्द 
एकमर्धमासं समाप्य पुनरप्यपरोऽधंमास इत्येवं क्रमेण चतुविशतिसंपत्तौ संवत्सरसत्रप्रारम्भो 
मवति । तस्माच्चतुविशस्तोमः प्रशस्तः ॥ ४ 

अथवा [१२ मास में] चौबीस पक्ष [अर्धभास] होते हैं। इस प्रकार आघे-आधे 
मास करके [क्रमशः चौबीस अर्धमायों में] उस संवत्सरसत्र का प्रारम्भ करते हैं । 

एतस्मिन्नहनि सोमयागस्य संस्थाविशेषं विधत्ते-- 

उक्थ्यो भवति; पशवो वा उक्थानि, पश्मनामवरुद्ध्ये ।। इति । 

अग्निशेमाद ऊध्वंमावी योऽयमुबथ्योऽस्ति\, सोऽस्मिन्नहनि प्रयोक्तव्यः । तत्र द्वादर- 
स्तोत्रेभ्य उत्तराणि त्रीण्युक्थनामकानि स्तोत्राणि; तेषां पशुप्राघ्तिहेनुत्वात्‌ पणुत्वम्‌ । अत 
उवथ्यानुष्ठानं पशुप्राप्ये भवति ॥ 


[ 


१, द्र० इतः पूवम्‌, ५६५-५७१ पृ० । 
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६२० ४ ऐतरैयत्राह्मंणंम्‌ [ १७.६ चतुर्थपञ्चिकाया 


“उक्थ्य' [सी उसी दिन] होता हे। उक्थ्य पशु हुँ । [अतः उक्थ्य का अनुष्ठान] 
पशुओं की प्राप्ति के लिए होता हे । 
तस्मिन्नहनि चोदकप्राप्तस्तोत्रस्त्रसंख्यां प्रशंसति 
तस्य पञ्चदशा स्तोत्राणि भवन्ति, पञ्चदश शास्त्राणि; स मासो, मासश एव 
~ तत्संवत्सरमारभन्ते ॥ इति । 
मासगतानां दिवसानां ्रिशत्त्वात्‌ स्तोत्रशस्त्रसंख्यायाः्व तथाःवान्मासत्वसंपत्तिः । 
“मासश:' एकंकमासङ्गमेणेत्यर्थः ॥ ग 
उस [उक्थ्य] के परद्रह स्तोत्र होते हैं और पन्द्रह शस्त्र । इस प्रकार [मास में ३० 
दिन होने से] एक-एक मास करके ही उस संवत्सर सत्र का आरम्भ करते हैं । . 
स्तोत्रगतानामृचां संख्यां प्रशंसति-- 
तस्य षष्टिश्च त्रीणि च शतानि स्तोत्रियास्तावर्ति संवत्सरस्याहान्यहःश एव 
तत्संवत्सरमारभन्ते ॥ इति । 
एकैकस्य स्तोत्रस्य  चतुविशतिसंख्याया वृत्तत्वात्‌ तत्रत्यः स्तोत्रयोग्या ऋचश्चतु- 
“बिशतिः संपद्यन्ते । तथा सति दशसु स्तोत्रेषु चत्वारिशदधिकं शतद्वयम्‌, पञ्चसु स्तोत्रेषु 
विशत्यधिकमेक शतम्‌, एतदुमयं मिलित्वा षं्चधिकशतत्रयसंख्याकाः स्तोत्रियाः संपद्यन्ते । 
संवत्सरसम्बन्धीन्यहान्यपि तत्संख्याकानि; तथा सति “अहःश\' अहःक्रमेणेव संवत्सरसत्रमा- 
रमन्ते । तदेवमुक्तपक्ष उपपादितः ॥ 
उस [उक्थ्य] के तीन सौ साठ स्तोत्रिय मन्त्र होते हें । एक वषं में उतने ही दिन 
होते हैं । इस प्रकार अहः क्रम से ही संवत्सर सत्र आरम्भ किए जाते हैं । [ 
' मथ पक्षान्तर विधत्ते 
` अग्निष्टोम एतदहः स्यादित्याहुरग्निष्ठोमो वे संवत्सरो; न वा एतदन्योऽरिनि- 
' शोमाबहुर्दाधार; न विव्याचेति ॥ इति । 
यदिदं द्वितीयमहः, सोऽर्निष्टोमः कतंव्य: । अग्निष्टोमस्य संवत्सरसत्ररूपत्वात्‌ । 
. कथमिति चेत्‌, .तदुच्यते-'अग्निष्टोमादन्यः' उबथ्यादिरूपः कञ्चिदपि क्रतुः संवत्सर- 
सत्रावयवभूत:, एतदह्‌ः “नैव दाधार’ नैव घारयितुं शक्त: । अनुपदिशन्यङ्गानि सर्वाण्य 
सितिष्टोमादतिदिइयन्ते; तदेतदग्निशेमस्य घारयितृत्वम्‌ । तस्मादनिनष्टोमव्यतिरिक्त: 


क्रतुरेतदहः 'न विव्याच' विवेक्तुमनुष्ठापयितु न शक्तः। 'इतिः एवं पक्षान्तर- . 


चादिनामभिप्रायः ॥ 

en ................000. 

१. “चतुविश भवतिः " 'प्रतितिष्ठन्ति'--इति च ता» ब्रा० ४.२. ४-१० | 
[ ३. सामब्राह्मणेपि एवमेव पक्षान्तर द्रष्टव्यम्‌ (ता० ब्रा० ४,२.११, १ २) 1 
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द्वितीयाष्ष्याये षष्टः खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ $ ६२१ 


[इसरा पक्ष हे कि] “इस दिन अग्निष्टोम होना चाहिए'--ऐसा कुछ लोग कहते हैं । 
क्योंकि अग्निष्टोम संवत्सर हे और इस अग्निष्टोम को छोड़कर कोई अन्य [उस्ट्यादि 
क्रतु] इस दिन को 'घारण करने में समर्थ नहीं है । 


अस्मिनु पक्षे स्तोमविशेषं विधत्त 

स यद्यग्निष्टोमः स्यादष्टाचत्वारिशास्त्रयः पवमानाः स्युश्चतुविज्ञानीतराणि 

स्तोत्राणि; तढु षश्टिश्चेव त्रीणि च शतानि स्तोत्रियास्तावन्ति संवत्स रस्या- 

हान्यहःश एव तत्संवत्सरमारभन्ते ॥ इति । 

अरिनिष्टोमपक्षे बहिष्पवमानमाब्यंदिनपवमाना मंव्रपवमानेषु न्रिषु स्तोत्रेष्वष्टाचत्वा- . 
रिशानामकः स्तोमः कतंव्यः । स च च्छन्दोगैरेवमाम्नात: --“'षोडशम्यो हिंकरोति, स 
तिसृभिः स द्वादशभिः स एकया, षोडशभ्यो हिकरोति, स एक्या स तिसृभिः स 
द्वादशभिः, षोडशम्यो हिकरोति, स द्वादशभिः स एकया स तिसृभिः इति । प्रथमे 
पर्याये .प्रथमाया ऋचरित्ररावृत्तिः, द्वितीयाया द्वादशक्कृत्व आवृत्तः, तृतीयायाः सङृत्पाठः; ` 
द्वितीयपर्याये प्रथमायाः सक्ृत्पाठः, द्वितीयायास्त्ररावृत्तिः, तृतीयाया द्वादशकृत्व 
आवृत्तिः । तृतीयपर्याये प्रथमाया द्वादशक्ृत्व आवृत्तिः, द्वितीयायाः सक्कत्पाठः तृतीयाया- 
स्त्रिरावृत्तिः, मिलित्वाऽष्टाचत्वा्रिशत्‌ स्तोत्रीयाः संपद्यन्ते। सोऽयमष्टाचत्वारिश 
स्तोमः । तमेतं पवमानेषु त्रिषु कृत्वा शिष्टेषु नवसु स्तोत्रेषु चतु विशस्तोमं कुर्यात्‌ । 
तथा सति पवमानस्तोत्रेषु चतुश्चत्वारिशदधिकशतसंख्याक्राः स्तोत्रियाः संपद्यन्ते । इतर- 
स्तोत्रेषु षोडशाधिकशतद्वयसंस्याकाः, ततो मिलित्वा षष्ट्यधिकशतत्रयसंख्याका भवन्ति । 
संवत्सरगतानामह्नामपि तावस्त्रादहः क्रमेणेव संवत्सरमारभन्ते ॥ 


यदि इस दिन अग्निष्टोम करे तो [बहिः, माध्यन्दिन और आर्भव] तीनों पवमानों 
सें अष्टाचर्त्वारश [४८ स्तोत्रों में] स्तोम करना चाहिए और दुसरे [शेष नौ] स्तोत्रों में 
. चतुविशस्तोम करता चाहिए। इस प्रकार [पवमानस्तोत्रों में ३.५ ४८ = १४४ स्तोत्रिय 
मन्त्र और अन्य स्तोत्रं में ९ ५ २४ २१६ मन्त्र मिलकर कुल] तीन सौ साठ स्तोत्रिय 
मन्त्र होते हें। एक वर्ष में उतने ही दिन होते हैं। इस प्रकार अहः कस से ही संवत्सर 
सत्र प्रारम्भ किए जाते हैं । 

एवं पक्षेद्वयमुपन्यस्य तयोः समविकल्पत्वमभिप्रेत्य पुनरपि पूर्वोक्तम्‌ जक्थ्यम्‌ 
` उपन्यस्यति-- | 
उक्थ्य एव स्यात्‌ पशुसमृद्धो 'पज्ञः, पशुसमृद्धं सत्रं, सर्वाणि चतुविज्ञाति . 
स्तोत्राणि प्रत्यक्षादृध्येतदहश्च तुविशं; तस्मादुक्थ्य एव स्यात्‌ ॥ १२॥ इति ।. 


१ एषाष्टाविशस्य 'प्रतिष्ठिता' विष्टुतिः (ता० ब्रा० ३.१२) आम्नाता चापरा ततस्तत्रव 
'नेदीयःसङ्क्रमा'-इति (३.१३) । 
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६२२ ; ऐतरेयब्राह्मणम्‌ | [ १७,७ चतुर्थपञ्चिकायां 


'उवथ्यस्तोत्राणां पशुसाधनत्वात्‌ उक्थ्यो यज्ञः पशुसमृद्धः, सत्रं च पशुसमृद्धं कतंव्यम्‌ । 


किंच उक्थ्यपक्षे सर्वाणि स्तोत्राणि चतुविशस्तोमकानि; सत्वरिनष्टोमपक्षे पवमानव्यति- 
रिक्तान्येव । तथा सति प्रत्यक्षात्‌ मुख्यवृत्त्येवेतदहंद्तुविशं मवति; संख्यान्तरस्य कुत्राप्य- 
प्रविष्टत्वात्‌ । 'तस्मादुक्थ्य एव’ कार्यः । एंवशब्दो विकल्पार्थः; ‘अग्निष्टोम इदमह एकध्यो 
वा'- इति सूत्रकारवचनात्‌^॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंबिरचिते माधवीये 'बेदार्थप्रकाशो' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये चतुथं- 
पच्चिकायां द्वितीयाध्याये (सप्तदशाध्याये) षष्ठः खण्डः ॥६॥ (१२) [१३३] 
किन्तु उक्थ्य को हो करना चाहिए क्योंकि [उक्थ्यस्तोत्र पशु का साधन हे अतः] 
यज्ञ पशु [याग] से समृद्ध होता हे और पशु [याग] से सत्र समृद्ध होता है। सभी 
स्तोत्र चतुविश होते है; क्योंकि यह प्रत्यक्षरूप से चतुविश दिन होता है । इसीलिए यह 
उक्थ्य ही होवे। . 


॥ इस प्रकार सत्रहवें अध्याय के षष्ठ खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ६॥ 


अथ सप्तम; खण्ड; 
पृष्ठस्तोत्रे चोदकप्रात विकल्पितं 3 सामद्दयमनूद्य प्रशंसति 
बृहद्रथंतरे सामनो भवत; एते वे यज्ञस्थ नावौ संपारिण्यो यद्बृहद्रथंतरे; 
ताम्यामेव तत्संवत्सरं तरन्ति ॥ इति । 
“त्वामिद्धि हवामहे' इत्यस्यामृच्युत्पन्नं साम बृहत्‌“ । “अभि त्वा शुर नोतुमः' 
इःयस्यामृच्युत्पन्नं “रथन्तरम्‌  । एते उभे अपि यज्ञार्यस्य समुद्रस्य सम्यवपरती रप्रासि- 
. साधनमूते नावो । संवत्सरसत्रस्य समुद्ररूपत्वं शाखान्तरे दशितम्‌--'समुद्रं वा एते 
प्लवन्ते, ये संवत्सरमुपयन्ति' इति। तथा.सति तत्पारनयनहेत्वोः साम्नोनौँरूपत्वं 
युक्तम्‌ । अतो बृहद्रथंतरखूपाभ्यां नौम्यामेव संवत्सरसत्ररूपं समुद्रं तरन्ति’ गवामयनस्य 
पारं गच्छन्तीत्यथंः ॥ 


१. सामब्राह्मणेऽपि एवं द्रष्ज्यम्‌ ( ता० ब्रा० ४.२.१३, १४) । 

२. आइव० श्रौ० ७.४.१४, १५। 

३. 'रथन्तरसाम्ना वृहत्साम्नोश्यसाम्ना वा प्रथमं यजेत इति आप श्रौ १०,२.६। 

४. छ० आ० ३.१.५.२ ऋचि आर० ग्रा १.१.२७ बृहत्‌ ( योनिसाम ); उ० आ० 
२.१.१२.१, २ ऋचोः भ्रगाथतृचे ऊह्यऽ ग्रा १.१.५ बृहत्‌ ( स्तोत्रम्‌ ) । 

५. छर आ० ३.१.५.१ ऋति आर» साऽ २.१.२१ रथन्तरं ( योनिसाम ); उ० आ० 
१.१.११.१, २ ऋचोः प्रगाथतृचे ऊह्य) गा० १.१.१ रथन्तरं ( स्तोत्रम्‌ ) । 

६. तैश सं० ७.५.१.२। एवमेव ता० ब्रा ५.८.४.६ ( प्लवसाम ) गेऽ गा० 
१४.१,३४। 
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द्वितोयाष्ष्याये सप्तमः खण्ड; ] श्ीमत्सायणाचायेविरचितभाष्यसहितम्‌ ४ ६२३ 


1४. १३ [*ए11. ७] [संवत्सर सत्र के] बृहद्‌ ओर रथन्तर न!मक दो साम होते 
हैं। ये दोनों जो बृहद्‌ और रथन्तर हे; वे यज्ञ की दो नावे हुँ; जो यज्ञ समुद्र के उस पार 
पहुँचाने वालो हैं। इन्हीं दोनों के द्वारा वे उस संवत्सर [सत्र रूप समुद्र] को पार 
करते हैं । - 

प्रकारान्तरेण प्रशंसति-- 

पादौ वे बृहद्रथंतरे; शिर एतद्‌ अहः, पादाभ्यामेव तच्छियं शिरो 

ऽभ्यायन्ति ॥ इति । 

यथा मनुष्यस्य पादौ, तथा सत्रस्य 'बृहद्रथन्तरे' सामनी । 'एतत्‌' आरम्मणीयः 
महः शिरःस्थानीयम्‌ । ततो यथा लोके पुरुषाः पादाभ्यामेव देशान्तरात्‌ स्वगृहे गत्वा 
तत्र शिरोऽमिलक्ष्याभ्यङ्गकर्णामरणादिरूपां 'श्रियमायन्ति' प्राप्नुवन्ति, एवमेते सत्रिण 
सामभ्यामेतदहः प्राप्नुवन्ति ॥ 

अथवा, बृहद्‌ और रथन्तर [इस सत्र के] पेर हुँ और यह [आरम्भणीय] दिन शिर- 
स्थानीय हे । वस्तुत: इस प्रकार दो पैरों से ही शिरस्थानीय श्री को प्राप्त करते हुँ । 

पुनरपि प्रकारान्तरेण प्रशंसति 

पक्षो वे बृहद्रथंतरे, शिर एतद्‌ अहः; पक्षाभ्यामेव तच्छियं शिरो- 

$भ्यायुवते ॥ इति । 

यथा लोके पक्षी पक्षाभ्यमेवाकाशे संचरनु, शिरोऽमिलक्ष्य नानाविधदिग्दशंनख्पां 
'श्रियं' मिश्रयति; एवमत्रापि सामभ्यामेतस्मिन्नहनि 'श्रियम्‌' अनुष्ठानरूपां सत्रिणो 
“युवते' मिश्रयन्ति ॥ 

अथवा, बृहद्‌ और रथन्तर [इस सत्र के] दो पङ्क हुँ; यह दिन सिर हे; वस्तुत 
इस प्रकार पङ्घो के द्वारा वे शिरस्थानीय अनुष्ठानरूप श्रो से मिलते हें । 

सामद्वयस्य परित्यागं निषेधति 

ते उभे न समबसुञ्ये; य उभे समवसूजेयुर्यथेव च्छिन्ना नोबन्धनात्‌ तीरं 

तोरम्‌ ऋच्छन्तो प्लवेतेवमेव ते सत्रिणस्तीरं तीरम्‌ ऋच्छन्तः प्लवेरन्‌ 

य उभे समवसुजेयुः ॥ इति । 

उभे? सामनी “न समवसृज्ये' न परित्याज्ये; एकस्याप्यननुष्ठानमुभयपरित्यागः । “ये! 
सत्रिणोऽनमिज्ञाः सन्त उमयं परित्यजन्ति, तेषां छिन्चनोसाहश्यं प्रसज्येत । कोके हि 
नाविकः सायंक्राले नावं कयाचिद्रज्ज्वा तीरस्थे स्थाणौ बघ्नाति; यदा प्रवाहवेगाद रात्रौ 
` सा रज्जुस्त्रुट्यति, तदानीं बन्धनस्थाणोरिछिच्चा नौः प्रवाहवेगेनेतस्ततो नीयमाना परतीरम्‌ 
अर्वाक्‌ तोरं च पुनः पुनः प्राप्नुवती रक्षकाभावात्‌ “प्लवेत' यत्र क्वापि गच्छेत्‌ । एवमेव 
ते सत्रिणः सामद्वयामावे तत्तत्तीरसहृानहविशेषान्‌ 'ऋच्छन्तः' अनुतिष्ठन्तोऽपि 'प्लवेरनु' 
विनव्येयुरित्यर्थः । ये सामद्वयमपि परित्यजन्ति, तेषामेवायं दोष इति 'दशंयितु' 'य उभे ` 
समवसुजेयुः-इति पुनरमिंधानम्‌ ॥ 


है| 
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६२४ 3 ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ess चतुर्थपञ्जिकायां 


इन दोनों सामों को एक साथ नहीं छोड़ना चाहिए । जो [अनभिज्ञ] दोनों को ही 

छोड़ देते हैं उनका सत्र खुली हुई उस नाव के समान हो जाता है, जो बन्धन से विच्छिन्न 
होकर इस तीर से उस तोर जहाँ-कहीं भी जाती हुई उतराती रहती है; उसी प्रकार वे 
सत्र कर्ता भो तट-तट पर अनुष्ठान करते हुए भी उतराते रहते हैं [यज्ञ के किरारे पर 
नहीं पहुंचते] । अतः जो दोनों को छोड़ देते हैं [बह उनका दोष है] । 

उमयोः साम्नोविकल्पितत्वादेकपरित्यागे दोषो नास्तीत्येतद्‌ दर्शयति-- 

तदू यदि रथंतरमवसुजेयुबृहतेवोभे अनवसुष्टे; अथ यदि ब्रृहदवसुजेयु रथं- 

तरेणेवोभे अनवसृष्टे ॥ इति । 


“तत्‌? तयोः साम्नोमंध्ये यदा रथंतरं परित्यजेयुः,-वृहदेवानुतिष्ठेषुः, तदा बृहतैव _ 


भ्रयोगसंपूर्तेः फलत उभयमप्यपरित्यक्तमेव मवति। एवं बृहृत्परित्यागपक्षेऽपि रथंतरेणैव 
संपुति: ॥ 
यदि वे रथन्तर को [एक] किनारे पर रख देते हँ, तो बृहद्‌ से ही दोनों [किनारे] 
अपरित्यक्त होते हैं और यदि बृहद्‌ को किनारे पर कर देते हैं तो रथन्तर से ही दोनों 
परित्यक्त नहीं होते हैं । 
प्रकारान्तरेण सामद्वयं प्रशंसति 
यहे रथंतरं तद्‌ वैरूपं, यद्बृहत्‌ तद्‌ वेराजं, यद्रथंतर तच्छाक्मरं, यदृब्रृहत्‌ 
` तद्‌ रेवतम्‌; एवमेते उभे अनवसृष्टे भवतः ॥ इति । 


पृष्ठयषडहे' षट्स्वपि दिवसेषु क्रमेण पृष्ठस्तोत्रनिष्पादकानि षट्सामानि,रथंतर, 


बृहद्‌, वैरूपं, वैराजं, लाक्कर, रेबतमिति। तत्र रथंतरस्य वृहृतश्चोत्पत्तिस्थानं पूर्व- 
'मुक्तम्‌ । “यद्द्याव इन्द्र ते शतम्‌' इत्यस्यामृच्यृत्पन्नं वैरूपं साम3 । 'पिबा सोममिन्द्र 
मन्दतु त्वा’ _इत्यस्यामृच्युत्पन्नं वेराजं साम । 'प्रोष्वस्मै पुरोरथम्‌' इत्यस्यां गीयमानं 


` १. 'पृष्ठयः षडहो मवति_-इति तै० सं० ७.२.६.२ । पृष्ठानां समूहः पृष्ठयः पा० सू० 

४.२.४२ वा०। 'अशिप्लवं पुवं पुरस्ताद्‌ विषुवत उपयन्ति पृष्ठमुत्तरम्‌--इति 
शत० ब्रा १२.२.३.४। इतः पदस्तात्‌ ६१८, पृ० द्रष्टव्यम्‌ टि० । 

२. ० इतः पुर्वम्‌ ६१२ पृ । | 

३. ऋ० ८.७०.५। छ» आ० ३.२.४.६ ऋचि आर० गा० १.१.३; वैरूपं 
(योनिसाम); उ० आ० २.२.११. १,२ ऋचोः प्रगाथतृचे ऊह्य० गा० १.१.७ 
वैरूपं (स्तोत्रम्‌) । | 

४. ऋ० ७.२३.१1 छ० आ० ५१.१.८ `ऋचि आर० गा० २.१.३१, वैराजं 


` (योनिसाम); उ० आ० ३.१.१३.१--३ तृचे ऊह्यञ गा० १.१.१०; वैराजं 5 


(स्तोत्रम्‌) 1 


~ 
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द्वितीयाःध्याये सप्तमः खण्डः ] श्रीमत्तायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६२५ 


शाक्वरं साम* । 'रेवतीनेः सधमादे’ इत्यस्यां गीयमानं रेवतं साम\। तत्र वृहद्रथंतर- 
योरेवात्रोत्तरस्थानीयत्वादशेषसामफर्लसद्धधथंमेते उभे अपरित्यक्ते एव भवतः, उमय- 
परित्याग: सवेथा न योग्य इत्यरथः ॥ 

जो रथन्तर है, वह वेरूप-साम हैं और जो बृहत्‌ हे, बह वेराज-साम हे। जो 
रथन्तर है, वह शाक्वर-साम हे और जो बृहत्‌ हे, बह रैवत-साम हें । इस प्रकार ये 
दोनों परित्यक्त नहीं होते हैं । 

उत्तस्यद्नोष्नुष्ठानं प्रशंसति - ; 

ये बा एवं विद्वांस एतदहरुपयन्त्याप्त्वा वे तेऽहःशः संवत्सरमाप्त्वाउधंमासश 

आप्त्वा मासश आप्त्वा स्तोमांश्र च्छन्दांसि च आप्त्वा सर्वा देवतास्तप 

एव तप्यमानाः सोमपीथं भक्षयन्तः संवत्सरमभिषुण्वन्त आसते ॥ इति । 

थे! सत्रिण: पूर्वोक्तप्रकारेणेतस्याह्नो महिमानं विद्वांस एतदहरनुतिष्ठन्ति, ते सत्रिणः 
संवत्सरसत्रमहद्दरिण, अधंमासद्वारेण, मासद्वारेण, स्तोमच्छन्दोद्वारेण, सवंदेवताद्वारेण 
प्राप्य तपश्चरन्तो निविध्नं सोमपानं कुर्वन्तः संवत्सरमपि नैरन्तर्येण सोमममिषुण्वन्त 
आसते; विघ्नः कोऽपि न भवतीत्यर्थः ॥ 

जो इस प्रकार जानते हुए इस 'अहः' का अनुष्ठान करते हैं, वे अहः के द्वारा 
संवत्सरसत्र को प्राप्त करके, अर्धमास के हारा इसे प्राप्त कर, मास के द्वारा इसे प्रास . 
कर और स्तो्लो और छन्दों को प्राप्त कर तथा सभी देवों को प्राप्त कर तप करते हुए 
हो निविघ्न सोमपान करते हुए संवत्सरपर्यन्त अभिषब करते हुए रहते हैं । 

अथ सत्रगतस्योत्तरपक्ष्य प्रत्यवरोहं विधत्ते-- 

ये वा अत ऊध्वं संवत्सरमुपथन्ति, गुरुं बे ते भारमभिनिदधते; स चे 

गुरर्भारः श्युणात्यय य एनं परस्तात्‌ कर्मभिराप्त्वाऽवस्ताइुपेति, स चे 

स्वस्ति संवत्सरस्य पारमश्नुते ॥ १३ ॥ इति । 

"ये वै! केचन मन्दबुद्धयः सत्रिणः अतः” आरम्मणीयं चतुविशमहः प्रारम्योध्वंमानु- 
लोम्येनैतत्‌ संवत्सरसत्रम्‌ -उपयन्ति' अनुतिष्ठन्ति, ते सत्रिणो “गुरु बे” प्रोढमेव मारम्‌ 
'अभिनिदधते' स्वस्योपरि स्थापयन्ति; 'स वै’ स एव 'गुरर्मारः' 'शुणाति' मारवाहकानु | 
सन्रिणो विनाशयति । “अथ' पुर्वोक्तवैलक्षण्येन 'ये' सत्रिणः 'एनं संवत्सरं “परस्ताद्‌' 
आदित आरभ्य विहितैः 'कमंमिः' पूवंपक्षगतैः 'आप्त्वा' अनुष्ठायोत्त रपक्षे ‘अवस्तात्‌’ 
्रत्यवरोहक्रमेण 'उपैतिः उपयन्ति, अनुतिष्ठन्ति । “स वे” स एव सत्रिणः 'स्वस्ति' क्षेमेण 
संवत्सरसत्रस्य पार’ समाप्तिम्‌ 'अइनुते' अइनुवते, प्राप्नुवन्ति । 


१. ऋ० १०.१३३.१। उ० आर ९ १.१४.१ । 

२. ऋ० १.३०.१३। छ० आ० २.२.१.९ ऋचि आर० गा० २.१.१७ रेवतं 

` - (योनिसाम); उ० भा० ४.१.१४ १-३ तृचे ऊह्म० गा० २.२.७ रेवतं (स्तोत्रम्‌) । 
४० : 


है] 
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वत ४ ऐतरेयव्राह्मणम्‌ [ १७.८ चतुर्थपत्िकायां 


अयमर्थ:--अस्ति किंचिद्‌ विषुवनामकं संवत्सरसत्रस्य मध्ये प्रधानमहः, तस्याधस्तात्‌ 
षणमासाः; सोऽयं प्रथमः पक्षः, उपरिष्टादपि षण्मासाः, सोऽयमुत्त रः पक्ष: । यथा लोके 
' कस्यार्चिच्छालायाः स्तम्मयोः पूर्व दीघं वंश प्रौढ प्रसार्योभयोः पाश्वंयोः पक्षद्वयं 
कुवन्ति, एवं संवत्सरसत्रस्यापि। तथा च शालान्तरे श्रूयते--'यथा शालायै पक्षसी 
मध्यमं व शमभितमायच्छति, एव संवत्सरस्य पक्षसी दिवाकीतर्यमभिसंतच्वन्ति इति । 
दिवैव मन्त्राणां कीर्तनीयत्वाद्‌ विषुवनामकमेकं दिवाक्रीत्यंम्‌ । तत्र प्ंपक्षरूपे मासंषट्‌के 
यः प्रयोगक्रमः, एवमृत्तरपक्षे मासषद्केऽपि । तेनेव क्रमेण स प्रयोगो यद्चनुष्ठीयेत, तदा- ` 
नीमतिमारः स्यात्‌ । नूतनानुष्ठानविशेषामावेनालस्ये सति वैकल्यं सवति; स एव भार 
इत्युच्यते । अतस्तत्परिहारा्थं पूर्वेषु षदसु मासेषु यानि कर्माणि येनानुपृव्येंणानुष्ठितानि, 
तानि कर्माण्युत्तरेषु मासेषु तद्‌ विपरीतक्रमेणानुऐँयानि' । तथा सत्यालस्यामावाद्‌ अविघ्ने- 
नैव संवत्सरसत्रं समाप्यत इति ॥ न 


॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये द्वेदार्थप्रकाशे' ऐतरेयत्राद्वणभाष्ये चतुर्थ- 

- पच्चिकायां द्वितीयाध्याये (सप्तदशाध्याये) सप्तम: खण्डः ॥७॥ (१ ३) [१३४] 

जो [मन्द बुद्धि] इस संवत्सर सत्र का अनुष्ठान चतुविशदिन के आरम्भ फे बाद 
करते हैं; वे अपने ऊपर भारी बोझ हो लाद लेते हें । बह भारी बोझ हो उन 


१. तै० सं १.२.३.१,२। 

२. द्वादशमासनिवंत्यंस्य गबामयनस्य प्रायणीयोऽतिरात्रः प्रथममहः, ततश्चतुरविश उक्थ 
आरम्मणीयः । ते उभे अहनी अनुष्ठाय, ज्योतिगाँरायु्गारायु््योतिरित्याभिप्छविकः 
षडहः; स चतुर्वारमावत्तंनीयः' ततस्त्रिवृदादिस्तोमष ट्कसाध्यः पृष्ठ्यः षडहः; एवं 
पश्चमिः षडहैरेको मासः पुर्यंते । एतस्येवावत्तनेन पश्च मासाः सम्पाद्याः। ततः 
षषे मास्यादौ त्रयोऽभिप्लवाः षडहाः कार्याः; तत एकः पृष्ठ्यः षडहः; ततोऽभि- 
जिदेकमहः; ततस्त्रयः स्वरसामानः, इत्येवमशविरत्यहानि । आद्याभ्यां प्रायणीय- 
'चतुतिशाम्यां षष्ठमासपुरणम्‌ । इत्थं पुवंपक्षे अशीत्युत्तरशतसङ्कान्यहानि सम्पन्नानि। 
ततो विषुवदेकमहः | तदस्य सत्रस्य प्रधानभूतम्‌ । सप्तमे मास्यादौ त्रयः स्वर | 
सामानः प्रतिछोमाः कार्याः, ततो विश्वजिदावृत्तः पृष्ठ्य. पडहस्त्रयरित्रशारम्भ- 
स्त्रिवूदुत्तम:; ततस्त्रयोऽमिप्लवाः षडहा आवृत्ता; एवमष्टाविशत्यहानि स्युः 
(सर्वान्तेञ्नुष्ठीयमानौ महाद्रतातिरात्रौ चास्य मासस्य पुरकौ) । ततः पृष्ठय: षडहः; 
पुरवकेरचतुभिराभिप्लवकेः प्रतिलोमक्रमेणा नुष्ठितेरष्टमो मासः । तथैवावृत्त्या नवम-' 
दशमैकादशा अपि मासाः सम्पाद्याः। द्वादशमासश्यादौ त्रयोऽभिप्लवाः षडहा , 
ततो गोरायुषी द्वे अहनी, द्वादशाहस्य दशाहानि चेति त्रिशदहानि; स द्वादशो 
मासः। ततो महाब्रतमुपान्त्यमहः; तेन उदयनीयोऽतिरात्र इत्यपि सप्तममासध्य 
पुरकाविति । तदेतत्‌ सर्वेमिदैव क्रमात्‌ स्फुटीभविष्यति । | 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


द्वितोयाष्ष्याये अष्टसः खण्ड: ] श्रीसत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ $ ६२७ 


[भारवहन करने वाले] को विनष्ट करता हे । वह जो इस [संवत्सरसत्र] को आदि से 
आरस्स करणे पूर्वार्ध तक विहित कर्मों के द्वारा इसे प्राप्त कर, अनुष्ठान के उत्तरार्ध में 
प्रत्यवरोहक्रम से अनुष्ठान करते हैं; वे हो क्षेस के साथ [संवत्सरसत्र के] समासि को 
प्राप्त करते हैं । 


॥ इस प्रकार सन्नहवें अध्याय के सातवे खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ ७ ॥ 


अथ अष्टस; खण्ड; 


अथास्मिन्नारम्भणीये चतु्विशेऽहनि निष्केवल्यशस्त्रे कंचिद्‌ विशेष॑ विधत्ते-- 

यहे चतुविशं तन्महात्रत बृहहिवेनात्र होता रेतः सिञ्चति; तददो महात्रती- 

येनाह्वा प्रजनयति; संवत्सरे संवत्सरे वे रेतः सिक्तं जायते, तस्मात्‌ समानं 

बृहद्दिवो निष्केवल्यं भवति, एष ह वा एनं परस्तात्‌ कर्मभिराप्त्वाऽवस्ता- 

ढुपैति य एवं विद्दानेतदहरुपेति ॥ इति । 

यदेतद्‌ द्वितीयं चतुविशमहः तदेव संवत्सरसत्रस्योपान्त्यं महाव्नताल्यमहमंवत्ति । 
आरोहक्कमेण चतुविशाख्यं पूर्वएक्षगतं द्वितीयमहः, अवरोहक़मेण महान्नतास्य मुपान्त्यत्वाद्‌ 
द्वितीयमहर्भेवति । अनेन द्वितीयत्वसास्येन तयोः परस्परमैक्यमुपचयते । किचोमयत्र 
वृहद्विसाम्यमस्ति। “तदिदास भुवनेषु ज्येष्ठम्‌’ इत्येतत्सुक्त' वृहृद्रिवशाव्देन विवक्षितम्‌, 
प्रौढस्य द्युलोकस्य प्रासिहेतुत्वात्‌ । एतदेवोमयत्र निष्केवल्यसास्तरे क्रियते | तथा सत्यस्मिन्‌ 
बवितीयेऽह्लि चतुविशनामके वृहद्दिवनाम्ता तदिदासेत्यादिना निष्केवल्यशस्त्रगतसृक्तेन 
होता रेतः सिचति | तदहः । 'तत्‌' एतत्‌ सिक्तं रेतो 'महात्रतीयेन' उपान्त्येन अल्ला 
वृहृदि वाल्यनिष्केवल्यसुक्तयुक्तेन 'प्रजनयति” । अत्र सत्रसंवत्सरमध्य एव रेतःसेकः 
प्रजननं च द्वितीयोपान्त्यदिवसयो: संपन्नम्‌ । ततो लोके$प्येकेकस्मिच्‌ संवत्सरे रेतःसेक 
उत्पत्तिश्वेत्युमयं संपद्यते । यस्माद्‌ हितीयोपान्त्ययोरह्लोर्मयोरपि मिलित्वा प्राणिनो 
जन्मड्पमेक कार्यमपेक्षितम्‌ । 'तस्माद' वृहद्दिवनामकेन सुक्तेनोमयत्र निष्केवल्यं शस्त्र 
“समानम्‌? एकरूपं कर्तव्यम्‌ । “यः' पुमा (एवं महाब्रताहः साम्येनात्र स॒त्राथं 
निष्केवल्यस्य कतंव्यतां विद्वानु “एतद्‌' द्वितीयमहरनुतिष्ठति, स पुमान्‌ परस्तात्‌ सत्रस्य 
प्रयममागे आनुलोम्येन क्रियमाणैः कर्मभिः 'आप्त्वा' प्राप्य “अवस्तात्‌' अपरमागे 
प्रातिलोम्येनैव संवत्सरमनुतिष्ठति ॥ 

1४. १४ [2४।, ८] यह जो चतुबिश हे वह महाद्रत हे । बृहद्दिव-सुक्त से होता 
इस [दिन] पर बीर्य का सोंचन करता है; और उसी [सिक्त रेत] महाव्रत नामक दिन 
[के कृत्य] से बह सन्तान उत्पन्न कराता है। लोक में भो एक वर्ष में सिक्त वीर्य उत्पन्न 


१. ऋ० १०.१२०.१-९ । 
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६२८ ; ऐंतरेयत्राह्मणमु _ [ १७.८ चतुर्थपञ्चिकायां 


हो जाता हे। इसलिए 'बृहद्दिव' नामक सुक्त [दोनों में] एक समान निष्केवल्यदस्त्र 
होता है। जो इस प्रकार जानकर इस दिन का अनुष्टान करता है; बह सत्र के प्रथमभाग 
में [अनुलोमतः विहित] कर्मों के द्वारा इसे प्राप्त कर, ह्वितीयभाग में [प्रतिलोमतः] 
अनुष्ठान करते हैं । | 

वेदनं प्रशंसति-- 

स्वस्ति संवत्सरस्य पारमश्नुते य एवं वेद ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानता है वही क्षेमपूर्वक संबत्सरसत्र के समाप्ति को प्राप्त करता है । 

अथ संवत्सरसत्रस्याचन्ते दे अहनी विधत्ते हः 

यो वे संवत्सरस्यावारं च पारं च वेद, स वे स्वस्ति संवत्सरस्य पारमश्नुते; 

अतिरात्रो वा अस्य प्रायणीयोऽवारमुदयनीप्रः पारम्‌ \। इति । 

. थिए पुमा संवत्सरसत्रस्य समुद्रस्थानीयस्य 'अवारम्‌' अर्वाक्‌ तीरस्थानीयं श्रथममहः, 
“पारे परतीरस्थानीयमन्तिममहः; 'वेद' तयोरह्नोरनुछ्ेयं कतंव्यं निश्चिनोति; सः 
पुमानविच्नेनैव संवत्सरसत्रस्य “पारं ' समा प्राप्तोति । योऽयमतिरात्रसंस्थः, स एवास्य 
'रायणीयः' आरम्भेऽनु्ठेयत्वाद्‌ अर्वाक्‌ तीरस्थानीयः। स एवातिरात्रः पुनः उदयनीयः" 

' समाप्तावनुछेयत्वात्‌ परतीरस्थानीयः ॥ 
जो संवत्सरसत्र के इस पार [के तीरस्थानीथ प्रथम दिन] को और उस पार [के 
तीरस्थानीय अन्तिम दिन] को जानता है, वही क्षेमपु्वक संवत्सरसन्न के समाप्ति को प्राप्त 
करता है। [आरम्भ में अनुष्टेय होने से] अतिरात्र प्रायणीय इसा इस पार का तट हे 
और [समासि में अनुष्ठेय होने से] उदयनीय अतिरात्र इसका उस पार का तट है । 
वेदनं प्ररांसति--- a 
स्वस्ति संवत्सरस्य पारमइतुते य एवं वेद ॥ इति । | 
जो इस प्रकार जानता है वही क्षेमपुर्वोक संवत्सरसत्र के समासि को प्राप्त करता हे । 
उक्तावाद्चन्तावतिरात्रौ, प्रशंसति 
यो वे संवत्सरस्यावरोधनं चोद्रोधनं च वेद, स वे स्वस्ति संवत्सरस्य पार- 
मइनुते; अतिरात्रो वा अस्य प्रायणोयोऽवरोधनमुदयनीय उद्रोधनम्‌ ॥ इति । 
अवरुध्यते स्वाधीनं क्रिथते येन प्रारम्मरूपेण कर्मणा तत्कमं 'अत्ररोधनम्‌' । 
उद्ुष्यते समाप्यते येन कमंणा तत्‌ “उद्रोधनम्‌ । अन्यत्युवंवत्‌ ॥ 
जो संबत्सरसत्र के अवरोधन [जिस प्रारम्भिक कमं से स्वाधीन किया जाता हे वह 
कर्म] ओर उद्रोधन [जिस कर्म से उपसंहार किया जाता हे] को जानता है वह क्षेम- 
पूर्वक सवत्सरसत्र के समासि को प्राप्त करता हे । प्रारम्भिक अतिरात्र इसका अवरोधन 
है, ओर उदयनीय अतिरात्र उद्रोधन है । द 
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हितोथाश्याये अष्टमः खण्ड; ] श्षौसत्सायणाचायंबिरचितभाष्यसहितम्‌ : ६२९ 
वेदनं प्रशंसति 
स्वस्ति संवत्सरस्य पारम्रश्नुते य एवं वेद ॥ इति। 
जो इस प्रकार जानता है वह क्षेमपूर्वक संबत्सरसत्र के समासि को प्रास करता है। 
पुनरपि प्रकारान्तरेण प्रशंसति-- 
यो चे संवत्सरस्य प्राणोदानौ वेद, स चे स्वरित संवत्सरस्य पारमइनुते; 
अतिरात्रो वा अस्य घ्रायणीयः प्राण, उदान उदयनीयः ॥ इति । 
'प्रायणीयः' अतिरात्रः 'प्र' शब्दसामान्यात्‌ “प्राणः इत्युच्यते । उच्छन्दसामान्याद्‌ 
'उदयनीयः' अतिरात्रः 'उदानः' ॥ 
जो संवत्सरसत्र के प्राण और उदान को जानता है वही क्षेमपूर्वेक संवत्सरसत्र के 
समाप्ति को प्रास करता है। प्रारम्भिक अतिरात्र इसका प्राण हे और उदयनीय 
अतिरात्र उदान है । 
वेदनं प्रशंसति 
स्वस्ति संवत्सरस्य पारमश्नुते य एवं वेद, य एवं वेद ॥ १४ 0 इति । 
अभ्यासोऽध्यायसमाप्त्यर्थः ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदा्थंप्रकारो' ऐतरेय ब्राह्मणमाष्ये चतुथं- 
पच्चिकायाँ द्वितीयाध्याये (सप्तदशाध्याये) अष्टमः खण्डः ॥ ८ ॥ ( १४) [ १३५] 
वेदा्थेस्यप्रकाशेन तमोहाई निवारयन्‌ 
पुमर्थाश्चतुरो देयाद्‌ विद्यातीर्थमहेश्वरः ॥ 

॥ इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्वरवैदिकमागंप्रवरत्तंकवी रवुबकभूपालसा म्राज्यघुरधर- 
माघवाचार्यदेशातो सायणाचार्येण विरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाश' नामभाष्ये 
ऐतरेयन्नाह्मणभाष्ये चतुर्थपस्िकायाः द्वितीयोऽध्यायः 
(सप्तदशोऽध्यायः) समाप्त: ॥ २॥ 
जो इस प्रकार जानता है बह निर्विघ्न संवत्सरसत्र के समासि को प्रास करता हे । 
॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण के चतुर्थ पद्चिक! के द्वितीय ( सत्रहवें ) अध्याय की 

हिन्दी पूर्ण हुई ॥ २ ॥ 


—Oo— 
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३ 
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अथ तृतीयोऽध्यायः 
प्रथसः खण्डः 


नक इन” 


[अथ अष्टादशोऽध्यायः 
प्रथम; खण्डः] 
आओश्चिनस्य विधिः प्रातरनुवाक उदीरितः ॥ 
संख्याप्रतिपदावत्ये सौर्यादीन्यधिकानि तु' ॥ १॥ 

तत्र गवामयनस्य प्रायणीयोदयनीयावाद्यन्तावतिरात्राह्ुक्तो; अत्र मासक्लुक्षिविधाना- 
यामिप्लवषडहे पुर्वंभागरूपाणि त्रीण्यहानि विधत्ते 
` ज्योतिर्गौरायुरिति स्तोमेभिर्यन्त्ययं वै लोको ज्योतिरन्तरिक्षं गौरसो 

लोक आयुः ॥ इति । 

स्तोमशन्दो ज्योतिरादिभिः प्रत्येकममिसंबध्यते । तथा सति ज्योतिष्टोमः, गोष्टोमः, 
आयुष्टोम इत्येतैरहोमिः यन्ति’ अगुतिष्ेयुरित्यर्थः । तदेतदहस्त्रयं त्रित्वसाम्यात्‌ क्र मेण 
लोकन्रयरूपम्‌ । शाखान्तरेऽप्येतद्‌ शितम्‌--'ज्योतिष्टोमं प्रथममुपयन्त्यस्मिन्नेव तेन लोके 
प्रतितिष्ठन्ति; गोष्टोमं द्वितीयमुपयन्त्यन्तरिक्ष एव तेन प्रतितिष्ठन्ति; आयुष्टोपं तृतीय- 
भुपयत्त्यमुष्मिन्नेव लोके प्रतितिष्ठन्ति इति ॥ 
[षडह ओर विषुवन्त 

¡५, १५ [‰४।, १] वे ज्योतिष्टोम, गोष्टोम और आयुष्टोम से अनुष्ठान करते है । 
यह लोक ज्योतिः हे, अन्तरिक्ष गौ हे, और वह लोक आयु हे । 

षडहे पूवंभागं त्र्यहमुक्त्वा तदुत्तरभागं विधत्ते-- 

स एवेष उत्तरस्त्र्यहः ॥ इति । 

त्रयाणां पूर्वोक्तानामेवाह्नां समूहः पुनरनुष्ठीयमान उत्तरस्त्र्यहो भवति ॥ 

उत्तराधं के तीन दिनों में वही स्तोम अनुष्ठित होते हैं [जो पहले तीन दिनों में] । 

तत्र षडहे षण्णामप्यह्नां क्रमं दशयति 


ज्योतिर्गोरायुरिति त्रोण्पहानि, गोरायुज्योतिरिति त्रीणि ॥ इति । 


१. प्रथमादिषु पश्चलण्डष्वित्येन बोध्यम्‌ (५९७-६१७ पृ०) । 
२, तै० सं ० ७.४.११.१ । 
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तुतीयाश्ध्यायै प्रथमः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचायंबिरचितभाष्यसहितम्‌ ३ ६३१ 


ज्योतिष्टोमादीनामेव ज्योतिरित्यादीनि नामानि; तैर्नामभिधंमा अतिदिश्यन्ते । 
ज्योतिरादिनामकाः ये स्वतन्त्रा एकाहः सन्ति, तदीयधर्मा अत्रानुष्ठेया इत्यर्थः ॥ टु 

[षडह के छः दिनों में] प्रथम तोन दिन [का अनुष्ठान क्रम] है--ज्योतिः, गौ = 
और आयुः ओर उत्तराधं के तीन दिन का क्रम हे-गो, आयुः और ज्योतिः । 

योऽयमुभयोस्त्र्यहयोः क्रमव्यत्यासस्तमिमं प्रशंसति -- 

अयं वे लोको ज्योतिरसो लोको ज्योतिस्ते एते ज्योतिषी उभयतः 

संलोकेते ॥ इति । | 

प्रथमस्य त्र्यहस्यादो ज्योतिर्नामकमहयंदस्ति, तत्प्राथम्यसाम्याद्‌ भूलोकस्वरूपम्‌ । 
यच्चोत्तरस्य त््यहस्यावसाने ज्योतिर्नामकमहः, तदुत्तमत्वसाम्याद द्युलोकस्वश्पम्‌ । 
तै एते' षडहस्याद्यन्तयोवंतमाने 'ज्योतिषी' उभयतोऽवस्थाय परस्पर “सलोकेते' 
संमुखत्वेनेक्षेते ॥ 

ज्योति [दोनों भागों में प्रथम और अन्तिम होने से] यह लोक भी है और वह लोक 
भी ज्योति: है । इस प्रकार वे ये दोनों [षडह के आदि और अन्त में वर्तमान] ज्योतिः 
परस्पर एक दूसरे के आमने-सामने हँ । 

अहविशेषांस्तत्क्रमं चोक्त्वा समष्टिरूपं षडहं विधत्ते-- 

तेनेतेनोभयतो ज्योतिषा षळहेन यन्ति; तद्यदेतेनोभयतोज्योतिषा षळहेन 

यन्त्यनयोरेव तल्लोकयोरुभयतः प्रतितिष्ठन्तो यन्त्यस्मिश्ध॒ लोके5- 

मुष्मिश्नोभयोः ॥ इति । 

“उभयतः' आद्यन्तयोज्योतिर्नामकमहयंस्मिनु षडहे तदेतत्‌ “उभयतोज्योतिः” तेनैतेन 
षडहेनानुतिष्ठेय: । तदनुष्ठानेनोमयतो वतंमानयोः प्रतिष्ठां प्रापयन्तो वतंन्ते । 'लोकयो- 
रुभयत:? इत्यस्येव विवरणम्‌--अस्मिश्च लोक्रे$मुष्मिधयोमयो:'-इति । अथवोत्त रशेषत्वे- 
तास्मिश्वेत्यादिकमन्वेतव्यम्‌ ॥ 

१ “उस इस दोनों ओर विद्यमान ज्योतिः [नामक अहः] वाले षडह से वे अनुष्ठान करते 
हैं। उसमें वे दोनों ओर विद्यमान ज्योतिः युक्त षडह से अनुष्ठान करते हैं । वस्तुतः वे इस 
प्रकार उस अनुष्ठान से इन दोनों लोकों में दोनों ओर वर्तमान प्रतिष्ठा को प्राप्त करते 
हुए ही आगे बढ़ते हैं, इस लोक में और उस [स्वरं] लोक, दोनों ही में । 

अस्मिन्नभिप्लवषडहे संस्थाविशेषान्‌ विधत्ते-- 

परियद्वा एतद्देबचक्रं यदभिप्ठवः षळहस्तस्य यावभितो5ग्निष्टोमो तो 

प्रधी, ये चत्वारो मध्य उकथ्यास्तन्नभ्यम्‌ ॥ इति । 

योध्यंमभिप्छवः षडहः, तदेतदस्मिधामुर्ष्मिश्चोमयोर्लोकयोः “परियद्दै' परिवतंमानमेव 
'देवचक्रम्‌',- यथा लोके रथस्य चक्र पुनः पुतः परिवतंते, तद्वदिदं देवचक्रम्‌; असक्कत्‌ 
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षडहं परिवर्तनस्य वक्ष्यमाणत्वात्‌ । रश्रचक्रस्य हि निष्पादकानि त्रीणि फलकानि; तत्र 
मघ्यमफलकेऽर प्रवेशयितुं प्रौढं नाभिच्छिद्रं क्रियते । तस्य फलकस्योमयोः पार्श्व॑यो- 
वेतुलत्वाय फलकद्वयं कीलितं मवति । एवमस्मिश्चपि षडहे स्योतिर्यागावाद्यन्तवतिनाव- 


रिनष्टोमसंस्थौ “प्रधी' भवतः, प्रकर्षेणोमयतो घीयेते स्थाप्येते इति प्रधी, फलकद्वयस्थानीया- _ 


वित्यथंः। एतस्मिन्‌ 'ये' तु मध्ये “चत्वारः' अहविशेषा उवथ्यसंस्थाः; तदेतत्‌ “नभ्यं 
नामियोग्यस्थानम्‌ उवथ्यसंस्थाः कतंव्या इत्यर्थः ॥ 

यह जो `अभिप्लव-षडह' हे यह देवों का चक्र है; और इसके दोनों ओर जो दो 
अग्निष्टोम हैं वे दो नेमि हँ, जो मध्य में चार उक्थ्य हैं, वे नाभि हैं । 

वेदनं प्रशंसति 

गच्छति वे वतंमानेन यत्र कामयते, तत्स्वस्ति संवत्सरस्य पारमश्नुते 

य एवं वेद ॥ इति । 


` चेदिता 'यत्र' यस्मिंल्लोके गमत्‌ कामयते, तत्रानेनेव परिवर्तमानेन देवचक्रेण _ 


गच्छति । 'तत्‌” तेन देवचक्रेण निविघ्नमेव संवत्सरसत्रसमा्ि गच्छति ॥ 

[इसको जानने वाला जिस लोक में] जहाँ चाहता है वह इसी परिवतंमान देवचक्र 
से चला जाता हे । जो इस प्रकार जानता हे, बह इस तरह उस [ देव चक्र ] से निविध्न 
संवत्सरसत्र की समासि को प्राप्त करता हे । 

उक्तस्यामिप्छवषडहस्यकस्मिनु मासि पञ्चकृत्व आवृत्ति विधत्ते 


यो वे तद्देद यत्प्रथमः षळहः; स घे स्वस्ति संवत्सरस्य पारमइमुते; 

यस्तद्वेद यदृद्वितीयो, यस्तद्वेद यस्तृतीयो, यस्तद्वेद यच्चतुर्थो, यस्तद्वेद 

यत्पन्चम; ॥ १५ ॥ इति। 

“प्रथमः षडहः' इति यदस्ति, तद्‌ यो वेद, 'सः' पुमाश्चिविध्नेन सत्रपारं प्राप्नोति । 
तथा “द्वितीय: षडह इति यदस्ति, तद्‌ यो वेद, स वै स्वस्तीत्यादिकमनुदतंनीयम्‌ । 
एवमुत्तरेष्वपि त्रिषु पर्यायेषु द्रष्टव्यम्‌ । षडहे पः्चकृत्व आवतंमाने सति त्रिशदहानि भूत्वा 
मासः संपद्यते ॥ टु १ 

_॥ इति श्रीमत्सायणाचाय॑विरचिते माधवीये वेदाथंप्रकाश' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये चतुर्थ- 
पच्चिकायाँ तृतीयाध्याये (अष्टादशाध्याये) प्रथमः खण्ड: ॥ १ ॥ (१५) [ १३६] 


प्रथम षडह जो है उसे जो जानता हे चह निविध्न संवत्सरसत्र की समाप्ति को प्राप्त 
कर लेता हे और जो द्वितीय हे जो उसे जानता हे, जो तृतीय हे जो उसे जानता है, जो 
चतुर्थ हे, जो उसे जानता हे और जो पञ्चम हे जो उसे जानता हे [वह भी संवत्सरसत्र 
की समाप्ति पर पहुँच जाता हे] [इस प्रकार छः दिन का षडह होता है और इस प्रकार 
पाँच षडह को आवृत्ति से तोस दिन होकर एक मास सम्पादित होता है] । 

. ॥ इस प्रकार अठारह॒वें अध्याय के प्रथम खण्ड की हिन्दी पुर्ण हुई ॥ १ ॥ 


~ 
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तृतौयाऽच्याये द्वितीयः खण्डः | श्रीमत्सायणाचायेविरचितभाव्यसहितम्‌ । ६३३ 
अथ द्वितीय; खण्डः 
उक्तेषु पश्चसु षडहेषु प्रथममनूद्य प्रशंसति-- ल 
प्रथमं षळहमुपयस्ति; षळहानि भवन्ति; षड्वा ऋतव ऋतुश एव 
तत्सवत्सरमाप्नुवन्त्यृतुशः संवत्सरे प्रतितिष्ठन्तो यन्ति ॥ इति। 


अनुष्ठिते षडहे षट्संस्याकान्यहानि भवन्ति । ततः संख्यासाम्याहतुद्वारा संवत्सर 
प्राप्य तत्र प्रतिष्ठिताः सन्तो वतन्ते ॥ 


1ए. १६ [%४।।।, ३] वे प्रथम षडह का अनुष्ठान करते हें [इसके अनुष्ठित होने 
पर छः दिन होते हें । छः ऋतुएं होती हैं । इस प्रकार वे ऋतुओं से हो उस संवत्सर को 
प्राप्त करते हैं और ऋतुओं के द्वारा ही संवत्सर में प्रतिष्ठित होते हुए वे अनुष्ठान 
करते हूँ । - 

पूर्वेण षडहेन सहितं द्वित्रीयं षडहं प्रशंसति-- र 

हितीयं षळहमुपयन्ति; द्वादशाहानि भवन्ति; द्वादश वे मासा, मासश एव 

तत्संवत्सरमाप्नुवन्ति; मासशः संवत्सरे प्रतितिष्ठन्तो यन्ति ॥ इति । 

पूवंवद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ 

चे द्वितीय षडह का अनुष्ठान करते हैं। [इसके अनुष्ठित होने पर दोनों षडह 
मिलकर] बारह दिन होते हैं । बारह महीने होते हैं। वे मासों के ही द्वारा उस संवत्सर 
को प्राप्त करते हैं। मासों के ही द्वारा संवत्सर में प्रतिष्ठित होते हुए वे अनुष्ठान | 
करते हैं । 

उक्ताम्यां षडहाभ्यां सहितं तृतीयं षडहं प्रशंसति -- 

तृतीयं षळहमुपयन्त्यष्टादशाहानि भवन्ति; तानि द्वेधा नवान्यानि 

नवान्यानि; नव वै प्राणा, नव स्वर्गा लोकाः, प्राणांश्चेव तत्स्वर्गाश्च 

लोकानाप्नुबन्ति, प्राणेषु चेव तस्स्वर्गेषु च लोकेषु प्रतितिष्ठन्तो 

यन्ति ॥ इति । 9 

तरिषु षड्हेषु यान्यष्टादशाहानि, तेषां द्वेधा विभागे सति प्रत्येकं 'नव'संख्या संपद्यते । 
'प्राणाः' सप्तसु ञघ्वँच्छिद्रेषु दयो रघर्छिद्रयोतं वसंख्याकाः,स्वगंलोकाश्च नवमोगस्थान- 
भेदेन) नवविधाः । अतः संख्यासाम्यात्‌ प्राणान्‌ स्वगंलोकांश्च प्राप्य तत्र प्रतिष्ठिता वतन्ते ॥ 

चे तृतीय षडह का अनुष्ठान करते हैं [ इसके अनुष्ठित होने पर तीनों षडह मिलकर 
अट्ठारह दिन होते हैं । उनका द्विविध विभाग नो-नो का समूह होता हे । नो प्राण हें और 
नौ स्वगं लोक हें । इस प्रकार वे उनसे प्राणों और स्वगं आदि लोकों को प्राप्त करते 


१. 'अष्टामिलोकपाले: परिपालिता अष्टसंख्याका: स्वर्गा छोकाः, तेषां मध्ये कश्चिदृष्वं- 
गामी स्वग इत्येव नवसंस्याकाः स्वर्गाः’ इति तै० सं० १.२.२.१ सा० मा० । 
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हे । इस प्रकार वस्तुतः वे उन प्राणों ओर स्वगंलोकों में ही प्रतिष्ठित होते हुए अनुष्ठान 
करते हैं। 
पूर्वेस्त्रिमि: षडहैश्वतुर्थ षडहं प्रशंसति-- क 
चतुर्थ षटहमुपयन्ति; चतुविशतिरहानि भवन्ति; चतुविशतिर्वा अर्धमासा, 
अर्धभासश एब तत्संवत्सरमाप्नुवन्त्यर्धभासशः संवत्सरे प्रतितिष्ठन्तो 
यन्ति ॥ इति । 
अतः संख्यासाम्याद्‌ अधंमासद्वारा संवत्सरे प्रतिष्ठिताः ॥ 
वे चतुर्थ षडह का अनुष्ठान करते हैं। [चार षडह मिलकर] चौबीस दिन होते हँ । 
चौबीस ही अर्धमास हें । इस प्रकार वे अर्घमासों के हारा ही उस. संवत्सर को प्राप्त 
करते हैं; और अर्धमासों के द्वारा संवत्सर में प्रतिष्ठित होते हुए अनुष्ठान करते हैं । 
पूर्वेश्नतुभि! षडहः सहित पश्चमं षडहं प्रशंसति-- 
पञ्चमं षळहमुपयन्ति; त्रिशदहानि भवन्ति; ० त्रिशदक्षरा वे विराड्‌; 
विराळघाद्य, विराजमेव तन्मासि मास्यभिसंपादयन्तो यन्ति ॥ इति । 
अहःसंख्याया विराट्साम्याद्‌ विराजथान्नाद्यहेतुत्वात्‌ प्रतिमासं विराड्द्वारा 
अन्नाद्यं प्राप्नुवन्ति ॥ 
वे पाँचव षडह का अनुष्ठान करते हैं । [पाँचों षडह मिलकर ] तीस दिन होते हैं। 
तीस अक्षरों का ही विराट्‌ छन्द होता हे । भोजन योग्य अन्न ही विराज हे । वस्तुतः इस 
प्रकार वे उस विराज को हो प्रत्येक मासों के द्वारा सम्पादित करते हुए अनुष्ठान 
करते हैं। 
पुनरपि षडहपश्चक प्रदांसति-- 
अन्नाद्यकामाः खलु वै सत्रमासत; तद्‌ अ्ह्िराजं मासि मास्यभिसंपादयन्तो 
' यन्त्यन्नाद्यममेव तन्मासि ` मास्यवरुस्धाना यन्त्यस्मे च लोकायामुष्मै 
चोभाभ्याम्‌ ॥ १६ ॥ इति । 
थे सत्रस्यानुष्ठातारः, ते हि 'अन्नाद्यकामाः' अनुतिष्ठन्ति । तथा सति पूर्वोक्तरीत्या 
संख्यासाम्यात्‌ पश्चसु षडहेष्‌ त्रिशदक्षररूपां विराजं प्रतिमासं संपादयन्तो वर्तन्ते । 
प्रतिमासमन्नाद्यं प्राप्नुवन्तो ळोकद्वयार्थं गच्छन्ति । प्रतिमासं षडहप-च्चकमनुतिष्ठेयुरिति 
तात्पर्यार्थः । तत्र चत्वारोऽमिप्लवाः षडहाः, पञ्चमस्तु पृष्ठः षडह इतिं सूत्रकारैरमि- 
धानादयं विशेषः ज्ञालनान्तरे द्रष्टव्यः) ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंबिरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाचेः ऐतरेयय्राह्मण माष्ये चतुर्थ- 
कार्या तृतीयाध्याये (वशदशाव्याये) द्वितीयः खण्ड: ॥ २ ॥ (१६) [१३७] 


१. ` चत्वारोऽभिप्छवाः एष्ट्यक्ष मासः--इति च कात्या० श्रौ १३.२.३; तथा 
चतुरमिप्लवानु पृष्ठधपः्चमानु पच्च मासानुपयन्ति’ इति च आश्व० श्रौ० ११.७.२ । 


La 
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तुंतौयाऽष्याये तृतीय; खण्डः ] श्रौमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ $ ६३५ 
भोजन योग्य अन्न की कामना करते हुए वे यज्ञ सत्र का अनुष्ठान करते हैं । उस 
[पुर्वोक्त रीति] से जो विराज को मास-मास के हारा सम्पादित करते हुए अनुष्ठान 
करते हैं; ड वे मास-मास भोजन योग्य अन्न ही प्राप्त करते हुए [दोनों लोकों] को जाते 
_ हें ।इस [भू] लोक में और उस [स्वगे] लोक दोनों को ही प्राप्त करने के लिए [अनुष्ठान 
करते हैं]। 
॥ इस प्रकार अट्टारहबें अध्याय के द्वितीय खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ २॥ 


अथ तृतीय: खण्ड; 
संवत्सरसत्रस्यावयवानु मासानभिधाय सत्रं विधत्ते-- 


गवामयनेन यन्ति; गातो वा आदित्या; आदित्यानाभेव तदयनेन 

यन्ति ॥ इति । कु 

संवत्सरसत्राणां प्रकृतिभूतस्येतस्य सत्रस्य 'गवामयनम्‌' इति नामधेयम्‌ । तेन 
'यन्ति' अनुतिष्ठेयु: । गमनसाम्याद्‌ गवामादित्यत्वम्‌ । तथा सत्यादित्यानामेवायनेनानुष्ठानं 
कृतं भवति ॥ 

` 1५, १७ [5४,३] [संवत्सरसत्र के प्रकृतिभूत] ‘गवामयन’ नामक कर्म से अनुष्ठान 

करते हें। [गमन साम्य के कारण] गौ आदित्य हें । इस प्रकार उस [गवामयन] से 
“आदित्य-अयन' से ही वे अनुष्ठान करते हैं। 

तदेतद्‌ गवामयनं प्रशंसति -- 

गावो वे सत्रमासत, शफाञ्शुङ्गाणि सिषासत्यस्तासां दशमे मासि शफाः 

शुङ्गाण्यजायन्त; ता अब्रुवन्‌ यस्मै कामायादीक्षामह्यापाम तमुत्तिष्ठामेति; 

ता या उदतिष्ठंस्ता एताः शुद्धिण्यः ॥ इति । 

' पुरा कदाचिद्‌ गवाभिमानिन्यो देवताः स्वकीयानां गोदेहानां पादगतावु शफात्‌’ 
शिरोगतानि “शङ्गाणि' च 'सिषासत्यः' प्रापुमिच्छन्त्यः सत्रमन्वतिष्ठतु । तासां दशमे 
मासि तदुमयं संपन्नम्‌ । ततः ता: गावः परस्परमिदमत्रुवन्ु,-- यस्मै कामाय वयम्‌ 
“अदीक्षामहि' सत्रदीक्षामा्वत्यः, 'तं' कामस्‌ आपाम' वयं प्राप्तवत्यः । ततोऽस्मात्‌ 
सत्रादुत्तिष्ठामेति विचार्योत्थाय गताः । 'ताः' प्रसिद्धा या गाव उदतिष्ठन; ता इमाः 
शुङ्गिण्यो हल्यन्ते । अनेन दशसु मासेष्वनुष्ठेयं गवामयनं प्रशस्तम्‌ ॥ 

गायों [की अभिमानिनी देवता] ने एक बार खुर और सांगों को अभिलाषा से सत्र 
किया । दसवें माह उनके खुर और सोंग निकल आए। उन्होंने कहा जिस कामना से 
हम लोगों ने सत्र की दोक्षा ली थी वह प्रास हो गई हे। अब हम [इस सत्र सें] उठे 
वे [गाये] जो उठ खड़ी हुईं, वे सींग से युक्त थीं । 
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६३६ : ऐतरेयब्राह्मणम | [ १८.३ चतुर्घपश्चिकायाँ 
द्वादशसु मासेष्वनुष्ठेयं यद्‌ गवामयनमस्ति, तदिदानीं प्रशंसति-- 

. अथ याः समापयिष्यामः संवत्सरमित्यासत, तासामअद्धया शूद्धाणि 
प्रावर्तेन्त; ता एतास्तुपरा ऊज त्वसुन्वस्तस्माढु ताः सर्वानुतुन्‌ प्राप्त्वोत्तर- 
मत्तिप्न्त्यूज ह्यासुन्वन्‌ सर्वस्य वे गावः प्रेमाणं सर्व॑स्य चारुतां गताः ॥ इति । 
संत्रमनुतिष्ठन्तीनां गवां मध्ये शफश्यज्ञाथिनीनां दशमिर्मासैः सिद्धिर्जाता । यासां तु 

गवां श्रज्धापेक्षा नास्ति, किन्तु अर्गपेक्षैव; ताहश्‍्यो या गाव ऊर्ज॑सिद्धचर्थ द्वादशमासात्मकं 

संवत्सरं समापयिष्याम इत्यभिप्रेत्य, तथैवान्वतिष्ठनु । 'तासां' गवां शज्जेष्वश्रद्धया 
श्रुद्धाणि 'प्रावत्तन्तः नोत्पन्नानीत्यथं: । “ता एताः' गावो लोके 'तूपराः' शुज्धरहिता 
इष्यन्ते । तास्तु शुङ्गरहिता अपि सत्रानुष्ठानेन 'ऊर्ज' बलाधिक्यम्‌ 'असुन्वनु' संपादित- 
वत्यः । 'तस्मादु' बलाधिक्यलक्षणस्य फलस्य सद्भावादेव “ताः' गावः 'सर्वानृतूनु' 
षट्संख्याकानपि तस्मिन्‌ सत्रानुष्ठाने प्राप्य “उत्तरम्‌' ऊध्वंकाले सत्रादुत्तिष्ठन्ति। 'हि' 
यस्माद्‌ 'ऊजं’ बलातिशयम्‌ 'असुन्वनु' प्राप्तवत्य:, तस्माद्‌ द्वादशमासानुष्ठानं युक्तम्‌ । 

“ताः शुङ्गरहिता गावः प्रहारमयामावात्‌ “सर्वस्य' जगतः 'प्रेमाणं' प्रियत्वं गताः । 

तथा बलाधिक्येन शरीरपुष्ट्या च 'सवंस्य' मारवहनादिकार्यस्य नेत्रदशनस्य चात्यन्तं 

“चारुतां' रमणीयतां गताः ॥ 

और जिन्होंने यह सोंचते हुए कि “संवत्सर पर समाप्त करेंगे” सत्र किया; उनकी 
अभ्रद्धा के कारण उन्हें सोंग नहीं निकली । वे ही [गाये आज लोक में] सींग विहीन 
हुईं। किन्तु उन्होंने बल प्राप्त किया। इसीलिए [बलाधिकय के कारण] वे गाएँ सभी [छः] 
ऋतुओं को [उस अनुष्ठान में] प्राप्त करके बाद में सत्र से उठीं। क्योंकि उन्होंने ऊजंस्‌ 
प्राप्त किया था; इसलिए वे [छ्डङ्गविहीन गाएं] सभी की प्रिय हुईं और [पुष्ट शरीर 
होने से] सभो की [दर्शन जन्य] रमणीयता को, प्राप्त हुईं । 

वेदनं प्रशंसति— 

सवस्य प्रेमाणं सर्वस्य चारुतां गच्छति य एवं वेद ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानता.हे बह सभी का प्रिय होता र; और सभी को चारुता को 
प्राप्त करता हे। 


अथादित्यानामयनमजङ्गिरसामयनं च गवामयनविकृतिरूपमुमयं वक्तुं प्रस्तौति -- 
आदित्याश्च ह वा अद्धिरसश्र स्वर्गे लोकेऽस्पर्धन्त वयं पुर्व एष्यामो 
बयमिति; ते हादित्याः पूर्वे स्वगं लोकं जस्मुः; पश्चेवाज़्रिसः षष्टयां 
वा वर्षेषु ॥ इति । 


आदित्याश्याश्च ये देवाः, ये चाञ्चि रस नामका ऋषयः, तदुभये स्वरे लोके परस्पर 
स्वगेप्रात्ती अस्पधंन्त' अस्माकमेव प्रथमं गमनमिति आदित्याः, अङ्गिरसोऽपि तथेव; 


ता 
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तृतोयाध्ध्याये तृतीयः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचायविरिचितभाष्यसहितम्‌ ६३७ 


तत्रादित्याः सहसा प्रथमं स्वगं प्रापुः । अङ्गिरसस्तु 'पश्चेव' विलम्बेनैव षष्टिसंख्याकेषु 
वर्षेस्वतीतेषु स्वर्ग प्राप्ताः । “वा' शाब्देन पक्षान्तरं द्योत्यते । अङ्गिरसां मध्ये तत्तच्छक्त्य. 
नुसारेण केचित्‌ षष्टेः पूर्वं वा गता इत्यर्थः ॥ 


आदित्यो और अङ्गिरसं ने परस्पर स्वगंप्रासि के लिए स्पर्धा को । [सभी ने कहा-] 


हम पहले पहुंचेंगे, हम पहले'"'। वे आदित्यगण पहले स्वगंलोक में पहुँच गए । उनके 
बाद अङ्गिरस साठ वर्षो के बाद पहुंचे । 


अथादित्यानामयनेऽह:वलुधि विधत्ते -- 

यथा वा प्रायणीयोऽतिरात्रश्चतुविश उक्थ्यः, सर्वऽभिप्लवाः षळहा, 

आक्ष्यन्त्यन्यान्यहानि; तदादित्यानामयनम्‌ ॥ इति । 

अत्र वा! शाब्दो न विकल्पार्थः, कितु गवामयनप्रकारव्यावृत्त्यथं: । गवामयने 
प्रायणीयाख्यं प्रथममहः, अतिराश्रसंस्थ्रं चतुविशमुकथ्यमहद्वितीयम्‌, तदुभयं तत्र 'यथा' 
तथैव आदित्यानामयनेऽपि; तत्‌ उध्वं विशेषोऽस्ति । सर्वेऽभिप्लवाः षडहा: पुर्वोक्ताम्याँ 
प्रथमद्दितीयाभ्यामहोभ्यामन्यानि सर्वाण्यहानि 'आक्ष्यन्ति' व्याक्ति करिष्यन्ति। 
गवामयने त्वेकैकस्मिच मासि चत्वार एवाभिप्लवषडहाः । अत इद वैषम्यम्‌ । तदिदम्‌ 
'आदित्यानामयनम्‌' ॥ 


जैसे [गवामयन में] प्रायणीयाख्य प्रथम दिन होता है; ओर अतिरात्रिसंस्था रूप चतु- 


विश-उक्थ्य दिन [द्वितीय दिन] होता हे; [उसो प्रकार आदित्यों के अवन में भी होता 
हे किन्तु विशेषता यह है कि] सभी पूर्वोक्त अभिप्लव षडह [प्रथम-द्वितीय आदि दिनों से] 
अन्य सभी दिनों को व्याप्त करगे । यही आदित्यों का अयन हे । 
अधाङ्जिरसामयनस्य वलुक्षि दर्शयति+-- 
प्रायणीयोऽतिरात्रश्चतुविज्ञ उक्थ्थः, सर्वे पृष्ठयाः षळहा, आक्ष्यन्त्यन्यान्य- 
, हानि; तदड्भिरसामयनम्‌ ॥ इति । । 
प्रथमद्वितीयव्यतिरिक्तानि सर्वाण्यहानि पृष्ठयषडद्दैर्व्याप्ानि, इत्येतावानत्र विशेष: । 
अथवा आक्ष्यन्ति’ शब्दोञ्हविशेषनामधेयम्‌ । तथा च बौधायन आह--'अभिजिद्विषुवान 
बिश्वजिद्दशममहमंहाव्रतमुदयनीयोषतिरात्र इत्येतान्यक्ष्यन्ति भवन्तिः इति । तदेतद्‌ 
बौधायनस्य मतम्‌ । अन्यदपि यान्यन्यानि पृष्ठधाभिप्लवेम्य इति शालिकिराचार्यो मेने । यानि 
चान्यानि पृष्ठयामिप्लवेम्यो दशमाच्चेत्यौपमन्यव इति । तथा सति प्रायणीयारम्मणीया- 
म्याममिप्छवषडहेम्य्चान्यानि यान्यहानि सन्ति, तानि आक्ष्यन्ति’ एतन्नामकानीत्युभयत्र 
व्याख्येयम्‌ । सर्वथाऽप्यस्त्येनयोरंमयोरपि गवामयनाद्‌ विशेषः । गवामयने त्वेकस्मिन्‌ मासि 
चत्वारोऽमिप्लवाः षडहाः, पश्चमः पृष्ठ्यः षडहः। तथा च आश्वलायन आहे--- 
'अथ गवामयनं सर्वकामाः। प्रायणीयचतुविदो उपेत्य चतुरमिप्लवातु पृष्ठ्यपच्चमानु 


जि 
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६३८ ; ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १८.४ चतुर्थपश्चिकायाँ 


प्न मासानुपयन्ति इति । आदित्यानामयने पृष्ठधः षडहो नास्ति - इतिः, 
अञ्चिरसामयनेशमिप्लव: षडहो नास्तीतिः वैषम्यम्‌ ॥ 
[अङ्गिरसों के अयन में] प्रायणीय-अतिरात्र, चतुबिश-उक्ग्य और सभी पृष्ठध- 
- षडह होते हँ । [पृष्ठय-अभिप्लव से] अन्य दिनों को वे व्यास करेंगे। यही अङ्गिरसों 
का अयन हे । [इस प्रकार गवामयन में एक मास में चार अभिप्लव-षडह और पाँचवां 
पुष्य-षडह होता है । आदित्यों के अयन में पृष्ठ्य-षडह नहीं होता और अङ्गिरसों के 
अयन में अभिप्लव-षडह नहीं होता] । 
अयनद्वयगतममिप्लवषडहं पृष्ठयषडहं च दशंयति--- 


सा यथा खुतिर्जपायन्येवमभिप्लबः षळहुः स्वर्गस्य लोकस्याथ यथा 

महापथः पर्याण एवं पृष्ठय, षळहुः स्वर्गस्य लोकस्य; तद्यदुभाभ्य़ां 

यसत्युभाम्यां वे यन्न रिष्यत्युभयोः कामयोक्पाप्त्ये,-यश्चाभिप्लवे षळहे, 

यश्च पृष्ठये ॥ १७ ॥ इति । ` 

यथा लोकस्य प्रसिद्धा 'ुतिः' राजमागंरूपा 'अञजसायनी' दुःखहेतुनां कण्टकपाषाणा- 
दीनाममावाद्‌ अञ्जसा सम्यगयनस्य गमनस्य साधनभूता, एवमभिप्छवः षडहः स्वगंस्य 
लोकस्य अञ्जता प्रापिहेतुः* । अथ पृष्ठयषडहस्य दृष्टान्त उच्यते,--यथा लोके 'महापथः' 
प्रौढमार्गः नगरद्दयमध्यवर्ती “पर्याणः' परितोऽयनस्य गमनस्य साधनभूतः, नगरसमीपेऽ- 
रण्यपव॑ताद्यमावाद्‌ यस्यां दिशि गन्तुमपेक्षा तत्र गन्तुं शक्यते, एवमयं पृष्ठयः षडहः स्वगस्य 
लोकस्य प्राप्तिहेतु:" । तथा सत्यनयोरुमयोः 'उमाभ्यां’ षडहाम्मां यन्तीति यदस्ति, तेन 


१. आइव० श्रौ० ११.७.१,२। आर्वळायनो हिं “अथ गवामयनम्‌’ इत्यारभ्य 'इति 
गवामयनम्‌ इत्यन्तं गरन्थमुबत्वापि पुनरुत्राच “सर्वे वा षडहा अभिप्छवाः स्युः 
जति (११.७.२१) । ततो ज्ञायते केषाग्बिन्नये गवामयनादित्यानामयनयोचं 
षडहुङृतं वैषम्यमपि त्वन्यथवेति । तच्च वैषम्य तत्र तदुत्तरमेव स्फुटीकृतं द्रष्टव्यम्‌ । 

` २. 'गवामयनेनादित्यानामयनं व्याख्यातम्‌ । सर्वे त्वमिप्लवास्त्िवृत्पः्वदशाः'--इत्यादि 
. आश्व० श्रौ १२.१.१-७। तथा च सर्वेऽमिप्लव।ः पर्यायतरित्रवृत्पःचदशस्तोमक्कता 
एव तत्र भवन्तीति प्रधानं वैषम्यं द्योतितम्‌ । 

३. “आदित्यानामयनेनाङ्गिरसामयनं व्याख्यातम्‌ । त्रिवृतरत्वभिप्लवाः सर्वे'--ह्त्यादि 
आश्व० श्रौ? १२.२.१-६। तथा चात्र सवं एवाभिप्लवास्त्रिवृदेकसाच्या 
इति प्रधानं वैषम्यम्‌ । 

४. स्वर्ग लोकम्यप्लवन्त, यदभ्यप्लवन्त तस्मादभिप्छवा।'--इति दात० ब्रा० 
१२.२.२.१० । 

५. स्वर्ग लोकमस्पृशंस्तस्मात्‌ पृष्ठथ:--इति शत० ब्रा० १२.२.२.११। 
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तृतीयाश्ध्याये चतुथंः खण्ड; ] शमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६२९ 


“उभाभ्यां' पादद्वयस्थानीयाम्याँ यन्र! गच्छन्‌ पुरुषो 'न रिष्यति’ न विनद्यति, यो$मिप्लवे 
कामोऽस्ति, यश्च पृ्ठयषडहे; तयोरुमयोः कामयोः प्राप्त्यै षडहद्टयं संपद्यते' ॥ 


॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयन्राह्मणमाष्ये चतुथे- 
पस्िकायां तृतीयाध्याये (अष्टादशाध्याये) तृतीयः खण्डः ॥ ३॥ ( १७) [१३८] 


[कंकड़-पत्थरों च काँटो से विहीन] राजमार्ग के समान अभिप्लज षडह स्वर्ग 
लोक का सीधा मागं है; ओर [दो नगरों के मध्य मुख्य मागं रूप चारों ओर जाने के 
लिए महा पथ के समान यह पृष्ठ य षडह स्वगं लोक की प्राप्ति का हेतु है । इसलिए जो 
दोनों [षडहों] से आगे जाते हैं वे [पादद्दय रूप] दोनों से जाते हुए अरिष्ट को नहों प्राप्त 
करते हैं; और जो अभिप्लव षडह में ओर जो पृष्ठ्य षडह में कामनाएं होती हें उन 

दोनों कामनाओं क प्राप्ति के लिए षडह-द्वय संपादित होते हैं । 


॥ इस प्रकार अट्टारहवे अध्याय के तुतोय खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ३॥ 


अथ चतुर्थः खण्डः 


इत्थं गवामयनमादित्य।नामयनमङ्गिरसामयनं चैते संवत्सरसत्रविशेषा उक्ताः । तत्र 
स्त्र पुर्वोत्तरयोर्मासषद्कयोमंध्यवति यत्प्रघानमहरस्ति, तदेतद्‌ विधत्त 

एर्कावशमेतदहरुपयन्ति विषुवन्तं मध्ये संवत्सरस्य ॥ इति । 

छन्दोगब्नह्मणे “सप्तभ्यो हिकरोति'-इत्यादिना` विहितो योऽयमेकविशः स्तोमः, 
तेनेव स्तोमेनास्य सर्वेस्तोत्रप्रवृत्तेरिदमहः 'एकविशम्‌' इत्युच्यते तत्र विषुवन्नामक्रम्‌, 
संवत्सरसत्रस्य ये पूर्वे षण्मासाः, ये च्लोत्तरे, तयोर्मासषट्कयोहमयतो वतंमानयोमंध्ये 
तदेतदहरनुछ्ठेयम्‌ । एतञ्च नोमथोर्मासषट्कयोरन्तमंवति। कित्वतिरिक्तमेकम्‌ । तथा 
च आश्वलायन आह--'अथ विषुवानेर्कावशो न पूर्वस्य पक्षसो नोत्तरस्येतिः ॥ 


1४, १८ [»0ए111. ४ ] संवत्सर सत्र के [पहले छः मास और बाद के छः मास के] 
मध्य “विषुवन्त' नामक इस 'एकविश-दिन! का अनुष्ठान करते हैं। 

तदेतदहः प्रशंसति-- 

एतेन वे देवा एकविशेनादित्यं स्वर्गाय लोकायोदयच्छन्‌ ॥ इति । 


१. “गावो वै सत्रमासत'--इत्याख्यायिका (६३५ १०) सामयजुषोरपि प्राय एवभेव 
ता० ब्रा ४.१; तै० सं० ७,५.१। "स्तुतयो ह्येताः सत्रस्य'-इत्यादि 
जै० सू० १.१.३२ शाबर भा०। 

२, ता" ब्रा० २,१४-१७ ख०। ३. आस्व श्रौ० ११,७.७, ८। 
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. ६४० ॥ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १८.४ चतुर्थपञ्चिकायां 


पुरा देवाः 'एतेन' अह्ना स्वगंलोकाख्यम्‌ 'आदित्यमुदयच्छत्‌' इत अध्वँ प्रापितवन्तः । 
तथा च शाखान्तरे पठयते--'एकवि श एष भदति। एतेन वे देवा एकवि शेना दित्यमित 
उत्तम _ सुवगं लोकमारोहयन्‌'' इति ॥ 
इसी 'एरकावज्' के द्वारा देवों ने सूयं को रवर्ग लोक तक ऊपर उठाया । 
आदित्यस्य तेनाह्ला साम्यं दर्शयति-- 
स एष इत एरकावशः ॥ इति । 
योऽयमादित्योऽस्ति, स एष “इतः' भूलोकादारभ्य गण्यमान एकर्विशतिसंख्यापुरको 
भवति । तथा चा्यत्राम्नायते--'द्वादश मासाः पश्चतंवस्त्रय इमे लोका असावादित्य 
एकरविश्ञः'२ इति । अथवाऽत्रेव विषुवतः पुरस्तात्‌ पाच्च बक्ष्यमाणमह॒दंशकद्वयमपेक्ष्य 
'विषुवान्‌' 'एकविश' इत्युच्यते । अस्मित्‌ पक्षे इदं वाक्यमुत्तरशेषत्वेन योजनीयम्‌ ॥ 
वह यह [आदित्य] इस [भूलोक] से [आरम्भ करके बारह मास, पाँच ऋतु, तीन 
लोक ओर एक सुर्य ही ] एकविश हे । 
इदानीमुभयतो दशकद्वयं विधत्ते-- 


तस्य दशावस्तादहाति दिवाकीत्यस्य भवन्ति; दश परस्तान्‌, मध्य एष 


एकाबज्ञ उभयतो विराजि प्रतिष्ठित, उभयतो हि वा एष विराजि प्रति- 
षितः; स्तस्मादेषोऽन्तरेमाँहलोकान्‌ यन्‌ न व्यथते ॥ इति। 


दिवैव कोत॑नीयं मन्त्रजातं यस्मिनु विषुबत्यहनि तदहः “दिवाकीत्यंस्‌' । तस्याह्नः 
'अवस्तात्‌' अधोभागे दशाहानि भवन्ति। 'परस्तात्‌’ ऊध्वंमागे$पि दशाहानि भवन्ति । 
तयोदंशक्योमंध्य 'एष एकविश:' विषुवानु वतंते । ‘तस्य’ विषुवतः 'अधस्तात्‌' पूर्वपक्ष 
षषे मासे 'स्वरसामानः' अहविरोषास्त्रयः, तेभ्यः पुर्वमभिजिदाख्यमेकाहः, पूवं पृष्ठ्यः 
षडह इति 'दशाहानि’ । विषुवदूष्वं तु प्रत्यवरोहुक्रमेण त्रयः स्वरसामानः, ततो 
विश्वजिदाख्यमेकाहः, तत ऊर्ध्वं पृष्ठ्यः षडह इति 'दशः' अहानि। एवमुभयोः पाश्च॑- 
योरह्वां दशसंख्योपेतत्वात्‌ विराट्त्वम्‌, एतस्यामुभयतोऽवस्थितायां 'विराजि’ अयमेकविदाः 
प्रतिष्ठितः । यथोक्तगणनया विराजि प्रतिष्ठामेव 'हि'शब्दोपेतेन वाक्येन स्पष्टी- 
करोति। “तस्मात्‌ उभयतो विराइद्वयेन रक्षितत्वात्‌ 'एषः' आदित्यो विषुवदहः- 
स्थानीयः। “इमाल्लोकानन्तरा' एवां लोकानां सवेषां मध्ये “यनु” गच्छन्नपि 'न व्यथते’ 
` व्यथां न प्राप्नोति । विषुवानप्येर्कावश आदित्योऽप्येकविशः, तस्मादुभयोरेकत्वे सति 


१. तै० ब्रा १.२.४.१। 'एष एवेकविशो य एष तपति'--इति च झत० T 


ब्रा० १.३.५.११। २. तै० सं० ५.१.१०.३। 
३. "विराजि हि वा एष उमयतः प्रतिष्ठित”--इति तै» ब्रा० पाठः (१.२.४.१ ) 1 
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तृतीयाष्ध्याये चतुर्थ; खण्ड: ] . श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६४१ 


विषुवतो यद्विराड्द्रयोपेतत्वम्‌” तदेवादित्यस्योमयतोविराट्त्व॑ भवति । आदित्यस्य 
“्यथाराहित्ये विषुवतो वैकल्यराहित्यं सिष्यति । अथवा विषुवतो यथा विराड्द्यमुमयतो 
रक्षकम्‌, एवमादित्यस्याप्यधस्तादुपरिष्टाच्च वतमानं छोकद्वयम्‌ । एतदेवाभिप्रेत्य शाखान्तरे 
श्ूयते--'तस्मादन्तरेमौ लोकौ यनु स्वेषु सुवर्गेषु लोकेषु अभितपन्नेति इति ॥ 

उस दिवाकीत्ये [विषुवत्‌ में दिन में कहे जाने वाले सन्त्र] के अधो भाग में 
दस दिन होते हैं और ऊर्ध्वभाग में भी दस दिन [३ स्वरसाम १ अभिजित्‌ और षडह] 
होते हैं । दोनों [दशक] के मध्य यह एकविश [विषुवान्‌ | हे । इस प्रकार यह दोनों - 


` ओर अवस्थित विराट्‌ के मध्य में प्रतिष्ठित है। क्योंकि यह दोनों ओर अवस्थित विराट्‌ 


के सध्य प्रतिष्ठित हे इसलिए इन लोकों के बीच में जाते हुए चह व्यथित नहीं होता । 
_ अथ विषुवत उभयतः समीपवरतिनः स्वरसामाख्यानहविशेषानु प्रशंसति 


तस्य वे देवा आदित्यस्य स्वर्गाह्लोकादवपातादबिभयुस्तं त्रिभिः स्वर्गेलोके- 
रवस्तात्‌ प्रत्युत्तभ्नुवन्‌ +स्तोमा वे प्रयः स्वर्गा लोकास्तस्य पराचोऽति- 
पातादबिभयुस्तं त्रिभिः स्वगेंलेकि: परस्तात्‌ प्रत्यस्तम्नुवन्‌ स्तोमा वे त्रयः 
स्वर्गा लोकास्तत्त्रयोऽवस्तात्‌ सप्तदशा अवन्ति, त्रयः परस्तान्मध्य एष 
एकविश, उभयतः स्वरसामभिर्धृत, उभयतो हि वा एष स्वरसामभिर्घृत- 
स्तस्मादेषोऽन्तरेमाँहोक्ान्‌ यज्ञ व्यथते ॥ इति । 
योऽयमादित्योऽस्ति, “तस्य” आदित्यस्य स्वर्गलोकात्‌ 'अवपातः' आधाराभावाद्‌ अधः- 
पतनम्‌, तस्माद्देवा “अविभयुः? आदित्योऽधः पतिष्यतीति भीताः सन्तः “तम्‌' आदित्यम्‌ 
'अवस्तात्‌' मण्डलस्याधोमागे "त्रिभिः स्वर्ग्ोकैः’ स्व्गशव्दोपलक्षितैमूरादिभिः 'प्रत्युत्त- 
भ्नुवन्‌' अधःपातभ्रतिबन्धाथंमुत्तम्मनमाधाररूपमकुवंनु । यथा गृहगतवंश्यादीनामधःपात- 
निवारणाय स्तम्भेनोत्तम्मनं कुर्वन्ति, तद्वदिति । वतंमानस्यादित्यस्य यथा त्रयो लोका 
उत्तम्भकाः, तर्थेवादित्यस्थानीयस्य विषुवतोऽह्लः स्वर्गछोकसहृास्त्रयः स्तोमा 
एवोत्तम्मकाः। सक्षदशस्तोमयुक्ताः स्वरसामानोऽहविशचेषाः स्तोमशब्देनात्र विवक्षिताः । 
पुनरपि देवास्तस्यादित्यस्य 'पराचोऽतिपातात्‌' मण्डलात्‌ पराभूतेषृष्वंवतिषु लोकेषु 
योऽयम्‌ 'अतिपातः' दृष्टिगोचरं देशमुल्लङ्घ्य यत्र क्वापि दुरदेशगमनभ्‌, तस्मादति 
पाताद्धीताः सन्तः 'परस्तात्‌’ आदित्यमण्डलस्योपरि त्रिमिजनतप:सत्यशब्दाभिघेये: 
'विमि: स्वगैलोकैः' 'तम्‌' आदित्यं '्रत्यस्तम्नुवनु' । यथा पुवंत्राध:पतननिवृत्त्यथंमुत्तम्मनं 
इतम्‌, एवमुपरि शदतिपातनिवृत्यथ 'प्रतिस्तम्मनं” प्रतिबन्धकस्तम्ममकरुवंत्‌ । आदित्य- 
स्थानीयस्य तु विषुवतोऽह्न उत्तरपक्षगताः स्तोमशन्दोपलक्षिताः स्वरसामास्यास्त्रयोऽह- 
विद्वेषा एव प्रतिस्तम्मका: । “ततः तथा सति ये बिषुवतोज्ह्नः 'अवस्तात्‌' अधोचतिन- 
स्त्रयोष्हविशेषास्ते सप्तदशस्तोमयुक्ताः कार्या: । ये च 'परस्तात्‌” उपरिवर्तिनस्त्रयोह- 


१. ते० ब्रा० १.२.४.१ | 
४१ 2 
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६४२ ६ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ . ` [ १८.४ चतुर्थेप्चिक्ताया 
विशेषास्ते$पि सप्तदशस्तोमयुक्ताः कार्याः । एवं च सति मध्ये$वस्थित एकनिशास्योऽहविशेषः 
“उमयतः' अधस्तादुपरिष्टाच्च स्वरसामनामकैस्त्रिभिस्त्रिभिरहोमिधुँतः । अयमेवार्थः 


शाखान्तरप्रसिद्धद्योतकेन 'हि'शब्दयुक्तेन वाक्येन पुनहंढीकृतः । यस्मात्‌ विषुवदहःस्थानीय ` 


- आदित्यः, स्वरसामस्थानीयेरुभयतो$वस्थितैस्त्रिमिस्त्रिमिर्लोकेधृंतः, “तस्मात्‌ कारणाद- 
प्यादित्यः “अन्तरा” मध्ये$वस्थित इमाँल्लोकानु सर्वातु सवंदा 'यन्‌' गच्छन्नपि “न व्यथते' 
व्यथां न प्राप्नोति । अत्रार्थवादेन पूर्वेषत्तरेषु च त्रिष्वहस्सु सप्ठदशस्तोमविधिरुन्नेय: । 
तथा च साखान्तरे श्रूयते--उकध्या एव सप्तदशाः परःसामानः कार्याः” इति । 
स्वरसामाख्यानामह्णामेव परःसामेति नामान्तरम्‌ ॥ 

उस स्वर्गलोक से आदित्य के गिरने के भय से देव डर गए । उन्होंने [भूः, भुवः, स्वः 


आदि ] तीन स्वर्गलोको के द्वारा मण्डल के अधोभाग में आधार कर दिया । तीन स्वर्ग 


लोक स्तोम ही हैं । तब उस [सूर्य] के मण्डल के ऊष्वंभाग में पतन के भय से वे डर गए। 
उन्होंने तीन स्वर्गलोकों के हारा मण्डल के ऊपर से रोक लगा दी । तीन स्वर्ग लोक 
स्तोम ही हैं। इस प्रकार अधोवर्ती तीन अहः-विशेष भी सप्तदश स्तोम युक्त होते हैं 
और ऊपरिवर्ती तीन अहः विशेष भी । उन दोनों के मध्य “एरकावश' नामक यह अहः 
है जो दोनों ओर से स्वरसामों के द्वारा धृत रहता हे । क्योंकि यह [र्ये] दोनों ओर 
से अवस्थित स्वरसामों से धृत होता हे; इसलिए इन लोकों के बीच में जाते. हुए वह 
व्यथित नहीं होता । 
अथ विहितानेतानु पुर्वोत्तरानु सप्तदश स्तोमान्‌ प्रकारान्तरेण पुनः प्रशंसति -- 
तस्य वै देवा आदित्यस्य स्वर्गाहलोकादवपातादबिभयुस्तं परमेः स्वर्गेलेकि- 
रवस्तात्‌ प्रत्युत्तभ्नुवन्‌ स्तोमा वे परमाः स्वर्गा. लोकास्तस्य पराचोऽति- 
पातादबिभयुस्तं परमेः स्वर्गेलोकिः परस्तात्‌ प्रत्यस्तम्नुवन्‌ स्तोमा वे परमाः 
स्वर्गा लोकास्तत्त्रथोऽवस्तात्‌ सप्तदशा भवन्ति त्रयः परस्तात्‌ ते द्वौ द्वो 
संपद्य त्रयञ्चतुस्त्रिशा' भवन्ति, चतुस्त्रिशो वे स्तोमानामृत्तHतस्तेषु चा एष 
एतदष्याहितस्तपति तेषु हि वा एष एतदध्याहितस्तपति ॥ इति । 


तेषु हि लोकेषु वतमानो य आदित्यस्तस्य स्वगेलोकादवपातः स्यादिति देवा भीताः ` 


सन्तः, तमित्यादि पूववत्‌ । स्तोमानामादित्यस्य स्तम्भनत्वरूपं परमत्वं; तेनोभयतो वतं- 
मानाः षट्संख्याकाः सप्तदशरतोमकाः द्वौ दो एकीभूय त्रिसंख्याकाथतुस्त्रिशस्तोमा भवन्ति । 


त्रिवृत्‌-पश्चदश-सप्षदशै-कविश-त्रिनवत्रयस्त्रिशाख्याइछन्दोगैराम्वाता ये स्तोमाः सन्ति, 


१. ते० ब्रा० १ २.२.१ । 


२. सम्पचत्त्रय०'--इत्येव पाठ: । तदत्र तकारस्य द्विवचनम्‌ 'अनचि च'--इति: 


(पा० सु० ८.४.४७), प्रातिशार्यसम्मतं वेति । 
३. ता" ब्रा० २.१-७ खण्डेषु क्रमात्‌ द्रष्टव्याः । 
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तुतीयाऽच्यायें चतुर्थ; खण्डः ] श्रोमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६४३ 


तेषामयं चतुस्त्रिशस्तोम उत्तमः पूर्वापेक्षया संख्याधिक्यात्‌ । 'तेष्‌' स्तोमस्थानीयेषूमयतः 
स्थितेषु स्वेषु 'एषः' आदित्यो 'अध्याहितः' जगत्स्रष्टा स्थापितः सन्‌ 'एतत्‌ प्रत्यक्ष 
यथा अवति तथा 'तपति' संतापं करोति 'तेषु हि'--इति वाक्येन तदेव इढीक्रियते ॥ | 
उस आदित्य के स्वर्गलोक से गिरने के भय से देव डर गए । उन्होंने परम-स्वर्गलोकों 
से अधोगभाग में रोक लगा दी । स्तोम ही परस-स्वर्गलोक हैं । उस [सुर्य] के मण्डल 
के ऊष्वंभाग में पतन के भय से चे डर गए। उन्होंने परम-स्बगं लोकों से ऊध्वं भाग में 
रोक लगा दी । स्तोम हो परम-स्वगं-लोक हें । इस प्रकार अधोवर्ती तीन अहः विशेष भो 
_ सक्षदशस्तोम युक्त होते हैं और ऊपरिवर्ती तीन अहः-वि शेष भी। वे [उभयतः वर्तमान 
, षदसंख्याक सप्तदशस्तोस] दो-दो मिलक र तोन चर्तुस्त्रश-स्तोम होते हैं । [त्रिवृत्‌ पळददा 
आदि स्तोमों में यह चर्तुस्त्रज्ञ स्तोम [संख्याधिक्य के कारण] उत्तम हैं। उन स्तोमों के 
बोच यह प्रत्यक्ष दुइयमान सूयं अवस्थित होकर तपता हे, क्योंकि यह प्रत्यक्षा दृश्यमान सूयं 
उन स्तोसों के बीच अवस्थित होकर तपता है । 
विषुबत एवं प्रशंसामभिप्रेत्य तद्रूपत्वेनोपचरितमादित्यं पुनः प्रशंसति-- ` 
स दा एष उत्तरोऽस्सात्‌ सर्वस्माद्‌ भूताद्‌ भविष्यत्रः--सर्वमेवेदमतिरोचते 
यदिदं किचोत्तरो भवलि ॥ इति । 
योऽयमा दित्योऽभिहितः, स एवैष भूताद्भविष्यतश्च ‘सर्वस्मात्‌’ अस्माज्जगतः, “उत्तरः 
उत्कृष्टः--'यदिदं किच? जयदस्ति, इदं सवंमेव, 'अति'क्रम्य ‘रोचते' दीप्यते; तद्ृदयं 
_ विषुवानप्यन्येभ्यः सर्वे भ्योऽहोभ्य 'उत्तरः' उत्कृष्टो भवति ॥ 
जो यह सूर्य है वही यह भूत ओर भविष्य सभी में उत्कृष्ट हे और इस जगत्‌ में 
जो कुछ भी हे उनमें सबसे अधिक देदीप्यमान हे [अतः यह विषुवान्‌ अहः भी सभी 
दिनों से उत्कृष्ट होता है] । 
. वेदनं प्रशंसति-- 
यस्साढुत्तरो बुभूषति, तस्माइुत्तरो भवति य एवं बेद ॥ १८ ॥ इति। 
एतद्‌ वेदनादुत्कृष्टो भूत्वा प्रतिष्ठयाऽधिकं शोमते, तस्मादुत्कृष्टतरो भवति ॥ 
. ॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदा्थंप्रकाशे' ऐतरेयद्राह्मणमाष्ये चतुथं- 
पस्चिकायां तृतीयाध्याये (अष्टादशाध्याये) चतुर्थ: खण्डः ॥ ४॥ (१८) [१३९] 
जो इस प्रकार जानता है, वह क्योंकि उत्कृष्ट होकर [अधिक प्रतिष्ठा से] शोभित 
होता है इसलिए बह उत्कृष्टतर होता है.। [ 
॥ इस प्रकार अट्ठारहवे अध्याय के चतुर्थ खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ४॥ ` 
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६४४ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १८.५. चतुर्यपञ्चिकायां 
अथ पशञ्चसः खण्ड; 
स्वरसामाख्येष्वहस्सु ससदशस्तोमाः पूवं विहिताः; इदानीं तान्यहानि विधत्ते-- 
स्वरसास्न उपयन्तीसे वे लोकाः स्वरसासान इमान्‌ वे लोकान्‌ स्वरसास- 
भिरस्पुण्वस्तत्‌ स्वरसाम्नां स्वरसामत्वभू; तद्त्‌ स्वरसाम्न उपय्त्येष्वेदेनं 
तह्लोकेष्वाभजन्ति ॥ इति । 
स्वरसामाख्यानु षट्संख्याकाब्‌ अहविशेषाननुतिष्ठेयु: । आदित्यस्याधस्तादुपरिष्टाच्च 
वतमाना इम एव लोकाः स्वरसामरूपाः तस्मादनु्ठितैरेतैः स्वरसामभिरिमाँल्लोकाच 
'अस्पृण्वनु' प्रीतानकुवंन। तस्मादेतेषामह्नां स्वरोपेतसामवत्‌ प्रीतिहेतुत्वात्‌ स्वरसामेति 
नाम संपन्नम्‌ । एतेषामनुष्ठातारो छोकेषु सर्वेषु आभजन्ति' भोगभाजो भवन्ति ॥ 
10, १९ शिर, ५] वे स्वरसामों का अनुष्ठान करते हैं। ये लोक ही स्वरसाम हैं। 
इन लोकों को स्वरसामों के द्वारा प्रसन्न किया गया इसीलिए इसका नाम! स्वरसास' 
पड़ा। इस प्रकार जो स्वरसासों का अनुष्ठान करते हैं उससे ही वे इसको इन लोकों में 
भाग प्रदान करते हैं । 
अथ स्वरसामभ्यः सरवे म्योऽधस्ताद्‌ उपरिष्टाच्च द्वे अहनी विधत्ते ` 
तेषां वे देवाः सप्दशानां प्रवुलयादबिभयुः समः इव वे स्तोमा अविशुहळा 
इचेमें ह न प्रवल्यिरन्षिति तान्‌ सर्वेः स्तोमेरवस्तात्‌ प्यार्षिन्‌ सर्वेः पृष्ठः 
परस्तात्‌ तद्यदभिजित्‌ सवंस्तोमोऽदस्ताद्‌ भवलि विश्वजित्‌ सर्वपृष्ठः 
परस्तात्‌, तत्सप्रदशानुभयतः पयू षन्ति, घृत्या अप्रवूलयांय्र ॥ इति । 
` ये स्वरसामानः सपदशस्तोमयुक्ताः 'तेषां' 'प्रवूळ्यात प्रकर्षेण विशरणाद्‌ देवा अबि- 
मयुः। 'वूळी विशरणे’ इति धातोरिदं रूपम्‌ विशरणशङ्का कथमिति, तदुच्यते-- 
षटस्वहस्सु प्रयोक्तव्या एते सप्तदशस्तोमाः 'समी इव वै' सहृशा एव; तस्मात्‌ 'अविगूहूळा 
इव' गूहनस्य गोपनस्यामावाच्छिथिला एव,-एकबन्धत्वे सति नूतनत्वचमत्काराभावादना- 
दरेण विगीर्णा भवन्ति । तस्मादिमे स्तोमाः “न प्रवूल्यिरच्‌' प्रकर्षेण विशीर्णा मा भूवन्निति 
विचायं 'तापु' सप्तदशस्तोमात ‘अवस्तात्‌’ अधोमागे सर्वे: स्तोमैस्त्रवृत्पश्चदशससदश्ञैक- 
विशविनवश्रयस्त्रिशाख्येः 'पर्याषेचु' परितो गताः, रक्षणाय परितो वेष्टनं कृतवन्त इत्यर्थः । 
तथा परस्तात्‌" सक्षदशस्तोमानामुपरिमागे “सवे पृष्ठ; रथंतर-वृहद-वेरूप-वेराज-शाकवर- 
सवतसामाख्य: पृष्ठस्तोत्रे: 'पर्याषतु'। तस्मात्‌ स्वरसाम्नाम्‌ 'अधस्तात्‌” पूर्वेस्मिन्‌ दिवसे 
सवंस्तोमयुक्तम्‌ 'अभिजिद' आख्यमहरनुष्टेयम्‌ । तथा तेषामुपरिष्टात्‌ सर्वेपृषठस्तोत्रयुक्‍्तं 
क (विश्वजिद्‌'आख्यमहरनु्ेयम्‌ । यदेतद्‌ द्विविधमनुष्ठाने तेन सप्तदशस्तोमानुभयतः 'पयू"- 
बन्ति' परिरक्षन्ति तच्च रक्षणं 'धृत्यै' दाढर्घाय 'अप्रवूलयाय' शेथिल्याभावाय संपद्यते ॥ . 
उन ससदश स्तोमों [से युक्त स्तरसामों] की प्रच्युति के भय से देव डर गए कि 
कहीं [छः दिनों में प्रयुक्त होने वाले] स्तोम सम होने के कारण एवं [अन्य स्तोमों से] 


fe 
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तुतीयाध्ण्याये पञ्चम; खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ ; ६४५ 


सुरक्षित न होते के कारण प्रच्युत न हो जायं। उन्होंने उन [सप्तदशस्तोमों] को 
नीचे से सभी स्तोमों के द्वारा और ऊपर से सभी पुष्ठ्यो के द्वारा सुरक्षित किया । इस 
लिए उस [स्वरसाम] के अधोभाग [पुवे दिवस] में सभी स्तोमो से युक्त 'अभिजित्‌' 
[नामक अहः'अनुष्ठित] होता है; और उसके बाद सभी पृष्ठ स्तोत्रों से युक्त “विश्‍व जित 
[नासक अहः अनुष्ठित] होता हे । इस प्रकार बे उन सप्तदश स्तोमों को दोनों ओर से 
उसको दृढता और दथिल्य के अभाव के लिए परिरक्षित करते हुँ । 

अथ विषुवत्यहनि पश्च सामानि विधत्ते-- 

तस्य चै देवा आदित्यस्य स्वर्गाल्लोकादवपातादबिभयुस्तं पञ्चभी रदिस- 

भिरुदवयन्‌, रश्‍सयो वे दिवाकोर्त्यानि, महादिवाकोत्यं पृष्ठं भवति, विकणं 

ब्रह्मसाम भासमर्निष्टोमसामोभे बृह्रथंतर पवमानयोर्भवतस्तदादित्यं 

पञ्चभी रश्मिभिरुट्रयन्ति घृत्या मनवपाताय ॥ इति । 

देवाः पुनरपि 'तस्य’ आदित्यस्य स्वरगलोकादधःपातमाशङ्कुच तस्माद्‌ भीताः । यद्यपि 
पृथिव्यादिलोकत्रयमुत्तम्भकमुषतं, तथाऽप्युपरि रञ्जुभिरिव हृढवन्धनस्याभावादिति 
ततश्चलने सति पाश्वंयोः पतनमाशङ्कुथते तन्मा भूदिति देवाः तमादित्यं “पश्चमी रस्मिमिः' 
्रग्रहैः` 'उदवयनु' ऊध्वंमुत्कृष्य वयनं कृतवन्तः, हढं बद्धवन्त इत्यर्थः । ये बन्धनहेतवो 
रस्मयः, तत्स्थानीयानि अस्मिन्नु विषुवति 'दिवाकीरत्यानि’ दिवेव पठनीयानि पञ्च सामानि 
तेषु मध्ये महादिवाकीत्यंनामकमेकं साम । तच्च “विभ्नाडू बृहत्‌ पिबतु सोम्यं मधु' इत्यस्या- 
मृच्युत्पन्नम्‌१ । तत्सामयुक्तं पृष्ठस्तोत्रं कव्यम्‌ । तथा विकर्णाख्यमेकं साम, तच्च “पृक्षस्य 
वृष्णो अरुषस्य नू सहः? इत्यस्यामृच्युत्पन्नम्‌` । तदेतद्‌ ब्रह्मसाम कतंव्यभ्‌ । ब्राह्मणाच्छ- 
सिनमभिलक्ष्य गीयमानं साम “ब्रह्मसाम'; तथा मासाख्यमपरं साम । तदपि “पृक्षस्य 

इत्यस्यामेवोत्पञ्नम्‌? । तच्चारिनष्टोमसाम कर्तव्यम्‌ । येन साम्नाऽर्निष्टोमसंस्था समाप्यते 

` “ततः 'अग्निष्टोमसाम’ । वृृद्रथंतरे प्रसिद्धे भवतः“ । माध्यंदिनपवमानाभंवपवमानयो 


१. ऋ० १०.१७०.१ । आर० आ० ५.३; आर० गा० ६.१.१५ महादिवाकीत्य 
` ( योनिसाम ); उ० आ० ६.३.५.१-३ तृचे ऊह्य० गा० २.१.१२ महादिवा- 

कीत्यंस्‌ ( स्तोत्रम्‌ ) । 

२. ऋ० ६.८.१; 'पृक्षस्य'-इत्यस्यास्‌ ( आर० आ० २.८) ऋचि विकणं नाव- 

` गम्यते, अपि तु 'विञ्नाड्‌ बृहत्‌'- इत्यस्यामेव ( आर० आ० ५,२ ऋचि ) योनि- 
गानमुत्पन्नं आर० गा० ६.१.७ श्रूयते। ईन्द्र क्रतुं नः--इत्यत्र ( उ० आ० 
६.३.६.१, २ ) प्रगाथे गीतं ( ऊह्य ० २.१.१७ ) स्तोत्रमेवेहं विहितमिति च 
गम्यते; ताण्ड्यभाष्युदरांनादितः ( ता० ब्रा» ४.६.१५ सा० भा० )। 

३. आर० आ० ३.८ ऋचि आर० गा० ६.१.८ उ० आ नास्ति, तस्माद्‌ इदं योनि- 
सामैव स्तोत्रम्‌ । एतदेव दशस्तोममित्युच्यते । 

४. द्र० इतः पूर्वस्‌ पु० ६२२, टी० ४, ५। 
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६४६ १ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १८.५ चतुर्थपञ्चिकायां ` 


क्व्यत्वात्‌ ।१ पश्चसामप्रयोगेण आदित्यं पच्चमिः सामरज्जुमिरूध्व॑ बाध्नन्ति । 
तज़्वादित्यस्थ धारणाय भवति । तेन घारणेनाधःपातो न मवति ॥ 
उस आदित्य के स्वर्गलोक से गिरने के भय से देव डर गए। उन्होंने उनको पाँच 
रज्जुओं से कसकर बाँध दिया। वे रदिमयां दिवाकीत्यं साम हैं; और पुष्ठ महादिवाकीत्यं । 
ग्राह्ाणाच्छसिन का साम 'विकर्ण है और अग्निष्टोम का साम “भास' है । दोनों बृहद्‌ और 
रथन्तर साम उन [माध्यन्दिन और आर्भव] पवमान में से होते हैं ॥ इस प्रकार उस 
आदित्य को वे पाँच [साम रूप] रज्जुओं से उसकी धृति के लिए और गिरने न देने के 
लिए कसकर बाँधते हैं । 
अथ प्रातरनुवाकस्य चोदकप्राप्तकार् बाधितुं कालान्तरं विधत्त -- 
उदित आदित्ये प्रातरमुवाकसनुम्रुयात, सबं ह्येबेतबहृदिवाकोत्यं 
भबति ॥ इति । 


प्रकृतावादित्योदयात्‌ प्रागेव प्रातरनुवाकः पठ्यते । अत्र तु सर्वस्याह्लो दिवा- 


` कीत्त्यंत्वसिद्धयथं मुदया दुघवंमनुन्रूयात्‌ ॥ 
सुर्य के उदित होने पर भ्रातरनुबाक बोळे, क्योंकि यह सभो दिन [का अनुष्ठान] 
“दिवाकोत्यं' होता है । न 


_सवनीयपशौ कचिद्‌ विशेष विधत्ते-- 


' सों पशुमन्यङ्गधेत सवनीयस्योपालम्ध्यमाळभेरन्‌ सुयंदेवत्यं | 


ह्योतदहः॥ इति। 

सुर्यो देवता यस्य पशोः, सोऽयं 'सौयंः'; 'भयज्गं' वर्णान्तरेण संपादितं चिह्नम, 
तन्नास्ति यत्र सः 'अन्यङ्गः', तादृद्यश्चासौ श्वेतश्च सोऽयम्‌ “अन्यङ्गश्चेतः' वर्णान्तरेणा- 
मिश्चितः, सबंश्वेत इत्यथं:3 । ताहशः पशुरत्र सवनीयस्थान उपालम्भ्यः“; अतस्तमालभेरु । 
यस्मादेतदहः सुयंदेवत्यम्‌, तस्माद्युक्तः सुयंदेवत्यः पशुः ॥ EE, 


१. “दिवाकीत्त्यंसामा भवति’ इत्यादि ( ता० ब्रा» ४.६.१२ -१६ ) । 


२. “मदति रात्र्यामनूच्यः पुरा दकुनिवादात्र--ऐ० ब्रा० ७.५, पृ० २६७; द्र आश्व’ 


श्रौ० ८ ६.२। 

३. ( ¦ ) 'जातवेदोन्यङ्गां-द्र० इतः पूवम्‌, ३६७ पृ" । 'मैत्रावरुणो न्यङ्गः इति, 
'एष वै सोमस्य न्यङ्गो यदरुणपुष्पाणि फाल्गुनानि’ इति शत० ब्रा० 
२.८.१.१७; ४.५.१०.२ । 

( मं ) 'न्यद्धविह्ममन्यवणं: वेतो यस्य न विद्यते । तं सर्व॑स्वेतमित्यर्थं 'आङो 
योनेति च नु ळभेंः' इति षडगुरुशिष्य: । 

४. उपातु प्रशंसायाम्‌ ~-इति पा» सु० ७,१.६६; नुमि रूपम्‌ । 
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तुतीयाऽच्याये पञ्चमः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायेविरचितभाष्यसहितम्‌ ५ ६४७ 


जिस सुयं-पशु का सबनीय स्यान में लाकर आलम्भन करे, बह वर्णान्तर से मिश्रित 
.न होकर सम्पूण रूप से सफेद होना चाहिए; क्योंकि यह दिन सूर्ये देवता का हे । 

सामिधेनीषु विश्येषं विधत्ते-- 

एकविर्ञात सासिधेनीरनुब्र्यात परत्यक्षाद्धचेतदहरेकविञम्‌ ।। इति। 

'एतद्‌' विषुवन्ञामकमहरेकबिशस्तोमयुक्तत्वात्‌ 'प्रत्यक्षाद्वि' साक्षादेव मुख्यमेवैकविशं 
तस्मात्‌ सामिधेनीनामेकविशतिसंख्या युक्ता । अत्र चोदकप्राप्ता: पञ्चदश, धाय्याः षट्‌ 
संख्याका इत्येकविशतिः । तथा च आश्वलायन आह--विषुवात्त दिवाकीत्यं१, उदिते 
. प्रातरनुवाकः, “पृथुपाजा अमत्य’ इति षड्‌ धाय्याः सामिधेनीनां, सौरः सवनीय- 
स्योपालम्भ्यः' इति ॥ 

इक्कीस सासिघेनियों का पाठ करना चाहिए क्योकि यह ['विषुवत्‌ नामक अहः 
एकाच स्तोस से युवत होने के कारण] साक्षात्‌ रूप से 'एर्कावश' है। 

निष्केवल्यशस्त्रे निविद्धानं विधत्ते 

एकपत्राञञतं द्विपञ्रा्ततं वा शस्त्वा मध्ये निविदं दधाति; तावतोरत्तराः 

बसति; शतायुर्वे पुरुषः शतवीर्यः शतेर्द्रिय आयुष्येवैनं तद्वीय इन्द्रिये 

दधाति ॥ १९ ॥ इति। | 

तस्मिचु शस्त्रे स्तोजियानुरूपयोस्तृचयोः षड्‌ ऋचः 'यद्वावान'- इत्येका” धाय्या 
बृहद्रथंतरयोर्योनी हे,* उत्तमसामप्रगाथस्य प्रग्रथनेन तिख्नः,” 'नृणामु त्वा नुतमम्‌ इति 
तिः, 'यस्तिग्मश्युद्धः'* इत्येकादशचंः, “अभित्यम्‌ ˆ इति पश्चदशचं:, इत्येवमेक- 
चत्वारिशत्‌ । तत्र प्रथमया भ्िरभ्यस्तया सहं त्रिचत्वारिंशत्‌ । “इन्द्रस्य नु वीर्याणि 
इत्यस्मिनु पश्चदशच सुक्तेश्टी नव वा शंसनीयाः । तत्राष्टत्वपक्षे--एकपश्वाशद्‌ भवन्ति । 


नवपक्षे ढिपश्वाशत्‌ । तच्छंसनादुध्वंम्‌ “इन्द्रस्य तु वीर्याणि -- इत्यस्य सुप्तस्य मध्य 
ऐन्द्री 'निविदम्‌' दध्यात्‌^° । तत ऊध्वं युनरपि 'तावतीः' ऋषः शंसेत्‌ । तथा सति 
शतसंख्यासंपत्या पुरुषायुःसाम्यं भवति । इन्द्रियाणि च दातसंख्यासु नाडीषु संचाराच्छतं 
भवन्ति । तदीयव्यापाराश्च तथा शतसंख्याकाः । एवं सति यजमान सम्पूर्ण आयुषि 
वीयं इन्द्रियेष्ववस्थापयति ॥ * 
॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये द्रेदाथंप्रकादो' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये चतुथः 
पच्चिकायां तृतीयाघ्याये (अष्टादशाध्याये) पचमः खण्डः ॥५॥ (१९) [ ४०] 


SSSR SNS 

१. आश्व० श्रौ ८.६.१=४। २. विभ्राड्‌ बृहत्‌ पिबतु, नमो मित्रस्य 

ऋ० १०.१७०.१-३, १०.३७.१-३=६। ३. ऋ० १०.७४.६। 

४ बृहद्‌ र॒थन्तरयोर्योनी--१६० ६,४६.१; ७,३२.२२० भा० ३.३.५.३, ५.१ : 
५, इन्दुमिद्‌ देवतातये--च६० ८.३.५, ६ ३० आ० ७.३.८.२, २७८३ ॥ 

६, ऋ० ३.५१.४ । ७, ऋ० ७.१९.१-११ । ८. ऋ० १:५१.१7 १५। 

९, ऋ० १,३२.११५ । १०, द० आश्व० श्रौ० ८.६.११=१३। 


है] 
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६४८ ६ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ । ' . [ १८.६ चतुर्थपन्निकायां 


इक्यावन अथवा बावन ऋचाओं का झंसन करके [ईइन्द्रस्य नु' आदि ऋचा के] 


सध्य में निविद्‌ रइखे। उसके बाद पुनः उतनी हो ऋचाओं का शंसन करे । सनुष्य . 


को आय सौ वर्ष हे। वह शत-वीर्य, ओर [नाड़ी रूप से] शत-इन्द्रिय हे । इस प्रकार 
इस [यजमान] को [होता] आयु, वीयं और इन्द्रियों में स्थापित करता हे। 
॥ इस प्रकार अट्टारहवे अध्याय के पाँचवें खण्ड को हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ५ ॥ 
अथ षठः खण्डः 
अथ कस्याश्चिहचः शंसनं विधत्ते -- 
दुरोहणं रोहति; स्वर्गो वे लोको दूरोहणम्‌ ॥ इति । 
दुःशकं रोहणं यस्मिन्नादित्यमण्डले तद्‌ “दूरोहणं, तत्रारोहणस्य साधनत्वान्मन्त्र- 


स्वरूपमपि 'दुरोहणम्‌'-इत्युच्यते । तद्‌ 'रोहति’ आरोहणार्थं शंसेदित्यथं: । यद्वा, 
मन्त्रस्य दुःशक उच्चारणविशेषो 'दुरोहणं', स च विशेषः सुत्रेऽवगन्तव्यः 1१ त “रोहति' 


विशिष्टमुच्चारणं कुर्यादित्यर्थः । योऽयं स्वर्लोकः, तस्यारोहणं दुःशकमिति दुरोहणत्वम्‌ । ` 


ताहशं स्वर्ग लोकं प्रापयतीत्यर्थः ॥ 

गए, २० [%४1, ६] जहाँ आरोहण दुःसाष्य हे, उस आदित्य मण्डल में आरोहण 
के लिए साधन स्वरूप दुरोहण मन्त्र का जप करे, अथवा उच्चारण में विलष्ट सन्त्र का 
उच्चारण करता हे अर्थात्‌ कठिन चढ़ाई चढ़ता हे । यह स्वगं लोक ही दुरोहण 
[ = कठिन चढ़ाई] हे । 

वेदनं प्रशंसति-- 

स्वगंमेवं तल्लोकं रोहति य एवं वेद ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानता हे वह इस प्रकार उससे स्वगं लोक को चढता है । 

विहितमर्थं प्रशंसति 

यदेव दुरोहणा३म्‌, असो वे दुरोहो योऽसौ तपति; कश्चिद्वा अत्र गच्छति, 

स यद्‌ दुरोहणं रोहत्येतमेव तद्‌ रोहति ॥ इति । 

ढुरोहणमिति यदुक्तं तत्किमिति शेष: । प्रदनार्था प्लुतिः । असावित्यत्रोत्तरमुच्यते । 
'योऽसौ' आदित्यस्तपति, असावेव 'दुरोह:' दुःशका रोहगस्थानावस्थितत्वात्‌ । अथवा 
यः 'कश्चिद्‌' यजमानः सम्यमनुष्ठायात्रादित्यलोके गच्छति, सोऽपि 'दुरोहः” दुःशकस्थाना- 
रोहणत्वात्‌ । एवं सति “यद्‌” यदि 'दुरोहणं'* मन्त्रं रोहति शंसेत्‌, 'तत्‌' तेन रांसनेन 
एतमेव' आदित्यं लोक “रोहति प्राप्नोति ॥ ` . 


१. द्र० आश्व० श्रौ० ८.२.१३-१५ । 
२. दूरोहणं सप्तरूपं यत्तत्यृज्यमिति प्ठुत:(--इति षड्गुरुशिष्य: । 
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तुतीयाऽष्याये ष्ठः खण्डः ] शीसत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६४९ 


जो यह दुरोहण है वह क्या है? यही [सूर्य] इरोह [=कठिन अरोहण स्थान] हे जो 
यह तपता हे; और जो कोई वहाँ [आदित्य लोक में] जाता हे, चह कठिन चढ़ाई ही 
चढता हे । इस प्रकार उससे वह इस [आदित्यलोक] को ही प्रास करता हे । 

मन्त्रविशेषं विधत्ते 

हंसवत्या रोहति ॥ इति । 

हुंसशब्दो यस्यामृच्यस्ति, सेयं 'हंसवती'' तया रोहेत्‌, तामुच्चारयेदित्यर्थंः ॥ 

हंसवती ['हंस'-शब्द से युक्त] ऋचा से आरोहण करता हे अर्थात्‌ शंसन करे । 

तस्या ऋचः प्रथमपादे पूर्वंभागमनूद्य व्याचष्टे 

'हंसः शुचिषद्‌' इत्येष वे शुचिषत्‌ ॥ इति । 

हन्ति सवदा गच्छतीति 'हंसः' । शुचौ शुद्धे द्युलोके सीदति तिष्ठतीति “शुचिषत्‌' । 
अस्मिनु भागे यः प्रतिपाद्यते, स 'एष वै’ मण्डले हदयमान एव,--स च संदा 
गतिमत्वाद्धंसो मवति, दयुलोकेऽवस्थानाच्छुचिषदपि भवति ॥ [ 

“पित्र झुलोक में रहते हुए जो संदा चलता रहता हे'--इसमें प्रतिपादित 
गतिमान “हंस? सुय ही हे जो द्युलोक में अवस्थित होने से 'शुचिषत्‌' हे । 

उत्तरशागमन्‌द्य व्याचष्टे-- 

“बसुरन्तरिक्षसद्‌' इत्येष वे वसुरन्तरिक्षसत्‌ ॥ इति । 

बसति सर्वदेति बसु: वायुः, न हिं वायोरहनि रात्रौ वा कदाचिदस्तमयोऽस्ति 
ताइशो वायुरन्तरिक्षे रौदति--इति अन्तरिक्षसत्‌’ । आदित्यस्य परमात्मख्पत्वेन 
सर्वात्मकत्वाद्‌ अन्तरिक्षसद्‌ वायुरप्येष एवेत्युच्यते ॥ 

“अन्तरिक्ष में रहते हुए [वायु] सर्वदा वर्तमान है'--इसमें प्रतिपादित आदित्य का 
परमात्मरूप सर्वात्मक होने से अन्तरिक्ष में रहने बाला वायु यह हो हे । 

द्वितीयपादस्य पूर्वंभागमनूद्य व्याचष्टे -- 

` होता वेदिषद्‌’ इत्येष बे होता वेदिषत्‌ ॥ इति । 

होता? होमस्य कर्ता; यागवेद्यां सीदतीति 'वेदिषत्‌' । आदित्यस्य तदूपत्व ' पूववत्‌ ॥ 

श्यागवेदि सें वर्तमान होता--इंसमें प्रतिपादित “होता वेदिषद्‌? भो आदित्य ही हे । 

उत्तरमागमनूद्य व्याचष्टे -- 

"अतिथिदरोणसद! इत्येष वा अतिथिदुरोगसत्‌ ॥ इति । 

न विद्यते तिथिविक्षेषनियमो यात्रार्थं यस्य, सोऽयम्‌ अतिथि: सषु दुरोणेषु तत्तद्‌ 
गृहेषु सीदति याचितुं प्रविशतीति “दुरोणसत्‌' । आ(दित्यस्य तद्रूपत्वर्माप द्रश्‍व्यम्‌ ॥ 


१. “हंसः शुक्रिषद्‌--ऋ० ४.४०.५ । तैणसं० १.८.१५.२ । शत०ग्रा0 ६.५.२.१२॥ 
निरु० १३.४.१ । 
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६५० ४ ऐतरेयन्नाह्मणम्‌ [ १८.६ चतुर्थपञ्चिकायां 


“गुहो सें रहते हुए माँगने वाला अतिथि हे'--इसमें प्रतिपादित 'दुरोणसत्‌' अतिथि 
[जिसकी यात्रा में कोई विशेष नियम न हो बह सुर्य] भी यही है। 

तृतीयपादं चतुर्धा विभज्य प्रथममागमनूद्य व्याचष्टे-- 

नुषदित्येष वे नुषत्‌ || इति । 


नृषु मनुष्येषु इष्टिरूपेण सीदतीति “नुषत्‌ । तथा च अरण्यकाण्डे वक्ष्यति-- 
आदित्यश्वक्षुर्भूत्वाक्षिणी प्राविशत्‌’! इति । तस्मादेष आदित्य एव नृषच्छब्दवाच्यः ॥ 


द्वितीयमागमनूद्य व्याचष्ट -_ - 


> 


“वरसद्‌! इत्येष वै वरसद्‌, वरं वा एतत्‌ सद्मनां यस्सिन्नेष 


आसञ्नस्तपति || इति । 

वरे श्रेष्ठे मण्डले सीदतीति 'वरसत्‌” । एतस्यादित्यस्य॒मण्डलेऽवस्थान प्रसिद्धम्‌ । 
यानि सद्मानि' निवासस्थानानि सन्ति, तेषां मध्ये 'यस्मितु' मण्डले 'एषः' आदित्य 
आसन्नः' उ३वि्ः सनु तपति “एतत्‌' मण्डल “वर श्रेष्ठ सद्य ॥ 

“श्रेष्ठ मण्डल में वर्त॑सान'-- इसमें प्रतिपादित 'वरसत्‌' भी यही हे । जिस मण्डल में 
विद्यमान रहकर यह आदित्य तपता है; यह मण्डल ही श्रेष्ठ सद्म हे । 

तृतीयमागमनूद्य व्याचष्ट 

“ऋतसद्‌? इत्येष वे सत्यसतू ॥ इति । 

ऋत सत्यवदनं वेदवाक्यं तत्र सीदति प्रतिपाद्यते--इति “ऋतसत्‌' । आदित्यस्य 
सत्येन देदवाक्येन प्रतिपाद्यत्वमनेकमन्तरेषु प्रसिद्धम्‌ ॥ 

“सत्यवाक्‌ [वेद] में विद्यमान'--इसमें प्रतिपादित “ऋतसत्‌' भी आदित्य ही हे 
[जो वेद मन्त्रों में प्रतिपादित सत्य रूप से प्रसिद्ध हे] । 

चतुथमागमनृद्य व्याचष्टे-- 

व्योमसद्‌’ इत्येष बै व्योमसद्‌; व्योम वा एतत्सद्मनां यस्मिन्नेष 

आसन्नस्तपति ॥ इति । 

व्योम्न्याकाशमार्ग सीदतीति 'व्योमसत्‌'। आदित्यस्य तथाविधत्वं प्रसिद्धम्‌ । 
यस्मिन्‌ व्योमस्थादे 'एषः' आदित्यः प्रत्यासन्नस्तपति, तत्‌ “एतत्‌? स्थानं “सद्मनां 
निवासस्यानानां मध्ये 'व्योम' गृहाद्याबरणशून्यमाकाशम्‌ ॥ 


आकाश मार्ग में विद्यमान'- यही “व्योलसत्‌' हे । जिस आकाझस्थान में यह 
आदित्य रहकर तपता है; बह निवासस्थानों में “व्योम है। 


१, ऐ० आ० ४.२.४। 
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` “मनुष्यों मे दृष्टि रूप से विद्यमान्‌'--इसमें प्रतिपादित “नुषत्‌' भी यही आदित्य हे । 


तुतीयाष्ध्याये षष्ठः खण्ड; ] शरीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितस्‌ : ६५१ 


चतुर्थं पादं पः्वधा विभज्य प्रथमभागमनूच्च व्याचष्टे-- 

'अब्जा' इत्येष दा अब्जा, अद्भ्यो वा एष प्रातरदेत्यपः सायं 

प्रविशति ॥ इति । 

अद्म्यो जायते योऽयं मकरादिः, सोऽयम्‌ 'अब्जा' तद्रूपत्वमस्य सर्वात्मकत्वाद्‌ अव- 
गन्तव्यम्‌ । किचायमादित्योऽस्मद्‌ दृष्टया प्रातःकाले पूर्वंसमुद्रगताम्योऽद्म्य उदेति, सायंकाले 
पश्चिमसमुद्रगता अतः प्रविशतीव लक्ष्यते; तस्माद्‌ अब्जाः ॥ 

“जल से उत्पन्न!-- इसमें प्रतिपादित 'अब्जा' भी यही है । [समुद्र रूप] जल से यह 
प्रातःकाल उदित होता है और सायंकाल जल में ही प्रविष्ट हो जाता हे । 

ढ्वितीयमागमनूद्य व्याच2-- 

“गोज इत्येष बे गोजाः ॥ इति । 

गोभ्यो जायते जीवादिः, स ‘गोजाः’, अस्य तद्रूपत्वं पुंवत्‌ ॥ 

“शो आदि जीवों से उत्पन्त'--इसमें प्रतिपादित 'गोजाः भी यही है । 

तृतोयभागमनूद्य व्याचष्टे 

ऋणतजए इत्येष बे सत्याः ॥ इति । 

हृतं सत्यं वैदिकमन्त्रजातम्‌, तस्माज्जायत इति “ऋतजाः' । वैदिकानुष्ठानेन हि 
देवलोकादौ जायत इति प्रसिद्धम्‌ । आदित्यस्य तद्रूपत्व पूर्ववत्‌ ॥ 

'सत्य [वैदिक सन्त्र] से उत्पन्न'--इसमे प्रतिपादित “ऋतजा' भी यही है। 

चतुर्थंभागमनूद्य व्याचष्टे -- 

'अद्विजा' इत्येष वा अब्रिजाः ॥ इति । 

अद्रावुदयगिरावुत्पद्यत इति ‘अद्रिजाः । आदित्यस्य तथात्वं पुराणादो प्रसिद्धम्‌ ॥ 

“उदयगिरि से उत्पन्न--इसमें प्रतिपादित 'अद्रिजाः का अर्थ आदित्य का 
उदयाचल से निकलता है। 

पश्चमभागमनूद्य व्याचष्टे -- 

“ऋतमु' इत्येष वे सत्यम्‌ ॥ इति। 

ऋतशब्दः सत्यवाची । सत्यं च द्विविधम,--व्यावहारिक पारमाथिक च। तत्र. 
“व्यावहारिक! वाचा सत्यभाषणसू, “पारमाथिकं' परं ब्रह्म । सत्यं ज्ञानमनत्तं ब्रह्म 
इति श्रुतेः । तदिदमृतशब्देन विवक्षितम्‌ । अयं चादित्यो ब्रह्मरूपं सत्यम्‌ । अत एव 

_जञाखान्तरे 'बृहत?*--३ति मस्त्रशेषं पठन्ति । मन्त्रान्तरे चैनं धरूयते--'असो वा आदित्यो 

ब्रह्म इति ॥ 


>:>><-::><>>>< 


१. तै? आ० ८.१ । 
२. वा० सं० १०.२४। तै० सं० १.८-१५.२। कात्या० श्रौ> १५.६.२६॥ 
कृठ० उ० ५.२ ) . ३, रात० ब्ना० ७.४.१.१४। 


है । 
३) 
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'ब्रह्मरूप से सत्य! --यह आदित्य ही सत्य हे । . 
कृत्स्नस्य मन्त्रस्य तात्पर्यं दशयति -- 
एष एतानि सर्वाण्येषा ह वा अस्य च्छन्दःसु प्रत्यक्षतमादिव रूपस्‌ ॥ इति । 


सर्वात्मकत्वात्‌ । 'छन्दःसु' वेदेषु मध्य 'एषा ह वै’ हंसवती क्रक्‌ । सैव 'अस्य' आदित्यस्य 
सर्वात्मकं “रूपं 'प्रत्यक्षतमादिव’ अतिशयेन प्रत्यक्षं विस्पष्टं यथा भवति तथा प्रति- 
पादयतीति शेषः ॥ 

[शुचिषत्‌ इत्यादि शब्दों में अभिहित सभी रूप इन्हीं आदित्य का है। वेद में जो 
यह हंसवती ऋचा हे बही इस आदित्य का प्रत्पक्षतम [सर्वात्मक] रूप है । 

मन्त्रतात्परयं दरांयन्नेव विधि निगमयति 

तस्माद्‌ यत्र क्व च दुरोहणं रोहेद्धंसवत्यैव रोहेत. इति । 

यत्र क्वापि कर्मणि दुरोहणविधानमस्ति, तत्र सवंत्र हंसवत्यैव विज्ञेयम्‌ ॥ 


. इसलिए जहाँ कहीं भी याग में 'बुरोहण' के शंसन का विधान हे वहाँ हंसवती ऋचा 
को ही समझना चाहिए । 


फलभेदेन सुक्तान्तरं विधत्ते-- | 

ताक्ष्ये स्वर्गकामस्य रोहेत्‌ ॥ इति । 

ताक्ष्यख्यिन महषिणा दृष्ट ताकष्य॑म्‌\ । तस्मिनु सुक्ते स्वगंकामस्य यजमानस्य दुरो- 
हणं रोहेत्‌ न तु हंसवत्या ॥ 

स्वर्ग की कामना घाले को ताक्ष्यं-सुक्त में [इरोहण का] शंसन करना चाहिए । 

तदेतत्पशंसति-- र 

ताक्ष्यों ह बा एतं पुर्वोड्ध्वानमेत्‌, यत्रादो गायत्री सुपर्णो सुत्वा सोममा- 

हरत्‌, तद्‌ यथा क्षेत्रज्ञमध्वनः पुर एतारं कुर्वीत, ताढुक्‌ तदू यदेव ताक्ष्यें; 

अयं बे ताक्ष्यो योऽयं पचते, एष स्वगंस्य लोकस्याभिवोह्ला ॥ इति । 
न वक्ष्यमाणं कार्यं संपन्नम्‌ । तत्र 'ताक्ष्यों ह वै’ गरुड एव (पूर्व: प्रथमगामी सतु 

; एतम्‌ अध्वानम्‌ “ऐत्‌' प्राहतवानु । कि वक्ष्ममाणमिति, तदुच्यते--गायत्री सुपर्णः? पक्षी 
भूत्वा सोममाहरत्‌ । एतच्च पुवंमेव प्रतिपादितम्‌ ।२ एवं सति 'ताक्ष्ये’ सूक्ते “यदेव' 
So i आम 3255 


१. ऋ० १०.१७८.१-३ । अस्य सुक्तस्य ऋषिस्ताक्ष्यंः, देवोऽ | 
डी १, देवोऽपि ताक्ष्ये एव । तत्र 
र क्स्य गोत्रापत्यमित्येव व्युत्पत्तिः स्यात्‌ साधीयसी, गर्गादिषु तृक्षणब्दस्य 
( पा० सु० ४.१.१०५ ) । देवपक्षे तु निवंचनान्तरं निरुक्ते द्रष्टव्यम्‌ 
०२०३ ) । २. दश इतः पुवंम्‌, ४७३ पू० । 
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` शंसनं 'तत्‌' तत्र शंसने दृष्टान्त; कथ्यते--यथा लोके 'क्षेत्रज्ञ' मागंविद्येषाभिज्ञ तद्देश- 
वासिनं कञ्चित्युरुषम्‌ 'अध्वन!' मागंस्य “पुर एतारं” पुरतो गन्तारं मार्ग॑प्रदर्शक कुर्वीत, 
ताहक्‌ “तत्‌' ताक्ष्येशंसनम्‌ । यः “अय॑” वायुरन्तरिक्षे पवते अयमेव ताक्ष्येस्वरूप:* । एष 
च स्वगस्य लोकस्य 'अमिवोह्ला! नेता भवति । तस्मात्‌ ताक्ष्यंसुक्तेनैव दुरोहणं रोहेत्‌ ॥ 
ताक्ष्ये [गरुड़] ही प्रथमगामी होकर मागं में चला था, जब गायत्री ने सुपर्ण होकर 
सोस का आहरण किया । जेसे [लोक में] भागंविशेषज्ञ को कोई भागं में पथप्रदर्शक 
बनाता है उसी प्रकार वह ताक्ष्यं-सुक्त में [दुरोहृण का] शंसन करता हे । जो यह [वायु 
अन्तरिक्ष में] बहता है, यही ताक्ष्य स्वरूप है। यही स्वर्गलोक को ले जाने वाला हे । 
तस्य सूक्तस्य प्रथमायामूचि प्रथमपादमनूद्य व्याचष्ट 


त्य सू षु वाजिनं देवजूतभ्‌' इत्येष बै बाजी देवजुतः ॥ इति । 

_ चतुर्थपादे ताक्ष्येमिति वक्ष्यति । कीहशं ताक्ष्यंम्‌ ? “त्य मु षु' । त्यच्छव्द! सवं- 
नामत्वात्‌ भ्रसिद्धवाची । उशब्द एवकाराथंः-पुराणादिषु प्रसिद्धमेव । 'वाजिनम्‌' अन्न- 
वन्तं, 'देवजूतं' देवानां मध्ये वेगवन्तम्‌ । अस्मिन पादेऽभिधीयमानः 'एष वे? ताक्ष्यं एव, 
तस्यान्नवस्वाद्‌ देवेषु मध्ये वेगवत्त्वाच्च ॥ 

“यही अन्तवान्‌ और देवों के मध्य वेगवान्‌ हँ--इस पाद में यही [तक्ष्य] अभिहित 
हैं जो अन्नवान्‌ और देवों के मध्य वेगवान्‌ हैं । 

द्वितीयपादमनूद्य व्याचष्टे — 

‘सहावानं तएतारं रथानाम्‌’ इत्येष वै सहाबांस्तरुतेष हीमाँल्लोकान्‌ सद्य- 
स्तरति ॥॥ इति । 

पुनरपि कीहृशं ताक्ष्यंम्‌ ? 'सहावानं’ सहाः सहनं सर्वाहीनामभिभवस्तद्वन्तम्‌ । 
रथानां 'तरुतारम्‌' उल्लङ्घयितारम्‌ । “एषं वे' ताक्ष्यं एवास्मिन्‌ पादेऽमिहितः, 'सहावान्‌' 
अभिभवक्षमः, 'तरुता' उल्ळङ्यिता भवति; यस्माद्‌ “एष इमाल्लोकानु सद्यः' तदानीमेव 
तरितुं क्षमः ॥ 

“सभी [सर्पादिकों] के अभिभविता ओर रथों का भी उल्लङ्घन करने वाले हैँ- 
यह [ताक्ष्यं] हो अभिभविता और लाँघने वाले हैँ; क्योंकि यही इन लोकों को शोध्र.हो 
तारने में समर्थ होते हैं । र 

तृतीयपादमनूद्य व्याचष्टे-- 

“अरिष्टनेमि पृतनाजमाशुम्‌' इत्येष वा अरिष्टनेमिः पृतनाजिदाशुः ॥ इति । 

पुनरपि कीहशं ताक्ष्यंम्‌ ? 'अरिष्टनेि' रिष्टं हिंसा, तद्राहित्यम्‌ अरिष्टम्‌ । तस्य! च 
नेमिस्थानीयम्‌--यथा रथचक्रस्य नेमिः परितो रक्षिका मवति ताहशम्‌ । पृतना परः 


.१ “कमन्यं मध्य़रमःदेवमवक्ष्यत!--इति निरुक्त १०,३.४ । मध्यम: वायुः । 
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कीयसेना, तां जयतीति 'पृतनाजम्‌' । “आशुं वेगवन्तम्‌ । अस्मिन पादेऽभिहितानां गुणानां 
ताक्ष्ये सङ्भावादेष एवात्र प्रतिपाद्यः ॥ 

* [जैसे रथचक्र का नेमि’ रक्षक होता हे वेसे हो] 'आहिसितों के नेमिस्थानीय ओर 
परकोयसेना का जय करने वाले एवं शीक्रगामी -यही [ताकष्य] अरिष्टनेमि ओर 
परकीयसेना का जय करने वाले एवं शीघ्रगामी हैं । 

चतुर्थपादे प्रथममागमनूद्य व्याच्टे-- 

स्वस्तय इति स्वस्तित्ामाशास्ते ॥ इति । 

“स्बस्तये' क्षेमाथंमनेन पादेन क्षेमः प्राथितो मवति ॥ 

“कल्याण के लिए'-इस पाद से क्षेम को आशंसा की जातो है । 

उत्तरमागमनूद्य व्याचष्टे-- 

ताक्ष्यंमिहा हुवेमेति ह्ूयत्येचैनमेतत्‌ ॥ इति । 

“ताक्ष्ये' गरुडम्‌ 'इह” कर्मणि 'हुवेम' आह्वयामः ।' एतेन भागेन ताक्ष्यंमाह्वयत्येव\ ॥ 

“इस कर्म में हस ताक्ष्यं का आह्वान करते हे'--इस भाग के पाठ से बह इन 
[ताक्ष्यं] का ही आह्वान करता हे । 

ताक्ष्यंसुक्ते द्वितीयस्या ऋच: पूर्वार्धे प्रथमभागसनूद्य व्याचशे-- 

'इन्द्रस्येव रातिमाजोहुवानाः स्वस्तये-इति स्वस्तितामेबाशास्ते ॥ इति । 

यथेन्द्रस्य दातव्यं हविः प्रयच्छामः, तथैवास्य ताक्ष्येस्य राति’ दातव्यं वसु 'आजोहु- 
वानाः'* समन्तात्‌ पुनः पुनदंदाना वयमारुहेमेति वक्ष्यमाशेन संबन्धः । किमर्थम्‌ ? 
“स्वस्तथे' क्षेमाथंम्‌-- एतत्पाठेन 'स्वस्तितामेव' क्षेममेव ‘आशास्ते प्रार्थयते ॥ 

जैसे इन्द्र को प्रदेय हवि देते हैं; वैसे हो इस ताक्ष्यं को प्रदेय वसु पुनः-पुनः देते 
हुए कल्याण के लिए [हम चढते हें]'--इसके पाठ से क्षेम की ही आशंसा को जाती हे। 

उत्तरमागमनूद्य व्याचष्टे -- ' 

नावसिवारुहेमेति, समेवेनमेतदधिरोहति, स्वर्गस्य लोकस्य सभष्टरै, संपत्त्ये 

संगत्यै ॥ इति । 

यथा लोके नद्यु्तरणाय नावमारोहति, एवं स्वर्ग प्राप्तु दूरोहणमारुहेम । एतद्धाग- 
पाठेन 'एनं' दुरोहणं स्वगं 'समेव” सम्यगेव “अधिरोहति”। अतस्तच्छसनं स्वगंस्य 
'समष्ट्थ' प्राप्त्यै भवति । सा च प्राप्ति: 'संपत्त्य” भोगाय, मोग्यवस्तुसंपादनाय भवति । 
संपादनं 'संगत्ये' भोगसंबन्धाय भवति ॥ 

. नेसे [लोक में नदी पार करने के लिए] नाव पर चढ्ते हैं उसी प्रकार [स्वर्ग प्राप्त 
हर] कता हैं। इस [भाग] के पाठ से इस [दूरोहण स्वगं] पर 


१. ऋ० १०.१७८.१ । द्र० निए० १०.३.४। 
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सम्यक्‌ रूप से चढ्ता हे । अतः वह झंसन स्वगं लोक की प्रासि के लिए, वहाँ के भोग | 
के लिए और भोग से संम्बन्ध के लिए होता है । 

उत्तराधंमनूद्य व्याचष्टे-- 

'उर्वी न पृथ्बी बहुले गभीरे मा वासेतौ मा परेतो रिषास'-इतीसे 

एदेतदनुमन्त्रश्‍त आ च परा च सेष्यत्‌ ॥ इति । 

नकारः समुच्चयार्थः । “उर्वी न' भूमिश्च पृथ्वी’ विस्तीर्णा द्यौश्च, “बहुले' उभे 
अप्यतिदीर्घे, गभीरे” अत्यन्तगाम्मी येण युक्ते उभयोरियत्ता निश्वेतुमशक्येत्यथं: । ताइस्यौ 
हे द्यावापृथिव्यौ, वयम्‌ 'एतो' आगमनवेलायां 'परेतौ' पुनर्गमनवेलायां च 'वाम्‌' उभे 
“मा रिषाम' हिसायुक्ते मा करवाम । एतत्पाठेन होता “आमेष्यं्च' आगमिष्यन्नपि, . 
“परामेष्यंश्र'* पुनरपि परावृत्य गमिष्यन्नपि “इमे एव’ द्यावापृथिव्यावेव अनुमन्त्रयते ॥ 

“हे विस्तीर्ण पृथिवी, दोनों हो अत्यस्त दीर्घ, ओर अत्यन्त गम्भीर हे द्यावा- 
पृथ्वी ! तुमसे सम्बन्धित इस ताक्ष्य की आगमन वेला में ओर जाने की वेला में हम 
हिसित न होवे'--इसके पाठ से होता इसके आने के समय और जाने के समय द्यावा- 
पुथिवी का ही अनुमन्त्रण करता हे । 

तृतीयस्या ऋचः पूर्वाधंमनूच व्याचष्ट 

'सद्चञ्जिद्यः शवसा पञ्च कृष्टीः सुर्यं इव ज्योतिषाऽपस्तताच'-इति प्रत्यक्ष 

सुर्यसभिवदति ॥ इति । 

पय ताक्ष्यंः सख्त तस्मिन्नेव क्षणे 'शवसा' बलेन “पश्च कृष्टी: पः्चविधाच्‌ 
पुर्षजातिविशेषानु देवमनुष्यासुर-राक्षस-गन्धर्वानु्‌ अतिविस्तारितवान्‌, - यथा सूर्यो 
'ज्योतिषा' स्वकीयरदिमसमूहेन ‘अपः' वृष्टयुदकं 'ततान' विस्तारयति, तद्वत्‌ । एतत्पाठेन - 
ताक्ष्यदेवं सुर्यं 'प्रत्यक्ष' मुख्यं कृत्वा 'अश्चिवदति' प्रशंसति ॥ 

भिस ताक्ष्यं ने उसी समय अपने बल से पञ्चविध पुरुष जाति [देव, मनुष्य, असुर 
राक्षस एवं गन्धर्वो] का विस्तार किया, जैसे सूर्यं अपनी रस्मियों से वृष्टिरूप जल का 
बिस्तार करते हैं वैसे ही'---इस [पाठ] से [ताक्ष्यं देव स्वरूप] प्रत्यक्षतः सूर्य की ही 
प्रशंसा करता हे । 

उत्तराधंमनूद्य व्याचष्टे-- 4 

“सहस्साः शतसा अस्य रंहिने स्मा वरन्ते युर्वात न इर्याम्‌”-इत्याशिष- 

सेवेतेनाशास्त आत्मने च यजमानेस्यश्च ॥ २० ॥ इति । 

“अस्य? ताक्ष्येस्य रहि: गतिः 'सहस्तसाः' सहस्नभेदयुक्ताः, 'शतसाः' शतभेदयुक्ता: । 
“वन षण संभक्तौ'-इति धातु: । सहनं सनुते संमजतीति 'सहस्रसाः' सहस्तभेदयुक्ताः ताँ 


१. ऋ० १०.१७८.२। `२. निघण्टौ गतिकमंसु 'मिष्यति' २.१४.२३ । 
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६५६ ; ऐतरेयब्राह्मणम्‌_ [ १८.७ चतुर्थपञ्चिकायां 


गति केऽपि “न स्मा वरन्ते’ न वारयन्ति । यथा लोके 'शर्या' शरकाष्ठनिमितां “युवति” 
सत्रुश॒रीरमिभणयोग्यां युर्वात न वरते, तद्वत्‌ । नकार उपमाथः। यथाऽतिशूरेण 
घानुष्केण प्रयुक्तो बाणः केनाऽपि'न निवायंते, तथा त्वदीयगतिरित्यरथेः ।' “एतेन' 
अधंचंपाठेनायं होता 'आत्मने च' स्वार्थमपि 'यजमानेभ्यश्च' सत्रानुषठातृबहुयजमानाथं- 
मप्याशिषमेव प्रार्थयते रक्षार्थाय; ताक्ष्यंगतेरनिवायंत्वामिधानात्‌ ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयत्राह्मणभाष्ये चतुर्थ- 
पच्चिकायां तृतीयाध्याये (अष्टादशाध्याये) षष्ठः खण्डः ॥ ६ ॥ (२०) [ १४१ | 
“इस [ताक्ष्य| को सहरू-भेद युक्त ओर शत-भेद युक्त गति का कोई भी उसी 
प्रकार बारण नहीं कर सकता जिस प्रकार अत्यन्त शूरवीर के द्वारा चलाए गऐ चाण 
को भो नहीं रोक सकता हे'--इस [भर्घचं] के पाठ से होता अपने लिए और यजमानों 
के लिए भो आशीर्वाद की हो प्रार्थना करता हे । 
॥ इस प्रकार अट्टारह॒वें अध्याय के षष्ठ खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ ६॥ 


अथ सपम्तम8 खण्डः 

अथ ढुरोहणसूक्तशंसनस्य प्रकारान्तरं विधत्ते-- 

आहूय दूरोहणं रोहति, स्वर्गो वे लोको दूरोहणम्‌, वागाहावो, ब्रह्म दे वाक्‌, 

स यदाह्वयते तद्‌ ब्रह्मणाहावेन स्वगं लोक रोहति॥ इति । 

“शोँसावोम्‌' इत्यध्वर्योराह्नानं कृत्वा तदनन्तरं 'त्य मु घु" इत्यादिकं दूरोहणं सुक्तं 

“रोहेत्‌' रोहणक़मेण पठेत्‌ । दूरोहणस्य स्वगेरूपत्वात, आहावस्य वाग्रृपत्वात्‌, वाचश्च 
वेदात्मिकाया ब्रह्मत्वात्‌, प्रथममाह्वाने सति ब्रह्मड्पेण आहा वेन स्वर्गमा रोहति ॥ 
_ 70. २१ [४० ७] [शोंसावोम्‌' रूप] आह्वान करके 'दुरोहण? सुक्त का [आरोहण 
क्रस से] पाठ करता हे । स्वगंलोक हो इुरोहण हे, वाक्‌ 'आहाव' हे और [वेदात्मक] 
बागी ही ब्रह्म हे । वह जो आह्वान करता है, उस ब्रह्म रूप आह्वान से स्वर्गलोक परे 
आरोहण करता हे । 

अपर प्रकारविशेषं विधत्त 

स पच्छः प्रथमं रोहतोमं तं लोकमाप्नोत्यथार्धचशोऽन्तरिक्षं तदाप्नोत्यथ 


त्रिपद्या$मुं तं लोकमाप्नोत्यथ केवल्या; तदेतस्मिन्‌ प्रतिति 
तपति ॥ इति । ह Mp आळ 


१. ५६० १०.१७८.३। द्र० निर० १०.३.५ | 


२. अहगंगेषु द्वितीयादिष्वहस्सु निष्केवल्यसुक्तानां पुरस्तादिद सुक्तं शंसनीयं भवति; 
विषुवति तु निष्केवल्यसुक्तानामन्त एव'। द्र० आइव५ श्रौ० ७.१.१३; ८.६.१४1 
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तृतीयाष्ध्याये सप्तमः खण्ड, ] श्रीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ ५ ६५७ 

द्वेधा सूक्तस्य शंसनम्‌, रोहक्रमेणावरोहक्रमेण चेति। तं चारोहे चतुर्वारमावतंनीयम्‌ । 
प्रथमावृत्ती 'पच्छ:' पादशः पठेत्‌ । एकैकस्मिन पादेऽवसानं कृत्वा शंसेत्‌ । द्वितोयस्यामा- 
वृत्ती अध॑चंश:” एकेकस्मिन्नधे$वसानं कृत्वा पठेत्‌ । तृतीयस्यामावृत्ती 'त्रिपद्या' आवृत्त्या 
पादत्रयेऽवसानं कृत्वा पठेत्‌ । चतुर्थ्यामावृत्ताववसानरहितया संपुणेया शंसेत्‌ । “तत्‌? 
एतामिश्चतसृभि रावृत्तिभिर्लोकत्रयं प्राप्य, पश्चात्‌ 'एतस्मिनु' प्रकाशमाने सूर्यमण्डले 
प्रतितिष्ठति ॥ 

वह प्रथम आवृत्ति में पादशः आरोहण करता हे । इस प्रकार वह इस लोक को 
प्रास करता है; और कर्धचंश्ञः पाठ करके उससे अन्तरिक्ष लोक को प्रास करता है 
फिर तीन-तीन पद के अवसान पर पाठ करता हे । इससे वह उस लोक को प्राप्त 
करता हे । चतुर्थ आवृत्ति में अवसानरहित सम्पूर्ण ऋचा का शंसन करता हे । इन 
[चारों आवृत्तियों] से [तीन लोकों को प्राप्त करके] जो यह तपता है उस [सूर्य] के इस 
[प्रकाशमान सुयंसण्डल] में प्रतिष्ठित हो जाता हे । 

आरोहतप्रकारविशेषं विधाय प्रत्यवरोहणं विधत्ते-- 

त्रिपद्या प्रत्यवरोहति,--यथा शाखा धारयमाणस्तदमुष्मिल्लोके प्रतितिष्ठत्य- 

घेचेशोऽन्तरि्े पच्छोऽस्मिंल्लोक आप्त्वैव तत्स्वग लोक यजमाना असिं. 

ल्लोके प्रतितिष्ठन्ति ॥ इति । 


्रत्यवरोहक्रमे प्रथमावृत्तौं पादत्रयेऽवसानम्‌; द्वितीयावृत्ताघंचेऽवसानं; तृतीयावृत्तौ 
पादेऽवसानम्‌ । तथा सति यथा लोके वृक्षाग्रमारुह्य पुरुषः प्रत्यवरोहनु हस्तेन शाखां 
हढमवलम्ब्य स्थिरो भवति, एवमयं प्रथमतः स्वगे प्रतिष्ठाय पञ्चादन्तरिक्षे भूलोके च 
प्रतितिष्ठति । यथा होतु: प्रतिष्ठा, तथा यजूम़ानानामपि । ते च स्वर्ग प्राप्य पुन रागत्या- 
स्मिल्लोके प्रतितिष्ठन्ति। तावेतावारोहप्रत्यवरोहौ हंसवतीपक्षे ताक्ष्यपक्षेपि समानौ । 
एवमुच्चारणस्य दुःशकत्वाद्‌ अस्य शंसनस्य 'दुरोहृणसंज्ञा' ॥ 

[प्रत्यवरोह क्रम में] तोन-तीन पादों के अवसान पर उतरता है, जैसे [लोक में 
वृक्ष के ऊपर चढ़कर पुरष] शाखा पकड़कर उतरता हे । इस प्रकार उससे वह 
स्वर्गलोक में प्रतिष्टित होता है, अधंचेशः पाठ से अन्तरिक्षलोक में और पादशः पाठ से 
इस लोक में प्रतिष्ठित होता हे ।. इस प्रकार उससे स्वर्गलोक को पाकर होता जैसे . 
प्रतिष्ठित होता हे वेसे ही यजमान भी इस लोक में प्रतिष्ठित होते हैं । 


कामनाभेदेन प्रकारान्तर विधत्ते-- 
अथ य' एककामाः स्युः,- स्वर्गकामाः पराज्चमेव तेषां रोहेत्‌, ते जयेयुहँव 


स्वगं लोकम्‌ ॥ इति । 
४२ 


ह्य 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


६५८ ६ ऐतरेयब्राह्वाणम्‌ [ १८:७ चतुर्थपश्चिकाया : 


एकस्मिन्नेव लोके कामो येषां त 'एककामाः' स्वगं लोकमेव कामयन्ते, न त्वेनं 

लोकम्‌, तेषां 'पराः्चमेव' प्रत्यवरोहरहितमेव “रोहेत्‌' शास्त्रं पठेत्‌ । तावता ते स्वर्गं लोक 
“जयेयुहँव' प्राप्नुवन्त्येव ॥ 

और, जो एक ही कामना करें अर्थात्‌ स्वगं की कामना करे उन्हें प्रत्यवरोहक्रम- 

रहित ही शंसन करना चाहिए। तब वे स्वर्गलोक को प्राप्त हो कर लेते हैं । 

अस्मिन्‌ पक्षे कंचिद्दोषं दशंयति-- 

नेततवेवास्मिंल्लोके ज्योगिव वसेयुः ॥ इति । 

ते स्वर्ग प्राप्नुवन्त्येव, कित्वत्र दोषोऽस्त्येव;--ते यजमाना अस्मिन्नेव लोके “ज्योगिव' 


चिरकालमेव 'नेद्वसेयुः' सवंथा न तिष्ठेयुः । परिभव द्योतकेन नेदित्यनेनाऽऽयुःक्षयहेतुरयं - 


पक्षो दूषित: ॥ 
किन्तु वे इस लोक में चिरकाल तक सर्वथा न रह सकेंगे । 
सूक्तान्तराणि विधत्त 
मिथुनानि सुक्तानि शस्यन्ते,-त्रेष्टुसानि च जागतानि च; मिथुनं वे पश्वः 
परावइछन्दांसि, पशुनामवरुद्धछे ॥ २१ ॥ इति । 


मिथुनशब्द एकत्वनिवारकः; ततो 'बहूनि’ इत्युक्तं मवति । 'यस्तिग्मश्छुङ्गः' इत्यादीनि . 


्रष्टुमानि', 'दिवखिदस्य वरिमा’ इत्यादीनि 'जागतानि”* एदेतच्छन्दोद्वयं मिथुनसहृशम्‌ । 

पशवोऽपि मिथुनात्मकाः; छन्दांसि च पशुसाधनत्वात्‌ पशवः; अतस्तेषां शंसनं पशुप्राप्त्ये 

मवति ॥ ०, 

॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये “ेदार्थप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये चतुथे- 
पश्चिकायां तृतीयाध्याये (अष्टादशाध्याये) सप्तम: खण्डः ॥७॥ (२१) [१४२] 
मिथुन [जोड़े] सुक्तों का शंसन करते हँ--त्रिष्टण ओर जगती के जोड़े । पशु भी 

सिथुनात्मक हैं; और [पशु प्राप्त होने से] छन्द पशु हैं । [अतः उनका शंसन] पशुओं की 

प्राप्ति के लिए होता हे । 


॥ इस प्रकार अट्ठारहव अध्याय के सातवें खण्ड को हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ७ ॥ 


१. तस्य ( ताक्ष्यस्थ ) एकाम्‌ ( ऋचं ) शस्त्वाहय ( आहावं पठित्वा ) इरोहणं 
रोहेत्‌---इति आक्व० श्रौ० ८.६.१५ | 

२. यस्तिम्मश्द्धो ( ऋ० ७.१९ ),ऽमित्यं मेषम्‌ ( ऋ० १.५१ ), इन्द्रस्य नु वीर्याणि 
(७० १.३२ ) इति”--इति आश्व० श्रौ० ८.६.१२ । 
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तुतीयाश्थ्याये अष्टमः खण्ड; ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६५९ 


अथ अष्टमः खण्ड; 


अथ विषुवन्नामकमहविरोष मनुष्यसाम्येन प्रशंसति -- 

यथा वे पुरुष एवं विषुवांस्तस्थ यथा दक्षिणोऽधं एवं पुर्वोऽधों विषवतो 

यथोत्तरोऽर्धं एवमुत्तरोऽर्धा विषुवतस्तस्मादुत्तर इत्याचक्षते, प्रबाहुकसतः 

शिर एव विषवान्‌ बिदलसंहित इव वे पुरुषस्तद्धापि स्यूमेव मध्ये शीष्णों 

विज्ञायते ॥ इति । 

यथा लोके पुरुषो दक्षिणवाममागाभ्यां भागद्दयमध्ये शिरसा च युक्तः, तस्य विषुवतः 
षण्मासात्मकः पूर्वभागः, पुरुषसंवन्धिदक्षिणमागस्थानीयः, तत्रावरोहृरूपमासषट्कात्मक 
उत्तरार्धो वाममागस्थानीयः 'तस्माद्‌' वामभागसाहश्यादुत्तर इत्याचक्षते, न त्वनुष्ठाना- 
घिक्यविवक्षया । “प्रबाहुक्‌ सतः', वामदक्षिणमागौ समौ कृत्वा अवस्थितस्य पुरुषस्य 
सिरो यथोन्नतं सनु मध्येऽवतिष्ठते, एवं मासषट्कयोमंष्ये 'विषुवान्‌' उत्कृष्टोऽवतिष्ठते । 
“बिदल” भागः, ताभ्यां बिदलाभ्यां दक्षिणवाममागाभ्यां 'संहितः' संयोजित एव लोके 


भवति । 'तद्धापि' तस्मादेव भागद्वयसंघानरूपात्‌ कारणात्‌ “शीर्ष्णो मध्ये स्यूमेव विज्ञा- ` 


यते' । स्यूम' स्यूतम्‌,--यथा वस्त्रयोः संधिः सूच्या 'स्यूतः' संयोजितो भवति, एवं 
सिरसि दक्षिणोत्तरकपाल्योः संधौ स्यूतेव काचिद्‌ रेखा दृश्यते । एतच्च भूमौ पतिते शुष्के 
मांसरहिते शिरः कपालद्वयसमूहरूपेऽस्थिति विस्पष्टमुपलभ्यते । अतः सर्वात्मना पुरुषसाह- 
-श्यात्‌ प्रशस्तोऽयं विषुवानु ॥ 

1४. २२ [>णा।, ८] जैसे लोक में पुरुष [दक्षिण-चाम भाग के मध्य सिर से युक्‍त] 


है वेसे ही विषुवत्‌ हे । विषुवत्‌ का पुर्वाधे पुरष के दक्षिण भाग फे समान हे । विषुवत्‌ 
का उत्तरां पुरुष के वाम भाग के समन हे । इसीलिए उस [विषुवत्‌ के बाद के छः 


मास के कृत्य] को 'उत्तर' कहते हें। विषुवत्‌ वाम एवं दक्षिण भाग के सम-अवस्था . 


में स्थित पुरुष के सिर के समान हे । पुरुष [दक्षिण एवं वाम भाग रूप दो] भागों से 
संयोजित हे । इसलिए [भागहय के संधान के कारण] सिर के सध्य सिली हुई-सी 
[संघिरेखा] दृष्टिगोचर होती हे । 

. अत्र केचित्‌ पुवंपक्षमुत्यापयति -- 


तदाहुविषुवत्येवेतदहः शंसेत्‌, विषुवान्‌ वा एतदुक्थानामुक्थम्‌, विषुवान्‌ 


विषुवानिति ह विषुवन्तो भवन्ति, श्ेष्ठतामइनुचत इति ॥ इति । 
विषुवन्नामके मुख्येऽहनि यच्छस्त्रं विहितम, 'तत्‌' तस्मिञ्चास्त्रे पूर्वपक्षिण एवमाहुः 
दक्षिणायनस्योत्तरायणस्य च मध्ये विषुवन्ञामकः तुलामेषसंक्रान्तिद्वयरूपो यः कार्छविशेषः, 
` सोऽयं विषुवच्छब्दामिघेयः। स च व्यवहारः स्मृतिषु प्रचुरः। अस्मिन्नेव 'विषुवति’ 
काल 'एतदहः' शंसेत्‌। एतस्मिन्नहनि विहितं शस्त्रमहः््देनोपलक्ष्यते । “एतत्‌ 


> 
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६६० : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ | [ १८.८ चतुर्थपञ्चिकायां 


संक्रान्तिद्वययुक्तमहः “उक्थानाम्‌' अह्नं मध्ये ‘उक्थम्‌’ उक्यदास्त्रोपेतरास्त्रयोग्यमित्यथेः | 
अतएव 'विषुवातु' विषुवन्नामकशस्त्रवानेव संक्रान्तिकालविरेषः । तत्कथमित्युच्यते-- तं 
संक्रान्तिकालं विषुवातु विषुवात्‌ इत्येद सर्वे व्यवहरन्ति । अतस्तस्मित्न काके दास्त्रपाठे 
सति यजमाना. 'विषुवन्तः' योग्यशस्त्रयुक्ता भवन्ति । सर्वेष्वनुष्ठातृषु श्रेष्ठतां प्राप्नुवन्तीति 

पूर्वपक्षिणामाशयः ॥ | 
कुछ लोग [विषुवत्‌ के शस्त्र के सम्बन्ध सें] प्रन करते हैं कि मात्र विषुवत्‌ काल 


[दक्षिणायन-उत्तरायण के मध्य विषुवत्‌' नामक तुला और मेष को संक्रान्ति दय रूप ` 


काल विद्येष] में इस अहः [के शास्त्रों] का शंसन करना चाहिए । यह विषुवत्‌ उक्थों के 
मध्य उक्य है अर्थात्‌ शत्र से युक्त झस्त्रयोग्य हे । अतः विषुवत्‌ [नामक शास्त्र] से युक्त 
[संक्रान्ति काल विशेष] विषुवत्‌ है । इसलिए उस समय शस्त्र पाठ से यजमान योग्यशास्त्र 
से युक्त होते हें, ओर वे [सभी अनुष्ठान करने वालों सें] श्रेष्ठता प्राप्त करते हैं । 


तं पक्षं निराकरोति-- 
तत्न्नादृत्यम्‌, संवत्सर एव झंसेत्‌, रेतो वा एतत्संवत्सर दधतो 
यन्ति ॥ इति । 
कर्मान्तरेष्वपि विषुवास्यसंक्रान्तियुष्ते काले समागते सति शस्त्रमेतच्छंसनीयमिति 
` यत्पूवंपक्षिणां मतम्‌, तस्मिञ््स्त्रे “ततः मतं नादरणीयम्‌ । किंतु “संवत्सरे' सत्रे एव 
गव!मयने तत्यूवोक्ति शस्त्रं शंसेत्‌ । एवं सति यजमाना अत्यन्तसंयोगेन संवत्सरकालमेतद्‌ 
रेतो धारयन्तो यन्ति’ अनुतिष्ठन्ति ॥ 
` . किन्तु यह सत आदरणीय नहीं है। संवत्सर सत्र में ही [गवामयन में उस पूर्वोक्त 
शस्त्र का] शंसन करना चाहिए । इस प्रकार यजमान संवत्सर पर्यन्त वोयं धारण करते 
हुए अनुष्ठान करते हैं । 
विपक्षे बाधक दशंयति-- 
यानि बे पुरा संवत्सराद्‌ रेतांसि जायन्ते, यानि पञ्चमास्यानि, यानि षण्मा- 
स्यानि, त्रीव्यन्ति वे तानि, न वे तेभुक्षते ।। इति । 
संवत्सरधारणात्‌ पुरेव कतिपयमासघारणेन यानि रेतांसि जायन्ते, पः्वमाससंबन्धीनि 
वा, षण्माससंबन्धीनि वा, तानि '्रीव्यन्ति वे” स्रवस्त्येव, गर्भस्नावों भवति । न तु 'तैः' 
अल्पमासधृतैः रेतोमिः पुत्रादिशरीरं 'भुञञते’ अनुभवन्ति ॥ 
संवत्सर के पुर्व [समय के पहले] जो कुछ भी वीर्य उत्पन्न होता हे; जो कुछ पाँच 
महीतों में अथवा जो कुछ छः महीनों में उत्पन्न होता है वे गर्भेस्राव ही होते हैं और 
[कतिपय मास घृत] उन वौर्यो के द्वारा पुत्रादि शरीर नहीं हो पाते । 
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तृतीयाष्ष्याये अष्ठमः खण्डः |  श्ञीमत्सायणाचार्यविरचितसाष्यसहितम्‌ : ६६१ 
गुणकथनपुवंकं स्वपक्षमुपसंहरति-- 
अथ यान्येव दशमास्यानि जायन्ते, यानि सांवत्सरिकाणि, तेसञ्जते 
तस्मात्‌ संवत्सर एवतंदहः शंसेत्‌ ।। इति । 
अथ पूर्वोक्तवेपरीत्येन यान्येव’ रेतांसि 'दशमास्यानि’ दशसु मासेषु घृतानि च 
भूत्वा पश्चाञ्जायन्ते, यानि च संवत्सरे धृतानि, तैः सर्वे: पुत्रादिशरीरमनुमवन्ति । 
'तस्मात्‌' गुणसङ्भावात्‌ संवत्सरसत्र एव तस्मिन्‌ विषुवत्यक्ति यथोक्तं शस्त्रं शंसेत्‌ ॥ 
और, जो भी बीर्य दस माह घृत होकर उत्पन्न होते हैं और जो संवत्सर पन्त 
घृत होते हँ; उन सभी से पुत्रादि झरीर उत्पन्न होते हैं। इसलिए संवत्सर सत्र में ही 
जिसमें विषुवतू--अहः होता है उक्त शस्त्र का शंसन करना चाहिए । 
पुनरपि प्रकारान्तरेण प्रशंसति 
संवत्सरो ह्योतदहराप्नोति, संवत्सरं ह्येतदहराप्तुवन्त्येष ह वे संवत्सरेण 
पाप्मानसपहत एष विषुवताऽङ्केष्यो हैन मासेः पाप्मानमपहते शोर्ष्णो 
विषुवला ॥ इति । 
योऽयं संवत्सरसत्रङपः कर्मविशेषः, यच्चँतद्िषुवदाख्यमह उमयोः परस्परं सं प्राप्ति- 
रस्ति । तत्र संवत्सरः कर्ता सन्‌ अहराप्नोति । 'अहुश्च' कतृं भूत्वा संवत्सरमाप्नोति । 
व्यत्ययेनात्र बहुवचनम्‌ । तयोः परस्परमविनाभावे सति “एष' यजमानः संवत्सरेण 
पाप्मानम्‌ अपहते' विनाशमति । तथैव 'एष' यजमानो 'विषुवता' संवत्सरमध्यगतेनाल्वा 
पाप्मानं विनाशयति। तद्विविच्यते, संवत्सरावयवेर्मासैहंस्तपादाद्यङ्गेभ्यः सकाशात्‌ 
पाप्मानं नाशयति । 'विषुवता' मुख्येनाह्वा 'शीष्णंः' शिरस॥ सकाशात्‌ पाप्मानं नाशयति ॥ 
क्योंकि वे संवत्सर से ही इस दिन को प्रास करते हैं और क्योंकि वे अहः से संवत्सर 
को प्राप्त करते हैं। [दोनों के परस्पर अविनाभाव होने से] यह [यजमान] संवत्सर के 
होरा पापों को विनष्ट करता है, और यह [संवत्सर मध्यगत] विषुवत्‌ महः से [पापों 
को नष्ट करता हे]। [संवत्सर के अवयवभूत] मासों के द्वारा यह [अपने हस्त पादादि] 
अङ्गों से पापों को नष्ट करता हे और प्रधान निषुवत्‌ अहः के द्वारा सिर से पापों को 
दूर करता है। 
- वेदनं प्रशंसति 
अप संवत्सरेण पाप्मानं हतेऽप! विषुवता य एवं वेद ॥ इति । 
जो इस प्रकार जानता है बह संवत्सर के द्वारा और विषुवत के द्वारा पापों को 
' नष्ट करता है। 


१. विषुवताऽपहृते इति वाक्यं संभवेदिति ज्ञेयम्‌ । ` 


ne] 
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६६२ ५ ऐतरेयश्राह्मणम्‌ 


[ १८.८ चतुर्थपद्धिकायर 


अथ प्रशस्तस्य विषुवतः प्रसङ्गाद्‌ बुद्धिस्थे प्रशस्ते महा्रतास्येऽहनि कंचित्पशुं विधत्ते-- 


. वेश्वकर्मणभृषभं सबतीयस्योपालम्भ्यमालभेरन्‌, दिरूपमुभयत एतं महाद्रतो- 


येऽहत्ति ॥ इति । 
ववैश्वकर्मंण” विश्वकमंदेवताकम्‌ “ऋषभं पुंगवं 'सवनीयस्य' चोदकप्रा्स्य 


पद्यो: स्थान) उपालम्भनीयं “द्विरूपं' बणंद्वयोपेतम्‌ “उभयत एतं' दक्षिणो त्तरपाइवंयो- 
बिलक्षणवर्णेन लाञ्छितं पशुं महाब्रत प्रयोगयुक्ते सत्रस्योपान्त्येऽहन्याळभेरमु ॥ 


१. 


महाद्नत प्रयोग के दिन सवनीय पशु के स्थान सें विश्वकर्मा के लिए उपालम्भनीय 


| वृषभ का आलम्भन करना चाहिए जो दोनों ओर दो रंगों का हो । 


तत्र देवतां प्रशंसति -- 

इन्द्रो वे वृत्रं हत्वा विश्वकर्माऽभवत्‌, प्रजापतिः प्रजाः सृष्ट्वा विश्वकर्मा5- 
भचत्‌, संवत्सरो विश्वकर्मेन्त्रमेव तदात्मानं प्रजापति संवत्सर विश्वकर्साण- 
साप्नुवन्तीन्द्र एव तदात्मनि प्रजापतौ संवत्सरे विश्वकमंण्यस्ततः प्रति- 
तिष्ठन्ति; प्रतितिष्ठति य एवं वेद; य एवं वेद' ॥ २२ ॥ इति। 


'सुत्याधिकारादेव सवनीयत्वे सिद्धे सवनीयग्रहणं सवनीथस्योपाळम्मनं कृत्वा पश्चात्‌ 
` सौयं आलभ्य इत्येवमर्थम्‌'--एवं नारायणेन ( आश्व० भौ० ८.६.४ ) न विकल्पो 


दशितः । 


- “'चतुबिशमेतदहः'--इत्यारभ्य ( ६१८ १० ) एतदन्ता गवामयनादित्यानामय- 


नाङ्गिरसामयनानां संवत्सरसत्राणां होत्र्विधय उक्ताः । कल्पेऽप्येवं सत्राणाम्‌'- 
इत्यधिक्कत्य 'एतावत्‌ सात्र होतृकर्मान्यत्र महाव्रतात्‌’ इत्यन्तैः (७.१.१--८.१३.३०) 
सत्रसाधारणविधय उक्ताः । ततस्तत्रेव प्रदर्शितेषा यज्ञगाथेति--“प्रायणोयच्चतुविशः 
पृष्ठयोः$मिप्लछव एव च । , अभिजित्‌ स्वरसामानो विषुवानु विशवजित्तथा । छन्दोमा 
दशमं चाह उत्तमं तु महान्नतम्‌ । अहीनेकाहः सत्राणां प्रकृतिः समुदाहृता 
इत्यादिः। इत उत्तरं यानि त्रीणि सूत्राण्यभिहितानि; तानि विशेषतः सर्वत्र 
स्मत्तेव्यानि । तत उत्तरं क्रमात्‌ गवामयनादीनामेषां विशेषविधय उपदिष्टाः 
( ११.७.१--१२.२.६ ) । शत० ब्रा० १२.१-३। कात्या० श्रौ १३ अ० | 
“गावो वा एतत्‌ सत्रमासत'-इत्यादि तै० सं० ७.५.१ । सामन्राह्मणे चैवं 
“गावो वा एतत्‌ सत्रमासत” इत्यारभ्य प्रपाठकद्वयेन ( ४, ५ प्रश ) गवामयन- 
सत्रस्यौद्गात्र विहितस्‌, तत उपरिष्टात्‌ ( २५ प्र ) आदित्यानामयनस्याङ्गिरसा- 
मयनस्य च ( १, २ ख० ) | 
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तृतोया5व्याये अष्टमः खण्ड; | श्रीसत्सायणाचायविरचितभाष्यसहितम्‌ । ६६३ 


इन्द्रो वृत्रवधादुध्वै विध्नकतुरमावाद्‌ 'विश्वकर्मा' जगत्पालनरूपकमंयुक्तो$मवत्‌ । 
प्रजापतिश्च 'प्रजा:' सर्वा: 'सृष्टा' उत्पाद्य कृत्स्नं जगतसृष्टिरूपकमंयुष्तोऽमवत्‌ । स उमयविधो 
'विश्वकर्मा' देवः संवत्सरात्मक: । अतः संवत्सरसत्रे द्विर्पपश्चालम्मनेन “तदात्मानं' 
संवत्सरात्मानमिन्द्रमेव, तथा संवश्सररूप॑ 'प्रजापतिम्‌” इत्युमयविध॑ “विश्वकर्माणं' 
यजमाना; प्राप्नुवन्ति । प्राप्य च 'तदात्मनि' संवत्सरात्मनि 'इन्द्रे ', संवत्सरख्पे 'प्रजा- 
पतौ', द्विविधेऽपि ‘विश्व रमणि’ 'अन्ततः' संवत्परसत्रस्यान्ते प्रतितिषठन्त्येव । यः पुनरेवं 
वेद, सोऽपि प्रतितिष्ठति । अभ्यासोऽष्यायपरिसमाप्त्यर्थः ॥ 


~ 


॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाहे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये चतुर्थं 
पस्चिकायां तृतीयाध्याये (अष्टादशाध्याये) अष्टमः खण्डः ॥ ८ ॥ ( २२) [४३] 
वेदाथंस्य प्रकाशेन तमोहाद॑ निवारयच्‌। 
पुमर्थाश्चतुरो देयात्‌ विद्यातीथं महेश्वरः ॥ 

॥ इति श्रीमद्राजाघि राजपरमेश्वरवैदिकमागंप्रव्तकवी र बुक्कभू पालसाञ्राज्यधुरं धरमाघवा- 
चार्यादेक्षतो सायणाचायेण विरचिते माधवीये वेदार्थप्रक'शनाम भाष्ये ऐतरेय- 
ब्राह्मणमाष्ये चतृथंपस्बिकायाः तृतीयोऽष्यायः (अष्टादशोऽध्यायः) समाप्तः ॥३॥ 

इन्द्र वृत्त को मार कर [विघ्नकर्ता के अभाव के कारण] विश्वकर्मा [जगतपालक] 

हो गए । प्रजापति प्रजा का सुजन कर विश्वकर्मा हो गए। [उभयविघ] विश्वकर्मा 
संबत्सर हुँ । वस्तुतः इस प्रकार वे [द्विरूप पशु के आलम्भन के द्वारा] उस संवत्सरा- 
त्मक इन्द्र को ही तथा संबेत्सररूप प्रजापति रूप में उभयविध विश्वकर्मा को यजमान 
प्राप्त करते हैं। इस प्रकार संवत्सरात्मक रूप इन्द्र और संवत्सररूप प्रजापति दोनों ही 
विश्वकर्मा में [संवत्सर सत्र के] अन्त में प्रतिष्ठित ही करते हैं । जो इस प्रकार जानता 
है वही प्रतिष्ठित होता है । 

॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण की चतुर्थ पञ्चिका के तुतीय (अट्ठारह॒वें) अध्याय को 

ह हिन्दी पुणं हुई ॥ ३ ॥ 


mee की 


n 
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- अथ चतुर्थोऽध्यायः 
प्रथसः खण्डः 


— के शा 


[अथ एकोनविंशोऽध्यायः 
प्रथम; खण्डः | 
अभिप्लवः स्यात्‌ षडहोऽथ मासस्त्र्यहोऽथ प्‌वंस्वरसामनामा ॥ 
गवां च शस्त्रस्य ततः प्रशंसा मध्ये दिवाकीत्यंमहश्च तस्य ॥ १॥ 
अथ द्वादशाहो वक्तव्यः । तदथंमाख्यायिकामाह-- 
प्रजापतिरकामयत प्रजायेय भुयान्‌ स्पामिति; स तपोऽतप्यत; स तपर- 


तप्त्वेमं द्वादशाहमपर्यदात्मत एवाङ्भेषु च प्राणेषु च, तमात्मान 
एवाद्धेभ्यश्च प्राणेभ्यश्च द्वादशधा निरमिमीत; तमाहरत्‌; तेनायजत 
तो वे सोऽभवदात्मना प्र प्रजया पशुभिरजायत ॥ इति । 


प्रजापतिः प्रजोत्पादनेनातिप्रभृतः स्यामिति कामयित्वा, तत्साधनं निर्णेतुं चित्तै- 


काग्र्यलक्षणं “तपः कृत्वा, स्वामीसाधनत्वेन स्वकीयेषु हस्तपादाद्यद्धेषु प्राणादिवायुषु 
चावस्थितं द्वादशाहं इष्टवा तं स्वाङ्गेभ्यः प्राणेभ्यश्व निःसायं द्वादशधा कृत्वा निमितवान्‌ । 
7 ~= 


`ततो नि्मितमाहुत्य तेतेष्टा स प्रजापतिः 'अमवत्‌' भूति प्रा्वानु । 'आत्मना' स्वेनैव 
रूपेण सर्वाधिको भूत्वा प्रजापशुख्पेण बहुल प्राजायत ॥ 


[ददाह] — 


10, २३ [»12, १] प्रजापति ने कामना की कि में प्रजोत्पादन के द्वारा अतिप्रभूत . 


होळ । उन्होंने तप किया । उन्होंने तप करके. इस' द्वादशाह [कर्म] को अपने हो हस्त 
पादादि अङ्गों में ओर प्राणवायु में देखा । उसे अपने अङ्गो से और प्राणों से निकालकर 
बारह करके निमित किया। उसे प्रात किया और उससे यजन किया। तब बह 
[प्रजापति] हुए। इस प्रकार अपने हो रूप से सर्वाधिक होकर प्रजाओं और पशुओं के 
द्वारा उत्पन्न हुए । 

वेदन प्रशसति 

भवत्यात्सन। प्र प्रजया पशुभिर्जायते य एवं वेद ॥ इति । 

अनेनाथंवादेन द्वादशाहयागविधिरुन्नेयः । तथा च शाखान्तरे विधिः श्रयते--'यः 
कामयेत तत्प्रजायेयेति, स द्वादशरात्रेण यजेत, प्रैव जायते' इति ।। 
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न व्यि 


चतुर्याज्च्याये प्रथमः खण्ड: ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितशाष्यसदितिम्‌ ३ ६६५ 


जो इस प्रकार जानता हे ब्रह प्रजाओं ओर पशुओं से अपने को समृद्ध करता हे । 
सोःकामयत, --कथं नु गायत्र्या सवंतो द्वादशाहं परिभूय सर्वामृद्धिमृध्नुया- 
निति; तं वे तेजसैव पुरस्तात्‌ परयंभवच्छन्दोभिमंध्यतोऽक्षरेरुपरिष्टाद्‌ 
गायत्र्या सवतो, द्वादशाहं परिभूय सर्वामृद्धिमाध्नोत्‌ ॥ इति । 
सः प्रजापति: पुनरेवमकामयत,--“कथं नु” केन खलु प्रकारेण, गायत्र्या सर्वतो 
द्वादशाह व्याप्य, 'सर्वा' भोग्यवस्तुसमृद्धिमाप्नुयामिति ? विचार्यं, गायत्रीं घेधा व्यभजत्‌ 
घ्वनिरूपं तेज एको भागः, अक्ष रसंख्ययाऽभिव्यज्यमानं छन्दो द्वितीयो भागः, अक्षराणि 
तृतीयो भागः । तैस्त्रभिर्भागैरादिमध्यावसानेषु सर्वतो द्वादशाहं गायत्र्या व्याप्य समृद्धि 
“ प्राप्तवात्ु । छत्दोभिरिति बहुवचनं पूजार्थम्‌ ॥ न 
` उन्होंने कामना को--'किस प्रकार गायत्री के द्वारा सभी ओर से द्वादशाह को 
व्याप्त करके सभी भोग्य वस्तु और समृद्धि को प्राप्त करू ?' [उन्होंने तीन भाग में गायत्री 
को विभक्त कर] सामने उस [द्वादशाह] को तेज से व्याप्त किया, मध्य में छन्दो से और 
अन्त में अक्षरों से । इस प्रकार गायत्री के द्वारा सभी ओर से द्वादशाह [कमं] को व्याप्त 
करके सभो समृद्धि को प्राप्त किया । 
वेदनं प्रशंसति 
सर्वापृद्धिमृध्नोति य एवं वेद ॥ इति । 
जो इस प्रकार जानता हे वह सभी प्रकार को समृद्धि को प्राप्त करता हे । 
अथ द्वादशाहस्याहःकलृतिमुपकल्पनामुखेन दर्शंयति -- 


यो वे गायत्री पक्षिणीं चक्षुष्मती, ज्योतिष्मतीं भास्वती वेद, गापत्र्या 
पक्षिण्या चक्षुष्सत्या ज्योतिष्मत्या भास्वत्या स्वर्ग लोकमेत्येषा वे गायत्री 
पक्षिणी चक्षुष्मती ज्योतिष्मती भास्वती; यद्‌ द्वादश्ञाहस्तस्य यावभितोऽति- 
' रात्रौ, तौ पक्षो; यावन्तराऽरिनष्टोमौ, ते चक्षुषी; येऽष्टौ मध्य उक्थ्याः, 
स आत्मा ॥ इति । 
आदिमध्यावसानेषु द्वादशाहस्य गायत्र्या व्याप्तत्वात्‌ अभेदमभिप्रेत्य द्वादशाहमेव 
गायत्रीशब्देन व्यवहरति । सा च गायत्री पक्षद्वयोपेता, चक्षुद्व॑योपेता, ज्योतिःशब्दोप- 
लक्षितमध्यश्षरीरोपेता । तत एव सा “भास्वती' प्रकाशवती । अहीनसत्राणां सर्वेषां 
- प्रकृतित्वेन भासकत्वाद्‌ भास्वत्त्वस्‌ । ईहृशीं गायत्रीं यो वेद, स तामनुष्ठाय यथो क्तगुण- 
व्वविशिष्टया गायत्र्या स्वग लोक प्राप्तोति । गूढामिप्रायेण रूपकं परिकल्प्य “एषा वै' 
इत्यादिना स्वाभिप्रायः प्रकटीक्रियते । द्वादशाह एव यथोक्तगुणविशिष्टा गायत्री तस्ये- 
त्यादिना द्वादशाहे ते गुणाः प्रदपयंन्ते । 'तस्य' द्वादशाहस्य आद्यन्तावहविशेषावति- 
रात्रसंस्थौ । तावेव पक्षस्थानीयौ; तयोरन्तर्भाविनो द्वितीयेकादशाहविणेषावग्निष्टोमसंस्थो; 


4 
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६६६ ५ ऐतरेयत्राह्मणम [ १९.२ चतुर्थपञ्चिकायां 


तौ चक्षुःस्वर्पौ, ये च तृतीयमारभ्य दशमपर्यन्ता अष्टावहविशेषा मध्ये वतंन्ते, ते 
स्ेऽप्युवथ्यसंस्थाः । सोऽष्टाहसमूह “आत्मा” मष्यशरीरम्‌ ॥ 

, जो गायत्री को [दो] पद्डों वाली, [दो] आँखों वाली, ज्योतिः चाली और प्रकाश- 
वतो जानता है वह [उसका अनुष्ठान करके] पङ्खो वाली, आँखों वाली, ज्योतिः वाली, 
और प्रकाशवालो गायत्री के द्वारा स्वगंलोक को प्रात करता हे । जो हादशाह [कसं] 
हे यही गायत्री है जो पङ्खों वालो, आ.खों वाली, ज्य।तिः वाली और प्रकाश बाली हे 


उस [द्वादशाह| की जो दो अतिरात्रसस्याएं [आदि ओर अन्त की अहः विशेष] हें वे _ 


दोनों पङ्क हैं; उन दोनों के सब्य में रहने वाले जो दो भग्निशोम हैं वे आँखें हैं, ओर 


[तीन से दस दिन के मध्य] जो आठ अहः विशेष हैं वे सभी उक्थ्य हैं और वह | 


[अष्टसमुह] मात्मा हे । 
वेदन प्रशंसति-- 


गायत्र्या पक्षिण्या चक्षुष्मत्या ज्योतिष्मत्या भास्वत्या स्वगं लोकमेति य 


एवं वेद ॥ २३ ॥ इति। 

यथोक्ताह:क्लृप्ति: आश्वलायनाचार्येः दशिता-- अथ भरतद्वादशाह इममेवैकाहं 
पृथवसंस्थाभिरपेयुरतिरात्रमग्रेऽयारिनिष्टोममथाष्टा उक्थ्यानथारिनिष्टोममथातिरात्रम्‌'' इति ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये “वेदार्थप्रकाशे” ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये चतुथं- 

पच्चिकायां चतुर्थाष्याये (एकोनविद्याध्याये) प्रथमः खण्डः ॥१॥ (२३) [ १४४] 


नो इस प्रकार जानता है बह पङ्कों वाली, आँखों बालो, ज्योतिः बाली भौर 
प्रकाश वाली गायत्री के द्वारा स्वर्ग लोक को प्राप्त करता है । "यु 


॥ इत प्रकार उन्नसबं अध्याय के प्रथम सण्ड को हिन्दी पुणं हुई ॥ १ ॥ 


अथ द्वितोयः खण्डः 
मरतद्वादयाहं विधाय व्यूढद्वादश्याहं विधत्ते-- 


ज्यश्च वा एते त्र्यहा आदशसमहरा द्वावतिरात्रौ यद्‌ द्वादशाहः ॥ इति । 
योऽयं व्यूढद्वादशाहोऽस्ति, सोध्यमेताहश:,--तत्नाद्यत्तौ यौ 'द्वावतिरात्रौ' प्रथम 
द्वादशो, यच्च दशममह:, तत्परित्यज्यावशिष्टेष्वह:सु नवसंख्याकेषु “त्रयस्त््यहा:” कतंव्या: । 
त्रिरात्रः कश्षित्कमंविशेषं:, सोऽयं त्रिवारमावतंनीय: | 'आ? दशमम्‌ इत्यत्र योऽयमाकारः, 
स॒ _ निपातानामनेकार्थंत्वात्‌। यद्वा, मर्यादायामयम्‌ आङ भविष्यति, 
पै दशममहश्च मर्यादां कृत्वाऽवशिष्टो नवरात्ररित्ररावृत्तस्त्र्यहात्मक इत्यथः ॥ 
Tc 


१. आश्व श्रो १०,५.८-१०। 
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1४. २४ [श २] जो यह व्यूढ द्वादशाह हे उसके [आदि ओर अन्त के दिन] 
दो अतिरात्र हैं, दसवें दिन को मर्यादा मानकर अवशिष्ट ३५३ जो नौ रात्र हैं उन्हे 
वयहात्मक करना चाहिए । 


तत्र चोदकेन दीक्षादिसंख्याविकल्पः प्राप्तः, 'एका दीक्षा, तिस्रो दीक्षाः’ इत्यादि- 
विकल्पस्य प्रकृतो श्रुतत्वात्‌' | तं विकल्पमपवदितुं नियमविशेषं विधत्ते 

द्वादशाहानि दीक्षितो भवति, यज्ञिय एव तेभवति ॥ इति । 

द्वादशसु दिनेषु दीक्षार्यनियमेऽनुष्ठिते सति तैर्दादशभिर्दीक्षाविशेषेरयं पुरुषः | यज्ञ- 
योग्य एव भवतिः ॥ 

बारह दिनों में दोक्षाख्य नियम के अनुष्ठान से उन [द्वादश-दीक्षा विशिष्ट अनुष्ठान] ` 
से दीक्षित होकर यह पुरुष यज्ञ के योग्य ही हो जाता हे । 

उपसत्सु विशेषं विधत्ते 

द्वादश रात्रीरुपसद उपेति, शरीरमेव ताभिर्धूनुते ॥ इति । 

प्रकृतौ तिस्र एवोपसदः,` ताश्रैकैका चतुर्षु दिनेष्वावत्यं, द्वादशसु दिनेषृपसदोऽनुष्ठिते 
सति “ताभिः' द्वादशमिरुपसञ्िः शरीरमेव 'घूनुते’ कम्पयति, शरीरगतमांसादिधातु- 
शोषणेन पापक्षयो भवति । तथा च सूत्रकारेणोपसंहूतम्‌--'यदा वै दीक्षितः कृशो भवति, 
अथ मेष्यो भवति’ इति । उंपसहिनेष्वस्य क्षीरमात्राहारत्वाद्‌ भवत्येव काइयंस्‌, तदिदं 
सवं घूनुत इत्यनेन विवक्षितम्‌ऽ ॥ 


द्वादश रात्रियों में वह उपसदों का अनुष्ठान करता हे ओर इस प्रकार बह उन 
[बारह उपसदों] से शरीर को ही कंपाता है [अर्थात्‌ कुशगात करके दारोरगत मांसादि 
के शोषण से पाप क्षय ही करता हे] । 


* अथ द्वादशसु दिनेषु सोमाभिषवं विधत्त 
द्वादशाहं प्रसुतः ॥ इति । 
मवेदिति शेषः^ । दीक्षोपसदावङ्गकमंणी; अभिषवस्तु प्रधानकमं ॥ 
द्वादशाह में सोमाभिषव करना चाहिए । 


« “एका तिस्रो वा दीक्षा”--इति आश्व० श्रौ० ४.२.१७। 
'“'दीक्षणादिरात्रिसंख्यानेन दीक्षा: --इति च आश्व० थौ० ४,२.१३ । 
“तिस्र उपसदः”- इति आश्व० श्रौ० ४,२.१७। 

द्वादश्याहतापश्चितेषु यथासुत्योपसदः”- इति आश्व० श्रौ ४,२.१५ । 
“सुत्यम३रुत्तमम्‌ --इति आश्व० श्रौ० ४.२.१७ । 
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वेदन प्रशंसति-- 
- भृत्वा, शरीरं धृत्वा, शुद्धः, पुतो देवता अप्येति य एवं वेद ॥ इति । 
"द्वादशाहं प्रसुतः’ इति पदद्वयमनुवतँनीयम्‌ । वेदिता द्वादशसु दिनेषु सोमाभिषव- 
युक्तो भूत्वा पूर्वोक्तामिरुपसद्भिः "शरीरं धूत्वा’ दारीरगतं पापं परित्यज्य, अत एव शुद्ध 
इह्‌ लोके भूत्वा, परलोकेऽपि पूतः सर्वा देवताः प्राप्नोति । अथवा शुद्ध इत्यन्तो विधि. 
वाक्यशेषः, पूत इत्यादिका वेदनप्रशंसा द्रष्टव्या ॥ 
जो इस प्रकार जानता हे वह [बारह दिनों में सोमाभिषव से युक्त] होकर [पूर्वोक्त 
उपसदों से] शरीर के पापों का क्षय करके, अतः [इस लोक में] शुद्ध होकर और 
[परलोक में] पवित्र होकर सभी देवताओं को प्राप्त करता हे । 
यथोक्तदीक्षोपसत्सुत्यादिनसंख्याः प्रशंसति-- 
षर्टात्रशदहो वा एष य द्वादशाहः, षद्‌त्रिशदक्षरा वे बृहती, ब्रृहत्या वा. 
एतदयनं य द्वादशाहो, बृहत्या वे देवा इमाँल्लोकानाश्नुवत,--ते वे दश- 
भिरेवाक्षरेरिमं लोकमाश्नुवत, दशभिरन्तरिक्षं, दशभिदिवं, चतु्भिश्चतस्रो 
दिशो, द्वाम्यामेवास्मिल्लोके प्रत्यतिष्ठन्‌ ॥ इति । 
यो द्वादशाहो$स्ति, एष पूर्वोक्तरीत्या षट्त्रिशद्िनात्मकः । बृहतीछन्दश्च षट्त्रिश- 
दक्ष रम्‌ । तस्माद्‌ यो द्वादशाहोऽस्ति, एतद्बृहत्या 'अयनम्‌' अयनस्थानमित्यर्थः । देवाश्च 
बृहत्या सर्वाल्लोकान्नु आइनुवत' प्राप्नुवन्‌,--दशभिदंशभिरक्षरे; प्रत्येकं लोकत्रयभ्राप्तिः । 


चतुमिरक्षरेदिवचतुष्टयप्रासिः, द्वाभ्यामक्षराभ्यामस्मिंहलोके प्रतिष्ठां प्रातः । तथाविध- 
बृहतीसाम्यादिनिगता षटत्रिशत्‌ संख्या प्रशास्ता ॥ 


जो यह द्वादशाह है बह [पुर्वोक्त रीति से] छत्तिस दिन का होता हे । बृहती 
छत्तित अक्षरों वाली होती हे । जो यह द्वादशाह हे बह बृहती का अयन अर्थात्‌ स्थान 
है। बृहती से हो देवों ने इन सभी लोकों को प्राप्त किया । उन्होंने दस अक्षरों से इस 
लोक को प्राप्त किया, दस से अन्तरिक्ष को, दस से स्वर्ग को, चार से चारों दिशाओं को 
मौर दो [अक्षरों] से इस लोक में प्रतिष्ठा प्राप्त की । 

वेदनं प्रश्ंसति-- 

प्रतितिष्ठति य एवं बेद ॥ इति । 

| जो इस प्रकार जानता हे बह प्रतिष्ठित हो जाता हे। 
अत्र किचिच्चोद्यमुद्धावयति-- 


तदाहुयदन्याति च्छन्दांसि वर्षीयांसि भुयोक्षरतराण्यथ कस्मादेतां बृहतीत्या- 
चक्षत इति ॥ इति । 
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यस्मात्‌ कारणाद्‌ बृहत्याः 'अन्यान्युत्तराणि’ पद्चिक्तत्रिष्टुब्जगतीछन्दांस्युत्तरोत्तर 
चतुरक्षराधिकानि, अतो “वर्षीयांसि' । तस्यैव व्याख्यानं 'भूयोऽक्षरतराणि’ इति । 'अथ' 
एवं सति पङ्क्तधादीनि च्छन्दांस्युपेक्षण कस्मात्‌ कारणात्‌ 'एतां' षट्त्रिशदक्षरमात्रयुक्ताँ 
वेदिका बृहतीत्याचक्षते ? इति चोद्यम्‌ ॥ 

इंस सम्बन्ध सें कुछ लोग प्रश्‍न करते हैं कि “जब अन्य [पहिःक्त आदि] छन्द इससे 
[चार-चार अक्षरों से] बड़े हैं और इस प्रकार अधिक अक्षरों वाले हैं तो इसे 'बुहती' 
क्यों कहते हैं ?' 

पूर्वोक्तमेवाथेवादमुपजीव्य परिहारमाह-- . 

एतया हि देवा इमाँल्लोकानाइनुवत,--ते वे दशभिरेवाक्षरेरिमं लोकमाइतु- 

वत, दशभिरन्तरिक्षं, ` दशभिदिवं, चतुर्भिश्चतल्नो दिशो, द्वाम्यामेवा- 

स्मिंल्लोके प्रत्यतिषठंस्तस्मादेतां बरृहतीत्याचक्षते ॥ इति । 

अक्षरसंख्यान्युनत्वेऽपि लोकत्रयप्रासिहेतुत्वात्‌ प्रौढत्वमभिप्रेत्य बृहतीत्यमिघानम्‌ ॥ 

[उत्तर] क्योंकि देवों ने इससे इन सब लोकों को प्राप्त किया, उन्होंने दस अक्षरों से 
इस लोक को प्राप्त किया, दस से अन्तरिक्ष को, दस से स्वगं को चार से चारों दिश्ञाओं 
को और दो से इस लोक में प्रतिष्ठा प्राप्त की । इसलिए इसे 'बृहती' कहते हैं । 

उक्तार्थवेदनं प्रशंसति-- 

अश्नुते यद्यत्कामयते य एवं बेद ॥ २४॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदार्थप्रकाशे’ ऐतरेयब्राह्मण भाष्ये चतु्थं- 

पशच्चिकायां चतुर्थाध्याये (एकोनविशाध्याये) द्वितीयः खण्डः ॥२॥ (२४) [१४५] 

जो इस प्रकार जानता हे, वह जो-जो चाहता है, उसे प्राप्त करता हे । 

॥ इस प्रकार उच्नीसचें अध्याय के द्वितीय खण्ड को हिन्दी पुणं हुई ॥ २॥ 
अथ तृतीयः खण्डः 

अस्मिन कमणि यजनयाजनयोरधिकारिविशेषौ दर्शयति--- 

प्रजापतियज्ञो वा एष य द्वादशाहः; प्रजापतिर्वा एतेनाग्रेश्यजत द्वादशाहेन; 

सो5ब्नवीद ऋतंश्च मासांश्च, याजयत मा द्वादशाहेनेति; तं दीक्षयित्वाऽनप- 

क्रमं गमयित्वाऽब्रुन्‌-देहि नु नोऽथ त्वा याजयिष्याम इति; तेभ्य इषसुजं 

प्रायच्छत्‌; सेषोर्गृतुषु च मासेषु च निहिता; ददतं बे ते तमयाजयंस्तस्माद्‌ 

ददद्‌ याज्यः; प्रति गृह्हुन्तो वे ते तमयाजयंस्तस्मातप्रतिगृह्हृता याज्यम्‌ ॥ इति। 

यो द्वादशाहः, स प्रजापतेयंज्ञः । कथमिति, तदुच्यते । प्रजापतिरेव अग्ने सर्वेभ्यः 
पुवमेतेन द्वादशाहेनायजत, तस्मादयं प्रजापतियज्ञ इति । तद्‌ यजनप्रकार उच्यते--'सः' 
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प्रजापतिः वसन्ताद्यतुदेवांबेत्रादिमासदेवांश्वाब्रवीत्‌ । हे देवाः, युयमृत्विजो भूत्वा मां 
द्वादशाहक़्तुना याजयतेति। ते च मासुतुंदेवा ऋत्विजो भूत्वा “तं प्रजापति दीक्षयित्वा, 
तत्राच्वानम्‌ 'अनपक्रमं' निर्गमनरहितं गमयित्वाऽश्रुवन्‌ । न हिं यज्ञं संकल्प्य दीक्षां कृत्वा 
तदनुष्ठानमन्तरेण देवयजनदेशाशिगंन्तु शक्यते । हे प्रजापते, “नु' क्षिप्रमेव “न: अस्माकं 
'देहिः अपेक्षितं प्रयच्छ। 'अथ' अनन्तरं त्वां याजयिष्याम इति ऋतुभिर्मासैशोक्त) 
प्रजापति: 'तेम्य:' ऋतुभ्यो मासेम्य 'इषम्‌' अन्तम्‌ “ऊर्ज” क्षीरादिरसं प्रायच्छत्‌ । सैषा 
'ऊगे? रसरूपा, ऋतुषु च मासेषु चेदानीमपि 'निहिता' अतथ् स्वस्वकालोचितप्रकारेण 
ऋतुषु मासेषु च प्रवतंमानेषु गोक्षीरादिबाहुल्यं भवति । ततोऽप्नपाने “ददतं तं' प्रजापति 
ते” ऋतवश्च मासाश्च अयाजयत्‌ । तस्माद्‌ 'ददत्‌' पुरुषो 'याज्यः' यष्टुं योग्यः । न हि 
दानहीनस्याधिकारोऽस्ति । तथा 'ते' मासाश्चतंव्च 'प्रतिगूहन्तो वै' प्रजापतिदत्ते अन्नपाने 
स्वीकुवँन्तः सन्तः प्रजापतिमयाजयत्‌ । तस्माद्‌ इदानीमप्यृत्विजा दक्षिणाँ प्रतिगृह्णता 
“याज्यं' यजनं कतंव्यस्‌ ॥ 
1५.२५ [1४. ३] जो यह द्वादश्ञाह है वह प्रजापति का यज्ञ है । इस द्वादशाह के 
द्वारा प्रजापति ने सर्वप्रथम यजन किया था। उन्होंने ऋतुओं और महीनों से कहा-- 


'मेरे लिए द्वादशाह [कर्म] के द्वारा यजन कराओ।' [उन मास और ऋतु देवों ने . 


ऋत्विज होकर] उन [प्रजापति] को दीक्षित करके [यागभूमि से] निकलकर जाने में 
'निर्गेमनरहित बनाकर कहा--हे प्रजापति, शीघ्र हमें [अपेक्षित सामग्री] दो । तब हम 
तुम्हारे लिए यजन करेंगे ।! प्रजापति ने उनके लिए अन्न [=इष] और रस [ = ऊजे] 


दिया । बही रस ऋतुओं और महीनों में निहित हे । तब उन देने चाले प्रजापति के लिए | 


. उन्होंने यजन किया । इसलिए देने वाला पुरुष यजन के लिए योग्य होता हे [अर्थात्‌ दान- 
हीन मनुष्य अधिकारी नहीं होता] । उन [मास ओर ऋतुओं] ने प्रजापति द्वारा प्रदत्त 
अन्नपान को स्वीकार करके उनके लिए यजन किया । इसलिए प्रतिग्रह [दक्षिणा या दान] 
लेकर हो यजन करना चाहिए। 

यजमानानामृत्विजां च वेदनं प्रशंसति-- 

उभये राध्नुवन्ति य एवं विद्वांसो यजन्ते च याजयन्ति च ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानकर यजन करते हें और यजन कराते हैं वे दोनों ही समृद्धि 
को प्रास करते हें । 


द्वादशाहे दीक्षा प्राप्नुवत्सु यजमानेषु दीक्षाप्रा्ति प्रशंसति -- 


ते वा इम ऋतवश्च मासाश्च गुरव इवामन्यन्त द्वादशाहे प्रतिगृह्य; तेऽब्रवन्‌ 


प्रजापति याजाय नो द्वादशाहेनेति; स तथेत्यत्रवीत्‌; ते बै दीक्षध्वसिति; ते 
_ पृबंपक्षाः पुर्वऽदीक्षन्त; ते पाप्मानमपाहत?, तस्मात्‌ ते दिवेव,-दिवेव ह्यप- 


१. अत्र व्यत्ययेनैकवचनम्‌ । 
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चतुर्थाऽध्याये तृतीयः खण्डः ]. श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ ; ६७१ 


हतपाप्मानो$परपक्षा अपरेऽदीक्षन्त, ते न तरां पाप्मानमपाहत तस्मात्‌ ते. 


तम इव,-- तम इव ह्यनपहतपाप्सानस्तस्मादेवं विद्वान्‌ दोक्षमाणेषु पूर्वः 
पुर्वं एव दिदीक्षिषेत ॥ इति । 


ये पूर्वमृत्विक्त्वेन व्यवस्थिताः “ऋतवश्च मासाश्च ते वा इमे! द्विविधा अपि द्वादशाहे 
दक्षिणां प्रतिगृह्य “गुरव इव' पापभारगौरवेणाक्रान्ता एव वयमित्यमन्यन्त । ततस्ते पाप- 
परिहाराय 'द्वादशाहेन' क्रतुना 'नः' अस्मान याजयेति प्रजापतिमब्रुवचु । प्रजापतिरङ्गी 
कृत्य ते यूयं दीक्षां कुरुष्वमित्यब्रवीत्‌ । तेषु मासेषु 'पूवंपक्षाः' शुक्लपक्षामिमानिनो देवा 
ये सन्ति, ते (पुर्वे' प्रथमभाविनः सन्तो दीक्षामकुवंत । ताहशाः ते’ पूर्वपक्षाः स्वकीयं 
पाप्मानम्‌ 'अपाहृत' नाशितवन्तः । ‘तस्मात्‌’ पापराहित्यात्‌ ते' शुक्लपक्षाः 'दिवेव' दिवसा 
इव प्रक!शयुक्ताः । लोकेऽपि “अपहृतपाप्मानः' पुरुषा 'दिवेव हि’ दिवसा इव, पुण्यङ्पेण 
तेजसा युक्ता भवन्ति । अथ 'अपरपक्षाः' ृष्णपक्षामिमातिनो देवा ये सन्ति, ते तु 'अपरे' 
पश्चात्‌ प्रवर्तमाना दीक्षां कृतवन्तः । ते मालिन्यदोषेण पाप्मानं 'न' 'तरां’ अतराम्‌ 
अपाहतातिशयेन विनाशं न कृतवन्तः । 'तस्मात्‌' कृत्स्तपापविनाद्याभावात्‌ 'ते! कृष्णपक्षाः 
तम इव' कृष्णवर्णा इद्यन्ते; तदीयरात्रिषु चन्द्रप्रकागस्यामावात्‌ । लोकेऽपि 'अनपहत्त- 
पाप्मानः' पापविनाशरहिता: पुरुषाः तम इव हि? पापरूपान्धकारलिष्तत्वेन ` निन्द्या 
भवन्ति। तस्मात्‌’ कारणादेव पूर्वापरकाळवैषम्यं 'विद्वान्‌' पुरुषो 'दीक्षमाणेषु' 
यजमानेष्वेकंकस्मात्‌' पूर्वे: पूवं एव’ पूर्वपक्षे 'दिदीक्षिषेत’ दीक्षितुमिच्छेत्‌ ॥ 


उन मात और ऋतुओं ने द्वादशाह [क्रतु] में दक्षिणा पाकर अपने को [पाप के 
भार से] बोझिल अनुभव किया । उन्होंने प्रजापति से कहा--'हम लोगों के लिए दाद- 
शाह क्रतु के हारा यजन कराओ।', उन्होंने कहा - ठीक हे।' 'तुम लोग दीक्षित 
होओ ४! उन पुवंपक्षो [शुक्लपक्ष के अभिमानी देवों] ने पहले दीक्षा लो । उन्होंने अपने 
पापों को नष्ट कर दिया । इसलिए वे [शुक्लपक्ष के देव] दिन के समान प्रकाशयुक्त हें । 
[लोक में भी] दिन के समान पापरहित पुरुष [पुण्यरूप ] तेज से युक्त होते हैं । उसके बाद 
दूसरे पक्षों [कुष्ण”क्ष के अभिमानी देवों] ने दीक्षा ली । किन्तु वे [मालिच्य दोष के 
कारण] पापों से अत्यन्त न छुट सके । इसीलिए वे [कुष्णयक्ष के देव] कृषण वर्ण के 
दिखते हैं । [लोक में भो] पापविनाश से रहित पुरुष पाप रूप अन्धकार से लिस [होने 
से निन्द्य ही] होते हैं। इस लिए इस प्रकार जानते हुए पुरुष झो दीक्षित होने वाले 
यजमानों में पहले ही दीक्षित होने की इच्छा करनी चाहिए । 


वेदनं प्रशंसति 
अप पाप्मानं हते य एवं वेद ॥ इति । 
जो इस प्रकार जानता है वह पापरहित होता हे । 
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६७२ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ - _[ १९.३ चतुर्थपश्टिकाया 
यजमानपापविनाशहेतुत्बाद्‌ ऋत्विजं प्रशंसति-- 


स वा अयं प्रजापतिः संवत्सर ऋतुषु च मासेषु च प्रत्यतिष्ठत्‌, ते वा इम 
` ऋतवश्च मासाश्च प्रजापतावेव संवत्सरे प्रत्यतिष्ठंस्त एतेऽन्योऽन्यस्मिन्‌ 

प्रतिष्ठिता; एवं ह वाव स ऋत्विजि प्रतितिष्ठति यो द्वादशाहेन यजते; 

तस्मादाहुत्तं पापः पुरुषो याज्यो द्वादशाहेन-नेदयं मयि . प्रतितिष्ठा- 

दिति 0 इति । 

यः प्रजापति्वादशाहेनायष्ट, 'स प्रजापतिः’ संवत्सरकालात्मको भूत्वा ऋतुषु च 
मासेषु च 'प्रत्यतिष्ठत्‌’ प्रतिष्ठितोऽमवत्‌ । तदा स्विज्यबलात्‌ प्रजापतेरुत्कर्षात्‌ । ते वै इमे' 
ऋतवश्च मासाश्च प्रजापतिरूपे संवत्सरे प्रतिष्ठिता अभवन । प्रजापतिप्रसादेन तत्पाप- 
विनाशात्‌ । 'त एते? प्रजापतिऋतवों मासाश्चान्योन्यपापविनाशाद्‌ अन्योन्यस्मिन्‌ 
प्रतिष्ठिताः। एवमेवेदानीमपि यो द्वादशाहेन यजते, सोऽयमृत्विजि प्रतितिष्ठति । 
श्रृत्विवप्रसादेन यजमानस्य पापविनाशात्‌ । यस्मादेवं 'तस्मात्‌’ अभिज्ञा एवमाहुः, 
'पापपुरुषो द्वादशाहेन ऋत्विरिमिने याज्यः’ तस्य कमंण्यास्विज्यं न कार्यमिति । 'अयंर 
पापो 'मयि” ऋत्विजि “न प्रतितिष्ठात्‌’ सवेथा मा प्रविशात्वेवममिजानामीत्यभिप्रायः ॥ 

[जो प्रजापति द्वादशाह से अनुष्टित हुए] वह यह प्रजापति संवत्सर रूप होकर 
ऋतुओं मर मासों में प्रतिष्ठित हुए, और वे ये ऋतुएं और महीने प्रजापति रूप संवत्सर 
में प्रतिष्टित हुए । वे ये दोनों [प्रजापति तथा ऋतुए और महीने एक दूसरे के पाप 
विनाश से] एक दुसरे में प्रतिष्ठित हुए। इसी प्रकार वह भी इस ऋत्बिज में प्रतिष्ठित 
होता हे जो द्वादशाह से यजन करता है । इसीलिए अभिज्ञजन कहते हैं कि “पापात्मा पुरुष 
द्वादशाह से याज्य नहीं है' [अर्थात्‌ -उसके कमं में ऋत्विज कर्म नहीं करता चाहिए] 
क्योंकि यह [पापात्मा] मुझ [ऋत्विज] में प्रतिष्टित होने के योग्य नहीं हे ।' 

द्वादशाह ` प्रकारान्तरेण प्रशंसति 


ज्येष्ठयज्ञो वा एष य ठ्वादशाहः--स चे देवानां ज्येष्ठो य एतेनाग्रेड्यजत; 

श्रेष्ठयज्ञो वा एष य द्वादशाहः-स वे देवानां श्रेष्ठो य एतेनाग्रेञ्यजत ॥ इति । 

यो द्वादशाहोऽस्ति, असो ज्येष्ठस्य यज्ञः। कथमिति, तदुच्यते-- यः पुमाचु “एतेन' 
द्वादशाहेन 'अग्ने' प्रथममयजत, स एव देवानां मध्ये 'ज्येष्ठः' वयसा प्रवृद्धो भवति । कि 
चायं द्वादशाहः श्रेष्ठस्य यज्ञः; यः 'एतेन’ प्रथममयजत, स देवेषु मध्ये गुणतः 
श्रेष्ठो भवति ॥ 

जो यह द्वादशाह हे वह ज्येष्ठ का यज्ञ है, क्योंकि जिस पुरुष ने इस [द्वादशाह] से 
प्रथमत: यजन किया, वही देवों के मध्य ज्येष्ठ [आयु में वृद्ध] हुआ । जो यह द्वादशाह है 
वह श्रेष्ठ का यज्ञ है; क्योंकि जिसने इस [द्वादशाह] से प्रथमसः यजन किया, बही देवों के 
मध्य [गुण से] श्रेष्ठ हुआ । 
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'चतुर्याऽष्याये तृतीयः खण्डः ] धोनत्सायणाचायविरचितभाष्यसहितम्‌ ¦ ६७३ 


एतां द्वादशाहप्रशंसामुपजीव्याधिकारिविदेष॑ दशयति--- 

ज्येष्ठ; भेष्ठो यजेत--कल्याणीह समा भवति; न पापः पुरुषो याज्यो द्वादशा 

हेन-नेदयं मयि प्रतितिष्ठादिति ॥ इति । | 

यः पुमान्नु भ्रातृणां मध्ये वयसा ज्येष्ठो गुणेः श्रेष्ठथ, तादृशोऽनेन 'यजेत' । यस्मिन . 
देशे तथाविधकतुंको यागः, “इह' अस्मितु देशे 'समा कल्याणी भवति? संवत्सरः सर्वो- 
पद्रवरहितः सुकरो भवति । यस्माज्ज्येष्ठस्य श्रेष्ठस्य चाधिकारः, तस्मात्पापः कनिष्ठो 
गुणहीनश्च पुरुषो न तेन याजनीयः। “मयि' ऋत्विजि 'अयं’ पापो चैव प्रतितिष्ठस्विति 
तस्यत्विजो$मिप्रायः ॥ 

जो [भाइयों में] ज्येष्ठ हो और [गुणों में] श्रेष्ठ हो बह इससे यजन करे। जिस 
प्रवेश में ऐसा याग होता है, उस प्रदेश में संवत्सर सभी उपद्रवो से रहित और सुखकर 
होता है। [क्योंकि ज्येष्ठ और श्रेष्ठ को यजन का अधिकार हे] इसलिए पापात्मा 
[कनिष्ठ और गुणविहीन] पुरुष उससे याज्य नहीं है; बयोंकि यह [पापात्मा] मुझ 
[ऋत्विज] में प्रतिष्टित होने के योग्य नहीं है । 

प्रकारान्तरेण द्वादशाहं ज्येष्ठयश्रं चहेतुतया प्रशंसति 

इन्द्राय वे देवा ज्येष्ठयाय श्रेष्ठघाय नातिष्ठन्त; सोऽब्नवीद्‌ बृहर्स्पात याजय 

मा द्वादशाहेनेति, तमयाजयत्‌ ततो वे तस्मे देवा ज्यैष्ठ्याय शैष्ठयाया- 

तिष्ठन्त ॥ इति। ० 

इन्द्रस्य वयसा अ्येष्ठत्वं गुणेः श्रेष्ठत्वं च देवा नाङ्गीकृतवन्तः । ततः सोऽङ्गीकारो 
द्वादशाहेन लब्धः ॥ 

देवों ने इन्द्र के ज्येषठस्व ओर [गुणों में] श्रेष्ठत्व को अङ्गीकार नहीं किया, उन्होंने 
बृहस्पति से कहा--'मुझे द्वादशाह याग से यजन कराओ ।' उनके लिए उन्होंने याग 
कराया । तब से देवों ने उन [इन्द्र] के ज्येष्ठस्व और भेष्ठत्व को स्वीकार किया । 

वेदनं प्रशंसति--- 

तिष्टन्तेऽस्मे स्वा ज्यैष्ठचाय श्रेष्ठधाय, समु अस्मिन्‌ स्वा; भेष्ठतायां जानते 

य एवं वेद ॥ इति । कु 

'अस्मे' अस्य वेदितुः 'स्वा:' ज्ञातयो 'ज्येष्ठ्याय श्रेष्ठथाय तिष्ठन्ते' ज्येष्ट्यं श्रेष्ठय' 
चाज्गीकुवंन्ति । किच 'अस्मिनु' वेदितरि येयं श्रेष्ठता, तस्यां ज्ञातयः 'संजानते! ऐकमत्यं 
प्राप्नुवन्ति ॥ 

इसी प्रकार इसके जानने वाले को इसके ज्ञातिजन ज्येष्ठ और श्रेष्ठ रूप में अङ्गीकार 
करते हुँ और इसकी श्रेष्ठता में वे ज्ञातिजन एकमत होते हें । 
५ डड ३ ’ 
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अथ व्यूह्ले द्वादशाहे प्रथमदशमद्वादशदिनव्यतिरिक्तो यो नवरात्रस्तत् ये चय- 
स्व्यहा: पूव॑मुक्ता:, तानु' प्रशंसति-- 


अर््यो वे प्रथमस्ठपहुस्तियेड्सध्यमोर्वाइित्तमः; स यदृथ्वः । अयसस्थ्यहरू 
तस्मादयमग्तिरूव्व उद्दीप्पत--ऊर्ध्ा ह्येतस्य दिक्‌ यत्तियंडमन्यमस्- 
तस्मादयं वायुस्तियेडपयते--तिरस्नी रापो वहन्ति; तिरश्चीह्येतस्य दिक्‌ 
यदर्चाङततसस्तस्मादसावर्वाङतपत्यर्वाङ्वषत्यर्वाञ्चि नक्षत्राण्यर्वाची होतस्य 
दिक, सम्यज्ञो बा इमे लोकाः; सम्यञ्च एते त्यहा; ॥ इति । 


योऽयं नवरात्रे प्रथमस्त्र्यहः, सोऽयम्‌ 'ऊर्ध्वो वे' आरोहप्रकार एव । तद्यथा-- 
गायत्रं प्रातःसवनं, त्रेष्टभं माध्यंदिनं सवनं, जागतं तृतीयसवनमित्ययं स्वमावसिद्धः 
क्रमः; तस्य व्यत्यासभावादुष्वं इत्युच्यते । यस्तु मध्यमस्त्र्यहः सोऽयं “तियंङ्‌' वतंते । 
तद्यथा--जागतं प्रातःसवनं, गायत्रं माध्यंदिनं , त्रेषटुभं तृतीयमित्यत्र नात्यन्तमनुक्रमो 
नाप्यत्यन्तं व्युत्क्रमः। तस्मादयं तिर्यष्ण्‌ । य उत्तमस्त्र्यह:, सोऽर्वाङ्‌' अधोमुखः । 
तद्यथा--त्रैष्टभे प्रातःसवनं, जागतं माध्यंदिनं, गायत्रं तृतीयसवनमित्येतदहृरर्वाबत्वस्‌ । 
प्रथमो जागतान्तो द्वितीयस्त्रेष्टमान्तस्तृतीयो गायत्रान्त इत्येवमध्वंतियंक्त्वार्वाचत्वानि त्रिष्वपि , 
त्र्यहेषु द्र्व्धानि । यस्मात्‌ 'सः' प्रथमस्त्र्यहा अध्वस्तस्मात्‌ तदात्मकोऽयमग्निरूध्वा- . 
भिमुखो दीप्यते । 'एतस्य' चाग्ने छध्वादिक्‌ प्रिया । मध्यमस्य त्र्यहस्य तियंवत्वात्‌ तद्रूपो 
वायुस्तियंडः वर्तते--वायुना हि प्रेरिता आपः तिरश्वीः तियंग्भूताः प्रवहन्ति । “एतस्य' 
वाथो्तियंवत्वात्तिरश्चौ दिक्‌ प्रिया । उत्तमस्य त्र्यहस्यार्वाकत्तात्तद्रूपः 'असौ' आदित्योऽ- 
घोमुखस्तपति,--आदित्यप्रेरितः पर्जन्योऽधोमुखो वरषंति,-आदित्यवन्नक्षत्राण्यपि 'अर्वाध्चि' 
अधोमुखानि प्रकाशन्ते । 'एतस्य' आदित्यस्यार्वाची दिक्‌ प्रिया । कि चेमे त्रयो लोका- 
स्तत्तद्वासिनां सुखहेतुत्वात्‌ 'सम्यश्च:' । एते “त त्र्यहः लोकत्रयसाम्येनानुष्ठातृणां सुख- 
हेतुत्वात्‌ सम्यः्चः ॥ 


[नवरात्र में] प्रथम च्यह [तीन दिन] ऊध्वं हैं [अर्थात्‌ उनमें आरोहण क्रम' है; ` 

` जैसे प्रातःसवन गायत्री का, माध्यन्दिनसवन त्रिष्टप्‌ का और सायंसवन जगती छन्द का 
है। अतः प्रातःसबन से सायंसवन तक अक्षरों के बढ़ने से उन ज्यह में आरोहण क्रम है], 
मध्यम त्र्यह [बीच के तीन दिन] तियंक [अनुक्रम और व्युत्रमरहित] हैं [अर्थात्‌ छन्दों 
का क्रम जगती, गायत्री और त्रिष्टुप्‌ हे], उत्तम ज्यह [अन्तिम तीन दिन] अर्वाङ्‌ [अधो- 
मुख-क्रम] हैं; [जैसे प्रातःसबन त्रिष्टप्‌ छन्द ५०, माध्यन्दिन सवन जगतो का और 
सायंसबन गायत्री का हे ।] बह प्रथम तह जो उध्वं है, इसीलिए यह अग्नि ऊपर को 
दीस होती है। इसलिए इस [अग्नि] को दिशा ऊध्बे है। मध्यम त्र्यह जो तिर्येक 


१. द्र० इतः पुवंम्‌, ६६६ पु०। 
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है, इसलिए यह वायु तिर्यक्‌ चलती हे और [वायु से प्रेरित] पानी तियंकूभूत 
होकर बहता हे । इसलिए इस [वायु] की तियंक्‌ दिक्‌ हे। उत्तम ऋ्यह जो अर्वाङ है, . 
इसीलिए यह [सूयं] अधोमुख हो तपता हे और [आदित्य से प्रेरित] पर्जन्य नीचे कौ 
nse हे Fe की ओर प्रकाशित होते हें । इसलिए इस [मादित्य] 
कृ दक्‌ हे । ये तीनों लोक [सुख के हेतु होने हे हे. 1 ये तीन त्र्य 
थी मि जळे । सुख के हेतु होने से] मिले-जुळे हैं । ये तीन उ्यह 

वेदनं प्रशंसति 

सस्यञ्चोऽस्मा इमे लोकाः थिये दीद्यति य एवं वेद ॥ २५ ॥ इति । 

॥ इति श्रीमत्सायणाचार्येविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकारो' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये चतुर्थ- 

पस्चिकायां चतुर्थाध्याये (एकोनविशाष्याये) तृतीयः खण्डः ॥३॥ (२५) [१४६] 
जो इस ध्रकार:जानता है उसके लिए ये तोनों लोक समृद्धि के साथ प्रकाशित 
होते हैं । दु 

॥ इस प्रकार उन्नीसवें अध्याय के तोसरे खण्ड को हिन्दी पुर्ण हुई ॥ ३॥ 
उथ चतुर्थ: खण्ड; 

अथ द्वादशाहे दीक्षायाः कालविशेपं विधातु प्रस्तौति-— 

दीक्षा वै देवेभ्योऽपाक्रामत्‌, तां वासन्तिकास्यां सासाभ्यामन्वयुद्त, तां 

वासन्तिकाम्यां मासाभ्यां नोदाप्नुवंस्तां ग्रेष्मास्यां तां वाषिकाभ्यां तां 

शारदाभ्यां तां हेमन्तिकाभ्यां मासाभ्यामन्वयुञ्जत, तां हेसन्तिकाभ्यां 

मासाभ्यां नोदाप्नुवंस्तां शेशिराभ्थां मासाम्यामन्वयुङ्जत; तां शेशिराष्यां 

सासाभ्यामाध्नुवन्‌ ॥ इति। „ ८ 

पुरा कदाचिद्‌ 'दीक्षा' स्त्रीमूतिरूपा सती देवेष्वपरक्ता, तेभ्यो देवेग्यो निर्गंता। 
देवाइच “वासन्तिकाभ्याँ' 'चैत्रवेशाखमासाम्यां 'तां' दीक्षामनुगताम्यां दीक्षाम्‌ अनु? गम्य 
अयुञ्जत' तद्युक्ता भवाम इत्येवमपेक्षितवन्तः । ततस्त्वरया गच्छन्तीं 'तां' दीक्षां ताभ्याँ 
मास।भ्यामुत्कर्षेण - नोदाप्नुवन्, नाप्तुमशबनुवन्‌ । एवं ग्रेष्म-वाधिक-शारदेषु मासेषु यथा- 
योगं पदान्यध्याहत्य व्याख्येयम्‌ । अध्याह्दारवियक्षां दशंयितुमेव हैमन्तिके पर्याये संपूर्ण 
वाक्यमाम्नातम्‌ । यथोक्तपञ्चतुंगतै्मासैस्ततप्राप्यभावेऽपि शेशिरमासाम्यां तत्मापिर्जाता ॥ 

1९. २६ [2।. ४] [किसी समय स्त्रीझूपा] दोक्षा देवों के पास से उपरक्त हो चली 
गई । बसन्त के दो महीनों [चेत्र और वेसाख से अनुगत उस [दीक्षा] को उन्होंने फिर 
से पाने की अपेक्षा की । [किन्तु शीघ्रता से जाने वाली] उस [दीक्षा] को उन वसन्त के 
दो महीनों से वे न प्राप्त कर सके । उसको उन्होंने ग्रीष्म के दो महीनों से, उसको उन्होंने 
वर्षा के दो महोनां से, उसको उन्होंने शरद के दो महीनों से ओर उसको उन्होंने हेमन्त 
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ः के दो महीनों से प्रा& करना चाहा । उसको वे हेमन्त [आदि] फे दो महीनों से न प्राप्त 
कर सके । उसको उन्होंने शिशिर के दो महीनों से. प्राप्त करना चाहा और उसको 
शिशिर के दो महीनों से प्राप्त किया । 

वेदनं प्रशंसति कुन 

आप्नोति यमीप्सति; नैनं द्विषज्नाप्नोति य एवं वेद ॥ हृति 1 

वेदिता पुरुष: 'यं' काममाधुमिच्छति, तमाप्नोति । कि च 'एनं' वेदितारं 'द्विषतू' 
बैरी न प्राप्नोति ॥ a 

जो इस प्रकार जानता है वह जो चाहता हे, प्रास कर लेला हैं और इसका द्वेषी 
पुरुष उसे नहीं प्राप्त करता है। 

इदानीं काळं विधत्ते-- 

तस्माद्‌ यं सत्रिया दीक्षोपनमेदेतयोरेव शेशिरयोर्मासयोरागतयोर्दीक्षेत; 

साक्षादेव तद्दीक्षायामागतायां दोक्षते,--प्रत्यक्षादक्षां परिगृह्हाति; तस्मा- 

देतयोरेव झेरिरयोर्मासयोरागतयोर्ये चेव ग्राम्याः पशवो ये चारण्या अणि- 

साणमेव तत्परषिमाणं नियन्ति; दीक्षारूपभेव तदुपनिप्लवन्ते ॥ इति । 

यस्माच्छैशिराम्यां मासाभ्यां देवानां दीक्षाप्रा्िः, “तस्माद्‌, “ये पुरुषं द्वादशा-. 
हादिसत्रसम्बन्धिनी दीक्षं प्राप्नुयात्‌ । दीक्षां तत्र करिष्यामीति ८ यस्येच्छा जायते, स 
पुमानु 'एतयोरेव” शिशिरसम्बन्धिमाघफाल्गुनयोर्मासयोः प्रा्योः सतोः दीक्षां कुर्यात्‌ । 
तथा सति दीक्षायां साक्षादेवागतायां बलात्का रमन्तरेण स्वप्रिये काळे स्वमेव “समागतायां 
सत्यामयं दीक्षितो गवति । अतः प्रत्यक्षात्‌' प्रत्यक्षेण इस्यमानामिव मुख्यां दीक्षां परि- 
गृह्ाति । यस्मादुक्तमासद्वयागमे दीक्षा, तस्मात्‌’ तयोर्मासयोरागतयोः सतोः ग्राम्य: 
गवादिपशवः, आरण्याः’ हिखुरादिपदावश्च 'नेणिमाणं” कृशत्वं 'परुषिमाणं' पारुष्यं च 
'नियन्ति’ सिरां प्राप्नुवन्ति । वर्षाशरद्धमन्तेष्वृतुषु संतापराहित्यात्‌ सवंत्र हरिततृणं 
मक्षयित्वा पशव: पुष्टाङ्गाः रिनग्भाइचावभासन्ते। शैशिरे तु ऋतौ तृणस्य शोषगोप- 
क्रमत्वात्‌ संपूर्णमक्षणाभावेन पशवः कृशा भवन्ति । अत एवास्थिदशंनात्‌ परुषा हस्यन्ते । 
एतच्च युक्तमेव । “तत्‌' तस्मिज्शिशिरतों दीक्षारूपमेवोपेत्य नितरां 'प्लवन्ते' संचरन्ति । 
दीक्षितोऽपि नियमविशेषेः पीडितः कृशः परुषशच भवति । अतः पशुनां कुशत्वं पारुष्यं 
च दीक्षाकाललिङ्गम्‌ ॥ 
. इसलिए जो [द्वादशाह आदि] सत्र की दीक्षा पाना चाहे; बह इन शिशिर के दो 
महीनों [माघ-फाल्गुन] के आने पर दीक्षा लें । इस प्रकार साक्षात्‌ रूप से अपने से आई 
हुई उस दीक्षा में नह दीक्षित होता हे--प्रत्यक्ष रूप से दीक्षा प्राप्त करता हे । [क्योंकि 
उक्त दो मास के आगमन पर दोक्षा होती हे] इसलिए शिशिर के उन दो महोनों के 
आगमन पर [गो आवि] जो ग्राम्य पशु हैं ओर [दो खुर वाले] जो जङ्गली पशु हैं वे 
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चंतुर्थाळ्याये चतुथः खण्डः | शौमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६७७ 


[हरी घास के अभाव के कारण] क्रुशगात ही हो जाते हैं और उस [हड्डियों के निकल . 
आने] से निरन्तर रूक्ष से दिखाई पडते हें । वस्तुतः इस प्रकार उस शिशिर ऋतु में 
उनका दोक्षा का सा रूप ही हो जाता हे । [जैसे दीक्षित यजमान का शरीर नियमों के 
पालन के कारण कुश और रुक्ष हो जाता हे] । । 

दीक्षाथिनः कंचित्पशुं विधत्ते 

स पुरस्ताद्दीक्षायां प्राजापत्यं पशुमालभते ॥ इति । 

यो दीक्षां वाञ्छति, 'सः' पुमान दीक्षोपक्रमात्‌ पुरा प्रजापतिदेवताकं पशुमा- 
लभेत) । द्विविधो हि द्वादशाह),-सास्निचित्यो निरस्निचित्यदच | तत्रारिनचयनयुक्ते 
` पशुरयमवगन्तव्यः ॥ | 

बह दीक्षा से पहले प्रजापति के लिए पशु का आलम्भन करता हे। 

सामिधेनीषु चोदकप्राप्त? पाश्चदश्यमपवदितुं विशेषं विधत्ते-- 

तस्य सप्तदश सामिधेनीरनुद्र्यात्‌-सप्तदशो वे प्रजापतिः, प्रजापते- 

राप्त्ये ॥ इति । ; 

हयोर्धाय्ययो:* प्रक्षेपेण सप्तदशसंख्या संपद्यते । सप्तदशत्वं 'द्वादशमासाः' इत्यादिना 
पु्ंमेवोक्तम्‌^ । अतः सप्तदशसंख्या प्रजापतेः प्राप्त्ये संपद्यते ॥ 
`. उसके लिए सत्रह सामिधेनी ऋचाओं का पाठ करना चाहिए । क्योंकि प्रजापति 
सत्रह संख्या वाले हैं अतः [सन्नह संख्या] प्रजापति को प्राप्ति के लिए सम्पादित हे । 

आप्रीयाज्यासु विशेषं त्रिपत्ते-- 

तस्याप्रियो जामदग्न्यो भवन्ति ॥ ।इति । 

प॒शोः प्रासिहेतुत्वात्‌ प्रयाजा आप्रिय इत्युच्यन्ते\। तदत्र जमदग्निना दृष्टाः 
“समिद्धो अद्य मनुषः’ इत्यादिसूक्ते” समास्नाताः द्रष्टव्याः“ ॥ 


१. अथ सप्तदश प्राजापत्यान्‌ पशूनालभते । ते वे सर्वे तूपरा भवन्ति, सर्वे श्यामाः, 

. सवें मुष्कराः `"`"तूपरोऽविषाण ``" द्वे वे श्यामस्य रूपे शुक्लं चैव लोम कृष्ण 

च'"*°``"प्रजननं वै मुष्कर\'--इत्यादि शत० ब्रा० ५,१.३.७-१० । 'प्राजापत्यो 

वा अश्वः'-इति च शत० ब्रा० ६.५.३.९; तै० ब्रा० २.७.१.३; म० सं० ११.३८; 
चा० सं० २४। 

२. “सार्निचित्यावग्ने स्तोमौ सबंजिद्दीक्षो'--इति कात्या श्रौ २२.१०.३३। 
सवंजित्‌ स महाव्रतः संवत्सरदीक्षः-इत्यादि च १.४४ । आश्व० श्रौ० ४.१.२१; 
८.२७; १०,१० ॥ . ३. ४. द० इतः पूवम्‌, २० पृ० १,७ टि०। 

५, द्र० इतः पुचंम्‌, २१ पृ० । | 

६. द्र० शतः पुवम, २१२,२१३ पृ०, तत्र टि० च द्र्टन्या । 

७. ऋ० १०.११०.१-११ । ८, निरु० ८.२.२-८.३.६॥ , 
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९७८ १ ऐतरेयकषाहाणस्‌ ३ [ १९.४ चतुर्थयपश्चिकायो 


उसके लिए आप्री ऋचाएँ जमदरित क्षि द्वारा दृष्ट होती हैं । 
अत्र चोद्यमुद्ठावयति-- | ८ 
तदाहु्यदन्येषु पशुषु यथ ऋष्याप्रियो भवन्त्यथ कस्माद्‌ अस्मिन्‌ सर्वेषां जास- 
दग्त्य एवेति ॥ इति । । 
उत्तप्राजापत्यपशुव्यतिरिक्तेषु सर्वेषु पशुषु 'आप्रियो यथ ऋषि भवन्ति’ यस्य 
यजमानस्य गोत्रप्रवतँको य क्रषिभंवति, तमनतिक्रम्य तेन दृष्टा एवाप्रियो भवन्ति ।. 
एवं सत्यत्रापि जमदस्निगोत्रजानामेव-'समिद्धो अद्य'-इत्याप्रिय ऋचा युक्ताः, न 
त्वन्येषाम्‌ । अथैवं सति 'कस्मात्‌' कारणाद्‌ 'अस्मिम्‌' पशौ 'सर्वेषां' जगदरिनिगोत्रजाना- 
मन्येषां चैता एवाप्रियः क्रियन्ते ? इति चोद्यम्‌ ॥ 
इस सम्बन्ध मे प्रश्‍न हे कि [प्राजापत्य पशु से] अन्य पशु यागों में जब आप्री मन्त्र 
यजमान के गोत्र प्रवतंक ऋषि [द्वारा दृष्ट मन्त्र] के अनुसार होते हुँ तो यहाँ कैसे मात्र 
जमदग्नि ऋषि द्वारा दृष्ट मन्त्र ही सभी के लिए प्रतिपादित हैं ? 
तस्योत्तरमाह 
सर्वरूपा ने जामदग्न्यः सवंसमृद्धाः; सवेरूप एष पशुः सर्वसम्मृद्धस्तद्‌ 
यज्जामदम्म्यो भवन्ति सर्वरूपताये सर्वेससृद्धथे ॥ इति । 
जमदर्निना दष्टा ऋचो “जामदःन्यः', “सवंूपा वे” सर्वासामृचां स्वरूपभूता एव, 
“सवंसमृद्धाः सर्वसमृद्धिफलहेतुत्वात्‌ । 'एषः' प्र जापतिदेद्ताकः पशुरपि “स्वरूप: 
` प्रजापतेः सवंदेवतात्मकत्वेन तदीयपशोरपि स वंपश्चात्मकत्वम्‌ । --अतोऽयं पशुरपि सवेफड- 
समृद्धिेतुत्वात्‌ सर्वेश फले! समृद्ध: । 'तत्‌' तथा सति यज्जामदन्त्यानामनुष्ठानम्‌, तत्सर्वा- 
नुष्ठानसिद्धच्थं सवॅफलसमृद्धघर्थ च भवति॥ ०» , 
[उत्तर हे कि] जमदग्नि द्वारा दृष्ट मन्त्र स्वरूप [सभी ऋचाओं का स्वरूपभूत ] 
ओर सर्घसमुद्ध हैं । यह [प्रजापति-देवताक] पशु भी स्वरूप ओर सबंसमृद्ध हे। एस 
प्रकार जो जमदग्नि के मन्त्रों से. [अनुष्ठान] होते हैं वह सभी [अनुष्ठानों] की सिद्धि ओर 
सभी [फल] की समृद्धि के लिए होते हें । 
पश्चङ्गे पशुपुरोडाशे विरोषं विधत्ते-- 


तस्य वायव्यः पशुपुरोळांशो भवति ॥ इति । 

, 'तस्य' प्राजापस्यस्य पद्योर्वायुदेवता यस्य पुरोडाशस्य सोऽयं 'वायव्यः' ॥ 
उस [प्रजापति देवताक पशु] के लिए वायुदेवताक पशु-पुरोडाश होता हे । 
अत्र चोद्यमुद्धावयति--- 


_ तदाहुयंदन्यदेवत्य उत पशुभंवत्यण कस्माद वायव्यः बा 
क्रियत इति ॥ इति ) द्‌ वायव्यः पशुपुरोळाश 
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धतुर्थाष्ष्याये चतुर्थ; खण्डः ] भ्रौमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६७९ 


“यद्‌ यस्मात्‌ कारणात्‌ “अन्यदेवत्य उत? वायुव्यतिरिक्त-प्रजापतिदेवताक एवायं 
पश्युभंवति, तस्मात्‌ पुरोडाशोऽपि ` प्रजापतिदेवताक एव युक्त; । यद्देवत्यः . पशुस्तद्देवत्य) 
पुरोडाशः' इत्यमिधानात्‌ । अथैवं सति प्रजापति परित्यज्य 'कस्मात्‌' कारणात्‌ पुरोडाशो ` 
वायुदेवताकः क्रियते ? इति चोद्यस्‌ ॥ ` 

इस सम्बन्ध में प्रश्‍न है कि जब [वायु से अतिरिक्त] अन्य [प्रजापति] देबताक पशु 
होता है तो कैसे पशु पुरोडाश [प्रजापति देवताक न होकर] चायु देबताक होता हे ? 

तस्योत्तरमाह्‌-- 2 

प्रजापतिवे यज्ञो, यज्ञस्यायातयामताया इति बूयादू; यदु वायव्यस्तेन प्रजा- 

पतेनेति; वायुह्मेव प्रजापतिः ॥ इति । 

पशुरूपस्य यज्ञस्य प्रजापतिदेवतात्मकत्वेन प्रजापतिरूपत्वम्‌ । ताहशरयास्य यज्ञस्य 
पश्ुहंविषि पुरोडाशे तद्देवतैक्ये सति 'यातयामत्वम्‌' असारत्वमालस्यकारणं भवेत्‌,-- 
सति हि भेदे भिन्नदेवताक कर्माऽऽलस्यरहितं भवति । तस्माद्‌ अयातयामतायै' निःसार- 
त्वरूपालस्यपरिहाराय देवतान्तरं युक्तम्‌ 'इति' उत्तरं ब्र्यात्‌ । न च वायुदेवताकत्वे 
प्रजापतेः सकाशात्‌ पुरोडाशोऽपगच्छतीति शङ्कनीयम्‌ । वायुप्रजापत्यो: कार्यकारणा- 
सावेनैकत्वे सति वायव्यस्यैव प्राजापत्यत्वात्‌ । तदिदमुच्यते--'यदु वायव्यस्तेन प्रजा- 
पतेनेति'-इति । नापगच्छतीत्यर्थंः ॥ 

यज्ञ प्रजापति है । [पशुरूप यज्ञ प्रजापतिदेवतात्मक होने से] यज्ञ के [पशु पुरोडाश 
रूप हवि के एकत्व से] निःसारत्व रूप आलस्य के परिहार के लिए देवतान्तर युक्त हे-- 
ऐसा उत्तर देना चाहिए । फिर जो बायु देवताक पशु पुरोडाश है तो उसका यह अर्थ 
नहीं है कि बह प्रजापति का नहीं है क्योंकि वायु हो प्रजापति है । 

वायुप्रजापत्योरेकत्वं मन्त्रसंवादेन हुढ़यति-- 

 तडुक्तपृषिणा--पवमानः प्रजापतिरिति ॥ इति। 

“तवष्टारमग्रजां गोपाम्‌? इत्यस्या ऋचश्चतुर्थंपादे यः “पवमानः' वायुः, स प्रजापतिरिति 
तादात्म्यं सामानाधिकरण्येन दर्शितम्‌' ॥ र 

ऐसा हो ऋषि के द्वारा कहा भी गया है-- जो पवमान [=बहुने वाला बायु] हे 
चह प्रजापति हे ।' 

पूर्वं भरतद्वादशाहो व्यूह ळद्वादणाहयेति द्वौ द्वादशाहभेदावुक्तौ । प्रकारान्तरेणापि 
सत्ररूपोऽहीनऽ्पश्चेत्येवं द्विविधो द्वादशाहः । तत्र सत्रपक्षे विशेषात्‌ विधत्ते 

सत्रमु चेत्‌ संन्युप्याग्नीन्‌ यजेरन्‌ सर्वे दीक्षेरन्‌ सर्वे सुनुयुवंसन्तसभ्युदचस्य- 

त्युग्वे बसन्त इषमेव तदुजंमभ्युदवस्यति ॥ २६ ॥ इति । 


१. स्वष्टारमग्रजां गोपां पुरोयावान मा हुवे 
इन्दुरिन्द्रो वृषा हरि! पवमानः प्रजापति, ॥ ( ऋ० ९.५५९ ) 


he) 
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६८० ५४३ ऐतरेयब्राह्मणम [ १९.५ चतुर्थपश्चिकायां 


सत्रमु चेत्‌’ यद्ययं द्वादशाहः सत्ररूपो भवेत्‌, तदानी सत्रस्य बहुयजमानत्वात्‌ सर्वेषां 
यजमानानामर्नीनु 'संन्युप्य' संभूयेकत्वेनावस्थाप्य, तस्मिन्‌ सर्वे यजेरन्‌ । यजमानत्वादेव 
सर्वेऽपि 'दीक्षेरन्‌' दीक्षां कुर्युः । 'य एव यजमानास्त एवं ऋत्विज३--हइत्युक्तत्वेन “सने? 
यजमानाः 'सुनुयुः' ऋत्विककार्यंमभिषवं कुर्युः । वसन्ततुंमभिलक्ष्य 'उदवस्यति' उद- 
वसानीयां समाप्तिकालीनामिष्टिमनुतिछ्ेत्‌, वसन्तत्तौं समापयेदित्यथं;.। वसन्तकाले सति 
. फलानां गृहेष्वागमनेन रसबाहुल्यात्‌ ‘ऊर्वे’ रस एव बसन्तः। तथा सत्येतस्मिन्नेतत्‌ 
समापनेन 'इषम्‌' अन्नम्‌, 'ऊर्ज' रसं वाऽभिलक्ष्य “उदवस्यति' यजमानसंघो द्वादशाहं 
समापयति ॥ 3; 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदार्थंप्रकाशे' ऐतरेयज्नाह्मणभाष्ये चतुर्थ- 

पश्चिकायां चतुर्थाध्याये (एकोनविशाध्याये) चतुर्थः खण्डः ॥४॥ (२६) [१४७] 


यदि [यह द्वादशाह] सत्र के रूप में किया जाय तो यजमानों की सभी अग्नियों को 
एक जगह इकट्टी करके उसमें सभी को यजन करना चाहिए । सभी को दीक्षा लेनी 
चाहिए [जो यजमान हैं बही ऋत्विज है; अतः] सभी [यजमानों] को [ऋत्विज का कार्य] 
अभिषव करना चाहिए भौर बसन्त ऋतु को देखकर उदवसानीय [= समासिकालीन] 
इष्टि करना चाहिए [अर्थात्‌ सत्र की समाप्ति वसन्त ऋतु में करे]; धयोंकि [वसन्त सें - 
घरों में फलागमन से रसबाहुल्य के कारण] वसन्त ही रस हे । इस प्रकार उस [वसन्त 
ऋतु में समासि] से अन्न और रस से ही वे समापन करते हैं । 


. ॥ इस प्रकार उन्नीसवें अध्याय के चतुर्थ खण्ड की हिन्दी पुणे हुई ॥ ४॥ 


अथ पञ्चमः खण्ड; 


अथ व्युहू छद्वादशाहे यदेतदव्युहू छत्वम्‌, तदेतत्‌ प्रशंसितुमाख्यायिकामाह-- 

छन्दांसि वा अन्योन्यस्यायतनमभ्यध्यायन्‌-गायत्री त्रिष्टुभग्च जगत्यै 

तक हा पायत अं च जगत्ये च, जगती गायत्र्ये च 

इभम्ध, ततो वा एतं प्रजापतिव्यूह्‌ ळच्छन्दसं द्वादद्याहमपद्यतू; 

` तेनायजत तेन स सर्वान्‌ कामांश्छन्दांस्यगमयत्‌ ॥ Si ह 
क गायत्री निष्टुब्जगतीत्येतानि त्रीणि च्छन्दांसि, अन्योन्यस्यायतनम्‌ 'अभि' आप्तुम्‌ 
अध्यायनु' स्वस्वमनस्यचिन्तयनु । तेषां च . त्रयाणां छन्दसां क्रमेण सवनत्रयं स्थानम्‌ । 
तत्र गायत्री निष्टरःजगत्योः स्थाने माध्यंदिनसवनतृतीयसवने ध्यातवती । त्रिष्ट्रप्स्वस्थान- 
व्यतिरिक्त स्थानद्वयमभ्यष्यायत्‌। तथा जगत्यपि। 'ततः' प्रजापतिइछन्दसामभिलाषं 
टटा तत्सम्पादनङ्रमेण 'एतं व्यूह्‌ छच्छन्दसं द्वादशाहमपश्यत्‌' । स्वस्वस्थानविपरीततवे- 
नोढानि स्थानान्तरे प्रक्षि्तानि च्छन्दांसि यस्मिनु द्वादशाहे, सोऽयं “वयुह्‌ळच्छन्दाः' । 
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चतुर्थाच्च्याये पञ्चमः खण्ड; ] श्रीसत्सायणाचायेविरचितभाष्यसहितम्‌ । ६८१ 


ताहशं द्वादशाह दृष्टा, तत्साधनान्याहूत्य, तेनेष्टा, 'सः प्रजापतिस्तेषामपेक्षितात स्थान- 
विपर्यासलक्षणान्‌ सर्वानु” 'कामानु' गायत्र्यादिच्छन्दांसि प्रापितवानू ॥ 

1४. २७ [सांड ५] छन्दों ने एक दुसरे का स्थान ग्रहण फरना चाहा । गायत्री ने 
त्रिष्दुभ्‌ और जगतो के [माध्यन्दिन और तृतीयसवन रूप] स्थान को प्रास करना चाहा; 
त्रिष्टुप्‌ ने गायत्री और जगतो के [प्रातः और सायं सवनरूप] स्थान को ओर जगती ने 
गायत्री और निएुप्‌ फे [प्रातः और माध्यन्दिन सवनरूप] स्थान को [प्राप्त करना चाहा] । 

, तब प्रजापति ने [छन्दों फी अभिलाषा देखकर] इस व्यूह छ [ == तितर-बितर हुए] छन्दो 
वाले द्वादशाह को देखा । उन्होंने उसको लिया ओर उससे यजन किया । उससे उस 
[प्रजापति] ने [स्थानविपर्यास रूप] छन्दो की सभी कामनाओं को प्राप्त कराया । 

वेदन प्रशंसति-- 

सर्वान्‌ कामान्‌ गच्छति य एवं वेद ॥ इति । 

जो इस प्रकार जानता हे उसकी सभी कामना पुणं होती हे । 

इदानीं व्यूहनं विधत्ते-- 

छन्दांसि व्युहत्ययातयामताये ॥ इति । 

'छन्दांसि' गायत्र्यादीनि 'व्यूहृति' तत्तदायतनविपर्यासेनावस्थापयेत्‌ । तच्च व्यूहनम्‌ 
'अयातयामताये' असारत्वप्रयुक्ताळस्यपरिहाराय भवति ॥ 

वह [गायत्री आदि] छच्दों को निःसारत्व रूप आलस्य के परिहार के लिए स्थान- 
विपर्यासपुर्वेक रखता है । 

उक्तव्यूहनमनूद्य प्रशंसति-- हट 

छन्दांस्येव व्यूहति; तदायाऽदोऽइवेर्वाऽचळ, ड़िर्वाब्न्येरन्येरभ्रान्ततरेरभ्रान्त- 

तरेरुपविमोकं यान्त्येवमेवेतच्छन्दो भिरन्येरन्यैरथान्ततरेरथान्ततरेरुप- 

विमोक स्वगं लोकं यन्ति; यच्छन्दांसि व्यूहृति ॥ इति । 
गायत्र्यादीनि 'छन्दांसि' अस्मिनु द्वादशाहविशेषे' 'ठ्यूहत्येव' न त्वत्र संदेह। कार्यः । 
'तत्‌' तस्मिन व्यूहने 'यथा' लोके “अदः निददांनं तन्त्यायो द्रष्टव्यः । कि निदशंनमिति ? 
तदुच्यते--ये राजानो रथमारुह्य तत्रत्ये रव्वैदूंरदेशं गच्छन्ति, ते राजानो योजने योजने 
` ‹उपचिमोकं' श्रान्तानश्वान्‌ उपविमुच्योपविमुच्य 'अन्येरन्येः' पुन: पुननूतनेदरदेशं यान्ति । 
तत्रोपपत्तिः 'मश्रान्ततरैः'--इति, अतिशयेन श्रमरहितेः, पौनःपुन्यं द्योतयितुं वावृत्तिश्च । 
लाङ्गले घटीयन्त्रे वा तदा तदा श्रान्तानश्वाननड्रुहो वा विमुच्य विमुच्य नूतनैरनडुद्भिः 
प्रवर्तन्त एवमेवात्रापि च्छन्दसां स्थानविपर्यासे सति स्वस्वस्थाने श्रान्तानि च्छन्दांसि 
पुनः पुनरुपविमुच्य, तदा तदा नूतनैरछत्दोमिः सत्रिणः स्वगं लोक गच्छन्ति। यदा 
` छन्दांसि व्यरहृति, तदानीमेतदिति द्रष्टव्यम्‌ ॥ - 
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६८२ ४ ऐदरेयब्राह्मणम्‌ [ १९.५ चतुर्थपञ्चिकायां 


[गायत्री आदि] छन्दाँ का [इस द्वादशाह में] व्यूहन हो करता है [इसमें सन्देह 
नहीँ हे] । जैसे लोक में कोई राजा रथ पर चढ़कर जब इर देश को जाता हे तो ब्रह 
योजन-योजन के बाद थान्त अश्वों को हटाकर दुसरे-दुसरे अत्यन्त श्रमरहित अश्चों या 
बैलों को जोतता हुआ जाता है; उसी प्रकार जो छन्दों का व्यूहन [स्थान विपर्यास] 
करता हे वह मानो [भान्त छत्दो को हटाकर] वुसरे-दुसरे अत्यन्त श्रमरहित नूतन 

_ 'छत्दों से स्वर्गलोक को जाते हैं । 
अथ बृहद्रथंतरसामनी उपाख्याने प्रशंसति 
इमो वे लोको सहाऽऽस्तामु; तौ व्येताम्‌, नावर्षन्न समतपत्‌, ते पञ्चजना 
न समजानत, तो देवाः समनयंस्तो संयन्तावेतं देवनिवाहं व्यवहरतां, रथं- 
तरेणेवेयमम्‌ं जिन्वति, बृहताऽसाविमाम्‌ ॥ इति । | 
“इमौ” मूलोकस्वर्गलोकौ पृव॑स्मितु काले “सहैवास्ताम्‌' अत्यन्तं प्रीतियुक्तावेकत्रेवा- _ 
वस्थितौ । कदाचित्‌ तावुभौ केनापि निमित्तेन “व्येतां' वियोगं प्राह्तववन्ती परस्परविरोधेन 
सहवासं परित्यज्य दूरदेशेऽवस्थितौ । तदानीं द्युलोकवर्ती पर्जन्यो “नावर्षत्‌' वृष्टि न 
संपादितवात्‌ । आदित्य द्युळोकवर्ती “न श्रमतपत्‌' आतपरूपं प्रकाशं न कृतवान्‌ । 
तदानीं ते पन्जनाः' पूर्वोक्ताः' देवमनुष्यादयः पश्चविधाः प्राणिनः “न समजानत' 
` अन्कारग्रस्ताः सन्तः कमपि मागंमज्ञात्वा परस्परैकमत्यरहिता अभवन्नु । तदानीं 
ताइश्ान्‌? प्राणिनो दृष्टा 'तौ' उभौ लोको 'समनयन्‌' परस्पर, संगति प्रापितवन्तः । 'तौ' 
उभौ लोको 'संयन्तौ' परस्परं संगमं प्राप्तवन्तो । 'एतं' परस्परोपकाररूपं 'देवविवाहं' 
देवानामुचितं विवाहं “व्यवहेतां' विविधत्वेन कृतवन्तौ । लोकेऽपि विवाहो नाम परस्पर- ` 
विपर्यासेन सस्वन्धप्रापणम्‌ । तथाहि--वरस्छ पिता स्वपुत्रं कन्यापितुर्जामातृत्वेन 
सम्बन्धयति । कन्यापिता च स्वपुत्रीं वरपितुः स्नुषात्वेन सम्बन्धयति । तदिदं विपर्यासेन 
सम्ब्रन्धनयनं 'विवाहः' । तयोश्च विवाहे परस्परं गृहभोजनं वत्त्रप्रदानाद्युपचारं च 
कुवेन्ति । एवमेतौ लोको परस्परमुपकुरु्तः। तत्र इयं’ भूमिः साम्ना “रथंतरेण' तन्नाम- 
केनैव 'अमूं' दिवं जिन्वति’ प्रीणयति। असो! द्योश्व 'इमां' भूमि 'वृहता' साम्ना 
जिन्वति । तत एव सवंत्रेयं वे रथंतरमसौ बृहदिति छोकद्वयरूपेण सामद्वयं स्तूयते ॥ 

ये दोनों [भू ओर स्वगं] लोक पहले [अत्यन्त प्रीति से] एक साथ अवस्थित थे । 
कभी वे दोनों [किसी कारण] अलग हो गये । द्युलोकवर्ती पर्जन्य न बरसा और सूयं ने 
'झातपरूप प्रकाश न किया। तब वे [देव मनुष्य आदि] पञ्चजन [अन्धकारग्रस्त हो] 
परस्पर एक दुसरे को न जान सके । उन दोनों लोकों को देवों ने परस्पर मिला दिया । . 


(१. द्र० इत! पूम्‌, ४८९, ४९० पृ०; तत्र ठि० च द्रष्टव्या । 
२, 'ताइश्।, ताइ्या।~-इति आन० मु० पाठः । 
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चतुर्थाज्ध्याये पञ्जमः खण्ड; | श्रोमत्सायण[चायंत्रिरचितभाष्यसहितम्‌ ; ६८३ 


इन दोनों ने देवविवाह अर्थात्‌ उचित विवाह फर लिया । वहाँ यह भमि रथन्तर साम 
से इस [द्यो] को प्रसन्न करती हे और यह [झौ] इस [भूमि] को बृहत्‌ साम से । 


द्वादशाहे वृहद्रथंन्त रयोरपेक्षितत्वेन प्रशंसा कृत्वा तत्प्रसङ्गाल्लोकद्वयस्यान्यानपि 
परस्परोपकारानु दर्शयति-- 


नोधसेनेवेयममूं जिन्वति, श्येतेनासाविसां; धूमेनेवेयसम्‌ं जिन्वति, वुष्ठ्याऽ- 

साविसां; देवयजनमेवेयममुष्यामदधात्‌, पशुंनसावस्थाम्‌ ॥ इति । 

इममिन्द्र सुतं पिय’ इत्यस्यामृच्युत्पस्नं साम “नौधसम्‌'१ । "त्वामिदा ह्यो नरः 
इत्यस्यामृच्युत्पन्नं साम “स्यतम्‌ । ताभ्यां लोकयोः परस्परं प्रीतिः । भूमावरिनजन्यो 
धूमो दिवि गच्छति । द्युलोकात्‌ समुत्पन्ना वृष्टिरुव्यां गच्छति । सोऽयं घूमवृष्टिम्यां 
' परस्परोपकारः । 'देवयजनं’ देवयागयोग्यं कंचिद्देशम्‌ 'इयं’ भूमिः 'अमुष्यां' दिवि 
'अदधात्‌'। 'असौ' च द्यौः पशू 'अस्यां' भूमावदधात्‌। अतो देवयजनपशुभ्यां 
` परस्परोपकारः ॥7 

यह [भूमि] चौधस साम से इस [द्यौ] को प्रसन्न करतो हे और यह [दयो] इस 
[पृथ्वी] को इयेत साम से । यह [भूमि] घुम से इस [दयो] को उपकृत करती है और 
यह [दौ] इस [पृथ्वी] को वृष्टि से । इस [पृथ्वी] ने स्वगे सें देवों के यज्ञ के योग्य स्थान 
बनाया, और इस [यौ] ने पशुओं को इस [भूमि] पर बनाया । 

तत्र देवयजनशब्देन ब्रिवक्षितमर्थं व्याचष्टे 

एतद्वा इयममुष्यां देवयजनमदधाद्‌ यदेतच्चन्द्रससि क्कृष्णसिव ॥ इति । 

चन्द्रमण्डले शशमृगादिशब्देन लोके व्यवहियमाणं यदेतत्‌ 'कृष्णमिव' कृष्णवर्ण- 
मिव रूपं हश्यते, एतदेव 'देवयजनं' ६ैवयागयोग्यं वस्तु, . 'इयं’ भूमिः 'अमुष्यां' दिवि 
स्थापितवती । 

यह -जो ईस [पृथ्वी] ने स्वर्ग सें देवयजन योग्य भूमि बनाई यह [शश्ञमुगरूप] 
चन्द्रसा का काला दाग हे । 


१. ऋ० १.८४.४। छ० आ० ३.१.५.४ ऋचि गे० गा० ६.१.३७ नौधसं (योनि- 
साम); उ० आ० १.१.१३.१-२ ऋचोः प्रगाथतृचे 5० गा० १.१.६ नौधसं 
(स्तोत्रम्‌) । 

२, ऋ० ८.९९.१ । 'त्वामिदा'--छ० आ० ४.१.१.१० नात्र व्यैतमुपरम्यते । 

` ` अमि प्र व:---इति छ० आ० ३.१.५,३ ऋचि गे० गा० ६.१.३ स्यतं (योनिसाम); 
उ० आ० २.१.५; १३.२ ऋचोः प्रगाथतृचे 5० गा० २.१.३ ष्येतं (स्तोत्रम) । 
` मातत खिह'--आ० ब्रा० १,२६ । ता० ब्रा? ११.९.५ सा० आ० अपि प्रष्टव्यम्‌ ॥ 

३. सामन्राह्मणेऽपि एवमेव्र । ता» ब्रा० ७.१०.१४; ११,९५ । 
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६८४ ; ऐतरेयब्राह्वाणस्‌ [ १९.५ चतुंपञ्चिकायां 


चन्द्रमसि इष्णर्पप्रसङ्गाद्‌ यागेषु मुख्यत्वेन शुक्लपक्ष विषत्ते-- 
_ तस्मादापूर्यंमाणपश्षेषु यजन्त एतदेवोपेप्सन्ते' ॥ इति । 

यस्माद्‌ यागयोग्यं कृष्णं चन्द्रमसि स्थितम्‌, 'तस्मात्‌' कारणाच्छुक्लपक्षेषु यागं 
कुन्तो यजमानाः “एतदेव' चन्द्रमण्डलमुपाप्तुमिच्छन्ति । दिने दिने वर्धभानया कल्या 
' सवतः पुयँमाणं चन्द्रमण्डलमेषु शुक्लपक्षेषु, तेन आपुयँमाणपक्षाः । कर्मिणां दक्षिण- 
भागेण चन्द्रमण्डलप्राप्ति: सर्वासुपनिषत्सु प्रसिद्धाः ॥ - 

[क्योकि यागयोग्य काला दाग चन्द्रमा में हे] इसीलिए शुक्लपक्षों में हो याग करते 
हुए यजमान इस [चन्द्रमण्डल] को ही प्रांस करना चाहते हँ । ॒ 

देवयजनद्ब्दं व्याख्याय पशुशब्दं व्याचष्टे | 

ऊषानसावस्यां तद्धापि तुरः कावषेय उवाचोषः पोषो जनमेजय केति; 
तस्माद्धाप्येतहि गब्यं मीमांसमानाः पुच्छन्ति,सन्ति तत्रोषाः३ इति। 
ऊषो हि पोषोऽसौ वे लोक इमं लोकमभिपर्यावत्तंते ॥ इति । 

“असो” दुलोकः 'अस्यां' भूमी 'ऊषानु”? आदधातीत्यष्याहारः। देशान्तरप्रसिद्धि- . 
मुपजीव्य पशुशब्दस्योषशब्दो व्याख्यानम्‌ । “वश कान्तौ'-इत्यस्माद्धातोरूषशम्दो निष्पन्नः । 
“ऊषाः? कमनीयाः, पशूनां चमरादीनां कमनीयत्वं प्रसिद्धम्‌ । ऊषशब्दव्यवहार एव 
` ''तद्धापि-इत्यादिना प्रदल्यंते । यस्मादूषः पशुरिति देशविशेषे पर्यायत्वेन प्रसिद्धौ, 
“तद्धापि' तस्मादेव कारणात्‌ तुरनामकः कथिन्महषिः कवषस्य पुत्रः, जनमेजयनामानं 
राजानं संबोध्येवमुवाच,--हे जनमेजय क 'ऊषः पोषः' पोषदाब्दाभिघेयः, पुष्टिहेतुः पशुः 
रिति । यस्मात्तु ऊषदाब्द पशुषु व्याजहार, 'तस्माद्धि' तस्मादेव कारणादिदानीमपि 
'गव्य' “मीमांसमानाः' केचिहेशविश्येषेषु गोरसं क्षीरादिकं विचारयन्त एवं पृच्छन्ति 
“तत्न” तेषु देशेषु, 'किमूषा३ः सन्तीति’ गोविषयः प्रस्नस्तेषामभिम्रेतः । प्रइनार्था प्लुतिः । 
यस्मादुषशब्दवाच्य: पोषहेतुगंवादिरूपः पशुः, तस्मादूषशाब्देन पशुशब्दव्याख्यानमुचितम्‌ । 
'असो' दुळोकः 'इमं' भूलोकममिलक्ष्य पर्यावत्तते, तेन पशुनोपक्ृतवानित्यथेः ॥ 

उस [द्युलोक] ने इस [भूमि] पर ऊषों [=पशुओं] को बनाया; जेसा कि महष 
तुरकावषेय ने [वेशविशेष में 'ऊष' शब्द पशु के पर्यायरूप में प्रसिद्ध होने के कारण] भी 
इसीलिए [राजा जनमेजय से] कहा--'हे जनमेजय ! क्या 'ऊष' [शब्द का अथं] पोष 
अर्थात्‌ पुष्टि का हेतुभूत पशु] हे ? [क्योंकि ‘ऊष’ शब्द पशुओं में व्यवहृत हुआ] इसीलिए 
` [किसी देशविशेष में दुग्ध आदि] गो रस को ही ध्यान में रखकर पुछते हें--'वहाँ क्या 


१. यजन्ते उपेप्सन्तः--इति चेतदधिकरणसङ्गृहीतमूळमातुक्षासु पाठः । 
२. छ० उप० ५.१०.४; वृ० उप० ५.१.९; ६.२.१६ । 
३. Yonder (Sky ) placed salt in the ( ७०7११ )--इति कीथमहोदयः । 
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` चतुर्घाज्च्याये षठः खण्डः ] ` भरीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितस्‌ । ६८५ 


ऊष [=पशु] हैं ?” [इस प्रकार क्यॉकि 'अष' शब्द का अर्थ पुष्टि का हेतुभूत गवादि रूप 
पशु है] इसलिए ऊष [सब्द का व्याख्यान] पशु हे । यह [द्युलोक] इस [भूलोक] के प्रति 
पर्यावतित होता हे [अतः पशु से उपकृत हुमा] । - 2६५ 
आ वृहद-रथंतरप्रसङ्गेन द्यावाएथिव्योः परस्परमुपकारं बहुधा प्रपञ्च्योप- 
संहरति 

ततो वे द्यावापृथिवी अभवतां न द्यावाऽन्तरिक्षान्नान्तरिक्षाद्‌ भूमिः 

॥ २७ ॥ इति । 

'ततो वे तस्मादेव परस्परोपकारकत्वकारणाद्‌ द्यावापृथिव्यौ वियुक्ते अपि परस्परैक- 
मत्येन प्राण्युपकारिण्यावमवतास्‌ । न च तत्रान्तरिक्षलोकः कुत्र वतत इति शद्भुनीयम्‌ । 
'द्यावा' द्युलोको नान्तरिक्षलोकादन्य इति शेषः । भूमिर्नान्तरिक्षादन्या । उभयोर्द्यावा- 
पृथिव्योरन्तरिक्षेण संबध्येवावस्थानात्‌ । तस्माद्‌ वर्णितयोर्चावापृथिव्योरेवान्तरिक्षस्यान्त- 
भाव इत्यभिप्रायः ॥ र 

॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचित्ते माधवीये 'वेदार्थप्रकाशे” ऐतरेयन्राह्मणमाष्ये चतुर्थ- 

पश्चिकायां चतुर्थाष्याये (एकोनविशाष्याये) पञ्चम: खण्ड: ॥५॥ (२७) [१४८] 


[परस्पर उपकारक होने के कारण] तब द्यु और पृथ्वी [वियुक्त होकर भी परस्पर 
एकमत होकर प्राणियों के उपकारक] हुए । इस प्रकार द्युलोक अन्तरिक्ष से भिन्न नहीं 
है और न अन्तरिक्ष से भूमि [अर्थात्‌ दोनों में हो अन्तरिक्ष का अन्तर्भाव हे] । 


॥ इस प्रकार उन्नोसवे अध्याण के पांचवे खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥५॥ 
अथ षुः खण्डः 


अथास्मिन्‌ द्वादशाहमध्ये पृष्ठयषऽहे पृष्ठस्तोत्रोपयुक्तानि' सामानि विधातुमाख्या- 


- यिकामाह-- 


बृहच्च वा इदमग्ने रथंतरं चास्तां; वाक्च वे तन्मनश्चाऽऽस्तां; वाग्वे 
रथंतरं; मनो बृहत्‌, तदबृहत्‌ पुर्वं ससृजानं रथंतरमत्यमन्यत; तद्रथंतरं 
, गर्भेमधत्त, तद्देखपमसुजत ॥ इति । . 

ये बृहद्रथंतरे पुवंम्‌ 'इमौ वै लोकौ’ इत्यादिना संस्तुते ते उभे एव 'इदं' वेख्पादि 


सामजातमन्तर्भाव्य तदुत्पत्तेः पुवंमास्ताम्‌। 'इदं' वेरूपादि सामजातमुत्पत्तेः “अग्रे” पूर्व 


नासीत्‌ । ते च सामनी मनोवाग्रूपे अभवताम्‌ । तत्र वागेव रथंतरं साम, मनो बृहत्साम । 
तदेतन्मनोरूपं बृहत्साम 'ससृजानं’ सृष्टि कतुंमुयुक्तम्‌ । 'तत्‌' तरमा एव सृष्टिसिदधये “पूर्व 


१. न चेत्यादिग्रन्थो मुलाभिप्रायविरुद्ध एव गम्यते । 
२. द्र० इतः पुंस्‌, ६२४ पृ० । ३. द्र० इतः पूम्‌; ६८२ पृ०। ` 
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६८६ १ ऐतरेयब्राहाणम्‌ . . . [ १९.६ चतुर्यपञ्चिकायां 


प्रथमं वाग्रपं 'रथंतरं' साम 'अत्यमन्यत' । वाग्रूपत्वादेव स्त्रीरूपत्वम्‌ । मनोरूपत्वात्‌ ` 
स्वस्य पुरुषरूपत्वम्‌ 1 तस्मादतिशयितं तत्स्वरूपम्‌; तत्र बृहत्‌ साम स्वस्य 
पुरुपत्वाभिमानेन रथंतरसास्नि स्त्रीत्वमावनया सज्ञमकरोदित्यथ: । ततः स्त्रीस्थानीयं 
'तद्रथतर' साम स्वोदरमध्ये गर्भमधत्त; धृत्वा च वरूपाख्य पुत्रस्थानीयं सामान्तरमसृजत ॥ 
1७. २८ [अः ६] इस [वेरूपादि साम] से पहले बृहत्‌ और रथन्तर थे । वे दोनों 
साम मन और वाक रूप हुए। उनमें वाक्‌ ही रथन्तर साम हे; और भन बृहत्‌ साम हे । 
इनमें [मन रूप होने से पुरुष] बृहत्‌ साम ने सृष्टि करने के लिए उद्युक्त होते हुए [वाक्‌ 
रूप होने से स्त्री] रथन्तर को न्यून समझा [अर्थात्‌ स्त्रोत्वभावना से बृहत्‌ ने रथन्तर के 
साथ संगम किया] । तब उस रथन्तर ने गर्भ धारण किया और वेरूप साम को 
पैदा किया । 
` बेरूपस्योत्यत्तिममिधाय वैराजसाम्न उत्पत्ति दशेयति-- 
ते द्वे भुरवा रथंतरं च वेरूपं च ब्ृहदत्यमन्येतास्‌, तदूबृहदृगर्भमघत्त, तद्वेराज- 
. मसुजत॥ इति । | & 
मातुस्थानीयं र॒थंतरं, पुत्रस्थानीयं वैरूपं चेति, 'ते' सामनी दै भूत्वा' यद्वृह- 
त्सामैकाकिश्वेन वतमानमस्ति, तदत्यमन्येतां, तस्माद्‌ बृहतोध्प्पेकांकिनो5तिशयेन मन्येतां 
न्युनत्वेन बृहत्साम्नि स्त्रीत्वबुद्धि कृत्वा संयोगमकुरुताम्‌ । तत्र बृहत्साम गर्भ घृत्वा 
वैराजाख्यं सामान्तरमसजत ॥ | 
थे रथन्तर और वेरूप दो होकर बृहत्‌ को न्यून समझने छगे । उस बृहत्‌ साम [में 
स्त्रोत्वबुद्धि करके उसने संयोग किया और उसने] गर्भ धारण किया और उसने वैराज 
_ को पैदा किया । 
शाबवरसाम्न उत्पत्ति दर्शयति-- 
ते हे भूत्वा बृहच्च वेराजं च, रथंतरं ज वैरूपं चात्यमन्येतां तद्रथंतरं गर्भ- 
समधत्त, तच्छाक्वरमसुजत ॥ इति । 
बैराजसाम्नः सृष्टेुष्वं तदुक्तस्य वृहत्साम्नो न्यूनत्वेऽपगते सति 'ते' सामनी 'ढे 
मुत्वा' मिलित्वा वेरूपसहितस्य रंथंतरस्थ वाग्रूपत्वेन स्त्रीत्वममिप्रत्य स्त्रीत्वम्‌ अत्य- 
मन्येता' स्वाधिकारं मत्वा संथोगमकुध्ताम्‌ । ततो रथंतरं साम गर्भ धृत्वा शाक्वराख्य 
सामान्तरमसृजत ॥ 
बे बृहत्‌ और वैराज दो होकर [स्त्रीत्व के कारण] रथन्तर ओर वैरूप को न्यून 
समझने लगे [और अपना अविकार समझकर संयोग किया] तब रथन्तर ने गर्भ धारण 
किया और उसने शाक्कर साम को उत्पन्न किया । 
रेवतं साम्न उत्पत्ति दशंयति-- 5537 
तानि त्रीणि भूत्वा रथंतरं च वेरूपं च शाक्वरं च, ब्रृहच्च वेराजं चात्य- 
मन्यन्त तड, बृहुदग्भमधत्त, तद्रेवतमसुजत ॥ इति । 
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_  चतुर्याज्च्याये षष्ठः खण्डः ] थीमत्सायणाचार्यविरचितभाष्यसहितम्‌ $ ६८७ 


मातृस्थानीयं' “रथन्तरं” पुत्रस्थानीये 'वैरूपं' 'गाक्कर' चेति; एवं त्रीणि भूत्वा 
वैराजेन युक्तस्य बृहत्साम्नो न्यूनत्वबुद्घ्या 'तदत्यमन्यन्त? । तस्मादतिशयं पुरुषस्थानीयं 
स्वपक्षे मत्वा संयोगमकुर्वेत । ततो बृहद्गर्भभधत्त । गर्म धृत्वा रेवताख्य सामन्तरमसृजत ॥ 

वे रथन्तर, वेख्प और शाक्कर तीन होकर बृहत्‌ और वेराज को न्यून समझने 
लगे [और अपने पक्ष को पुरुष मालकर संयोग किया] तब बृहद्‌ ने गर्भ घारण किया 
झर उसने रैवत साम को उत्पन्न किया । ु 

उक्तानां षण्णां साम्नां. पृष्ठस्तोत्रसाधनत्वं दर्शेयति-- 


तानि त्रोण्यच्यानि त्रीण्यन्यानि षद्पुष्ठान्यासन्‌ ॥ इति । 

“तानि पूर्वोक्तानि रथन्तरवेरूप्याकवराणि 'त्रीणि’ सामानि, 'अन्यानि’ इतरेभ्यो 
विलक्षणानि, पृष्ठयाख्ये षडहे प्रथमतृतीयपश्चमेष्तरयुग्मेष्वहःसु पृष्ठस्तोत्रनिष्पादकान्यासन्‌ । 
तथा वृहद्‌-वेराज-रेवतरूपाणि 'त्रीणि' सामानि, 'अन्यानि’ रथन्तरादिभ्योः विलक्षणानि 
भूत्वा, द्वितीयचतुथंषष्ठेषु युग्मरूपेष्वहःसु पृष्ठस्तो त्रनिष्पादकान्यासन्‌) ॥ 

चे तीन [रथन्तर, वरूप और झावकर] साम दुसरे से विलक्षण होकर [पुय षडह. 
के प्रथम, तृतीय और पञ्चम अयुग्म दिनों में तया [बृहद्‌ वेराज और रैवत रूप] अन्य तीन 
साम दूसरे [रथन्तरादि सामों] से विलक्षण होकर [द्वितोय, चतुर्थ और षष्ठ युग्म दिनों 
में पृष्ठस्तोत्र निष्पादक होने से] छः पृष्ठ हुए । 

अथ षड्विधपृषठ्तोत्रसामाधारत्वेन षड्विधानि च्छन्दांसि दशयति 

तानि ह तहि त्रोणि च्छन्दांसि, षदपुष्ठानि नोदाप्मुचन्‌ सा गायत्री गर्भ- 

सधत्त, साच्नुष्ठुभससुजत; निष्ठुब गर्भेमधत्त, सा पङ्क्तिमसुजत; जगती 

गर्भमधत्त, सऽतिच्छन्दसरुसुअत, तानि त्रीण्यन्यानि त्रोण्यन्यानि षट्‌ 
छन्वांस्थासन्‌ षद्पु्ठानि तानि तथाऽकल्पन्त; कल्पते यज्ञोऽपि ॥ इति । 

“तहि? तस्मिन्‌, षद्सामसम्पत्तिकाले गायत्री-भिष्टुबू-जगतीरूपाणि “चछन्दांसि’ त्रिणि 
भूत्वा, 'तानि' पूर्वोक्तानि षद्पृष्ठसामोनि “नोदाप्नुबनु' पृष्ठानां निष्पत्ति कतु नाशक्नुवनु । 
_ ततो गायत्र्यादीनि त्रीण्यपि गभं धृत्वा पुनरन्यान्यनुष्टुप्पङ्क्तघतिच्छन्दोरूपाणि च्छन्दांस्य- 
सृजन्त। ततः तानि’ सिद्धानि गायत्र्यादीनि 'त्रीणि’, 'अन्यानि' पुर्वसिद्धत्वेनेव 
पृथग्मावात्‌ तान्यासनु । तथैवानुष्टुबादीनि 'त्रीणि', 'अन्यानि' च्छदांसि तदानीमुत्पन्नानीति 
मिलित्वा षट्छन्दांस्यासनु । ततः षदसंख्याकानि पृष्ठसामानि धारयितुं “तानि’ 
षट्छन्दांसि 'तथाऽकल्पन्त' तेनैव क्रेमेण समर्थान्यमवन्‌ । प्रथमद्वितीयतृतीयेष्वहःसु 
गायत्री निषटुबूजगत्यः पृ्र्तो त्रनिष्पादकाश्चतुर्पःचमषषेष्वहःस्वनुष्टप्पङ्‌क्तचतिच्छन्दांसि 


१. ` “रथन्तरपृष्ठान्ययुजानि । वृहत्पुष्ठानीतराणि । तृतीयादिषु पृष्ठयस्यान्वहं द्वितोयानि 
बैर्पवैराजशाक्वररेवतानि'--इति आश्व० श्रौ० ७.५.२-४। 
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५८८ है ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ १९,६ चतुर्थपञ्चिकायां टर 


स्तोत्रनिष्पादकानि । एवं सति यज्ञोऽपि पृष्ठबडहाख्य?' कल्पते स्वप्रयोजनाय समर्थो 
'पवति ॥ 
` तब [छः सामों के होने पर गायत्रो, त्रिष्टुप्‌ और जगती रूप] तीन छन्द छः पृष्ठं 

के निष्पादक न हो सके । उस गायत्री ने गर्भ धारण किया और उसने अनुष्टभ्‌ को पैदा 
(कया । त्रिष्टप ने गर्भ धारण किया और उसने पंक्ति को पैदा किया । जगतो ने गर्भ 
धारण किया और अतिछन्दों को उत्पन्न किया । इस प्रकार वे तीन अन्य और तीन अन्य 
मिलकर छः छन्द हुए तब बे छः पृष्ठों को धारण करने में उन्हीं क्रम से समर्थ हुए। 
इस प्रकार [पृष्ठ षडह नामक] यज्ञ भी [स्वप्रयोजन में] समर्थ होता हे । 

वेदनपुर्वकमतुष्ठानं प्रशंसति-- 

तस्ये जनताये कल्पते, यत्रेवमेतां छन्दसां च पृष्ठानां च क्लि विद्वान्‌ 

दीक्षते, दीक्षते ॥ २८ ॥ इति । | 

प्यत्त' यस्यां जनतायाम्‌, 'एवम्‌’ उक्तप्रकारेण ग्रायत्र्यादि'च्छन्दसां' रथन्तरादि 
पृष्ठाना' चैतां 'क्लुस्ति' कल्पनाप्रकार जानीते, स दीक्षां प्राप्नोति । स पुमान्‌ 'तस्यै 
जनतायै' तस्यां यज्ञसमायां कल्पते’ समर्थो भवति । अभ्यासोऽष्यायसमाप्त्यर्थः ॥ 

॥ इति श्रीमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयत्नाह्मणभाष्ये चतुर्थ- 
पञ्चिकायां चतुर्थाध्याये (एकोनविद्याध्याये) षष्ठः खण्डः ॥ ६॥ (२८) [१४९] 
वेदार्थस्य भ्रकाशेन तमोहार्द निवारयचू । 
ुमर्थाश्चतुरो देयाद्‌ विद्यातीर्थ महेश्वरः ॥`- 

॥ इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्वरवैदिकमागंप्रवतंकवी रबुक्कभूपाळसाञ्राज्यघुरन्धरमाधवा- 
चार्यादेशतो सायणाचार्येण विरचिते माधवीये 'बेदार्थप्रकाश!-नाम भाष्ये ऐतरेयब्राह्मण- 
भाष्ये चतुथंपस्बिकायाः चतुर्थोध्यायः (एकोनविशोऽध्यायः) समाप्तः ॥ ४ .॥ 

जिस यज्ञ सभा सें इस प्रकार [गायत्री आदि] छन्दों और [रथन्तर आदि] पृष्ठो के 
इस कल्पना प्रकार [क्रम] को जानते हुए जो अपने फो दीक्षित करता है बह उस यज्ञ 
सभा में समथं होता हे । 
 ॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण के चतुथं पञ्चिका के चतुर्थ (उन्नोसव) 
अध्याय की हिन्दी पणं हुई ॥ ४॥ 


CR 
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अथ पञ्चमोऽध्यायः 


प्रथसः खण्ड; 


— 0 — 


[अथ विंशोऽध्यायः 
प्रथमः खण्डः] 
ज्योतिष्मत्यो भारतो द्वादशाहो दीक्षाकालो याजनं पाशुकं च ॥ 
व्यूढच्छन्दोद्वादशाहप्रशंसा पृष्ठादीनां छन्दसां तत्र क्लृप्तिः ॥ १॥ 
इदानीं द्वादशाहङक्रतौ प्रायणीयोदयनीयावतिरात्रो, . यच्च दशममहः, तत्‌ त्रितयं 
वजयिस्वा मध्यगतो यो नवरात्रः, तं विधातुमुपक्रमते-- 


अग्तिर्वे देवता प्रथममहर्वहति त्रिवृत्स्तोमो रथंतरं साम गायत्री छन्दः ॥इति। 
देवतानामग्रथो योऽयमग्निरस्ति, सोऽयमनत्र देवता भूत्वा नवरात्रस्य प्रथममहः 


'बहुति” निष्पादयति । तथा स्तोमानां मध्ये त्रिवृत्स्तोमः प्रथमस्याह्नो निर्वाहकः; साम्नां ` 


मध्ये रथन्तराख्यं सामं प्रथमस्याह्नः पष्ठसामनिर्वाहकम्‌, छन्दसां मध्ये गायत्रीछन्दः प्रथम- 
स्याह्नो निर्वाहकम्‌ ॥ 


[पु छचषडह] ¬ | 
1४. २९ [४४. १] [नवरात्र के] प्रथम दिन का निर्वाहक अग्नि देवता हे, त्रिवृत्‌- 
स्तोम हे, रथन्तर साम हे और गायत्री छन्द है । 


उक्तार्थवेदनं प्रशंसति--- 


, यथादेवतमेनेन यथास्तोमं यथासाम यथाछन्दसं राध्नोति य एवं वेद ॥"ति। 


“यः? पुमाच्‌ 'एवम्‌' भरितविवृद्र थंतरगायत्रीछन्दसां प्रथमेऽहनि देवतात्वं स्तोमत्वं 


पृष्ठसामत्वं छन्दस्त्वं च क्रमेण वेद, स पुमान्र्‌ 'एनेन' वेदनेन 'यथादेवतं' तस्याह्ल उचितां ` 


देवतामनतिक्रम्य, तथा स्तोमसामच्छन्दांस्यप्युचितान्यनतिक्रम्य समृद्धो भर्वात ॥ 


जो इस प्रकार जानता है बह देवता, स्तोम, साम और छन्द का अतिक्रमण कर 


समृद्ध होता हे । 
प्रथमेऽह्लि विनियोज्यानु मन्त्रविशेषानादौ तावल्लक्षणमुखेन संक्षिप्य दशयति 
यद्वा एति च प्रेति च, तत्मथमस्याह्लो रूपम्‌; यद्यक्तवद्‌ यद्रथवद्‌ यदाशुमद्‌, 
यत्पिबवद्‌ यत्प्रथमें पदे देवता निरुच्यते, यदयं लोकोऽ्यरदितो, तद्राथन्तर, 
यद्गायत्रं, यत्करिष्यदेतानि बे प्रथमस्याल्लो रूपाणि ॥ इति। 
R81 
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६९० ; ऐतरेयन्ाहाणम्‌ | [ २०.१ चतुर्थपञ्चिकायां 


यस्मिन्नेव मन्त्रे 'एति च' आकारस्वरनिदेशार्थमिति चशब्द उपरि प्रयुक्त । 
उपसगेंषु मध्ये योऽयमाङ्‌ अस्ति, सोऽयमेतिपरो निदिश्यते । तथा प्रेत्युपसगं निर्देश: । आ 
प्रेत्यनयोरपसगँयो रन्यतर. उपपर्गो यस्मिन्‌ . मन्त्रेऽस्ति, “तत्‌ मन्त्रस्वरूपं प्रथमस्याह्नो 
रूप लक्षणमित्यर्थः । तथा “यत्‌” मन्त्रस्वरूपं 'युक्तवत्‌' युजिधातूपेतं;  “रथवत्‌ 
रथशब्दोपेतस्‌, 'आशुमत्‌' आशुशब्दोपेतं, 'पिबबत्‌' पिबतिधातुपेतम्‌ । तथा यस्य मन्त्रस्य 
प्रथमे पादे देवता 'निःच्यते' निदिश्यते, तथा “अयं लोकः? भूलोकः .‘अभ्युदितः' कथितो 
अवति | तथा “यदु “राथंतरं’ रथंतरसामसंबन्धि, “गायत्रं' गायत्रीछन्दसः संबन्धि, 
गायत्रं साम वा। 'करिष्यत्‌’ करोतेर्धातोमंविष्यतप्रत्ययान्तम्‌, ईदृशं 'यद्‌' यस्मिनु । 
एतानि वै सर्वाण्यपि 'प्रथमस्याह्णनौ रूपाणि’ निरूपकाणि, लक्षणानीत्यथं: ॥ 
जिस मन्त्र में 'आइ्‌' और “प्र” उपसं हों वह मन्त्र प्रथम दिन का रूप [=निरूपक] 
है। जो मन्त्र 'युक्त', 'रथ' तथा 'आशु' शब्द और पानाथंक 'पा' धातु से युक्त हो ओर 
जिस मन्त्र के प्रथम पाद में देवता निर्दिष्ट हो, यह [भू] लोक उक्त हो और जो मन्त्र . 
रथन्तर साम सम्बन्धी एवं गायत्री छन्द सम्बन्धी हो और कृ धातु का भविष्य काल का 
रूप जिसमें हो--ये प्रथम दिन के निरूपक [>लक्षक] हैं । 
एवं लक्षणमुखेन मन्त्रविशेषान्‌ विधाय प्रतोकोदाहरणेन विस्पष्टं विधत्ते 
“उप प्रयन्तो अध्वरमिति' प्रथमस्याह्व आज्यं भवति ॥ इति । 
प्रकृतौ “प्र वो देवायाग्नये"- इत्यादिशस्त्रम्‌, तद्‌ बाधित्वा नवरात्रस्य प्रथमेऽहनि 
उप प्रयन्तः' इति सुक्तेन' आज्यशस्त्रं शंसनीयम्‌ ॥ 
उप प्रयन्तः' आदि सुक्त पहले दिन का आञ्यशास्त्र है । 


तस्मिनु सुक्त पर्वोक्तलक्षणेषु एकं लक्षणं योजयित्वा दशंयति-- ` 
प्रति प्रथमेऽहनि प्रथमस्याह्लो रूपम्‌ 4 इति। | 
प्रशब्दरूपोऽयमुपसगंः, सोऽयं सूक्तगते ` 'प्रयन्त'-इति पदे हृष्यते । अतः प्रथमेऽहनि 


विनियोक्तुं योग्यत्वात्‌ प्रथमस्या ह्लोऽनुकूलम्‌ ॥ 


[वस्तुतः इसमें पूर्वोक्त] 'प्र' होने से प्रथम दिन [विनियोग के योग्य होते से] यह. 
प्रथम दिन के अनुकूल हे । 

मन्त्रान्तरे लक्षणान्तरं दशंयति--. 

'वायवा याहि दशतेति’ प्रउगमेति प्रथमेऽहनि प्रथमस्याह्नो रूपश्‌ ॥ इति । 

यद्यपि 'वायवा याहि” इत्यादिकस्य' “प्र” उपसगंस्य प्राकृतत्वाच्चोदकेनेव तत्प्राप्तिः, 
तथाऽपि लक्षणं द्षयितुमयमुपन्यासः । एत्याकाररूपं पदमत्रास्ति; आयाहीति श्रुतत्वात्‌ । 
अतः प्रथमेऽहनि विनियोक्तुं योग्यत्वात्‌ प्रथमस्या ह्नो रूपम्‌ ॥ 


भाम 


१, ऋ० १,७४। ` २. ० १.२ । 
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७. 


पत्चमाध्ण्याये प्रथमः खण्ड; ] श्रीसत्सायणाचायेविरचितभाष्यसहितम्‌ । ६९१ 
“वायवा याहि' आदि प्रउग शस्त्र हे । इसमें 'आ' होने से प्रथम विन [विनियुक्त 
होने के कारण] यह प्रथम दिन का निरूपक हे । 

अथ तृचद्वये लक्षणद्वयं दशयति 

'आ त्वा रथं यथोतये', इदं वसो सुतसन्धः' इति मरत्वतीयस्य प्रतिपदनु- 

चरौ, रथवच्च पिबवच्च प्रथमेऽहनि प्रथमस्याह्नो रूपम्‌ ॥ इति । 

'आ त्वा रथम्‌--.इति तृचो, मरुत्वतीय स्तरस्य प्रतिपत्‌; । तच्च रथराब्दोपेतम्‌, 
'इदंवसो सुतम्‌'१--इति तस्य शस्त्रस्यानुचरः; तच्च पिबवत्‌ पिबासुपूणेमिति द्वितीयपादे 
श्रुतत्वात्‌ प्रथमेऽहनीत्यादिकं पूर्ववत्‌ ॥ 

'आ त्वा रथम्‌' और “इद वसो? आदि सन्त्र मरत्वतीय शस्त्र के प्रतिपद्‌ और अनुचर 
हैं। ये “रथ' शब्द से युक्त और पानार्थंक 'पा' घातु से युक्त होने से पहले दिन 
[विनियुक्त होने के कारण] प्रथम दिन के लक्षक हैं । 

मन्त्रान्तरं लक्षणान्तरं च दशयति-- 

इन्द्र नेदीय एदिहोतीन्द्निहवः प्रगाथः; प्रथमे पदे देवता निरुच्यते 

प्रथमेऽहनि प्रथमस्थाह्नो रूपस्‌ ॥ इति । 

ईन्द्र नेदीय' इत्ययमृग्द्वयरूपत्वात्‌ प्रगाथः । इन्द्रो नितरामाहृयते यस्मिन्‌ प्रगाथे 
सोऽयम्‌ 'इन्द्रनिहवः' । एदिहीत्येवमा ह्वानमत्र श्रूयते । अस्य प्रगाथस्य प्रथमे पाद इन्द्रेति 
च देवता निदिश्यते । तदेतत्‌ प्रथमस्याह्लो 'रूपं’ लक्षणम्‌ ॥ र 

“इन्द्र नेदोयः' आदि इन्द्रनिहव [=जिसमें निरन्तर इन्द्र का आह्वान हो] प्रगाथ है । 
इस प्रगाथ के प्रथम पाद में पहले दिन के देवता का निर्देश होने से यह प्रथम दिन 
का लक्षक हे। 

मन्त्रान्तरे लक्षणान्तरं दशंयति-- 

श्रितु ब्रह्मणस्पतिः’ इति ब्राह्मणस्पत्यः; प्रेति प्रथमेऽहनि प्रथमस्याह्नो 

` छपम्‌ ॥ इति । 

'ज्राह्मणस्पत्यः*', प्रगाथ इत्यनुवतंते । अत्र “प्र' शब्दो लक्षणम्‌ ॥ 

'प्रेतु. ब्रह्मणस्पतिः आदि ब्रह्मणस्पति देवताक प्रगाथ हे। इसमें प्रम दिन का 
रक्षक 'प्र' होने से यह प्रथम दिन का रूप है। 
अथ मन्त्रत्रये लक्षणं दशयति 
' ‘अग्निर्नेता, त्बं सोम क्रतुभिः, पिन्वन्त्यपः' इतिः घाय्या; प्रथमेषु पदेषु 
देवता निरुच्यन्ते प्रथमेऽहनि प्रथमस्याह्वो रूपम्‌ ॥ इति । 


१. ऋ० ८.६८.१-३। २. ऋ० ८,२.१--३ । ३. ऋ० ८.१३.५, ६ । 
४. चऋ० १.४०.३,४ | > 
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६९२ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ | [ २८.१ चतुर्थपन्चिकायां 


दास्त्रमध्ये प्रक्षेपणीया ऋचो धाय्याः । 'अरिनरनेता”' इति प्रथमा धाय्या, त्वं सोम'- 
इति हितीया, “पनवन्त्यपः' इति तुतीया । एतासां तिसृणामृचां प्रथमेषु पादेष्वग्निसोम- 
मरुद्देववा निदिश्यन्ते । “पिन्वन्त्यपो मख्तः सुदानवः' इति श्रवणात्‌ । सोऽयं देवता- 
निर्देशो लक्षणम्‌ ॥ ह 
'अग्निनेता', 'त्वं सोम क्रतुभिः’ और “पिन्वन्त्यपः' आदि ऋचाए [शस्त्र के मध्य 
प्रक्षेपणीय] घाय्या हैं । इन तीनों के प्रथम पाद सें प्रथम दिन के लक्षक देवता का निदेश 
होने से यह प्रथम दिन का रूप है। 
मन्त्रात्तरे 'प्र-शब्दरूपं लक्षणं दर्शयति -- 
' श्र व इन्द्राय बृहत” इति मरुत्वतीयः प्रगाथः; प्रेति प्रथमेऽहनि प्रथम- 
स्याह्नो रूपम्‌ ॥ इति । 
“प्र च इन्द्राय बृहते’ यह मरुत्वतीय अगाथ हे । इसमें प्रथम दिन का सूचक “प्र' शब्द 
होने से यह प्रथम दिन का लक्षक हे । 
मन्त्रान्तर आकाररूपं लक्षणं दशंयति-- 
“झा यासिविस्ट्रो वस उप न” इति सूक्तमेति प्रथमेऽहनि प्रथमस्याह्गो ` 
रूपम्‌ ॥ इति । 
“झा यात्बिन््रः' आदि सुक्त में प्रथम दिन का सूचक 'आ' होने से यह प्रथम दिन 
का निरूपक है । | 
अथ निष्केवल्यशस्त्रगतस्य मन्त्रस्य रथंतरसम्बन्धरूपं लक्षणं दशयति 
“अभि त्वा शुर नोनुमो, ऽभि त्वा पूर्वपीतये’ इति रथंतरं पृष्ठं भवति, 
राथंतरेऽहनि प्रथमेऽहनि प्रथमस्याह्नो रूपस्‌ ॥ इति। ` 
अभि त्वा शूर'*-इति रथंतरसाम्नो ,योनिभूतः । “अभि त्वा पूर्वपीतये'-इति 
तस्यानुचरः। अत! “अभि त्वा शूर’ इत्यत्र रथंतरसामसाध्यं पृष्ठं भवति । इदं प्रगाथद्वयं 
रथंतरसामसम्बन्धिन्यहूनि योग्यम्‌ । अतो रथंतरसम्बन्धस्य रूपस्य लक्षणस्य सद्भावात्‌ 
_ प्रथमेऽहनि प्रयुज्यते ॥ . 
“अभि त्वा शूर' और “अभि त्वा पूर्वपीतये’ आदि में रथन्तरसामसाध्य पृष्ठ होता 


है । ये दोनों प्रगाय प्रथम दिन के सूचक रथन्तर साम से सम्बन्धित होने से प्रथम दिन के 
लक्षक हैं । ४ 


१, ऋ० ३.२०.४। २. ० १.९१२। 3. ऋ० १.६४.६॥। 

४ प्रथमद्वितीययोस्तु ऋचोः मूले प्रतीकग्रहणमात्रत एव देवताश्रवणं स्फुटम्‌; तृतीय- 
. स्या अपि प्रथमे एव पादे देवताश्रुतिरिति प्रकटयितुं दश्यते 'पिन्वन्त्यपः' इत्यादि । . 
५, ऋ० ८.८९.३.४॥ ६, क्र० ४.२१ । 


७, ऋ° ७.३२.२२,२३। ८. ऋ ८.३.७,८। 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


पञ्चमाच्च्याये प्रथमः खण्डः ] थोमत्सायणाचायँविरचिसभाष्यसहितम्‌ : ६९३ 
मन्त्रान्तरे त्वाकाररूपं लक्षणं दशेयति-- 
यहावान्‌ पुरुतमं पुराषाळिति धाय्या, आ वत्रहेन्द्रो नासान्यप्रा इत्येति 
प्रथमेऽहनि प्रथमस्याल्वो रूपम्‌ || इति । _ 
'यद्वावान्‌"---इति शस्त्रमध्ये प्रक्षेपणीया । तस्या द्वितीयपादादौ आ वृत्रहेत्या- 
कारः श्रुतः ॥ 
'यद्वावान्‌' इत्यादि धाय्या हे । इसके :आ वुन्रहेन्द्रो' आदि द्वितीय पाद में प्रथम दिन 
का रूप 'आ होने से यह प्रथम दिन का लक्षक हे । 
मन्त्रान्तरे पिबतिधातुरूपं लक्षणं दर्शयति-- 
“पिबा सुतस्य रसिन' इति सामप्रगाथः पिबवाम्‌ प्रथमेऽहनि प्रथमस्याह्वो 
रूपसु ॥ इति । 
“पिबा सुतस्य' इत्ययं कस्यचित्सामविश्येषस्य आधारभूतः प्रगाथः ॥ 
“पिबा सुतस्य' आदि ऋचा किसी साम विशेष का आधारभूत प्रगाथ हे । यह प्रथम 
. दिन के लक्षक पानार्थक “पा? घातु से युक्त हे अतः यह प्रथम दिन का रूप हे। 
अथ निविद्धानीयस्य सूक्तस्यादो किचित्सुक्तान्तर विधत्ते 
“त्यमु षु बाजिनं देवजुतम्‌' इति ताक्ष्यं पुरस्तात्‌ सुक्तस्प शंसति; स्वस्त्य- 
यनं बै ताक्ष्यः स्वस्तिताये ॥ इति । 


ताक्ष्यो देवता अस्य 'ताक्ष्यं’ “स्वस्त्ययनं ' क्षेमप्राप्तिरूपम्‌ । अतो निविद्धानीयसूक्तस्य 
पुरस्तात्‌ ताक्ष्यंसुक्तशंसनं 'स्वस्तिताये' यजमानस्य क्षेप्राय मवति ॥ 

त्यमु षु' आदि ताक्ष्यं देवताक सूक्त का [निबिद्धानीय सूक्त के] आदि सें शंसन 
करता हे । यह ताक्ष्यं देवताक सूक्त स्वस्ति वाचन हे अतः यह यजमान के कल्याण के 
लिए होता हे । ६ 

वेदनं प्रशंसति-- 

स्वस्त्ययनसेब तत्कुरुते स्वस्ति संवत्सरस्य पारमश्नुते य एवं 

वेद ॥ २९॥ इति । 


१. ऋ० १०.७४.६९ । 
त्रट० ८.३.१,२ | छ० आऽ ३.१.५.७ ऋचि गे० गा० ६.२.१२ पृष्ठ (योनिसाम); 
उ० आ० ६.२.५.१.२ ऋचो। प्रगाथत॒चे 5० गा० १६.२.१२ पृष्ठं (स्तोत्रम्‌) । 
अत्रान्यान्यपि सामानि सन्ति, ततश्च 'केषाव्वित्‌ साम्नामाधारभूतः प्रगाथः-इति 
वक्तव्यं स्यात्‌ । ऋ० १०,१७८ । 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


६९४ ४ ऐतरेयन्नाह्मणम्‌ [ २०.२ चतुर्थपञ्चिक्ायां 


. चेदिताऽनेन वेदनेन 'स्वस्स्ययनमेव' क्षेमप्रासिमेव संपादयति । यथा द्वादशाहुद्वारा 
संवत्सरसत्रस्य 'पारमइ्तुते' समाप्ति प्राप्नोति ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायंविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकारे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये चतुथे- 
पश्चिकायाँ पञ्चमाध्याये (विशाध्याये) प्रथमः खण्ड: ॥ १ ॥ (२९) [१५०] 
इस प्रकार जो जानता हे वह उससे क्षेम प्रासि का ही संपादन करता है और 
कल्याणपुर्व रु [द्वादशाह द्वारा] संवत्सर सत्र के पार पहुँच जाता है । 
॥ इस प्रकार बीसवे अध्याय के प्रथम खण्ड की हिन्दी पुणं हुई ॥ १॥ 


अथ द्वितीय; खण्डः 


] यस्य सूक्तस्य पुरस्तात्‌ ताक्ष्यंशंसन॑ विहितं तस्मिन्निविद्धानसुक्ते आकाररूपं लक्षणं 
_ द्यि | 
“आ न इन्द्रो ढुरादा न आसादिति” सुक्तमेति भ्रथमेऽहनि प्रथमस्याह्नो 

रूपम्‌ ॥ इति । 

19, ३० [‰%, २] आ न इन्द्र: इत्यादि [निष्केवल्य शस्त्र के निविद्‌] सुक्त में 
प्रथम दिन का लक्षक 'आ' होने से यह प्रथम दिन का रूप है । 

इदानीं निष्केवल्यमरुत्वतीययोः शास्त्रयोनिविद्धाने सूक्ते स्तोतुमाह-- 


संपातो भवतो निष्केचल्यमरुत्वतीययोनिविद्धाने; धामदेवों वा इमाँल्लोकान- 
पश्यत्‌, तान्‌ संपातेः ससपत्तद्‌; थत्संपातैः समपतत्‌ तत्संपातानां संपातत्वं 
तद्यत्संपातो प्रथमेऽहनि शंसति, स्वर्गस्य लोकस्य सपष्टचे संपत्तये 
संगत्ये ॥ इति । 
सर्पात्त प्राप्नुवन्त्याम्यां यजमानाः सर्वाह्लोकानिति 'संपातौ' । निष्केवल्यमरुत्वतीय- 
निविद्धानयोः सुक्तयोर्वेक्ृतयोः संपात इतिः संज्ञा । 'आ यात्विन्द्रो वसः'९ इति मरुत्वतीय- 
शस्त्रस्य निविद्धातं सूक्तम्‌ । 'आ न इन्द्र: इति निष्केवल्यस्य निविद्धानं सुक्तम्‌ । 
एतयोः संपात इति संज्ञा प्रतिपाद्यते ।* पुरा कदाचिद्वामदेवः “इमान्‌ भूरादील्लोकान्‌ 
दृष्टा ततप्रप्त्युपायं विचायं संपातसुक्तैस्तानु प्रवान्‌ । अतः 'संपतति’ सम्यवप्राप्नोति 
लोकानेतैरिति “संपातत्वं' नाम संपन्नम्‌ । तथा सत्यत्र प्रथमेऽहनि निष्केवल्यमरुत्वतीययोः 
संपातनामकसुक्ते यदि शंसेत्‌ तदानीं तच्छंसनं स्वगँलोकभ्रा्ि-भोग्यवस्तुसंपत्ति-तद्भोग- 
सम्बन्धाथं सपद्यते ॥ 
A डी 
१. ऋ० ४.२० | २. ऋऽ ४..१। ` ३. ऋ० ४.२० । 
४. “आन इन्द्रो दुरादा न आसादिति सम्पातः'-इति ऐऽ आर० ५.२.२.३ । 
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पञ्धसाञ्ध्याये द्वितीयः खण्ड; ] शमत्सायणाचार्थविरचितभाष्यसहितम्‌ ४ ६९५ 
निष्केवल्य और मरत्वतीय शस्त्र के निविद्धान [>बह सुक्त जिसमें निविदो का प्रक्षेप 
होता है] 'संपात' फहलाते हैं ॥ ऋषि वामदेव ने इन लोकों को देखा और इन्ही संपातों ' 
के द्वारा उन्हें प्राप्त किया! क्योंकि इनसे सम्यक्‌ रूप से लोकों को प्रात किया हे 
इसलिए इनका नास 'संपात' पड़ा। इस प्रकार यदि बह दो संपात सूक्तों का प्रथम दिन 
झंसन करता है तो बह [शंसन] स्वर्गलोक की प्राप्ति के लिए, [भोग्य वस्तु की] संपत्ति 
के लिए और उसको संगति के लिए होता हे । 
अथ द्वयोस्तृचयो. रथन्तरसम्बन्धरूपं, रक्षणं दर्शायति--- 
तत्सवितुबुंभोमहे$द्या नो देव सवितरिति वैश्वदेवस्य प्रतिपदनृचरौ 
राथन्तरेऽहनि प्रथमेऽहनि प्रथमस्याह्नो रूपम्‌ ॥ इति । 
तत्सवितुः --इति तृचो रथन्तरसाम्ना सह प्रयुज्यमानो वेश्वदेवशस्त्रस्य प्रतिपत्‌; 
अद्या न" इति तृचस्तस्यानुचरः; अत उभयोरपि रथन्तरसम्बन्धोऽस्ति रथन्तरसम्बद्धेऽ- 
हनि योग्यताऽस्ति ॥ 
तत्सवितुः' और “मद्या नः’ इत्यादि दोनों तुच वश्वदेव शस्त्र के प्रतिपत्‌ ओर 
अनुचर हैं । [दोनों हो रथन्तर साम से सम्बन्धित हैं] अतः रयन्तर साम से सम्वद्ध दिन 
प्रथम दिन का प्रतीक होने से यह प्रथम दिन का रूप हे । 
सुक्तान्तरे युजिघातुरूपं लक्षणं दशंयति-- 
युञ्जचते अन उत युज्जते धिथ' इति सावित्रं थुक्तवत्प्रथमेऽहनि प्रथमस्याह्नो 
झ्पस्‌॥ इति। , 
प्रथमाया ऋचोऽवसाने देवस्य सवितुः परिष्ट्रतिः--इति श्रुतत्वात्‌ इदं सवितृ- ` 
देवताकम्‌ । इह युजिधातुस्तु विस्पष्टः ॥ 
“युजते मन: इत्यादि सचितुदेवताक सुक्त प्रथम दित के प्रतीक 'युज' धातु से युक्त 
होने से प्रयस दिन का लक्षक है । . 
सुक्तान्तरे प्रशब्दरूपं लक्षणं दर्शयति . 
“प्र द्यावा यज्ञः पृथिवी ऋतावुधेति'“ द्यावापृथिवीयं प्रथमेऽहनि प्रथमस्पाह्नो 
रूपम्‌ ॥ इति । 
प्र द्यावा' इत्यादि द्यावापृथिवी देवताक सुक्त प्रथम दिन के प्रतीक प्र से | 
युक्त होने से प्रथम दिन का रूप हे । 
` अस्मिन्‌ वैश्वदेवशास्त्रे सुक्तान्तरं विधत्ते-- 
इहेह वो मनसा बन्धुता नर इत्याभंवं, यद्वा एति च प्रेति च तत्प्रथमस्याह्लो 
रूपं, तद्यत्मेंति सवस भविष्यत्‌ प्रेष्यच्तेवास्माहलोकाद्‌ यजमाना इति; तद्द्‌ 


4 


१. न्ऋहु० ५.८२.१-३ । “तत्सवितुः "`प्रतिपत्‌'-इति आन० मु० संस्करणे नास्ति । 
"२. ऋ० ५.८२.४-६। ३, -ऋ० ५.८१ । ४, ऋ० १.१५९। 
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६९६ ४ ऐतरेयब्राह्मणम्‌ | [ २०.२ चतुर्थपञ्चिकायां 
इहेह वो मनसा बन्धुता नर इत्याभंवं प्रथमेऽहनि शंसत्ययं वे लोक इहेहा- 
त्सन्नेवेनांस्तल्लोके रमयति ॥ इति । 

“इहेह वः? इत्येतत्‌ सुक्तम्‌' ऋशभुदेवताकम्‌; द्वितीयाया %चो$न्ते तिन देवत्वमूभवः 
समानश'--इति श्रवणात्‌ । आकार-प्रशब्दादिक लक्षणं मन्त्रे नास्तोत्याशङ्कक्य “यह” 
इत्यादिना तत्सद्भावे बाध उपन्यस्यते । यदेतदेति च प्रेति चेति, तदेतत्प्रथमस्याह्लो रूप! 
लक्षणमिति पूर्वमुक्तं; ˆ 'तत्‌’ तथा सति यदि प्रेत्यनेन लक्षणेन युक्तं 'सवं' सुक्तजातम्‌ 
अभविष्यत्‌, तदानीं यजमाना अस्माल्लोकात्‌ श्रैष्यनु' प्रेष्यन्ति मरिष्यन्त्येवेति बाधो- 
पन्यासः । 'तं्यद्‌' इत्यादिना समाधानमुपन्यस्ते । यस्मात्‌ प्रशन्दयोगे बाधोऽस्ति, तस्मात्‌ 
कारणाद्‌ इहेहेति सुक्तं यदि प्रथमेऽहनि शंसेत्‌, तदानीमिहेहराब्देनास्थ भूलोकस्य विवक्षि-- 
त्वाद्‌ अस्मिन्नेव’ भूलोके एव तत्सूक्तपाठेन 'एनानु' यजमानानु “रमयति” चिर 


`. फङ्रीडयति। ततः प्रशब्दप्रयुक्तो मरणबाधोऽपि परिहृतो भवति ॥ 


इहेह वः मनसा' इत्यादि ऋभु देवताक सूक्त हे । जो 'आ' ओर “प्र! हें षही 
` प्रथम दिन के प्रतीक हें [यह पहले कहा गया हे] । इस प्रकार यदि 'प्र' से सम्पूर्ण 
सुक्त ही युक्त होता तो यजमान इस लोक से चला ही जाता । इसलिए "इहेह वा? इत्यादि 
वऋभुदेवताक सुश्त का यदि प्रथम दिन शंसन करता है तो इस भूलोक के वाचक 'इह' शब्द 
के कारण उस [सुक्त के पाठ] से इन यजमानों को बह इस लोक में हो रमण कराता हे । 


सूक्तान्तरस्य प्रथमपादे देवतामिधानं लक्षणं दशंयति-- 
'देवान्‌ हुवे बृहच्छुवसः स्वस्तये’ इति वेश्वदेवं प्रथमे पदे देवता निरुच्यन्ते; 
प्रथमेऽहनि प्रथमस्याह्वो रूपम्‌ ॥ इति । ग 

'देवान्‌' --इत्यादिके सूक्ते बहुवचनान्तस्य देवशब्दस्य श्रवणाद्‌ देवताबाहुल्येनेदं . 
` सूक्तं ° वैश्वदेवम्‌ । प्रथमपादे देवशब्दस्तु विस्पष्टः ॥ 

'देवान्‌ हुवे' इत्यादि विश्वदेव देवताक सूक्त हे क्योंकि इसके प्रथम पद में 
[बहुवचनान्त देव शब्द होने से] बहुत से देवता कहे गये हें। यह प्रथम दिन का सूचक 
होने से प्रथम दिन का रूप हे । न कु 

तत्र स्वस्तिशब्दस्य तात्पयँ दशयति 

महान्त वा एतेऽध्वानमेष्यन्तो भवन्ति, ये संवत्सरं वा द्वादशाहं वाऽऽसते 

तद्यदवान्‌ हुवे बृहच्छुबसः स्वस्तय इति .वेश्वदेवं प्रथमेऽहनि शंसति, 

स्वस्तिताये ॥ इति । ४ 

' 'थे' यजमानाः संवत्सरसत्रं द्वादशाहं वाऽनुतिष्ठन्ति, दीघ॑मध्वानं गन्तुमुद्यक्ता भवन्ति । 
प्रयोगबाहुल्येनेकाहवत्‌ सहसा समाप्त्यमावात्‌ । अतो देवानित्यादिसुक्ते 'स्वस्तये' इत्येतस्य 
पदस्य शंसनं “स्वस्तितायं' क्षेमार्थं भवति ॥ 5 


ललल अननननननन»न+५न+-नन++पकनऊ २ १७आा 9. नन 
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॥ | 


, पञ्चमाञ्थ्याये हितीयः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ६९७ 


जो संवत्सर सन्न या द्वादशाह का अनुष्ठान करते हैं मानो ये दूरगामी यात्रा के 
लिए उद्युक्त होते हँ । इसलिए जो वह 'देवान्‌ हुवे” आदि विश्वदेव देवताक सुक्त का 
प्रथम दिन शंसन करता हे [उसमें 'स्वस्ति' पद का शंसन] कल्याण के लिए होता हे । 
वेदनं प्रशंसति 


स्वस्त्ययनमेव तत्कुरुते स्वस्ति संवत्सरस्य पारमश्नुते य एवं वेद, येषां 

चेवं विद्वानेतद्धोता देवान्‌ हुवे ब्रृहच्छुवसः स्वस्तय इति वेइवदेवं प्रथमेऽहनि 

शंसति ॥ इति । 

उक्ताथंस्य वेदिता तेन 'स्वस्त्ययनमेव' द्वादशाहस्य क्षेमप्राप्तिमेव कुरुते,--क्षेमेणैव 
संवत्सरसत्रस्य समाप्ति प्राप्नोति । किञ्च 'येषां' यजमानानामुक्ताथवेदी होता शंसति 
तेऽपि यजमाना द्वादशाहं क्षेमेणेव प्राप्नुवन्ति, संवस्सरसत्रं च समापयन्ति ॥ 

जो इस प्रकार जानता है वह उससे क्षेम को ही प्रास करता हे और संवत्सर सत्र 
के पार पहुंच जाता हे; ओर इस प्रकार जानने वाला होता 'देवान्‌ हुवे! आदि विश्वदेव 
देवताक सुक्त का प्रथम दिन शंसन करता हे [वे यजमान भो द्वादशाह को क्षेमपुर्वक हो 
प्राप्त करते हें और संवत्सर सत्र का समापन करते हैं| । 

सूक्तान्तरस्य प्रथमे पादे देवताभिधानलक्षणं दरयति - 

` '्वेशवानराय पृथुपाजसे विप' इत्याग्निमारुतस्य प्रतिपद्‌; प्रथमे पदे देवता 
निरुच्यते, प्रथमेऽहनि प्रथमस्याह्नो रूपम्‌ ॥ इति । 

आग्निमारुतशस्त्रस्य “वैश्वानराय'--इति सूक्तं प्रतिपत्‌ कतँव्यम्‌ । स एव शब्दो 
विस्पष्टं देवतामभिधत्ते ॥ 

“वेश्वानराय' इत्यादि सूक्त आस्निस्थरुत शस्त्र की प्रतिपत्‌ हे। इसके प्रथम पद में 
देवता का अभियान किया गया हे। यह प्रथम दिन का सूचक होने से प्रथम दिन 
का रूप है । 

सूक्तान्तरे प्रशब्दरूपं रिङ्गं दर्शंयति - 

प्रत्वक्षसः प्रतवसो विरप्शिनः इति मारुतम; प्रति प्रथमेऽहनि प्रथमस्याह्न 

रूपम्‌ ॥ इति । र 

'प्रत्वक्षस:' इति सूक्ते द्वितीयस्या ऋचो द्वितीयपादे 'वय इव मस्त: इति श्रवणात्‌ 
इदं सूक्तं मरुद्देवताकं शंसेत्‌ । अत्र 'प्र'शब्दो विस्पष्टः ॥ 

प्रत्वक्षसः? . आदि सूक्त सरद्देवताक हे । इसमें प्र प्रथम दिन का सुचक. है. 
अतः यह प्रथम दिनका रूप हे। 


१. ऋ० ३.३। २. ऋ० १.८७ । 
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६९८ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ _ [ २०.२ चतुर्थपञ्चिकायां 


चक्ष्यमाणस्य जातवेदस्य सूक्तस्य पुरस्तादेतामृचं विधत्ते-- 
जातवेदसे सनवास सोम्रमिति' जातवेदस्यां पुरस्तात्‌ सूक्तस्य शंसति 
स्वस्त्ययनं वै जातवेदस्याः) स्वस्तिताये ॥ इति । 

जातवेदा देवता यस्या ऋचः सेयं जातवेदस्या^। तद्देवताऊत्व॑ प्रथमपादे देवता- 
भिधानं लिङ्गं च विस्पष्टम्‌ । अस्यामृचि “अरातीयतो नि दहाति'--इति शत्रुदाहश्ववणात्‌ 
“नावेव सिन्धुम्‌’ इति नौहृ्टान्तेन दुरितात्ययश्रवणाच्च “स्वस्त्ययनं' क्षेमगमनमत्र विद्यते । 
तस्मादियं क्षेमप्राप्तये भवति ॥ 

[वक्ष्पमाण] जातवेद देवताक सुक्त के पहले “जातवेदसे” इत्यादि ऋचा का शंसन 
करता है। जातवेद देवताक सन्त्र कल्याणपूर्वक गमन के लिए होते हैँ । अतः यह | 
यजमान को क्षेमप्राप्ति के लिए होता हे । ; 

वेदनं प्रशंसति र 

स्वस्त्ययनमेव तत्कुरुते, स्वस्ति संवत्सरस्य पारमइनुते य एवं वेद ॥ इति । 

.जो इस प्रकार जानता हे वह [द्वादशाह को] क्षेमपु बंक प्राप्त करता हे और संवत्सर 
सत्र के पार पहुंचता है । 

सुक्तान्तरे प्रशब्दलिज्ध दशयति 

प्रतब्यसीं नव्यसीं धीतिमग्नय' इति जातवेदस्थम्‌; प्रेति प्रथमेऽहनि प्रथम- 

स्याह्नो रूपम्‌ ॥ इति । 

यद्यप्यस्मिनु सुक्ते जातवेद:शब्दो न श्रुतः; तथाऽपि तदर्थवाची दाब्दः श्रयते । 
जातमुत्पन्न विश्व तद्वेत्तीति “जातवेदाः', तत्पर्यायो विश्ववेदःशब्दः। स॒ च 'यमेरिरे 
भृगवो बिश्ववेदसम्‌' इति चतुर्थ्यामृचि श्रूयते । धस्मादिदं सुक्त? 'जातवेदस्यं' निविद्धा- 
नीयं शंसेत्‌ । अत्र 'प्रतव्यसीम्‌ इति प्रशब्दो विस्प्टः ॥ 

'अतब्यसों' आदि जातवेद देवताक सुक्त हे । इसमें प्रथम दिन का सूचक 'प्र' हे 
अतः यह प्रथम दिन का रूप हू । 

वेश्वानरायेत्यादिकं यदाग्निमारुत शस्त्रमुक्तं, तदेतत्प्रञ्ंसति-- 

समानमारिनमारतं भवति, यच्चारिनष्टोमे यद्वै यज्ञे समानं क्रियते, तत्प्रजा 

अनु समनन्ति; तस्मात्‌ समानमार्निमाइलं भवति ॥ ३० ॥ इति । 


१. “जातवेदसे सुनवाम सोममित्याग्निमारुते जातवेदस्यानाम्‌'--इति आदव० श्रौ० 
७.१.१४। जातवेदस्य निवित्सम्बन्धिमुक्तसम्भवात्‌ जातवेदस्यानामिति बहुवचनं 
जात्यामिप्रायम्‌'-~-इति च तत्र वृत्तिर्नारायणीया । 

२. ऋ० १.९९.१। ३. ऋ० १.१४३। 
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त्र 


पद्चमाध्ष्याये तृतोयः खण्डः ] श्रीमत्सायणाचायंविरचितभाव्यसहितम्‌ : ६९९ _ 
| अस्मितु प्रथमेऽहनि यदाग्निमारुतं शस्त्रमुक्त, यच्चारिनष्टोमे पूर्व॑ निरूपितमाग्निमारुतं 
शस्त्रं तदुमयं समानम्‌' एकविधं न्यूनाधिकपस्त्राणामभावात्‌ । यज्ञ यदेत्राङ्ग समानं 
क्रियते, 'तत्‌' अङ्गम्‌ 'अनु' पश्चात्‌ 'प्रजा:! ऋत्विग्रूपा: पुत्रादिरूपाश्न 'समनन्ति' सम्यक्‌ 
चेष्टन्ते, सुखेन जीवन्तीत्यथंः । तस्मात्‌ “समानं? तुल्यमार्निमारुतशस्त्रं' कतंव्यम्‌ । अत्र 
प्रथमस्याह्नो लिङ्गेषु 'आशुमद्‌', 'गायत्र', 'करिष्यत्‌', 'अयं लोकोऽम्पुदितः' इति 
रिङ्गचतुष्टयमत्र नोदाहृतम्‌, तद्यथासम्मवमन्वेष्टब्यम्‌ ॥ 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायेविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाहे' ऐतरेयब्राह्मणमाष्ये चतुथं- 
पस्चिकायां पञ्चमाऽध्याये (एकोनविद्याध्याये) द्वितीय: खण्डः ॥२॥ (३०) [१५१] 
[इस प्रथम दिन सें और जो अन्निष्टोभ में निरूपित है बह] आरिनिमारत शस्त्र एक 
ही होता है। वस्तुतः यज्ञ में जो अङ्ग एकविध किया जाता है उस अङ्ग के अनुसार 
[स्विज्‌ और पुत्रादि रूप] प्रजा सम्यक्‌ रूप से चेष्टा करती हे अर्थात्‌ सुख से रहती 
हे । इसलिए आरिनमारत शस्त्र समान होता है । 


॥ ईस प्रकार बीसवें अध्याय के द्वितीय खण्ड को हिन्दी पूणं हुई ॥ २॥ 
अथ तुतीयः खण्डः 


द्वादशाहगतनवरात्रे प्रथममहनिरूप्य द्वितीयमहृनिरूपयति-- . 


इन्द्रो वे देवता द्वितीयमहुबंहति, पञ्चदशस्तोसो बृहस्साम त्रिष्टपुछन्दः ॥इति। 


देवतानां मध्ये इन्द्रो दैवता, स्तोमानां मध्ये पश्चदशस्तोमः, साम्नां मध्ये बृहत्साम, 
च्छन्दसां मध्ये तरिधुप्छन्दः, इत्येतच्चतुष्टयं द्वितीयस्याह्नो निर्वाहकम्‌ ॥ 
i. ३१ [*%. ३] [इदशाहगत नवरात्र के] द्वितीय दिन फे इन्द्र निर्वाहक देवता 
हैं, पञ्चदशस्तोम, बृहतृसाम और त्रिष्टुप्‌ छन्द हे । 
वेदनं प्रशंसति -- 


यथादेवतमेनेन यथास्तोसं यथासाम यथा छन्दसं राध्नोति य एवं वेद ॥इति। 

वेदिता स्वकीयवेदनेन यथोक्तदेवतास्तोमसामच्छदांस्यनतिक्रम्य तत्प्रसादेन 
समृद्धो भवति ॥ ु 

जो इस प्रकार जानता है वह इससे देवता, स्तोम, साम और छन्द का अनतिक्रमण 
कर समृद्ध होता है । 

अथ द्वितीयस्याल्लो गमकानि मन्त्रगतानि लिङ्गानि निदिशति-- 

यहे नेति न.प्रेति, यत्स्थितं, तदृद्वितीयस्याह्नो रूपम्‌; यदृध्वेवद्यत्मतिवद्यदन्त- 

वंद्यदरषण्वदद्रूधन्वद, यत्मध्यसे पदे देवता निरुच्यते; यदन्तरिक्षमभ्युदितं, 

यद्वाहंतं, यन्त्रेष्टुभं, यत्कुवंदेतानि वे दितीयस्याह्लो रूपाणि ॥ इति । 


= 
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७०० ४ ऐतरेयक्षाह्मणभ्‌ [ २०.३ चतुर्थ पश्चिकाय! 


प्रथमस्याह्न एति प्रेति लिङ्गद्वयं 'यद्दै' यदेवोक्त, तदत्र द्वितीयस्याह्ली छिङ्गं न 
अवतीति नकारयेनोमयं तिषिष्यते । 'यत्स्यित' तिष्ठतिधातुरूपवद्‌ बहुषु स्यानेष्वप्रच्युत- 
स्वेनावस्थितं च मन्त्रे हस्यते, तद्वितीयस्याह्लो “रूप लिङ्गम्‌ । तथेवोध्वेशब्दोपेतं, 
प्रतिशब्दोपेतम्‌, अन्तःशब्दोपेतं, वृषतुशब्दोपेतं वृधज्शव्दोपेत॑ च यदाम्नातं, तत्सवं 
द्वितीयस्याह्लो रूपस्‌ । तत्र साक्षाच्छन्दो न श्रयते, तत्र तदर्थो द्रष्टव्यः । सध्यमे पदे 
देवतामिधानम्‌, अन्तरिक्षलोकाभिथानं, बृहेत्सामसम्बन्धं त्रिष्ठ पृछन्दःसम्बद्ध, वर्तमानाथे- 
प्रत्यययुक्तकरोतिघातुरूपमित्येतानि सर्वाणि दितीयस्याल्लो 'रूपाणि' निरूपकाणि 
छिङ्गानि द्रष्टव्यानि ॥ 

जो [प्रथम दिन के सुचक] 'आ' ओर 'भ्र' पहले कहे गये हैं वे [द्वितीय दिन के] 
सूचक नहीं हैं बल्कि जो स्था घातु के रूप से युक्त है वह द्वितीय दिन का लक्षक 
हे। जो 'ऊछ्वं' शब्द से युक्त, जो “प्रति शब्द से युक्त, जो 'अन्तः' शब्द से 
युक्त, जो 'वृषन्‌ शब्द से युक्त ओर जो 'वुधन्‌' शब्द से युक्त आम्तात हे; और जिसके 
मध्यम पद में देवता का अभिधान किया गया हो, जहाँ अन्तरिक्ष को और संकेत हो, जो 
बृहत्‌ साम से एवं जो त्रिष्रुप्‌ छन्द से सम्बद्ध हो और जो वतंभानकालिक क्रिया से 


युक्त हो--ये सब द्वितीय दिन के निरूपक चिह्न हैं। धी 
अस्मित्त द्वितीयेष्हनु आज्यशस्त्रै विधत्ते-- दु 
अग्नि दूत वृणीमहे'' इति द्वितीयस्याल्व आज्यं भवति; कुवंद्‌, हितीयेऽहर 
ह्वितोगरस्याह्नो रूपम्‌ ॥ इति । | 


अत्र कुवंदिति लिङ्गोपन्यासः । यद्यर्प्याग्न दुतमित्यादो साक्षात्‌ कुर्वच्छब्दो न श्रूयते, 
तथाऽपि करोत्यर्थस्य सबंधातुगतसामान्यत्वात्‌ वततमानार्थवाचिप्रत्ययान्तं धातुमात्रं 
कुवंच्छब्देन विवक्षितम्‌ । अत्रापि 'वृणीमहे'-इति ब्नतंमानार्थवाचिप्रत्ययान्तो धातुः श्रूयते । 
तस्मात्‌ द्वितीयेऽहृन्येतत्सुक्तं विनियोक्तुं योग्यम्‌ । ततो द्वितीयस्या ह्लो लिङ्गम्‌ ॥ 

“अग्नि दूतं वृणीमहे' इत्यादि सुक्त द्वितीय दिन का भाज्यशस्त्र है। यह वतमानः 
कालिक क्रिया से युक्त हे, जो द्वितीय दिन का सुचक होने से द्वितोय दिन का रूप हे। 

आाज्यशस्त्रै विधाय प्रउगशास्त्रं विधत्ते -- 

“वायो ये ते सहत्िण'२ इति प्रउगम्‌; 'सुतः सोम ऋतावुघेति' वृधन्वद, 


हितीयेऽहनि दवितीयस्याह्नो रूपम्‌ ॥ इति । 
“वायो ये ते” इत्यादिकं शस्त्र कुर्यात्‌ । एतस्मिन सूक्ते चतुर्थ्या ऋचो द्वितीयः पादः 
'सुतः सोम ऋतावृधेति', अस्य पादस्यान्ते वृधेति श्रवणात्‌ इदं `प्रउगं “वृधन्वद्‌' ` 
वृधिधातुयुक्तम्‌ । द्वितीयेऽहनि--इत्यादिकं पुर्ववत्‌ ॥ 


१. ऋ० १,१२। २. ऋ० २.४१। 
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पञ्चमाऽष्याये षष्ठः खण्डः ] अमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ७०१ 


“बायो ये ते! इत्यादि सूक्त प्रउगशस्त्र हे । इस सुक्त की चौथी ऋचा का दूसरा 
पाद “सुतः सोम ऋताबृधा” युधि घातु से युक्त है । यह द्वितीय दिन का सुचक हे, 
यह द्वितीय दिन का रूप है । 

अथ मरुत्वतीयं शस्त्र विधत्ते-- 

“विश्वानरस्य वस्पतिस्‌', 'इन्त्र इत्सोमपा एकः' इति भरत्वतोयस्य प्रति- 

पदनुचरो; दधन्वच्चान्तवंच्च ठितीयेञ्हनि द्वितीयस्याल्लो रूपस्‌ ॥ इति । 

'विश्वानरस्य'- इत्ययं तृच:' शस्त्रस्य प्रतिपत्‌, तस्मिन्‌ तृचे द्वितीयस्या ऋः 
प्रथमपादे 'वृधन्वद' वृधिधातुयुक्तं लिङ्गमस्ति । ‘अभिष्टये सदावृधस्‌'-- इति श्रवणात्‌ । 
“इन्द्र: इत्ययं `तृचोऽनुरूपः। तत्रान्तः शब्दयुक्तं लिङ्गमस्ति । प्रथमाया ऋचस्तृतीय- 
पादे'- “अन्तदँवान्‌--इति श्रवणात्‌ ॥ 

'विश्वानरस्य' ओर “इन्द्र इत्‌' इत्यादि तुच मरुत्वीय शस्त्र की प्रतिपत्‌ ऋचा ओर 


अनुचर ऋचा हे । यह 'वृधि' घातु से युक्त ओर 'अन्तः' शाब्द से युक्त है । यह द्वितीय 


दिन का सूचक हे । अतः यह द्वितीय दिन का रू7 हे। 
अथ प्रगाथद्वये लिङ्गद्वयं दर्शयति--' 
इन्द्र नेदीय एदिहीत्यच्युतः प्रगाथ, उत्तिष्ठ ब्रह्मणस्पत इति ब्राह्मणस्पत्य 
ऊध्वंवान्‌, द्वितीयेष्हनि द्वितीयस्याह्नो रूपम्‌ ॥ इति । 
द्र नेदीयः? इत्यादिकः प्रगाथः3 प्रथमेऽहुन्यपि विहितः, उत्तरत्रापि विधास्यते । 
तस्मादत्र विधीयमानोऽच्युतो भवति, प्रच्युतेरमावात्‌ । तदिदमच्युतत्वं स्थितशब्दार्थत्वात्‌ 
स्थितवल्लिङ्गम्‌ । 'उत्तिष्ठ' इत्ययं प्रगाथः“ ऊध्वेलिज्भवान्‌ । ऊष्वंवाचिन उच्छब्दस्य 
श्रवणात्‌ ॥ 
इन्द्र नेदीयः! इत्यादि अच्युत [= जो प्रथम दित में हे ओर जिसका आगे भौ 
विधान होगा । अतः स्था के अर्थ से युक्त] “उत्तिष्ठ ब्रह्मणस्पते’ आदि ब्रह्मणस्पति . 


'देवताक प्रगाथ अर्ष्वेवाची 'उत्‌! शब्द से युक्त हे। यह्‌ द्वितीय दिन का लक्षक हे । अतः 


यह द्वितीय दिन का रूप हे। 
अथ तिसषु घाय्यास्वच्युतत्वं रिङ्गं दशयति 
अग्निर्नेता, स्व सोम क्रतुभिः, पिन्वन्स्यपः' इति धाय्या अच्युताः ।। इति । 
अरिनर्नेता'* इति प्रथमा धाय्या, 'त्वं सोम इति द्वितीया, 'पिन्दन्त्यप: इति 
तृतीया । प्रथमेऽहन्यप्येतासां विहितत्वात्‌ अच्युतत्वम्‌ ॥ 


१. ऋ० ८.६८.४-६। २. ऋ० ८.२.४-६॥ 
३. ५६० ८.५३.५, ६ । ४, ऋ० १.४०.१, २। 


५, ऋ० ३.२०.४। ६. ऋ० १,९१,२ । ७. ऋ० १,६४.६1 
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७०२ : ऐतरेगग्राहाणम्‌ [ २ ०.३ चतुर्यपञ्चिकाया 

'अग्निर्नेता', 'त्व सोम क्रतुभिः और 'पिन्वन्त्यपः' इत्यादि धाय्या [प्रथम दिन भौ 
विहित होने से] अच्युत हैं । 

प्रगाथान्तरे लिङ्ग दर्शयति-- 

बृहदिन्व्राय गायतेति' सरुत्वतीयः प्रगाथो, येन ज्योतिरजनयन्नुतावृध इति 

बधन्वान्‌ द्वितीयेऽहनि द्वितीयस्याह्नो रूपस्‌ ॥ इति । 
, बृहृदिन्त्राय! इत्येष. मरुद्देवताकः," “मरुतो वृत्रहन्तमम्‌’ इति द्वितीयपादे मरुतां 
श्रवणात्‌ । तस्य येन ज्योति: इति तृतीयः पादः; तत्र “ऋतावृधः' इति श्रवणात्‌ अयं 
प्रगाथो वृधिधातुरूपलिङ्गवाचु ॥ ` ` 

बृहद्‌ इन्द्राय' इत्यादि मरत्वतीय प्रगाथ हे । इसका येन ज्योतिः’ आदि ततीय 
पाद वृषि' धातु से युक्त हे। यह द्वितीय दिन का सुचक होने से द्वितीय दिन 
का रूप हे। 

लिङ्गदशंतद्वारा सूक्त विधत्त 

इन्द्र सोमं सोमपते पिबेमभिति’ सूक्त; 'सजोषा रुद्रेरतृपदा वृषस्वेति’ 

वृषण्वद्‌ द्वितोयेऽहनि द्वितीयस्थाह्नो रूपस्‌ ॥ इति । 

इन्द्र सोमम ` इत्यस्मिन्‌ सूक्ते 'सजोषाः' इत्यादिको द्वितीयस्या ऋचश्चतु्थः पाद 
तत्र वृषस्वेति श्रवणाद्‌ वृषण्वल्लिङ्गमस्ति ॥ 

इन्द्र सोमम्‌' आदि सुक्त में 'सजोषा' आदि द्वितोय ऋचा का चौथा पाद हे जो 
वृषन्‌' शब्द से युक्त हे । यह द्वितीय दिन का सुचक हे । अतः यह द्वितीण दिन 
का रूप हे। 

अथ निष्केल्यरस्त्रस्य स्तोत्रियानुरूपयोः प्रगाथयो। बृहत्सामसंबन्धरूपं रिङ्ग 
दशयति— 

बासिद्धि हवामहे' “तवं ह्येहि चेरवे’ इति बृहत्पृष्ठं भवति; बाहतेऽहनिः 

द्वितीयेऽहनि द्वितीयस्याह्नो रूपम्‌ ॥ इति। ` ` 

त्वामिद्धि' इति? वृहत्साम्न आधारभूतः .स्तोत्रियः प्रगाथः; 'त्वं ह्येहि? इत्यनुचर 
श्रगाथः' । प्रथमे प्रगाथे बृहत्सामयुक्‍्तं पृष्ठस्तोत्रंः भवति । अन्न प्रगाथद्वयस्य बृहत्सामः 
संबन्धात्‌ 'बाहंते' बृहृत्सामसंबन्धिन्यहनि तदुभयं भोग्यम्‌ । द्वितीयस्य चाह्नो बृहत्साम 
संबन्धित्वात्‌ तस्मिन्नहनि विनियोक्तव्यम्‌ । अयं च नृहत्सामसंवन्धो द्वितीयस्याह्नो 


| लिङ्गम्‌ ॥ 
> Too 
र १. ऋण ८.८९.१, र्‌ ॥ २. 1210 ३.२२ [| ३..ऋ"० ६.४६.१, २ । 


४. नट० ८.६१.७, ८। 
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पञ्चमाऽध्याये चतुर्थः खण्डः ] थोमत्सायणाचायंविरचिनभाष्यसहितम्‌ १ ७०३ 


: त्वासिद्धि! और “वे ह्योहि' इत्यादि [स्तोत्रिय और अनुचर प्रगाथ बृहत्‌ साम 
युक्त पृष्ठस्तोत्र होता है, जो बृहत्‌ साम सम्बन्धी दिन अर्थात्‌ द्वितीय दिन का सूचक 
है । अतः यह द्वितीय दिन का रूप हे । ७ 

अथैकस्यामूच्यच्युतत्व लिङ्ग दर्शयति-- 

यहावानेति” घाय्याऽच्युता ॥ इति । 

प्रथमेऽहुन्यप्यस्या ऋचो विहितत्वात्‌ अच्युतत्वम्‌ ॥ 

'यह्वावान्‌' इत्यादि धाय्या [प्रथम दिन विहत होने से] अच्युत हे । 

अथ प्रगाथान्तरे वृहत्सामसम्बन्धिरूपं लिङ्ग दर्शयति--- 

उभयं श्जुणवञ्च न इति सामप्रगाथो, यच्चेदमच्च यदु च ह्य आसीदिति 

बाहँतेऽहनि द्वितीयेऽहनि द्वितीयस्शाह्नो रूपम्‌ ॥ इति । 

“उभयम्‌ -इत्यादिको बृहत्साम्ना सह प्रयुज्यमानः प्रगाथः । उभयशब्दस्य कोऽथः 
सोऽभिधीयते--'अद्य' अस्मिन दिने 'थत्‌' कार्यमासीत्‌, 'इदं च' कार्यमेकं, “यदु च' 
यदपि ह्यः” पूर्वेद्युः कायंमासीत्‌, तदपीः्येवं कायंद्वयम्‌ 'म्युणवत्‌' श्रुतमासीत्‌ । इति 
मन्त्रगतस्योमयं श्यूणवदित्यस्याथे: , बाहूत इत्यादि पर्ववत्‌ ॥ 


'उभयम्‌' इत्यादि साम प्रगाथ है । उभय! शब्द का अर्थ है जो कार्य आज हे ओर. 


जो कार्य कल था- यै दोनों कार्य भृत थे, जो बृहत्‌ साम सम्बन्त्री दिन अर्थात्‌ हितीय 
दिन का सूचक होने से द्वितोय दिन का रूप हे । 
सुक्तान्तरे पूर्ववत्‌ अच्युतत्वरिङ्गं दशयति 
त्य मु घु वाजिनं देअजुदम्‌'-इति ताक्ष्योऽच्युतः ॥ ३१ ॥ इति। 
ताक्ष्यंदेवताकस्य सूक्तविशेषस्य प्रथमेऽहनि विहितत्वाद्‌ उत्तरोत्तरोपयोक्ष्यमाणत्वाद्‌ 


अच्युतत्वम्‌ ॥ ` : र 
॥ इति श्रीमत्सायणाचायँविरचिते माधशीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयब्राह्मणभाष्ये चतुर्थ- 
- पच्चिकायां पश्चमाच्ध्याये (विद्याघ्य़ाये) तृतीयः खण्डः ॥ ३॥ (३१) [१५२] 


” 'त्य सू षु' इत्यादि ताक्ष्यं देवताक सक्त [प्रथम दिन विहित होने से ओर आगे भी 
विनियुक्त होने के कारण] अच्युत हे । 
॥ इस प्रकार बीसवे अध्याय के तीसरे खण्ड को हिन्दी पुणं हुई ॥ ३ ॥ 
अथ चतुर्थ! खण्डः 

सुक्तान्तरे वृषन्शाब्दोपेतं लिङ्गं दशंयति-- 

“यात ऊतिरवमा था परमेति' सूक्त 'जहि वृष्ण्पानि कृणुही पराच' इति 

वुषण्वद्‌ द्वितीयेऽहनि हवितोयस्याह्नो रूपम्‌ ॥ इति । 
१. ऋ० १०.७४.६ | २. ऋ० ८.६१.१,२। ३. ऋ० १ ०.१७८ 1 
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७०४ : ऐतरेयब्नाह्मणम्‌ | [ २०.४ चतुर्यपञ्चिकायां 


प्या त ऊतिः' इत्यस्मिन सूक्ते* 'जहि वृष्ण्यानि-इति तृतीयस्या ऋचश्चतुर्थं: पादः 
तत्र वृषशब्दादुक्त लिङ्ग इश्यते ॥ न 

1ए. ३२ [झ5. ४] 'या त ऊतिः’ इत्यादि सक्त में 'जहि' इत्यादि तृतीय ऋचा का 
चौथा पाद हे जो वृषन्‌ शब्द से युक्त हे । यह द्वितीय दिन का सूचक होने से द्वितीय 
दिन का रूप हे । । 

अथ वेश्वदेवशस्त्रगतयोस्तृचयोबृंहत्सामसम्बन्धरूपं रिङ्गं दशेयति -- 

“विश्वो देवस्य नेतुस्तत्सवितुर्वरेण्यमा विश्वदेवं सत्पतिसिति' वेश्वदेवस्य 

प्रतिपदनुचरी, बाहेते$हनि द्वितीयेऽहनि द्वितीयस्थाह्नो रूपम्‌ ॥ इति । 

'विश्वो देवस्य -इत्येका क्रक्‌ “तत्सवितु:-इति द्वे ऋचौरे । सोऽयमेकस्तृचो 
बृहत्सामसम्बन्धभूतो वेश्वदेवशस्त्रस्थ प्रतिपद्धवति। आ विश्वदेवम्‌-इत्येष तृचः* 
तस्यानुचरः । अत उमयोवृंहत्सामसम्बन्धः ॥ 

“विश्वो देवस्य, “तत्सवितुव रेण्यम्‌' और “आ विश्वदेचम्‌' आदि वेश्वदेवशास्त्र की प्रतिपद्‌ 
ओर अनुचर ऋचाएं हैं । जो बृहत्‌ साम सम्बन्धी दिन अर्थात्‌ द्वितीय दिन का सूचक हे 
अतः यह द्वितोय दिन का रूप हे । पर 


सुक्तान्तरे लिङ्ग द्शेयति-- £ 
'उढु ष्य देवः सविता हिरण्ययेति' सावित्रमू्ध्वबद्‌, द्वितीयेऽहनि द्वितोय- 
_ स्याह्वो रूपम्‌ ॥ इति । 

अस्मिन तृचात्मके सावित्रसूक्ते^ ऊध्वंवाचिन उत्छब्दस्य श्रवणात्‌ ऊष्वं- 
बल्लिङ्गमस्ति ॥ 

“उदु ष्य देवः’ इत्यादि सवितु देवताक सूक्त ऊष्वेवाची 'उत्‌' शब्द से युक्त हे । यह 
द्वितीय दिन का सूचक होने से द्वितोय दिन का रूप हे । 

सूत्तान्तरे लिङ्ग . दशयति 


ते हि द्यावापृथिवी विश्वशंभुव'-इति द्यावापृथिवीयम्‌; 'सुजन्मनी धिषणे 
अन्तरीयते’ इत्यन्तवंद्‌, द्वितीयेष्हनि दवितीयस्याह्नो रूपम्‌ ॥ इति। 


अस्मिन द्यावापृथिवीये सूक्ते सुजन्मनी’ इत्येषः प्रथमाया ऋचस्तृतीयः पादः । 
तत्रान्तःपदस्य श्रूयमाणत्वादन्तर्वंल्लिङ्गम्‌ ॥ 

ति हि द्यावापृथिबी' इत्यादि द्यावापूथिवी देवताक सुक्त की “सुजन्मनी? आदि 
प्रथम ऋचा का तृतीय पाद 'अन्तः' पद से युक्त है, जो द्वितीय दिन का रूप हे । अतः 
यह द्वितीय दिन का लक्षक हे । 


१. ऋ० ६.२५॥ २. ऋ०५.५०,१। ३. ऋ० ३.६२.१०,११। 
डूब ऋ० ५.८२.७-९ | ५. ऋ० ६.७१ । ६. क्र> १,१६०। 
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< 
CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGango#i 


SOOT SET नीचीन 
nn 


2.” | 


पन्चमाच्ध्याये चतुर्थ, खण्ड: ] भीमत्सायणाचायेविराचितभाष्यसहितम्‌ १ ७०५ 


सुक्तान्तरे लिङ्ग दर्शयति--. 

'तक्षन्‌ रथं सुवृतं विदानापस' इत्याभंबं, 'तक्षन हरी { 

इ i oe 3 र हरा इन्द्रवाहा || बषण ८ 

इति वृषण्बद्‌, द्वितीयेऽहनि द्वितोयस्याह्नो रूपम्‌ || इति । ह 

तक्ष्‌ रथम्‌'-इति सु्तृश्ुदेवताकम्‌ १ । प्रथमाया ऋचस्तृतीयपादे 'तक्षनु पितृम्या- 
मृभवः' इति श्रवणात्‌ । तत्रैव 'तक्षत्र हरी” इत्यादिको दवितीयः पादः; तस्मिन वृषण्वसुः 
इति वृषण्वल्लिङ्गम्‌ इश्यते । । 

'तक्षन्‌ रथम्‌” इत्यादि ऋभुदेवताक सूक्त को प्रथम ऋचा का 'तक्षन्‌ हरी इन्द्र” आदि 
द्वितीय पाद “दृषन्‌' शब्द से युक्त हे जो द्वितोय दिन का चिह्न है, भतः यह द्वितीय 
दिन का रूप हे । 

सूक्तान्तरे लिङ्गं दर्शयति-- 

“यज्ञस्य वो रथ्यं विश्पति विशाम्‌--इति वेश्वदेवं वृषाकेतुर्यजतो द्यास- 

शायत इति दृषण्वद्‌, हितीयेऽहनि द्वितीयस्याह्नो रूपम्‌ ॥ इति । 

'यज्ञस्य' इत्यादिसूक्ते' ‘इन्द्रो मित्रो वरुणः” इत्येवं बहुदेवताश्रवणात्‌ इदं वेश्वदेवस्‌ । 
'वृषाकेतुः = त्येष प्रथमायाथतुर्थंः पादः । तत्र वृषण्वल्लिङ्गमरिति ॥ 


“यज्ञस्य बः” इत्यादि विश्वदेव देवताक सूक्त की प्रथम ऋचा का “बुषा केतुः' आदि. 
चतुथं पाद “वृषन्‌' शब्द से युक्त होने से द्वितीय दिन का सूचक हे । अतः यह द्वितीय 


दिन का रूप हे । 

तदेतत्‌ सूक्त प्रशंसति 

तढु शार्यातर्माङ्करसो वे स्वर्गाप लोकाय सत्रमासत; ते ह स्म दवितीयं 

द्वितीयमवाहरागत्य मुह्यन्ति; तान्‌ वा एतच्छार्यातो मानवो द्वितीयेऽहनि 

सुक्तमशंसयत्‌; ततो बे ते प्र यज्ञमजानन्‌ प्र स्वगं लोकम्‌; तद्‌ यदेतत्‌ सुक्त 

हितीयेऽहनि शंसति, यज्ञस्य प्रज्ञात्ये, स्वगस्य लोकस्यानुख्यात्ये ॥ इति । 

तदु 'यज्ञस्य वो रथ्यम्‌' इत्यादिक सुक्त? “शार्यातम्‌' शार्यातस्य कस्यचिन्महुर्ष 
सम्बन्धा दित्यवगन्तव्यम्‌ । कथं सम्बन्धम्‌ इति, तदुच्यते-पुरा कदाचिदङ्भिरसो वे महषयः 
स्वर्गार्थं सत्रमनुष्ठातुमद्युक्ता:; ते महर्षयो यस्मिघ्रु यस्मित्‌ सत्रे पृष्ठथषडहस्य द्वितीयम- 
हरनुतिष्ठन्ति, तत्र सवंत्र द्वितीये द्वितीयेऽहनि सास्त्रबाहुल्यात्‌ कुत्र कि शस्त्रं पठितव्यमित्य- 
्ञात्वा मुह्यन्ति । तदानीं शार्यातनामकः कशथ्चिन्मानव ऋत्विगभूत्वा 'तान्‌' अङ्गिरसो 
महर्षीन्‌ यज्ञस्य वः' इत्यादिकं सूक्तं द्वितीयेऽहुन्यशंसयत्‌ । “ततः” सूक्तप्रमावादेव 'ते' 


` महृषंयो 'यज्ञं प्रजाननु' यज्ञं भ्रकर्षेण ज्ञातवन्त। ।. तद्यज्ञसाष्यं स्वगं लोक च प्रजाननु। 


१. ऋ० १.१११। २. ऋ० १०,९२। ३, ऋ० १०.९२। 
४५ हु दनकर 
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७०६ : ऐतरेयब्राह्मणम्‌ [ २०.४ चतुयपञ्चिकायां 


तस्माद्‌ द्वितीयेऽहन्येतस्य सूक्तस्य शंसनेन व्यामोहमन्तरेण यज्ञः प्रज्ञातो भवति, 
स्वर्गे्चावगम्यते ॥ 


वह [.यज्ञस्य व: इत्यादि] सूक्त शार्यात महषि द्वारा दृष्ट हे । प्राचोन काल में कभी 
ङ्गिरसों ने स्वगं लोक के लिए सत्र का अनुष्ठान करना प्रारम्भ किया । उन महषियों ने 
जिस-जिस सत्र में पुऽघ षडह के द्वितीय दिन का अनुष्ठान किया उस-उस दिन शस्त्र 
बाहुल्य के कारण “कहाँ किसे पढ़ा जाय ?' यह न जानकर गलती को । तब मनु के पुत्र 
शार्यात ने उन्हें द्वितीय दिन इस [यज्ञस्य' आदि] सूक्त का शंसन कराया । तब उन 
महृषियों ने यज्ञ को प्रकृष्ट रूप से जाना ओर [उस यज्ञसाघ्य] स्वर्ग लोक को प्रकृष्ट रूप 
से जाना । इसलिए इस सूक्त का जो द्वितीय दिन शंसन करता हे; उससे [व्यामोह के 
बिना] यज्ञ प्रकृष्ट रूप से ज्ञात होता हे तथा वह स्वर्ग लोक को प्राप्ति के लिए होता है । 
सस्त्रान्तरस्य प्रतिपदि लिङ्गं दशयति 
पृक्षस्य वृष्णो अरुषस्य नु सह इत्याग्निमारतस्य प्रतिपद्‌; वृषण्बद्‌ द्वितोयेऽ- 
हनि हितीयस्याह्लो रूपम्‌ ॥ इति । 


तत्र) “वृष्णः' इति श्रवणाद्‌ वृषण्वल्लिङ्गम्‌ ॥ 


पृक्षरय' इत्यादि ऋचा आग्निमादत शस्त्र की प्रतिपद्‌ हे । यह “वृषन्‌’ शब्द से युक्त 
है जो द्वितीय दिन का सूचक हे । अतः यह द्वितोय दिन का खूप हे । 

मारुतसूक्ते लिङ्ग दश॑यति-- 

'वृष्णे शर्धाय सुमखाय वेधस' इति मारुतम्‌; वषण्वद्‌, द्वितीयेऽहनि द्वितीय- 

स्याह्नो रूपम्‌ ॥ इति । प 

अत्र प्रथमाया ऋचो द्वितीयपादै “प्र मरा मरुद्भ्य” इति श्रवणात्‌ इदं सुक्तं ¦, 
मारुतम्‌ । वृषण्वल्लिङ्गं स्पष्टम्‌ ॥ 

वृषणे शर्घाय' इत्यादि मरुद्देवताक सूक्त हे । यह 'वृषन्‌” शब्द से युक्त हे जो द्वितीय 
दिन का सूचक हे। अतः यह द्वितीय दिन का रूप हे । 

जातवेदस्यायामृच्यच्युतत्वलिङ््गं दशयति-- 


“जातवेदसे सुनवाम सोममिति'* जातवेदस्याऽच्युता ॥ इति । 


द्‌ प्रथमेःहन्यस्या ऋचो विहितत्वाद्‌ अच्युतत्वम्‌ ॥ 
„. ` जातवेवसे' इत्यादि ऋचा [प्रथम दिन विहित होने से] अख्यत हे । 
१, ऋ० ६.८.१३ । { २. ऋ० १.६४। ३, ६० १.९९.१ । 
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वञ्चमाऽष्याये चतुर्थ: खण्ड: ] धीमत्सायणाचायंविरचितभाष्यसहितम्‌ : ७०७ 
सुक्तान्तरे लिङग दद्येयति-- ` 
'यज्ञेन वर्धेत जातवेदससिति' जातवेदस्यं, वृधस्वद, द्वितीयेप्हनि द्वितीय- 
. स्याह्तो रूपमह्मो रूपम्‌ ॥ ३२ ॥ इति । 


जातवेदोदेवताकत्वं वृषन्वल्लिङ्गं चात्र विस्पष्टम्‌ । अम्यासोष्ध्यायपरिसमाप्त्यथँ: ॥ 


॥ इति श्रोमत्सायणाचार्यविरचिते माधवीये 'वेदाथंप्रकाशे' ऐतरेयन्राह्मणमाष्ये चतुथं- 
पस्खिकायां पश्चमाघ्याये (विद्याध्याये) चतुर्थः खण्डः ॥ ४ ॥ (३२) [१५३] . 


वेदार्थस्य प्रकाशेन तमोहादं निवारयन्‌ । 
पुमर्थाश्चतुरो देयाद्‌ विद्यातीथं महेश्वरः ॥ 

॥ इति श्रीमद्राजाधिराजपरमेश्वरवैदिकमागं प्रवतँकवी रबुक्कमुपारसाञ्राज्यधुरं धरमाघवा- 
चार्यादेशतो सायणाचायंण विरचिते माधवीये वेदाथंप्रका्-नाममाष्ये ऐतरेय- 
ब्राह्मणमाष्ये चतुर्थपस्दिकायाः पश्चमोऽष्यायः (विशोऽच्यायः) 
समाप्तः ॥ ५॥ 

“यज्ञेन बघंत' इत्यादि जातवेद देवताक सूक्त हे । यह वृषि घातु से यक्त होने से 
द्वितीय दिन फा सूचक हे। अतः यह द्वितीय दिन का रूप हे। 
॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्रह्मण की चतुर्थ पञ्चिका के पांचवे ( बीसव ) 

अध्याय को हिन्दी पुणं हुई ॥ ५॥ 

[ देवा वे षट्‌ (१) प्रजापतियें सोमाय राज्ञञ्छौ (२)। ज्योतिर्णोरायुरष्टो 
(३) । प्रजापतिः षद्‌ (४) । अग्निवे त्चत्वारि (५) ॥ ४ ॥' 

देवा चे, ब्राह्मणस्पत्यया, आहूय दूरोहणं द्वादश ॥ ४ ॥3 ] 

॥ इति ऐतरेयब्राह्मणे' चतुर्थपश्चिका समाप्ता ॥ ४॥ 
(पस्िकाङ्का:--४ । अध्याया ङ्का २० । खण्डाङ्का--१५३) 

[चतुर्थ पञ्चिका में दिवा वे” इत्यादि छः लण्डों का प्रथम (सोलहवाँ) अध्याय हे । 
“प्रजापतिवे' इत्यादि आठ खण्डों का द्वितीय (सत्रहुर्वा) अध्याय हे । ज्योतिर्गो;' इत्यादि 
आठ खण्डों का तृतीय (अठारहवाँ) अध्याय है । प्रजापति: इत्यादि छः खण्डो का चतुर्थ 


ना 


१, ७० २.२। . 

२. ५७३, ५९७, ६३०, ६६४, ६८९ १०; (६1८० ८+६+-४5०३२)। 

३. ५७३, ६१३, ६५६ पृ०; (१०२ १०-4-१२-८३२ ); द्र० इतः पूवस, 
१९० पृ० टि०। 3 > 


० 6 
८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized by eGangotri 


| . 0 


७०८ : ऐतरेयत्राह्मणम्‌ [ २०.४ चतु्थपञ्चिकाया | 
(उच्ोसबा) अध्याय हे, और “अग्निवें” इत्यादि चार खण्डों का पञ्चम ( बीसवाँ ) | 
अध्याय हे । 
इस प्रकार 'बेवा वे” इत्यादि खण्डो का प्रथम वशक हे। '्राह्मणस्पत्यया' ` 
इत्यादि खण्डो का [दि तीय दशक है । 'दूरोहणम्‌' इत्यादि खण्डो का तृतीय द्वादशक हे, 
अर्थात्‌ चतुर्थ पञ्चिका में कुल बत्तीस खण्ड हैं ।] 
॥ इस प्रकार ऐतरेय ब्राह्मण की चतुर्थ पञ्चिका की हिन्दी पूर्ण हुई ॥ ४ ॥ 
यज्ञरूपं परं विष्णुं नमस्कृत्य श्रियं तथा। 
मागीरथ्यास्तटे काइयाँ लक्छाक्षेत्रे सुशोमने ॥ १॥ 
श्रीमद्रामकुवेरस्य ` मारूवीयस्य सूनुना । 
सुघाकरेण रचिता व्याख्या हिन्दी सुसंगता ॥ २॥ 
सायणायेब्राह्मणाथे व्याख्यातेऽत्यो वदेत्‌ कथम्‌ । 
समुद्धते महावातैर्मलवातः करोति किस्‌ ॥ ३ ॥ 
तथापि गुरुपष्मोक्तेरेषा माषा प्रबतिता। 
यथाश्रुतं यथाज्ञातं यथामति यथास्मृतम्‌ ॥ ४॥ 
ब्राह्मणार ण्यक द्र है मातृशोकौघहारिणे । 
महिदासेतरेयाय नमो भूयो नमो नमः॥५॥ 
॥ इस प्रकार 'ऐतरेयब्राह्मण' के प्रथममाग की महाकवि 'पं० रामकुबेर मालवीय 
( भूतपूवं साहित्यविभागाध्यक्ष, काशी हिन्दू विश्वविद्यालय एवं 
सम्पूर्णानन्द संस्कृत विश्वविद्यालय ) के आत्मज डॉ० सुधाकर 
मालवीय कृत “सरला” हिन्दी व्याख्या पूणं हुई ॥ 
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